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HAND TOOLS /  
OUTILS À MAIN
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	��������������������	
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3/8 In. Drive Sockets and Socket Sets / ���	
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1/2 In. Drive Socket Sets, Accessories and Individual Sockets / �����������	
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Locking C-Clamps Pliers, Plier Sets and Speciality Pliers / Pinces-étaux en C, jeux de pinces-étaux en C et pinces spéciales
Snap-Ring Pliers and Snap-Ring Plier Sets / Pinces pour anneaux élastiques et jeux de pinces pour anneaux élastiques
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4-in-1 Wire Tool, Screwdriver Sets, Scredrivers and Nut Drivers / ���������������	����������	���������'���	
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Screw Starters, Bit Sets and Hex Key Sets / Tournevis porte-vis, jeux d’embouts et jeux de clés hexagonales
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OUTILS À MAIN

WARNING: Always wear protective eyewear when using hand tools and accessories.
WARNING: Chrome sockets are designed for HAND USE only. DO NOT use with power tools.

UHT MS00150
� 150 Pc. Automotive / Light Truck Master Set
The Ultrapro Automotive/Light Truck Master Set contains 
the most commonly used tools in the business. This 
kit includes the drive tools and wrenches you need to 
����������	�
������������������������������������������
�����
���
�	����
���������������������������������������������
�����	���������
���������
workmanship you’ll be proud to call your own.
Features:
• �����!"#$��%"&$�'�!"($�
�)�������
• ((������	��������������
• 49 - additional hand and service tools

UHT MS00350
� 350 Pc. Medium Duty Master Set
Make an impact with the Ultrapro Medium Duty master 
set. This set starts with most of the items in our 
Advanced Automotive master set and adds one of our 
�������������!"(����
�)��������������������
�����*���������������+�����
Rounding it out is a wide variety of additional drive and striking tools.
Features:
• !�%���!"#$��%"&$�'�!"($�
�)������������
������������+���
• #,������	������'������������������
• !���!"(0�
�)��������������
• �&����

���������
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UHT MS00200
� 200 Pc. Advanced Automotive Master Set
The Ultrapro Advanced Automotive Master Set includes 
just about everything you’ll need as a serious automotive 
������������
������������
��1���2��
����������
3������)�"5����6���+���������
��������)������������+������
��������
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���������
��7�������������������������������
����������������������������
started on the right foot.
Features:
• !8!���!"#$��%"&$�'�!"($�
�)�������
• ((������	��������������
• 77 - additional hand and service tools

UHT MS00450
� 450 Pc. Master Technician Master Set
The Master Technician’s set includes most of the items 
������;�
���<������������������
���+��������������7��
��)����=����

����������������>�������
������	����
�����������	��+�����)������
����*�����������������������
for techs and students who demand master-level coverage. 
With this set – You want it? You’ve got it!
Features:
• (%!���!"#$��%"&$�'�!"($�
�)����������
�����������
• BB���C��	������'������������������
• !���!"(0�
�)��������������
• !#%����
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UHT MS00450 (450 pc.) Shown / Montré



HAND TOOLS

UHT MS00150
� Ensemble D’outils Automobile/Camion Léger 

- 150 Pc.
L’ensemble d’outils Ultrapro pour automobile/camion 
léger contient les outils les plus couramment utilisés 
dans l'industrie. Cet ensemble comprend des outils d'entraînement et des 
��H��
����)�����)�>�	���������������������)���	���������������I��������5���
�����������������������J���������������������
�����
������H��������������
����������������H���7������)����KH*��	�����������H�����
����	�������
����
vous serez.
Comprend :
• ���N�O�����
1������������P������!"#��%"&����!"(����
• ((�N�C�H�����	�H��
• 49 – Outils à main et de maintenance additionnels

UHT MS00350
� Ensemble D’outils Service Moyen - 350 Pc.
Faites un impact avec l’ensemble d’outils pour service 
moyen Ultrapro. Cet ensemble comprend la plupart 
des éléments de notre ensemble avancé Automobile et 
�����������
�����������������������H��P������P������!"(�����
���
�������
P�����������
��������*����H��O�����������H���������
��)��H�H�
1������
d'entraînement supplémentaires et des outils de frappe.
Comprend :
• !�%���O�����
1������������P�����!"#��%"&����!"(�������������
���
�������

à percussion
• 45 - Clés combinées et spécialisées
• !���C�H�P������P������!"(����
• �&���O�����P��������
��������������

�������

UHT MS00200
� Ensemble D’outils Automobile De Niveau 

Avancé - 200 Pc.
L’ensemble de niveau avancée pour Automobile Ultrapro 
�������
�P�������I����������*���)��������>�	��������
�����*������������������	����H���7���������
����)�����1�)�>�����	������
C��J��P�������
�������������	���
1������3�����	��"C������H�����)�������
���)������������������
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��
���������
������������H
������������7���������
�K�������	����
H���������
H	�����)���������I����������	�����
�
Comprend :
• !8!���O�����
1������������P������!"#��%"&����!"(����
• ((���C�H�����	�H��
• 77 - Outils à main et de maintenance additionnels

UHT MS00450
� Ensemble D’outils Pour Maître Technicien - 

450 Pc.
L'ensemble pour maître technicien comprend la plupart 

��������
�������������	������)��������������1��I���
������������)�����3)���
���������������H���������
���7���������
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�����H�������H�
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���������
����������
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���������K�����K�����	�����������������������������H��
�����*���7���������
couverture au niveau du maître.
Avec cet ensemble - Vous le voulez? Vous l'avez!
Comprend :
• (%!���O�����
1��������������������������P������!"#��%"&����!"(�����
• 66 - Clés combinées et spécialisées
• !���C�H�P������P������!"(����
• !#%���O�����P��������
��������������

�������

AVERTISSEMENT: Toujours porter des lunettes de protection lors de l'utilisation d'outils à main et accessoires.
AVERTISSEMENT: Les douilles chrome sont conçues pour une utilisation à la main uniquement. NE PAS utiliser avec des outils électriques ou 
pneumatiques.

UHT MS00350 (350 pc.) Shown / Montré



OUTILS À MAIN

# Description UHT MS00150
150 Pc. Set

UHT MS00200
200 Pc. Set

UHT MS00350
350 Pc. Set

UHT MS00450
450 Pc. Set

USE 41RAD-MB #!$�\�
����6����2�7�C��	�     
UPT 66123RAD !"($�<���]������=������\�
���     
UPT 66206 !"($�]������=�����   • •
UHT 08014 !#�����^��+���^���^�� • • • •
UHT 08810 _��7	���E��
��  • • •
UHT 08815 ��`����^��+���!"($  • • •
UHT 08820 ^���
���E��
��    •
UHT 08831 ,$�q7������ • • • •
UHT 08835 !8$�q7������  • • •
UHT 08016M !,�����^��+���^���;� • • • •
UHT 08032 !#�������+���^���^��    •
UHT 08035M !,�������+���^���;�    •
UHT 04029 !!�����+���^���^�� • • • •
UHT 04810 _��7�E��
��    •
UHT 04815 U-Joint 1/4"   • •
UHT 04820 1/4 Spinner 6" • • • •
UHT 04832 B$�q7������ • • • •
UHT 04851 !"#$_�6��%"&$;  • • •
UHT 04029M !(�����+���^���;� • • • •
UHT 04030 10Cpc. Socket Set Sae   • •
UHT 04030M !8�����<����+���;�   • •
UHT 06011 !!�����\��+��^�� • • • •
UHT 06085 B�����6��7�^��+���^��  • • •
UHT 06095 !%�����7�^��+���^��  • • •
UHT 06810 _��7�E��
��  • • •
UHT 06815 ��`����^��+���%"&$  • • •
UHT 06820 ^���
���E��
��    •
UHT 06832 B$�q7������ • • • •
UHT 06850 %"&$_���!"#$;�3
�����   • •
UHT 06852 %"&$_���!"($;�3
�����  • • •
UHT 06854 ^���+������^+��,"&$   • •
UHT 06856 ^���+������^+��!%"!B$   • •
UHT 06014M !#���������+���;� • • • •
UHT 06030 !8�����<����+���^��   • •
UHT 06033M !%�����<����+���;�   • •
USE 59001 Circuit Tester • • • •
BTE 700-2601 6����2����`��;����    •
OLF 5003 Ratchet Lock Utility Knife L-1 • • • •
UPT 53013 !%�����������^��  • • •
UPT 55037 !8���q7�������"<���    •
UHT 58630 #���;��E��+�^��   • •
UPT 71500 #�����2����^��    •
UHT 51116 2��������E������!BO>������������������� • • • •
UHT 51716 ^����_����E������!BO>������������������� • • • •
UHT 54600 (8����C��	��2���E�7�����^��������������������� • • • •
SER 41720 ]������^������^��+���^7�����^����������    •
UPT TEK12-5 ,����!"($�<���6��*���q7�������2���^����   • •
UPT 08083 ����!"($<��=����������������������������   • •
UPT 08076 !"($<��(��<����^������������������������   • •
USE 93500-UV %=�C�	�"�(�#=��)�^�)���=��+�5����������   • •
USE FW-ECK3865 Cap Wrench Set                            • •
USE FW-NS3149 Nylon Strap Oil Filter Wrench Up To 6"  • • • •
USE FW-PL3369 _7�
�O��_�����=������(�%"#$���%�!"&$�  • • •
USE FW-PL3508 3
�����	���O��_�����=������($���,$����   • •
UHT 50032 #�����������^��������������������������  • • •
UHT 50033 %�����������^�������������������������� •    
UHT 50044 ����)��`���������!8$������������������� • • • •
UHT 50054 E
�5������K��&$������������������������    •
UHT 50056 Diagonal 4"                                •
UHT 58124 2����C�����(#$��������������������������   • •
UHT 59035 Wire Stripper                           • • • •
UHT 50730 %���5��+������������������������������ • • • •

�C������
������7�������

Master Set Contents: 



HAND TOOLS

# Description UHT MS00150
150 Pc. Set

UHT MS00200
200 Pc. Set

UHT MS00350
350 Pc. Set

UHT MS00450
450 Pc. Set

UHT 50756 5�+�C�C�����="��
�!!$�������������������    •
UHT 53615 #���������2����������������������������    •
UHT R12TD-60 !"(�<��\�������������������������������� • • • •
UHT R12FXQR-60 !"(�<�����+�\������"_��7�E��
�\��������   • •
UHT R14TD-60 1/4 Dr Ratchet                          • • • •
UHT R38TD-60 %"&�<��\�������������������������������� • • • •
UHT R38FX-60 %"&�<��_��7�E��
�\����������������������   • •
HSP A610I Safety Goggles                          • • • •
MWR NPL-03-010 ������\��������)��2����5 • • • •
GJO C41538 \�
�������)���="6�����������6��������     
UHT 42700 !,����^����
�)���^���������������������   •  
UHT 42701 (!����^����
�)���^���������������������    •
UHT 42707 ����^����
��^��������������������������� • •   
UHT 42724 (��������+���^�������������������������� • • •  
UHT 52816 !��]��!�^����
�)����������������������� • • • •
UHT 42750 ����^�������<�)���^���������������������   • •
UHT 42750M &���;�������<�)���^���������������������   • •
SER 161 Feeler Gauge                              • •
SER 166 ^���+�����������������������������������   • •
SER 2554 \���'�^������+������������������������   • •
SER 2281 ;���������+����6�����5����,5	��������   • •
SER 3151 ^����\����������]�����'q7�����\������� • • • •
SER 3457 Tubing Cutter                              •
SER 41701 2�������^��)���6����������������������   • •
USE 58453 %�`����������%$�������������������������   • •
UHT 58600 Gasket Scraper                             •
USE 83071 Electronic Caliper                       • • •
SER 3987-02 1" Offset Scraper                       • • • •

Master Set Contents (Continued): 

�C������
������7�������

UHT MS00200 (200 pc.) Shown / Montré



OUTILS À MAIN

# Description UHT MS00150
150 Pc. Set

UHT MS00200
200 Pc. Set

UHT MS00350
350 Pc. Set

UHT MS00450
450 Pc. Set

SER 77-4003 <���2��+��C������C��������������������    •
NTH 90-674 Adaptor Male    •
SER HTC-2 (�!"#$<������������;�����6���������   • •
LFK L625CME 6����(,;��!$���(,K�&;�O�����������������     
USE 62798 ����5�������\���)�����������������������    •
USE 64735 3��]����������������������������������    •
USE 64806 6��������������������������������������  •   
USE 64820 Digital Tire Gauge                        • •
USE 68362 Tread Depth Gauge                        • • •
NTH 90-494 \�	�6���
�2�������   • •
USE 58700 ;�������2������������������������������  • • •
UHT 17015 6��*���=������!"($<���������������������   • •
USE 83230 E��
�E��
�������������6����������������    •
USE 83280-BK 6��	��5���6�����2���+������������������   • •
UHT 20510 Adjustable Wrench 10"                   • •  •
UHT 20512 3
�����	���=������!($�������������������   • •
UHT 17200M !8�����%"&$�<���;��C��������=������^����    •
UHT 17200S !8�����%"&$�<���^���C��������=������^���    •
UHT 20360 %����_���������������������������������  •   
UHT 20361 ,����_��������=��^����������������������   • •
UHT 20360M %����_��������=��^����������������������  •   
UHT 20366M ,����_���������������������������������   • •
UHT 20012 !B�������	�����������������������������   • •
UHT 20045M !&�������	�=���������������������������   • •
UHT 20005 !!�������	����������������������������� • •   
UHT 20035M !!�������	����������������������������� • •   
USE 68359 Valve Core Tool    •
NTH 90-359 Tire Valve Stem Tools    •

Master Set Contents (Continued):



HAND TOOLS

Contenu Ensemble D’outil :

�^����P�����������)�����

# Description UHT MS00150
150 Pc. Set

UHT MS00200
200 Pc. Set

UHT MS00350
350 Pc. Set

UHT MS00450
450 Pc. Set

USE 41RAD-MB Combo Coffre Outil Radical 41"              
UPT 66123RAD C�H�����������!"($�\�
����������������     
UPT 66206 C�H�����������!"($���������������������   • •
UHT 08014 q���<������!#�������������������������� • • • •
UHT 08810 ;������_��7	���!"($��������������������  • • •
UHT 08815 <�������)������!"($��������������������  • • •
UHT 08820 Manche Tournevis                           •
UHT 08831 Rallonge 5"                             • • • •
UHT 08835 Rallonge 10"                             • • •
UHT 08016M q���<������!,�������������������������� • • • •
UHT 08032 q���<������!#��������������������������    •
UHT 08035M q���<������!,��������������������������    •
UHT 04029 q���<������!!����B��������������������� • • • •
UHT 04810 ;������_��7	���!"#$��������������������    •
UHT 04815 Dle Joint Unv. 1/4"                       • •
UHT 04820 ;������B$������!"#$�������������������� • • • •
UHT 04832 Rallonge 6"                             • • • •
UHT 04851 3
���!"#$_���%"&$;����������������������  • • •
UHT 04029M q���<������!(����B��������������������� • • • •
UHT 04030 q���<������!8��������������������������   • •
UHT 04030M q���<������!8�����;��������������������   • •
UHT 06011 `���<������!!�������������������������� • • • •
UHT 06085 q���<������B�������7�������������������  • • •
UHT 06095 `���<������!%������7�������������������  • • •
UHT 06810 ;������_��7	���%"&$��������������������  • • •
UHT 06815 <������`���)��%"&$���������������������  • • •
UHT 06820 Manche Tournevis                           •
UHT 06832 Rallonge 6"                             • • • •
UHT 06850 3
���%"&$_�6��!"#$;���������������������   • •
UHT 06852 3
���%"&$_�6��!"($;���������������������  • • •
UHT 06854 <������2�����,"&$���������������������   • •
UHT 06856 <������2�����!%"!B$�������������������   • •
UHT 06014M `���<������!#�����;�������������������� • • • •
UHT 06030 q���<������!8��������������������������   • •
UHT 06033M q���<������!%�����;��������������������   • •
USE 59001 �H��������"C������������������������ • • • •
BTE 700-2601 6����2����`��;����I��������������������    •
OLF 5003 C�������5�!�6�����������������C�*��� • • • •
UPT 53013 `���<K�����������J����!%��������������  • • •
UPT 55037 q7���������<����!8���������������������    •
UHT 58630 q���;��C�������#����������������������   • •
UPT 71500 q���<K�	��
����#�����������������������    •
UHT 51116 ;������������
��!B�O>������������������� • • • •
UHT 51716 Marteau Souple 16 Oz                    • • • •
UHT 54600 q����C�H��E�7�2������������������������ • • • •
SER 41720 q����<��<��������]�����������C���������    •
UPT TEK12-5 q����q7�������<��������,�����������!"(   • •
UPT 08083 ����!"($<��=����������������������������   • •
UPT 08076 q���!"($<��(��<�������������������������   • •
USE 93500-UV 5������)�������%=�C�	"(�#=��)����������   • •
USE FW-ECK3865 `���<��C�������������_�������E��������   • •
USE FW-NS3149 C�H�C�������������_�����E����B$������ • • • •
USE FW-PL3369 C�H�_�����E����(�%"#$���%�!"&$��������  • • •
USE FW-PL3508 C�H�3������_�����E����($���,$���������   • •
UHT 50032 q���<��#�������������������������������  • • •
UHT 50033 q���<��%������������������������������� •    
UHT 50044 �����;��������!8$�������������������� • • • •
UHT 50054 ���������������&$��������������������    •
UHT 50056 �����C�����O	�*�#$��������������������    •
UHT 58124 C�����2�������(#$�����������������������   • •
UHT 59035 �����3�<���
��������������������������� • • • •
UHT 50730 `���<��%�����������7������������������� • • • •



OUTILS À MAIN

# Description UHT MS00150
150 Pc. Set

UHT MS00200
200 Pc. Set

UHT MS00350
350 Pc. Set

UHT MS00450
450 Pc. Set

UHT 50756 ^�����`����3"��
�!!$�������������������    •
UHT 53615 `���2�����5�)���#����������������������    •
UHT R12TD-60 \�������������!"(���������������������� • • • •
UHT R12FXQR-60 \������_��7��<H����\��
��������!"(����   • •
UHT R14TD-60 \�������������!"#���������������������� • • • •
UHT R38TD-60 \�������������%"&���������������������� • • • •
UHT R38FX-60 \��������6����_��7	���������%"&�������   • •
HSP A610I 5��������<��������������C����C�����#�% • • • •
MWR NPL-03-010 Gant Napa Racing Lrg • • • •
GJO C41538 ������\�
�����������6������6��������     
UHT 42700 q����!,�����6�����)��������������������   •  
UHT 42701 q����(!��I��6�����)��������������������    •
UHT 42707 q��������6�����)����������������������� • •   
UHT 42724 q���6����������(����������������������� • • •  
UHT 52816 Tourne-Vis 19 En 1                      • • • •
UHT 42750 q���6������������^����������������������   • •
UHT 42750M q���6�������&����;����������������������   • •
SER 161 `��������������������������������������   • •
SER 166 `�����C��	��������2�������������������   • •
SER 2554 ���q��C��������������������������������   • •
SER 2281 O����\���������;���H�*����������������   • •
SER 3151 �������C������]�����'q7�����\�������� • • • •
SER 3457 C�����6����7����������������������������    •
SER 41701 `���<K������<��^��)��������2���������   • •
USE 58453 q7���������%�����%$���������������������   • •
UHT 58600 Grattoir                                   •
USE 83071 ��
���C�������������������������������  • • •

Contenu Ensemble D’outil (Suite) :

UHT MS00150 (150 pc.) Shown / Montré

�^����P�����������)�����



HAND TOOLS

Contenu Ensemble D’outil (Suite) :

# Description UHT MS00150
150 Pc. Set

UHT MS00200
200 Pc. Set

UHT MS00350
350 Pc. Set

UHT MS00450
450 Pc. Set

SER 3987-02 Grattoir Décalé                         • • • •
SER 77-4003 C�����������������������<��_����������    •
NTH 90-674 Adaptateur Mâle    •
SER HTC-2 ;����<K���������6H������*���(�!"#$�   • •
LFK L625CME \�	���(,;��!�����(,��&;�O��������������     
USE 62798 q���������������������������������������    •
USE 64735 ;����I����<����������������������������    •
USE 64806 ;����I����������������������������������  •   
USE 64820 ;����I�������H�*�����������������������   • •
USE 68362 `�����<��;������������������������������  • • •
NTH 90-494 ^���������C���������   • •
USE 58700 2���;�����*����������������������������  • • •
UHT 17015 C�H�<���������!"($����������������������   • •
USE 83230 6��������;����������������������������    •
USE 83280-BK Torche Turbo-Lite Noir                    • •
UHT 20510 Clé Ajustable 10"                       • •  •
UHT 20512 C�H�3�����	���!($�����������������������   • •
UHT 17200M q����!8������
�<��2����;�������%"&���    •
UHT 17200S q����!8������
�<��2����^��������%"&��    •
UHT 20360 `���C�H���6�����%�����������������������  •   
UHT 20361 q����C�H�6�����,������������������������   • •
UHT 20360M q����C�H�6�����%������������������������  •   
UHT 20366M `���C�H���6�����,�����������������������   • •
UHT 20012 `���C�H�C��	�!B���^���������������������   • •
UHT 20045M `���C�H�C��	�!&���^���������������������   • •
UHT 20005 `���C�H�C��	�!!���^��������������������� • •   
UHT 20035M `���C�H�C��	�!!���;��������������������� • •   
USE 68359 Outil Obus Valve                           •
NTH 90-359 O����<����7�E�7�������    •



OUTILS À MAIN

NHT 891226
� 25-Pc. XL 

Pass-Thru Locking 
Flex Ratchet Kit

� Ensemble de 25 
�������	
������	

à verrouillage 
Pass-Thru XL

Contents: / Contenu :
# Description

NHT 142200GR�� ,"&$������6����^��+���"�<�����������6����
��,"&���
NHT 142220GR�� !!"!B$������6����^��+���"�<�����������6����
��!!"!B���
NHT 142240GR�� %"#$������6����^��+���"�<�����������6����
��%"#���
NHT 142260GR�� !%"!B$������6����^��+���"�<�����������6����
��!%"!B���
NHT 142280GR�� �"&$������6����^��+���"�<�����������6����
���"&���
NHT 142300GR�� !,"!B$������6����^��+���"�<�����������6����
��!,"!B���
NHT 142320GR�� !$������6����^��+���"�<�����������6����
��!���
NHT 142340GR�� �!�!"!B$������6����^��+���"� 

<�����������6����
��!�!"!B���
NHT 142360GR�� !�!"&$������6����^��+���"�<�����������6����
��!�!"&���
NHT 142380GR�� !�!"#$������6����^��+���"�<�����������6����
��!�!"#���
NHT 542150GR�� !,��������6����^��+���"�<�����������6����
��!,���
NHT 542160GR�� !B��������6����^��+���"�<�����������6����
��!B���
NHT 542170GR�� !���������6����^��+���"�<�����������6����
��!����
NHT 542180GR�� !&��������6����^��+���"�<�����������6����
��!&���
NHT 542190GR�� !���������6����^��+���"�<�����������6����
��!����
NHT 542200GR�� (8��������6����^��+���"�<�����������6����
��(8���
NHT 542210GR�� (!��������6����^��+���"�<�����������6����
��(!���
NHT 542220GR�� ((��������6����^��+���"�<�����������6����
��((���
NHT 542240GR�� (#��������6����^��+���"�<�����������6����
��(#���
NHT 542270GR�� (���������6����^��+���"�<�����������6����
��(����
NHT 542300GR�� %8��������6����^��+���"�<�����������6����
��%8���
NHT 542320GR�� %(��������6����^��+���"�<�����������6����
��%(���
NHT 241080GR�� B$������6����q7�������"�q7������������6����
��B���
NHT 241062GR�� �!"($������6�������+�\�������3
������"� 

3
���������P�
H��������������������H������6���� 

��!"(���

NHT 891200�� ��5�5��+���_��7������6����\�������" 
C�*���������6������7	���P�)������������5

1/2" SAE mm

STY STMT71650
� 60-Piece Mechanics Toolset
• Chrome-vanadium forged body for 

���*����������������
�
���	���
• _������������������������������

corrosion protection
• ���+����������������������������)��

�7��������������+���������������

• Tough and durable carrying case for 

easy storage and mobility
• ;���������7���
��3�^]������������
Includes:
�!��%"&$�
�)����������
����������
�(%��!"#$�
�)�����+�����
�!���%"&$�
�)�����+�����
�!��%"&$�
�)������+���������+���N�,"&$��
�!��!"#$�
�)���7�������	���N�($��
�!��%"&$�
�)���7�������	���N�%$��
�!��%"&$�
�)���7�������	���N�B$��
�!��%"&$�
�)��_����!"#0�
�)��;��
�������
�!��!"#$�
�)�����+���
�)������
����
�!��!"#$�
�)��	���
�������
�!8��!"#$�
�)�����������	����	�������
�
�������������
� Jeu d’outils de mécanicien, 60 pièces
• C���������H�����������)���
��������������������������
�H�������

robustesse
• _������������I��������������������H����������������������
• 2����������
�����������������P��1����������
���������
1��������
���

rallonges ou des douilles
• Mallette de transport solide et robuste pour un rangement facile et mobile
• \H���
��)���������
H������������H���������3�^]
Comprend : 
�!����H�P���*����P���������������
�������P������
��%"&�����
�(%��
�������P������
��!"#�����
�!���
�������P������
��%"&�����
�!��
������P�	�����
��,"&����P������
��%"&�����
�!�����������
��(����P������
��!"#�����
�!�����������
��%����P������
��%"&�����
�!�����������
��B����P������
��%"&�����
�!���H
��������������������P�����H���������%"&����������H������!"#�����
�!���������������)��P������
��!"#�����
�!���H
��������������������P������
��!"#�����
�!8����	�������H����H���P������
��!"#��������������
����������������H��
������������



HAND TOOLS

STY STMT71651
� 85-Piece Mechanics Toolset
•Chrome-vanadium forged 

	�
���������*����������������
�
durability

•_��������������������������
corrosion protection

•���+������������������������
����)���7��������������+����
with one hand

•Tough and durable carrying 
case for easy storage and 
mobility

•;���������7���
��3�^]�
�����������

•Ratchet handles are 
ergonomically designed and 
��)����������������������	�
operated reverse-switch 
mechanism

Includes:
�!��%"&$���������
����������
�!��%"&$�
�)���7�������	���N�%$��
����%"&$�
�������+����N�B�����
�(8��%"&$�
�)�����+����N�B�����
�!��!"#$���������
�����������(��!"#$�
�)���7��������N�%$��B$��
�(8��!"#$�
�)��
�������+����N�B�����
�(8��!"#$�
�)�����+����N�B�����
�!��!"#$�����������
����
�!8��!"#$�
�)�����������	����
�!��%"&$�����+���������+����
�!��!"#$�	�����
����	�������
�
�������������
� Jeu d’outils de mécanicien, 85 pièces
• C���������H�����������)���
��������������������������
�H�������

robustesse
• _������������I��������������������H����������������������
• 2����������
�����������������P��1����������
���������
1��������
���

rallonges ou des douilles
• Mallette de transport solide et robuste pour un rangement facile et mobile
• \H���
��)���������
H������������H���������3�^]
• 5�����H��P���*������������������J����
����J����������*����������������

un mécanisme facile à utiliser en utilisant le pouce pour passer d’un sens à 
un autre

Comprend : 
�!����H�P���*����P���������������
�������P������
��%"&�����
�!�����������
��%����P������
��%"&�����
����
���������������P������
��%"&�����B�������
�(8��
�������P������
��%"&�����B�������
�!����H�P���*����P���������������
�������P������
��!"#�����
�(������������
��%�������B����P������
��!"#�����
�(8��
���������������P������
��!"#�����B�������
�(8��
�������P������
��!"#�����B�������
�!������������������H��P������
��!"#�����
�!8����	�������H����H���P������
��!"#�����
�!��
������P�	�����P������
��%"&�����
�!����������	����!"#��������������
����������������H��������������

STY STMT71652
� 123-Piece 

Mechanics Toolset
• Chrome-vanadium forged 

	�
���������*����������������
�
durability

• _������������������������������
corrosion protection

• ���+������������������������
����)���7��������������+����
with one hand

• Tough and durable carrying case 
for easy storage and mobility

• ;���������7���
��3�^]�
�����������

Includes:
�!��%"&$�
�)����������
����������
�!��%"&$�
�)���7�������	���N�%$��
�%��%"&$�
�)������+���������+����N�B�����
�(8��%"&$�
�)�����+����N�B�����
����%"&$�
�)��
�������+����N�B�����
�!��!"#$�
�)����������
����������
�(��!"#$�
�)���7��������	���N�%$��B$��
�(8��!"#$�
�)�����+����N�B�����
�(8��!"#$�
�)��
�������+�����
�!8�����	����������������
�!��!"#$�
�)������������
����
�(8�����������	����
�!��!"#$�	�����
����
�!B����7�+����N�^3q���
��������	�������
�
�������������
� Jeu d’outils de mécanicien, 123 pièces
• C���������H�����������)���
��������������������������
�H�������

robustesse
• _������������I��������������������H����������������������
• 2����������
�����������������P��1����������
���������
1��������
���

rallonges ou des douilles
• Mallette de transport solide et robuste pour un rangement facile et mobile
• \H���
��)���������
H������������H���������3�^]
Comprend : 
�!����H�P���*����P���������������
�������P������
��%"&�����
�!�����������
��%����P������
��%"&�����
�%��
�������P�	�����P������
��%"&�����B�������
�(8��
�������P������
��%"&�����B�������
����
���������������P������
��%"&�����B�������
�!����H�P���*����P���������������
�������P������
��!"#�����
�(������������
��%�������B����P������
��!"#�����
�(8��
�������P������
��!"#�����B�������
�(8��
���������������P������
��!"#�����
�!8����H���7�����
�!���������������)��P������
��!"#�����
�(8����	�������H����H����
�!����������	����!"#�����
�!B����H���7���������^3q�����H��*��������������
����������������H������
��������



OUTILS À MAIN

STY STMT71653
� 145-Piece 

Mechanics Toolset
• Chrome-vanadium forged 

	�
���������*����������������
�
durability

• _������������������������������
corrosion protection

• ���+������������������������
����)���7��������������+����
with one hand

• Tough and durable carrying case 
for easy storage and mobility

• ;���������7���
��3�^]�
�����������

Includes:
�!��%"&$�
�)����������
����������
�!��%"&$�
�)���7�������	���N�%$��
�!��%"&$�
�)����)������������
�%��%"&$�����+���������+����N�B�����
����%"&$�
�)��
�������+����N�B�����
�(8��%"&$�
�)�����+����N�B�����
�,��%"&$�
�)�����+����N�!(�����
�!��!"#$�
�)����������
����������
�!��!"#$�
�)���7�������	���N�B$��
�!B��!"#$�
�)��
�������+����N�B�����
�!���!"#$�
�)�����+����N�B�����
�!��!"#$�	�����
����
�!��!"#$�����������
����
�!(�����	����������������
�!B����7�+����N�SAE���
��������
�%8��!"#$�
�)�����������	����
�!8������	����	�������
�
�������������
� Jeu d’outils de mécanicien, 145 pièces
• C���������H�����������)���
��������������������������
�H�������

robustesse
• _������������I��������������������H����������������������
• 2����������
�����������������P��1����������
���������
1��������
���

rallonges ou des douilles
• Mallette de transport solide et robuste pour un rangement facile et mobile
• \H���
��)���������
H������������H���������3�^]
Comprend : 
�!����H�P���*����P���������������
�������P������
��%"&�����
�!�����������
��%����P������
��%"&�����
�!���������)������P������
��%"&�����
�%��
�������P�	�����P������
��%"&�����B������
����
���������������P������
��%"&�����B������
�(8��
�������P������
��%"&�����B������
�,��
�������P������
��%"&�����!(������
�!����H�P���*����P���������������
�������P������
��!"#�����
�!�����������P������
��!"#�����B������
�!B��
���������������P������
��!"#�����B������
�!���
�������P������
��!"#�����B������
�!���������I����!"#�����
�!���������������)��P������
��!"#�����
�!(����H���7�����
�!B����H���7��������^3q�����H��*�����
�%8����	�������H����H���P������
��!"#�����
�!8����	�����������������H���������������
����������������H��������������

STY STMT71654
� 201-Piece 

Mechanics 
Toolset

• Chrome-vanadium 
�����
�	�
���������*����
������������
�
���	���

• _��������������������������
anti-corrosion protection

• ���+�\����������������������
����)���7��������������+����
with one hand

• Tough and durable carrying 
case for easy storage and 
mobility

• ;���������7���
��3�^]�
�����������

Includes:
�!8��!"#$�
�)�����+����N�B����^3q!%��!"#$�
�)�����+����N�B��������
�!8��!"#$�
�)��
�������+����N�B����^3q��
�!!��!"#$�
�)��
�������+����N�B�������
����%"&$�
�)�����+����N�B����^3q��
�!#��%"&$�
�)�����+����N�B��������
�,��%"&$�
�)��
�������+����N�B����^3q��
�%��%"&$�
�)��
�������+����N�B��������
�B��!"($�
�)�����+����N�B����^3q��
�&��!"($�
�)�����+����N�B��������
�!��%"&$�
�)������+���������+���N�B����^3q��
�!��!"#$�
�)����������
���������*��+����������
�!��%"&$�
�)����������
���������*��+����������
�!��!"($�
�)����������
���������*��+����������
�!��!"#$�
�)��_�7�%"&$�;��
�������
�!��%"&$�
�)��_�7�!"#$�;��
�������
�!��%"&$�
�)��_�7�!"#$�;��
�������
�#�����	������^3q�����������
�#�����	�������������������
�(&����7�+�����
�!(������	����
�,,��	����	�������
�
�������������
� Jeu d’outils de mécanicien, 201 pièces
• C���������H�����������)���
��������������������������
�H�������

robustesse
• _������������I��������������������H����������������������
• 2����������
�����������������P��1����������
���������
1��������
���

rallonges ou des douilles
• Mallette de transport solide et robuste pour un rangement facile et mobile
• \H���
��)���������
H������������H���������3�^]
Comprend : 
�!8��
�������P������
��!"#�����B�������^3q��
�!%��
�������P������
��!"#�����B��������H��*���
�!8��
���������������P������
��!"#�����B�������^3q��
�!!��
���������������P������
��!"#�����B��������H��*����
����
�������P������
��%"&�����B�������^3q��
�!#��
�������P������
��%"&�����B��������H��*����
�,��
���������������P������
��%"&�����B�������^3q�
�%��
���������������P������
��%"&�����B��������H��*����
�B��
�������P������
��!"(�����B�������^3q��
�&��
�������P������
��!"(�����B��������H��*����
�!��
������P�	�����P������
��%"&�����B�������^3q��
�!����H�P���*����P������������
��P���������������
�������P������
��!"#�����
�!����H�P���*����P������������
��P���������������
�������P������
��%"&�����
�!����H�P���*����P������������
��P���������������
�������P������
��!"(�����
�!���H
��������������������P�����H���������!"#����������H������%"&�����
�!���H
��������������������P�����H���������%"&����������H������!"#�����
�!���H
��������������������P�����H���������%"&����������H������!"#�����
�#����H���7����^3q��
�#����H���7�����H��*�����
�(&����H����7����������
�!(����	�����������������H������
�,,����	���������������
����������������H��������������



HAND TOOLS

ECF 774-0190
� 90 Pc. Master Tool Set
;������;�������^���]����
���3���;������������^��+���'�<�)���^>��������
<�)���E��
���
� Ensemble d’outils de base de 90 pièces
C��������	���
1�������H���*����
��	�����������
�������������������
��

���������
������H�
1�����������������������������

Contents: / Contenu : 
# Description

ECF 774-1205� �!"#$�<���B������,"%($�"� 
<������
��,"%(����P������!"#�����B�����

ECF 774-1206� �!"#$�<���B������%"!B$�"� 
<������
��%"!B����P������!"#�����B�����

ECF 774-1207� �!"#$�<���B�������"%($�"� 
<������
���"%(����P������!"#�����B�����

ECF 774-1208� �!"#$�<���B������!"#$�"�<������
��!"#����P������!"#�����B�����
ECF 774-1209� �!"#$�<���B�������"%($�"� 

<������
���"%(����P������!"#�����B�����
ECF 774-1210� �!"#$�<���B������,"!B$�"� 

<������
��,"!B����P������!"#�����B�����
ECF 774-1211� �!"#$�<���B������!!"%($�"� 

<������
��!!"%(����P������!"#�����B�����
ECF 774-1212� !"#$�<���B������%"&$�"�<������
��%"&����P������!"#�����B�����
ECF 774-1214� �!"#$�<���B�������"!B$�"� 

<������
���"!B����P������!"#�����B�����
ECF 774-1216� !"#$�<���B������!"($�"�<������
��!"(����P������!"#�����B�����
ECF 774-1307� !"#$�<���B�����������"�<������
�������P������!"#�����B�����
ECF 774-1308� !"#$�<���B������&����"�<������
��&����P������!"#�����B�����
ECF 774-1309� !"#$�<���B�����������"�<������
�������P������!"#�����B�����
ECF 774-1310� �!"#$�<���B������!8����"� 

<������
��!8����P������!"#�����B�����
ECF 774-1311� �!"#$�<���B������!!����"� 

<������
��!!����P������!"#�����B�����
ECF 774-1312� �!"#$�<���B������!(����"� 

<������
��!(����P������!"#�����B�����
ECF 774-1313� �!"#$�<���B������!%����"� 

<������
��!%����P������!"#�����B�����
ECF 774-1107� �!"#$�<���B�������"%($�<����"� 

<������������
��
���"%(����P������!"#�����B�����
ECF 774-1108� �!"#$�<���B������!"#$�<����"� 

<������������
��
��!"#����P������!"#�����B�����
ECF 774-1109� �!"#$�<���B�������"%($�<����"� 

<������������
��
���"%(����P������!"#�����B�����
ECF 774-1110� �!"#$�<���B������,"!B$�<����"� 

<������������
��
��,"!B����P������!"#�����B�����
ECF 774-1111� �!"#$�<���B������!!"%($�<����"� 

<������������
��
��!!"%(����P������!"#�����B�����
ECF 774-1112� �!"#$�<���B������%"&$�<����"� 

<������������
��
��%"&����P������!"#�����B�����
ECF 774-1114� �!"#$�<���B�������"!B$�<����"� 

<������������
��
���"!B����P������!"#�����B�����
ECF 774-1116� �!"#$�<���B������!"($�<����"� 

<������������
��
��!"(����P������!"#�����B�����
          —� !"#$�<���&������!"#$�"�<������
��!"#����P������!"#�����&�����
          —� �!"#$�<���&������,"!B$�"� 

<������
��,"!B����P������!"#�����&�����
          —� !"#$�<���&������%"&$�"�<������
��%"&����P������!"#�����&�����
ECF 774-1304� �!"#$�<���!(������#����"� 

<������
��#����P������!"#�����!(�����
ECF 774-1305� �!"#$�<���!(������,����"� 

<������
��,����P������!"#�����!(�����
ECF 774-1306� �!"#$�<���!(������B����"� 

<������
��B����P������!"#�����!(�����
ECF 774-1412� %"&$�<���B������%"&$�"�<������
��%"&����P������%"&�����B�����
ECF 774-5314� �%"&$�<���B�������"!B$�"�<������
���"!B����P������%"&�����B�

pans

# Description
ECF 774-1509� %"&$�<���B�����������"�<������
�������P������%"&�����B�����
ECF 774-1510� �%"&$�<���B������!8����"� 

<������
��!8����P������%"&�����B�����
ECF 774-1511� �%"&$�<���B������!!����"� 

<������
��!!����P������%"&�����B�����
ECF 774-1512� �%"&$�<���B������!(����"� 

<������
��!(����P������%"&�����B�����
ECF 774-5312� �%"&$�<���B������%"&$�<����"� 

<������������
��
��%"&����P������%"&�����B�����
ECF 774-1414� �%"&$�<���B�������"!B$�<����"� 

<������������
��
���"!B����P������%"&�����B�����
ECF 774-5316� �%"&$�<���B������!"($�<����"� 

<������������
��
��!"(����P������%"&�����B�����
ECF 774-5320� �%"&$�<���B������,"&$�<����"� 

<������������
��
��,"&����P������%"&�����B�����
ECF 774-5322� �%"&$�<���B������!!"!B$�<����"� 

<������������
��
��!!"!B����P������%"&�����B�����
ECF 774-5324� �%"&$�<���B������%"#$�<����"� 

<������������
��
��%"#����P������%"&�����B�����
ECF 774-5326� �%"&$�<���B������!%"!B$�<����"� 

<������������
��
��!%"!B����P������%"&�����B�����
ECF 774-1416� �%"&$�<���!(������!"($�"� 

<������
��!"(����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1418� �%"&$�<���!(�������"!B$�"� 

<������
���"!B����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1420� �%"&$�<���!(������,"&$�"� 

<������
��,"&����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1422� �%"&$�<���!(������!!"!B$�"� 

<������
��!!"!B����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1424� �%"&$�<���!(������%"#$�"� 

<������
��%"#����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1426� �%"&$�<���!(������!%"!B$�"� 

<������
��!%"!B����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1513� �%"&$�<���!(������!%����"� 

<������
��!%����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1514� �%"&$�<���!(������!#����"� 

<������
��!#����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1516 %"&0�<���!(������!B����"� 

<������
��!B����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1517 %"&0�<���!(������!�����"� 

<������
��!�����P������%"&�����!(�����
ECF 774-5318� �%"&$�<���!(�������"!B$�<����"� 

<������������
��
���"!B����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1620� !"($�<���B������,"&$�"�<������
��,"&����P������!"(�����B�����
ECF 774-5511� �!"($�<���B������!!����"� 

<������
��!!����P������!"(�����B�����
ECF 774-5516� �!"($�<���B������!B����"� 

<������
��!B����P������!"(�����B�����
ECF 774-5610� �!"($�<���B������!8����<����"� 

<������������
��
��!8����P������!"(�����B�����
ECF 774-5612� �!"($�<���B������!(����<����"� 

<������������
��
��!(����P������!"(�����B�����
ECF 774-5613� �!"($�<���B������!%����<����"� 

<������������
��
��!%����P������!"(�����B�����
ECF 774-5614� �!"($�<���B������!#����<����"� 

<������������
��
��!#����P������!"(�����B�����
ECF 774-5615� �!"($�<���B������!,����<����"� 

<������������
��
��!,����P������!"(�����B�����

SAE1/2" mm1/4" 3/8"

�C������
������7�������"�Suite la page suivante�



OUTILS À MAIN

ECF 774-0190
� 90 Pc. Master Tool Set
� Ensemble d’outils de base de 90 pièces
Contents: / Contenu : 

(Continued / Suite�

# Description
ECF 774-1618� �!"($�<���!(�������"!B$�"� 

<������
���"!B����P������!"(�����!(�����
ECF 774-1622� �!"(0�<���!(������!!"!B0�"� 

<������
��!!"!B����P������!"(�����!(�����
ECF 774-1624� �!"(0�<���!(������%"#0�"� 

<������
��%"#����P������!"(�����!(�����
ECF 774-1626� �!"(0�<���!(������!%"!B0�"� 

<������
��!%"!B����P������!"(�����!(�����
ECF 774-1628� �!"(0�<���!(�������"&0�"� 

<������
���"&����P������!"(�����!(�����
ECF 774-1630� �!"(0�<���!(������!,"!B0�"� 

<������
��!,"!B����P������!"(�����!(�����
ECF 774-1632� !"(0�<���!(������!0�"�<������
��!����P������!"(�����!(�����
ECF 774-1634� �!"(0�<���!(������!�!"!B0�"� 

<������
��!�!"!B����P������!"(�����!(�����
ECF 774-1636� �!"(0�<���!(������!�!"&0�"� 

<������
��!�!"&����P������!"(�����!(�����
ECF 774-1640� �!"(0�<���!(������!�!"#0�"� 

<������
��!�!"#����P������!"(�����!(�����
ECF 774-5517� �!"(0�<���!(������!�����"� 

<������
��!�����P������!"(�����!(�����
ECF 774-5519� �!"(0�<���!(������!�����"� 

<������
��!�����P������!"(�����!(�����
ECF 774-5521� �!"(0�<���!(������(!����"� 

<������
��(!����P������!"(�����!(�����

# Description
ECF 774-5522� �!"(0�<���!(������((����"� 

<������
��((����P������!"(�����!(�����
ECF 774-5524� �!"(0�<���!(������(#����"� 

<������
��(#����P������!"(�����!(�����
ECF 774-1478� �̂ ���+�������%"&0�<����,"&0�"� 

<�����������	�����
1���������
��,"&����P������%"&���
ECF 774-1477� �̂ ���+�������%"&0�<����!%"!B0�"� 

<�����������	�����
1���������
��!%"!B����P������%"&���
ECF 774-1278� q7��������!"#0�<����%0�"�\��������
��%����P������!"#���
ECF 774-1279� q7��������!"#0�<����B0�"�Rallonge de 6 po à prise 1/4 po
ECF 774-1475� q7��������%"&0�<����%0�"�\��������
��%����P������%"&���
ECF 774-1476� q7��������%"&0�<����B0�"�\��������
��B����P������%"&���
ECF 774-1675� q7��������!"(0�<����,0�"�\��������
��,����P������!"(���
ECF 774-1670� q7��������!"(0�<����!80�"�\��������
��!8����P������!"(���
ECF 774-1277� <�)���E��
�����!"#0�"�Manche de tournevis de 1/4 po
ECF 774-1276� <���7��\���������!"#0�<���"�C�H�P��������
����7��P������!"#���
ECF 774-1481� <���7��\���������%"&0�<���"�C�H�P��������
����7��P������%"&���
ECF 774-1680� <���7��\���������!"(0�<���"�C�H�P��������
����7��P������!"(���



HAND TOOLS

ECF 774-0112
� 40-Pc. 1/2 In. Dr. 

Master Socket Set
Chrome-plated vanadium alloy 
steel. Lifetime warranty on 
components.
� Ensemble complet 

de 40 douilles 
à prise 1/2 po

En alliage d’acier au chrome-
vanadium. Garantie à vie pour 
tous les composants.

Contents: / Contenu :
# Description
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ECF 774-1680� !8$�\��������<���7��"�C�H�P��������
����7��!8���

SAE mm1/2"



OUTILS À MAIN
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ECF 774-0290
� 90-Pc. SAE and Metric 1/4, 3/8 and 1/2 In. Dr. Master Socket Set
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guarantee on components. Comes in Sturdy blow-mold carrying case.
� Ensemble complet de douilles et accessoires SAE et métriques à prises 1/4, 3/8 et 1/2 po, 90 

pièces
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résistance et de performance. Garantie à vie totale pour tous les composants. Fourni dans une mallette de transport 
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ECF 774-1211� �!"#$�<���B������!!"%($�"� 
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��!!"%(����P������!"#�����B�����
ECF 774-1212� !"#$�<���B������%"&$�"�<������
��%"&����P������!"#�����B�����
ECF 774-1214� �!"#$�<���B�������"!B$�"� 

<������
���"!B����P������!"#�����B�����
ECF 774-1216� !"#$�<���B������!"($�"�<������
��!"(����P������!"#�����B�����
ECF 774-1307� !"#$�<���B�����������"�<������
�������P������!"#�����B�����
ECF 774-1308� !"#$�<���B������&����"�<������
��&����P������!"#�����B�����
ECF 774-1309� !"#$�<���B�����������"�<������
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ECF 774-1310� �!"#$�<���B������!8����"� 
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SAE1/2" mm1/4" 3/8"



HAND TOOLS
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��%����P������!"#���
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ECF 774-1476� q7��������%"&$�<����B$�"�\��������
��B����P������%"&���
ECF 774-1675� q7��������!"($�<����,$�"�\��������
��,����P������!"(���
ECF 774-1670� q7��������!"($�<����!8$�"�\��������
��!8����P������!"(���
ECF 774-1277� <�)���E��
�����!"#$�"�Manche de tournevis de 1/4 po
ECF 774-1276� <���7��\���������!"#$�<���"�C�H�P��������
����7��P������!"#���
ECF 774-1481� <���7��\���������%"&$�<���"�C�H�P��������
����7��P������%"&���
ECF 774-1680� <���7��\���������!"($�<���"�C�H�P��������
����7��P������!"(���

ECF 774-0290
� 90-Pc. SAE and Metric 1/4, 3/8 and 1/2 In. Dr. Master Socket Set
� Ensemble complet de douilles et accessoires SAE et métriques à prises 1/4, 3/8 et 1/2 po, 90 pièces
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ECF 774-0178
� 77-Pc. SAE and Metric 1/4 and 3/8 In. Dr.  

Master Socket Set
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Federal Standards for strength and performance. Molded case for convenient 
storage. Full lifetime guarantee on components.
� Ensemble complet de douilles et accessoires  

SAE et métriques à prises 1/4 et 3/8 po, 77 pièces
3��������������)���
���P�����������������������)������������������������
������������������������
��H��
��)���������H����������H����������7������
C��������������H�������7���������H
H��������H�������������I���
��
�H�����������
���������������2����������H�����������������������*����
Garantie à vie totale pour tous les composants.
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ECF 774-1205� �!"#$�<���B������,"%($�"� 
<������
��,"%(����P������!"#�����B�����

ECF 774-1206� �!"#$�<���B������%"!B$�"� 
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��%"!B����P������!"#�����B�����

ECF 774-1207� �!"#$�<���B�������"%($�"� 
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ECF 774-1208� !"#$�<���B������!"#$�"�<������
��!"#����P������!"#�����B�����
ECF 774-1209� �!"#$�<���B�������"%($�"� 

<������
���"%(����P������!"#�����B�����
ECF 774-1210� ��!"#$�<���B������,"!B$�"� 

<������
��,"!B����P������!"#�����B�����
ECF 774-1211� �!"#$�<���B������!!"%($�"� 

<������
��!!"%(����P������!"#�����B�����
ECF 774-1212� �!"#$�<���B������%"&$�"�<������
��%"&����P������!"#�����B�����
          —� �!"#$�<���B������!%"%($�"� 

<������
��!%"%(����P������!"#�����B�����
ECF 774-1214� �!"#$�<���B�������"!B$�"� 

<������
���"!B����P������!"#�����B�����
ECF 774-1216� �!"#$�<���B������!"($�"�<������
��!"(����P������!"#�����B�����
          —� �!"#$�<���B�������"!B$�"� 
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���"!B����P������!"#�����B�����
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<������
��#����P������!"#�����B�����
ECF 774-1305� �!"#$�<���B������,����"� 

<������
��,����P������!"#�����B�����

# Description
ECF 774-1306� �!"#$�<���B������B����"� 

<������
��B����P������!"#�����B�����
ECF 774-1307� �!"#$�<���B�����������"� 

<������
�������P������!"#�����B�����
ECF 774-1308� �!"#$�<���B������&���"� 

<������
��&����P������!"#�����B�����
ECF 774-1309� �!"#$�<���B�����������"� 

<������
�������P������!"#�����B�����
ECF 774-1310� �!"#$�<���B������!8����"� 

<������
��!8����P������!"#�����B�����
ECF 774-1311� �!"#$�<���B������!!����"� 

<������
��!!����P������!"#�����B�����
ECF 774-1312� �!"#$�<���B������!(����"� 

<������
��!(����P������!"#�����B�����
ECF 774-1313� �!"#$�<���B������!%����"� 

<������
��!%����P������!"#�����B�����
ECF 774-1108� �!"#$�<���B������!"#$�<����"� 

<������������
��
��!"#����P������!"#�����B�����
ECF 774-1109� �!"#$�<���B�������"%($�<����"� 

<������������
��
���"%(����P������!"#�����B�����
ECF 774-1110� �!"#$�<���B������,"!B$�<����"� 

<������������
��
��,"!B����P������!"#�����B�����
ECF 774-1111� �!"#$�<���B������!!"%($�<����"� 

<������������
��
��!!"%(����P������!"#�����B�����

SAE mm1/4" 3/8"



OUTILS À MAIN

# Description
ECF 774-1112� �!"#$�<���B������%"&$�<����"� 

<������������
��
��%"&����P������!"#�����B�����
ECF 774-1706� �!"#$�<���B������B����<����"� 

<������������
��
��B����P������!"#�����B�����
ECF 774-1707� �!"#$�<���B�����������<����"� 

<������������
��
�������P������!"#�����B�����
ECF 774-1708� �!"#$�<���B������&����<����"� 

<������������
��
��&����P������!"#�����B�����
ECF 774-1709� �!"#$�<���B�����������<����"� 

<������������
��
�������P������!"#�����B�����
ECF 774-1710� �!"#$�<���B������!8����<����"� 

<������������
��
��!8���P������!"#�����B�����
ECF 774-1408� %"&$�<���B������!"#$�"�<������
��!"#����P������%"&�����B�����
ECF 774-5310� �%"&$�<���B������,"!B$�"� 

<������
��,"!B����P������%"&�����B�����
ECF 774-1412� %"&$�<���B������%"&$�"�<������
��%"&����P������%"&�����B�����
ECF 774-1414� �%"&$�<���B�������"!B$�"� 

<������
���"!B����P������%"&�����B�����
          �� �%"&$�<���B�������"!B$�"� 

<������
���"!B����P������%"&�����B�����
ECF 774-1424� %"&$�<���B������%"#$�"�<������
��%"#����P������%"&�����B�����
          �� �%"&$�<���B������!%"!B$�"� 

<������
��!%"!B����P������%"&�����B�����
ECF 774-1509� �%"&$�<���B�����������"� 

<������
�������P������%"&�����B�����
ECF 774-1510� �%"&$�<���B������!8����"� 

<������
��!8����P������%"&�����B�����
ECF 774-1511� �%"&$�<���B������!!����"� 

<������
��!!����P������%"&�����B�����
ECF 774-1512� �%"&$�<���B������!(����"� 

<������
��!(����P������%"&�����B�����
ECF 774-1513� �%"&$�<���B������!%����"� 

<������
��!%����P������%"&�����B�����
ECF 774-1514� �%"&$�<���B������!#����"� 

<������
��!#����P������%"&�����B�����
ECF 774-1515� �%"&$�<���B������!,����"� 

<������
��!,����P������%"&�����B�����
ECF 774-1516� �%"&$�<���B������!B����"� 

<������
��!B����P������%"&�����B�����
ECF 774-1517� �%"&$�<���B������!�����"� 

<������
��!�����P������%"&�����B�����
ECF 774-1519� �%"&$�<���B������!&����"� 

<������
��!&����P������%"&�����B�����
ECF 774-5308� �%"&$�<���B������!"#$�<����"� 

<������������
��
��!"#����P������%"&�����B�����

# Description
ECF 774-5312� �%"&$�<���B������%"&$�<����"� 

<������������
��
��%"&����P������%"&�����B�����
ECF 774-5314� �%"&$�<���B�������"!B$�<����"� 

<������������
��
���"!B����P������%"&�����B�����
ECF 774-5316� �%"&$�<���B������!"($�<����"� 

<������������
��
��!"(����P������%"&�����B�����
ECF 774-5318� �%"&$�<���B�������"!B$�<����"� 

<������������
��
���"!B����P������%"&�����B�����
ECF 774-5411� �%"&$�<���B������!!���<����"� 

<������������
��
��!!����P������%"&�����B�����
ECF 774-5412� �%"&$�<���B������!(���<����"� 

<������������
��
��!(����P������%"&�����B�����
ECF 774-5413� �%"&$�<���B������!%���<����"� 

<������������
��
��!%����P������%"&�����B�����
ECF 774-5414� �%"&$�<���B������!#���<����"� 

<������������
��
��!#����P������%"&�����B�����
          —� %"&$�<���&������!"#$�"�<������
��!"#����P������%"&�����&�����
          —� �%"&$�<���&������,"!B$�"� 

<������
��,"!B����P������%"&�����&�����
          —� %"&$�<���&������%"&$�"�<������
��%"&����P������%"&�����&�����
          —� �%"&$�<���!(������%"&$�"� 

<������
��%"&����P������%"&�����!(�����
          —� �%"&$�<���!(�������"!B$�"� 

<������
���"!B����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1416� �%"&$�<���!(������!"($�"� 

<������
��!"(����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1418� �%"&$�<���!(�������"!B$�"� 

<������
���"!B����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1420� �%"&$�<���!(������,"&$�"� 

<������
��,"&����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1422� �%"&$�<���!(������!!"!B$�"� 

<������
��!!"!B����P������%"&�����!(�����
          —� �%"&$�<���!(������%"#$�"� 

<������
��%"#����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1478� �̂ ���+�������%"&$�<����,"&$�"� 

<�����������	�����
1���������
��,"&����P������%"&���
ECF 774-1477� �̂ ���+�������%"&$�<����!%"!B$�"� 

<�����������	�����
1���������
��!%"!B����P������%"&���
ECF 774-1278� q7��������!"#$�<����%$�"�\��������
��%����P������!"#���
ECF 774-1475� q7��������%"&$�<���%$�"�\��������
��%����P������%"&���
ECF 774-1476� q7��������%"&$�<����B$�"�\��������
��B����P������%"&���
ECF 774-1276� �<���7��\��������!"#$�<����,$�"� 

C�H�P��������
����7��
��,����P������!"#���
ECF 774-1481� �<���7��\��������%"&$�<����&$�"� 

C�H�P��������
����7��
��&����P������%"&���

ECF 774-0178
� 77-Pc. SAE and Metric 1/4 and 3/8 In. Dr. Master Socket Set
� Ensemble complet de douilles et accessoires SAE et métriques à prises 1/4 et 3/8 po, 77 pièces
Contents: / Contenu : 

(Continued / Suite�



HAND TOOLS

ECF 774-0103
� 30-Pc. 1/4 and 

3/8 In. Dr. SAE 
and Metric 
Socket Set

Chrome vanadium alloy 
������������7����
strength and triple 
chrome-plated with an 
������������������������
����������

�
������
;�������
��7���
����^��
Federal Standards for 
�����������
��������������]����
���	�������
���������������
Full lifetime guarantee on all components.
� Ensemble de douilles SAE et métriques, à prises 1/4 et 3/8 po, 

30 pièces
3��������������)���
���P�����������������������)�������������������
lisse hautement polie pour une durée de vie prolongée et une résistance 
��7������C��������������H�������7���������H
H��������H�������
������I���
���H�����������
���������������_������)����������������

����������������H������������������������P�)�����������������������
composants.
Contents: / Contenu :
# Description

ECF 774-1208� !"#$�<���B�����!"#$�"�<������
��!"#����P������!"#�����B�����
ECF 774-1209� !"#$�<���B������"%($�"�<������
���"%(����P������!"#�����B�����
ECF 774-1210 !"#$�<���B�����,"!B$�"�<������
��,"!B����P������!"#�����B�����
ECF 774-1211� �!"#$�<���B�����!!"%($�"� 

<������
��!!"%(����P������!"#�����B�����
ECF 774-1306� !"#$�<���B�����B����"�<������
��B����P������!"#�����B�����
ECF 774-1307� !"#$�<���B����������"�<������
�������P������!"#�����B�����
ECF 774-1308� !"#$�<���B�����&����"�<������
��&����P������!"#�����B�����
ECF 774-1309� !"#$�<���B����������"�<������
�������P������!"#�����B�����
ECF 774-1412� %"&$�<���B�����%"&$�"�<������
��%"&����P������%"&�����B�����
ECF 774-1414� %"&$�<���B������"!B$�"�<������
���"!B����P������%"&�����B�����
ECF 774-1510� �%"&$�<���B�����!8����"� 

<������
��!8����P������%"&�����B�����
ECF 774-1511� �%"&$�<���B�����!!����"� 

<������
��!!����P������%"&�����B�����
ECF 774-1512� �%"&$�<���B�����!(����"� 

<������
��!(����P������%"&�����B�����
ECF 774-1416� %"&$�<���!(�����!"($�"�<������
��!"(����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1418� �%"&$�<���!(������"!B$�"� 

<������
���"!B����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1420� %"&$�<���!(�����,"&$�"�<������
��,"&����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1422� �%"&$�<���!(�����!!"!B$�"� 

<������
��!!"!B����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1424� %"&$�<���!(�����%"#$�"�<������
��%"#����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1513� �%"&$�<���!(�����!%����"� 

<������
��!%����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1514� �%"&$�<���!(�����!#����"� 

<������
��!#����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1515� �%"&$�<���!(�����!,����"� 

<������
��!,����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1516� �%"&$�<���!(�����!B����"� 

<������
��!B����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1517� �%"&$�<���!(�����!�����"� 

<������
��!�����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1518� �%"&$�<���!(�����!&����"� 

<������
��!&����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1519� �%"&$�<���!(�����!�����"� 

<������
��!�����P������%"&�����!(�����
ECF 774-1478� �̂ ���+������%"&$�<���B�����,"&$�"�Douille pour bougie 


1���������
��,"&����P������%"&�����B�����
ECF 774-1477� �̂ ���+������%"&$�<���B�����!%"!B$�"�Douille pour bougie 


1���������
��!%"!B����P������%"&�����B�����
ECF 774-1479� �3
�������%"&$�<���_�7�!"#$�;�"� 

3
���������P�������%"&����_�7�!"#����;
ECF 774-1475� q7��������%"&$�<����%$�"�\��������
��%����P������%"&���
ECF 774-1480� \��������%�"&$�<����&$�"�C�H�P��������
��&����P������%"&���

SAE mm1/4" 3/8"

ECF 774-0111

� 42-Pc. SAE and Metric 3/8 In. Dr. Master Socket Set
C������)���
���������������������7���������������
�������������������
�
�����������������������������������������

�
������;�������
��7���
��
U.S. Federal Standards for strength and performance. Molded case for 
convenient storage. Full lifetime guarantee on all components.
� Ensemble complet de douilles SAE et métriques à prise 

3/8 po, 42 pièces
3��������������)���
���P�����������������������)�������������������
lisse hautement polie pour une durée de vie prolongée et une résistance 
��7������C��������������H�������7���������H
H��������H����������
���I���
���H�����������
���������������2����������H�������������������
����*������������P�)����������������������������������
Contents: / Contenu :
# Description

ECF 774-1412� B������%"&$�"�<������
��%"&�����B�����
ECF 774-1510� B������!8����"�<������
��!8�����B�����
ECF 774-1511� B������!!����"�<������
��!!�����B�����
ECF 774-1512� B������!(����"�<������
��!(�����B�����
ECF 774-5312� B������%"&$�<����"�<������������
��
��%"&�����B�����
ECF 774-5314� B�������"!B$�<����"�<������������
��
���"!B�����B�����
ECF 774-5316� B������!"($�<����"�<������������
��
��!"(�����B�����
ECF 774-5318� B�������"!B$�<����"�<������������
��
���"!B�����B�����
ECF 774-5320� B������,"&$�<����"�<������������
��
��,"&�����B�����
ECF 774-5322� B������!!"!B$�<����"�<������������
��
��!!"!B�����B�����
ECF 774-5324� B������%"#$�<����"�<������������
��
��%"#�����B�����
ECF 774-5326� B������!%"!B$�<����"�<������������
��
��!%"!B�����B�����
ECF 774-5410� B������!8����<����"�<������������
��
��!8�����B�����
ECF 774-5411� B������!!����<����"�<������������
��
��!!�����B�����
ECF 774-5412� B������!(����<����"�<������������
��
��!(�����B�����
ECF 774-5413� B������!%����<����"�<������������
��
��!%�����B�����
ECF 774-5414� B������!#����<����"�<������������
��
��!#�����B�����
ECF 774-5415� B������!,����<����"�<������������
��
��!,�����B�����
ECF 774-5416� B������!B����<����"�<������������
��
��!B�����B�����
ECF 774-5417� B������!�����<����"�<������������
��
��!������B�����
ECF 774-5418� B������!&����<����"�<������������
��
��!&�����B�����
ECF 774-5419� B������!�����<����"�<������������
��
��!������B�����
ECF 774-1416� !(������!"($�"�<������
��!"(�����!(�����
ECF 774-1418� !(�������"!B$�"�<������
���"!B�����!(�����
ECF 774-1420� !(������,"&$�"�<������
��,"&�����!(�����
ECF 774-1422� !(������!!"!B$�"�<������
��!!"!B�����!(�����
ECF 774-1424� !(������%"#$�"�<������
��%"#�����!(�����
ECF 774-1426� !(������!%"!B$�"�<������
��!%"!B�����!(�����
ECF 774-1428� !(�������"&$�"�<������
���"&�����!(�����
ECF 774-1513� !(������!%����"�<������
��!%�����!(�����
ECF 774-1514� !(������!#����"�<������
��!#�����!(�����
ECF 774-1515� !(������!,����"�<������
��!,�����!(�����
ECF 774-1516� !(������!B����"�<������
��!B�����!(�����
ECF 774-1517� !(������!�����"�<������
��!������!(�����
ECF 774-1518� !(������!&����"�<������
��!&�����!(�����
ECF 774-1519� !(������!�����"�<������
��!������!(�����
ECF 774-1478� �̂ ���+�������,"&$�"� 

<�����������	�����
1���������
��,"&���
ECF 774-1477� �̂ ���+�������!%"!B$�"� 

<�����������	�����
1���������
��!%"!B���
ECF 774-1431� 3
���������)������`����"�3
�����������������)�����
ECF 774-1475� %$�q7�������"�\��������
��%���
ECF 774-1476� B$�q7�������"�Rallonge de 6 po
ECF 774-1481� &$�<���7��\�������"�C�H�P��������
����7��
��&���



OUTILS À MAIN

UHT 04005

� 22-Pc. Regular Socket Kit 6 Point
� Ensemble de douilles régulières 22 pièces 6 pans
Contents: / Contenu :
# Description

— ���+�\�������\�������"�Rochet à déclic rapide
UHT 04820� �̂ ������E��
���"�����H��������)�
UHT 04830� �($�q7�������2���"�\��������
��(���
UHT 04832� �B$�q7�������2���"�Rallonge de 6 po
# Description

SAE
UHT 04106� %"!B$
UHT 04107� �"%($
UHT 04108 1/4"
UHT 04109� �"%($
UHT 04110 5/16"
UHT 04111� !!"%($
UHT 04112� %"&$
UHT 04114 7/16"
UHT 04116� !"($
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 04104M 4 mm
UHT 04105M 5 mm
UHT 04106M 6 mm
UHT 04107M 7 mm
UHT 04108M� &���
UHT 04109M 9 mm
UHT 04110M 10 mm
UHT 04111M 11 mm
UHT 04112M� !(���

1�4" SAE mm

UHT 04008

� 22-Pc. Regular and Deep Socket Kit 6 Point
� Ensemble de douilles régulières et profondes 22 pièces 6 pans
Contents: / Contenu :
# Description

—� ����+�\�������\�������"�Rochet à déclic rapide
UHT 04815  Universal Joint / Joint universel
UHT 04820� �̂ ������E��
���"�Manche tournevis
UHT 04830� �($�q7�������2���"�\��������
��(���
REG. / RÉG.
UHT 04106� %"!B$
UHT 04107� �"%($
UHT 04108 1/4"
UHT 04109� �"%($
UHT 04110 5/16"
UHT 04111� !!"%($
UHT 04112� %"&$
UHT 04114 7/16"
UHT 04116� !"($
DEEP / PROFONDE
UHT 04306� %"!B$
UHT 04307� �"%($
UHT 04308 1/4"
UHT 04309� �"%($
UHT 04310 5/16"
UHT 04311� !!"%($
UHT 04312� %"&$
UHT 04314 7/16"
UHT 04316� !"($

1�4" SAE



HAND TOOLS

UHT 04008M

� 22-Pc. Regular and Deep Socket Kit 6 Point
� Ensemble de douilles régulières et profondes 22 pièces 6 pans
Contents: / Contenu :
# Description

—� ����+�\�������\�������"�Rochet à déclic rapide
UHT 04815  Universal Joint / Joint universel
UHT 04820� �̂ ������E��
���"�Manche tournevis
UHT 04830� �($�q7�������2���"�\��������
��(���
REG. / RÉG.
UHT 04104M 4 mm
UHT 04105M 5 mm
UHT 04106M 6 mm
UHT 04107M 7 mm
UHT 04108M� &���
UHT 04109M 9 mm
UHT 04110M 10 mm
UHT 04111M 11 mm
UHT 04112M� !(���
DEEP / PROFONDE
UHT 04304M 4 mm
UHT 04305M 5 mm
UHT 04306M 6 mm
UHT 04307M 7 mm
UHT 04308M� &���
UHT 04309M 9 mm
UHT 04310M 10 mm
UHT 04311M 11 mm
UHT 04312M� !(���

1�4" mm

ECF 774-0108

� 36-Pc. 1/4 In. Dr. 6 Pt. SAE and Metric Master Socket Set
C������)���
���������������������7���������������
�������������������
�
�����������������������������������������

�
������;�������
��7���
��
U.S. Federal Standards for strength and performance. Molded case for 
convenient storage. Full lifetime guarantee on all components.
� Ensemble complet de douilles SAE et métriques à prise 

1/4 po, 6 pans, 36 pièces
3��������������)���
���P�����������������������)�������������������
lisse hautement polie pour une durée de vie prolongée et une résistance 
��7������C��������������H�������7���������H
H��������H����������
���I���
���H�����������
���������������2����������H�������������������
����*������������P�)����������������������������������
Contents: / Contenu : 
# Description

ECF 774-1206� %"!B$�"�%"!B���
ECF 774-1207� �"%($�"��"%(���
ECF 774-1208 1/4" / 1/4 po
ECF 774-1209� �"%($�"��"%(���
ECF 774-1210 5/16" / 5/16 po
ECF 774-1211� !!"%($�"�!!"%(���
ECF 774-1212� %"&$�"�%"&���
ECF 774-1214 7/16" / 7/16 po
ECF 774-1216� !"($�"�!"(���
ECF 774-1306 6 mm / 6 mm
ECF 774-1307 7 mm / 7 mm
ECF 774-1308� &����"�&���
ECF 774-1309 9 mm / 9 mm
ECF 774-1310 10 mm / 10 mm
ECF 774-1311 11 mm / 11 mm
ECF 774-1312� !(����"�!(���
ECF 774-1106� %"!B$�<����"�������
��
��!%"!B���
ECF 774-1107� �"%($�<����"�������
��
���"%(���
ECF 774-1108 1/4" Deep / ������
��
��!"#���
ECF 774-1109� �"%($�<����"�������
��
���"%(���
ECF 774-1110 5/16" Deep / ������
��
��,"!B����
ECF 774-1111� !!"%($�<����"�������
��
��!!"%(���
ECF 774-1112� %"&$�<����"�������
��
��%"&���
ECF 774-1114 7/16" Deep / ������
��
���"!B���
ECF 774-1116� !"($�<����"�������
��
��!"(���
ECF 774-1706 6 mm Deep / ������
��
��B���
ECF 774-1707 7 mm Deep / ������
��
������
ECF 774-1708� &����<����"�������
��
��&���
ECF 774-1709 9 mm Deep / ������
��
������
ECF 774-1710 10 mm Deep / ������
��
��!8���
ECF 774-1711 11 mm Deep / ������
��
��!!���
ECF 774-1712� !(����<����"�������
��
��!(���
ECF 774-1230� 3
���������)������`����"�3
�����������������)�����
ECF 774-1278� q7��������%$�"�\��������
��%���
ECF 774-1279� q7��������B$�"�Rallonge de 6 po
ECF 774-1276� \��������<���7��,$�"�C�H�P��������
����7��
��,���



OUTILS À MAIN

ECF 774-0107
� 17-Pc. 1/4 In. 

Dr. 6 Pt. SAE 
and Metric 
Socket Set

� Ensemble de 
douilles SAE 
et métriques à 
prise 1/4 po, 
6 pans, 
17 pièces 

Contents: / Contenu :
# Description

ECF 774-1278� %$�q7�������"�\��������
��%���
ECF 774-1279� B$�q7�������"�Rallonge de 6 po
ECF 774-1277� <�)���E��
���"�Manche de tournevis
ECF 774-1275 5" Standard Ratchet / Clé à rochet ordinaire de 5 po
ECF 774-1206� %"!B$�^��+���"�<������
��%"!B���
ECF 774-1207� �"%($�^��+���"�<������
���"%(���
ECF 774-1208 1/4" Socket / Douille de 1/4 po
ECF 774-1209� �"%($�^��+���"�<������
���"%(���
ECF 774-1210 5/16" Socket / Douille de 5/16 po
ECF 774-1211� !!"%($�^��+���"�<������
��!!"%(���
ECF 774-1212� %"&$�^��+���"�<������
��%"&���
ECF 774-1214 7/16" Socket / Douille de 7/16 po
ECF 774-1216� !"($�^��+���"�<������
��!"(���
ECF 774-1307 7 mm Socket / Douille de 7 mm
ECF 774-1308� &����^��+���"�<������
��&���
ECF 774-1309 9 mm Socket / Douille de 9 mm
ECF 774-1310 10 mm Socket / Douille de 10 mm

SAE mm1/4"

UHT 04028
� 9-Pc. Regular  

Socket Set 12 Point
� Jeu de douilles  

régulières  
9 pièces 12 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 04206� %"!B$
UHT 04207� �"%($
UHT 04208 1/4"
UHT 04209� �"%($
UHT 04210 5/16"
UHT 04211� !!"%($
UHT 04212� %"&$
UHT 04214 7/16"
UHT 04216� !"($

1�4" SAE

UHT 04028M
� 9-Pc. Regular  

Socket Set 12 Point
� Jeu de douilles  

régulières  
9 pièces 12 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 04204M 4 mm
UHT 04205M 5 mm
UHT 04206M 6 mm
UHT 04207M 7 mm
UHT 04208M� &���
UHT 04209M 9 mm
UHT 04210M 10 mm
UHT 04211M 11 mm
UHT 04212M� !(���

1�4" mm

UHT 04029
� 10-Pc. Regular 

Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles 

régulières 
10 pièces 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 04106� %"!B$
UHT 04107� �"%($
UHT 04108 1/4"
UHT 04109� �"%($
UHT 04110 5/16"
UHT 04111� !!"%($
UHT 04112� %"&$
UHT 04114 7/16"
UHT 04116� !"($
UHT 04118 9/16"

1�4" SAE

UHT 04029M
� 11-Pc. Regular  

Socket Set  
6 Point

� Jeu de douilles  
régulières  
11 pièces 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 04104M 4 mm
UHT 04105M 5 mm
UHT 04106M 6 mm
UHT 04107M 7 mm
UHT 04108M� &���
UHT 04109M 9 mm
UHT 04110M 10 mm
UHT 04111M 11 mm
UHT 04112M� !(���
UHT 04113M� !%���
UHT 04114M 14 mm

1�4" mm

UHT 04030
� 9-Pc. Deep  

Socket Set  
6 Point

� Jeu de douilles  
profondes  
9 pièces 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 04306� %"!B$
UHT 04307� �"%($
UHT 04308 1/4"
UHT 04309� �"%($
UHT 04310 5/16"
UHT 04311� !!"%($
UHT 04312� %"&$
UHT 04314 7/16"
UHT 04316� !"($

1�4" SAE



HAND TOOLS

UHT 04030M
� 9-Pc. Deep 

Socket Set 
6 Point

� Jeu de douilles 
profondes 
9 pièces 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 04304M 4 mm
UHT 04305M 5 mm
UHT 04306M 6 mm
UHT 04307M 7 mm
UHT 04308M� &���
UHT 04309M 9 mm
UHT 04310M 10 mm
UHT 04311M 11 mm
UHT 04312M� !(���

1�4" mm

UHT 04035
� 9-Pc. Deep  

Socket Set  
12 Point

� Jeu de douilles  
profondes  
9 pièces 12 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 04406� %"!B$
UHT 04407� �"%($
UHT 04408 1/4"
UHT 04409� �"%($
UHT 04410 5/16"
UHT 04411� !!"%($
UHT 04412� %"&$
UHT 04414 7/16"
UHT 04416� !"($

1�4" SAE

UHT 04035M
� 9-Pc. Deep  

Socket Set  
12 Point

� Jeu de douilles  
profondes  
9 pièces 12 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 04404M 4 mm
UHT 04405M 5 mm
UHT 04406M 6 mm
UHT 04407M 7 mm
UHT 04408M� &���
UHT 04409M 9 mm
UHT 04410M 10 mm
UHT 04411M 11 mm
UHT 04412M� !(���

1�4" mm

UHT 04047
� 6-Pc. Regular and 

Deep Socket Set 
6 Point

� Jeu de douilles 
régulières et 
profondes 
6 pièces 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

REG. / RÉG.
UHT 04145M 4.5 mm
UHT 04155M 5.5 mm
UHT 04163M� B�%���
DEEP / PROFONDE
UHT 04345M 4.5 mm
UHT 04355M 5.5 mm
UHT 04363M� B�%���

1�4" mm

ECF 774-0110
� 9-Pc. 1/4 In. Dr.  

6 Pt. Deep  
Socket Set

� Jeu de douilles profondes 
SAE à prise 1/4 po,  
6 pans, 9 pièces

Contents: / Contenu :
# Size / Taille

ECF 774-1106� %"!B$
ECF 774-1107� �"%($
ECF 774-1108 1/4"
ECF 774-1109� �"%($
ECF 774-1110 5/16"
ECF 774-1111� !!"%($
ECF 774-1112� %"&$
ECF 774-1114 7/16"
ECF 774-1116� !"($

SAE1/4"

ECF 774-0109
� 7-Pc. 1/4 In. Dr. 6 Pt.  

Deep Socket Set
� Jeu de douilles profondes métriques 

à prise 1/4 po, 6 pans, 7 pièces

Contents: / Contenu :
# Size / Taille

ECF 774-1706 6 mm
ECF 774-1707 7 mm
ECF 774-1708� &���
ECF 774-1709 9 mm
ECF 774-1710 10 mm
ECF 774-1711 11 mm
ECF 774-1712� !(���

mm1/4"



OUTILS À MAIN

UHT 06099

� 38-Pc. Torx and External Torx Socket Set
� Jeu de douilles Torx et Torx externe 38 pièces
Contents: / Contenu :
# Description

1/4" DRIVE / À PRISE 1/4 PO
UHT 04702� 6&
UHT 04710 T10
UHT 04715 T15
UHT 04720� 6(8
UHT 04725� 6(,
UHT 04727� 6(�
3/8" DRIVE / À PRISE 3/8 PO
UHT 06730� 6%8
UHT 06740 T40
UHT 06745 T45
1/2" DRIVE / À PRISE 1/2 PO
UHT 08750 T50
UHT 08755 T55
UHT 08760 T60
1/4" DRIVE TP/ TP À PRISE 1/4 PO
UHT 04707 T7
UHT 04708� 6&
UHT 04711 T10
UHT 04716 T15
UHT 04721� 6(8
UHT 04726� 6(,
UHT 04728� 6(�
3/8" DRIVE TP / TP À PRISE 3/8 PO
UHT 06762 T40
UHT 06763 T45
UHT 06764 T50
UHT 06765 T55
BLACK CHROME / CHROME NOIR
1/4" DRIVE DEEP EXTERNAL TORX / 
TORX EXTERNE PROFONDE À PRISE 1/4 PO
UHT 04741 E4
UHT 04742 E5
UHT 04743 E6
UHT 04744 E7
UHT 04746� q&
UHT 04747 E10
3/8" DRIVE EXTERNAL TORX / TORX EXTERNE À PRISE 3/8 PO
UHT 06716 E6
UHT 06718� q&
UHT 06720 E10
UHT 06722� q!(
UHT 06724 E14
UHT 06726 E16
1/2" DRIVE EXTERNAL TORX / TORX EXTERNE À PRISE 1/2 PO
UHT 08728� q!&
UHT 08730� q(8

1�2"3�8"1�4"
UHT 06080

� 9-Pc. Torx 
Bit Socket Set

� Jeu de douilles à 
embout Torx 
9 pièces

Contents: / Contenu :
# Description

1/4" DRIVE / À PRISE 1/4 PO
UHT 04710 T10
UHT 04715 T15
UHT 04720� 6(8
UHT 04725� 6(,
UHT 04727� 6(�
3/8" DRIVE / À PRISE 3/8 PO
UHT 06730� 6%8
UHT 06740 T40
UHT 06745 T45
UHT 06750 T50

3�8"1�4"

UHT 06085
� 5-Pc. Torx Bit  

Socket Set
� Jeu de douilles à  

embout Torx  
5 pièces

Contents: / Contenu :
# Description

3/8" DRIVE / À PRISE 3/8 PO
UHT 06740 T40
UHT 06745 T45
UHT 06750 T50
UHT 06755 T55
1/2" DRIVE / À PRISE 1/2 PO
UHT 08760 T60

3�8" 1�2"

UHT 06090
� 9-Pc. Long Torx  

Bit Socket Set
� Jeu de douilles à  

embout long Torx  
9 pièces

Contents: / Contenu :
# Description

3/8" DRIVE / À PRISE 3/8 PO
UHT 06731 T10
UHT 06732 T15
UHT 06733� 6(8
UHT 06734� 6(,
UHT 06736� 6(�
1/2" DRIVE / À PRISE 1/2 PO
UHT 08737� 6%8
UHT 08741 T40
UHT 08746 T45
UHT 08751 T50

3�8" 1�2"



HAND TOOLS

UHT 06095
� 12-Pc. TP Torx 

Bit Socket Set
� Jeu de douilles à 

embout TP Torx 
12 pièces

Contents: / Contenu :
# Description

1/4" DRIVE / À PRISE 1/4 PO
UHT 04707 T7
UHT 04708� 6&
UHT 04711 T10
UHT 04716 T15
UHT 04721� 6(8
UHT 04726� 6(,
UHT 04728� 6(�
3/8" DRIVE / À PRISE 3/8 PO
UHT 06761� 6%8
UHT 06762 T40
UHT 06763 T45
UHT 06764 T50
UHT 06765 T55

3�8"1�4"
ECF 774-1967

� 7-Pc. Hex Bit 
Socket Set

Chrome-plated steel sockets resist rust 
while precision-designed bit tips ensure 
���������������������
� Jeu de douilles à embout 

hexagonal, 7 pièces
5���
��������������������H��H�������P��������������
��*��������������
d’embout usinées avec précision garantissent un travail précis.
Contents: / Contenu :

# Size / Taille

ECF 774-1960 1.5 mm

ECF 774-1961 (���

ECF 774-1962 (�,���

ECF 774-1963 %���

ECF 774-1964 4 mm

ECF 774-1965 5 mm

ECF 774-1966 6 mm

mm1/4"

ECF 774-1959
� 9-Pc. Hex Bit  

Socket Set
Chrome-plated steel sockets 
resist rust while precision-
designed bit tips ensure accurate 
������������
� Jeu de douilles à embout 

hexagonal, 9 pièces
5���
��������������������H��H�������P��������������
��*��������������
d’embout usinées avec précision garantissent un travail précis.
Contents: / Contenu :

# Size / Taille

ECF 774-1950 1/16"

ECF 774-1951 5/64"

ECF 774-1952 %"%($

ECF 774-1953 7/64"

ECF 774-1954 !"&$

ECF 774-1955 ,"%($

ECF 774-1956 %"!B$

ECF 774-1957 �"%($

ECF 774-1958 1/4"

SAE1/4"

ECF 774-1976
� 8-Pc. Hex Bit  

Socket Set
Chrome-plated steel sockets 
resist rust while precision-
designed bit tips ensure 
���������������������
� Jeu de douilles à 

embout hexagonal,  
8 pièces

5���
��������������������H��H�������P��������������
��*��������������
d’embout usinées avec précision garantissent un travail précis.
Contents: / Contenu :

# Size / Taille

ECF 774-1968 !"&$

ECF 774-1969 9/64"

ECF 774-1970 ,"%($

ECF 774-1971 %"!B$

ECF 774-1972 �"%($

ECF 774-1973 1/4"

ECF 774-1974 5/16"

ECF 774-1975 %"&$

SAE3/8"



OUTILS À MAIN

� Torx Bit Sockets
� Douilles à  

embout Torx

# Description
UHT 04702� 6&
UHT 04710 T10
UHT 04715 T15
UHT 04720� 6(8
UHT 04725� 6(,
UHT 04727� 6(�
UHT 04730� 6%8
T30, T40, T45, T50, T55 and T60 are listed with 3/8" drive sockets. / 
Pour les T30, T40, T45, T50, T55 et T60 voir, douilles à prise 3/8 po.

1�4"

ECF 774-2014

� 12-Pc. Star Bit Socket Set
Chrome-plated steel sockets resist rust while precision-designed bit tips 
����������������������������
� Jeu de douilles à embout Star, 12 pièces
5���
��������������������H��H�������P��������������
��*��������������
d’embout usinées avec précision garantissent un travail précis.
Contents: / Contenu :

# Description

ECF 774-2002 6&

ECF 774-2003 T10

ECF 774-2004 T15

ECF 774-2005 6(8

ECF 774-2006 6(,

ECF 774-2007 6(�

ECF 774-2008 6%8

ECF 774-2009 T40

ECF 774-2010 T45

ECF 774-2011 T50

ECF 774-2012 T55

ECF 774-2013 T60

SAE1/2"1/4" 3/8"

ECF 774-2001
� 7-Pc. Hex Bit  

Socket Set
Chrome-plated steel sockets 
resist rust while precision-
designed bit tips ensure  
���������������������
� Jeu de douilles à embout 

hexagonal, 7 pièces
5���
��������������������H��H�������P��������������
��*��������������
d’embout usinées avec précision garantissent un travail précis.
Contents: / Contenu :

# Size / Taille

ECF 774-1994 6 mm

ECF 774-1995 &���

ECF 774-1996 10 mm

ECF 774-1997 !(���

ECF 774-1998 14 mm

ECF 774-1999 17 mm

ECF 774-2000 19 mm

mm1/2"

ECF 774-1993
� 7-Pc. Hex Bit 

Socket Set
Chrome-plated steel sockets 
resist rust while precision-
designed bit tips ensure accurate 
������������
� Jeu de douilles à embout 

hexagonal, 7 pièces
5���
��������������������H��H�������P��������������
��*��������������
d’embout usinées avec précision garantissent un travail précis.
Contents: / Contenu :

# Size / Taille

ECF 774-1986 5/16"

ECF 774-1987 %"&$

ECF 774-1988 7/16"

ECF 774-1989 !"($�

ECF 774-1990 9/16"

ECF 774-1991 ,"&$�

ECF 774-1992 %"#$

SAE1/2"

ECF 774-1985
� 8-Pc. Hex Bit 

Socket Set
Chrome-plated steel sockets 
resist rust while precision-
designed bit tips ensure 
���������������������
� Jeu de douilles à 

embout hexagonal, 
8 pièces

5���
��������������������H��H�������P��������������
��*��������������
d’embout usinées avec précision garantissent un travail précis.
Contents: / Contenu :

# Size / Taille

ECF 774-1977 %���

ECF 774-1978 4 mm

ECF 774-1979 5 mm

ECF 774-1980 6 mm

ECF 774-1981 7 mm

ECF 774-1982 &���

ECF 774-1983 9 mm

ECF 774-1984 10 mm

mm3/8"



HAND TOOLS

� TP Torx Bit Sockets
� Douilles à embout 

Torx TP

# Description
UHT 04704 T4
UHT 04705 T5
UHT 04706 T6
UHT 04707 T7
UHT 04708� 6&
UHT 04709 T9
UHT 04711 T10
UHT 04716 T15
UHT 04721� 6(8
UHT 04726� 6(,
UHT 04728� 6(�
T30, T40, T45, T50, T55 and T60 are listed with 3/8" drive sockets. / 
Pour les T30, T40, T45, T50, T55 et T60 voir, douilles à prise 3/8 po.

1�4"

ECF 774-1230
� 1/4 In. Dr. Universal  

Joint Adapter
Chrome-plated vanadium alloy steel.  
Lifetime warranty.
� Adaptateur à joint universel  

à prise 1/4 po
En alliage d’acier au chrome-vanadium.  
Garantie à vie.

1/4"

UHT 04815
� Universal Joint
� Joint universel
Spec. / Norme :  
CDA 39-GP-12b / U.S. GGG-W-641-E

1�4"

UHT 06815
� Universal Joint
� Joint universel

3�8"

UHT 04803
� Gearless Stubby Ratchet
This stubby ratchet has a  
gearless system that provides a  
0° arc tolerance for restricted areas. 
������������������������������
reverse mechanism.
� Rochet sans engrenage à 

manche court
C���������P������������������I
���������I����������������������������
une tolérance 0° pour les endroits à espace restreint. On obtient la marche 
inversée en appuyant sur la prise. Mécanisme sans entretien.

1�4"

UHT 06809
� Gearless Stubby Ratchet
This stubby ratchet has a gearless 
system that provides a 0° arc 
tolerance for restricted areas. 
������������������������������
reverse mechanism.
� Rochet tronqué  

sans engrenage 
C���������P������������������I
���������I����������������������������
une tolérance 0° pour les endroits à espace restreint. On obtient la marche 
inversée en appuyant sur la prise. Mécanisme sans entretien.

3�8"

UHT 08815
� Universal Joint
� Joint universel
Spec. / Norme : 
CDA 39-GP-12b / U.S. GGG-W-641-E

1�2"

ECF 774-1379
� 1/4 In. Dr. Adapter
C������)���
���������
������ 
����
��
��
�������^>���!"#$�_���%"&$�;�
� Adaptateur à PRISE 1/4 po
3
�������������
��
�������������� 
chrome-vanadium.  
<���������!"#����_�7�%"&����;�

1/4"

UHT 04851
� Adaptor
!"#$�_�7�%"&$�;�
� Adaptateur
!"#����_�7�%"&����;�
Spec. / Norme :  
CDA 39-GP-12b / U.S. GGG-W-641-E

1�4"

UHT 14415
� 1 In. Drive Universal Joint
� Joint universel à prise 1 po

UHT 14451
� 1 In. F x 3/4 In. M Adaptor
� Adaptateur 1" f x 3/4" M

UHT 67020
� 7-Pc. TP Torx Bit Set
� Jeu d’embouts Torx  

TP 7 pièces

Contents: / Contenu :
#  Description

UHT 67610 T10
UHT 67615 T15
UHT 67620� 6(8
UHT 67625� 6(,
UHT 67627� 6(�
UHT 67630� 6%8
UHT 67640 T40



OUTILS À MAIN

UHT 04818
� Screwdriver Bit Adaptor
!"#$�_�7�!"#$�_���7�
� Adaptateur pour embouts 

de tourneris
!"#�_�7�!"#����_���7�������
Spec. / Norme : CDA 39-GP-12B / U.S. GGG-W-641-E

1�4"

UHT 04820
� 6 In. Spinner Handle
C��������	�����
��������7�������	���
� Manche tournevis 6 po
�������������������H� 
comme rallonge.
Spec. / Norme :  
CDA 39-GP-12b / U.S. GGG-W-641-E

1�4"

ECF 774-1277
� 1/4 In. Dr. Socket  

Screwdriver Handle
Chrome-plated vanadium alloy 
steel. Lifetime warranty.
� Manche de tournevis 

pour douille à prise 1/4 po
En alliage d’acier au chrome-vanadium. Garantie à vie.

1/4"

� Extension Bar
� Rallonge

# Description
UHT 04830� ($
UHT 04832 6"
UHT 04834 10"
UHT 04836 14"

Spec. / Norme : CDA 39-GP-12b / U.S. GGG-W-641-E

1�4"

� 1/4 In. Dr. Extensions
Chrome-plated vanadium alloy steel. Lifetime warranty.
� Rallonges à prise 1/4 po
En alliage d’acier au chrome-vanadium. Garantie à vie.
# Description
ECF 774-1278� %$�5����"�%����
����������
ECF 774-1279 6" Long / 6 po de longueur

1/4"

� 1/4 In. Dr. Wobble Extension Bars
��*���
������q7�������	���������������������������+������
�)����
��
���������������������������������������������
���������C�����������
��
vanadium alloy steel. Lifetime warranty.
� Rallonges à rotule, à prise 1/4 po
C�����������*����5������������������
H�����H���
�����
������P��1�7��H��H�

����������������������
�������������I���
���7�����
����������������
restreints. En alliage d’acier au chrome-vanadium. Garantie à vie.
# Description
ECF 774-1253� %$�5������"�%����
����������
ECF 774-1256 6" Length / 6 po de longueur
ECF 774-1252� �̂ ����!��ECF 774-1253���
�!��ECF 774-1256��"�

q����	����!��ECF 774-1253����!��ECF 774-1256�

1/4"

UHT 14434
� 1 In. Drive Extension Bar 8 In.
� Extension 8 po. À prise 1 po

UHT 14440

� 1 In. Drive Extension Bar 16 In.
� Extension 16 po. À prise 1 po

� Extension Bar
� Rallonge

# Description
UHT 12831 4"
UHT 12834 &$
UHT 12840 16"
Spec. / Norme : CDA 39-GP-12b / U.S. GGG-W-641-E

3�4"

� Extension Bar
� Rallonge

# Description
UHT 06823� %$�=�		���"�À prise tangente
UHT 06825 6" Wobble / À prise tangente
UHT 06829� !�!"($
UHT 06830� %$
UHT 06832 6"
UHT 06835 10"
UHT 06845� (#$
Spec. / Norme : CDA 39-GP-12b / U.S. GGG-W-641-E

3�8"

� Extension Bar
� Rallonge

# Description
UHT 08829� (�!"($
UHT 08831 5"
UHT 08835 10"
UHT 08845� (#$
Spec. / Norme : CDA 39-GP-12b / U.S. GGG-W-641-E

1�2"
� 1/2 In. Dr. Extensions
Chrome vanadium alloy steel for added 
strength and durability.
� Rallonges à prise 1/2 po
En alliage d’acier au chrome-vanadium pour 
une solidité et une durabilité accrues.
# Description
ECF 774-1675 5" Long / 5 po de longueur
ECF 774-1670 10" Long / 10 po de longueur
ECF 774-1668� (8$�5����"�(8����
����������

1/2"



HAND TOOLS

� 1/4 In. Dr. 6 Pt. SAE and Metric  
Deep Individual Sockets

Chrome-plated vanadium alloy steel.  
Lifetime warranty.
� Douilles profondes individuelles  

SAE et métriques À prise 1/4 po, 6 pans
En alliage d’acier au chrome-vanadium. Garantie à vie.

# Size # Size

SAE METRIC / MÉTRIQUE

ECF 774-1105 ,"%($ ECF 774-1704 4 mm

ECF 774-1106 %"!B$ ECF 774-1705 5 mm

ECF 774-1107 �"%($ ECF 774-1706 6 mm

ECF 774-1108 1/4" ECF 774-1707 7 mm

ECF 774-1109 �"%($ ECF 774-1708 &���

ECF 774-1110 5/16" ECF 774-1709 9 mm

ECF 774-1111 !!"%($ ECF 774-1710 10 mm

ECF 774-1112 %"&$ ECF 774-1711 11 mm

ECF 774-1114 7/16" ECF 774-1712 !(���

ECF 774-1116 !"($

1/4"

ECF 774-0102
� 11-Pc. SAE 3/8 In. Dr. 

Socket Set
Chrome vanadium alloy steel 
������7���������������
�
triple chrome-plated with an 
������������������������
����������

�
������;�����
��
��7���
����^��_�
�����
Standards for strength and 
�������������]����
���	����
mold carrying case. Full 
lifetime guarantee on all components.
� Ensemble de douilles SAE à prise 3/8 po, 11 pièces
3��������������)���
���P�����������������������)��������������������
������������������������
��H��
��)���������H����������H����������7������
C��������������H�������7���������H
H��������H�������������I���
��
résistance et de performance. Fourni avec une mallette de transport moulée 
����������������������P�)����������������������������������
Contents: / Contenu :
# Description

ECF 774-1480� &$�\�������"�C�H�P��������
��&���
ECF 774-1408� !"#$�^��+����B�����"�<������
��!"#�����B������
ECF 774-1409� �"%($�^��+����B�����"�<������
���"%(�����B�����
ECF 774-1412� %"&$�^��+����B�����"�<������
��%"&�����B�����
ECF 774-1414� �"!B$�^��+����B�����"�<������
���"!B�����B�����
ECF 774-1416� !"($�^��+����!(�����"�<������
��!"(�����!(�����
ECF 774-1418� �"!B$�^��+����!(�����"�<������
���"!B�����!(�����
ECF 774-1420� ,"&$�^��+����!(�����"�<������
��,"&�����!(�����
ECF 774-1422� !!"!B$�^��+����!(�����"�<������
��!!"!B�����!(�����
ECF 774-1424� %"#$�^��+����!(�����"�<������
��%"#�����!(�����
ECF 774-1428� �"&$�^��+����!(�����"�<������
���"&�����!(�����

SAE3/8"

ECF 774-0101
� 11-Pc. 3/8 In. Dr. 

Metric Socket Set
Chrome vanadium alloy steel 
������7���������������
�
triple chrome-plated with an 
������������������������
����������

�
������;�����
��
��7���
����^��_�
�����
Standards for strength and 
performance. Molded case 
for convenient storage.  
Full lifetime guarantee on all components.
� Ensemble de douilles métriques à prise 3/8 po, 11 pièces 
3��������������)���
���P�����������������������)��������������������
������������������������
��H��
��)���������H����������H����������7������
C��������������H�������7���������H
H��������H�������������I���
��
�H�����������
���������������2����������H�����������������������*����
Garantie à vie totale pour tous les composants.
Contents: / Contenu :
# Description

ECF 774-1480� &$�^���
��
�\�������"�C�H�P����������
�����
��&����
ECF 774-1510� !8����^��+����B�����"�<������
��!8�����B�����
ECF 774-1511� !!����^��+����B�����"�<������
��!!�����B�����
ECF 774-1512� !(����^��+����B�����"�<������
��!(�����B�����
ECF 774-1513� !%����^��+����!(�����"�<������
��!%�����!(�����
ECF 774-1514� !#����^��+����!(�����"�<������
��!#�����!(�����
ECF 774-1515� !,����^��+����!(�����"�<������
��!,�����!(�����
ECF 774-1516� !B����^��+����!(�����"�<������
��!B�����!(�����
ECF 774-1517� !�����^��+����!(�����"�<������
��!������!(�����
ECF 774-1518� !&����^��+����!(�����"�<������
��!&�����!(�����
ECF 774-1519� !�����^��+����!(�����"�<������
��!������!(�����

mm3/8"

� 1/4 In. Dr. 6 Pt. SAE and Metric 
Individual Sockets

Chrome-plated vanadium alloy steel.  
Lifetime warranty.
� Douilles individuelles SAE et 

métriques à prise 1/4 po, 6 pans
En alliage d’acier au chrome-vanadium. Garantie à vie.

# Size # Size

SAE METRIC / MÉTRIQUE

ECF 774-1205 ,"%($ ECF 774-1304 4 mm

ECF 774-1206 %"!B$ ECF 774-1305 5 mm

ECF 774-1207 �"%($ ECF 774-1306 6 mm

ECF 774-1208 1/4" ECF 774-1307 7 mm

ECF 774-1209 �"%($ ECF 774-1308 &���

ECF 774-1210 5/16" ECF 774-1309 9 mm

ECF 774-1211 !!"%($ ECF 774-1310 10 mm

ECF 774-1212 %"&$ ECF 774-1311 11 mm

ECF 774-1214 7/16" ECF 774-1312 !(���

ECF 774-1216 !"($ ECF 774-1313 !%���

1/4"

� 3/8 In. Dr. Extensions
Chrome-plated vanadium alloy steel. Lifetime warranty.
� Rallonges à prise 3/8 po
En alliage d’acier au chrome-vanadium. Garantie à vie.
# Description
ECF 774-1486� !�%"#$�5����"�!�%"#����
����������
ECF 774-1475� %$�5����"�%����
����������
ECF 774-1476 6" Long / 6 po de longueur
ECF 774-1490 10" Long / 10 po de longueur
ECF 774-1498� !&$�5����"�!&����
����������

3/8"



OUTILS À MAIN

UHT 06000
� 25-Pc. Regular 

Socket Kit 
12 Point

� Ensemble de 
douilles régulières 
25 pièces 12 pans

Contents: / Contenu :
# Description

— ���+�\�������\�������"�Rochet à déclic rapide
UHT 06830� �%$�q7�������2���"�\��������
��%���
UHT 06832� �B$�q7�������2���"�Rallonge de 6 po
SAE
UHT 06210 5/16"
UHT 06212� %"&$
UHT 06214 7/16"
UHT 06216� !"($
UHT 06218 9/16"
UHT 06220� ,"&$
UHT 06222 11/16"
UHT 06224� %"#$
UHT 06226� !%"!B$
UHT 06228� �"&$
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 06208M� &���
UHT 06209M 9 mm
UHT 06210M 10 mm
UHT 06211M 11 mm
UHT 06212M� !(���
UHT 06213M� !%���
UHT 06214M 14 mm
UHT 06215M 15 mm
UHT 06216M 16 mm
UHT 06217M 17 mm
UHT 06218M� !&���
UHT 06219M 19 mm

3�8" SAE mm

UHT 06001
� 12-Pc. Regular  

Socket Kit  
6 Point

� Ensemble de  
douilles régulières  
12 pièces 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 06832� �B$�q7�������2���"�Rallonge de 6 po
UHT 06854� �,"&$�^���+������^��+���"�<������,"&���������	����
      — Metal Case / C��������H����*��
UHT 06112� %"&$
UHT 06114 7/16"
UHT 06116� !"($
UHT 06118 9/16"
UHT 06120� ,"&$
UHT 06122 11/16"
UHT 06124� %"#$�
UHT 06126� !%"!B$
UHT 06128� �"&$

3�8" SAE

UHT 06004M
� 16-Pc. Regular 

Socket Kit 
6 Point

� Ensemble de 
douilles régulières 
16 pièces 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

—� ����+�\�������\�������"�Rochet à déclic rapide
UHT 06830� �%$�q7�������2���"�\��������
��%���
UHT 06854� �,"&$�^���+������^��+���"�<������,"&���������	����
UHT 06107M 7 mm
UHT 06108M� &���
UHT 06109M 9 mm
UHT 06110M 10 mm
UHT 06111M 11 mm
UHT 06112M� !(���
UHT 06113M� !%���
UHT 06114M 14 mm
UHT 06115M 15 mm
UHT 06116M 16 mm
UHT 06117M 17 mm
UHT 06118M� !&���
UHT 06119M 19 mm

3�8" mm

UHT 06005
� 22-Pc. Regular and  

Deep Socket Kit 6 Point
� Ensemble de douilles  

régulières et profondes  
22 pièces 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 06830� �%$�q7�������2���"�\��������
��%���
UHT 06832� �B$�q7�������2���"�Rallonge de 6 po
      —  Metal Case / C��������H����*��
REG. / RÉG.
UHT 06110 5/16"
UHT 06112� %"&$
UHT 06114 7/16"
UHT 06116� !"($
UHT 06118 9/16"
UHT 06120� ,"&$
UHT 06122 11/16"
UHT 06124� %"#$
UHT 06126� !%"!B$
UHT 06128� �"&$
DEEP / PROFONDE
UHT 06312� %"&$
UHT 06314 7/16"
UHT 06316� !"($
UHT 06318 9/16"
UHT 06320� ,"&$
UHT 06322 11/16"
UHT 06324� %"#$
UHT 06326� !%"!B$
UHT 06328� �"&$

3�8" SAE



HAND TOOLS

UHT 06005M
� 28-Pc. Regular 

and Deep Socket Kit 
6 Point

� Ensemble de 
douilles régulières 
et profondes 
28 pièces 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

—� ����+�\�������\�������"�Rochet à déclic rapide
UHT 06815  Universal Joint / Joint universel
UHT 06830� �%$�q7�������2���"�\��������
��%���
UHT 06832� �B$�q7�������2���"�Rallonge de 6 po
UHT 06108M� &���
UHT 06109M 9 mm
UHT 06110M 10 mm
UHT 06111M 11 mm
UHT 06112M� !(���
UHT 06113M� !%���
UHT 06114M 14 mm
UHT 06115M 15 mm
UHT 06116M 16 mm
UHT 06117M 17 mm
UHT 06118M� !&���
UHT 06119M 19 mm
UHT 06308M� &���
UHT 06309M 9 mm
UHT 06310M 10 mm
UHT 06311M 11 mm
UHT 06312M� !(����
UHT 06313M� !%���
UHT 06314M 14 mm
UHT 06315M 15 mm
UHT 06316M 16 mm
UHT 06317M 17 mm
UHT 06318M� !&���
UHT 06319M 19 mm

3�8" mm

UHT 06011
� 10-Pc. Regular  

Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles 

régulières  
10 pièces 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 06110 5/16"
UHT 06112� %"&$
UHT 06114 7/16"
UHT 06116� !"($
UHT 06118 9/16"
UHT 06120� ,"&$
UHT 06122 11/16"
UHT 06124� %"#$
UHT 06126� !%"!B$
UHT 06128� �"&$

3�8" SAE

UHT 06014M
� 13-Pc. Regular 

Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles 

régulières 
13 pièces 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 06107M 7 mm
UHT 06108M� &���
UHT 06109M 9 mm
UHT 06110M 10 mm
UHT 06111M 11 mm
UHT 06112M� !(���
UHT 06113M� !%���
UHT 06114M 14 mm
UHT 06115M 15 mm
UHT 06116M 16 mm
UHT 06117M 17 mm
UHT 06118M� !&���
UHT 06119M 19 mm

3�8" mm

UHT 06021
� 10-Pc. Regular  

Socket Set  
12 Point

� Jeu de douilles 
régulières  
10 pièces 12 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 06210 5/16"
UHT 06212� %"&$
UHT 06214 7/16"
UHT 06216� !"($
UHT 06218 9/16"
UHT 06220� ,"&$
UHT 06222 11/16"
UHT 06224� %"#$
UHT 06226� !%"!B$
UHT 06228� �"&$

3�8" SAE

UHT 06023M
� 12-Pc. Regular  

Socket Set  
12 Point

� Jeu de douilles 
régulières  
12 pièces 12 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 06208M� &���
UHT 06209M 9 mm
UHT 06210M 10 mm
UHT 06211M 11 mm
UHT 06212M� !(���
UHT 06213M� !%���
UHT 06214M 14 mm
UHT 06215M 15 mm
UHT 06216M 16 mm
UHT 06217M 17 mm
UHT 06218M� !&���
UHT 06219M 19 mm

3�8" mm



OUTILS À MAIN

UHT 06030
� 9-Pc. Deep 

Socket Set 
6 Point

� Jeu de douilles 
profondes 
9 pièces 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 06312� %"&$
UHT 06314 7/16"
UHT 06316� !"($
UHT 06318 9/16"
UHT 06320� ,"&$
UHT 06322 11/16"
UHT 06324� %"#$�
UHT 06326� !%"!B$
UHT 06328� �"&$

3�8" SAE

UHT 06033M
� 12-Pc. Deep  

Socket Set  
6 Point

� Jeu de douilles 
profondes  
12 pièces  
6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 06308M� &���
UHT 06309M 9 mm
UHT 06310M 10 mm
UHT 06311M 11 mm
UHT 06312M� !(���
UHT 06314M 14 mm
UHT 06315M 15 mm
UHT 06316M 16 mm
UHT 06317M 17 mm
UHT 06318M� !&���
UHT 06319M 19 mm

3�8" mm

UHT 06041
� 10-Pc. Deep  

Socket Set  
12 Point

� Jeu de douilles  
profondes  
10 pièces 12 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 06410 5/16"
UHT 06412� %"&$
UHT 06414 7/16"
UHT 06416� !"($
UHT 06418 9/16"
UHT 06420� ,"&$
UHT 06422 11/16"
UHT 06424� %"#$
UHT 06426� !%"!B$
UHT 06428� �"&$

3�8" SAE

UHT 06043M
� 12-Pc. Deep 

Socket Set 12 Point
� Jeu de douilles 

profondes 
12 pièces 12 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 06408M� &���
UHT 06409M 9 mm
UHT 06410M 10 mm
UHT 06411M 11 mm
UHT 06412M� !(���
UHT 06413M� !%���
UHT 06414M 14 mm
UHT 06415M 15 mm
UHT 06416M 16 mm
UHT 06417M 17 mm
UHT 06418M� !&���
UHT 06419M 19 mm

3�8" mm

ECF 774-0117

� 10-Pc. 3/8 In. Dr. 6 Pt. Metric Deep Socket Set
Chrome vanadium alloy steel construction with triple chrome plating. 
� Jeu de douilles profondes métriques à prise 3/8 po,  

6 pans, 10 pièces 
En alliage d’acier au chrome-vanadium à triple couche de chrome.
Contents: / Contenu :
# Size / Taille

ECF 774-5410 10 mm
ECF 774-5411 11 mm
ECF 774-5412� !(���
ECF 774-5413� !%���
ECF 774-5414 14 mm
ECF 774-5415 15 mm
ECF 774-5416 16 mm
ECF 774-5417 17 mm
ECF 774-5418� !&���
ECF 774-5419 19 mm

mm3/8"

ECF 774-0116
� 8-Pc. 3/8 In. Dr. 6 Pt.  

SAE Deep Socket Set
Chrome vanadium alloy steel 
construction with triple  
chrome plating.
� Jeu de douilles 

profondes SAE  
à prise 3/8 po,  
6 pans, 8 pièces

En alliage d’acier au chrome-vanadium à triple couche de chrome.
Contents: / Contenu :
# Size / Taille

ECF 774-5312� %"&$
ECF 774-5314 7/16"
ECF 774-5316� !"($
ECF 774-5318 9/16"
ECF 774-5320� ,"&$
ECF 774-5322 11/16"
ECF 774-5324� %"#$
ECF 774-5326� !%"!B$

3/8" SAE



HAND TOOLS

UHT 06070
� 7-Pc. Universal  

Joint Socket Set
� Jeu de douilles à  

joint universel  
7 pièces

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 06766� %"&$
UHT 06767 7/16"
UHT 06768� !"($
UHT 06769 9/16"
UHT 06770� ,"&$
UHT 06771 11/16"
UHT 06772� %"#$

3�8" SAE

UHT 06071
� 14-Pc. Long 

Ball Hex Bit 
Socket Set

� Jeu de douilles à 
embout hexagonal 
sphérique long 
14 pièces

Contents: / Contenu :
# Description

SAE
UHT 06924� !"&$
UHT 06925� ,"%($
UHT 06926� %"!B$
UHT 06927� �"%($
UHT 06928 1/4"
UHT 06929 5/16"
UHT 06930� %"&$
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 06924M 4 mm
UHT 06925M 5 mm
UHT 06926M 6 mm
UHT 06927M 7 mm
UHT 06928M� &���
UHT 06929M 9 mm
UHT 06930M 10 mm

mmSAE3�8"

UHT 06071M 
� 10-Pc. Universal  

Joint Socket Set
� Jeu de douilles à 

joint universel  
10 pièces

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 06780M 10 mm
UHT 06781M 11 mm
UHT 06782M� !(���
UHT 06783M� !%���
UHT 06784M 14 mm
UHT 06785M 15 mm
UHT 06786M 16 mm
UHT 06787M 17 mm
UHT 06788M� !&���
UHT 06789M 19 mm

3�8" mm

UHT 06072
� 7-Pc. Ball Hexagonal  

Bit Socket Set
� Jeu de douilles à  

embout hexagonal  
sphérique 7 pièces

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 06904� !"&$
UHT 06905� ,"%($
UHT 06906� %"!B$
UHT 06907� �"%($
UHT 06908 1/4"
UHT 06909 5/16"
UHT 06910� %"&$

3�8" SAE

ECF 774-0121
� 10-Pc. 3/8 In. Dr. 6 Pt.  

Flex Metric Socket Set
Chrome-plated vanadium alloy steel. 
Lifetime warranty.
� Jeu de douilles articulées 

métriques à prise de 3/8 po,  
6 pans, 10 pièces

En alliage d’acier au chrome-
vanadium. Garantie à vie.
Contents: / Contenu :
# Size / Taille

ECF 774-5810 10 mm
ECF 774-5811 11 mm
ECF 774-5812� !(���
ECF 774-5813� !%���
ECF 774-5814 14 mm
ECF 774-5815 15 mm
ECF 774-5816 16 mm
ECF 774-5817 17 mm
ECF 774-5818� !&���
ECF 774-5819 19 mm

mm3/8"

ECF 774-0120
� 7-Pc. SAE 3/8 In. Dr. 6 Pt. 

Flex Socket Set
Chrome-plated vanadium alloy steel. 
Lifetime warranty.
� Jeu de douilles articulées SAE 

à prise 3/8 po, 6 pans, 7 pièces
En alliage d’acier au chrome-vanadium. 
Garantie à vie.
Contents: / Contenu :
# Size / Taille

ECF 774-5712� %"&$
ECF 774-5714 7/16"
ECF 774-5716� !"($
ECF 774-5718 9/16"
ECF 774-5720� ,"&$
ECF 774-5722 11/16"
ECF 774-5724� %"#$

3/8" SAE



OUTILS À MAIN

UHT 06072M
� 7-Pc. Ball 

Hexagonal 
Bit Socket Set

� Jeu de douilles à 
embout hexagonal 
sphérique 7 pièces

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 06904M 4 mm
UHT 06905M 5 mm
UHT 06906M 6 mm
UHT 06907M 7 mm
UHT 06908M� &���
UHT 06909M 9 mm
UHT 06910M 10 mm

3�8" mm

UHT 06074 
� 11-Pc.  

Hexagonal  
Bit Socket Set

� Jeu de douilles à  
embout hexagonal  
11 pièces

Contents: / Contenu :
# Description

3/8" DRIVE / À PRISE 3/8 PO
UHT 06704� !"&$
UHT 06705� ,"%($
UHT 06706� %"!B$
UHT 06707� �"%($
UHT 06708 1/4"
UHT 06709 5/16"
UHT 06710� %"&$
1/2" DRIVE / À PRISE 1/2 PO
UHT 08711� !"($
UHT 08712 9/16"
UHT 08713� ,"&$
UHT 08714� %"#$

3�8" 1�2" SAE

UHT 06074M
� 11-Pc. 

Hexagonal 
Bit Socket Set

� Jeu de douilles à 
embout hexagonal 
11 pièces

Contents: / Contenu :
# Description

3/8" DRIVE / À PRISE 3/8 PO
UHT 06703M� %���
UHT 06704M 4 mm
UHT 06705M 5 mm
UHT 06706M 6 mm
UHT 06707M 7 mm
UHT 06708M� &���
UHT 06709M 9 mm
UHT 06710M 10 mm
1/2" DRIVE / À PRISE 1/2 PO
UHT 08712M� !(���
UHT 08714M 14 mm
UHT 08716M 16 mm

3�8" 1�2" mm

UHT 06075
� 7-Pc. Hexagonal  

Bit Socket Set
� Jeu de douilles  

à embout  
hexagonal  
7 pièces

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 06704� !"&$
UHT 06705� ,"%($
UHT 06706� %"!B$
UHT 06707� �"%($
UHT 06708 1/4"
UHT 06709 5/16"
UHT 06710� %"&$

3�8" SAE

UHT 06075M
� 7-Pc. Hexagonal  

Bit Socket Set
� Jeu de douilles à  

embout hexagonal  
7 pièces

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 06703M� %���
UHT 06704M 4 mm
UHT 06705M 5 mm
UHT 06706M 6 mm
UHT 06707M 7 mm
UHT 06708M� &���
UHT 06710M 10 mm

3�8" mm

UHT 06077

� 6-Pc. 3/8 In. Drive External Torx Socket Set
� Jeu de douilles Torx externes de 6 pièces à prise 3/8 po
Contents: / Contenu :

# Socket Size / Taille des douille

UHT 06716 E6

UHT 06718 q&

UHT 06720 E10

UHT 06722 q!(

UHT 06724 E14

UHT 06726 E16



HAND TOOLS

� 3/8 In. Dr. External Torx® Socket
2���+��������
� Douilles TorxMD externe  

à prise 3/8 po
Chrome noir.

# Description
UHT 06716 E6
UHT 06717 E7
UHT 06718� q&
UHT 06720 E10
UHT 06722� q!(
UHT 06724 E14
UHT 06726 E16
UHT 06728� q!&
UHT 06737� q(8

3�8"

UHT 06078

� 9-Pc. External Torx® Socket Set
� Jeu de douilles TorxMD externe, 9 pièces
Contents: / Contenu :
# Description

3/8" DRIVE / PRISE 3/8 PO
UHT 06716 E6
UHT 06718� q&
UHT 06720 E10
UHT 06722� q!(
UHT 06724 E14
UHT 06726 E16
1/2" DRIVE / PRISE 1/2 PO
UHT 08728� q!&
UHT 08730� q(8

1�2"3�8"

� Adaptor
� Adaptateur

# Description
UHT 06850� %"&$�_�7�!"#$�;
UHT 06852� %"&$�_�7�!"($�;
Spec. / Norme : CDA 39-GP-12b / U.S. GGG-W-641-E

3�8"

� 3/8 In. Dr. Socket Adapters
C�����������
��)���
���������������� 
Lifetime warranty.
� Adaptateurs pour douille  

à prise 3/8 po
En alliage d’acier au chrome-vanadium.  
Garantie à vie.
# Description
ECF 774-1479� %"&$�_�7�!"#$�;�"�%"&����_�7�!"#����;
ECF 774-1467� %"&$�_�7�!"($�;�"�%"&����_�7�!"(����;

3/8"

OTC 5943
� 9-Piece Power Driver Socket Extensions
6�������,�#%���������������<�)���^��+���
q7����������������O6C��

��)�����������������
�7�������������������
����+���
������q�����7��������������
!"#$���7�����+������
�����	���
��
�*��+�������������+�
������
%��*�����
�)���>������!"#$��
%"&$���
�!"($���
�%�������������
�������($�B$���
�!($����������
your sockets with your cordless 
�������������������������
�����
������������������������6���,�#%�����
great choice for running up multiple bolts like oil and transmission pans or 
rear ends instead of ratcheting each one by hand. Save your time for proper 
���*����������
�������
�������������	������5���
����������������������
rated for or to be used with impact drivers.
� Rallonges de douille de tournevis électrique, 9 pièces
5�����)��������
������������
��������)��H�����*���
��������I����,�#%�

1O6C�����������������)�������
��)���������H�����*����������7�
��
�������
�7��������C��*����������������������������7��������
��!"#�������������
mandrins de serrage rapides réglables. Trois tailles de carré conducteur : 
!"#�����%"&�������!"(����������������������
�����*����(�����B�������!(�����
�����>�
H�������)���
��������)���)���������H�����*������������
��������
����������������H���������
1�)�����������H�����������������������������
5���H�H������,�#%���������7�����������7������)��������
H)��������������
	�����������������7�*���������)��������������������
1�����
�������������
����������������I�����������
1������������*����������������������������
��������>�
�������������������)���	�������
����J����������H���������
*�1P�����������������P�)�����H���������H)�������P����������������)���
���
tournevis à percussion.

OTC 5900A-PLUS
� Master Torx Bit Socket Set
��
���
�,%������;������6��7�2��^��+���^���
������������(#����q7�������
6��7��5�^�^��+�����"��,�%(�(#��
��*���
�����_��
�^�����<����
pick-up beds starting model year 
(8!���^��+���+������
���)������
�>������6��7��6��7��5�^��6������
\��������6��7��2��^��+������
�
q7�������6��7�^��+������!"#$��
%"&$���
�!"($��*�����
�)���^����
�
in a convenient hard plastic 
clamshell case for protection and 
organization. Not rated for use with 
impact tools.
� Jeu de douilles de base 

pour embouts Torx
C������
��
�������
��	�����������	�����6��7���H�H�������H�����������
�
,%��I������������
�������������	�����7������6��7��5�^�(#�����\H���
,�%(�(#���H�����������������������������
�����
I����(8!�������)�����
de camionnettes Super Duty Ford. Le jeu de douilles comprend des tailles 

)�������������	�����6��7��6��7��5�^����	������)���	����6��7����
���

�������6��7������	��������7������������H�����
��������
��!"#�����%"&�������
!"(�����\���H���
���������������������*���
��	�����*�����������*�����
��
pour la protection et le rangement ordonné. Non prévues pour une utilisation 
avec des outils à percussion.

� Adaptor
� Adaptateur

# Description
UHT 08852� !"($�_�7�%"#$�;
UHT 08853� !"($�_�7�%"&$�;
Spec. / Norme : CDA 39-GP-12b / U.S. GGG-W-641-E

1�2"



OUTILS À MAIN

ECF 774-1431
� 3/8 In. Dr. Universal  

Joint Adapter
Chrome-plated vanadium alloy steel.  
Lifetime warranty.
� Adaptateur à joint universel à  

prise 3/8 po
En alliage d’acier au chrome-vanadium. Garantie à vie.

3/8"

ECF 774-1470
� 3/8 In. T-Bar Adapter
Chrome-plated vanadium alloy steel. 
Lifetime warranty.
� Adaptateur pour barre en T 

de 3/8 po
En alliage d’acier au chrome-vanadium. 
Garantie à vie.

3/8"

UHT 14409

� 1 In. Drive Sliding T-Bar 22 In.
� Manche en t 22 po. À prise 1 po

UHT R01TD-48

� 1 In. Dr. Quick Release Ratchet
� Rochet dégagement rapide, prise 1 po

#
Drive Size / 
Prise

Tooth Count /  
Nbre de dents

Swivel Arc /  
Arc de braquage Additional Information / Information additionnelle

Length / 
Longueur

UHT R01TD-48 1" #& 7.5° 6���
����E��
�"�Tête poire %8�!($

1"

UHT R12TD-60

UHT R12QR-60

UHT R12LQR-60

UHT R12FXQR-60

� Ratchet Series
� Série de rochets

#
Drive Size / 
Prise

Tooth Count /  
Nbre de dents

Swivel Arc /  
Arc de braquage Additional Information / Information additionnelle

Length / 
Longueur

UHT R12TD-60 !"($ 60 7.5° 6���
����E��
�"�Tête poire ��&#$

UHT R12QR-60 !"($ 60 7.5° ���+�\�������"�Dégagement rapide ��&#$

UHT R12LQR-60 !"($ 60 7.5° 5����E��
������+�\�������"�<H���������\��
������H�������� 14.96"

UHT R12FXQR-60 !"($ 60 7.5° _��7�E��
����+�\�������"�6������7	���<H������������
� !��B&$

1�2"

� Ratchet Series
� Série de rochets

#
Drive Size / 
Prise

Tooth Count /  
Nbre de dents

Swivel Arc /  
Arc de braquage Additional Information / Information additionnelle

Length / 
Longueur

UHT R14TD-60 1/4" 60 6° 6���
����E��
�"�Tête poire 5.14"

UHT R14QR-60 1/4" 60 6° ���+�\�������"�Dégagement rapide 5.14"

UHT R14PB-52 1/4" ,( 6.9° �����2������_���\�������"�2��������������P�
H������������� 5.14"

UHT R14TD-60 UHT R14QR-60 UHT R14PB-52

1�4"

ECF 774-1682
� 1/2 In. Dr. Universal 

Joint Adapter
Chrome-plated vanadium alloy steel. 
Lifetime warranty.
� Adaptateur à joint universel 

à prise 1/2 po
En alliage d’acier au chrome-vanadium. Garantie à vie.

1/2"



HAND TOOLS

� Ratchet Series
� Série de rochets

#
Drive Size / 
Prise

Tooth Count /  
Nbre de dents

Swivel Arc /  
Arc de braquage Additional Information / Information additionnelle

Length / 
Longueur

UHT R34QR-48 %"#$ #& 7.5° ���+�\�������"�Dégagement rapide (8$

UHT R34QR-48

3�4"

� Ratchet Series
� Série de rochets

#
Drive Size / 
Prise

Tooth Count /  
Nbre de dents

Swivel Arc /  
Arc de braquage Additional Information / Information additionnelle

Length / 
Longueur

UHT R38PB-52 %"&$ ,( 6.9° �����2������_���\�������"�2��������������P�
H������������� &�%,$

UHT R38ST-60 %"&$ 60 6° Stubby / Manche court #��($

UHT R38TD-60 %"&$ 60 6° 6���
����E��
�"�Tête poire &�%,$

UHT R38QR-60 %"&$ 60 6° ���+�\�������"�Dégagement rapide &�%,$

UHT R38FX-60 %"&$ 60 6° _��7�E��
�"�6������7	�� 11.69"

UHT R38SP-48 %"&$ #& 7.5° Speed Ratchet / Tête articulée 9.57"

UHT R38QR-60

UHT R38FX-60

UHT R38SP-48

UHT R38PB-52

UHT R38TD-60

UHT R38ST-60

3�8"

� Ratchet Series
� Série de rochets

#
Drive Size / 
Prise

Tooth Count /  
Nbre de dents

Swivel Arc /  
Arc de braquage Additional Information / Information additionnelle

Length / 
Longueur

UHT P12TD-90 !"($ 90 4° 6���
����E��
�"�Tête poire ��&#$

UHT P12LTD-90 !"($ 90 4° 6���
����E��
��5����E��
���"�6��������������H�������� !B�B($

UHT P12FX-90 !"($ 90 4° _��7	���E��
�"�6������7	�� 17.69"

UHT P12SW-100 !"($ 100 %�B� ^�)���E��
�"�Tête articulée !,�(&$

UHT P12LTD-90

UHT P12FX-90

UHT P12SW-100

UHT P12TD-90

1�2"



OUTILS À MAIN

� Ratchet Series
� Série de rochets

#
Drive Size / 
Prise

Tooth Count /  
Nbre de dents

Swivel Arc /  
Arc de braquage Additional Information / Information additionnelle

Length / 
Longueur

UHT P14TD-90 1/4" 90 4° 6���
����E��
�"�Tête poire ,�%�$

UHT P14LTD-90 1/4" 90 4° 6���
����E��
��5����E��
���"�6��������������H�������� 6.91"

UHT P14FX-90 1/4" 90 4° _��7	���E��
�"�6������7	�� &�(,$

UHT P14SW-100 1/4" 100 %�B� ^�)���E��
�"�Tête articulée 6.79"

UHT P14TD-90

UHT P14LTD-90

UHT P14FX-90

UHT P14SW-90

1�4"

� Ratchet Series
� Série de rochets

#
Drive Size / 
Prise

Tooth Count /  
Nbre de dents

Swivel Arc /  
Arc de braquage Additional Information / Information additionnelle

Length / 
Longueur

UHT P38TD-90 %"&$ 90 4° 6���
����E��
�"�Tête poire 9.56"

UHT P38LTD-90 %"&$ 90 4° 6���
����E��
��5����E��
���"�6��������������H�������� !(�##$

UHT P38FX-90 %"&$ 90 4° _��7	���E��
�"�6������7	�� ��B($

UHT P38LFX-90 %"&$ 90 4° _��7�E��
��5����E��
���"�6������7	��������H�������� !%�B�$

UHT P38SW-100 %"&$ 100 %�B� ^�)���E��
�"�Tête articulée !!��&$

UHT P38LTD-90

UHT P38TD-90 UHT P38FX-90

UHT P38LFX-90

UHT P38SW-100

3�8"

UHT 06796
� Telescopic Ratchet
���+���������������������
%&��������_��7	������
�����
locking mechanism. Locking 
�����������7���
������� 
10" to 14".
� Rochet Téléscopique
\������P�
H�������
���)���%&�
������6������7	���P��H�������
��	��������
2�����
��������P��H�������
��	��������1H����
��!8�P�!#����

3�8"

UHT 06804
� Ratchet
%"&$�<�)�����		����7����
��������� 
with 64 teeth.
� Rochet
\������P��������7	���P����������I��
������P������%"&�����)���B#�
�����

3�8"

� 1/4 In. Dr. Ratchets
Chrome-plated vanadium alloy 
steel. Lifetime warranty.  
Length: 5".
� Clés à rochet, à  

prise 1/4 po
En alliage d’acier au chrome-
vanadium. Garantie à vie. 
Longueur : 5 po.

# Description
ECF 774-1275� ^���
��
�\���
�E��
�"�Tête ronde standard
ECF 774-1276� <���7�����+�\�������"� 
 2����������
�������
�������

ECF 774-1275

ECF 774-1276

1/4"



HAND TOOLS

ECF 774-1484
� 3/8 In. Dr. Stubby Ratchet
Chrome-plated vanadium alloy steel.  
5����������������5�������#�!"($�
� Rochet tronqué à prise 3/8 po
En alliage d’acier au chrome-vanadium. 
��������P�)���5����������#�!"(����

3/8"

ECF 774-1487
� 3/8 In. Dr. Flex-Head  

Stubby Ratchet
Chrome-plated vanadium alloy steel. 
5����������������5�������,�!"($�
� Rochet tronqué à tête articulée 

à prise 3/8 po
q���������
1���������������)���
������������P�)���5����������,�!"(����

3/8"

ECF 774-1485

� 3/8 In. Dr. 16 In. Speed Handle
C�����������
��)���
����������������<�����
�����*��+��������
�������
�������
�	������q7���������������������
�����������������5���������������
� Manche vilebrequin de 16 po à prise de 3/8 po
q���������
1���������������)���
����C��J����������)�����"
H)������
���
��
���H���������
���	��������q7������������������
���������
�����

�������
1���I�����������P�)��

3/8"

ECF 774-1481
� 3/8 In. Dr.  

Deluxe Ratchet
Chrome-plated vanadium 
����������������*��+�
socket release. Lifetime 
����������5�������&$�
� Clé à rochet de luxe à prise 3/8 po
_�	�*�H�������������������)���
����)�������H�������
�������������
���
��
���
����������������P�)���5�����������&����

3/8"

ECF 774-1480
� 3/8 In. Dr. 

Standard Ratchet
Chrome-plated vanadium 
alloy steel. Lifetime 
����������5�������&$�
� Clé à rochet ordinaire à prise 3/8 po
q���������
1���������������)���
������������P�)���5����������&����

3/8"

ECF 774-1482

� 3/8 In. Dr. Flex-Head Ratchet
C�����������
�)���
����������������5����������������5�������!8�%"#$�
� Rochet à tête articulée à prise 3/8 po
q���������
1���������������)���
������������P�)���5����������!8�%"#����

3/8"

ECF 774-1680
� 1/2 In. Dr.  

Deluxe Ratchet
Chrome vanadium alloy 
steel for added strength and 
durability. Length: 10".
� Rochet de luxe à 

prise 1/2 po
En alliage d’acier au chrome-vanadium pour une solidité et une durabilité 
accrues. Longueur : 10 po.

1/2"

ECF 774-1676
� 1/2 In. Dr.  

Standard Ratchet
Chrome vanadium alloy 
steel for added strength 
and durability.  
Length: 10".
� Rochet ordinaire, à prise 1/2 po
En alliage d’acier au chrome-vanadium pour une solidité et une durabilité 
accrues. Longueur : 10 po.

1/2"

ECF 774-1880

� 1/2 In. Dr. Speed Handle
6�����������������
����
���
�����
�����*��+��������
��������������
�
	������q7���������������������
�����������������5�������!B$�
� Manche vilbrequin à prise 1/2 po
���	��*���P��������������
������������J����������)�����"
H)���������
��

���H���������
���	��������q7������������������
���������
�����
�������

1���I���5����������!B����

1/2"

UHT 14410

� 1 In. Drive Flex Handle 26 In.
�
 ������
������
��
���
�
���	�
�
��

UHT 04822
� 3/8 In. and 1/2 In. Dr. Finger Ratchet
This Finger Ratchet is ideal for use in 
������
��������
• �(������
• Chrome vanadium
� Rochet à paume
Ce rochet à paume est l’outil idéal pour une utilisation en 
������������H�
• �(�
����
• Chrome vanadium

UHT 04810
� 6 In. Flex Handle
�
 ������
������
�
��
Spec. / Norme : CDA 39-GP-
12b / U.S. GGG-W-641-E

1�4"



OUTILS À MAIN

� Handle
� Manche

# Description
UHT 06810� �_��7	���E��
���"�;��������7	��
UHT 06820� �̂ ���
�E��
���"�;������)��	��*��
Spec. / Norme : CDA 39-GP-12b / U.S. GGG-W-641-E

3�8"

� Handle
� Manche

# Description
UHT 12809� !&$��60�E��
���"�;����������6 �!&���
UHT 12810� !&�%"#$�_��7�E��
���"�;��������7	���!&�%"#���

3�4"

� 3/8 In. Dr. 12 Pt.  
SAE and Metric 
Individual Sockets

Chrome-plated vanadium alloy steel. Lifetime warranty.
� Douilles individuelles SAE et  

métriques à prise 3/8 po, 12 pans
En alliage d’acier au chrome-vanadium. Garantie à vie.

# Size # Size

SAE METRIC / MÉTRIQUE

ECF 774-1416 !"($ ECF 774-1513 !%���

ECF 774-1418 9/16" ECF 774-1514 14 mm

ECF 774-1420 ,"&$ ECF 774-1515 15 mm

ECF 774-1422 11/16" ECF 774-1516 16 mm

ECF 774-1424 %"#$ ECF 774-1517 17 mm

ECF 774-1426 !%"!B$ ECF 774-1518 !&���

ECF 774-1428 �"&$ ECF 774-1519 19 mm

ECF 774-1521 (!���

SAE mm3/8"

� 3/8 In. Dr. 6 Pt. 
SAE and Metric 
Individual Sockets

Chrome-plated vanadium alloy steel. Lifetime warranty.
� Douilles individuelles SAE et 

métriques à prise 3/8 po, 6 pans
En alliage d’acier au chrome-vanadium. Garantie à vie.

# Size # Size

SAE METRIC / MÉTRIQUE

ECF 774-1408 1/4" ECF 774-1506 6 mm

ECF 774-1409 �"%($ ECF 774-1507 7 mm

ECF 774-1410 5/16" ECF 774-1508 &���

ECF 774-1412 %"&$ ECF 774-1509 9 mm

ECF 774-1414 7/16" ECF 774-1510 10 mm

ECF 774-1511 11 mm

ECF 774-1512 !(���

SAE mm3/8"

� 3/8 In. Dr. 6 Pt.  
SAE and Metric Deep  
Individual Sockets

Chrome-plated vanadium alloy steel.  
Lifetime warranty.
� Douilles profondes  

individuelles SAE et métriques  
à prise 1/4 po, 6 pans

En alliage d’acier au chrome-vanadium.  
Garantie à vie.

# Size # Size

SAE METRIC / MÉTRIQUE

ECF 774-5308 1/4" ECF 774-5407 7 mm

ECF 774-5310 5/16" ECF 774-5408 &���

ECF 774-5312 %"&$ ECF 774-5409 9 mm

ECF 774-5314 7/16" ECF 774-5410 10 mm

ECF 774-5316 !"($ ECF 774-5411 11 mm

ECF 774-5318 9/16" ECF 774-5412 !(���

ECF 774-5320 ,"&$ ECF 774-5413 !%���

ECF 774-5322 11/16" ECF 774-5414 14 mm

ECF 774-5324 %"#$ ECF 774-5415 15 mm

ECF 774-5326 !%"!B$ ECF 774-5416 16 mm

ECF 774-5328 �"&$ ECF 774-5417 17 mm

ECF 774-5330 15/16" ECF 774-5418 !&���

ECF 774-5332 1" ECF 774-5419 19 mm

ECF 774-5421 (!���

ECF 774-5422 ((���

SAE mm3/8"

� Handle
� Manche

# Description
UHT 08809� ��60�E��
���"�Manche en « T »
UHT 08810� �!�$�_��7�E��
���"�;��������7	���!����
UHT 08812� �E��)��<����(#$�_��7�E��
���"� 

;��������	�������7	���(#���
UHT 08820� �̂ ���
�E��
���"�;������)��	��*��

Spec. / Norme : CDA 39-GP-12b / U.S. GGG-W-641-E

1�2"

UHT 08820

UHT 08810

UHT 08812

UHT 08809



HAND TOOLS

UHT 08005M
� 23-Pc. Regular 

Socket Kit 
6 Point

� Ensemble de 
douilles régulières 
23 pièces 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 08112M� !(���
UHT 08113M� !%���
UHT 08114M 14 mm
UHT 08115M 15 mm
UHT 08116M 16 mm
UHT 08117M 17 mm
UHT 08118M� !&���
UHT 08119M 19 mm
UHT 08120M� (8���
UHT 08121M� (!���
UHT 08122M� ((���
UHT 08123M� (%���
UHT 08124M� (#���
UHT 08125M� (,���
UHT 08126M� (B���
UHT 08127M� (����
UHT 08128M� (&���
UHT 08129M� (����
UHT 08130M� %8���
UHT 08131M� %!���
UHT 08132M� %(���

—� ����+�\�������\�������"�Rochet à déclic rapide
UHT 08831� �,$�q7�������2���"�Rallonge de 5 po

mm1�2"

UHT 08005
� 20-Pc. Regular  

Socket Kit  
6 Point

� Ensemble de  
douilles régulières  
20 pièces  
6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 08112� %"&$
UHT 08114 7/16"
UHT 08116� !"($
UHT 08118 9/16"
UHT 08120� ,"&$
UHT 08122 11/16"
UHT 08124� %"#$
UHT 08126� !%"!B$
UHT 08128� �"&$
UHT 08130 15/16"
UHT 08132 1"
UHT 08134 1-1/16"
UHT 08136� !�!"&$
UHT 08138� !�%"!B$
UHT 08140 1-1/4"

�� ����+�\�������\�������"�Rochet à déclic rapide
UHT 08810� �!�$�_��7	���E��
���"�;��������7	���!����
UHT 08829� �(�!"($�q7�������2���"�\��������
��(�!"(���
UHT 08831� �,$�q7�������2���"�Rallonge de 5 po
UHT 08854� �,"&$�^���+������^��+���"�<������,"&���������	����

1�2" SAE

UHT 08012
� 11-Pc. Regular  

Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles  

régulières  
11 pièces 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 08112� %"&$
UHT 08114 7/16"
UHT 08116� !"($
UHT 08118 9/16"
UHT 08120� ,"&$
UHT 08122 11/16"
UHT 08124� %"#$
UHT 08126� !%"!B$
UHT 08128� �"&$
UHT 08130 15/16"
UHT 08132 1"

1�2" SAE

� 3/8 In. Dr. 6 Pt. SAE 
and Metric Individual 
Flex Sockets

Chrome-plated vanadium alloy steel. 
Lifetime warranty.
� Douilles articulées individuelles 

SAE et métriques à prise 3/8 po, 6 pans
En alliage d’acier au chrome-vanadium. Garantie à vie.

# Size # Size

SAE METRIC / MÉTRIQUE

ECF 774-5712 %"&$ ECF 774-5810 10 mm

ECF 774-5714 7/16" ECF 774-5811 11 mm

ECF 774-5716 !"($ ECF 774-5812 !(���

ECF 774-5718 9/16" ECF 774-5813 !%���

ECF 774-5720 ,"&$ ECF 774-5814 14 mm

ECF 774-5722 11/16" ECF 774-5815 15 mm

ECF 774-5724 %"#$ ECF 774-5816 16 mm

ECF 774-5817 17 mm

ECF 774-5818 !&���

ECF 774-5819 19 mm

SAE mm3/8"



OUTILS À MAIN

UHT 08014
� 13-Pc. Regular 

Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles régulières 

13 pièces 6 pans
Contents: / Contenu :
# Description

UHT 08116� !"($
UHT 08118 9/16"
UHT 08120� ,"&$
UHT 08122 11/16"
UHT 08124� %"#$
UHT 08126� !%"!B$
UHT 08128� �"&$
UHT 08130 15/16"
UHT 08132 1"
UHT 08134 1-1/16"
UHT 08136� !�!"&$
UHT 08138� !�%"!B$
UHT 08140 1-1/4"

1�2" SAE

UHT 08016M
� 15-Pc. Regular  

Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles  

régulières  
15 pièces 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 08110M 10 mm
UHT 08111M 11 mm
UHT 08112M� !(���
UHT 08113M� !%���
UHT 08114M 14 mm
UHT 08115M 15 mm
UHT 08116M 16 mm
UHT 08117M 17 mm
UHT 08118M� !&���
UHT 08119M 19 mm
UHT 08120M� (8���
UHT 08121M� (!���
UHT 08122M� ((���
UHT 08123M� (%���
UHT 08124M� (#���

mm1�2"

UHT 08018M
� 23-Pc. Regular 

Socket Set 
6 Point

� Jeu de douilles 
régulières 
23 pièces 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 08110M 10 mm
UHT 08111M 11 mm
UHT 08112M� !(���
UHT 08113M� !%���
UHT 08114M 14 mm
UHT 08115M 15 mm
UHT 08116M 16 mm
UHT 08117M 17 mm
UHT 08118M� !&���
UHT 08119M 19 mm
UHT 08120M� (8���
UHT 08121M� (!���
UHT 08122M� ((���
UHT 08123M� (%���
UHT 08124M� (#���
UHT 08125M� (,���
UHT 08126M� (B���
UHT 08127M� (����
UHT 08128M� (&���
UHT 08129M� (����
UHT 08130M� %8���
UHT 08131M� %!���
UHT 08132M� %(���

mm1�2"

UHT 08025
� 14-Pc. Regular  

Socket Set 12 Point
� Jeu de douilles régulières  

14 pièces 12 pans
Contents: / Contenu :
# Description

UHT 08212� %"&$
UHT 08214 7/16"
UHT 08216� !"($
UHT 08218 9/16"
UHT 08220� ,"&$
UHT 08222 11/16"
UHT 08224� %"#$
UHT 08226� !%"!B$
UHT 08228� �"&$
UHT 08230 15/16"
UHT 08232 1"
UHT 08234 1-1/16"
UHT 08236� !�!"&$
UHT 08240 1-1/4"

1�2" SAE



HAND TOOLS

UHT 08032
� 13-Pc. Deep 

Socket Set 
6 Point

� Jeu de douilles 
profondes 
13 pièces 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 08316� !"($
UHT 08318 9/16"
UHT 08320� ,"&$
UHT 08322 11/16"
UHT 08324� %"#$
UHT 08326� !%"!B$
UHT 08328� �"&$
UHT 08330 15/16"
UHT 08332 1"
UHT 08334 1-1/16"
UHT 08336� !�!"&$
UHT 08338� !�%"!B$
UHT 08340 1-1/4"

1�2" SAE

UHT 08035M
� 14-Pc. Deep  

Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles 

profondes  
14 pièces 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 08318M� !&���
UHT 08319M 19 mm
UHT 08320M� (8���
UHT 08321M� (!���
UHT 08322M� ((���
UHT 08323M� (%���
UHT 08324M� (#���
UHT 08325M� (,���
UHT 08326M� (B���
UHT 08327M� (����
UHT 08328M� (&���
UHT 08329M� (����
UHT 08330M� %8���
UHT 08332M� %(���

mm1�2"

UHT 08031M
� 8-Pc. Deep  

Socket Set  
6 Point

� Jeu de douilles  
profondes  
8 pièces 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 08312M� !(���
UHT 08313M� !%���
UHT 08314M 14 mm
UHT 08315M 15 mm
UHT 08316M 16 mm
UHT 08317M 17 mm
UHT 08318M� !&���
UHT 08319M 19 mm

mm1�2"

UHT 08030
� 9-Pc. Deep  

Socket Set  
6 Point

� Jeu de douilles  
profondes  
9 pièces 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 08316� !"($
UHT 08318 9/16"
UHT 08320� ,"&$
UHT 08322 11/16"
UHT 08324� %"#$
UHT 08326� !%"!B$
UHT 08328� �"&$
UHT 08330 15/16"
UHT 08332 1"

SAE1�2"

UHT 08026M
� 15-Pc. Regular 

Socket Set 
12 Point

� Jeu de douilles 
régulières 15 
pièces 12 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 08210M 10 mm
UHT 08211M 11 mm
UHT 08212M� !(���
UHT 08213M� !%���
UHT 08214M 14 mm
UHT 08215M 15 mm
UHT 08216M 16 mm
UHT 08217M 17 mm
UHT 08218M� !&���
UHT 08219M 19 mm
UHT 08220M� (8���
UHT 08221M� (!���
UHT 08222M� ((���
UHT 08223M� (%���
UHT 08224M� (#���

mm1�2"



OUTILS À MAIN

UHT 08086
� 5-Pc. Torx Bit  

Socket Set
� Jeu de douilles  

à embout  
Torx 5 pièces

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 08740 T40
UHT 08745 T45
UHT 08750 T50
UHT 08755 T55
UHT 08760 T60

1�2"

ECF 774-0105

� 16-Pc. 1/2 In. Dr. SAE Socket Set
Chrome vanadium alloy steel construction with chrome plating. 
Lifetime warranty on components.  
� Jeu de douilles SAE à prise 1/2 po, 16 pièces
En alliage d’acier au chrome-vanadium. Garantie à vie pour tous les 
composants. 
Contents: / Contenu :
# Description

ECF 774-1614� B�������"!B$�"�<������
���"!B�����B�����
ECF 774-1616� B������!"($�"�<������
��!"(�����B�����
ECF 774-1618� B�������"!B$�"�<������
���"!B�����B�����
ECF 774-1620� B������,"&$�"�<������
��,"&�����B�����
ECF 774-1622� !(������!!"!B$�"�<������
��!!"!B�����!(�����
ECF 774-1624� !(������%"#$��"�<������
��%"#�����!(�����
ECF 774-1626� !(������!%"!B$�"�<������
��!%"!B�����!(�����
ECF 774-1628� !(�������"&$�"�<������
���"&�����!(�����
ECF 774-1630� !(������!,"!B$�"�<������
��!,"!B�����!(�����
ECF 774-1632� !(������!$�"�<������
��!�����!(�����
ECF 774-1634� !(������!�!"!B$�"�<������
��!�!"!B�����!(�����
ECF 774-1636� !(������!�!"&$�"�<������
��!�!"&�����!(�����
ECF 774-1640� !(������!�!"#$�"�<������
��!�!"#�����!(�����
ECF 774-1675� ,$�q7�������"�Rallonge de 5 po
ECF 774-1678� !�$�_��7�E��
���"�Manche articulé de 17 po
ECF 774-1676 10" Standard Ratchet / Clé à rochet ordinaire de 10 po

1/2" SAE

ECF 774-0114
� 8-Pc. 1/2 In. Dr.  

6 Pt. Metric Deep 
Socket Set

Chrome vanadium alloy steel 
construction with triple chrome 
plating.
� Jeu De Douilles Profondes 

Métriques À Prise 1/2 Po,  
6 Pans, 8 Pièces

En alliage d’acier au chrome-vanadium à triple couche de chrome.
Contents: / Contenu :
# Size / Taille

ECF 774-5610  10 mm
ECF 774-5612� !(���
ECF 774-5613� !%���
ECF 774-5614 14 mm
ECF 774-5615 15 mm
ECF 774-5617 17 mm
ECF 774-5619 19 mm
ECF 774-5621� (!���

1/2" mm

� Spark Plug  
Socket

� Douille pour  
bougie

# Description
UHT 08854� ,"&$
UHT 08856� !%"!B$
Spec. / Norme : CDA 39-GP-12b / U.S. GGG-W-641-E

1�2" SAE

ECF 774-0115
� 7-Pc. 1/2 In. Dr. 6 Pt. 

SAE Deep Socket Set
Chrome vanadium alloy steel 
construction with triple 
chrome plating. 
� Jeu de douilles profondes 

SAE à prise 1/2 po, 
6 pans, 7 pièces

En alliage d’acier au chrome-
vanadium à triple couche de chrome.
Contents: / Contenu :
# Size / Taille

ECF 774-1916� !"($
ECF 774-1918 9/16"
ECF 774-1920� ,"&$
ECF 774-1922 11/16"
ECF 774-1924� %"#$
ECF 774-1926� !%"!B$
ECF 774-1928� �"&$

1/2" SAE

� 1/2 In. Dr.  
Spark Plug Sockets

Chrome-plated vanadium alloy steel. 
Lifetime warranty.
� Douilles pour bougie d’allumage, 

à prise 1/2 po
En alliage d’acier au chrome-vanadium. Garantie à vie.
# Size
ECF 774-1677� ,"&$
ECF 774-1679� !%"!B$

1/2" SAE



HAND TOOLS

ECF 774-1678

� 1/2 In. Dr. Breaker Bar
Chrome vanadium alloy steel for added strength and durability. Length: 17".
� Poignée articulée à prise 1/2 po
En alliage d’acier au chrome-vanadium pour une solidité et une durabilité 
accrues. Longueur : 17 po.

1/2"

� 1/2 In. Dr. Sliding T-Bar and Socket Adapter
Chrome vanadium alloy steel for added strength and durability.
� Adaptateur coulissant pour barre en T et douille à prise 1/2 po
Alliage en acier au chrome-vanadium pour une solidité et une  
durabilité accrues.
# Description
ECF 774-1671� �!"(�]���<���^�
���6�2�����
�^��+���3
������"�

Adaptateur coulissant pour barre en T et douille à 
�����!"(���

ECF 774-1470 Socket Adapter Only / Adaptateur de douille seulement

1/2"

� 1/2 In. Dr. 6 Pt. 
SAE and Metric 
Individual Sockets

Chrome-plated vanadium alloy steel. 
Lifetime warranty.
� Douilles individuelles SAE et 

métriques à prise 1/2 po, 6 pans
En alliage d’acier au chrome-vanadium. Garantie à vie.

# Size # Size

SAE METRIC / MÉTRIQUE

ECF 774-1612 %"&$ ECF 774-5510 10 mm

ECF 774-1614 7/16" ECF 774-5511 11 mm

ECF 774-1616 !"($ ECF 774-5512 !(���

ECF 774-1618 9/16" ECF 774-5513 !%���

ECF 774-1620 ,"&$ ECF 774-5514 14 mm

ECF 774-5515 15 mm

ECF 774-5516 16 mm

SAE mm1/2"

� 1/2 In. Dr. 12 Pt.  
SAE and Metric 
Individual Sockets

Chrome-plated vanadium alloy steel.  
Lifetime warranty.
� Douilles individuelles SAE et  

métriques à prise 1/2 po, 12 pans
En alliage d’acier au chrome-vanadium. Garantie à vie.

# Size # Size

SAE METRIC / MÉTRIQUE

ECF 774-1622 11/16" ECF 774-5517 17 mm

ECF 774-1624 %"#$ ECF 774-5518 !&���

ECF 774-1626 !%"!B$ ECF 774-5519 19 mm

ECF 774-1628 �"&$ ECF 774-5520 (8���

ECF 774-1630 15/16" ECF 774-5521 (!���

ECF 774-1632 1" ECF 774-5522 ((���

ECF 774-1634 1-1/16" ECF 774-5523 (%���

ECF 774-1636 !�!"&$ ECF 774-5524 (#���

ECF 774-1638 !�%"!B$ ECF 774-5525 (,���

ECF 774-1640 1-1/4" ECF 774-5526 (B���

ECF 774-1648 !�!"($ ECF 774-5527 (����

ECF 774-5528 (&���

ECF 774-5529 (����

ECF 774-5530 %8���

ECF 774-5531 %!���

ECF 774-5532 %(���

ECF 774-5533 %%���

ECF 774-5534 %#���

ECF 774-5535 %,���

ECF 774-5536 %B���

SAE mm1/2"

� 3/8 In. Dr. Wobble Extension Bars
��*���
������q7�������	���������������������������+������
�)����
��
���������������������������������������������
���������C�����������
��
vanadium alloy steel. Lifetime warranty.
� Rallonges à rotule à prise 3/8 po
C�����������*����5������������������
H�����H���
�����
������P��1�7��H��H�

����������������������
�������������I���
���7�����
����������������
restreints. En alliage d’acier au chrome-vanadium. Garantie à vie.
# Description
ECF 774-1460� %$�5�"�%����
����������
ECF 774-1461 6" L / 6 po de longueur
ECF 774-1462� �̂ ����!��ECF 774-1460���
�!��ECF 774-1461��"�

q����	����!��ECF 774-1460����!��ECF 774-1461�

3/8"

� 1/2 In. Dr. Wobble Extension Bars
��*���
������q7�������	���������������������������+������
�)����
��
���������������������������������������������
���������C�����������
��
vanadium alloy steel. Lifetime warranty.
� Rallonges à rotule,à prise 1/2 po
C�����������*����5������������������
H�����H���
�����
������P��1�7��H��H�

����������������������
�������������I���
���7�����
���������������������� 
En alliage d’acier au chrome-vanadium. Garantie à vie.
# Description
ECF 774-1690 5" Long / 5 po de longueur
ECF 774-1691 10" Long / 10 po de longueur
ECF 774-1692� �̂ ����!��ECF 774-1690���
�!��ECF 774-1691��"�

q����	����!��ECF 774-1690����!��ECF 774-1691�

1/2"



OUTILS À MAIN

� Hexagonal  
Bit Socket

� Douille à embout  
hexagonal

# Description
SAE
UHT 08711 !"($
UHT 08712 9/16"
UHT 08713 ,"&$
UHT 08714 %"#$
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 08712M !(���
UHT 08714M 14 mm
UHT 08716M 16 mm
Note:  1/8" to 3/8" and 3 mm to 10 mm are listed with 3/8" drive sockets. /
Note :  Pour les 1/8 po à 3/8 po et 3 mm à 10 mm, voir douilles à  

prise 3/8 po.

1�2" mmSAE

� Long Torx  
Socket

� Douilles à embout  
long Torx

# Description
UHT 08737� 6%8
UHT 08741 T40
UHT 08746 T45
UHT 08751 T50

1�2"

� Torx Bit  
Socket

� Douille à  
embout Torx

# Description
UHT 08740 T40
UHT 08745 T45
UHT 08750 T50
UHT 08755 T55
UHT 08760 T60

1�2"� 1/2 In. Dr. 6 Pt. 
SAE and Metric 
Deep Individual Sockets

Chrome-plated vanadium alloy steel. 
Lifetime warranty.
� Douilles profondes individuelles 

SAE et métriques à prise 1/4 po, 6 pans
En alliage d’acier au chrome-vanadium. Garantie à vie.

# Size # Size

SAE METRIC / MÉTRIQUE

ECF 774-1916 !"($ ECF 774-5610 10 mm

ECF 774-1918 9/16" ECF 774-5611 11 mm

ECF 774-1920 ,"&$ ECF 774-5612 !(���

ECF 774-1922 11/16" ECF 774-5613 !%���

ECF 774-1924 %"#$ ECF 774-5614 14 mm

ECF 774-1926 !%"!B$ ECF 774-5615 15 mm

ECF 774-1928 �"&$ ECF 774-5617 17 mm

ECF 774-1930 15/16" ECF 774-5619 19 mm

ECF 774-1932 1" ECF 774-5621 (!���

ECF 774-1934 1-1/16" ECF 774-5622 ((���

ECF 774-1936 !�!"&$ ECF 774-5623 (%���

ECF 774-1940 1-1/4" ECF 774-5624 (#���

ECF 774-5627 (����

SAE mm1/2"

UHT 12004
� 20-Pc. Regular  

Socket Kit  
6 Point

� Ensemble de  
douilles régulières  
20 pièces 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 12128� �"&$
UHT 12130 15/16"
UHT 12132 1"
UHT 12134 1-1/16"
UHT 12136� !�!"&$
UHT 12138� !�%"!B$
UHT 12140 1-1/4"
UHT 12142 1-5/16"
UHT 12144� !�%"&$
UHT 12146 1-7/16"
UHT 12148� !�!"($
UHT 12152� !�,"&$
UHT 12156� !�%"#$
UHT 12158� !�!%"!B$
UHT 12160� !��"&$
UHT 12164� ($

—� ����+�\�������\�������"�Rochet à déclic rapide
UHT 12809� �!&$�^�
����60�E��
���"� 

;����������6 �����������!&���
UHT 12831� �#$�q7�������2���"�Rallonge de 4 po
UHT 12834� �&$�q7�������2���"�\��������
��&���

SAE3�4"



HAND TOOLS

UHT 12006
� 20-Pc. 

Regular Socket Kit 
12 Point

� Ensemble 
de douilles 
régulières 
20 pièces 12 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 12228� �"&$
UHT 12230 15/16" 
UHT 12232 1"
UHT 12234 1-1/16" 
UHT 12236� !�!"&$
UHT 12238� !�%"!B$
UHT 12240 1-1/4" 
UHT 12242 1-5/16" 
UHT 12244� !�%"&$�
UHT 12246 1-7/16" 
UHT 12248� !�!"($
UHT 12252� !�,"&$
UHT 12256� !�%"#$
UHT 12258� !�!%"!B$
UHT 12260� !��"&$
UHT 12264� ($

—  Ratchet / Rochet
UHT 12809� �!&$�^�
����60�2���"�;����������6 �����������!&���
UHT 12831� �#$�q7�������2���"�Rallonge de 4 po
UHT 12834� &$�q7�������2���"�\��������
��&���

SAE3�4"

UHT 12016M
� 15-Pc. Regular Socket Set  

12 Point
� Jeu de douilles régulières  

15 pièces 12 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 12222M� ((���
UHT 12223M� (%���
UHT 12224M� (#���
UHT 12225M� (,���
UHT 12226M� (B���
UHT 12227M� (����
UHT 12229M� (����
UHT 12230M� %8���
UHT 12232M� %(���
UHT 12235M� %,���
UHT 12236M� %B���
UHT 12238M� %&���
UHT 12241M 41 mm
UHT 12246M 46 mm
UHT 12250M 50 mm

mm3�4"

� Locking Pin and Ring Set
For regular and deep impact sockets.
� Bague et goupille de retenue
�����
��������H���I�������������
��� 
à percussion.

# Reg. / Rég. Deep / Profonde
UPT 12892� %"#$����"�P�!�%"!B���� %"#$����"�P�!�!"&���
UPT 12893 1-1/4" to / à 1 11/16 po� !�%"!B$����"�P�!�,"&���

3�4"

� Locking Pin and Ring Set
For regular and deep impact socket.
� Bague et goupille de retenue
�����
��������H���I�������������
��� 
à percussion.

# Reg. / Rég. Deep / Profonde
UPT 14894 %"#$����"�à 1 11/16 po %"#$����"�à 1 11/16 po
UPT 14895 !�%"#$����"�P�(�!"(��� !�%"#$����"�P�(�!"&���
UPT 14896 (��"!B$����"�P�%�!"(���

1"



OUTILS À MAIN

1/4" Drive / 3/8" Drive / 1/2" Drive / 3/4" Drive / 1" Drive /
Prise 1/4 po Prise 3/8 po Prise 1/2 po Prise 3/4 po Prise 1 po

6 Point / 12 Point / 6 Point / 12 Point / 6 Point / 12 Point / 6 Point / 12 Point / 12 Point /
6 pans 12 pans 6 pans 12 pans 6 pans 12 pans 6 pans 12 pans 12 pans

Regular / Deep / Regular / Deep / Regular / Deep / Regular / Deep / Regular / Deep / Regular / Regular / Deep / Regular / Regular /
Régulier Prof. Régulier Prof. Régulier Prof. Régulier Prof. Prof. Prof. Régulier Prof. Prof. Régulier Régulier

UHT UHT UHT UHT UHT UHT UHT UHT UHT UHT UHT UHT UHT UHT UHT
%"!B$ 04106 04306 04206 04406 — — — — — — — — — — —
�"%($ 04107 04307 04207 04407 — — — — — — — — — — —
1/4" 04108 04308 04208 04408 — — 06208 — — — — — — — —

�"%($ 04109 04309 04209 04409 — — — — — — — — — — —
5/16" 04110 04310 04210 04410 06110 06310 06210 06410 — — — — — — —

!!"%($ 04111 04311 04211 04411 — — — — — — — — — — —
%"&$ 04112 04312 04212 04412 06112 06312 06212 06412 08112 08312 08212 — — — —

7/16" 04114 04314 04214 04414 06114 06314 06214 06414 08114 08314 08214 — — — —
!"($ 04116 04316 04216 04416 06116 06316  06216 06416 08116 08316 08216 — — — —

9/16" 04118 04318 — — 06118 06318 06218 06418 08118 08318 08218 — — — —
,"&$ — 04320 — — 06120 06320 06220 06420 08120 08320 08220 — — — —

11/16" — — — — 06122 06322 06222 06422 08122 08322 08222 — — — —
%"#$ — — — — 06124 06324 06224 06424 08124 08324 08224 12124 12324 12224 —

!%"!B$ — — — — 06126 06326 06226 06426 08126 08326 08226 12126 12326 12226 —
�"&$ — — — — 06128 06328 06228 06428 08128 08328 08228 12128 12328 12228 —

15/16" — — — — 06130 — 06230 — 08130 08330 08230 12130 12330 12230 —
1" — — — — 06132 — 06232 — 08132 08332 08232 12132 12332 12232 —

1-1/16" — — — — — — — — 08134 08334 08234 12134 12334 12234 —
!�!"&$ — — — — — — — — 08136 08336 08236 12136 12336 12236 —

!�%"!B$ — — — — — — — — 08138 08338 — 12138 12338 12238 —
1-1/4" — — — — — — — — 08140 08340 08240 12140 12340 12240 —

1-5/16" — — — — — — — — — — — 12142 12342 12242 —
!�%"&$ — — — — — — — — — — — 12144 12344 12244 14244
1-7/16" — — — — — — — — — — — 12146 12346 12246 14246
!�!"($ — — — — — — — — — — — 12148 12348 12248 14248

1-9/16" — — — — — — — — — — — 12150 12350 12250 —
!�,"&$ — — — — — — — — — — — 12152 12352 12252 14252

1-11/16" — — — — — — — — — — — 12154 12354 12254 14254
!�%"#$ — — — — — — — — — — — 12156 12356 12256 14256

!�!%"!B$ — — — — — — — — — — — 12158 12358 12258 14258
!��"&$ — — — — — — — — — — — 12160 12360 12260 14260

1-15/16" — — — — — — — — — — — 12162 12362 12262 —
($ — — — — — — — — — — — 12164 12364 12264 14264

(�!"!B$ — — — — — — — — — — — — 12366 12266 14266
(�!"&$ — — — — — — — — — — — — — 12268 14268

(�%"!B$ — — — — — — — — — — — — — 12270 14270
(�!"#$ — — — — — — — — — — — — — 12272 14272

(�,"!B$ — — — — — — — — — — — — — 12274 14274
(�%"&$ — — — — — — — — — — — — — 12276 14276

(��"!B$ — — — — — — — — — — — — — 12278 14278
(�!"($ — — — — — — — — — — — — — 12280 14280

(��"!B$ — — — — — — — — — — — — — — 14282
(�,"&$ — — — — — — — — — — — — — — 14284

(�!!"!B$ — — — — — — — — — — — — — — ––
(�%"#$ — — — — — — — — — — — — — — 14288

(�!%"!B$ — — — — — — — — — — — — — — 14290
(��"&$ — — — — — — — — — — — — — — —

(�!,"!B$ — — — — — — — — — — — — — — 14294
%$ — — — — — — — — — — — — — — 14296

%�!"&$ — — — — — — — — — — — — — — 14300

UHT 04316 UHT 04216UHT 04116 UHT 06128 UHT 06328 UHT 08132 UHT 08332 UHT 12164 UHT 12164

SAE



HAND TOOLS

1/4" Drive / 3/8" Drive / 1/2" Drive / 3/4" Drive / 1" Drive /
Prise 1/4 po Prise 3/8 po Prise 1/2 po Prise 3/4 po Prise 1po

6 Point / 12 Point / 6 Point / 12 Point / 6 Point / 12 Point / 6 Point / 12 Point / 12 Point /
6 pans 12 pans 6 pans 12 pans 6 pans 12 pans 6 pans 12 pans 12 pans

Regular / Deep / Regular / Deep / Regular / Deep / Regular / Deep / Regular / Deep / Regular / Regular / Deep / Regular / Regular /
Régulier Prof. Régulier Prof. Régulier Prof. Régulier Prof. Régulier Prof. Régulier Régulier Prof. Régulier Régulier

UHT UHT UHT UHT UHT UHT UHT UHT UHT UHT UHT UHT UHT UHT UHT
4mm 04104M 04304M 04204M 04404M — — — — — — — — — — —

4.5mm 04145M 04345M — — — — — — — — — — — — —
5mm 04105M 04305M 04205M 04405M — — — — — — — — — — —

5.5mm 04155M 04355M — — — — — — — — — — — — —
6mm 04106M 04306M 04206M 04406M 06106M 06306M — — — — — — — — —

B�%�� 04163M 04363M — — — — — — — — — — — — —
7mm 04107M 04307M 04207M 04407M 06107M 06307M — — — — — — — — —
&�� 04108M 04308M 04208M 04408M 06108M 06308M 06208M 06408M — — — — — — —
9mm 04109M 04309M 04209M 04409M 06109M 06309M 06209M 06409M — — — — — — —

10mm 04110M 04310M 04210M 04410M 06110M 06310M 06210M 06410M 08110M — 08210M — — — —
11mm 04111M 04311M 04211M 04411M 06111M 06311M 06211M 06411M 08111M — 08211M — — — —
!(�� 04112M 04312M 04212M 04412M 06112M 06312M 06212M 06412M 08112M 08312M 08212M — — — —
!%�� 04113M 04313M — — 06113M 06313M 06213M 06413M 08113M 08313M 08213M — — — —
14mm 04114M 04314M — — 06114M 06314M 06214M 06414M 08114M 08314M 08214M — — — —
15mm — — — — 06115M 06315M 06215M 06415M 08115M 08315M 08215M — — — —
16mm — — — — 06116M 06316M 06216M 06416M 08116M 08316M 08216M — — — —
17mm — — — — 06117M 06317M 06217M 06417M 08117M 08317M 08217M 12117M 12317M 12217M —
!&�� — — — — 06118M 06318M 06218M 06418M 08118M 08318M 08218M 12118M 12318M 12218M —
19mm — — — — 06119M 06319M 06219M 06419M 08119M 08319M 08219M 12119M 12319M 12219M —
(8�� — — — — 06120M — — 06420M 08120M 08320M 08220M 12120M 12320M 12220M —
(!�� — — — — 06121M — — 06421M 08121M 08321M 08221M 12121M 12321M 12221M —
((�� — — — — 06122M — — 06422M 08122M 08322M 08222M 12122M 12322M 12222M —
(%�� — — — — 06123M — — 06423M 08123M 08323M 08223M 12123M 12323M 12223M —
(#�� — — — — 06124M — — 06424M 08124M 08324M 08224M 12124M 12324M 12224M —
(,�� — — — — — — — — 08125M 08325M — 12125M 12325M 12225M —
(B�� — — — — — — — — 08126M 08326M — 12126M 12326M 12226M —
(��� — — — — — — — — 08127M 08327M — 12127M 12327M 12227M —
(&�� — — — — — — — — 08128M 08328M — 12128M 12328M 12228M —
(��� — — — — — — — — 08129M 08329M — 12129M 12329M 12229M —
%8�� — — — — — — — — 08130M 08330M — 12130M 12330M 12230M —
%!�� — — — — — — — — 08131M — — 12131M — 12231M —
%(�� — — — — — — — — 08132M 08332M — 12132M 12332M 12232M —
%%�� — — — — — — — — — — — 12133M — 12233M —
%#�� — — — — — — — — — — — 12134M 12334M 12234M —
%,�� — — — — — — — — — — — 12135M 12335M 12235M 14235M
%B�� — — — — — — — — — — — 12136M 12336M 12236M 14236M
%&�� — — — — — — — — — — — 12138M 12338M 12238M 14238M
40mm — — — — — — — — — — — 12140M — 12240M —
41mm — — — — — — — — — — — 12141M 12341M 12241M 14241M
#(�� — — — — — — — — — — — 12142M — 12242M —
44mm — — — — — — — — — — — 12144M — 12244M —

46mm — — — — — — — — — — — 12146M 12346M 12246M 14246M
#&�� — — — — — — — — — — — 12148M — 12248M —

50mm — — — — — — — — — — — 12150M 12350M 12250M 14250M
,(�� — — — — — — — — — — — 12152M — 12252M —

54mm — — — — — — — — — — — 12154M — 12254M 14254M
55mm — — — — — — — — — — — 12155M 12355M 12255M 14255M
56mm — — — — — — — — — — — — — 12256M —

,&�� — — — — — — — — — — — 12158M — 12258M 14258M
60mm — — — — — — — — — — — 12160M 12360M 12260M 14260M
B%�� — — — — — — — — — — — — — — 14263M
65mm — — — — — — — — — — — — — — 14265M
67mm — — — — — — — — — — — — — — 14267M
70mm — — — — — — — — — — — — — — 14270M
75mm — — — — — — — — — — — — — — 14275M
&8�� — — — — — — — — — — — — — — 14280M

UHT 04316M UHT 04216MUHT 04116M UHT 06128M UHT 06328M UHT 08132M UHT 08332M ULT 12236M

mm



OUTILS À MAIN

NHT 81206P

� 3-Pc. 120XPTM Teardrop 
Ratchet Set

• !(8����������%���������������
• The gear is alternately engaged 

by the double-stacked pawls 
������)����%���������������
faster work

• E�����)�	�����"�������+��������������

• q������
����
�
����������7�������������������
������������
• <��	�������+�
����������������B8���������������)
����7���������

�����������7���
���3^;q������������
• 6���
������������������
���
������������
���"����������������	������

access in tight spaces
• Longer-reach handle to access hard to reach fasteners
• Full polish chrome handle
• ;���������7���
��3^;q�2!8��!8
� Jeu de rochet 120XPMC, 3 pièces
• !(8��������������
���������
��%�
• 5K�����������������H���������)����������������*�������������H��*��


��������������
����������
��%�������������)�����������
�
• ^��	����������"��������I��)�	��������������
• <�����
�����������������������H���������7������P��K����������
�������I��
• 5�����*�������������H���������������������������P�B8�
�����������������

�H���������7�������������
H��������������H���������3^;q
• 6�������������
���������
K����
���I��������)�����������������������H�

�������������������������I��
����
�����
��������������
• ;������P�����������������H������������
��������7������
�������P������
��
• ;���������������I������������H
• \������������
H������3^;q�2!8��!8

1/4" 3/8" 1/2"

� Digital Torque Wrenches
• Memory: 99
• Clockwise/Counter clockwise function
• 6��*���3���������(¡�C=�(¡�CC=
• =������5������¢��������8¡����������!88¡���\�
��£!!8¡�
• ��������������������������	����;��+����������	�
• ;�
����������������+�����+����

• 3����6��������������!(8������
�
• 5���	�������]�
�����
• Splash-proof
• Drop-proof
• O��������6������������#8�!!8��_��,�#(��C�
• ̂ �������6������������8�!((��_���(8�,8��C�
• <������\����������8�8!����"�	���	�����!88����"�	��
• 8�!����"�	����	�)��!88����"�	����8�8!�����	�����!88����
• 8�8!������	�)��!88������8�!�+������8�!�����	�
• ;�����]^O�B�&��(88%���
�3^;q�2!8��(&�(88,�^���
��
�
Includes:
• �������)������
• �(���330�3�+�����2�������
�� Clés dynamométriques numériques
• Mémoire : 99
• Fonction sens horaire et antihoraire
• ��H�����
�����������(¡�^E��(¡�^3E
• ��������
1�)�������������`�������8¡���������!88¡���\������£!!8¡�
• ���H��
��������������"��	������+��"��������"��	
• ;�
�������H�H�������^�)��C��������7���
• 3����<H����)��������I�!(8������
��
• ]�
�������
��	���������	��
• \H���������7�H���	��������
• À l’épreuve des chutes
• 6���H�������
������������������#8�!!8���_��,�#(���C�
• 6���H�������
������+������8�!((���_���(8�P�,8���C�
• \H��������
���1�����������8�8!���"��	�����
�������
�
• !88���"��	���8�!���"��	�������
��!88���"��	���8�8!���
• ����
�������
�!88�������8�8!����������
�!88����
• 8�!�+��"�����8�!���"��	
• C����������7��������]^O�B�&��(88%����3^;q�2!8��(&�(88,
Comprend :
• 2������
�����������
• �(�������33���������
# Description
FIXED HEAD / TÊTE FIXE
UHT 17114 !"#$�<����3
�����	��������(�,����(,����"�	���5������%8B����"

�������!"#�����������	���
��(�,�P�(,��"�	�����������%8B���
UHT 17115 %"&$�<����3
�����	��������&����&8����"�	���5������#(8����"

�������%"&�����������	���
��&�P�&8��"�	�����������#(8���
UHT 17117 !"($�<����3
�����	��������!,����!,8����"�	���5������#�8����"

�������!"(�����������	���
��!,�P�!,8��"�	�����������#�8���
UHT 17119 !"($�<����3
�����	��������(,����(,8����"�	���5������B(,����"

�������!"(�����������	���
��(,�P�(,8��"�	�����������B(,���
FLEX HEAD / TÊTE FLEXIBLE
UHT 17315 %"&$�<����3
�����	��������&����&8����"�	���5������#(8����"

�������%"&�����������	���
��&�P�&8��"�	�����������#(8���
UHT 17317 !"($�<����3
�����	��������!,����!,8����"�	���5������#�8����"

�������!"(�����������	���
��!,�P�!,8��"�	�����������#�8���

UHT 17115

UHT 17315



HAND TOOLS

� Digital Torque Wrenches
• Memory: 99
• Clockwise/Counter clockwise function
• 6��*���3���������(¡�C=�(¡�CC=
• =������5������¢��������8¡����������!88¡���\�
��£!!8¡�
• ��������������������������	����;��+����������	�
• ;�
����������������+�����+����

• 3����6��������������!(8������
�
• 5���	�������]�
�����
• Splash-proof
• Drop-proof
• O��������6������������#8�!!8��_��,�#(��C�
• ^�������6������������8�!((��_���(8�,8��C�
• <������\����������8�8!����"�	���	�����!88����"�	��
• 8�!����"�	����	�)��!88����"�	����8�8!�����	�����!88����
• 8�8!������	�)��!88������8�!�+������8�!�����	�
• ;�����]^O�B�&��(88%���
�3^;q�2!8��(&�(88,�^���
��
�
Includes:
• �������)������
• �(���330�3�+�����2�������
�� Clés dynamométriques numériques
• Mémoire : 99
• Fonction sens horaire et antihoraire
• ��H�����
�����������(¡�^E��(¡�^3E
• ��������
1�)�������������`�������8¡���������!88¡���\������£!!8¡�
• ���H��
��������������"��	������+��"��������"��	
• ;�
�������H�H�������^�)��C��������7���
• 3����<H����)��������I�!(8������
��
• ]�
�������
��	���������	��
• \H���������7�H���	��������
• À l’épreuve des chutes
• 6���H�������
������������������#8�!!8���_��,�#(���C�
• 6���H�������
������+������8�!((���_���(8�P�,8���C�
• \H��������
���1�����������8�8!���"��	�����
�������
�
• !88���"��	���8�!���"��	�������
��!88���"��	���8�8!���
• ����
�������
�!88�������8�8!����������
�!88����
• 8�!�+��"�����8�!���"��	
• C����������7��������]^O�B�&��(88%����3^;q�2!8��(&�(88,
Comprend :
• 2������
�����������
• �(�������33���������

# Description

FIXED HEAD / TÊTE FIXE

UHT 17121 %"#$�<���3
�����	��������B8����B88����"�	��" 
�������%"#������������	���
��B8�P�B88��"�	

� Platinum Series Digital Torque Wrenches
• Memory: 999
• Angle function
• �C��^2����������
• Data logging
• Real time information
• C��	����	�����	�
• Anodized aluminum handle
• Clockwise/Counter clockwise function
• 6��*���3���������(¡�C=�(¡�CC=
• =������5������¢��������8¡����������!88¡���\�
��£!!8¡�
• ���������������������<������������	����;��+����������	�
• ;�
����������������+�����+����

• 3����6��������������!(8������
�
• 5���2�������]�
�����
• Splash-proof
• Drop-proof
• O��������6������������#8�!!8��_��,�#(��C�
• ^�������6������������8�!((��_���(8�,8��C�
• <������\����������8�8!����"�	���	�����!88����"�	���
• 8�!����"�	����	�)��!88����"�	����8�8!�����	�����!88�����
• 8�8!������	�)��!88������8�!�+������8�!�����	�
• ;�����]^O�B�&��(88%���
�3^;q�2!8��(&�(88,�^���
��
�
Includes:
• �C�^��������C<
• �^2�C�	��
• �������)������
• �(���330�3�+�����2�������
� Clés dynamométriques numériques Série Platinum
• Mémoire: 999
• Fonction d’angle
• C����7����^2�������C
• Enregistrement des données
• ]��������������������H��
• 6�	������	���
�����	���
• ����H����������������
�H�
• Fonction sens horaire et antihoraire
• ��H�����
�����������(¡�^E��(¡�^3E
• ��������
1�)�������������`�������8¡���������!88¡���\������£!!8¡�
• ���H��
������������<���H����"��	������+��"��������"��	
• ;�
�������H�H�������^�)��C��������7���
• 3����<H����)��������I�!(8������
��
• ]�
�������
��	���������	��
• \H���������7�H���	��������
• À l’épreuve des chutes
• 6���H�������
������������������#8�!!8���_��,�#(���C�
• 6���H�������
������+������8�!((���_���(8�P�,8���C�
• \H��������
���1�����������8�8!���"��	�����
�������
�
• !88���"��	���8�!���"��	�������
��!88���"��	���8�8!����

����
�������
�!88�������8�8!����������
�!88������8�!�+��"�����8�!��"�	
• C����������7��������]^O�B�&��(88%����3^;q�2!8��(&�(88,
Comprend :
• �2������
�����������
• ��(�������33���������
# Description
UHT 17215� �%"&$�<����3
�����	��������&����&8����"�	���5������#(8����" 

�������%"&�����������	���
��&�P�&8��"�	�����������#(8���
UHT 17217� �!"($�<����3
�����	��������!,����!,8����"�	���5������#�8����" 

�������!"(�����������	���
��!,�P�!,8��"�	�����������#�8���
UHT 17219� �!"($�<����3
�����	��������(,����(,8����"�	���5������B(,����" 

�������!"(�����������	���
��(,�P�(,8��"�	�����������B(,���

UHT 17217



OUTILS À MAIN

UHT 17021

� Torque Wrench
\����
�	���+�	��+�����������������������������*��������!,8�B88��	�"����
�(88�&88��������������������*�����
�)���O�����
�����
��������������
�������������������������������������
����*����q�������������������������
system. Adjustment is simply made by means of a graduated scale at the 
���
�����
��������������5������!�!#8����
� Clé dynamométrique
C�H�
������H��*���P�
���������������������)��7���	������
��!,8�B88��	"
���(88�&88�������������������H������H�����������������
��7���H��H�����
P�������������H�H��H���5����7��������������H����������������51�����������
���������������������H�P��1�
��
���1H����������
�H�����H��P��1�7��H��H�
��
manche. Longueur 1 140 mm.

3�4"

� Split–Beam Clic Type Torque Wrench
Designed with very few components to help overcome problems often 
associated with other style wrenches when used in an abusive environment. 
6������*����
����������������������)�����
������
���
�
����������*����
	�������������8�������������
�����)
���#¡�����+������������������������
������������6���B88��	�"������
�������	��
�������
�����%��������������)������
storage in the plastic case.
� Clé dynamométrique à barre fendue de type à déclic
_�	�*�H�
����I������
������������������������������������	�I�������)����
�����H����7����������
I���������
1����������	��)���5���H�������
d’ajustement du couple n’est pas sous charge et n’a pas besoin d’être 
�H�����H�P�8�����*��������H��1������������H���O��������
���H�
����H�����

��#¡���������������������������1H��������5����
I���
��B88��	"������������

H����H����%�����������������������H�
����������������������*���
 Drive / Capacity / Graduation / Length /
# Prise Capacité Gradué Longueur
UHT 17080 !"($� ,8�(,8��	�"���"pi 5 lb./ft./pi� �,B(����

�((�!"&$�
UHT 17091� %"#$� (88�B88��	�"���"pi 10 lb./ft./pi� �!(!�����

�#&$�

UHT 17080

UHT 17091

� Torque Wrench
� Clé dynamométrique

# Description
UHT 17004� �%"&$�<�)���3
�����	��������(8����(88��	�"��� 

5������(B,�����" 
�������%"&�����3�����	���
��(8�P�(88��	"���� 
5��������(B,����

UHT 17008� �%"&$�<�)���3
�����	��������8������!8�#�+�"�� 
�,�����,��	�"������5������%,,�����" 
�������%"&�����3�����	���
��8���P�!8�#�+�"�� 
�,�P��,��	"����5��������%,,����

UHT 17015� �!"($�<�)���3
�����	��������(�&����(8���+�"�� 
�(8����!,8��	�"������5������#B,�����" 
�������!"(�����3�����	���
��(�&�P�(8���+�"�� 
�(8�P�!,8��	"����5��������#B,����

Spec. / Norme : U.S. GGG-W-00686D

3�8"

ECF 776-1950
� 3/8 In. Dr.  

Torque Wrench
2������������������
precision engineered 
for accuracy and 

���	�����6��*���
Range: ±75 ft-lb.
� Clé dynamométrique à prise 3/8 po
5����H�P���������
���������������H���)�����H���������������
����	��H����
��

���	��H��������
�����������¤�,����	�

ECF 776-0951
� 3/8 In. Dr. 

Torque Wrench
All parts (including 
����������������������
��
���	��>�
��*������
�
and twice-tempered for long-life and accurate performance. Ratchet gears 
�������������������	
������C��;�������������������������
���	�����6���
��+���������������
���
����
	�����
���������
��������������*�������)
���
���������������������������%¡��6��*���\������,�&8�����	�
� Clé dynamométrique à prise 3/8 po
6�����������I��������������������������H��������*�����������	��H����
��������H���
��7�������������������������
��H��
��)������	���������
������������
����H������51����*�����������������H�
1���������������
����	
I���������������������
��
���	��H��5���������*�H����+�������������
passée au jet de sable réduit l’usure du métal. Fournit une précision de plus 
��������%�¡��������
�����������,�&8����	�

ECF 776-0950

� 1/2 In. Dr. Deluxe Torque Wrench
3��������������
�������������������������
�����	��>�
��*������
���
������
tempered for long-life and accurate performance. Ratchet gears feature 
�����������	
������C��;�������������������������
���	�����6�����+���
������������
���
����
	�����
���������
����������������������)
���
���������������������������%¡��6��*���\������!8�!,8�����	�
� Clé dynamométrique de luxe à prise 1/2 po
6�����������I��������������������������H��������*�����������	��H����
��������H���
��7�������������������������
��H��
��)������	���������
������������
����H������51����*�����������������H�
1��������
�����������	
I����C��;�������������7���������
���	��H��5���������*�H��
nickel-chrome et passée au jet de sable réduit l’usure du métal. Fournit une 
��H�����
���������������%�¡��������
�����������!8�!,8����	�

ECF 776-8077

� 1/2-In. Dr. Micrometer Click-Style Torque Wrench
;�����������������*�����������������������)���	��������������
��<����
�
���*�����)������
����
�	���������
�����
��C��+����������*��������������
(,�(,8����"�	������������6��*�������������
�������C�����������
������������
�����������������
��
������������
�����������������
����������6��*������+�
+��	���������������������������^��������7����
������)�����+�����������
loaded pull down lock ring.
� Clé dynamométrique de type cliquet à micromètre de 1/2 po
C�������H�
������H��*���
������������I������H���������������P���*����
�H)���	����5���)����
����������������H������
*�H������������������
�����5����H�
������H��*���
���������*����������������H�
��(,�P�(,8�
pi-lb. Le couple est à droite seulement. Chromage pour protéger contre la 
��������;������
���H�����������H������������������������������2������
de verrouillage de serrage pour une mesure précise. L’échelle est visible. 
Verrouillage par engagement à l’aide d’un joint d’arrêt à ressort.



HAND TOOLS

UHT 20003
� 8-Pc.  

Combination  
Wrench Set

� Jeu de 8 clés  
combinées

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20108 1/4"
UHT 20110 5/16"
UHT 20112� %"&$
UHT 20114 7/16"
UHT 20116� !"($
UHT 20118 9/16"
UHT 20120� ,"&$
UHT 20124� %"#$

SAE

UHT 20003M
� 7-Pc. 

Combination 
Wrench Set

� Jeu de 7 clés 
combinées

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20108M� &���
UHT 20110M 10 mm
UHT 20112M� !(���
UHT 20113M� !%���
UHT 20114M 14 mm
UHT 20115M 15 mm
UHT 20116M 16 mm

mm

UHT 20005
� 11-Pc.  

Combination  
Wrench Set

� Jeu de 11 clés  
combinées

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20112� %"&$
UHT 20114 7/16"
UHT 20116 !"($
UHT 20118 9/16"
UHT 20120� ,"&$
UHT 20122 11/16"
UHT 20124� %"#$
UHT 20126� !%"!B$
UHT 20128� �"&$
UHT 20130 15/16"
UHT 20132 1"

SAE

UHT 20008
� 14-Pc.  

Combination  
Wrench Set

� Jeu de 14 clés  
combinées

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20112� %"&$
UHT 20114 7/16"
UHT 20116� !"($
UHT 20118 9/16"
UHT 20120� ,"&$
UHT 20122 11/16"
UHT 20124� %"#$
UHT 20126� !%"!B$
UHT 20128� �"&$
UHT 20130 15/16"
UHT 20132 1"
UHT 20134 1-1/16"
UHT 20136� !�!"&$
UHT 20140 1-1/4"

SAE

� Mechanical Torque Wrenches
� Clés dynamométriques mécaniques
# Description
UHT 17020� %"#$�<����3
�����	���������8�B88����"�	���5�������!8,%����" 
� %"#������
�����	���
���8�P�B88��"�	��5����������!8,%���
UHT 17022� !$�<����3
�����	��������!#8��88����"�	���5�������!!�B���� 
 !������
�����	���
��!#8�P��88��"�	��5����������!!�B���

UHT 17020

NHT 81900
� 24-Pc. 12 Point Long 

Pattern 
Combination 
Wrench Set

• Long pattern length
• O������	�7���
�����

increased access
• Surface Drive® on 

	�7���
����)
���
off-corner loading 
for better grip and 
reduced fastener rounding

� Jeu de clés combinées extra longues, 24 pièces – 12 Pans
• 5��������
����
I�������
• C�H�����H�����
H������������������I�������
• Surface DriveMD���������������P���*����
�������H���������������������������

angle pour une meilleure emprise et réduit l'arrondissement des arêtes de 
boulons

SAE mm

ECF 776-1951
� 1/2 In. Dr. 

Torque Wrench
2������������������
precision engineered 
for accuracy and 

���	�����6��*���
Range: ±150 ft-lb.
� Clé dynamométrique à prise 1/2 po
5����H�P���������
���������������H���)�����H���������������
����	��H����
��

���	��H��������
�����������¤!,8����	�



OUTILS À MAIN

UHT 20012 
� 16-Pc. Fully Polished 

Combination Wrench Set – 
12 Point

Longer and stronger design.
� Jeu de 16 clés 

combinées entièrement polies – 
12 pans

;�
I�������������	�����
Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20208 1/4"
UHT 20210 5/16"
UHT 20212� %"&$
UHT 20214 7/16"
UHT 20216� !"($
UHT 20218 9/16"
UHT 20220� ,"&$
UHT 20222 11/16"
UHT 20224� %"#$
UHT 20226� !%"!B$
UHT 20228� �"&$
UHT 20230 15/16"
UHT 20232 1"
UHT 20234 1-1/16"
UHT 20236� !�!"&$
UHT 20240 1-1/4"

SAE

UHT 20015 
� 13-Pc. Fully Polished  

Combination Wrench  
Set – 6 Point

� Jeu de 13 clés  
combinées entièrement  
polies – 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 21008 1/4"
UHT 21010 5/16"
UHT 21012� %"&$
UHT 21014 7/16"
UHT 21016� !"($
UHT 21018 9/16"
UHT 21020� ,"&$
UHT 21022 11/16"
UHT 21024� %"#$
UHT 21026� !%"!B$
UHT 21028� �"&$
UHT 21030 15/16"
UHT 21032 1"

SAE

UHT 20015M 
� 13-Pc. Fully Polished  

Combination Wrench Set –  
6 Point

�  Jeu de 13 clés  
combinées entièrement  
polies – 6 pans

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 21007M 7 mm
UHT 21008M� &���
UHT 21009M 9 mm
UHT 21010M 10 mm
UHT 21011M 11 mm
UHT 21012M� !(���
UHT 21013M� !%���
UHT 21014M 14 mm
UHT 21015M 15 mm
UHT 21016M 16 mm
UHT 21017M 17 mm
UHT 21018M� !&���
UHT 21019M 19 mm

mm

UHT 20026 
� 6-Pc. Jumbo Combination 

Wrench Set
� Jeu de 6 clés 

combinées géantes

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20144� !�%"&$
UHT 20148� !�!"($
UHT 20152� !�,"&$
UHT 20156� !�%"#$
UHT 20160� !��"&$
UHT 20164� ($

SAE

UHT 20026M
� 7-Pc. Jumbo  

Combination  
Wrench Set

� Jeu de 7 clés  
combinées géantes

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20133M� %%���
UHT 20134M� %#���
UHT 20136M� %B���
UHT 20140M 40 mm
UHT 20142M� #(���
UHT 20146M 46 mm
UHT 20150M 50 mm

mm



HAND TOOLS

UHT 20035M
� 11-Pc. 

Combination 
Wrench Set

� Jeu de 11 clés 
combinées

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20107M 7 mm
UHT 20108M� &���
UHT 20109M 9 mm
UHT 20110M 10 mm
UHT 20111M 11 mm
UHT 20112M� !(���
UHT 20113M� !%���
UHT 20114M 14 mm
UHT 20115M 15 mm
UHT 20117M 17 mm
UHT 20119M 19 mm

mm

UHT 20038M
� 18-Pc.  

Combination  
Wrench Set

� Jeu de 18 clés  
combinées

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20107M 7 mm
UHT 20108M� &���
UHT 20109M 9 mm
UHT 20110M 10 mm
UHT 20111M 11 mm
UHT 20112M� !(���
UHT 20113M� !%���
UHT 20114M 14 mm
UHT 20115M 15 mm
UHT 20116M 16 mm
UHT 20117M 17 mm
UHT 20118M� !&���
UHT 20119M 19 mm
UHT 20120M� (8���
UHT 20121M� (!���
UHT 20122M� ((���
UHT 20123M� (%���
UHT 20124M� (#���

mm

UHT 20042M
� 26-Pc. 

Combination 
Wrench Set

� Jeu de 26 clés 
combinées

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20106M 6 mm
UHT 20107M 7 mm
UHT 20108M� &���
UHT 20109M 9 mm
UHT 20110M 10 mm
UHT 20111M 11 mm
UHT 20112M� !(���
UHT 20113M� !%���
UHT 20114M 14 mm
UHT 20115M 15 mm
UHT 20116M 16 mm
UHT 20117M 17 mm
UHT 20118M� !&���
UHT 20119M 19 mm
UHT 20120M� (8���
UHT 20121M� (!���
UHT 20122M� ((���
UHT 20123M� (%���
UHT 20124M� (#���
UHT 20125M� (,���
UHT 20126M� (B���
UHT 20127M� (����
UHT 20128M� (&���
UHT 20129M� (����
UHT 20130M� %8���
UHT 20132M� %(���

mm



OUTILS À MAIN

UHT 20043
� 28-Pc. 

Combination 
Wrench Set

� Jeu de 28 clés 
combinées

Contents: / Contenu :
# Description

SAE
UHT 20108 1/4"
UHT 20110 5/16"
UHT 20111� !!"%($
UHT 20112� %"&$
UHT 20114 7/16"
UHT 20116� !"($
UHT 20118 9/16"
UHT 20120� ,"&$
UHT 20122 11/16"
UHT 20124� %"#$
UHT 20126� !%"!B$
UHT 20128� �"&$
UHT 20130 15/16"
UHT 20132 1"
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 20106M 6 mm
UHT 20107M 7 mm
UHT 20108M� &���
UHT 20110M 10 mm
UHT 20111M 11 mm
UHT 20112M� !(���
UHT 20113M� !%���
UHT 20114M 14 mm
UHT 20115M 15 mm
UHT 20116M 16 mm
UHT 20117M 17 mm
UHT 20118M� !&���
UHT 20119M 19 mm
UHT 20121M� (!���

mmSAE

UHT 20045M
� 18-Pc. Fully Polished  

Combination Wrench  
Set – 12 Point

Longer and stronger design.
� Jeu de 18 clés combinées 

entièrement polies – 12 pans
;�
I�������������	�����

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20207M 7 mm
UHT 20208M� &���
UHT 20209M 9 mm
UHT 20210M 10 mm
UHT 20211M 11 mm
UHT 20212M� !(���
UHT 20213M� !%���
UHT 20214M 14 mm
UHT 20215M 15 mm
UHT 20216M 16 mm
UHT 20217M 17 mm
UHT 20218M� !&���
UHT 20219M 19 mm
UHT 20220M� (8���
UHT 20221M� (!���
UHT 20222M� ((���
UHT 20223M� (%���
UHT 20224M� (#���

mm

UHT 20050 
� 7-Pc. Stubby Combination 

Wrench Set
� Jeu de 7 clés 

combinées courtes

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20912� %"&$
UHT 20914 7/16"
UHT 20916� !"($
UHT 20918 9/16"
UHT 20920� ,"&$
UHT 20922 11/16"
UHT 20924� %"#$

SAE

UHT 20050M 
� 9-Pc. Stubby Combination  

Wrench Set
� Jeu de 9 clés  

combinées courtes

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20910M 10 mm
UHT 20911M 11 mm
UHT 20912M� !(���
UHT 20913M� !%���
UHT 20914M 14 mm
UHT 20915M 15 mm
UHT 20916M 16 mm
UHT 20917M 17 mm
UHT 20918M� !&���

mm

ECF 774-0208
� 7-Pc. 12 Pt. SAE  

Ultra-Finish Combination 
Wrench Set

]����
��������������+�
� Jeu de 7 clés combinées 

SAE à 12 pans, ultra polies
Comprend un support  
de rangement.

Contents: / Contenu :
# Size / Taille

ECF 774-2312� %"&$
ECF 774-2314 7/16"
ECF 774-2316� !"($
ECF 774-2318 9/16"
ECF 774-2320� ,"&$
ECF 774-2322 11/16"
ECF 774-2324� %"#$

SAE



HAND TOOLS

ECF 774-0211
� 11-Pc. 12 Pt. Metric 

Ultra-Finish Combination 
Wrench Set

]����
�������������������
���
� Jeu de 11 clés combinées 

métriques à 12 pans, 
ultra polies

Comprend un porte-outil enroulable.

Contents: / Contenu :
# Size / Taille

ECF 774-2409 9 mm
ECF 774-2410 10 mm
ECF 774-2411 11 mm
ECF 774-2412� !(���
ECF 774-2413� !%���
ECF 774-2414 14 mm
ECF 774-2415 15 mm
ECF 774-2416 16 mm
ECF 774-2417 17 mm
ECF 774-2418� !&���
ECF 774-2419 19 mm

mm

ECF 774-0209
� 7-Pc. 12 Pt. Metric 

Ultra-Finish Combination 
Wrench Set

]����
��������������+�
� Jeu de 7 clés combinées 

métriques à 12 pans, 
ultra polies

Comprend un support de rangement.

Contents: / Contenu :
# Size / Taille

ECF 774-2409 9 mm
ECF 774-2410 10 mm
ECF 774-2412� !(���
ECF 774-2413� !%���
ECF 774-2414 14 mm
ECF 774-2415 15 mm
ECF 774-2417 17 mm

mm

ECF 774-0210
� 11-Pc. 12 Pt. SAE  

Ultra-Finish Combination  
Wrench Set

]����
�������������������
���
� Jeu de 11 clés  

combinées SAE à  
12 pans, ultra polies

Comprend un  
porte-outil enroulable.

Contents: / Contenu :
# Size / Taille

ECF 774-2308 1/4"
ECF 774-2310 5/16"
ECF 774-2312� %"&$
ECF 774-2314 7/16"
ECF 774-2316� !"($
ECF 774-2318 9/16"
ECF 774-2320� ,"&$
ECF 774-2322 11/16"
ECF 774-2324� %"#$
ECF 774-2326� !%"!B$
ECF 774-2328� �"&$

SAE

ECF 774-0217

� 14-Pc. 12 Pt. SAE Ultra-Finish Combination Wrench Set
]����
�������������������
���
�
 ���
��
��
���	
�������	
!$%
&
��
���	*
�����+;���	
Comprend un porte-outil enroulable.
Contents: / Contenu :
# Size / Taille

ECF 774-2312� %"&$
ECF 774-2314 7/16"
ECF 774-2316� !"($
ECF 774-2318 9/16"
ECF 774-2320� ,"&$
ECF 774-2322 11/16"
ECF 774-2324� %"#$
ECF 774-2326� !%"!B$
ECF 774-2328� �"&$
ECF 774-2330 15/16"
ECF 774-2332 1"
ECF 774-2334 1-1/16"
ECF 774-2336� !�!"&$
ECF 774-2340 1-1/4"

SAE



OUTILS À MAIN

UHT 20055 
� 8-Pc. Ratcheting Combination  

Wrench Set
_�����
���
���)�������������(������� 
,�������((���������
� Jeu de clés combinées – 

mécanisme à cliquet 8 pièces
C��������
����������)����������I���� 
�(�
���������H������
��,���C��
H��P�((��
Contents: / Contenu :
# Description

UHT 21112� %"&$
UHT 21114 7/16"
UHT 21116� !"($
UHT 21118 9/16"
UHT 21120� ,"&$
UHT 21122 11/16"
UHT 21124� %"#$

SAE

UHT 20055M 
� 11-Pc. Ratcheting  

Combination Wrench Set
_�����
���
���)�������������(�������,�������
((���������
� Jeu de clés combinées –  

mécanisme à cliquet 11 pièces
C��������
����������)����������I�����(�

���������H������
��,���C��
H��P�((��

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 21110M 10 mm
UHT 21111M 11 mm
UHT 21112M� !(���
UHT 21113M� !%���
UHT 21114M 14 mm
UHT 21115M 15 mm
UHT 21116M 16 mm
UHT 21117M 17 mm
UHT 21118M� !&���
UHT 21119M 19 mm

mm

ECF 774-0218

� 14-Pc. 12 Pt. Metric Ultra-Finish Combination Wrench Set
]����
�������������������
���
� Jeu de 14 clés combinées métriques à 12 pans, ultra polies
Comprend un porte-outil enroulable.
Contents: / Contenu :
# Size / Taille

ECF 774-2409 9 mm
ECF 774-2410 10 mm
ECF 774-2411 11 mm
ECF 774-2412� !(���
ECF 774-2413� !%���
ECF 774-2414 14 mm
ECF 774-2415 15 mm
ECF 774-2416 16 mm
ECF 774-2417 17 mm
ECF 774-2418� !&���
ECF 774-2419 19 mm
ECF 774-2421� (!���
ECF 774-2422� ((���
ECF 774-2424� (#���

mm

ECF 774-0212
� 7-Pc. Jumbo SAE  

Combination Wrench Set
]����
������)��
��������������
� Jeu de 7 clés combinées 

géantes SAE
Comprend une attache en  
métal robuste.

Contents: / Contenu :
# Size / Taille

ECF 774-2342 1-5/16"
ECF 774-2344� !�%"&$
ECF 774-2348� !�!"($
ECF 774-2352� !�,"&$
ECF 774-2356� !�%"#$
ECF 774-2360� !��"&$
ECF 774-2364� ($

SAE



HAND TOOLS

UHT 20067 
� 7-Pc. Double  

Open End  
Wrench Set

� Jeu de 7 clés  
ouvertes

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20191� !"#$�7�,"!B$
UHT 20192� %"&$�7��"!B$
UHT 20193� !"($�7��"!B$
UHT 20195� ,"&$�7�%"#$
UHT 20196� !%"!B$�7��"&$
UHT 20197� !,"!B$�7�!$
UHT 20199� !�%"!B$�7�!�!"#$

SAE

UHT 20067M 
� 7-Pc. Double  

Open End  
Wrench Set

� Jeu de 7 clés  
ouvertes

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20190M� B����7�&���
UHT 20191M� &����7�����
UHT 20192M� !8����7�!!���
UHT 20193M� !(����7�!%���
UHT 20194M� !#����7�!,���
UHT 20195M� !B����7�!����
UHT 20196M� !&����7�!����

mm

UHT 20068
� 17-Pc. Double 

Open End Wrench Set
� Jeu de 17 clés 

ouvertes

Contents: / Contenu :
# Description

SAE
UHT 20191� !"#$�7�,"!B$
UHT 20192� %"&$�7��"!B$
UHT 20193� !"($�7��"!B$
UHT 20194� !�"%($�7�!!"!B$
UHT 20195� ,"&$�7�%"#$
UHT 20196� !%"!B$�7��"&$
UHT 20197� !,"!B$�7�!$
UHT 20198� !�!"!B$�7�!�!"&$
UHT 20199� !�%"!B$�7�!�!"#$
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 20189M� ,�,����7�����
UHT 20190M� B����7�&���
UHT 20191M� &����7�����
UHT 20192M� !8����7�!!���
UHT 20193M� !(����7�!%���
UHT 20194M� !#����7�!,���
UHT 20195M� !B����7�!����
UHT 20196M� !&����7�!����

mmSAE

ECF 774-0213
� 7-Pc. Jumbo Metric 

Combination Wrench Set
]����
������)��
��������������
� Jeu de 7 clés combinées 

géantes métriques
Comprend une attache en 
métal robuste.

Contents: / Contenu :
# Size / Taille

ECF 774-2433� %%���
ECF 774-2434� %#���
ECF 774-2436� %B���
ECF 774-2440 40 mm
ECF 774-2442� #(���
ECF 774-2446 46 mm
ECF 774-2450 50 mm

mm

UHT 20300
� 3-Pc. Flare Nut Wrench Set
� Jeu de 3 clés à tuyaux

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20312� %"&$�7��"!B$
UHT 20316� !"($�7��"!B$
UHT 20320� ,"&$�7�!!"!B$

SAE

UHT 20300M
� 3-Pc. Flare Nut Wrench Set
� Jeu de 3 clés à tuyaux

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20310M� !8����7�!!����
UHT 20312M� !(����7�!%���
UHT 20315M� !,����7�!����

mm



OUTILS À MAIN

UHT 20301M
� 8-Pc. Flare Nut Wrench Set
� Jeu de 8 clés à tuyaux

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20306M� B����7�&���
UHT 20309M� �����7�!8���
UHT 20311M� !!����7�!(���
UHT 20313M� !%����7�!#���
UHT 20315M� !,����7�!����
UHT 20316M� !B����7�!&���
UHT 20319M� !�����7�(!���
UHT 20320M� (8����7�((���

mm

UHT 20301
� 5-Pc. Flare Nut Wrench Set
� Jeu de 5 clés à tuyaux

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20311� !"#$�7�,"!B$
UHT 20312� %"&$�7��"!B$
UHT 20316� !"($�7��"!B$
UHT 20320� ,"&$�7�!!"!B$
UHT 20321� %"#$�7��"&$

SAE

UHT 20302
� 13-Pc. Flare Nut Wrench Set
� Jeu de 13 clés à tuyaux

Contents: / Contenu :
# Description

SAE
UHT 20311� !"#$�7�,"!B$
UHT 20312� %"&$�7��"!B$
UHT 20316� !"($�7��"!B$
UHT 20320� ,"&$�7�!!"!B$
UHT 20321� %"#$�7��"&$
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 20306M� B����7�&���
UHT 20309M� �����7�!8���
UHT 20311M� !!����7�!(���
UHT 20313M� !%����7�!#���
UHT 20315M� !,����7�!����
UHT 20316M� !B����7�!&���
UHT 20319M� !�����7�(!���
UHT 20320M� (8����7�((���

mmSAE

� Flare Nut Wrench
� Clé à tuyaux

# Description
SAE
UHT 20311� !"#$�7�,"!B$
UHT 20312� %"&$�7��"!B$
UHT 20316� !"($�7��"!B$
UHT 20320� ,"&$�7�!!"!B$
UHT 20321� %"#$�7��"&$
Spec. / Norme : CDA 39-GP-11M Type 7 / U.S. GGG-W-636-E
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 20306M� B����7�&���
UHT 20309M� �����7�!8���
UHT 20310M� !8����7�!!���
UHT 20311M� !!����7�!(���
UHT 20312M� !(����7�!%���
UHT 20313M� !%����7�!#���
UHT 20315M� !,����7�!����
UHT 20316M� !B����7�!&���
UHT 20319M� !�����7�(!���
UHT 20320M� (8����7�((���
Spec. / Norme : CDA 39-GP-11M Type 7

mmSAE

UHT 20360
� 3-Pc. Fully Polished Flare Nut 

Wrench Set
� Jeu de 3 clés à tuyaux  

entièrement polies

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20372� %"&$�7��"!B$
UHT 20376� !"($�7��"!B$
UHT 20380� ,"&$�7�!!"!B$

SAE

UHT 20360M
� 3-Pc. Fully Polished Flare Nut 

Wrench Set
� Jeu de 3 clés à tuyaux 

entièrement polies

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20370M� !8����7�!!���
UHT 20372M� !(����7�!%���
UHT 20375M� !,����7�!����

mm

UHT 20361
� 5-Pc. Fully Polished  

Flare Nut Wrench Set
� Jeu de 5 clés à tuyaux  

entièrement polies

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20368� ,"!B$�7�%"&$
UHT 20372� %"&$�7��"!B$
UHT 20376� !"($�7��"!B$
UHT 20380� ,"&$�7�!!"!B$
UHT 20381� %"#$�7��"&$

SAE



HAND TOOLS

UHT 20061
� 13-Pc. Fully Polished  

Box End Wrench  
45° Offset

� Jeu de 13 clés coudées à  
45° entièrement polies

Contents: / Contenu :
# Description

SAE
UHT 20255� !"#$�7�,"!B$
UHT 20260� %"&$�7��"!B$
UHT 20262� !"($�7��"!B$
UHT 20264� ,"&$�7�!!"!B$
UHT 20266� %"#$�7��"&$
UHT 20268� !,"!B$�7�!$
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 20255M� B����7�&���
UHT 20258M� �����7�!!���
UHT 20260M� !8����7�!(���
UHT 20261M� !%����7�!#���
UHT 20262M� !,����7�!����
UHT 20263M� !B����7�!&���
UHT 20266M� !�����7�(!���

mmSAE

UHT 20362M
� 7-Pc. Fully Polished Flare Nut 

Wrench Set
� Jeu de 7 clés à tuyaux 

entièrement polies

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20368M� &����7�����
UHT 20370M� !8����7�!!���
UHT 20372M� !(����7�!%���
UHT 20374M� !#����7�!B���
UHT 20375M� !,����7�!����
UHT 20378M� !&����7�(8���
UHT 20379M� !�����7�(!���

mm

UHT 20366M
� 5-Pc. Fully Polished Flare Nut 

Wrench Set
� Jeu de 5 clés à tuyaux  

entièrement polies

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20370M� !8����7�!!���
UHT 20372M� !(����7�!%���
UHT 20374M� !#����7�!B���
UHT 20375M� !,����7�!����
UHT 20378M� !&����7�(8���

mm

� Fully Polished Flare  
Nut Wrench

� Clé à tuyaux  
entièrement polie

# Description
SAE
UHT 20368� ,"!B$�7�%"&$
UHT 20372� %"&$�7��"!B$
UHT 20376� !"($�7��"!B$
UHT 20380� ,"&$�7�!!"!B$
UHT 20381� %"#$�7��"&$
Spec. / Norme : CDA 39-GP-11M Type 7 / U.S. GGG-W-636-E
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 20368M� &����7�����
UHT 20370M� !8����7�!!���
UHT 20372M� !(����7�!%���
UHT 20374M� !#����7�!B���
UHT 20375M� !,����7�!����
UHT 20378M� !&����7�(8���
UHT 20379M� !�����7�(!���
Spec. / Norme : CDA 39-GP-11M Type 7 

mmSAE

UHT 20060
� 4-Pc. Fully Polished Box End 

Wrench 45° Offset
� Jeu de 4 clés coudées à 

45° entièrement polies

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20260� %"&$�7��"!B$
UHT 20262� !"($�7��"!B$
UHT 20264� ,"&$�7�!!"!B$
UHT 20266� %"#$�7��"&$
       — Wrench Rack / Support pour clés 

SAE

UHT 20060M
� 4-Pc. Fully Polished  

Box End Wrench  
45° Offset

� Jeu de 4 clés  
coudées à 45°  
entièrement polies

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 20260M� !8����7�!(���
UHT 20261M� !%����7�!#���
UHT 20262M� !,����7�!����
UHT 20263M� !B����7�!&���
       — Wrench Rack / Support pour clés 

mm



OUTILS À MAIN

� Combination Wrenches –  
12 Point

� Clés combinées – 12 pans

# Description
UHT 20106M 6 mm
UHT 20107M 7 mm
UHT 20108M &���
UHT 20109M 9 mm
UHT 20110M 10 mm
UHT 20111M 11 mm
UHT 20112M !(���
UHT 20113M !%���
UHT 20114M 14 mm
UHT 20115M 15 mm
UHT 20116M 16 mm
UHT 20117M 17 mm
UHT 20118M !&���
UHT 20119M 19 mm
UHT 20120M (8���
UHT 20121M (!���
UHT 20122M ((���
UHT 20123M (%���
UHT 20124M (#���
UHT 20125M (,���
UHT 20126M (B���
UHT 20127M (����
UHT 20128M (&���
UHT 20129M (����
UHT 20130M %8���
UHT 20132M %(���
UHT 20133M %%���
UHT 20134M %#���
UHT 20135M %,���
UHT 20136M %B���
UHT 20138M %&���
UHT 20140M 40 mm
UHT 20142M #(���
UHT 20145M 45 mm
UHT 20146M 46 mm
UHT 20150M 50 mm
UHT 20160M 60 mm
UHT 20165M 65 mm
Spec. / Norme : CDA 39-GP-11M Type 2

mm � Combination Wrenches – 12 Point
� Clés combinées – 12 pans

# Description
UHT 20108 1/4"
UHT 20110 5/16"
UHT 20111 !!"%($
UHT 20112 %"&$
UHT 20114 7/16"
UHT 20116 !"($
UHT 20118 9/16"
UHT 20120 ,"&$
UHT 20122 11/16"
UHT 20124 %"#$
UHT 20126 !%"!B$
UHT 20128 �"&$
UHT 20130 15/16"
UHT 20132 1"
UHT 20134 1-1/16"
UHT 20136 !�!"&$
UHT 20140 1-1/4"
UHT 20142 1-5/16"
UHT 20144 !�%"&$
UHT 20146 1-7/16"
UHT 20148 !�!"($
UHT 20152 !�,"&$
UHT 20154 1-11/16"
UHT 20156 !�%"#$
UHT 20158 !�!%"!B$
UHT 20160 !��"&$
UHT 20164 ($
UHT 20166 (�!"!B$
UHT 20168 (�!"&$
UHT 20170 (�%"!B$
UHT 20172 (�!"#$
UHT 20174 (�,"!B$
UHT 20176 (�%"&$
UHT 20178 (��"!B$
UHT 20180 (�!"($
UHT 20182 (��"!B$
Spec. / Norme : CDA 39-GP-11M Type 2 

SAE

� Open End Wrenches  
Matte Finish

�
 <��	
��=����	
;��
���

# Description
UHT 20189M� ,�,����7�����
UHT 20190M� B����7�&���
UHT 20191M� &����7�����
UHT 20192M� !8����7�!!���
UHT 20193M� !(����7�!%���
UHT 20194M� !#����7�!,���
UHT 20195M� !B����7�!����
UHT 20196M� !&����7�!����

mm



HAND TOOLS

� Open End Wrenches 
Matt Finish

� <��	
��=����	
;��
���

# Description
UHT 20191� !"#$�7�,"!B$
UHT 20192� %"&$7��"!B$
UHT 20193� !"($�7��"!B$
UHT 20194� !�"%($�7�!!"!B$
UHT 20195� ,"&$�7�%"#$
UHT 20196� !%"!B$�7��"&$
UHT 20197� !,"!B$�7�!$
UHT 20198� !�!"!B$�7�!�!"&$
UHT 20199� !�%"!B$�7�!�!"#$

SAE

� Fully Polished Combination 
Wrenches – 12 Point

� Clés combinées entièrement 
polies – 12 pans

# Description
UHT 20206M 6 mm
UHT 20207M 7 mm
UHT 20208M� &���
UHT 20209M 9 mm
UHT 20210M 10 mm
UHT 20211M 11 mm
UHT 20212M� !(���
UHT 20213M� !%���
UHT 20214M 14 mm
UHT 20215M 15 mm
UHT 20216M 16 mm
UHT 20217M 17 mm
UHT 20218M� !&���
UHT 20219M 19 mm
UHT 20220M� (8���
UHT 20221M� (!���
UHT 20222M� ((���
UHT 20223M� (%���
UHT 20224M� (#���
UHT 20225M� (,���
UHT 20226M� (B���
UHT 20227M� (����
UHT 20228M� (&���
UHT 20229M� (����
UHT 20230M� %8���
UHT 20232M� %(���
UHT 20233M� %%���
UHT 20234M� %#���
UHT 20235M� %,���
UHT 20236M� %B���
UHT 20238M� %&���
UHT 20240M 40 mm
UHT 20241M 41 mm
UHT 20242M� #(���
UHT 20245M 45 mm
UHT 20246M 46 mm
UHT 20250M 50 mm
Spec. / Norme : CDA 39-GP-11C Type 2

mm

� Fully Polished Combination 
Wrenches – 12 Point

� Clés combinées entièrement  
polies – 12 pans

# Description
UHT 20208 1/4"
UHT 20209 �"%($
UHT 20210 5/16"
UHT 20211 !!"%($
UHT 20212 %"&$
UHT 20214 7/16"
UHT 20216 !"($
UHT 20218 9/16"
UHT 20220 ,"&$
UHT 20222 11/16"
UHT 20225 (,"%($
UHT 20224 %"#$
UHT 20226 !%"!B$
UHT 20228 �"&$
UHT 20230 15/16"
UHT 20232 1"
UHT 20234 1-1/16"
UHT 20236 !�!"&$
UHT 20240 1-1/4"
UHT 20242 1-5/16"
UHT 20243 !�%"&$
UHT 20244 1-7/16"
UHT 20245 !�!"($
UHT 20246 !�,"&$
UHT 20247 1-11/16"
UHT 20248 !�%"#$
UHT 20249 !�!%"!B$
UHT 20250 !��"&$
UHT 20251 ($
Spec. / Norme : CDA 39-GP-11C Type 2

SAE

� Fully Polished Box End  
Wrench 45° Offset

� Clé coudée à  
45° entièrement polies

# Description
SAE 
UHT 20255� !"#$�7�,"!B$
UHT 20260� %"&$�7��"!B$
UHT 20262� !"($�7��"!B$
UHT 20264� ,"&$�7�!!"!B$
UHT 20266� %"#$�7��"&$
UHT 20268� !,"!B$�7�!$
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 20255M� B����7�&���
UHT 20258M� �����7�!!���
UHT 20260M� !8����7�!(���
UHT 20261M� !%����7�!#���
UHT 20262M� !,����7�!����
UHT 20263M� !B����7�!&���
UHT 20266M� !�����7�(!���

mmSAE



OUTILS À MAIN

� Stubby Combination 
Wrenches – 12 Point

� Clés combinées 
courtes – 12 pans

# Description
UHT 20908M� &���
UHT 20910M 10 mm
UHT 20911M 11 mm
UHT 20912M� !(���
UHT 20913M� !%���
UHT 20914M 14 mm
UHT 20915M 15 mm
UHT 20916M 16 mm
UHT 20917M 17 mm
UHT 20918M� !&���
UHT 20919M 19 mm
UHT 20920M� (8���
UHT 20921M� (!���
UHT 20922M� ((���
UHT 20923M� (%���
UHT 20924M� (#���
UHT 20925M� (,���
UHT 20926M� (B���

mm

� Stubby Combination  
Wrenches – 12 Point

� Clés combinées  
courtes – 12 pans

# Description
UHT 20911 5/16"
UHT 20912� %"&$
UHT 20914 7/16"
UHT 20916� !"($
UHT 20920� ,"&$
UHT 20922 11/16"
UHT 20924� %"#$
UHT 20925� !%"!B$
UHT 20926� �"&$
UHT 20927 15/16"
UHT 20928 1"

SAE

� Fully Polished Combination  
Wrenches – 6 Point

� Clés combinées entièrement  
polies – 6 pans

# Description
UHT 21007M 7 mm
UHT 21008M� &���
UHT 21009M 9 mm
UHT 21010M 10 mm
UHT 21011M 11 mm
UHT 21012M� !(���
UHT 21013M� !%���
UHT 21014M 14 mm
UHT 21015M 15 mm
UHT 21016M 16 mm
UHT 21017M 17 mm
UHT 21018M� !&���
UHT 21019M 19 mm

mm

� Fully Polished 
Combination Wrenches – 6 Point

� Clés combinées entièrement 
polies – 6 pans

# Description
UHT 21008 1/4"
UHT 21010 5/16"
UHT 21012� %"&$
UHT 21014 7/16"
UHT 21016� !"($
UHT 21018 9/16"
UHT 21020� ,"&$
UHT 21022 11/16"
UHT 21024� %"#$
UHT 21026� !%"!B$
UHT 21028� �"&$
UHT 21030 15/16"
UHT 21032 1"

SAE

� 12 Pt. SAE and Metric  
Jumbo Deluxe Ultra-Finish 
Combination Wrenches

� Grandes clés combinées 
SAE et métriques à  
12 pans haut de gamme, ultra polies

# Size # Size

SAE METRIC / MÉTRIQUE

ECF 774-2342 1-5/16" ECF 774-2430 %8���

ECF 774-2344 !�%"&$ ECF 774-2432 %(���

ECF 774-2348 !�!"($ ECF 774-2433 %%���

ECF 774-2352 !�,"&$ ECF 774-2434 %#���

ECF 774-2356 !�%"#$ ECF 774-2436 %B���

ECF 774-5360 !��"&$ ECF 774-2440 40 mm

ECF 774-2364 ($ ECF 774-2442 #(���

ECF 774-2372 (�!"#$ ECF 774-2446 46 mm

ECF 774-2380 (�!"($ ECF 774-2450 50 mm

SAE mm



HAND TOOLS

� Ratcheting Combination 
Wrenches 

� Clés combinées à 
mécanisme à cliquet

# Description
SAE
UHT 21106 1/4"
UHT 21108 5/16"
UHT 21112� %"&$
UHT 21114 7/16"
UHT 21116� !"($
UHT 21118 9/16"
UHT 21120� ,"&$
UHT 21122 11/16"
UHT 21124� %"#$
UHT 21126� !%"!B$
UHT 21127� �"&$
UHT 21129 15/16"
UHT 21131 1"
UHT 21132 1-1/16"
UHT 21134� !�!"&$
UHT 21135 1-1/4"
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 21106M 6 mm
UHT 21107M 7 mm
UHT 21108M� &���
UHT 21109M 9 mm
UHT 21110M 10 mm
UHT 21111M 11 mm
UHT 21112M� !(���
UHT 21113M� !%���
UHT 21114M 14 mm
UHT 21115M 15 mm
UHT 21116M 16 mm
UHT 21117M 17 mm
UHT 21118M� !&���
UHT 21119M 19 mm
UHT 21120M� (8���
UHT 21121M� (!���
UHT 21122M� ((���
UHT 21123M� (%���
UHT 21124M� (#���
UHT 21125M� (,���
UHT 21126M� (B���
UHT 21127M� (����
UHT 21128M� (&���
UHT 21130M� %8���
UHT 21132M� %(���

mmSAE� 12 Pt. SAE and Metric 
Deluxe Ultra-Finish 
Combination Wrenches

� Clés combinées SAE et 
métriques à 12 pans 
haut de gamme, ultra polies

# Size # Size

SAE METRIC / MÉTRIQUE

ECF 774-2308 !"#0 ECF 774-2406 6 mm

ECF 774-2310 ,"!B0 ECF 774-2407 7 mm

ECF 774-2312 %"&0 ECF 774-2408 &���

ECF 774-2314 �"!B0 ECF 774-2409 9 mm

ECF 774-2316 !"(0 ECF 774-2410 10 mm

ECF 774-2318 �"!B0 ECF 774-2411 11 mm

ECF 774-2320 ,"&0$ ECF 774-2412 !(���

ECF 774-2322 11/16" ECF 774-2413 !%���

ECF 774-2324 %"#$ ECF 774-2414 14 mm

ECF 774-2326 !%"!B0 ECF 774-2415 15 mm

ECF 774-2328 �"&0 ECF 774-2416 16 mm

ECF 774-2330 !,"!B0 ECF 774-2417 17 mm

ECF 774-2332 !0 ECF 774-2418 !&���

ECF 774-2334 !�!"!B0 ECF 774-2419 19 mm

ECF 774-2336 !�!"&0 ECF 774-2421 (!���

ECF 774-2340 !�!"#0 ECF 774-2422 ((���

ECF 774-2424 (#���

ECF 774-2425 (,���

ECF 774-2427 (����

ECF 774-2429 (����

SAE mm



OUTILS À MAIN

UHT 21401
� 16-Pc. Extra Long  

Fully Polished  
Combination  
Wrench Set

� Jeu de 16 clés  
combinées  
extra longues  
entièrement polies

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 21406 1/4"
UHT 21408 5/16"
UHT 21409� %"&$
UHT 21411� �"&$
UHT 21413� !"($
UHT 21414 9/16"
UHT 21416� ,"&$
UHT 21417 11/16"
UHT 21419� %"#$
UHT 21421� !%"!B$
UHT 21422� �"&$
UHT 21424 15/16"
UHT 21425 1"
UHT 21427 1-1/16"
UHT 21430� !�!"&$
UHT 21432 1-1/4"

SAE

UHT 21400M
� 14-Pc. Extra Long

Fully Polished 
Combination Wrench Set

� Jeu de 14 clés 
combinées extra longues 
entièrement polies

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 21410M  10 mm
UHT 21411M 11 mm
UHT 21412M� !(���
UHT 21413M�� !%���
UHT 21414M 14 mm
UHT 21415M  15 mm
UHT 21417M  17 mm
UHT 21418M�� !&���
UHT 21419M  19 mm
UHT 21420M�� (8���
UHT 21421M� (!���
UHT 21422M�� ((���
UHT 21423M�� (%���
UHT 21424M�� (#���

mm

UHT 21401M
� 24-Pc. Extra Long Fully 

Polished Combination 
Wrench Set

� Jeu de 24 clés 
combinées extra longues 
entièrement polies

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 21406M  6 mm
UHT 21407M  7 mm
UHT 21408M�� &���
UHT 21409M  9 mm
UHT 21410M  10 mm
UHT 21411M 11 mm
UHT 21412M�� !(���
UHT 21413M� !%���
UHT 21414M 14 mm
UHT 21415M 15 mm
UHT 21416M 16 mm
UHT 21417M 17 mm
UHT 21418M�� !&���
UHT 21419M  19 mm
UHT 21420M� (8���
UHT 21421M� (!���
UHT 21422M� ((���
UHT 21423M� (%���
UHT 21424M� (#���
UHT 21425M�� (,���
UHT 21426M�� (B���
UHT 21427M�� (����
UHT 21430M�� %8���
UHT 21432M�� %(���

mm

� Extra Long Fully Polished 
Combination Wrenches

� Clés combinées extra 
longues entièrement polies

# Description
UHT 21406 1/4"
UHT 21408 5/16"
UHT 21409� %"&$
UHT 21411� �"&$
UHT 21413� !"($
UHT 21414 9/16"
UHT 21416� ,"&$
UHT 21417 11/16"
UHT 21419� %"#$
UHT 21421� !%"!B$
UHT 21422� �"&$
UHT 21424 15/16"
UHT 21425 1"
UHT 21427 1-1/16"
UHT 21430� !�!"&$
UHT 21432 1-1/4"

SAE



HAND TOOLS

UHT 21500M 
� 12-Pc. Flexible 

Combination 
Socket Wrench Set

� Jeu de clés 
�������	
������	

à douilles 12 pièces

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 21508M�� &���
UHT 21509M  9 mm
UHT 21510M  10 mm
UHT 21511M  11 mm
UHT 21512M�� !(���
UHT 21513M� �!%���
UHT 21514M  14 mm
UHT 21515M  15 mm
UHT 21516M  16 mm
UHT 21517M  17 mm
UHT 21518M�� !&���
UHT 21519M  19 mm

mm

� Flexible Combination  
Socket Wrenches

�
 <��	
�������	
������	
 
à douilles

# Description
SAE
UHT 21510� %"&$
UHT 21511 7/16"
UHT 21513� !"($
UHT 21514 9/16"
UHT 21516� ,"&$
UHT 21517 11/16"
UHT 21519� %"#$
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 21508M�� &���
UHT 21509M 9 mm
UHT 21510M  10 mm
UHT 21511M  11 mm
UHT 21512M�� !(���
UHT 21513M� !%���
UHT 21514M  14 mm
UHT 21515M  15 mm
UHT 21516M  16 mm
UHT 21517M  17 mm
UHT 21518M� !&���
UHT 21519M  19 mm

mmSAE

UHT 21500
� 7-Pc. Flexible  

Combination Socket  
Wrench Set

� Jeu de clés  
�������	
������	
 
à douilles 7 pièces

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 21510� %"&$
UHT 21511 7/16"
UHT 21513� !"($
UHT 21514 9/16"
UHT 21516� ,"&$
UHT 21517 11/16"
UHT 21519� %"#$

SAE

� Extra Long Fully Polished 
Combination Wrenches

� Clés combinées extra 
longues entièrement polies

# Description
UHT 21406M  6 mm
UHT 21407M  7 mm
UHT 21408M�� &���
UHT 21409M  9 mm
UHT 21410M  10 mm
UHT 21411M  11 mm
UHT 21412M� !(���
UHT 21413M�� !%���
UHT 21414M 14 mm
UHT 21415M  15 mm
UHT 21416M  16 mm
UHT 21417M  17 mm
UHT 21418M�� !&���
UHT 21419M  19 mm
UHT 21420M�� (8���
UHT 21421M� (!���
UHT 21422M�� (!���
UHT 21423M� (%���
UHT 21424M� (#���
UHT 21425M� (,���
UHT 21426M� (B���
UHT 21427M�� (����
UHT 21430M�� %8���
UHT 21432M�� %(���

mm



OUTILS À MAIN

UHT 21600
� 8-Pc. Fully Polished Ratchet 

Combination Wrench Set 
(not reversible)

� Jeu de clés combinées à cliquet 
entièrement polies 
8 pièces (non-réversibles)

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 21608 5/16"
UHT 21610� %"&$
UHT 21611 7/16"
UHT 21613� !"($
UHT 21614 9/16"
UHT 21616� ,"&$
UHT 21617 11/16"
UHT 21619� %"#$

SAE

UHT 21600M 
� 10-Pc. Fully Polished Ratchet  

Combination Wrench Set  
(not reversible)

� Jeu de clés combinées à cliquet 
entièrement polies  
10 pièces (non-réversibles)

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 21610M  10 mm
UHT 21611M 11 mm
UHT 21612M�� !(���
UHT 21613M� !%���
UHT 21614M  14 mm
UHT 21615M  15 mm
UHT 21616M 16 mm
UHT 21617M  17 mm
UHT 21618M�� !&���
UHT 21619M  19 mm

mm

� Fully Polished Ratchet 
Combination Wrench 
(not reversible)

� Clés combinées à cliquet 
entièrement polies 
(non-réversibles)

# Description
SAE
UHT 21606 1/4"
UHT 21608 5/16"
UHT 21610� %"&$
UHT 21611 7/16"
UHT 21613� !"($
UHT 21614 9/16"
UHT 21616� ,"&$
UHT 21617 11/16"
UHT 21619� %"#$
UHT 21621� !%"!B$
UHT 21622� �"&$
UHT 21624 15/16"
UHT 21626 1"
UHT 21627 1-1/16"
UHT 21630� !�!"&$
UHT 21632 1-1/4"
UHT 21636 1-7/16"
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 21606M 6 mm
UHT 21607M 7 mm
UHT 21608M�� &���
UHT 21609M 9 mm
UHT 21610M  10 mm
UHT 21611M 11 mm
UHT 21612M�� !(���
UHT 21613M� !%���
UHT 21614M  14 mm
UHT 21615M  15 mm
UHT 21616M  16 mm
UHT 21617M  17 mm
UHT 21618M�� !&���
UHT 21619M  19 mm
UHT 21620M�� (8���
UHT 21621M�� (!���
UHT 21622M�� ((���
UHT 21623M�� (%���
UHT 21624M�� (#���
UHT 21625M�� (,���
UHT 21626M�� (B���
UHT 21627M�� (����
UHT 21628M�� (&���
UHT 21630M� %8���
UHT 21632M� %(���
UHT 21634M� %#���
UHT 21636M� %B�����

mmSAE



HAND TOOLS

� Ratchet Combination 
Wrench (not reversible)

� Clés combinées à cliquet  
(non-réversibles)

# Description

SAE

UHT 21638 \�������C��	������=������!�!"($�"� 
C�H��7���P���*����!�!"(���

UHT 21640 \�������C��	������=������!�,"&$�" 
C�H��7���P���*����!�,"&���

UHT 21643 \�������C��	������=������!�!%"!B$�"� 
C�H��7���P���*����!�!%"!B���

UHT 21644 \�������C��	������=������!��"&$�"� 
C�H��7���P���*����!��"&���

UHT 21650 \�������C��	������=������($�"� 
C�H��7���P���*����(���

METRIC / MÉTRIQUE

UHT 21638M \�������C��	������=������%&����"� 
C�H��7���P���*����%&���

UHT 21641M Ratchet Combination Wrench 41 mm /  
C�H��7���P���*����#!���

UHT 21646M Ratchet Combination Wrench 46 mm /  
C�H��7���P���*����#B���

UHT 21650M Ratchet Combination Wrench 50 mm /  
C�H��7���P���*����,8���

UHT 21700
� 7-Pc. Fully Polished Ratchet  

Combination Wrench Set  
Flexible Box End (not reversible)

� Jeu de clés combinées à cliquet 
entièrement polies 7 pièces à côté 
���>?����
������
@���
��=��	���	Z

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 21710� %"&$
UHT 21711 7/16"
UHT 21713� !"($
UHT 21714 9/16"
UHT 21716� ,"&$
UHT 21717 11/16"
UHT 21719� %"#$

SAE

UHT 21700M
� 10-Pc. Fully Polished Ratchet 

Combination Wrench Set  
Flexible Box End (not reversible)

� Jeu de clés combinées à cliquet  
entièrement polies 10 pièces  
&
�[��
���>?����
������
 
(non-réversibles)

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 21710M  10 mm
UHT 21711M  11 mm
UHT 21712M� !(���
UHT 21713M�� !%���
UHT 21714M  14 mm
UHT 21715M  15 mm
UHT 21516M 16 mm
UHT 21717M  17 mm
UHT 21718M�� !&���
UHT 21719M  19 mm

mm

� Fully Polished Ratchet 
Combination Flexible 
Box End Wrenches 
(not reversible)

� Clés combinées à cliquet 
entièrement polies à côté 
���>?����
������

(non-réversibles)

# Description
SAE
UHT 21706 1/4"
UHT 21708 5/16"
UHT 21710� %"&$
UHT 21711 7/16"
UHT 21713� !"($
UHT 21714 9/16"
UHT 21716� ,"&$
UHT 21717 11/16"
UHT 21719� %"#$
UHT 21721� !%"!B$
UHT 21722� �"&$
UHT 21724 15/16"
UHT 21726 1"
UHT 21727 1-1/16"
UHT 21730� !�!"&$
UHT 21732 1-1/4"
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 21706M 6 mm
UHT 21707M 7 mm
UHT 21708M� &���
UHT 21709M 9 mm
UHT 21710M 10 mm
UHT 21711M 11 mm
UHT 21712M� !(���
UHT 21713M� !%���
UHT 21714M 14 mm
UHT 21715M 15 mm
UHT 21716M 16 mm
UHT 21717M 17 mm
UHT 21718M� !&���
UHT 21719M 19 mm
UHT 21720M� (8���
UHT 21721M� (!���
UHT 21722M� ((���
UHT 21723M� (%���
UHT 21724M� (#���
UHT 21725M� (,���
UHT 21726M� (B���
UHT 21727M� (����
UHT 21728M� (&���
UHT 21730M� %8���
UHT 21732M� %(���

mmSAE



OUTILS À MAIN

UHT 21800
� 4-Pc. Fully Polished 

Ratchet Combination 
Wrench Set Double 
Box End (not reversible)

� Jeu de clés combinées à cliquet 
entièrement polies 4 pièces à 
côté polygonal (non-réversibles)

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 21809� ,"!B$�7�%"&$
UHT 21811� �"!B$�7�!"($
UHT 21815� �"!B$�7�,"&$
UHT 21819� !!"!B$�7�%"#$

SAE

UHT 21800M
� 6-Pc. Fully Polished  

Ratchet Combination  
Wrench Set Double  
Box End (not reversible)

� Jeu de clés combinées à  
cliquet entièrement polies  
6 pièces à côté polygonal  
(non-réversibles)

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 21808M� &����7�����
UHT 21810M� !8����7�!!���
UHT 21812M� !(����7�!%���
UHT 21814M� !#����7�!,���
UHT 21816M� !B����7�!&���
UHT 21819M� !�����7�!����

mm

UHT 21801
� 10-Pc. Fully Polished  

Ratchet Combination  
Wrench Set Double  
Box End (not reversible)

� Jeu de clés combinées à  
cliquet entièrement polies  
10 pièces à côté polygonal  
(non-réversibles)

Contents: / Contenu :
# Description

SAE
UHT 21809� ,"!B$�7�%"&$
UHT 21811� �"!B$�7�!"($
UHT 21815� �"!B$�7�,"&$
UHT 21819� !!"!B$�7�%"#$
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 21808M� &����7�����
UHT 21810M� !8����7�!!���
UHT 21812M� !(����7�!%���
UHT 21814M� !#����7�!,���
UHT 21816M� !B����7�!&���
UHT 21819M� !�����7�!����

mmSAE

� Fully Polished Ratchet  
Combination Double Box End  
Wrenches (not reversible)

� Clés combinées à cliquet 
entièrement polies à côté 
polygonal (non-réversibles)

# Description
SAE
UHT 21809� !,"!B$�7�%"&$
UHT 21811� �"!B$�7�!"($
UHT 21815� �"!B$�7�,"&$
UHT 21819� !!"!B$�7�%"#$
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 21808M� &����7�����
UHT 21810M� !8����7�!!���
UHT 21812M� !(����7�!%���
UHT 21814M� !#����7�!,���
UHT 21816M� !B����7�!&���
UHT 21819M� !�����7�!����

mmSAE

� 4-In-1 Double Box End  
Wrenches (reversible)

� Clés à cliquet 4 en 1  
à côté polygonal  
(non-réversibles)

# Description
UHT 22100M� &�����!8�����!(�����!%���
UHT 22101M� !B�����!������!&�����!�����

mm

UHT 22200
� 8-Pc. Fully Polished Ratchet  

Stubby Combination Wrench Flex 
Box End (not reversible)

� Jeu de clés courtes combinées 
à cliquet entièrement polies  
8 pièces à un côté polygonal 
������
@���+��=��	���	Z

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 22208 5/16"
UHT 22210� %"&$
UHT 22211 7/16"
UHT 22213� !"($
UHT 22214 9/16"
UHT 22216� ,"&$
UHT 22217 11/16"
UHT 22219� %"#$

SAE

UHT 22200M
� 10-Pc. Fully Polished  

Ratchet Stubby Combination  
Wrench Box End (not reversible)

� Jeu de clés courtes combinées 
à cliquet entièrement polies  
10 pièces à un côté polygonal 
(non-réversibles)

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 22210M  10 mm
UHT 22211M  11 mm
UHT 22212M�� !(���
UHT 22213M�� !%���
UHT 22214M 14 mm
UHT 22215M  15 mm
UHT 22216M  16 mm
UHT 22217M  17 mm
UHT 22218M� !&���
UHT 22219M  19 mm

mm



HAND TOOLS

� Fully Polished Ratchet Stubby  
Combination Wrenches Flex  
Box End (not reversible)

� Clés courtes combinées  
à cliquet entièrement polies  
&
��
�[��
���>?����
������
 
(non-réversibles)

# Description
SAE
UHT 22208 5/16"
UHT 22210� %"&$
UHT 22211 7/16"
UHT 22213� !"($
UHT 22214 9/16"
UHT 22216� ,"&$
UHT 22217 11/16"
UHT 22219� %"#$
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 22208M� &���
UHT 22209M  9 mm
UHT 22210M  10 mm
UHT 22211M  11 mm
UHT 22212M�� !(���
UHT 22213M�� !%���
UHT 22214M 14 mm
UHT 22215M  15 mm
UHT 22216M  16 mm
UHT 22217M  17 mm
UHT 22218M� !&���
UHT 22219M 19 mm

mmSAE

UHT 22300
� 4-Pc. Fully Polished Ratchet  

Stubby Wrench Flexible Double  
Box End (not reversible)

�
 ���
��
���	
������	
������	 
à cliquet entièrement polies  
4 pièces à embout polygonal 
(non-réversibles)

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 22308� ,"!B$�7�%"&$
UHT 22311� �"!B$�7�!"($
UHT 22316� �"!B$�7�,"&$
UHT 22319� !!"!B$�7�%"#$

SAE

UHT 22300M
� 5-Pc. Fully Polished Ratchet 

Stubby Wrench Flexible Double 
Box End (not reversible)

�
 ���
��
���	
������	
������	
 
à cliquet entièrement polies  
5 pièces à embout polygonal  
(non-réversibles)

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 22308M� &����7�!8���
UHT 22312M� !(����7�!%���
UHT 22314M� !#����7�!,���
UHT 22318M� !B����7�!&���
UHT 22319M� !�����7�!����

mm

� Fully Polished Ratchet  
Stubby Wrench Flexible  
Double Box End  
(not reversible)

�
 <��	
������	
������	
&
 
cliquet entièrement polies à  
embout polygonal (non-réversibles)

# Description
SAE
UHT 22308� ,"!B$�7�%"&$
UHT 22311� �"!B$�7�!"($
UHT 22316� �"!B$�7�,"&$
UHT 22319� !!"!B$�7�%"#$
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 22308M� &����7�!8���
UHT 22311M� !!����7�!%���
UHT 22312M� !(����7�!%���
UHT 22314M� !#����7�!,���
UHT 22318M� !B����7�!&���
UHT 22319M� !�����7�!����

mmSAE

UHT 22400 
� 4-Pc. Fully Polished  

Ratchet Wrench Double  
Box End 15° Offset (reversible)

� Jeu de clés à cliquet entièrement 
polies 4 pièces à double embout 
polygonal coudées à 15° 
(réversible)

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 22410� ,"!B$�7�%"&$
UHT 22413� �"!B$�7�!"($
UHT 22416� �"!B$�7�,"&$
UHT 22419� !!"!B$�7�%"#$

SAE

UHT 22400M 
� 6-Pc. Fully Polished Ratchet 

Wrench Double Box End  
15° Offset (reversible)

�
 ���
��
���	
������	
������	
&
�������

entièrement polies 6 pièces à embout 
polygonal (non-réversibles)

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 22408M� &����7�!8���
UHT 22411M� !8����7�!!���
UHT 22414M� !(����7�!%���
UHT 22415M� !#����7�!,���
UHT 22418M� !B����7�!&���
UHT 22419M� !�����7�!����

mm



OUTILS À MAIN

� Fully Polished Ratchet  
Wrench Double Box End  
15° Offset (Reversible)

� Clés à cliquet entièrement 
polies à double embout 
polygonal coudées à 15º  
(réversible)

# Description
SAE
UHT 22410� ,"!B$�7�%"&$
UHT 22413� �"!B$�7�!"($
UHT 22416� �"!B$�7�,"&$
UHT 22419� !!"!B$�7�%"#$
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 22408M� &����7�!8���
UHT 22411M� !8����7�!!���
UHT 22414M� !(����7�!%���
UHT 22415M� !#����7�!,���
UHT 22418M� !B����7�!&���
UHT 22419M� !�����7�!����

mmSAE

UHT 20057
� 8-Pc. Stubby Rapid Ratcheting 

Combination Wrench
�(��������,������
� Jeu de 8 clés combinées 

courtes à action rapide – 
mécanisme à cliquet

�(�
���������H������,��

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 21210 5/16"
UHT 21212� %"&$
UHT 21214 7/16"
UHT 21216� !"($
UHT 21218 9/16"
UHT 21220� ,"&$
UHT 21222 11/16"
UHT 21224� %"#$

SAE

UHT 20057M 
� 11-Pc. Stubby Rapid Ratcheting 

Combination Wrench
�(��������,������
� Jeu de 11 clés combinées 

courtes à action rapide – 
mécanisme à cliquet

�(�
���������H������,��
Contents: / Contenu :
# Description

UHT 21208M� &���
UHT 21209M 9 mm
UHT 21210M 10 mm
UHT 21211M 11 mm
UHT 21212M� !(���
UHT 21213M� !%���
UHT 21214M 14 mm
UHT 21215M 15 mm
UHT 21216M 16 mm
UHT 21217M 17 mm
UHT 21218M� !&���

mm

� Stubby Rapid Ratcheting 
Combination Wrenches

� Clés combinées courtes à action 
rapide mécanisme à cliquet

# Description
SAE
UHT 21210 5/16"
UHT 21212� %"&$
UHT 21214 7/16"
UHT 21216� !"($
UHT 21218 9/16"
UHT 21220� ,"&$
UHT 21222 11/16"
UHT 21224� %"#$
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 21208M� &���
UHT 21209M 9 mm
UHT 21210M 10 mm
UHT 21211M 11 mm
UHT 21212M� !(���
UHT 21213M� !%���
UHT 21214M 14 mm
UHT 21215M 15 mm
UHT 21216M 16 mm
UHT 21217M 17 mm
UHT 21218M� !&���
UHT 21219M 19 mm

mmSAE

UHT 22500
� 5-Pc. Half Moon Ratcheting  

Wrench Set
� Jeu de 5 clés demi-lune –  

mécanisme à cliquet

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 22510 1/4"-5/16"
UHT 22512� %"&$��"!B$
UHT 22514� !"($��"!B$
UHT 22516� ,"&$�!!"!B$
UHT 22518� %"#$�!%"!B$

SAE

UHT 22500M
� 5-Pc. Half Moon Ratcheting  

Wrench Set
� Jeu de 5 clés demi-lune –  

mécanisme à cliquet

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 22510M 10 mm-11 mm
UHT 22512M� !(����!%����
UHT 22514M 14 mm-15 mm
UHT 22516M 16 mm-17 mm
UHT 22518M� !&����!����

mm



HAND TOOLS

� Half Moon 
Ratcheting Wrenches

� Clés demi-lune – 
mécanisme à cliquet

# Description
SAE
UHT 22510 1/4"-5/16"
UHT 22512 3/8"-7/16"
UHT 22514 1/2"-9/16"
UHT 22516 5/8"-11/16"
UHT 22518 3/4"-13/16"
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 22510M 10 mm-11 mm
UHT 22512M 12 mm-13 mm 
UHT 22514M 14 mm-15 mm
UHT 22516M 16 mm-17 mm

mmSAE

UHT 22600
� 8-Pc. Twist Handle  

Combination Wrench Set  
with Ratcheting Spline Drive

� Jeu de 8 clés combinées à  
manche torsadé avec prise  
cannelée à cliquet

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 22608 5/16"
UHT 22610 3/8"
UHT 22611 7/16"
UHT 22613 1/2"
UHT 22614 9/16"
UHT 22616 5/8"
UHT 22617 11/16"
UHT 22619 3/4"

SAE

UHT 22600M
� 8-Pc.Twist Handle  

Combination Wrench Set  
with Ratcheting Spline Drive

� Jeu de 8 clés combinées à 
manche torsadé avec prise 
cannelée à cliquet

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 22608M 8mm
UHT 22610M 10mm
UHT 22612M 12mm
UHT 22613M 13mm
UHT 22614M 14mm
UHT 22616M 16mm
UHT 22617M 17mm
UHT 22619M 19mm

mm

� Twist Handle Combination 
Wrench with Ratcheting 
Spline Drive

� Clés combinées à manche 
torsadé avec prise cannelée 
à cliquet

# Description
SAE
UHT 22608 5/16"
UHT 22610 3/8"
UHT 22611 7/16"
UHT 22613 1/2"
UHT 22614 9/16"
UHT 22616 5/8"
UHT 22617 11/16"
UHT 22619 3/4"
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 22608M 8 mm
UHT 22610M 10 mm
UHT 22612M 12 mm
UHT 22613M 13 mm
UHT 22614M 14 mm
UHT 22616M 16 mm
UHT 22617M 17 mm
UHT 22619M 19 mm

mmSAE

NHT 9312
� 13-Pc. 12 Point Combination 

Ratcheting  
Wrench Set

• Ratcheting box end 
needs as little as 5° 
to move fasteners 
versus 30° For standard 
wrenches

• Bright, full polish 
�����������

• The original patented 
ratcheting wrench

• Surface Drive® on box 
end provides off-corner 
loading for better grip 
and reduced fastener 
rounding

� Jeu de clés 
combinées à 
cliquet, 13 pièces 
– 12 Pans

• 5����H�����H��P���������K��	�����*���
��,������������	�����������7������
comparativement à 30° pour les clés standards

• Fini chromé brillant complètement poli
• La clé à rochet breveté originale
• Surface DriveMD sur la section à cliquet de la clé permet un chargement hors 

angle pour une meilleure emprise et réduit l'arrondissement des arêtes de 
boulons

SAE



OUTILS À MAIN

NHT 9412
� 12-Pc. 12 Point Combination 

Ratcheting Wrench Set
• Ratcheting box end needs as 

little as 5° to move fasteners 
versus 30° For standard 
wrenches

• 2����������������������������
• The original patented ratcheting 

wrench
• Surface Drive® on box end 

provides off-corner loading 
for better grip and reduced 
fastener rounding

� Jeu de clés combinées 
à cliquet, 12 pièces – 
12 Pans

• 5����H�����H��P���������K��	�����*���
��,������������	�����������7������
comparativement à 30° pour les clés standards

• Fini chromé brillant complètement poli
• La clé à rochet breveté originale
• Surface DriveMD sur la section à cliquet de la clé permet un chargement hors 

angle pour une meilleure emprise et réduit l'arrondissement des arêtes de 
boulons

NHT 9416
� 16-Pc. 12 Point Combination 

Ratcheting Wrench 
Set

• Ratcheting box end needs 
as little as 5° to move 
fasteners versus 30° For 
standard wrenches

• Bright, full polish chrome 
����

• The original patented 
ratcheting wrench

• Surface Drive® on box end 
provides off-corner loading 
for better grip and reduced 
fastener rounding

� Jeu de clés 
combinées à cliquet, 
16 pièces – 12 Pans

• La clé fermée à rochet 
n'a besoin que de 5° pour 
�����	�����������7������
comparativement à 30° pour les clés standards

• Fini chromé brillant complètement poli
• La clé à rochet breveté originale
• Surface DriveMD sur la section à cliquet de la clé permet un chargement hors 

angle pour une meilleure emprise et réduit l'arrondissement des arêtes de 
boulons

NHT 9418
� 10-Pc. 12 Point 

Combination Ratcheting 
Wrench Set 

• Ratcheting box end needs as 
little as 5° to move fasteners 
versus 30° For standard 
wrenches

• 2����������������������������
• The original patented ratcheting 

wrench
• Surface Drive® on box end 

provides off-corner loading for 
better grip and reduced fastener 
rounding

� Jeu de clés combinées 
à cliquet, 10 pièces – 12 
Pans

• La clé fermée à rochet 
n'a besoin que de 5° pour 
�����	�����������7������
comparativement à 30° pour les 
clés standards

• Fini chromé brillant complètement poli
• La clé à rochet breveté originale
• Surface DriveMD sur la section à cliquet de la clé permet un chargement hors 

angle pour une meilleure emprise et réduit l'arrondissement des arêtes de 
boulons

SAE

NHT 9317
� 7-Pc. Combination  

Ratcheting Wrench Set
Set includes seven of the most popular sizes 
���+���
����������
������������������
� Ensemble de sept clés combinées  

à cliquet
L’ensemble comprend sept des dimensions 
les plus utilisées rangées dans un plateau 
��	��������
�������

Contents: / Contenu :
# Size

NHT 9010 5/16"
NHT 9012 3/8" 
NHT 9014 7/16"
NHT 9016 1/2" 
NHT 9018 9/16"
NHT 9020 5/8"
NHT 9024 3/4"

SAE

NHT 9417
� 7-Pc. Combination 

Ratcheting Wrench Set
Set includes seven of the most popular sizes 
���+���
����������
������������������
� Ensemble de sept clés combinées 

à cliquet
L’ensemble comprend sept des dimensions les 
plus utilisées, rangées dans un plateau robuste 
���
������
Contents: / Contenu :
# Description

NHT 9108 8mm 
NHT 9110 10mm 
NHT 9112 12mm 
NHT 9113 13mm 
NHT 9114 14mm 
NHT 9115 15mm 
NHT 9118 18mm 



HAND TOOLS

NHT 93004D
� 5-Pc. 12 Point Combination 

Ratcheting Wrench Set
• Ratcheting box end needs as little 

as 5° to move fasteners versus 
30° for standard wrenches

• 2����������������������������
• The original patented ratcheting 

wrench
• Surface Drive® on box end 

provides off-corner loading for 
better grip and reduced fastener 
rounding

� Jeu de clés combinées à 
cliquet, 5 pièces – 12 Pans

• La clé fermée à rochet n'a besoin 
que de 5° pour faire bouger les 
�7��������������)������P�%8��
pour les clés standards

• Fini chromé brillant 
complètement poli

• La clé à rochet breveté originale
• Surface DriveMD sur la section à cliquet de la clé permet un chargement hors 

angle pour une meilleure emprise et réduit l'arrondissement des arêtes de 
boulons

SAE

NHT 9520
� 10-Pc. Stubby Combination 

Ratcheting Wrench Set
� Ensemble de dix clés 

combinées à cliquet 
courtes

Contents: / Contenu :
# Size

NHT 9510  10mm 
NHT 9511  11mm 
NHT 9512  12mm 
NHT 9513  13mm 
NHT 9514  14mm 
NHT 9515  15mm 
NHT 9516  16mm 
NHT 9517  17mm 
NHT 9518  18mm 
NHT 9519  19mm 

mm

NHT 9509N
� 13-Pc. 12 Point Reversible 

Combination 
Ratcheting  
Wrench Set

• 15° Offset offers increased 
clearance

• Flush mounted reversing 
lever improves access

• 72 Teeth ratcheting box 
end needs as little as 5° 
to move fasteners versus 
30° for standard box end 
wrenches

• Surface Drive® on box end 
provides off-corner loading 
for better grip and reduced 
fastener rounding

� Jeu de clés 
combinées à cliquet 
réversible, 13 pièces – 12 Pans

• Décalage de 15° offre un dégagement accru
• Levier inversant encastré améliore l'accès
• La clé fermée à rochet à 72 dents n'a besoin que de 5° pour faire bouger les 

�7��������������)������P�%8�������������H������H�������
��
�
• Surface DriveMD sur la section à cliquet de la clé permet un chargement hors 

angle pour une meilleure emprise et réduit l'arrondissement des arêtes de 
boulons

SAE

NHT 9602N
� 16-Pc. 12 Point Reversible 

Combination Ratcheting 
Wrench Set

• 15° Offset offers increased 
clearance

• Flush-mounted reversing 
lever improves access

• 72 Teeth ratcheting box end 
needs as little as 5° to move 
fasteners versus 30° for 
standard box end wrenches

• Surface Drive® on box end 
provides off-corner loading 
for better grip and reduced 
fastener rounding

� Jeu de clés combinées 
à cliquet réversible,  
16 pièces – 12 Pans

• Décalage de 15° offre un 
dégagement accru

• Levier inversant encastré améliore l'accès
• La clé fermée à rochet à 72 dents n'a besoin que de 5° pour faire bouger les 

�7��������������)������P�%8�������������H������H�������
��
�
• Surface DriveMD sur la section à cliquet de la clé permet un chargement hors 

angle pour une meilleure emprise et réduit l'arrondissement des arêtes de 
boulons

mm

NHT 35720
� 20-Pc. MET - SAE Ratcheting 

Wrench Set
• 10 SAE Wrench - 1/4", 5/16", 

11/32", 3/8", 7/16", 1/2", 9/16", 
5/8", 11/16", 3/4"

• 10 Metric Wrench - 6mm, 8mm, 
10mm, 12mm, 13mm, 14mm, 
15mm, 16mm, 17mm, 18mm

� Jeu de clés à cliquet 
métrique/SAE, 20 pièces

• 10 clés SAE - 1/4", 5/16", 11/32", 
3/8", 7/16", 1/2", 9/16", 5/8", 11/16", 3/4"

• 10 clés métriques - 6mm, 8mm, 10mm, 12mm, 13mm, 14mm, 15mm, 
16mm, 17mm, 18mm

NHT 85206
� 14-Pc. MET - SAE Stubby 

Ratcheting Wrench Set
• ��^3q�\�)���	���^��		��

Combination Ratcheting Wrenches,
��;�����\�)���	���^��		��
Ratcheting Wrenches

• SAE - 3/8", 7/16", 1/2", 9/16", 5/8", 
11/16", 3/4"
MET - 10 mm, 11 mm, 12 mm, 13 
mm, 14 mm, 15 mm, 18 mm

� Jeu de clés à cliquet courtes 
métrique/SAE, 14 pièces

• 7 clés mixtes à cliquet courtes réversibles (SAE), 7 clés à cliquet courtes 
réversibles (métrique)

• SAE : 3/8 po, 7/16 po, 1/2 po, 9/16 po, 5/8 po, 11/16 po, 3/4 po
Métrique : 10 mm, 11 mm, 12 mm, 13 mm, 14 mm, 15 mm, 18 mm



OUTILS À MAIN

NHT 85698
� 12-Pc. 12 Point XL Locking 

Flex Combination 
Ratcheting Wrench Set

• 5��+�����7	������

• 72 Teeth ratcheting box end 

needs as little as 5° to move 
fasteners versus 30° for 
standard box end wrenches

• Surface Drive® on box end 
provides off-corner loading 
for better grip and reduced 
fastener rounding

� Jeu de clés combinées 
\]
�=��
�^��
������

verrouillable à cliquet, 
12 pièces – 12 Pans

• 6������7	���)��������	��
• La clé fermée à rochet à 72 

dents n'a besoin que de 5° pour faire bouger les boulons comparativement 
à 30° pour les clés fermées standards

• Surface DriveMD sur la section à cliquet de la clé permet un chargement hors 
angle pour une meilleure emprise et réduit l'arrondissement des arêtes de 
boulons

mm

NHT 9902D
� 16-Pc. 12 Point Flex 

Combination Ratcheting 
Wrench Set

• Flexible head
• Knurled side beam for ratcheting 

direction indicator
• 72 Teeth ratcheting box end 

needs as little as 5° to move 
fasteners versus 30° for standard 
box end wrenches

• Surface Drive® on box end 
provides off-corner loading for 
better grip and reduced fastener 
rounding

� Jeu de clés combinées à 
�^��
������
&
�������*
��

pièces – 12 Pans

• 6������7	��
• Bras à côté moleté pour indicateur de sens de serrage
• La clé fermée à rochet à 72 dents n'a besoin que de 5° pour faire bouger les 

�7��������������)������P�%8�������������H������H�������
��
�
• Surface DriveMD sur la section à cliquet de la clé permet un chargement hors 

angle pour une meilleure emprise et réduit l'arrondissement des arêtes de 
boulons

mm

NHT 9702D
� 13-Pc. 12 Point Flex 

Combination Ratcheting  
Wrench Set

• Flexible head
• Knurled side beam for 

ratcheting direction indicator
• 72 Teeth ratcheting box end 

needs as little as 5° to move 
fasteners versus 30° for 
standard box end wrenches

• Surface Drive® on box end 
provides off-corner loading for 
better grip and reduced fastener 
rounding

� Jeu de clés combinées à 
�^��
������
&
�������*
�_

pièces – 12 Pans

• 6������7	��
• Bras à côté moleté pour indicateur de sens de serrage
• La clé fermée à rochet à 72 dents n'a besoin que de 5° pour faire bouger les 

�7��������������)������P�%8�������������H������H�������
��
�
• Surface DriveMD sur la section à cliquet de la clé permet un chargement hors 

angle pour une meilleure emprise et réduit l'arrondissement des arêtes de 
boulons

SAE

NHT 9700
� 7-Pc. Flex-Head Combination 

Ratcheting Wrench Set
� Ensemble de sept clés 

combinées à cliquet avec douille 
articulée 

Contents: / Contenu :
# Size

NHT 9706  3/8"
NHT 9707  7/16"
NHT 9708  1/2" 
NHT 9709  9/16" 
NHT 9710  5/8"
NHT 9711  11/16"
NHT 9712  3/4" 

SAE

NHT 9900
� 7-Pc. Flex-Head Combination 

Ratcheting Wrench Set
� Ensemble de sept clés 

combinées à cliquet avec douille 
articulée

Contents: / Contenu :
# Size

NHT 9910  10mm
NHT 9912  12mm
NHT 9913  13mm 
NHT 9914  14mm
NHT 9915  15mm
NHT 9917  17mm
NHT 9919  19mm

  mm



HAND TOOLS

NHT 9550
� 10-Pc. 12 Point Stubby 

Flex Combination 
Ratcheting Wrench Set

• ^��		�������������������������
areas

• Flexible head
• Knurled side beam for 

ratcheting direction indicator
• 72 Teeth ratcheting box end 

needs as little as 5° to move fasteners versus 30° for standard box end 
wrenches

• Surface Drive® on box end provides off-corner loading for better grip and 
reduced fastener rounding

� Jeu de clés combinées courte à cliquet, 10 pièces – 12 Pans
• Courte longueur pour zones à accès restreint
• 6������7	��
• Bras à côté moleté pour indicateur de sens de serrage
• La clé fermée à rochet à 72 dents n'a besoin que de 5° pour faire bouger les 

�7��������������)������P�%8�������������H������H�������
��
�
• Surface DriveMD sur la section à cliquet de la clé permet un chargement hors 

angle pour une meilleure emprise et réduit l'arrondissement des arêtes de 
boulons

mm

� Crowfoot Wrench
� Clés pied-de-biche

# Description
SAE
UHT 17212 3/8"
UHT 17214 7/16"
UHT 17216 1/2"
UHT 17218 9/16"
UHT 17220 5/8"
UHT 17222 11/16"
UHT 17224 3/4"
UHT 17226 13/16"
UHT 17228 7/8"
UHT 17232 1"
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 17210M 10 mm
UHT 17211M 11 mm
UHT 17212M 12 mm
UHT 17213M 13 mm
UHT 17214M 14 mm
UHT 17215M 15 mm
UHT 17216M 16 mm
UHT 17217M 17 mm
UHT 17218M 18 mm
UHT 17219M 19 mm

mmSAE3�8"

� Crowfoot Wrench
� Clés pied-de-biche

# Description

METRIC / MÉTRIQUE

UHT 17221M 21 mm

UHT 17222M 22 mm

mm

NHT 81908
� 11-Pc. Crowfoot Drive 

Wrench Set
• �������������C�������
• ]����
���	�������
�����
� Jeu de clés pied-de-

biche, 11 pièces
• 3������
K�����C��������
• Comprend un plateau de 

��������������������

SAE3/8"

UHT 17200M
� 10-Pc. Metric Crowfoot  

Wrench Set
� Jeu de 10 clés pied  

de biche métrique
Contents: / Contenu :
# Description

UHT 17210M 10 mm
UHT 17211M 11 mm
UHT 17212M 12 mm
UHT 17213M 13 mm
UHT 17214M 14 mm
UHT 17215M 15 mm
UHT 17216M 16 mm
UHT 17217M 17 mm
UHT 17218M 18 mm
UHT 17219M 19 mm

mm

� Crowfoot Wrench
� Clés pied-de-biche

# Description
SAE
UHT 17312 3/8"
UHT 17314 7/16"
UHT 17316 1/2"
UHT 17318 9/16"
UHT 17320 5/8"
UHT 17322 11/16"
UHT 17324 3/4"
UHT 17326 13/16"
UHT 17328 7/8"
UHT 17330  15/16"
UHT 17332  1"

METRIC / MÉTRIQUE
UHT 17310M 10 mm
UHT 17311M 11 mm
UHT 17312M 12 mm
UHT 17313M 13 mm
UHT 17314M 14 mm
UHT 17315M 15 mm
UHT 17316M 16 mm
UHT 17317M 17 mm
UHT 17318M 18 mm
UHT 17319M 19 mm

mmSAE



OUTILS À MAIN

UHT 17300M
� 10-Pc. Crowfoot  

Wrench Set
� Jeu de 10 clés  

pied-de-biche
Contents: / Contenu :
# Description

UHT 17310M 10 mm
UHT 17311M 11 mm
UHT 17312M 12 mm
UHT 17313M 13 mm
UHT 17314M 14 mm
UHT 17315M 15 mm
UHT 17316M 16 mm
UHT 17317M 17 mm
UHT 17318M 18 mm
UHT 17319M 19 mm

3�8" mm

UHT 17300S 
� 11-Pc. Crowfoot  

Wrench Set
� Jeu de 11 clés  

pied-de-biche
Contents: / Contenu :
# Description

UHT 17312 3/8"
UHT 17314 7/16"
UHT 17316 1/2"
UHT 17318 9/16"
UHT 17320 5/8"
UHT 17322 11/16"
UHT 17324 3/4"
UHT 17326 13/16"
UHT 17328 7/8"
UHT 17330  15/16"
UHT 17332 1"

3�8" SAE

UHT 17200S
� 10-Pc. SAE Crowfoot  

Wrench Set
� Jeu de 10 clés  

pied de biche SAE
Contents: / Contenu :
# Description

UHT 17212 3/8"
UHT 17214 7/16"
UHT 17216 1/2"
UHT 17218 9/16"
UHT 17220 5/8"
UHT 17222 11/16"
UHT 17224 3/4"
UHT 17226 13/16"
UHT 17228 7/8"
UHT 17232 1"

SAE

AMT 2078700
� 2-Pc. ProPlier Set – Adjustable 

Wrench Set
���������������
������������6����TM grips 
provide extra comfort and reduces hand 
��������;�����
������������7�����������
����������]�
���������
���
���������
���������
�����������������]����
�����!��B$��
�����	���
���������
��!��!8$��
�����	����������
� Ensemble de 2 clés à molette 

ProPlier
O�����
��*����H�����������������5�������H���
antidérapantes ProTouchMC offrent un confort 
����������H
�������������
����������;��������
���H���������������������������7������
Tranchant trempé par induction reste plus 
����H������������������C������
���!���H�P�
��������B�������!���H�P���������!8����

� Adjustable Wrenches
EvercraftTM��
�����	������������
are heat-treated and 
constructed of forged steel for 
�

�
������;������
��7���
�
��^��_�
�����^���
��
������
�����������
��������������_����
5����������������
� Clés à molette
Les clés à molette EvercraftMC sont traitées thermiquement et fabriquées en 
���������H����������
��H��
��)�����H�������C���������������H���������7�
��������H
H��������H����������������H�����������������������������������
P�)�������I���
# Description
ECF 774-4004 4"
ECF 774-4006 6"
ECF 774-4008 8"
ECF 774-4010 10"
ECF 774-4012 12"
ECF 774-4015 15"
ECF 774-4018 18"
ECF 774-4024 24"

� Adjustable Wrenches
Inch and metric scales, extra-wide 
������������
� Clés ajustables
Échelles en pouces et millimètres, 
������H�
������������I��������
   Jaw Length /
  Size / Longueur de la  
#  Description Taille mâchoire
AMT 2078606� �B$�3
�����	���=������"� B$"!,8���� !,"!B$ 

C�H�������	���
��B���
AMT 2078608� �&$�3
�����	���=������"� &$"(88����� !�!"&$ 

C�H�������	���
��&���
AMT 2078610� �!8$�3
�����	���=������"� !8$"(,8�����!�!"#$� 

C�H�������	���
��!8���
AMT 2078612� �!($�3
�����	���=������"� !($"%88���� !�!"($� 

C�H�������	���
��!(���



HAND TOOLS

AMT 274001SM
� Quick-Adjusting Pipe 

Wrench
• One-handed operation 

enhances user’s speed  
and convenience

• 40% lighter than standard 
14" cast iron pipe wrenches

• \��������*��+���������+��������
• ̂ ���������������������	����������
• 2������
�����������
��������������������������
���	���+�����)��>�
����C�

and copper pipe, as well as nuts, bolts and couplings
� Clé à tuyau pour réglage rapide
• S’utilise d’une main, ce qui est plus rapide et plus pratique pour l’utilisateur
• #8�¡�������H����*���������H��P�����������
��
�!#������������
• Cliquet rapide en fonction de la surface de travail
• \�)���������P�������P�����������������
I����������������H�
• Les dents mandrinées sont idéales sur la plupart des surfaces, notamment 

���������7������������������������)���H�������C���������)��������*�������
les écrous, les beoulons et les accouplements

UHT 20408
� 8 In. Super-Wide Jaw  

Adjustable Wrench
• E������
���������������������

for superior performance
• =
����������������
���������

handle than standard
• 2���+�����
� Clé ajustable à machoire 

extra large 8 po
• Alliage d'acier spécial de haute qualité pour une performance supérieure
• O�)������������������
��������������������H��������������*�������������
• Fini noir

� Adjustable Wrench
� Clé à molette

# Length / Longueur Jaw / Mâchoire
UHT 20506 6" 15/16"
UHT 20508 8" 1-3/16"
UHT 20510 10" 1-3/8"
UHT 20512 12" 1-9/16"
UHT 20515 15" 1-3/4"
UHT 20518 18" 2-3/16"
UHT 20524 24" 2-3/4"
Spec. / Norme : CDA 39-GP-13A / U.S. GGG-W-631-B

� Cast Aluminum Pipe 
Wrenches

E��)��
���������
aluminum housing is 
40% lighter than cast iron 
��
���������������)����
I-beam handle and wide 
design provides better 
������
���	������<����
�����
������������������
����������
�����������	���+�����q���������
�������
�����������������
�����
���	�����E���������
�
��������)
�����������������
��������������_���������������������������
� Serre-tube en fonte d’aluminium
Le boîtier robuste en fonte d’aluminium est 40 % plus léger que la fonte 
��
�������������������P������������H�������H�����]������
I���������������
�������������
���	�����
����
���;������������H���������������������H���
�����*�������������H������P����
��������������	����������
���H������������
P�)������������H������*�����������������������
���	��H��C���������P������
������������������������������������������������������������P�)��

Size / Pipe Capacity /
# Dimension Capacité du tuyau
AMT 2074110 10"  1-1/2"
AMT 2074112 12"  2" 
AMT 2074114 14"  2" 
AMT 2074118 18" 2-1/2"
AMT 2074124 24" 3"
AMT 2074136 36"  5"
AMT 2074148 48" 6"

� Cast Iron Pipe 
Wrenches

Constructed from the 
highest grade cast iron, 
forged and heat treated 
to ensure maximum 

���	�������*���
hammer head design 
���)
���������������������
����������q���������
������������������������
�����
���	�����=
��]�	����
���
���
��������)
���	������������
���	������<���������
������������
������
����������
�����������	���+�����E��
���
����������)
��������
����
	����E����������������
�������)��
�������������
� Serre-tube en fonte
Fabriquées avec la fonte de qualité supérieure, forgées et traitées 
�����*�����������������������
���	��H���7������C���������P������
�������������*�����������������������������������������������
���H������������
P�)������������H������*�����������������������
���	��H��;�����������H�
���]������
I���������*���������������������
���	�����
����
���;��������
forgées au martinet et traitées thermiquement pour résister à la distorsion ou 
P��������������<�����
����������������������*���������	����2���������������
��	�����

Jaw Capacity / Length /
# Capacité de la mâchoire Longueur 
AMT 274101 1-1/2" 10"
AMT 274102 2" 14"
AMT 274103 2-1/2" 18"
AMT 274104 3" 24"
AMT 274105 1" 8"
AMT 274106 2" 12"
AMT 274107 5" 36"
AMT 274108 6" 48"



OUTILS À MAIN

� Aluminum Pipe Wrench
� Serre-tube en aluminium

Length / Jaw Capacity /
# Longueur Capacité des mors
UHT PWA10 10" 1-1/2"
UHT PWA12 12" 2"
UHT PWA14 14" 2"
UHT PWA18 18" 2-1/2"
UHT PWA24 24" 3"
UHT PWA36 36" 5"
UHT PWA48 48" 6"

� Pipe Wrench Replacement Parts
� Pièces de remplacement pour serre-tube

Size /
Grandeur

Hook Jaw and Knurl /
Mâchoire incurvée et 
molette

Heel Jaw /
Mâchoire 
inférieure

Pin & Springs / 
Goupille et 
Ressorts

6" UHT HJ06 UHT FJ06 UHT SS06
8" UHT HJ08 UHT FJ08 UHT SS08
10" UHT HJ10 UHT FJ10 UHT SS10
12" UHT HJ12 UHT FJ12 UHT SS12
14" UHT HJ14 UHT FJ14 UHT SS14
18 UHT HJ18 UHT FJ18 UHT SS18
24" UHT HJ24 UHT FJ24 UHT SS24
36" UHT HJ36 UHT FJ36 UHT SS36
48" UHT HJ48 UHT FJ48 UHT SS48
60" UHT HJ60 UHT FJ60 UHT SS60

Hook Jaw and Knurl /  
Mâchoire incurvée et molette

Heel Jaw /  
Mâchoire 
inférieure

Pin & Spring /  
Goupille et Ressorts

� Pipe Wrench
� Serre-tube

Length / Jaw Capacity /
# Longueur Capacité des mors
UHT PWS06 6" 1/2"
UHT PWS08 8" 1"
UHT PWS10 10" 1-1/2"
UHT PWS12 12" 2"
UHT PWS14 14" 2"
UHT PWS18 18" 2-1/2"
UHT PWS24 24" 3"
UHT PWS36 36" 5"
UHT PWS48 48" 6"
UHT PWS60 60" 8"

AMT 2078714
� 8-Pc. Mini Pliers Set
&�����;������������������
������C�������,$�	����������
,�!"#$����������� 
4-3/4" lineman’s,  
4-1/4" end cutter,  
4-1/2" diagonal cutting,  
5-1/4" long nose,  
5-3/4" needle nose,  
#�!"($����������
�������
� Jeu de 8 pinces 

miniatures 
Jeu de 8 pinces miniatures 
�)���H����C������
��������
à bec coudé de 5 po, pince 
à bec plat de 5 1/4 po, pince 
d’électricien de 4 3/4 po, pince à coupe en bout de 4 1/4 po, pince à coupe 

��������
��#�!"(����������P�	��������
��,�!"#����������P�	�������H�
�� 
,�%"#����������P�������P�����
��������#�!"(����

AMT 2078712

� 8-Pc. Groovelock Plier Set
Contents: AMT 2078108���&��AMT 2078110���!8��AMT 2078112���!(��
!8$��
�����	����&$������������&$���������B$�
��������B$���������
� Jeu 8 mc pinces Groovelock
Contenu : AMT 2078108���&��AMT 2078110���!8��AMT 2078112���!(�� 
10 po réglable, à bec long 8 pi, pose de ligne 8 po, diagonale 6 po, multiprise 
6 po

AMT 2078711
� 3-Pc. Groovelock Plier Set
Contents: AMT 2078108���&�� 
AMT 2078110���!8�� 
AMT 2078112���!(
� Jeu 3 pinces Groovelock
Contenu : AMT 2078108 ��&�  
AMT 2078110���!8�� 
AMT 2078112���!(



HAND TOOLS

AMT 2078708

� 5-Pc. ProPlier Kitbag Set
���������������
������������6����TM grips provide extra comfort and reduces 
���
���������;�����
������������7���������������������]�
������
���
���
���������
��������������������������C�������������������	���
� Ensemble de pinces ProPlier avec étui, 5 pièces
O�����
��*����H�����������������5�������H������
H������������6����MC

�����������������������������H
����������������
����������;�����������H���
������������������������7������6��������������H������
�����������������
����H������������������3������
1���H���
������������
Contents: / Contenu :

Qty. / Qté Description
1 6" Slip Joint Pliers / �����P����������������B���
1 6" Diagonal Cutting Pliers / Pince coupante diagonale 6 po
1 8" Linemans Pliers / Pince d’électricien 8 po
!� !8$�3
�����	���=������"�Clé à molette 10 po
1 10" Groove Joint Pliers / �����P�����������H�!8���

AMT 2078707
� 4-Pc. Pro Pliers Tray Set
6���#��������������	����������������������
������������������������®������������6���
set is packaged in a durable molded plastic 
�����
�����
������
����������������
������
of a toolbox! Perfect for home or shop, these 
professional Pro Pliers come with soft comfort 
�����
� Jeu de 4 pinces de qualité 

professionnelle
C������
��#�������������	���*���*���������
���
�������������MD�������������������������������
C������������	���H�
�������������������H����
plastique, conçu pour être glissé facilement 
dans le tiroir d’une boîte à outils! Parfait pour la 
maison ou l’atelier, ces pinces Pro Pliers sont 

��H���
������H����������������������	����

Contents: / Contenu :
# Description

AMT 2078306 6" Diagonal Cutting Pliers / Pince coupante diagonale 6 po
AMT 2078218 8" Long Nose Pliers / Pince à bec long 8 po
AMT 2078406 6" Slip Joint Pliers / �����P����������������B���
AMT 2078510 10" Groove Joint Pliers / Pince multiprise 10 po

AMT 2078709
� 2-Pc. Groovelock Plier Set
Contents: AMT 2078108���&�� 
AMT 2078110���!8�
� Jeu 2 pinces Groovelock
Contenu : AMT 2078108���&�� 
AMT 2078110���!8�

AMT 2078704
� 3-Pc. ProPlier Set
���������������
������������6����TM

grips provide extra comfort and 
��
��������
���������;�����
�
�����������7���������������������
]�
���������
���
���������
���������
�����������������]����
�����!��B$������
�������������!��B$����������������
��
��!��!8$�����)�������������
� Ensemble de pinces ProPlier, 

3 pièces
O�����
��*����H�����������������5���
poignées antidérapantes ProTouchMC

offrent un confort accru et réduisent la 
�������
����������;�����������H���
������������������������7������
Tranchant trempé par induction reste 
���������H������������������
Comprend : 1 pince à long bec 6 po, 
!������P����������������B�����������
�����P�����������H�!8����



OUTILS À MAIN

� GrooveLock Pliers
���+��
�������������������
��	������*��+����
�����������������,8¡����������
3�����������������������������
���*��������7�������������������
����)
���
������
����	����3��������
�����	���������
�����������)������������
��������
������6�������������
�
����
������������������
�����)�
�����
� Pinces GrooveLock
\H���������
��	����������������^�
�� �������H��������
�����������������
��H�������,8�¡���������
����;���������)����������������������������
���
��������H������7��������������������)����������������
�������
Conception antipincement avec butoir de poignée intégré pour éviter de se 
��������������������H������6���������H��������)��������������������
���������������������
# Description
AMT 2078108� &$"(88����`���C�������!�%"#$�" 
 &�����C�����H�
�������������!�%"#���
AMT 2078110� !8$"(,8����`���C�������(�!"#$�" 
 !8�����C�����H�
�������������(�!"#���
AMT 2078112� !($"%88����`���C�������(�%"#$�" 
 !(�����C�����H�
�������������(�%"#���
AMT 4935095� &$�_����`����C�������!�%"#$�" 
 &��������������������������H�!�%"#���
AMT 4935096� !8$�_����`����C�������(�!"#$�" 
 !8��������������������������H�(�!"#���
AMT 4935098� !($�_����`����C�������(�%"#$�" 
 !(��������������������������H�(�%"#���
AMT 4935097� !8$�^������`����C�������(�!"#$�" 
 !8��������������������������H�(�!"#���
AMT 4935099� !($�^������`����C�������(�%"#$�" 
 !(��������������������������H�(�%"#���
AMT 4935351� B$���`����C�������!�!"&$�" 
 B����������������������H�!�!"&���

AMT 2078108

AMT 4935096 AMT 4935099

� Lineman’s Pliers
]�
���������
���
���������
���������������
��������;�����
������������7�����������
�������������6����TM grips provide extra 
��������������������
��������
� Pinces d’électricien
6��������������H������
����������������´�H�����������������;��������
���H�������������������7������5�������H������6����MC offrent un confort 
����������H
����������������
���������

Jaw Jaw Jaw Wire 
Length / Width / Thickness / Cutter /

Size / Longueur Largeur Épaisseur Coupe  
# Taille Mâchoire Mâchoire Mâchoire Fil
AMT 2078208 8" (200 mm) 1-15/32" 1-3/16" 9/16" Yes /  
     Oui
AMT 2078209� ��,$�� !��"!B$� !�!"#$� ,"&$� ¢���" 

(240 mm)    Oui

AMT 2078328
� Cable Cutting Pliers
C����������%"8���������
��
��������	�������
��	����C�������������
���������
�
 {����
�����+;�
������������
�����	����
��	����������
��)���%"8��8�#!������C����������)������
�1��������
 Jaw Jaw  Jaw Wire 
 Length / Width / Thickness / Cutter /
Size / Longueur Largeur Épaisseur Coupe 
Taille Mâchoire Mâchoire Mâchoire Fil
 8"/200 mm 13/16"  1-1/4"  19/32"  Yes / Oui

� Diagonal-Cutting Pliers
]�
���������
���
���������
��������� 
�������������
� Pinces coupantes diagonales
Tranchant trempé par induction, reste  
���´�H����������������
 Size Jaw Jaw Jaw Wire 
 in./mm / Length / Width / Thickness / Cutter /
 Taille Longueur Largeur Épaisseur Coupe  
# po/mm Mâchoire Mâchoire Mâchoire Fil
AMT 2078306 6" (150 mm) 13/16"  27/32" 13/32" Yes / Oui
AMT 2078307 7" (175 mm) 13/16"  15/32" 1/2"  Yes / Oui
AMT 2078308 8" (200 mm) 7/8" 11/8" 3/32" Yes / Oui

   AMT 2078318
� End Cutting Pliers
=
�����������������������������������������
�������
��)�����]�
���������
���
��������
�
����������������������
� Pince à bout coupant
Ouverture large pour couper les clous et les 
�)�����6��������������H������
����������������´�H����������������
 Jaw Jaw Jaw Wire 
 Length / Width / Thickness / Cutter /
Size / Longueur Largeur Épaisseur Coupe 
Taille Mâchoire Mâchoire Mâchoire Fil
 8" (200 mm) 1/2" 1-21/32" 1-1/8"  Yes / Oui

AMT 2078300
� 8 In. Self Adjusting  

Wire Stripper
� Pince à dénuder  

ajustable 8 po

AMT 1773389
� 11-In. Long 

Reach Diagonal 
Pliers

Superior long reach 
design for cutting 
��������
��������
Induction hardened 
��������
���������
�������������
� Pince à coupe diagonale à longue portée de 11 po
5������������P������	�������
H����������������
����������
�����
�������

1���I���6��������������H������
���������������´�H����������������



HAND TOOLS

� Vise Grip Cutting Pliers
• PowerSlotTM�����������µ�

provides 2X the cutting power 
��
�E35_������������������µµ

• Induction-hardened cutting 
edges durable enough to cut 
ACSR, nails, screws and even 
piano wire

• ̂ �������������
�������������
rust resistance and longer tool life

 * PowerSlotTM technology is available in 7" and 8" diagonal pliers and 8" 
end-cutting pliers

** Average cutting performance of PowerSlotTM pliers in 14/2 Romex vs. 
standard IRWIN pliers of same variety

� Pinces à coupe diagonale Vise-Grip
• 5������������µ������^���MC offre une puissance de coupe 2 FOIS plus 

H��)H���������������
���������H
���
��;O]6]�µµ
• 5�������������������H�������
�������������������������	�����������

�������
�����	������������������
����������
���)����������
������
���
à piano

• Revêtement spécial pour une résistance à la corrosion supérieure et une 
plus grande longévité

 * La technologie PowerSlotMC est disponible pour les pinces coupantes 
diagonales 7 po et 8 po et les pinces coupantes en bout 8 po

** Tenue de coupe moyenne des pinces PowerSlotMC en Romex 14/2 par 
rapport aux pinces IRWIN standard de même type

# Description

AMT 1902411 6" High Lev Diagonal Cutting Pliers / 
Pinces à coupe diagonale à grand levier 6 po

AMT 1902412 7" Max Lev Diagonal Cutting Pliers with 
PowerSlotTM /  
Pinces à coupe diagonale à levier maximal 7 po 
avec PowerSlotMC 

AMT 1902413 8" Max Lev Diagonal Cutting Pliers with 
PowerSlotTM /  
Pinces à coupe diagonale à levier maximal 8 po 
avec PowerSlotMC 

AMT 1902421
� Vise Grip End  

Cutting Pliers
• 8" Max Lev End Cutting 

Pliers with PowerSlotTM

• PowerSlotTM�����������µ�
provides 2X the cutting 
power and HALF the cutting 
�������µµ

• Induction–hardened cutting edges durable enough to cut ACSR, nails, 
screws and even piano wire

• ̂ �������������
������������������������������
����������������
 * PowerSlotTM technology is available in 7" and 8" diagonal pliers and  

8" end-cutting pliers
** Average cutting performance of PowerSlotTM pliers in 14/2 Romex vs. 

standard IRWIN pliers of same variety

� Pince en bout à levier coupant Vise-Grip
• Pinces coupantes en bout à levier maximal 8 po avec PowerSlotMC

• 5������������µ������^���MC offre une puissance de coupe 2 FOIS plus 
H��)H���������������
���������H
���
��;O]6]��µµ

• 5�������������������H�������
�������������������������	�����������
�������
�����	������������������
����������
���)����������
������
���
à piano

• Revêtement spécial pour une résistance à la corrosion supérieure et une 
plus grande longévité

 * La technologie PowerSlotMC est disponible pour les pinces coupantes 
diagonales 7 po et 8 po et les pinces coupantes en bout 8 po

** Tenue de coupe moyenne des pinces PowerSlotMC en Romex 14/2 par 
rapport aux pinces IRWIN standard de même type

� Long-Nose Pliers
]�
���������
���
���������
���������
�������������;�����
������������7����
����������������
� Pinces à bec long
Tranchant trempé par induction, reste affûté 
����������������;�����������H��������
�����������7�����
  Jaw Jaw Jaw Wire 
  Length / Width / Thickness / Cutter /
 Size /  Longueur Largeur Épaisseur Coupe  
# Taille Mâchoire Mâchoire Mâchoire Fil
AMT 2078216 6" (150 mm) 1-25/32" 23/32" 7/16" Yes / Oui
AMT 2078218 8" (200 mm) 2-5/16" 15/16"  15/32" Yes / Oui

AMT 1078TRAY

� 10-Pc. Vise Grip Set In Tray
Contents: 10R, 10CR, 7R, 7WR, 7CR, 5WR, 6LN, 9LN, 6R, 11R
� Jeu de pinces-étaux Vise-Grip 10 pièces avec cabaret
Contenu : 10R, 10CR, 7R, 7WR, 7CR, 5WR, 6LN, 9LN, 6R, 11R



OUTILS À MAIN

AMT 641

� 6-Pc. Locking Pliers Tool Set in Kit Bag
Locking pliers sets bring the most popular locking tools and applications 
together!
� Jeu de 6 pinces-étaux avec étui souple
C������
��������H���7�)��������������������
����������������������������
Contents: / Contenu :
# Description
AMT 502L3 10" Curved Jaw Locking Pliers with Wire Cutter /  

�����H����P�	���������	H��)������������!8���
AMT 1502L3 9" Long Nose Locking Pliers / Pince-étau à long bec 9 po
AMT 702L3 7" Curved Jaw Locking Pliers with Wire Cutter /  

�����H����P�	���������	H��)����������������
AMT 1402L3 6" Long Nose Locking Pliers / Pince-étau à long bec 6 po
AMT 902L3 5" Curved Jaw Locking Pliers with Wire Cutter /  

�����H����P�	���������	H��)������������,���
AMT 1602L3 4" Long Nose Locking Pliers / Pince-étau à long bec 4 po

AMT 757KB

� Vise Grip® 7-Piece Locking Plier Set
�������®�����������+��������������+��	����^�����������!8C\®, 6LN®, 
7R®, 10LW®, 7LW®, 5CR®, 12LC®�
� Jeu de 7 pinces étaux Vise GripMD

`���
����������H���7��������MD��)���H�����������C�������!8C\MD, 6LNMD, 
7RMD, 10LWMD, 7LWMD, 5CRMD, 12LCMD�

� Locking Tool Sets
� Ensembles de pinces-étaux
# Description
AMT 68   538KB 5 Piece 10R®, 10CR®, 7WR®, 6LN®, 5WR® 

with Kit Bag / 538KB 5 pièces : 10RMD, 10CRMD, 
7WRMD, 6LNMD, 5WRMD avec étui

AMT 71   428GS 4 Piece 10CR®, 7R®, 6LN®, 5WR® with Kit 
Bag / 428GS 4 pièces : 10CRMD, 7RMD, 6LNMD, 5WRMD 
avec étui

AMT 73   321GS 3 Piece 10WR®, 6LN®, 5WR® with Kit Bag / 
321GS 3 pièces : 10WRMD, 6LNMD, 5WRMD avec étui

AMT 68 AMT 71 AMT 73 

AMT 2077704
� 5-Pc. Vise Grip 

Locking Plier Set 
with Tool Bag

Contents: 10R, 10WR, 
7CR, 5WR, 6LN 
� Jeu pinces-étaux 

Vise Grip 5 pièces 
avec sac à outil

Contenu : 10R, 10WR, 
7CR, 5WR, 6LN

AMT 4935580
� 3-Pc. Vise Grip Locking  

Plier Set with Tray
Contents: 10CR, 7CR, 5CR
� Jeu pinces-étaux Vise Grip  

3 pièces avec cabaret
Contenu : 10CR, 7CR, 5CR



HAND TOOLS

AMT 36
� 213H 2-Pc. Vise Grip Set
Contents: 7WR, 6LN
� 213H Jeu de pinces-étaux  

Vise-Grip 2 pièces 
Contenu : 7WR, 6LN

AMT 37
� 215G 2-Pc. Vise Grip Set
Contents: 10WR, 5WR
� Jeu de pinces-étaux  

Vise-Grip 2 pièces 
Contenu : 10WR, 5WR

AMT 74

� 5-Pc. Locking Plier Welding Set
Contains AMT 2-19, AMT 2-17, and AMT 1-0102L3���
�_\qq�6�^�����
]����
�������������������+����������;��������������������������]
�������������
N��)����������������
� Jeu de 5 pinces-étaux pour soudure
Comprend : AMT 2-19, AMT 2-17 et AMT 1-0102L3 ainsi qu’un T-shirt 
�\36�]6��]����������������H���7���������������������3��������������������
q7����������7��]
H������������������
����N������P�)���������

� Curved Jaw Locking Pliers 
with Wire Cutter

Convenient wire cutter cuts up to a 
!"#$�	�����]�)�������������)���������
user to put tremendous pressure on 
�������������������������������	����
���
�
�
 {����	+�����
&
�|������	
������	
�=��
�����+;�
C������������*�������	���
������������	������
��!"#�����;������������
��
pour appliquer une pression énorme sur quatre côtés d’écrous ou de têtes de 
	�������
�������������
  Carded /
  Sous  
# Description carte
AMT 1002L3 4WR® 100 mm (3") / 4WRMD 100 mm (3 po) 3
AMT 902L3  5WR® 125 mm (125") /  3 
 5WRMD 125 mm (125 po)
AMT 702L3  7WR® 175 mm (7") / 7WRMD 175 mm (7 po) 3
AMT 502L3  10WR® 250 mm (10") /  3 
 10WRMD 250 mm (10 po)

� Curved Jaw  
Locking Pliers

� Pinces-étaux à 
mâchoires courbées

  Carded /
  Sous  
# Description carte
AMT 4935578  7CR® 175 mm (7") / 7CRMD 175 mm (7 po) 3
AMT 4935576  10CR® 250 mm (10") / 10CRMD 250 mm (10 po) 3

� Straight Jaw  
Locking Pliers

� Pinces-étaux à 
mâchoires droites

  Carded /
  Sous  
# Description carte
AMT 302L3   7R® 175 mm (7") / 7RMD 175 mm (7 po) 3
AMT 102L3   10R® 250 mm (10") / 10RMD 250 mm (10 po) 3

� Long Nose Locking Pliers
� Pinces-étaux à long bec

  Carded /
  Sous  
# Description carte
AMT 1602L3   4LN® 100 mm (4") / 4LNMD 100 mm (4 po) 3
AMT 1402L3   6LN® 150 mm (6") / 6LNMD 150 mm (6 po) 3
AMT 1502L3   9LN® 225 mm (9") / 9LNMD 225 mm (9 po) 3



OUTILS À MAIN

UHT 50730
� 3-Pc. Locking  

Pliers Set
� Jeu de 3  

pinces-étaux

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 50736 6" Long Nose Locking Pliers /  
 Pince-étau à long bec 6 po
UHT 50747  7" Curved Jaws Locking Pliers /  

Pince-étau à mors recourbés 7 po
UHT 50750  10" Curved Jaws Locking Pliers /  

Pince-étau à mors recourbés 10 po

� Long Nose Locking Pliers
� Pinces-étaux à long bec

# Description
UHT 50736  6" Long Nose Locking Pliers with Wire Cutter/  

�����H����
��B����P������	����)�����������
UHT 50737  9" Long Nose Locking Pliers with Wire Cutter/  

�����H����
�������P������	����)�����������

� Straight Jaw Locking Pliers
=��������������
� Pinces-étaux à  

mors droits
3)������������

# Description
UHT 50741 7"
UHT 50743 10"

� Curved Jaw  
Locking Pliers

C��)�
��������+�������������
�����������
� Pinces-étaux à  

mors recourbés
Pince-étau à mors recourbés 
�)������������
# Description
UHT 50745 5"
UHT 50747 7"
UHT 50750 10"

� Pinch-Off  
Locking Pliers

� Pinces-étaux  
pour boyau

# Description
UHT 50758 7"
UHT 50759 11"

UHT 50760
� 10 In. Large Jaws 

Locking Pliers
C������)���
���������������
C����������	
��������������
���
� Pince-étau de 10 po 

à large mors
;�������������������)���
����
Poignée en acier chrome 
����	
I���

UHT 50761
� 10 In. V Jaws Locking Pliers
C������)���
���������������C������
����	
��������������
���
� Pince-étau de 10 po  

à mors en V
;�������������������)���
����
Poignée en acier chrome 
����	
I���

UHT 50763
� 8 In. Sheet Metal Grip  

Locking Pliers
C������)���
���������������
C����������	
��������������
���
� Pince-étau de 8 po  

pour métal en feuille
;�������������������)���
����
����H���������������������	
I���

� Locking Pliers
� Pinces-étaux
# Description
ECF 774-3401  Curved-Jaw with Cutter, 7" /  

;������������	H����)����������������
ECF 774-3400  Curved-Jaw with Cutter, 10" /  

;������������	H����)������������!8���
ECF 774-3405 Long-Nose with Cutter, 6" /  
 Long bec avec couteau, 6 po
ECF 774-3404 Long-Nose with Cutter, 9" /  
 Long bec avec couteau, 9 po
ECF 774-3407 Straight, 7" / Droite, 7 po
ECF 774-3410 Straight, 10" / Droite, 10 po

ECF 774-3401 ECF 774-3405

ECF 774-3407

AMT 12L3
� 12 In. Large Jaw  

Locking Plier
Clamps and holds tight to large 
�	������������%�!"&$"�������
6����������������
���������
�	������+�����������
��������
mechanics, welders, and others 
�������+������������	������
� Pince-étau de 12 po à grande mâchoire
^�����
������
���	��������*�1P�%�!"&���"�������^�������
������������������
capacité de prise font de cet outil le compagnon idéal du mécanicien, soudeur 
��������������������*�����)��������)���
������
���	�����



HAND TOOLS

AMT 251 
� 9AC® 9 In. 

Locking Panel 
Clamp 225 mm

� 9ACMD Pince 
verrouillable de  
9 po pour panneaux

AMT 23
� 8R® 8 In. Locking 

Sheet Metal Tool
� 8RMD Pince à  

tôle 8 po

� Locking Chain 
Clamp

Clamp holds and locks 
�����
���������������>��
��
��
������*��+�������
ratchet action in either 

��������q�����)�������
���������$"((,����
� Pince-étau  

à chaîne
C��������������1�
�����P��1�������*�������������������������1�������
���
��������������*�������
��������
��7�������5��������������)��
��
������������"((,����
# Description
AMT 40EXT 18"/455 mm Extension Chain / 

Extension de chaîne 18 po/455 mm
AMT 40REP 18"/455 mm Replacement Chain / 

Chaîne de remplacement 18 po/455 mm 

AMT 27ZR
� 20R® 9 In. Locking  

Chain Clamp
� 20RMD Pince-étau à 

chaîne 9 po

AMT 25ZR
� 9R Locking Welding 

Clamp 9 In.
� Pince de 9 po  

pour la soudure

� Locking Clamps with 
Regular Tips

E������
��������������
heat treated for maximum 
������������
�
���	����
� Pinces de serrage à 

embouts ordinaires
Alliage d’acier de première 
qualité traité thermiquement 
����������7����
����	�����������
��
���	��H�
# Description
AMT 17 6R® 150 mm (6") / 6RMD 150 mm (6 po)
AMT 19 11R® 275 mm (11") / 11RMD 275 mm (11 po)
AMT 21 18R® 455 mm (18") / 18RMD 455 mm (18 po)
AMT 211ZR  18DR® 455 mm (18") Extended /  

18DR® 455 mm (18 po) extensible
AMT 275 24R® 605 mm (24") / 24RMD 605 mm (24 po)

� Locking Clamps with 
Swivel Pads

Swivel pads for holding without 

����������+���������
� Pinces de serrage à 

coussinets pivotants
Coussinets pivotants pour 
maintenir en place la surface 

1�����I���������1��
��������
# Description
AMT 165  4SP 100 mm (4") / 4SP 100 mm (4 po)
AMT 18  6SP 150 mm (6") /  6SP 150 mm (6 po)
AMT 20  11SP 275 mm (11") / 11SP 275 mm (11 po)
AMT 22  18SP 455 mm (18") / 18SP 455 mm (18 po)
AMT 28  24SP 605 mm (24") /  24SP 605 mm (24 po)

AMT 04
� The OriginalTM

Locking Wrenches
E��)��
������������+�������
three sides of a hex fastener 
��
���������������������
Designed to replace up to 16 
��������>����]����
�����	������
������������6�������������
�
����������������
�������+��^������
�����
�����������)�������C���������
�
����������
�������������
�������������������7����������������
�
���	�����
����
�
����������������*��+��������+����
������������������
��������������
� Pince verrouillable The OriginalMC

C������������	��������	��*���������������H��
1�����7�������7�������������
����������	�������������������C��J���������������������*�1P�!B��������
��
��H���C����������H��H��6�����>����)������������������������������
�������1�����
P�����7������<������������H����������������H�H�H���_���
1����������
1�����
de première qualité traité thermiquement pour une endurance et une durabilité 
��7�������5����)���
��
H	���������������������
H)������������
���������
����I�������������
H	����������
������

� Locking Wrenches
� Clés verrouillables

# Description
AMT 08  4LW® 100 mm (4") / 4LWMD 100 mm (4 po)
AMT 02  10LW® 250 mm (10") / 10LWMD 250 mm (10 po)



OUTILS À MAIN

� Vise-Grip® Deep 
Reach Locking 
C-Clamps

Great for automotive 
�������������$�
����
reach locking c-clamp 
provides extra throat 
width and depth for 
greater clamping 
�������5�����������
�
�������������������
��
�������7���*�����������
����������6�������
���¸�%�!"(���������
��
�����¸�
#�%"#�����]����AMT 31 features swivel tips for greater ease in clamping odd 
�����
���
������
������
� Serres-joint Vise-GripMD en C à grande portée
]
H�������������������������	�����C����������������C�P�����
������H��
de 9 po est doté d’une ouverture large et profonde pour serrer à des endroits 
�����H���5H�������������P�������������������
1��������������*����5�������
��
�1��)�������¸�%�!"(��������H���������
����¸�#�%"#�����51�������AMT 31 est 

��H�
1�7��H��H���)�������������������������������
����	������������7����

��
����������H������
# Description
AMT 30 Straight Tips / Extrémités droites
AMT 31 Swivel Tips / Extrémités pivotantes

� C-Clamp Locking Pliers
C������)���
��������������� 
C����������	
��������������
���
� Pinces-étaux en C
;�������������������)���
���� 
����H���������������������	
I���

# Description
UHT 50751 6"
UHT 50752 11"
UHT 50753 18"

� C-Clamp Locking  
Pliers with Pads

C������)���
��������������� 
C����������	
��������������
���
� Pinces-étaux en  

C avec coussinets
;�������������������)���
���� 
����H���������������������	
I���

# Description
UHT 50755 6"
UHT 50756 11"
UHT 50757 18"

� Quick-Grip® Traditional 
C-Clamps

Improved screw thread tightens in 
��������������5���������
�������������
���������
� Serre-joints classique 

Quick-GripMD

Filetage amélioré pour un serrage 

��7�������������
�������H�������
������������������������������
# Description
AMT 225101ZR   1" Clamp / ^����������
��!���
AMT 225102ZR   2" Clamp / ^����������
��(���
AMT 225103ZR   3" Clamp / ^����������
��%���
AMT 225104   4" Clamp / ^����������
��#���
AMT 225106   6" Clamp / ^����������
��B���
AMT 225108   8" Clamp / ^����������
��&���
AMT 225123   3-1/2" Deep Reach / 

^����������
��%�,����P�����
������H�
AMT 225134   4-1/2" Deep Reach / 

^����������
��#�,����P�����
������H�

ECF 774-0300
� 6-Pc. Pliers Set
Set features chrome 
)���
�������������������
�����������
�
���	����
��
����������������
����
� Jeu de 6 pinces
5�������������
�
���
pinces en alliage d’acier 
au chrome-vanadium qui 
assurent la résistance 
et la durabilité, et sont 
dotées de poignées 
antidérapantes 
��������	����

Contents: / Contenu :
# Description

ECF 774-3016 6" Slip Joint / �����P����������������
��B���
ECF 774-3017 7" Linesman / Pince d’électricien de 7 po
ECF 774-3018 8" Slip Joint / �����P����������������
��&���
ECF 774-3210 10" Groove Joint / Pince multiprise de 10 po
ECF 774-3216 6-1/2" Diagonal Cut / Pince à coupe diagonale de 6 1/2 po
ECF 774-3317 6-1/2" Long Nose / Pince à bec long de 6 1/2 po

ECF 774-0301
� 4-Pc. Pliers Set
Set features chrome vanadium steel 
���������������������
�
���	������
�
���������������
����
� Jeu de 4 pinces
L’ensemble comprend des 
pinces en alliage d’acier au 
chrome-vanadium qui assurent 
la résistance et la durabilité ainsi 
que des poignées antidérapantes 
��������	����

Contents: / Contenu :
# Description

ECF 774-3016 6" Slip Joint / �����P����������������
��B���
ECF 774-3210 10" Groove Joint / Pince multiprise de 10 po
ECF 774-3216 6-1/2" Diagonal Cut / Pince à coupe diagonale de 6 1/2 po
ECF 774-3317 6-1/2" Long Nose / �����P����������������
��B�!"(���



HAND TOOLS

UHT 50032

� 4-Pc. High Leverage Pliers Set
� Jeu de 4 pinces à grand levier
Contents: / Contenu :
# Description

UHT 50038  8" High Leverage Slip-Joint Pliers /  
�����P��������������������&����P�����
���)��

UHT 50050  7" High Leverage Linesman Pliers /  
Pince d’électricien 7 po à grand levier

UHT 50062  7" High Leverage Diagonal Pliers /  
Pince à coupe oblique 7 po à grand levier

UHT 50072  8" High Leverage Long Nose Pliers /  
�����P�	�������H�&����P�����
���)��

UHT 50033

� 3-Pc. High Leverage Pliers Set
� Jeu de 3 pinces à grand levier
Contents: / Contenu :
# Description

UHT 50036  6" High Leverage Slip-Joint Pliers /  
�����
��B����P��������������������P�����
���)��

UHT 50058  6" High Leverage Diagonal Pliers / Pince à coupe 
�	�*���B����P��������������������P�����
���)��

UHT 50068  6" High Leverage Long Nose Pliers /  
�����P�	�������H�B����P�����
���)��

� High Leverage  
Slip-Joint Pliers

� Pince à jointure coulissante  
à grand levier

# Description
UHT 50036 6"
UHT 50038 8"

UHT 50031

� 3-Pc. High Leverage Pliers Set
� Jeu de 3 pinces à grand levier
Contents: / Contenu :
# Description

UHT 50054  8" High Leverage Linesman Pliers /  
Pince d’électricien 8 po à grand levier

UHT 50062 7" High Leverage Diagonal Pliers /  
 Pince à coupe oblique 7 po à grand levier
UHT 50072  8" High Leverage Long Nose Pliers /  

Pince à bec long 8 po à grand levier

ECF 774-3210
� 10 In. Groove-Joint Pliers
Chrome vanadium steel for 
�����������
�
���	���������
���������������
����
� Pince multiprise  

de 10 po
En acier au chrome-vanadium pour plus de résistance et de durabilité, avec 
����H�����������	����

� 6 In. Slip-Joint Pliers
Chrome vanadium steel for strength and 

���	�������
����������������
����
� Pinces à jointure coulissante 

de 6 po
En acier au chrome-vanadium pour plus 
de résistance et de durabilité, avec  
����H�����������	����
# Size
ECF 774-3016 6"
ECF 774-3018 8"



OUTILS À MAIN

� Groove-Joint Pliers
E��)��
��������������
machined forged groove 
��
��������
���������
��	���
;�
��������������+����������
q���������������
���
� Pince multiprise
Pince très robuste avec 
������������H�������
H���������������)������������H����_�	�*�H�������������
��+�����������;������P�������������*���
# Description
UHT 50044 10"
UHT 50046 12"

� High Leverage  
Linesman Pliers

� Pince d’électricien à  
grand levier

# Description
UHT 50050 7"
UHT 50054 8"

UHT 50056
� 4 In. Miniature High  

Leverage Diagonal Pliers
� Pince miniature à coupe  

oblique 4 po à grand levier

UHT 50064
� 8 In. End Nipper Pliers
� Pince coupante en  

bout, 8 po

UHT 50066
� 5 In. Miniature  

High Leverage  
Long Nose Pliers

� Pince miniature à  
��
�~;��
�
��
&
 
grand levier

� High Leverage  
Long Nose Pliers

�
 {����	
&
��
�~;��
&
 
grand levier

# Description
UHT 50068 6"
UHT 50072 8"

� Long-Nose Pliers
Chrome vanadium steel for 
�����������
�
���	�������
�
���������������
�����
� Pinces à long bec
En acier au chrome-vanadium pour 
plus de résistance et de durabilité, 
�)�������H�����������	����

# Description
ECF 774-3317 6-1/2" / 6 1/2 po
ECF 774-3206 6" Curved / Courbées, 6 po

ECF 774-3317

ECF 774-3206

ECF 774-3430

� 11 In. Long-Nose Pliers
5���������
�������
�����������+�����������
��������������C������
�
���
�������������������������	�������
� Pince à long bec de 11 po
5������������P������	�������
H������������)������
����������
�����
�������

1���I�������H�����������H�������������������������	������������

� Long-Nose Pliers
• E������
�������������������������

superior performance
• Laser-hardened cutting edges
• E���)�	���������������
� {����	
&
��
�~;��
• Alliage d'acier spécial de 

haute qualité pour une 
performance supérieure

• Arêtes de coupe durcis  
au laser

• Prise confortable à  
haute visibilité

# Description

UHT 50268 6" Long Nose Pliers / �����P�	�������H�B���

UHT 50272 8" Long Nose Pliers / �����P�	�������H�&���



HAND TOOLS

UHT 50076
� 10 In. Fence Pliers
� Pince à clôture, 10 po

� Insulated  
Combination Pliers

� Pinces isolantes universelles

# Description
UHT 50113 6"
UHT 50114 7"
UHT 50115 8"

� Slip-Joint Pliers
• E������
���������������������

for superior performance
• Wire-cutting shear
• E���)�	���������������
� Pinces coulissantes
• Alliage d'acier spécial de haute 

qualité pour une performance 
supérieure

• C��������������
• Prise confortable à  

haute visibilité

# Description

UHT 50236 6" Slip Joint Pliers / Pince coulissante 6 po

UHT 50238 8" Slip Joint Pliers / Pince coulissante 8 po

� Box Joint  
Water Pump Pliers

• E������
���������������������
for superior performance

• 2�7���������������������
• E���)�	���������������
� Pinces multiprise à 

emboitement
• Alliage d'acier spécial de haute 

qualité pour une performance 
supérieure

• Joint sécuritaire à étapes
• Prise confortable à haute 

visibilité

# Description

UHT 50242 8" Box Joint Water Pump Pliers /  
Pince multiprise à emboitement 8 po

UHT 50244 10" Box Joint Water Pump Pliers /  
Pince multiprise à emboitement 10 po

UHT 50247 12" Box Joint Water Pump Pliers /  
Pince multiprise à emboitement 12 po

UHT 50074
� 8 In. Bent-Nose Pliers
� Pince à bec courbé 8 po

ECF 774-3433

� 11 In. Offset Pliers
5���������
�������
�����������+�����������
��������������C������
�
���
�������������������������	�������
� Pince à axe décalé de 11 po
5������������P������	�������
H������������)������
����������
�����
�������

1���I�������H�����������H�������������������������	������������

� Insulated Long  
Nose Pliers

� Pinces isolantes  
&
��
�~;��


# Description
UHT 50550 6"
UHT 50561 8"

UHT 50564
� 6 In. Insulated  

Round Nose Pliers
� Pince isolante à bec  

arrondi 6 po

� 11 In. Bent-Nose Pliers
5���������
�������
�����������+�����������
��������������C������
�
���
�������������������������	�������
Pinces de 11 po à bec coudé
5������������P������	�������
H������������)������
����������
�����
�������

1���I�������H�����������H�������������������������	������������
# Description
ECF 774-3432 15°
ECF 774-3431 90°

ECF 774-3431

ECF 774-3432



OUTILS À MAIN

� High-Leverage 
Linesman Pliers

• E������
���������������������
for superior performance

• Laser-hardened cutting edges
• High-leverage Design: 

35% greater cutting and 
gripping power

• E���)�	���������������
� Pinces électricien
• Alliage d'acier spécial de haute 

qualité pour une performance supérieure
• Arêtes de coupe durcis au laser
• Conception du levier: puissance de coupe et de prise de 35% supérieur
• Prise confortable à haute visibilité

# Description

UHT 50254 8" High-Leverage Linesman Pliers /  
Pince électricien 8 po

UHT 50255 9" High-Leverage Linesman Pliers /  
Pince électricien 9 po

�� Diagonal Pliers
• E������
���������������������

for superior performance
• Laser-hardened cutting edges
• E���)�	���������������
� Pinces à coupe oblique
• Alliage d'acier spécial de haute 

qualité pour une performance 
supérieure

• Arêtes de coupe durcis  
au laser

• Prise confortable à  
haute visibilité

# Description

UHT 50258 6" Diagonal Pliers / Pince coupe oblique 6 po

UHT 50262 7" Diagonal Pliers / Pince coupe oblique 7 po

UHT 50263 8" Diagonal Pliers / Pince coupe oblique 8 po

UHT 50264
� 8 In. Angled 

Diagonal Pliers
• E������
���������������������

for superior performance
• Laser-hardened cutting edges
• High-leverage Design: 

35% greater cutting and 
gripping power

• E���)�	���������������
� Pince à coupe oblique à angle 8 po
• Alliage d'acier spécial de haute qualité pour une performance supérieure
• Arêtes de coupe durcis au laser
• Conception du levier: puissance de coupe et de prise de 35% supérieur
• Prise confortable à haute visibilité

� Push-Button  
Water Pump Pliers

• E������
���������������������
for superior performance

• Laser-hardened cutting edges
• E���)�	���������������
� Pinces multiprise  

à bouton poussoir
• Alliage d'acier spécial de  

haute qualité pour une 
performance supérieure

• Arêtes de coupe durcis au laser
• Prise confortable à haute visibilité

# Description

UHT 50282 8" Push-Button Water Pump Pliers /  
Pince multiprise à bouton poussoir 8 po

UHT 50284 10" Push-Button Water Pump Pliers /  
Pince multiprise à bouton poussoir 10 po

UHT 50286 12" Push-Button Water Pump Pliers /  
Pince multiprise à bouton poussoir 12 po

� Insulated  
Diagonal Pliers

� Pinces isolantes diagonales

# Description
UHT 50442� B$�E��)��<����"�Robuste
UHT 50444 6"
UHT 50445 7"

ECF 774-3017
� 7 In. Linesman Pliers
Chrome vanadium steel for strength and 

���	�������
����������������
����
� Pince d’électricien de 7 po
En acier au chrome-vanadium pour 
plus de résistance et de durabilité, avec 
����H�����������	����

ECF 774-3216
� 6-1/2 In. Diagonal Pliers
Chrome vanadium steel for  
�����������
�
���	�������
� 
���������������
����
� Pince à coupe diagonale  

de 6 1/2 po
En acier au chrome-vanadium pour 
�����
���H�����������
��
���	��H���)�������H�����������	����



HAND TOOLS

ECF 776-9090

� 4-Pc. Mini Snap-Ring Pliers Set
^�����
�������
�����������+�����������
�������������)���������������
����)�
����������������������^��)�����^���
�\���������������������
�
�7������������������������
���3�����������)��8�8%&�����!����������]����
���
two internal (one straight, one 45°) and two external (one straight, one 45°) 
����������������;�
�����C��;��������������
� Ensemble de pinces miniatures pour circlips, 4 pièces
Leur petite taille est idéale pour des travaux dans des endroits restreints et les 
����H������)���������������������������������������]
H�����������H������
����������7�
�������^����\�����������7�������
�������������������6����������
�����������
��H���
1�����	����
��8�8%&�����!������C������
�#�������
pour circlips : 2 pinces internes (une droite, une à 45°) et 2 externes (une 

����������P�#,����^�������������������
1�����C��;��

ECF 776-3445
� Snap-Ring Plier Set
^�������
���!&8¹���8¹��#,¹�%�����
�����������	��������`��������������
exchanged, providing 6 internal-external 
���	��������
q�����)��\������!8����,8����
How to Exchange Jaws:
!������������������������������
�
(��5���������������������
����

���>�������������
%�������������������������)�������

�������������
�����������������
� Ensemble de pinces pour circlips 
Ensemble comprenant 3 pointes 
�����������	����
��!&8����8�����#,���5���
������������)������������������������H����
�����������
1�	�����B����	������������������7�������������7��������
����H������������!8���,8����
C�������H����������������������
!��������>�����������
����������P���������)�����1��H�����
(��5�)�>����	��H��
����������)�������������������������>�������
%����������>����	��H��
��������������������)������������������������

�����������������

UHT 50565
� 6 In. Wire  

Stripper Pliers
� Pince à dénuder  

6 po

OTC 4512

� 8-Piece Snap Ring Pliers Set
_���������������7����������������������	�������������*��+����)�������
;�
��������)���������������
��������3��������
����������������������
���
��
���+���C������
�����	�������
�
���������������������
� Jeu de pinces pour circlips, 8 pièces
Pour les circlips internes ou externes; la vis de serrage permet une conversion 
���
���q������������H�H�����C������
�H���������
��7��������P��������
����������7�
�	����_�����
�����������������
��������������������*���
����H���������������
Contents: / Contenu :

# Description

OTC 4512-1 �8�8$�6��N�^�������������"� 
Pointe de 0,090 po – Pince droite

OTC 4512-2 �8�8$�6��N��8�������"  
Pointe de 0,090 po – Pince coudée à 90°

OTC 4512-3 �8�8$�6��N�^�������������"� 
Pointe de 0,070 po – Pince droite

OTC 4512-4 �8�8$�6��N��8�������"� 
Pointe de 0,070 po – Pince coudée à 90°

OTC 4512-5 �8#�$�6��N�^�������������"� 
Pointe de 0,047 po – Pince droite

OTC 4512-6 �8#�$�6��N��8�������"� 
Pointe de 0,047 po – Pince coudée à 90°

OTC 4512-7 �8%&$�6��N�^�������������"� 
Pointe de 0,038 po – Pince droite

OTC 4512-8 �8%&$�6��N��8�������"� 
Pointe de 0,038 po – Pince coudée à 90°

OTC 4512-9 Straight Tip Pick / Pointe à bout droit

OTC 4512-10 90 Tip Pick / Pointe à bout coudé à 90°

ECF 776-0018
� Reversible Snap Ring Pliers
��*���
��������������������������������
������������"�7������������������C�������	���
cushion grips feature storage for spare tips and 
�������������������������
�
���7�+���
6�������
�
��!�&����������������
�!�(������8�����
=
����,$�5��������$�6��+��������$
� Pince réversible pour anneaux élastiques
Sa conception unique permet à l’utilisateur de passer 
facilement d’une utilisation interne à une utilisation 
�7���������)���)������5��������������	����H��
sont confortables et présentent un emplacement 
pour ranger les embouts de rechange qui peuvent se 
������������������P��1�
��
�������H���7���������������
5�����	����������������)�������!�&�����
��������!�(������8����5���������,�
����5���������������������������8������



OUTILS À MAIN

ECF 776-9169
� Snap Ring Plier Set
Internal and external 
�������]����
������������
90-degree, and 
#,�
����������
� Ensemble de pinces 

pour circlips
������������������7��������
Comporte des extrémités 

�������P��8�����P�#,��

UHT 50669
� 4-Pc. Mini Snap  

Ring Pliers
6�����������
�����
����������
access to restricted areas and 
���)��������6�����������
���	����
internal and external pliers in straight 
��
�#,���������
� Jeu de 4 pinces miniatures 

pour circlips
Cet ensemble est conçu pour accéder 
facilement aux endroits à espace 
����������C�������
�����������������
����7�������P���	����
�������P�������
��#,��

UHT 50670
� Internal/External  

Snap Ring Pliers
Pliers Come with 4 Interchangeable  
Heads: 45°, 90°, and 2 straight  
��������+���
������
� Pince pour circlips internes  

et externes
Pince avec 4 têtes interchangeables :  
45°, 90°, et 2 embouts droits  
�H�������������

# Description
UHT 50672  Head with Thin Straight Tip /  

Tête à embout droit mince
UHT 50673  Head with Thick Straight Tip /  

Tête à embout droit épais
UHT 50674  Head with 45° Tip / Tête à embout 45°
UHT 50675  Head with 90° Tip / Tête à embout 90°
UHT 50670R  Replacement Spring / Ressort de remplacement

UHT 50670

OTC 4513

� 2-Piece Heavy-Duty 16-In. Snap-Ring Pliers Set
E����������
������������������������������*��������������\�������	�������
��
������������������+���������������������������
�����������������
��������]������������1����������%�!"!B$����B�!"#$���&�������!,�����������
������q7�����������1����������%�!"($����B�!"($��&��������!B,����������
������2�������
�
������������������
����7��������������������	���8�!($�
�%�����
�����������������#,�����
��8��
� Jeu de pinces robustes pour circlips 16 po, 2 pièces
�������������������������������H����������H��������
����������H�����
Pointes remplaçables et mécanisme de verrouillage à cliquet à ressort 
�H������������
������P�����������
���1�������H����*���������������
���������������
���&����P�!,������%�!"!B����P�B�!"#�����������������
��������7�������
��&�����P�!B,�����%�!"(����P�B�!"(������5�����������

����������������H����������������������
�
������7������H���������
��
pointes de rechange de 3 mm (0,12 po) de diamètre : droites, coudées à 45° 
������
H���P��8��

� Internal Snap-Ring Pliers Set
Remove and install internal snap-rings 
%"&����!�%"#$���
��������^�������
���
�)���������������������	�����������
��������������>����8�8%�$�
��������!,��
�������8�8#�$�
��������!,���������8�8�#$�

��������!,���������8�8%�$�
��������#,��
��������
�8�8#�$�
���������8�������������
SER 447 and SER 448 point sets with 
������������
� Jeu de pinces pour circlips internes
Permet de déposer et de poser des circlips 
��������
��%"&����P�!�%"#����
��
��I�����
5�������������
���*�������
���������
interchangeables dans les tailles suivantes : 
0,039 po de diamètre, angle 15°, 0,047 po de 
diamètre, angle 15°, 0,074 po de diamètre, 
������!,���8�8%�����
��
��I�����������#,�����8�8#��
��
��I������������8���
��������������7�
���������SER 447 et SER 448��)�������������

# Description

SER 445 Internal Snap-Ring Pliers Set / 
Jeu de pinces pour circlips internes

SER 447 Replacement Point Set / 
Jeu de pointes de rechange

SER 448 Replacement Point Set / 
Jeu de pointes de rechange

SER 446
� External Snap-Ring Pliers Set
Remove and install external snap-
�����!"#$����!�"!B$���
��������^���
����
����)���������������������	���
����������������������>����8�8%�$�

��������!,���������8�8#�$�
��������
!,���������8�8�#$�
��������!,���������
8�8%�$�
��������#,����������
�8�8#�$�

���������8�������������SER 447 and 
SER 448���������������������������
� Jeu de pinces pour circlips externes
Pose et dépose d’anneaux élastiques externes d’un diamètre 

��!"#�������!�"!B������B�P�(�������51�����	����������
�
,������������������	����
����������8�8%�����
��
��I�����
!,��
1�������8�8#�����
��
��I�����!,��
1�������8�8�#����
��

��I�����!,��
1�������8�8%�����
��
��I�����#,��
1����������
8�8#�����
��
��I������8��
1�������������������������
��SER 447 et  
SER 448��)�������������

# Description

SER 447 Replacement Point Set / 
Jeu de pointes de rechange

SER 448 Replacement Point Set / 
Jeu de pointes de rechange



HAND TOOLS

� Large 16-In. 
Retaining Ring Pliers

Plastic coated handles for 
	�����������^�������������
���+���������������������
holds against snap ring 
��������^�������6���!($�
� Pince pour circlips 

de 16 po de longueur
Poignées revêtues de 
plastique pour une meilleure 
������;H�������
��)�����������P���*����P����������H������������
������P����
�������
���������������
�����
��8�!(����

# Description

SER 1485 ]���������^����\���^>��%�!"!B$�N�B�!"#$� 
��&�!,�������"�]��������6�����
���������� 
�&���!,������%�!"!B������B�!"#�����

SER 1486 q7��������^����\���^>��%�!"($�N�B�!"($� 
�&��!B,������"�q7�������6�����
���������� 
&����!B,�����%�!"(������B�!"(�����

SER 3150
� Universal Convertible Retaining

Ring Pliers
������!$�
������������]����
����)����������
color-coded precision-group tips and Allen 
������������)���������������������
� Pince universelle convertible pour

circlips
3�����7����*�1P�!����
��
��I����]��������*�
paires de pointes chromocodées de précision et 
��H�3���������H���
���������������������*����

Contents: / Contenu :

Qty. / Qté. Description

2 8�8(#$�\�
�6���"�Pointes rouges 0,024 po

2 8�8%&$�¢������6���"���������������8�8%&���

2 8�8%&$�¢�������8��6���"���������������8�8%&���

2 8�8#�$�������6���"�Pointes vertes 0,038 po

2 8�8#�$��������8��6���"� 
Pointes vertes 90° 0,047 po

# Description

SER 3150-77 \�����������6���������
�����(��8%B����������
�(��8%B��8����(��8�#������������(��8#���8���
�(��8�8���������"�C������
���������
�����������
inclut : (2) 0,036 droit, (2) 0,036 90°, (2) 0,47 
droit, (2) 0,047 90°, (2) 0,070 droit

SER 3151
� Universal Convertible Retaining 

Ring Pliers
������($�<�������\����]����
����)����������������
coded precision-group tips and Allen wrench in
���)���������������������
� Pince universelle convertible pour 

anneau de retenue
3�����7����*�1P�(����
��
��I����]��������*�������
��
pointes chromocodées de précision et clé Allen rangées 

���������������������*����

Contents: / Contenu : 

Qty. / Qté Description

2 8�8%&$�\�
�6���"�Pointes rouges 0,038 po

2 8�8%&$�¢������6���"���������������8�8%&���

2 8�8#�$�������6���"�Pointes vertes 0,047 po

2 8�8#�$��������8��6���"� 
Pointes vertes 90° 0,047 po

2 8�8�8$�C������6���"�Pointes en cuivre 0,070 po

# Description

SER 3151-77 \�����������6���������
�����(��8(%����������
�(��8%B�����������(��8�%B��8����(��8#�����������
�(��8#���8��"�C������
���������
�����������
inclut : (2) 0,023 droit, (2) 0,036 droit,(2) 0,036 
90°, (2) 0,047 droit, (2) 0,047 90°

SER 1715
� Combination Snap-Ring Pliers
\���)����
������������������
��7������������������
����������
�����
��������)��
���������6��������
�
������!�(,$��6��
��������8�8�8$�� 
]�
)
������
���������+���
�
� Pince combinée pour circlips
Permet de déposer et de poser des circlips internes 
����7��������C�����������������J������������
��������������)���5�����������1H�����������*�1P�
!�(,����� 
<��I����
������������8�8�8����� 
q�	���������H��������
)
����

SER 2012
� Heavy-Duty 

Combination  
Snap-Ring Pliers

Remove and install 
���)��
�����������������
rings from 2-7/16" to 
3-1/2" in diameter and 
�7����������������������!�!"($����#$���
������������������
��
�������������������������	����������>����8�!8&$�
��������
!,���������8�!8&$�
��������#,����������
�8�!(%$�
��������#,��
����������������+������������������������^����������
�����������������
�������
����������O)���������������������������!"($��E�7�����+��>� 
���������!,B$�
� Pinces universelles robustes pour circlip 
Permet de déposer et de poser des circlips internes super-résistants de  
2 7/16 po à 3 1/2 po de diamètre et des circlips externes de 1 1/2 po à 4 po 

��
��I�����<�����������
��������������������������������������	�������
niveau de la taille des pointes : 0,108 po de diamètre-15° d’angle, 0,108 po 

��
��I����#,��
1���������8�!(%����
��
��I����#,��
1�������5�������������
)�����������
������������������������5������������
�������)���������
��
������������������
���������������
�����1���������
�����������5��������
�������������������������"!(�����6�������������
������������7�����������
8�!,B����

# Description

SER 447 Replacement Point Set / 
Jeu de pointes de rechange

SER 448 Replacement Point Set /  
Jeu de pointes de rechange



OUTILS À MAIN

SER 3451
� Mini Combination Snap-Ring Pliers
Tool removes and installs internal and external snap 
������]����������>����������������������
����������
�����������������������������	�������������
���
�
���
�����6��������
�������8��,$��6��
��������8�8%&$��
]�
)
������
���������+���
�
� Mini pince universelle pour circlips
Cet outil permet de déposer et de poser des circlips 
������������7��������^�������������������������������
������
�����
�������P������
����C������������H������

�������H�����������	���������)������
������������
5�����������1H�����������*�1P�8��,�����<��I����
���
���������8�8%&�����
q�	���������H��������
)
����

SER 3495 
� 12-Pc. Fixed Tip 

Combination Snap-Ring 
Pliers Set

This deluxe set includes the 
four most popular tip sizes in 
straight, 45° and 90° angle 
��������������6�����)���������
���)��
��������������
�����
�
for the removal and installation 
of either internal or external 
snap-rings on a wide range of 
����������������������������
cushion plastisol-dipped handle 
��
�����
�����
��������)��

���������6������������+���
�
in a rugged plastic case which 
makes storage secure and 
���)�������]����
�������
���	����
� Jeu de pinces 

universelles à pointe 
;������
�������	*
��

pièces

Cet ensemble de luxe présent les quatre tailles les plus demandées dans 

����������������
������P�������
���#,������8���C�����������	���������
����)����������������J������������
H����������������
�����������������������
H)������
1������������5�����������H������������������������H������)����

����������������������J���������������������������)���5������
��������
est présenté dans une mallette robuste en plastique, ce qui les rend faciles et 
����*����P���������]������������H���
���H�H������
Contents: / Contenu : 

# Description

SER 3483 8�8%&$�6��^>���^�������6��3�����"�Taille de 
pointe 0,038 po, pointe droite

SER 3484 8�8%&$�6��^>���#,��6��3�����"�Taille de pointe 
0,038 po, pointe à 45°

SER 3485 8�8%&$�6��^>����8��6��3�����"�Taille de pointe 
0,038 po, pointe à 90°

SER 3486 8�8#�$�6��^>���^�������6��3�����"�Taille de 
pointe 0,047 po, pointe droite

SER 3487 8�8#�$�6��^>���#,��6��3�����"�Taille de pointe 
0,047 po, pointe à 45°

SER 3488 8�8#�$�6��^>����8��6��3�����"�Taille de pointe 
0,047 po, pointe à 90°

SER 3489 8�8�8$�6��^>���^�������6��3�����"�Taille de 
pointe 0,070 po, pointe droite

SER 3490 8�8�8$�6��^>���#,��6��3�����"�Taille de pointe 
0,070 po, pointe à 45°

SER 3491 8�8�8$�6��^>����8��6��3�����"�Taille de pointe 
0,070 po, pointe à 90°

SER 3492 8�8�8$�6��^>���^�������6��3�����"�Taille de 
pointe 0,090 po, pointe droite

SER 3493 8�8�8$�6��^>���#,��6��3�����"�Taille de pointe 
0,090 po, pointe à 45°

SER 3494 8�8�8$�6��^>����8��6��3�����"�Taille de pointe 
0,090 po, pointe à 90°

� Fixed Tip Snap-Ring Pliers
6�����)������������)��
����������
are designed for the removal and 
installation of either internal or 
external snap-rings on a wide range 
�������������������������������
cushion plastisol dipped handle and 
����
�����
��������)��
��������
� Pince universelle à pointe 

;��
����
�������	
C������������	������������)�������
est conçue pour la dépose et 
la pose de circlips internes ou 
externes et un large éventail 

1������������C������������H������
une poignée coussinée recouverte 
de Plastisol et elle est conçue pour 
������������������)��

# Description

SER 3483 8�8%&$�6��^>���^�������6��3�����" 
Taille de pointe 0,038 po, pointe droite

SER 3484 8�8%&$�6��^>���#,��6��3�����" 
Taille de pointe 0,038 po, pointe à 45°

SER 3485 8�8%&$�6��^>����8��6��3�����" 
Taille de pointe 0,038 po, pointe à 90°

SER 3486 8�8#�$�6��^>���^�������6��3�����" 
Taille de pointe 0,047 po, pointe droite

SER 3487 8�8#�$�6��^>���#,��6��3�����" 
Taille de pointe 0,047 po, pointe à 45°

SER 3488 8�8#�$�6��^>����8��6��3�����" 
Taille de pointe 0,047 po, pointe à 90°

SER 3489 8�8�8$�6��^>���^�������6��3�����" 
Taille de pointe 0,070 po, pointe droite

SER 3490 8�8�8$�6��^>���#,��6��3�����" 
Taille de pointe 0,070 po, pointe à 45°

SER 3491 8�8�8$�6��^>����8��6��3�����"� 
Taille de pointe 0,070 po, pointe à 90°

SER 3492 8�8�8$�6��^>���^�������6��3�����" 
Taille de pointe 0,090 po, pointe droite

SER 3493 8�8�8$�6��^>���#,��6��3�����" 
Taille de pointe 0,090 po, pointe à 45°

SER 3494 8�8�8$�6��^>����8��6��3�����" 
Taille de pointe 0,090 po, pointe à 90°

SER 3483

SER 3485 

SER 3484



HAND TOOLS

� Cam-LockTM Convertible Snap-Ring Pliers
q7����)���������
�
������������*��+���������)��������������������7�����������������������^����������
	���������+��	���
���������)�����_�������������
��7�����������������!"#$����($��_�������������������������

���������8�8%&$��8�8#�$��8�8�8$����!&������8�������
������C������
��������
�������������������������
��
����������
�
������������������������������;�
�����^3�
� Pince universelle Cam-LockMC pour anneaux élastiques
Sa conception brevetée et exclusive permet de changer rapidement les circlips internes et externes dans de 
���	��������������������������������������������	����������������������������)����C��)������7��������

��!"#����P�(�������H�����������
��I�����
����������������������
����
H����8�8%&�����8�8#������8�8�8�
������������
��������P�!&������8�������H���������H��������������������
����������51�����	�������������
�)����������������
����������������H�����������_�	�*�H���7������

#
Tip Angle / 
Angle de pointe

Tip Diameter / 
Diamètre de pointe

Type Internal / 
Type interne

Type External / 
Type externe

SER 3851 18° 8�8%&� X X Retail packaging / Emballage détail

SER 3853 18° 8�8%&� X X Included in kit / Inclut dans nécessaire

SER 3855 18° 8�8#�� X X Included in kit / Inclut dans nécessaire

SER 3856 90° 8�8#�� X X Included in kit / Inclut dans nécessaire

SER 3858 90° 8�8�8 X X Included in kit / Inclut dans nécessaire

SER 3859 B�����C���5��+¼�����]����
����!&����
��8���������8�8%&$��8�8#�$��8�8�8$�6��������C�����"�Ensemble Cam-LockMC��B��I�����
C������
���������!&������8����������8�8%&�����8�8#������8�8�8������)������������

SER 3497
� 6-Pc. Fixed Tip 

Combination 
Snap-Ring Pliers Set

This unique set includes 
three of the most popular 
tip sizes in straight and 90° 
��������������������6���
versatile pliers are designed 
for the removal and 
installation of both internal 
and external snap-rings on a 
�
�����������������������
6��������)��
���������������
feature a cushion plastisol-
dipped handle and come 
���+�
����������
������������������]����
����������	����
� ���
��
�����	
���=��	����	
&
������
;��
����
�������	�
�
�����	
C������
����������*��������������
�������������������
����
H���
����
���
�������������
��������������
���8���C�����������	�������������)��������
sont conçues pour la dépose et la pose de circlips internes et externes sur 
���������H)������
1������������C�����������	��������H������������������
coussiné recouvert de Plastisol et sont rangés dans une mallette compacte et 
��	�������������*����]������������H���
���H�H������
Contents: / Contenu : 

#  Description

SER 3483 8�8%&$�6��^>���^�������6��3�����"�Taille de 
pointe 0,038 po, pointe droite

SER 3485 8�8%&$�6��^>����8��6��3�����"�Taille de pointe 
0,038 po, pointe à 90°

SER 3486 8�8#�$�6��^>���^�������6��3�����"�Taille de 
pointe 0,047 po, pointe droite

SER 3488 8�8#�$�6��^>����8��6��3�����"�Taille de pointe 
0,047 po, pointe à 90°

SER 3489 8�8�8$�6��^>���^�������6��3�����"�Taille de 
pointe 0,070 po, pointe droite

SER 3491 8�8�8$�6��^>����8��6��3�����" Taille de pointe 
0,070 po, pointe à 90°

SER 3152
� Extra-Large Convertible 

Internal/External Snap 
Ring Pliers

q��������)���������������7����������
����������������������������*���
push-button feature allows for 
�������������������6��������������
���)��
������������������
����
to provide comfort and broached 
����������������������
����	�����
Use on large internal and external snap rings including automatic 
�����������������������������������!�!%"!B$���������#$��#B���������
!8!�B�������
��7������������!�!"($���������#$��%&�!���������!8!�B������
Pliers feature ratchet lock to hold the snap ring in desired position and 
����
����7�����������������
�
��������������������>���8�8�8��8�!8&���
�
8�!(8�	�������!,����
��8���E�7�����+��>���������!,B$�
� Pince universelle convertible pour circlips externes/internes 

ultra larges
Se convertit facilement pour une utilisation sur des circlips internes ou 
�7����������H���������	����������������*��������������
���������������
��I����������C����������H������
�������������	�����������H���������������
����
������������
���������������
��H�����������7����������������������
������������������������	��H���������������
������
��������������������
�7�����������������������������������������*�����C�������������)����
aux anneaux internes de 1-13/16 po à 4 po (46 à 
!8!�B����������7�������7��7�������
��!�!"(����P�#�����%&�!�P�!8!�B������
Cette pince présente un cliquet de blocage pour maintenir le circlip dans la 
position voulue et elle est fournie avec six pointes chromocodées en acier 
���H�
���������8�8�8��8�!8&����8�!(8�����)H���P�!,������8���6�������������

������������7���������8�!,B����

# Description

SER 3152-77 Replacement Point Kit (Includes 2 Each of 6 
<��������^>����8�8�8�!,���8�8�8��8���8�!8&�!,���
8�!8&��8���8�!(8�!,����
�8�!(8��8���"�Jeu de 
pointes de rechange (2 de chaque dans 6 tailles 
différentes : 0,090 15°, 0,090 90°, 0,108 15°, 
0,108 90°,0,120 15° et 0,120 90°)



OUTILS À MAIN

SER 2534
� Lock-Ring Pliers
Remove and install snap-rings 
without holes used on brakes, 
transmissions, pedal and 
���������������^����
������
���
���������������
� Pince pour anneau 

verrouilleur
Permet de déposer et poser des circlips sans trou utilisés 
sur les freins, les transmissions, les pédales et les 
��	����
1��	��������5���������������H��������������
����������������������7�

SER 3888
� Push-Pin Pliers 80°
Features: 
• ̂ ��������
�����
���������)�������������������

center locking pin
• ���+�������)�������������������������)���������

pins without damage to pins or anchor
• Tool lifts the center pin and pulls anchor in one 

simple step
• 3�����������������E��
���6��������;��_��
��

C����������
�������������������
���)������
• ������������������������������������
���
������� 

center pin
• Double cushion grip handle
• 6�����
���
�������������������
�&8��������
• Patent Pending
� Pince 80° pour goupille-poussoir
!����;������	
�

• Spécialement conçue pour la dépose de goupilles-poussoirs présentant une 

goupille d’arrêt centrale
• �������
��
H���������
������������������
1����������������*��������
��

goupilles centrales sans endommager les goupilles
• 51������������
����)��������������������������
������������������������������

étape
• ��������
1��������������������E��
���6��������;��_��
��C�����������
��

nombreux autres modèles de véhicules récents
• C��������)��������������������������������1�������
���������������
�����

goupille et sous la goupille centrale
• Double manche coussiné
• Bout conique pour faciliter l’accès et angle à 80°
• Brevet en instance

SER 3729
� Push-Pin Removal Pliers 30°
^��������
�
������������������^��������
�����
�
��������)�����������������������������+�������
���+�������)�������������������������)���������
�����������
������������������������6���������
����������������
��������������������������������
3�����������������E��
���6��������;��_��
��
C����������
�������������������
���)��������
����������
��������������������������������
��������
���
�����������������
• Double cushion grip handle
• 6�����
���
����������������
• 30° offset
� Pince 30° pour la dépose de goupilles-poussoirs
������������������������1����������^�H������������J�����������
H�����

�����������������������H��������������������
1����������������������������
���
������������������
1����������������*��������
���������������������
�������
������������������������������������
1���������51������������
��
��)��������������������������
������������������������������H��������������

1��������������������E��
���6��������;��_��
��C�����������
�����	���7�
���������
I����
��)H��������H�������2��)���������������C��������)�����
���������������������������1�������
���������������
������������������������
�����������������
• Double manche coussiné
• Bout conique pour faciliter l’accès
• Angle 30°

SER 3702
� 2-Piece Hog Ring Pliers Set
���
�������������������+�������������
�������
��
�������������
• 45-degree hog ring pliers
• Straight hog ring pliers
• For installation of hog ring fasteners
• ^����������
�����������
����
����������

for closure
• ^��������
�
�������
����������������

during use
• Cushion-grip handle
� Jeu de pinces pour anneau 

ouvert, 2 pièces
Utilisées pour les travaux de garnissage sur 
la plupart des voitures nord-américaines et 
�����H���
• Pinces pour anneau ouvert à 45°
• Pinces droites pour anneau ouvert
• Pour la pose d’attaches à anneau ouvert
• Spécialement conçues pour saisir et mouler 

les anneaux ouverts pour les fermer
• ������������������������1���������)����
����

����������������
�����1��������
• Manches coussinés

SER 3703
� Straight Hog Ring Pliers
• ���
�������������������+�������������
�������

and foreign cars
• ^����������
�����������
����
���������������������
• ^��������
�
�������
����������������
��������
• Cushion-grip handle
� Pinces droites pour anneau ouvert
• Utilisées pour les travaux de garnissage sur la plupart 

des voitures nord-américaines et importées
• Spécialement conçues pour saisir et mouler les anneaux 

ouverts pour les fermer
• ������������������������1���������)����
��������

������������
�����1��������
• Manches coussinés

SER 3704
� 45-Degree Hog Ring Pliers
• ���
�������������������+�������������
�������

and foreign cars
• 45-degree for added access
• ̂ ����������
�����������
����
���������������������
• ̂ ��������
�
�������
����������������
��������
• Cushion-grip handle
� Pinces pour anneau ouvert à 45°
• Utilisées pour les travaux de garnissage sur la plupart des 

)����������
���H���������������H���
• Coudées à 45° pour un meilleur accès
• Spécialement conçues pour saisir et mouler les anneaux 

ouverts pour les fermer
• ������������������������1���������)����
��������

������������
�����1��������
• Manches coussinés
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SER 2162
� Electrical Wire Stripper and Crimper
6����������������������������������
����������������
������������������������������������
�	������������
6���������������������
���������������������
�����������6���
crimper works on 7 and 8 mm non-insulated terminals and 
����������((�(8����((�!8��������
�����������=�������������
�
�����������������������������)�������>���((�(8���
�((�!8��
The bolt cutter works on bolt sizes 4-40, 5-40, 6- 32, 8-32, 
!8�%(���
�!8�(#��6�������������������������	��������������
���
����
� �����
����������
&
�������
��
&
	�����
��
;�
C��������H�����*�������)���������������������
���������������
�����P�����������������������������P�
H��
���������������
	�������5����>�
������������������������P������������H��
�����������	�������������
����������5�������P�����������������
sur les bornes non isolées de 7 et 8 mm et sur les bornes 
���H���H�����*�������
��((�(8�P�((�!8��5���������������
����������P�
H��
����������	��
���)����������������������
��
������((�(8����((�!8��5��������	������������������������	�������
��������
#�#8��,�#8��B�%(��&�%(��!8�%(����!8�(#��C����������H������
�������H���
������H��������������������������������	���

SER 3794
� 3-Pc. Mini Cutter, 

Stripper and Crimper Kit
q)���������������
����������
and stable cutting, stripping and 
���������������������
� Ensemble mini couteau, 

pince à dénuder et 
pince à sertir, 3 pièces

Tout ce dont vous avez besoin 
pour couper, dénuder et sertir 
facilement et avec la stabilité 
qui s’impose dans les endroits 
�7����
Contents: / Contenu : 

# Description

SER 3794-71 Mini Cutter / Mini couteau

SER 3794-72 Mini Stripper / Mini pince à dénuder

SER 3794-73 Mini Crimper / Mini pince à sertir

— �����������"����������)����

OTC 2497
� 3 Piece Push Pin/Body Clip Pliers Set
• \���)���������	�
��������������
�������������

��������������������
• 6������������������������^��������

45 and 90-degree - to reach 
)�������������������

• <�����
�����	�
��������������
�
clips with center locking pin

• ̂ ����������)�������������������
damage to anchor for reuse

• Comfortable, non-slip rubber-
coated handles for a better grip

• 5������=�������
� Jeu de pinces pour goupille-poussoir/agrafe de carrosserie, 3 

pièces  
• Retirez plus rapidement toutes les agrafes et attaches de carrosserie en 

plastique, quel que soit leur emplacement, ou presque
• 6�����������������
������������
������#,�����8�
���H�������������
���

pratiquement tous les emplacements
• C��J�������������������������������
�������������������������������

centrale de verrouillage
• Retirez en toute sécurité les agrafes sans endommager l’ancrage et pouvoir 

ainsi le réutiliser
• Manche antidérapant et confortable recouvert de caoutchouc offrant une 

prise en main supérieure
• Garantie à vie

OTC 4498A
� 7-in-1 Wire Stripper and Crimper
• Strips insulation off electrical wires ranging 

�����!8�3=��((�3=���8�B����(�B�
������
�������������������������������
�������������		���������������������

• E����������
�������������������
����
���������
�����

• Screw cutter shears screws clean, with 
��������
������������*���
��=��+�����
machine screw sizes 4-40, 5-40, 6-32, 
&�%(��!8�(#����
�!8�%(�

• Crimps insulated and non-insulated wire terminals, 7 mm—8 mm spark 
��������������������

� Outil à dénuder et à sertir 7 en 1
• ����������������������������
������H�����*����
�����	���3=��!8�P�((��
��

8�B����P�(�B����
��
��I�����������P��1�7��H��H�
������������������
���������	�������)��������������������
����������
������7����

• ;���������������������H�������������������������������	����
• 5��������)�������������)��
1����������������������������������
��

���������C�����	����)�������)��
���H���*���
��������#�#8��,�#8��B�%(��
&�%(��!8�(#����!8�%(�

• ���������������	������
��������H�������������H�������*�����������������

�������7���
��	�����
1���������
�������P�&����

SER 3794-71
� Mini Wire Cutter
Hardened, precision-ground cutter for stranded and 
���
������������������������q�����������
����
��
���������������������^����
�������+�������������������
��7�������������,�!"($��O;�
� ����
�������
&
;�	
C�����������H���������H������H��)�����H�����������������	���
������
��
����)������
1���������5�������H����������*����
�H
����������������
���1����������������������H��P��������

1�������H�*����������������������7�����,�!"(��������

SER 3794-72
� Mini Stripper
Up-front, precision-ground stripping stations produce 
��������7�����������������������������^�����&�!&�
3=�����
���
�!8�((�3=�������
�
������q�����������
����
���������
�������+���������������������7�������������
,�!"($��O;�
� Mini pince à dénuder
C����������P�
H��
��������H���)�����H��������
���
���
résultats propres dans les endroits exigus, même si les 
�7����������������������������������
��
H��
���
�����
��
��
���	���&�!&�3=�����
����������	���!8�((�3=���<�������H���
ergonomiques coussinées à poches d'air hermétiques assurent 
�������������7�����,�!"(��������
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OTC 5950A
�� CrimProTM 4-in-1  

Angled Wire Tool
The angled feature allows access to 
close quarters and facilitates superior 
�������C���������)�������
�����
���
������������������������N����������
������	��
����
��������C������N�������
12-20 AWG insulated and non-insulated 
�����^�������N�������!(�(8�3=�������
C������N��	���������+�������	�����	�)��
��
�	������)����
�� Pince multi-usage coudée 4 en 

1 CrimProMC

L’angle formé par la tête permet d’accéder dans endroits exigus et facilite le 
����������O�������������������������������	���
��*��������J�����
���������������������
����������	�������������������P��������������������������
���H�����������H�
�����	���3=��!(�P�(8�������P�
H��
����������
H��
������
����
�����	���3=��!(�P�(8������������������������������P�����������
������
������
�������
���)����

OTC 5950S
�� CrimProTM 4-in-1 Wire Tool
Compact seven-inch design used four 
������������������N����������������	��
��
��
��������C������N�������!(�(8�3=��
�������
���
������������
������
^�������N�������!(�(8�3=�������
C������N��	���������+�������	�����	�)��
��
�	������)����
�� Pince multi-usage 4 en 1 

CrimProMC

Outil compact (sept pouces) utilisable de 
*��������J��������������������������
����������	�������������������P���������
��������������������H�����������H�
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ECF 776-0001
� 41-Pc. Poly Rivet Kit
6��������	���+������������>������������)����
������������������������+���������������������
����������]�K���������������
�����
���������
���
�
������������
����)
������������������
������
��������������������������
������
� Ensemble riveteuse pom 41 pièces
La riveteuse permet de poser et de réutiliser 
toutes les tailles de rivets en POM d’un simple 
���)���������������������1��	�����q��������
conçue ergonomiquement pour être utilisée 
d’une seule main et fournir un accès facile aux 
��
������7����������P�������	����������H�

UHT 42700
� 15-Pc. 

Screwdriver Set
� Jeu de 15 

tournevis

Contents: / Contenu :
# Description Size / Dimension

UHT 42233 Slotted / Lame plate 1/8" x 3"
UHT 42254 Slotted / Lame plate 3/16" x 4"
UHT 42261 Slotted / Lame plate 1/4" x 1-1/2"
UHT 42264 Slotted / Lame plate 1/4" x 4"
UHT 42276 Slotted / Lame plate 5/16" x 6"
UHT 42288 Slotted / Lame plate 3/8" x 8"
UHT 42303  Phillips / P�����������������
������������� #0 x 3"
UHT 42313  Phillips / P�����������������
������������� #1 x 3"
UHT 42322  Phillips / P�����������������
������������� #2 x 1-1/2"
UHT 42324 Phillips / P�����������������
������������� #2 x 4"
UHT 42336 Phillips / P�����������������
������������� #3 x 6"
UHT 42510 Torx® / TorxMD T10 x 4"
UHT 42515 Torx® / TorxMD T15 x 4"
UHT 42520 Torx® / TorxMD T20 x 4"
UHT 42525 Torx® / TorxMD T25 x 4"

UHT 42701
� 21-Pc.  

Screwdriver Set
� Jeu de 21  

tournevis

Contents: / Contenu :
#  Description Size / Dimension

UHT 42222  Slotted Pocket / Lame plate de poche 3/32" x 2-1/2"
UHT 42233 Slotted / Lame plate 1/8" x 3"
UHT 42254 Slotted / Lame plate 3/16" x 4"
UHT 42261 Slotted / Lame plate 1/4" x 1-1/2"
UHT 42264 Slotted / Lame plate 1/4" x 4"
UHT 42276 Slotted / Lame plate 5/16" x 6"
UHT 42288 Slotted / Lame plate 3/8" x 8"
UHT 42302  Phillips Pocket /  #00 x 2-1/2" 

P�����������������
��������
�������������
UHT 42303  Phillips / P�����������������
������������� #0 x 3"
UHT 42313  Phillips / P�����������������
������������� #1 x 3"
UHT 42322  Phillips / P�����������������
������������� #2 x 1-1/2"
UHT 42324  Phillips / P�����������������
������������� #2 x 4"
UHT 42336  Phillips / P�����������������
������������� #3 x 6"
UHT 42348 Phillips / P�����������������
������������� #4 x 8"
UHT 42414 Robertson / à pointe carrée #1 x 4"
UHT 42424 Robertson / à pointe carrée #2 x 4"
UHT 42435 Robertson / à pointe carrée #3 x 5"
UHT 42510 Torx® / TorxMD  T10 x 4"
UHT 42515 Torx® / TorxMD  T15 x 4"
UHT 42520 Torx® / TorxMD  T20 x 4"
UHT 42525 Torx® / TorxMD  T25 x 4"
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UHT 42702
� 6-Pc. Torx® Precision 

Screwdriver Set
� Jeu de 6 tournevis de 

précision TorxMD

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 44505 T5 x 2-3/8"
UHT 44506 T6 x 2-3/8"
UHT 44507 T7 x 2-3/8"
UHT 44508 T8 x 2-3/8"
UHT 44509 T9 x 2-3/8"
UHT 44510 T10 x 2-3/8"

UHT 42703
� 6-Pc. Precision Screwdriver Set
� Jeu de 6 tournevis de précision

Contents: / Contenu :
#  Description Size / Dimension

UHT 44204 Slotted / Lame plate 1/16" x 2-3/8"
UHT 44205 Slotted / Lame plate 5/64" x 2-3/8"
UHT 44206 Slotted / Lame plate 3/32" x 2-3/8"
UHT 44208 Slotted / Lame plate 1/8" x 2-3/8"
UHT 44300  Phillips / ������������������
������������� #00 x 2-3/8"
UHT 44301  Phillips / ������������������
������������� #0 x 2-3/8"

UHT 42704
� 4-Pc. Robertson  

Screwdriver Set
� Jeu de 4 tournevis  

à pointe carrée

Contents: / Contenu :
#  Description Size / Dimension

UHT 42404 Robertson / à pointe carrée #0 x 4"
UHT 42414 Robertson / à pointe carrée #1 x 4"
UHT 42424 Robertson / à pointe carrée #2 x 4"
UHT 42435 Robertson / à pointe carrée #3 x 5"

UHT 42707
� 7-Pc. Screwdriver Set
� Jeu de 7 tournevis

Contents: / Contenu :
#  Description Size / Dimension

UHT 42233 Slotted / Lame plate 1/8" x 3"
UHT 42254 Slotted / Lame plate 3/16" x 4"
UHT 42264 Slotted / Lame plate 1/4" x 4"
UHT 42313  Phillips / P�����������������
������������� #1 x 3"
UHT 42324 Phillips / P�����������������
������������� #2 x 4"
UHT 42414 Robertson / à pointe carrée #1 x 4"
UHT 42424 Robertson / à pointe carrée #2 x 4"

UHT 42713
� 10-Pc. Screwdriver Set
� Jeu de 10 tournevis

Contents: / Contenu :
#  Description Size / Dimension

UHT 42233 Slotted / Lame plate 1/8" x 3"
UHT 42254 Slotted / Lame plate 3/16" x 4"
UHT 42261 Slotted / Lame plate 1/4" x 1-1/2"
UHT 42264 Slotted / Lame plate 1/4" x 4"
UHT 42276 Slotted / Lame plate 5/16" x 6"
UHT 42288 Slotted / Lame plate 3/8" x 8"
UHT 42313  Phillips / P�����������������
������������� #1 x 3"
UHT 42322  Phillips / P�����������������
������������� #2 x 1-1/2"
UHT 42324  Phillips / P�����������������
������������� #2 x 4"
UHT 42336  Phillips / P�����������������
������������� #3 x 6"



OUTILS À MAIN

ECF 774-0507

� 21-Pc. Screwdriver Set
<���	����������)���
����������������������������������������
�����
� Jeu de tournevis, 21 pièces
C�����������
���	���������������������)���
������P��������������	����
Contents: / Contenu :
# Description

ECF 774-5035 1/4" Bit Driver / Tournevis à prise 1/4 po
ECF 774-5025  Phillips, #0 x 3", Hexagonal /  

Phillips, nº 0 x 3 po hexagonal
ECF 774-5026  Phillips, #1 x 3", Hexagonal /  

Phillips, nº 1 x 3 po, hexagonal
ECF 774-5029  Phillips, #2 x 1-1/2", Hexagonal /  

Phillips, nº 2 x 1 1/2 po, hexagonal
ECF 774-5027  Phillips, #2 x 4", Hexagonal /  

Phillips, nº 2 x 4 po, hexagonal
ECF 774-5028  Phillips, #3 x 6", Hexagonal /  

Phillips, nº 3 x 6 po, hexagonal
ECF 774-5033  Slotted, 5/32 x 4", Hexagonal /  

����������
����,"%(�7�#�������7������
ECF 774-5030  Slotted, 3/16 x 3", Hexagonal /  

����������
����%"!B�7�%�������7������
ECF 774-5034  Slotted, 1/4 x 1 1/2", Hexagonal /  

����������
����!"#�7�!�!"(�������7������
ECF 774-5031  Slotted, 1/4 x 4", Hexagonal /  

����������
����!"#�7�#�������7������
ECF 774-5032  Slotted, 5/16 x 6", Hexagonal /  

����������
����,"!B�7�B�������7������
������������ �2��^���!8�����!"#$�"�Ensemble de 10 embouts 1/4 po

ECF 774-0506
� 9-Pc. Screwdriver Set
Durable chrome vanadium 
steel construction with 
���������������
����
� Jeu de tournevis, 

9 pièces
Construction durable en acier 
au chrome-vanadium et à 
�������������	���

Contents: / Contenu :
# Description

ECF 774-5025  Phillips, #0 x 3", Hexagonal /  
Phillips, nº 0 x 3 po hexagonal

ECF 774-5026  Phillips, #1 x 3", Hexagonal /  
Phillips, nº 1 x 3 po, hexagonal

ECF 774-5029 Phillips, #2 x 1-1/2" / Phillips, nº 2 x 1 1/2 po
ECF 774-5027  Phillips, #2 x 4", Hexagonal /  

Phillips, nº 2 x 4 po, hexagonal
ECF 774-5033  Slotted, 5/32 x 4", Hexagonal /  

����������
����,"%(�7�#�������7������
ECF 774-5030  Slotted, 3/16 x 3", Hexagonal /  

����������
����%"!B�7�%�������7������
ECF 774-5034 Slotted, 1/4 x 1-1/2" / ����������
����!"#�7�!�!"(���
ECF 774-5031  Slotted, 1/4 x 4", Hexagonal /  

����������
����!"#�7�#�������7������
ECF 774-5032  Slotted, 5/16 x 6", Hexagonal /  

����������
����,"!B�7�B�������7������

ECF 774-0505
� 6-Pc. Screwdriver Set
Durable chrome vanadium steel 
�������������������������������
����
� Jeu de tournevis, 6 pièces
Construction durable en acier au  
�������)���
������P��������������	���

Contents: / Contenu :
# Description

ECF 774-5026  Phillips, #1 x 3" , Hexagonal /  
Phillips, nº 1 x 3 po, hexagonal

ECF 774-5027  Phillips, #2 x 4" , Hexagonal /  
Phillips, nº 2 x 4 po, hexagonal

ECF 774-5028  Phillips, #3 x 6" , Hexagonal /  
Phillips, nº 3 x 6 po, hexagonal

ECF 774-5030 Slotted, 3/16" x 3", Hexagonal / ����������
����%"!B�7�%��
ECF 774-5031 Slotted, 1/4" x 4", Hexagonal / ����������
����!"#�7�#���
ECF 774-5032 Slotted, 5/16" x 6", Hexagonal / ����������
����,"!B�7�B���
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� Slotted Screwdrivers
Durable chrome vanadium  
steel construction with  
���������������
�����
� Tournevis à lame plate
C�����������
���	���������������������)���
������P��������������	���
# Description
ECF 774-5033 5/32 x 4"
ECF 774-5030 3/16 x 3"
ECF 774-5034 1/4 x 1-1/2"
ECF 774-5031 1/4 x 4"
ECF 774-5032 5/16 x 6"
ECF 774-5041 1/4 x 8"
ECF 774-5042 3/8 x 10"

ECF 774-0504

� 3-Pc. Extra-Long Screwdriver Set
<���	����������)���
����������������������������������������
����
� Jeu de tournevis extra-longs, 3 pièces
C�����������
���	���������������������)���
������P��������������	���
Contents: / Contenu :
# Description

ECF 774-5036 Slotted, 1/2 x 19” / ����������
����!"(�7�!����
ECF 774-5037 Slotted, 1/4 x 24” / ����������
����!"#�7�(#���
ECF 774-5038 Phillips, #2 x 18" / Phillips, nº 2 x 18 po

ECF 774-1001
� 6-Pc. Screwdriver Set
This 6 piece professional 
scredriver set is made 
�����C����������
���
steel for strength and 

���	�����E��
����
features comfortable 
�����������
�
�������
Screwdriver ends are 
���������\�
���
�
black handles for better 
)�	����
Shaft lengths of 4", 3" and 2-1/2"
Include sizes:
Slotted: 1/8" x 3", 3/16" x 3", 1/4" x 4"
Phillips: #0 x 21/2", #1 x 3", #2 x 4"
� Jeu de tournevis, 6 pièces
Ensemble professionnel de 6 tournevis en acier au chrome-vanadium qui leur 
����I������
�H������	���������5���������������H�����
H����������������
������������������������	����51�7��H��H�
���������)�����������H���5���
�������������������������������������������)�	����
Tiges de 4 po, 3 po et 2 1/2 po de longueur
Comprend les tailles suivantes :
Pour vis à fente : 1/8 po x 3 po, 3/16 po x 3 po, 1/4 po x 4 po
Pour vis Phillips : N° 0 x 21/2 po, N° 1 x 3 po, N° 2 x 4 po

ECF 774-0502
� 6-Pc. TORX®

Screwdriver Set
� Ensemble de 

6 tournevis TORXMD

Contents: / Contenu :
# Description

ECF 774-5210 T-10
ECF 774-5215 T-15
ECF 774-5220 T-20
ECF 774-5225 T-25
ECF 774-5227 T-27
ECF 774-5230 T-30

UHT 42721
� 7-Pc. Torx® Screwdriver Set
� Jeu de 7 tournevis à lame TorxMD

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 42510 T-10, 3/16" x 4" 
UHT 42515 T-15, 3/16" x 4"
UHT 42520 T-20, 3/16" x 4"
UHT 42525 T-25, 1/4" x 4" 
UHT 42527 T-27, 1/4" x 4"
UHT 42530 T-30, 1/4" x 4" 
UHT 42540 T-40, 7/32" x 4"

ECF 774-1000
� 26-Pc. Screwdriver Set
26 Assorted screwdrivers with TPR 
���
������
��������������
�������
Include sizes:
Slotted: 1/4” x 1 1/2”, 1/8” x 2”, 
1/8” x 3”, 3/16” x 4”, 1/4” x 4”, 1/4” 
x 4”, 1/4” x 5”, 5/16” x 6”
Phillips: #2 x 1-1/2”, #00 x 3”, #0 
x3”, #1 x 4”, #2 x 5”, #2 x 4”, 
#3 x 6”
Pozi: PZ0, PZ1, PZ2
Star: T15, T20, T25, T27, and T30
Square: S1, S2, S3
� Jeu de tournevis, 26 pièces
26 tournevis assortis avec manches 
en TPR et présentoir de rangement 
��H��H�
Comprend les tailles suivantes :
Tête fendue : 1/4 po x 1 1/2 po, 1/8 po x 2 po, 1/8 po x 3 po, 3/16 po x 4 po, 
!"#����7�#�����!"#����7�#�����!"#����7�,�����,"!B����7�B����
Tête étoilée : n° 2 x 1 1/2 po, n° 00 x 3 po, n° 0 x 3 po, n° 1 x 4 po, n° 2 x 5 
�������(�7�#��������%�7�B����
6������>
�)�����8����!����(�
6����������������6!,��6(8��6(,��6(�����6%8�
6��������H����^!��^(��^%�



OUTILS À MAIN

� Long Shank Screwdrivers
q7�������������+����
�!"#$�������+����������������������
����������������
Screwdrivers feature comfort grip handles and are constructed from chrome 
)���
��������������

�
������������
�
���	����
� Tournevis à longues tiges
Les tiges extra-longues et les embouts de 1/4 de po permettent d’atteindre 
��������������)��P����I�����H��5���������)�������
��H��
1���������
antidérapante confortable et la tige est fabriquée en alliage d’acie au  
�������)���
����������������������
���H�����������
���	��H�
# Description
ECF 774-5036 Slotted, 1/2 x 19” / ��������������!"(�7�!����
ECF 774-5037 Slotted, 1/4 x 24” / ��������������!"#�7�(#���
ECF 774-5038 Phillips, #2 x 18" / Phillips, nº 2 x 18 po

� Precision Phillips  
and Slotted Screwdrivers

Screwdrivers feature chrome 
)���
����������������������������
��
�
���	������������������ 
($���������
����������������
����
� Tournevis de précision phillips et à lame plate
Les tournevis sont fabriqués en alliage d’acier au chrome-vanadium assurant 
résistance et durabilité, embouts magnétiques, tiges de 2 po et prises 
���
H�����������������	����
# Description
ECF 774-5052� ^�����
��(�8����"���������������(8���
ECF 774-5053� ^�����
��(�#����"���������������(�#���
ECF 774-5050 Phillips, #00 / Phillips, nº 00
ECF 774-5051 Phillips, #000 / Phillips, nº 000

� Phillips Screwdrivers
Durable chrome vanadium 
steel construction with 
���������������
����
� Tournevis phillips 
C�����������
���	���������������������)���
������P��������������	���
# Description
ECF 774-5025 #0 x 3" / nº 0 x 3 po
ECF 774-5026 #1 x 3" / nº 1 x 3 po
ECF 774-5029 #2 x 1-1/2" / nº 2 x 1 1/2 po
ECF 774-5027 #2 x 4" / nº 2 x 4 po
ECF 774-5028 #3 x 6" / nº 3 x 6 po
ECF 774-5039 #2 x 8" / nº 2 x 8 po
ECF 774-5040 #4 x 8" / nº 4 x 8 po

� Slotted  
Screwdriver

� Tournevis à  
lame plate

# Description
UHT 42222 3/32" x 2-1/2" (Pocket / de poche)
UHT 42233 1/8" x 3"
UHT 42236 1/8" x 6"
UHT 42254 3/16" x 4"
UHT 42258 3/16" x 8"
UHT 42261� !"#$�7�!�!"($��^��		��"�tronqué)
UHT 42264 1/4" x 4"
UHT 42269 1/4" x 10"
UHT 42276 5/16" x 6"
UHT 42278 5/16" x 8"
UHT 42288 3/8" x 8"
UHT 52669  1/2" x 19" x 25"  

�E��)��<����`��	��"�Géant ultra robuste)

� Phillips Screwdriver
� Tournevis à pointe  

cruciforme de  
type Phillips

# Description
UHT 42302 #00 x 2-1/2" (Pocket / de poche)
UHT 42303 #0 x 3"
UHT 42313 #1 x 3"
UHT 42318 #1 x 8"
UHT 42322� Â(�7�!�!"($��^��		��"�Tronqué)
UHT 42324 #2 x 4"
UHT 42328 #2 x 8"
UHT 42336 #3 x 6"
UHT 42348 #4 x 8"
UHT 52665 #2, 18" x 21-7/8" (Jumbo / Géant)

� Insulated Slotted  
Screwdriver

� Tournevis isolant  
à lame plate

# Description Size / Dimension
UHT 43244 Slotted / Lame plate 5/32" x 4"
UHT 43255 Slotted / Lame plate 7/32" x 5"
UHT 43266 Slotted / Lame plate 1/4" x 6"

� Insulated Phillips 
Screwdriver

� Tournevis isolant à 
pointe cruciforme de 
type Phillips

# Description
UHT 43302 #0 x 2-3/8"
UHT 43313 #1 x 3-3/16"
UHT 43324 #2 x 4"
UHT 43336 #3 x 6"



HAND TOOLS

UHT 42720
� 2-Pc. Stubby Screwdriver Set
� Jeu de 2 tournevis tronqués

Contents: / Contenu :
#  Description Size / Dimension

UHT 42261 Slotted / Lame plate 1/4" x 1-1/2"
UHT 42322 Phillips / P�����������������
������������� #2 x 1-1/2"

UHT 42723
� 10-Pc. Long Shank 

Screwdriver Set
� Jeu de 10 tournevis 

à tige longue

Contents: / Contenu :
# Description Size / Dimension

UHT 42236 Slotted / Lame plate 1/8" x 6"
UHT 42258 Slotted / Lame plate 3/16" x 8"
UHT 42269 Slotted / Lame plate 1/4" x 10"
UHT 42278 Slotted / Lame plate 5/16" x 8"
UHT 42318 Phillips / P�����������������
������������� #1 x 8"
UHT 42328 Phillips / P�����������������
������������� #2 x 8"
UHT 42348 Phillips / P�����������������
������������� #4 x 8"
UHT 42418 Robertson / à pointe carrée #1 x 8"
UHT 42428 Robertson / à pointe carrée #2 x 8"
UHT 42438 Robertson / à pointe carrée #3 x 8"

� TORX® Screwdrivers
� Tournevis TORXMD

# Description
ECF 774-5210 T-10
ECF 774-5215 T-15
ECF 774-5220 T-20
ECF 774-5225 T-25
ECF 774-5227 T-27
ECF 774-5230 T-30

� Robertson  
Screwdriver

� Tournevis à  
pointe carrée

# Description
UHT 42404 #0 x 4"
UHT 42414 #1 x 4"
UHT 42418 #1 x 8"
UHT 42424 #2 x 4"
UHT 42428 #2 x 8"
UHT 42435 #3 x 5"
UHT 42438 #3 x 8"

� Torx® Screwdriver
� Tournevis TorxMD

# Description
UHT 42510 T10 x 4"
UHT 42515 T15 x 4"
UHT 42520 T20 x 4"
UHT 42525 T25 x 4"
UHT 42527 T27 x 4"
UHT 42530 T30 x 4"
UHT 42540 T40 x 4"

� Insulated Robertson  
Screwdriver

� Tournevis isolant à  
pointe carrée

# Description
UHT 43416 #1 x 6"
UHT 43426 #2 x 6"

UHT 43715
� 5-Pc. Insulated 

Screwdriver Set
� Jeu de 5 

tournevis isolant

Contents: / Contenu :
# Description Size / Dimension

UHT 43244 Slotted / Lame plate 5/32" x 4"
UHT 43255 Slotted / Lame plate 7/32" x 5"
UHT 43266 Slotted / Lame plate 1/4" x 6"
UHT 43313 Phillips / P�����������������
������������� #1 x 3-3/16"
UHT 43324 Phillips / P�����������������
������������� #2 x 4"

SAE

UHT 43719
� 9-Pc. Insulated 

Screwdriver Set
� Jeu de 9  

tournevis isolants

Contents: / Contenu :
#  Description Size / Dimension

UHT 43244 Slotted / Lame plate 5/32" x 4"
UHT 43255 Slotted / Lame plate 7/32" x 5"
UHT 43266 Slotted / Lame plate 1/4" x 6"
UHT 43302 Phillips / P�����������������
������������� #0 x 2-3/8"
UHT 43313 Phillips / P�����������������
������������� #1 x 3-3/16"
UHT 43324 Phillips / P�����������������
������������� #2 x 4"
UHT 43336 Phillips / P�����������������
������������� #3 x 6"
UHT 43416 Robertson / à pointe carrée #1 x 6"
UHT 43426 Robertson / à pointe carrée #2 x 6"



OUTILS À MAIN

UHT 42722
� 5-Pc. SAE Precision  

Hex Key Driver Set
� Jeu de 5 tournevis à bout  

hexagonal de précision SAE

Contents: / Contenu :
#  Description

UHT 44804 1/16" x 2-3/8"
UHT 44805 5/64" x 2-3/8"
UHT 44806 3/32" x 2-3/8"
UHT 44807 7/64" x 2-3/8"
UHT 44808 1/8" x 2-3/8"

SAE

UHT 42722M
� 5-Pc. Metric Precision Hex Key  

Driver Set
� Jeu de 5 tournevis à bout  

hexagonal de précision métrique

Contents: / Contenu :
#  Description

UHT 44813M� !�%����7�(�%"&$
UHT 44815M� !�,����7�(�%"&$
UHT 44820M� (�8����7�(�%"&$
UHT 44825M� (�,����7�(�%"&$
UHT 44830M� %�8����7�(�%"&$

mm

UHT 42724
� 2-Pc. Pocket Screwdriver Set
� Jeu de 2 tournevis de poche

Contents: / Contenu :
# Description Size / Dimension

UHT 42222 Slotted / Lame plate 3/32" x 2-1/2"
UHT 42302 Phillips / P�����������������
������������� #00 x 2-1/2"

UHT 42750
� 7-Pc. Nut Driver Set SAE
� Jeu de 7 tourne-écrous SAE

Contents: / Contenu :
#  Description

UHT 42706 3/16" x 3"
UHT 42708 1/4" x 3"
UHT 42710 5/16" x 3"
UHT 42711 11/32" x 3"
UHT 42712 3/8" x 3"
UHT 42714 7/16" x 3"
UHT 42716 1/2" x 3"

SAE

� Hex Nut Driver
����
�)������)����%$��������������
� Tourne écrou
Les tourne-écrous ont un arbre 
����7�
��%����

# Description
SAE
UHT 42706 3/16" x 3"
UHT 42708 1/4" x 3"
UHT 42710 5/16" x 3"
UHT 42711 11/32" x 3"
UHT 42712 3/8" x 3"
UHT 42714 7/16" x 3"
UHT 42716 1/2" x 3"
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 42705M 5 mm x 75 mm
UHT 42706M 6 mm x 75 mm
UHT 42707M 7 mm x 75 mm
UHT 42708M 8 mm x 75 mm
UHT 42709M 9 mm x 75 mm
UHT 42710M 10 mm x 75 mm
UHT 42711M 11 mm x 75 mm
UHT 42712M 12 mm x 75 mm

mmSAE

UHT 42750M
� 8-Pc. Nut Driver Metric
� Jeu de 8  

tourne-écrous  
métriques

Contents: / Contenu :
#  Description

UHT 42705M 5 mm x 75 mm
UHT 42706M 6 mm x 75 mm
UHT 42707M 7 mm x 75 mm
UHT 42708M 8 mm x 75 mm
UHT 42709M 9 mm x 75 mm
UHT 42710M 10 mm x 75 mm
UHT 42711M 11 mm x 75 mm
UHT 42712M 12 mm x 75 mm

mm



HAND TOOLS

ECF 774-9100
� 7-Pc. Metric Nut Driver Set
Drivers feature hollow shaft for use 
when extra depth is needed and 
color-coded comfort grip handles for 
������>��
����������
� Jeu de 7 tourne-écrous 

métriques
Les tourne-écrous sont dotés 
d’une tige creuse à utiliser lorsque 
de l’espace supplémentaire est 
requis, et de prises antidérapantes 
confortables codées par couleur, 
�����
����������������
�����������

Contents: / Contenu :
# Description

ECF 774-9108 5 mm
ECF 774-9109 6 mm
ECF 774-9110 7 mm
ECF 774-9111 8 mm
ECF 774-9112 9 mm
ECF 774-9113 10 mm
ECF 774-9114 12 mm

mm

ECF 774-9099
� 7-Pc. SAE Nut Driver Set
Drivers feature hollow shaft for use 
when extra depth is needed and 
color-coded comfort grip handles for 
������>��
����������
� Jeu de 7 tourne-écrous SAE
Les tourne-écrous sont dotés 
d’une tige creuse à utiliser lorsque 
de l’espace supplémentaire est 
requis, et de prises antidérapantes 
confortables codées par couleur, 
�����
����������������
�����������

Contents: / Contenu :
# Description

ECF 774-9101 3/16"
ECF 774-9102 1/4"
ECF 774-9103 5/16"
ECF 774-9104 11/32"
ECF 774-9105 3/8"
ECF 774-9106 7/16"
ECF 774-9107 1/2"

SAE

UHT 52816
� 19-In-1  

Ratcheting  
Screwdriver

� Tournevis à  
cliquet 19 en 1

Contents: / Contenu :
Description
Slotted / Plat 5/16" x Robertson / à pointe carrée #3
Slotted / Plat 3/16" x Robertson / à pointe carrée #1
Slotted / Plat 1/4" x Robertson / à pointe carrée #2
Torx T10 x Phillips / à pointe cruciforme #3
Torx T15 x Phillips / à pointe cruciforme #2
Torx T20 x Phillips / à pointe cruciforme #1
Torx T25 x Phillips / à pointe cruciforme #0
Torx T27 x Torx T30

UHT 52955
� 20-In-1 Precision  

Screwdriver Set
Composite non-slip  
cushion grip handle 
����������������������
;�������������
� Tournevis de 

précision 20 en 1
Manche coussiné 
antidérapant en 
composite avec 
����������������� 
6��������H��
Contents: / Contenu :
Description

� !�,���� (�8����
� (�,���� %�8����
� #�8���
 #000 #00 
 #0 #1 

� !�%���� !�,���
� (�8���� (�,���
� %�8���
 T5 T6 T7
 T8 T9 T10

UHT 67005
� 40-Pc. Screwdriver Bit and Nut Driver Set
6���	���������
������������
��^(�����������������

���	������
���������
�)����������
������������
)���
���������
� Jeu d’embouts de tournevis et 

tourne-écrous 40 pièces
Les embouts sont fabriqués d’acier allié de grade 
S2 pour plus de durabilité et les tourne-écrous sont 
��	�*�H��
1���������������)���
���

Contents: / Contenu :
Description Size / Dimension

Flat / Plat  6-8, 8-10, 10-12
Robertson / à pointe carrée  S1, S2 (4), S3 (2), S2 x 2", S3 x 2"
Phillips /  P1, P2 (5), P3 (2), P2 x 2", P3 x 2" 
P����������������
�������������
TP Torx® / TP TorxMD  T7, T8, T10, T15 (2), T20 (2),  

T25 (2), T27, T30, T40
Nut Drivers / Tourne-écrous 1/4", 5/16", 7/16", 1/2", 8 mm, 10 mm
Bit Holder / Porte-écrou —



OUTILS À MAIN

UHT 52804
� Quick Change 

Screwdriver
^���������������
����
Pull out storage handle 
���)�����������
��
���
�������*������
��	���
��
�
������
�)���	����
Palm saving rotating cap and 
��������	��������������������!"#$�E�7��
�)��
� Tournevis et lames
����H��*��������P���������C�����������
�������������������������	�����

��	�����2�����������������������������������������7��������!"#����
Contents: / Contenu :
Qty. / Qté Description Size / Dimension

 14  Professional Power Bits /  
Lames professionnelles —

 2 Robertson / à pointe carrée #1 , #2
 4  Phillips /  #0, #1, #2, #3 

P�����������������
������������� 
 2  Slotted / Lames plates #4, #6
 6  Torx / Lames Torx  T10, T15, T20, 

T25, T27, T30
REPLACEMENT BITS / EMBOUTS DE REMPLACEMENT
# Description Size / Dimension
UHT 52804R1  Phillips /  #0, #3 

P�����������������
�������������
UHT 52804R2  Phillips /  #1, #2 

P�����������������
�������������
UHT 52804R3 Robertson / à pointe carrée #1, #2
UHT 52804R4  Slotted / Lames plates #4, #6
UHT 52804R5  Torx / Lames Torx T10, T15
UHT 52804R6  Torx / Lames Torx T20, T25
UHT 52804R7  Torx / Lames Torx T27, T30

SER 2283

� Phillips Screw Starter
6����	��������������
������������������������������������������
����������
�������^��������������������������
������)���
�����
��������]����
�����
���+��������5�������,�,"&$�
� Pose-vis cruciforme
Tourner l’embout de visseuse pour maintenir fermement la plupart des vis 
�����������
����������
�����
�������
1���I��������������������
�����H�
�����H��������
���H���H���������I�������	H����_������)��������������
��
�������5����������,�,"&����

SER 2282
� Slotted  

Screw Starter
E��
�����������������
for use in hard-to-reach 
�������6��������	��
������
�������������������������^��������������������������
���+�����

�����
��������3��������
��������+��������5�������,�,"&$�
�
 ���������
&
=�	
&
;���	
����������	
�����	�����������)��
����������
�����
�������P������
����6��������1��	����

��)��������������������)�����
H�����������������������������������
��
���H������H��������
���H���H���������I�������	H����_�����H����������)���
�����������
���������5����������,�,"&����

ECF 774-5035
� 1/4 In. Bit Driver
Durable chrome vanadium 
steel construction with 
���������������
����
� Tournevis à prise 1/4 po
C�����������
���	���������������������)���
���P��������������	���

� Slotted Bits
� Embouts plats

# Description
UHT 67072 6-8
UHT 67074 8-10
UHT 67076 10-12

2 per card / 2 par carte

� Robertson Bits
� Embouts à  

pointe carrée

# Description
UHT 67101 #1
UHT 67102 #2
UHT 67103 #3

2 per card / 2 par carte

� Robertson Bits
� Embouts à pointe carrée

# Description
UHT 67111 #1 x 2"
UHT 67112 #2 x 2"
UHT 67113 #3 x 2"

2 per card / 2 par carte

� Phillips Bits
� Embouts à pointe 

cruciforme de type 
Phillips

# Description
UHT 67152 #2
UHT 67153 #3

2 per card / 2 par carte

� Phillips Bits
� Embouts  

à pointe 
cruciforme de 
type Phillips

# Description
UHT 67162 #2 x 2"
UHT 67163 #3 x 2"

2 per card / 2 par carte



HAND TOOLS

� Nut Driver
� Tourne-écrous

# Description
UHT 67324 1/4" x 2-7/16"
UHT 67325 5/16" x 2-7/16"
UHT 67326 3/8" x 2-7/16"
UHT 67328 7/16" x 2-7/16"
UHT 67308M 8 mm x 2-7/16"
UHT 67310M 10 mm x 2-7/16"

2 per card / 2 par carte

� Torx® Bits
� Embouts TorxMD

# Description
UHT 67408 T8
UHT 67410 T10
UHT 67415 T15
UHT 67420 T20
UHT 67425 T25
UHT 67427 T27
UHT 67430 T30
UHT 67440 T40

2 per card / 2 par carte

� TP Torx® Bits
To be used with tamperproof  
Torx screws with small pin in  
��������������������
� Embouts TorxMD TP
Pour être utilisé avec des vis  
Torx munies d’une petite pointe  
����������
�����)��
# Description
UHT 67610 T10
UHT 67615 T15
UHT 67620 T20
UHT 67625 T25
UHT 67627 T27
UHT 67630 T30
UHT 67640 T40

2 per card / 2 par carte

UHT 67915
� Magnetic Bit Holder
!"#$���7��;�7�!"#$���7�
� Support magnétique  

pour embouts
!"#���7��;�7�!"#������7�

UHT 67925
� Adaptor
!"#$�<�)��;�7�!"#$���7������+�;��_��������
���+�����������������	��
�)���
� Adaptateur
�������!"#�;�7�����!"#������7��;���������
l’utilisation d’une douille sur un tourne 
��	��������H�*���

UHT 54009
� 9-Pc. Hexagonal Key Set
� Jeu de 9 clés hexagonales

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 54205 5/64"
UHT 54206 3/32"
UHT 54208 1/8"
UHT 54210 5/32"
UHT 54212 3/16"
UHT 54214 7/32"
UHT 54216 1/4"
UHT 54220 5/16"
UHT 54224 3/8"

SAE

UHT 54014
� 9-Pc. Hexagonal Key Set
� Jeu de 9 clés hexagonales

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 54301� !�,���
UHT 54302� (�8���
UHT 54303� (�,���
UHT 54304� %�8���
UHT 54306� #�8���
UHT 54308� ,�8���
UHT 54310� B�8���
UHT 54314� &�8���
UHT 54317� !8�8���

mm

UHT 54020
� 10-Pc. Hexagonal  

Key Set on a Ring
� Jeu de 10 clés  

hexagonales sur anneau

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 54204 1/16"
UHT 54205 5/64"
UHT 54206 3/32"
UHT 54208 1/8"
UHT 54210 5/32"
UHT 54212 3/16"
UHT 54214 7/32"
UHT 54216 1/4"
UHT 54220 5/16"
UHT 54224 3/8"

SAE



OUTILS À MAIN

UHT 54025
� 10-Pc. Hexagonal Key Set 

on a Ring
� Jeu de 10 clés hexagonales 

sur anneau

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 54301� !�,���
UHT 54302� (�8���
UHT 54303� (�,���
UHT 54304� %�8���
UHT 54306� #�8���
UHT 54308� ,�8���
UHT 54309� ,�,���
UHT 54310� B�8���
UHT 54314� &�8���
UHT 54317� !8�8���

mm

UHT 54059
� 9-Pc. Ball-Point  

Hexagonal  
Key Set

� Jeu de 9 clés  
hexagonales avec  
pointe à bille

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 54606 5/64"
UHT 54607 3/32"
UHT 54608 1/8"
UHT 54610 5/32"
UHT 54612 3/16"
UHT 54614 7/32"
UHT 54616 1/4"
UHT 54620 5/16"
UHT 54624 3/8"

SAE

UHT 54064
� 9-Pc. Ball-Point  

Hexagonal  
Key Set

� Jeu de 9 clés 
hexagonales  
avec pointe à bille

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 54651� !�,���
UHT 54652� (�8���
UHT 54653� (�,���
UHT 54654� %�8���
UHT 54656� #�8���
UHT 54658� ,�8���
UHT 54660� B�8���
UHT 54664� &�8���
UHT 54668� !8�8���

mm

UHT 54295
� 20-Pc. Regular 

Hexagonal Key Set
� Jeu de 20 clés 

hexagonales régulière

Contents: / Contenu :
# Description

     — Plastic Box / Boîtier en plastique
SAE
UHT 54350 1/16"
UHT 54352 5/64"
UHT 54354 3/32"
UHT 54356 1/8"
UHT 54358 5/32"
UHT 54360 3/16"
UHT 54362 7/32"
UHT 54364 1/4"
UHT 54366 5/16"
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 54301� !�,���
UHT 54302� (�8���
UHT 54303� (�,���
UHT 54304� %�8���
UHT 54306� #�8���
UHT 54308� ,�8���
UHT 54310� B�8���
UHT 54312� ��8���
UHT 54314� &�8���
UHT 54317� !8�8���

mmSAE

UHT 54600
� 20-Pc. Long 

Combination Hexagonal 
Ball Point Key Set

� Jeu de 20 clés combinées  
hexagonales à pointes à bille

Contents: / Contenu :
# Description

     — Plastic Box / Boitier en plastique
SAE
UHT 54605 1/16"
UHT 54606 5/64"
UHT 54607 3/32"
UHT 54608 1/8"
UHT 54610 5/32"
UHT 54612 3/16"
UHT 54614 7/32"
UHT 54616 1/4"
UHT 54620 5/16"
UHT 54624 3/8"
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 54651� !�,���
UHT 54652� (�8���
UHT 54653� (�,���
UHT 54654� %�8���
UHT 54656� #�8���
UHT 54658� ,�8���
UHT 54660� B�8���
UHT 54664� &�8���
UHT 54668� !8�8���

mm SAE



HAND TOOLS

UHT 54296
� 30-Pc. Hexagonal Key Set
� Jeu de 30 clés hexagonales

Contents: / Contenu :
# Description

SAE LONG / LONGUE
UHT 54201� 8�8(&$
UHT 54202� 8�8%,$
UHT 54203� 8�8,$
UHT 54204 1/16"
UHT 54205 5/64"
UHT 54206 3/32"
UHT 54207 7/64"
UHT 54208 1/8"
UHT 54209 9/64"
UHT 54210 5/32"
UHT 54212 3/16"
UHT 54214 7/32"
UHT 54216 1/4"
UHT 54220 5/16"
UHT 54224 3/8"
METRIC REGULAR / MÉTRIQUE RÉGULIÈRE
UHT 54298� 8�����
UHT 54299� 8�����
UHT 54300� !�%���
UHT 54301� !�,���
UHT 54302� (�8���
UHT 54303� (�,���
UHT 54304� %�8���
UHT 54306� #�8���
UHT 54307� #�,���
UHT 54308� ,�8���
UHT 54309� ,�,���
UHT 54310� B�8���
UHT 54312� ��8���
UHT 54314� &�8���
UHT 54317� !8�8���

mmSAE

� Hexagonal Key
� Clé hexagonale

# Description
REGULAR / RÉGULIÈRE
UHT 54298� 8�����
UHT 54299� 8�����
UHT 54300� !�%���
UHT 54301� !�,���
UHT 54302� (�8���
UHT 54303� (�,���
UHT 54304� %�8���
UHT 54306� #�8���
UHT 54307� #�,���
UHT 54308� ,�8���
UHT 54309� ,�,���
UHT 54310� B�8���
LONG / LONGUE
UHT 54312� ��8���
UHT 54314� &�8���
UHT 54316� ��8���
UHT 54317� !8�8���
UHT 54319� !(�8���
UHT 54321� !#�8���
UHT 54324� !��8���
UHT 54326� !��8���

mm

� Hexagonal Key
� Clé hexagonale

# Description
LONG / LONGUE
UHT 54201� 8�8(&$
UHT 54202� 8�8%,$
UHT 54203� 8�8,$
UHT 54204 1/16"
UHT 54205 5/64"
UHT 54206 3/32"
UHT 54207 7/64"
UHT 54208 1/8"
UHT 54209 9/64"
UHT 54210 5/32"
UHT 54212 3/16"
UHT 54214 7/32"
UHT 54216 1/4" 
UHT 54220 5/16"
REGULAR / RÉGULIÈRE
UHT 54224 3/8"
UHT 54228 7/16"
UHT 54232 1/2"
UHT 54236 9/16"
UHT 54240 5/8"
UHT 54248 3/4"

SAE



OUTILS À MAIN

� Hexagonal Key
� Clé hexagonale

# Description
REGULAR / RÉGULIÈRE
UHT 54350 1/16"
UHT 54352 5/64"
UHT 54354 3/32"
UHT 54356 1/8"
UHT 54358 5/32"
UHT 54360 3/16"
UHT 54362 7/32"
UHT 54364 1/4"
UHT 54366 5/16"
UHT 54224 3/8"

SAE

� Ball-Point Hexagonal Key
� Clé hexagonale avec  

pointe à bille

# Description
SAE
UHT 54605 1/16"
UHT 54606 5/54"
UHT 54607 3/32"
UHT 54608 1/8"
UHT 54610 5/32"
UHT 54612 3/16"
UHT 54614 7/32"
UHT 54616 1/4"
UHT 54620 5/16"
UHT 54624 3/8"
METRIC / MÉTRIQUE
UHT 54651� !�,���
UHT 54652� (�8���
UHT 54653� (�,���
UHT 54654� %�8���
UHT 54656� #�8���
UHT 54658� ,�8���
UHT 54660� B�8���
UHT 54664� &�8���
UHT 54668� !8�8���

mmSAE

UHT 54500
� 12-Pc. Torx Key Set
� Jeux de 12 clés Torx

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 54507 T7
UHT 54508 T8
UHT 54509 T9
UHT 54510 T10
UHT 54515 T15
UHT 54520 T20
UHT 54525 T25
UHT 54527 T27
UHT 54530 T30
UHT 54540 T40
UHT 54545 T45
UHT 54550 T50

UHT 54501
� 8-Pc. Folding Torx Key Set
� Jeu de clés Torx 8 pièces, 

format pliable
Sizes: / Dimensions :
T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30, T40

UHT 54030
� 9-Pc. Hexagonal Key  

Folding Set
� Jeu de 9 clés hexagonales, 

format pliable
Sizes: / Dimensions :
5/64", 3/32", 7/64", 1/8", 9/64", 5/32", 
3/16", 7/32", 1/4"

SAE

UHT 54033 
� 8-Pc. Hexagonal Key  

Folding Set
� Jeu de 8 clés hexagonales,  

format pliable
Sizes: / Dimensions :
!�,�����(�����(�,�����%�����#����� 
5 mm, 6 mm, 8 mm

mm



HAND TOOLS

UHT 54700
� 8-Pc. “Rhino” 

Type Handle 
Hexagonal 
Key Set

� Jeu de 8 clés 
hexagonales 
de type « Rhino »

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 54701 5/64"
UHT 54702 3/32"
UHT 54704 1/8"
UHT 54705 3/16"
UHT 54706 5/32"
UHT 54707 1/4"
UHT 54708 5/16"
UHT 54709 3/8"

SAE

UHT 54700M
� 8-Pc. “Rhino”  

Type Handle  
Hexagonal  
Key Set

� Jeu de 8 clés  
hexagonales  
de type « Rhino »

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 54702M 2 mm
UHT 54725M� (�,���
UHT 54703M 3 mm
UHT 54704M 4 mm
UHT 54705M 5 mm
UHT 54706M 6 mm
UHT 54708M 8 mm
UHT 54710M 10 mm

mm

UHT 54720
� 8-Pc. TORX TP  

"Rhino" Key Set
� Jeu de 8 clés de type  

« Rhino » TORX TP

Contents: / Contenu :
# Description

UHT 54721 T8
UHT 54722 T10
UHT 54723 T15
UHT 54724 T20
UHT 54725 T25
UHT 54726 T30
UHT 54727 T40
UHT 54728 T45

OTC 2488
� Pinch Seam Straightener
<���	�����������������������
�������������2��
��������
�
������������
���
��
�����������
weather strip alignment, metal 
���
�����������=��K��
������������
� Redresseur de joints de soudure
q�����H���������H�*�����	�����*���1H��������������������
�����������
���������������������H����1����������
�����������
�����)������
����������
�1����������
��������H��
1H�����H�H���1����������
������
�����
���H�����
�1��
����������������������

OTC 7180
� Universal Bearing  

Cup Replacer
6������
����
�����	��������
is designed to install wheel-
bearing cups in a wide range 
������)��
�����7�����^�����
�
�������
����+�������������
��������]�<������������������
�����������������	�������
�
�)��������������������6����������������������
����
�����������
�	����+�����������
���=��+������7���������!!�888�����
,8�888��	�����������3
������������%�,"&$����B�!"($�O�<��	�����������������
�

�������������������%8��
)
����
�)����
� Outil universel de remplacement de cuvette de roulement
Cet outil pratique et réglable est conçu pour la pose des cuvettes de 
����������
���������������������H)������
1�����7��������H���]��)����������
��
�H��������
��)������������������������������
��I������H�����
�������)������
de faire glisser la nouvelle cuvette, de la placer dans l’alésage et de la faire 
��������P��1�
��
1������������51�����H)���
1��
�������������I�����P����

��H������
����H���
�������)�H����_����������������������7�
��!!�888�
P�,8�888��	�
��������H��^���I����������1�
��������7���)������
������������

��%�,"&����P�B�!"(����
��
������������*��������������������
��%8�����	��H��

��H�������

OTC 2487
� Combination Wedge  

and Pry Tool
<���	�����������������������
�������������\���)������
���
�����
�	�>�����\���)��
�������
����������������������
�
��������
�������������������
������
� Outil combiné coin/levier
q�����H���������H�*�����	�����*���1H������������������
H����������
�������������������������
��������������������������������������������
�����������������*��������H���������������������I�������������������
��
�������������������
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OTC 2485
� 3-Piece Bumping 

Tool Set
E���K�������
���������)��+��
��������	�
���������������6���
OTC 2485 3 pc Bumping Tool 
Set includes a door alignment 
tool, a center punch tool and 
��������������������������������
constructed from our unique 
�������������������
���������
��������	�
����������������������������
;�
�������*�����������������������������������������
��������������
�
������������
���
����������+���������������<�����
��������������������
��
������������������(#&,�����������������)�
�����+��	����������
����������
Whether a starter kit, a DIY Kit or an addition to the professionals’ tool box, 
the OTC 2485�%���2������6����������)���	��������5������=��������
� Jeu d’outils à débosseler, 3 pièces
������������	���
1����������*��������������	������������������
��������������5������
1������P�
H	��������
��������I����OTC 2485
comprend un outil d’alignement de portière, un pointeau et un outil redresseur 

����������������	�*�H��
�������������H���������H�*�����*�����������
������������������H���������
���������7������������
��������������
_�	�*�H��
����������H���������H�*�����*������������������������

1��
��������������������������������H
�����������*���
1H���������C��J���
pour les professionnels de réparation de carrosserie, les outils 2485 offrent 
������������������������
��������������������������H�����������������
��������������
��
H����������H��������
��	�����������������������P�����
	�����P�������
�����������������������
�������������P�
H	��������OTC 2485
����
����	���
I��������
1������������P�)��

OTC 2491
� Stepped Lever Wedge
<���	�����������������������
����������������
���������
���������
��������=��K��
damage painted or glass 
����������5���������������
� Coin à levier progressif
q�����H���������H�*�����	�����*���1H�����������������H�����������������
�������7��������)�������1��
����������������������������������)��H����
��������P�)��

� Ball Peen Hammer/ 
Fiberglass Handle

� Marteau à panne 
ronde/manche en  
;��
��
=����

# 
Description
UHT 51108� &��>�
UHT 51116� !B��>�
UHT 51124� (#��>�
UHT 51132� %(��>�

UHT 51216
� Claw Hammer/Fiberglass  

Handle, 16 oz.
� Marteau à panne 

fendue/manche en  
;��
��
=����*
��
��

� Soft Face Hammer
� Marteau à tête de 

frappe souple

# Description
UHT 51716� !B��>�
UHT 51724� (#��>�
Replacement Plastic Tip / Tête de frappe de remplacement en plastique
UHT 51717� !B��>�
UHT 51725� (#��>�
Replacement Rubber Tip / Tête de frappe de remplacement en caoutchouc
UHT 51718� !B��>�
UHT 51726� (#��>�

� Dead Blow Hammer
]��������������	�
������
�����
��������������������
�����
�����
high-hardness steel beads for 
���+����	���������6�������
��
is covered with a high impact-
��������������������		���
� Marteau à impact amorti
Le corps intérieur est fait d’acier 
et rempli de billes d’acier à très haute dureté pour l’absortion du coup de 
�����������51�7�H��������������)����
1�������������������H�*���P�����
��
�H����������7��������
# Description
UHT 51621� #88����!#��>��
UHT 51623� ,(8����!&��>��
UHT 51635� �88����!�!"(��	���
UHT 51625� !8,8����(�!"(��	���
UHT 51627� !,88����%�!"#��	���

� Brass Hammer
Will not mark surfaces being  
�����+����������+��������
� 
�����������
���
� Marteau en laiton
Ne marque pas les surfaces  
�������*������������������ 
3������H�������������H�� 
�����H���������������
# Description
UHT 51180� !"(��	��
UHT 51181� !��	��
UHT 51183� %��	��

� Rubber Mallet
� Maillet en caoutchouc

# Description
UHT 51616� !B��>�
UHT 51632� %(��>�



HAND TOOLS

� Mason Club Hammer
� Marteau de maçon

# Description
GRN MCH25011FG� �;�����C��	�E������(�,��	����!!$�_	��������E��
���" 

;���������J���(�,��	����������	���
��)�����!!���
GRN MCH40011FG� �;�����C��	�E������#��	����!!$�_	��������E��
���" 

;���������J���#��	����������	���
��)�����!!���

GRN DF0416FG
� Double Face Sledge 

Hammer
Double face sledge hammer  
#��	����!B$��	�����������
���
� Masse à double face
Masse à double face de 4 lb, 
�����������	���
��)�����
��!B����

� Double Face Sledge Hammer
� Masse à double face
# Description
GRN DF0634FG� �<��	���_����^��
���E������B��	����%#$�_	��������

Handle / Masse à double face de 6 lb, manche en 
�	���
��)�����
��%#���

GRN DF0834FG� �<��	���_����^��
���E������&��	����%#$�_	��������
Handle / Masse à double face de 8 lb, manche en 
�	���
��)�����
��%#���

GRN DF1034FG� �<��	���_����^��
���E������!8��	����%#$�_	��������
Handle / Masse à double face de 10 lb, manche en 
�	���
��)�����
��%#���

GRN DF1234FG� �<��	���_����^��
���E������!(��	����%#$�_	��������
Handle / Masse à double face de 12 lb, manche en 
�	���
��)�����
��%#���

� Platinum Series Indestructible Handle Hammers
E���������
����
������������������
���	���
���
������
�
�����
��������
]�
�������	����������������+���������������
����������������������������	��
• O����������
���
��	�����������
�����������	���������
������)�����+���

– Wood handle broke in 450 strikes
– Fiberglass handle broke in 7,000 strikes
– Platinum indestructible handle recorded 36,000 blow with no evidence of 

deformation!
• Never replace a hammer again
• Steel locking plate eliminates head getting loose or falling apart
• ^�����������	�����������)�����+���������	���+�����"%($�
���
• Striking ends are induction hardened 52-56 HRC
• Ergonomic rubber grip handle absorbs impact and vibrations, reducing 

�������������;�
�������������������
������>���������������		�������������
����������
����)���������

� Marteaux à indestructible platinum series
Marteaux et masses sont utilisés, abusés et maltraités à longueur de 
�����H�������������������
�������	������
������������7�
H��7����������
��������)��7�
• �����
���	���*��������������7�P�����������	����������	���
��)���������

des milliers de coups !
– Le manche de bois s’est brisé à 450 coups
N�5���������
���	���
��)�����1����	��H�P��888������
– Le manche indestructible Platinum a enregistré 36 000 coups sans signe 

de déformation !
• ����������������������������������
• ���*���
��)�����������������������������������
�����������������
�����

détacher
• 2��������������P���������
���
���"%(�������!������H���������7�������

sans bris
• Tête de frappe trempée par induction 52-56 HRC
• Prise ergonomique en caoutchouc absorbe chocs vibrations, réduisant le 

�������
���1�����������_�	�*�H����������������
�����	�����H�����H�������
P��1�>�����������������������)������������7�H������
�������

# Description
CLUB HAMMERS / MARTEAUX DE MAÇON
UHT 51401� #��	���E��
�7�!($�E��
���"�4 lb tête x 12 po poignée
UHT 51402� #��	���E��
�7�!B$�E��
���"�4 lb tête x 16 po poignée
SLEDGE HAMMERS / MARTEAUX-MASSES
UHT 51411� B��	���E��
�7�%8$�E��
���"�6 lb tête x 30 po poignée
UHT 51413� &��	���E��
�7�%8$�E��
���"�8 lb tête x 30 po poignée
CROSS PEEN HAMMERS / MARTEAUX DE FORGERON
UHT 51431� %��	���E��
�7�!B$�E��
���"�3 lb tête x 16 po poignée
BALL PEEN HAMMERS / MARTEAUX À PANNE RONDE
UHT 51441� (��	���E��
�7�!#$�E��
���"�2 lb tête x 14 po poignée

Club

Cross Peen Ball Peen

� Double Face  
Sledge Hammer

E�+�������
���
� Marteau-masse 

double face
;���������������

# Description
UHT 51504� #��	���7�!B$
UHT 51506� B��	���7�%($
UHT 51508� &��	���7�%($
UHT 51510� !8��	���7�%B$
UHT 51512� !(��	���7�%B$
UHT 51516� !B��	���7�%B$

� Club Hammer
=��
����
���
� Marteau pour  

maçon
;���������	���

# Description
UHT 51803 (�!"(��	���7�!!$
UHT 51804 #��	���7�!!$�

UHT 51810
� Blacksmith Hammer
%��	���7�!B$�
� Marteau de forgeron
%��	�7�!B����



OUTILS À MAIN

GRN CAN22528
� Canadian Axe
C���
����7��(�(,��	���� 
(&$������������
� Hache Canadienne
E�����C���
�����(�(,��	��
�������(&�����������H��������

GRN CAN22528FG
� Canadian Axe
C���
����7��(�(,��	���� 
(&$��	�����������
���
� Hache Canadienne
Hache Canadienne  
(�(,��	����������	���
��
)�����(&����

GRN MIC30032
� Axe
37��%��	����;������
	��
���%($���+����
���
���������������
� Hache
E�����%��	�������;�����������������������%(�����������H��������

GRN MIC35034FG
� Michigan Axe
Michigan axe 
%�,��	����%#$�
�	�����������
���
� Hache 

Michigan
E�����;������%�,��	����������	���
��)�����%#����

GRN SMA80036C
� Splitting 

Maul
Splitting maul 
&��	����%B$�
��+�������
���
� Hache à 

fendre
E�����P����
���&��	������������������%B����

GRN SMS60034FG
� Splitting 

Maul
Splitting maul 
B��	����%#$�
�	�����������
���
� Hache à 

fendre
E�����P����
���B�	����������	���
��)�����%#����

GRN HUN15016FG
� Hatchet Hunting Axe
E��������������7��!�,��	����
!B$��	�����������
���
� Hachette de chasse
E��������
���������!�,��	���������
�	���
��)�����!B����

GRN FM1036
� Post Maul Handle
����������!8��	����
36" handle, 
�����������
� Masse à 

clôture
;�����P���������!8��	���������%B�����������H��������

UHT 51912
� Hickory  

Wood Handle
!#$�����!B��>��	���������
�������
� Manche en noyer
14 po pour marteau  
P����������
��!B��>�

� Hickory Wood 
Handle for Sledge 
Hammer

� Manche en noyer 
pour masse

# Description
UHT 51956 16" x 1-3/8"
UHT 51959 32" x 1-3/8"
UHT 51960 36" x 1-3/8"
UHT 51961 36" x 1-5/8"

� Hickory Wood Handle
For club and  
	���+������������
� Manche en noyer
Pour marteau de maçon  
���
�����������
# Description For / Pour
UHT 51981 16" x 31/32" UHT 51810
UHT 51983 10-1/2" x 1" UHT 51803, UHT 51804

UHT 51972
� Epoxy Kit
6������7��+�������
����� 
secure and permanent attachment  
����	�����������
����
� Époxy
C��������	�����������H�������7��� 
en permanence les manches en  
��	���
��)�����

� Wedges for  
Wood Handle

� Engrois (coins)  
pour manche en bois

# Use with Handle / Utiliser avec manche
UHT 51975 UHT 51912, UHT 51981, UHT 51983
UHT 51976  UHT 51956, UHT 51959, UHT 51960, UHT 51961



HAND TOOLS

GRN PH500
� Pulp Hook
Pulp hook 5", forged steel, tempered tip, 
���
���
����������
� Crochet à pulpe
Crochet à pulpe 5 po, acier forgé, pointe 
�����H�������H�����	���

UPT 53007
� 7-Pc. Punch  

and Chisel Set
� Jeu de 7  

poinçons et  
ciseaux

Contents: / Contenu :
#  Description  Size / Dimension

UPT 53110 Flat Chisel / Ciseau à froid 1/2" x 3/8" x 6"
UPT 53115 Flat Chisel / Ciseau à froid 5/8" x 1/2" x 6-1/2"
UPT 53120 Flat Chisel / Ciseau à froid 3/4" x 5/8" x 7"
UPT 53220 Tapered Punch / Chasse-clavette 5/32" x 3/8" x 9"
UPT 53310 Pin Punch / Chasse-goupille 1/8" x 5/16" x 4-3/4"
UPT 53315 Pin Punch / Chasse-goupille 3/16" x 5/16" x 5-1/4"
UPT 53525 Centre Punch / Pointeau à centrer 5/32" x 3/8" x 5"

UPT 53013

� 13-Pc. Punch and Chisel Set
� Jeu de 13 poinçons et ciseaux
Contents: / Contenu :
#  Description  Size / Dimension

UPT 53110 Flat Chisel / Ciseau à froid 1/2" x 3/8" x 6"
UPT 53115 Flat Chisel / Ciseau à froid 5/8" x 1/2" x 6-1/2"
UPT 53120 Flat Chisel / Ciseau à froid 3/4" x 5/8" x 7"
UPT 53225 Tapered Punch / Chasse-clavette 5/32" x 1/2" x 10"
UPT 53235 Tapered Punch / Chasse-clavette 3/16" x 1/2" x 10"
UPT 53245 Tapered Punch / Chasse-clavette 3/8" x 5/8" x 10"
UPT 53305 Pin Punch / Chasse-goupille 3/32" x 1/4" x 4-1/4"
UPT 53310 Pin Punch / Chasse-goupille 1/8" x 5/16" x 4-3/4"
UPT 53315 Pin Punch / Chasse-goupille 3/16" x 5/16" x 5-1/4"
UPT 53320 Pin Punch / Chasse-goupille 1/4" x 3/8" x 5-3/4"
UPT 53325 Pin Punch / Chasse-goupille 5/16" x 7/16" x 6"
UPT 53450 Prick Punch / Pointeau de traçage 5/32" x 3/8" x 5"
UPT 53535 Centre Punch / Pointeau à centrer 1/4" x 1/2" x 6"

UPT 53017
� 7-Pc. Pin  

Punch Set
� Jeu de  

7 poinçons  
à cheville

Contents: / Contenu :
#  Description

UPT 53302 1/16" x 1/4" x 4"
UPT 53305 3/32" x 1/4" x 4-1/4"
UPT 53310 1/8" x 5/16" x 4-3/4"
UPT 53312 5/32" x 5/16" x 5"
UPT 53315 3/16" x 5/16" x 5-1/4"
UPT 53320 1/4" x 3/8" x 5-3/4"
UPT 53325 5/16" x 7/16" x 6"

UPT 53019
� 5-Pc. 8 In. Long Pin Punch Set
� Jeu de 5 poinçons à  

cheville de 8 po

Contents: / Contenu :
#  Description

UPT 53350 1/8" x 5/16" x 8"
UPT 53355 3/16" x 3/8" x 8"
UPT 53360 1/4" x 3/8" x 8"
UPT 53365 5/16" x 7/16" x 8"
UPT 53370 3/8" x 1/2" x 8"

UPT 53020
� 6-Pc. Roll Pin Punch Set
2�����������������������������������
� Jeu de 6 chasse-goupilles pour 

goupilles cylindriques
5��������	�����
��P���������������J���

Contents: / Contenu :
#  Description

UPT 53380 3/32" x 3-1/2"
UPT 53381 1/8" x 3-3/4"
UPT 53382 5/32" x 4-1/2"
UPT 53383 3/16" x 4-1/2"
UPT 53384 1/4" x 3-1/2"
UPT 53385 5/16" x 5-1/2"

UPT 53025
� 6-Pc. Chisel Set
� Jeu de 6 ciseaux

Contents: / Contenu :
#  Description

UPT 53095 1/4" x 1/4" x 5"
UPT 53100 5/16" x 1/4" x 5"
UPT 53105 3/8" x 3/8" x 5-1/2"
UPT 53110 1/2" x 3/8" x 6"
UPT 53115 5/8" x 1/2" x 6-1/2"
UPT 53125 7/8" x 5/8" x 8"



OUTILS À MAIN

� Flat Chisel
� Ciseau plat

# Description
UPT 53095 1/4" x 1/4" x 5"
UPT 53100 5/16" x 1/4" x 5"
UPT 53105 3/8" x 3/8" x 5-1/2"
UPT 53110 1/2" x 3/8" x 6"
UPT 53115 5/8" x 1/2" x 6-1/2"
UPT 53120 3/4" x 5/8" x 7"
UPT 53125 7/8" x 5/8" x 8"
UPT 53135 1" x 3/4" x 8-1/2"

UPT 53215
� Hand Punch
!"&$�7�%"&$�7�,$�
� Poinçon à main
!"&����7�%"&����7�,����

� Tapered Punch
�
 {������
�~;��

# Description
UPT 53220 5/32" x 3/8" x 9"
UPT 53225 5/32" x 1/2" x 10"
UPT 53235 3/16" x 1/2" x 10"
UPT 53245 3/8" x 5/8" x 10"

� Pin Punch
� Poinçon à cheville

# Description
UPT 53302 1/16" x 1/4" x 4"
UPT 53305 3/32" x 1/4" x 4-1/4"
UPT 53310 1/8" x 5/16" x 4-3/4"
UPT 53312 5/32" x 5/16" x 5"
UPT 53315 3/16" x 5/16" x 5-1/4"
UPT 53320 1/4" x 3/8" x 5-3/4"
UPT 53325 5/16" x 7/16" x 6"

� Pin Punch 8 In.
� Poinçon à cheville  

de 8 po

# Description
UPT 53350 1/8" x 5/16" x 8"
UPT 53355 3/16" x 3/8" x 8"
UPT 53360 1/4" x 3/8" x 8"
UPT 53365 5/16" x 7/16" x 8"
UPT 53370 3/8" x 1/2" x 8"

� Roll Pin Punch
� Chasse-goupilles 

pour goupilles 
cylindriques

# Description
UPT 53380 3/32" x 3-1/2"
UPT 53381 1/8" x 3-3/4" 
UPT 53382 5/32" x 4-1/2"
UPT 53383 3/16" x 4-1/2"
UPT 53384 1/4" x 3-1/2"
UPT 53385 5/16" x 5-1/2"

UPT 53450
� Prick Punch
,"%($�7�%"&$�7�,$�
� Pointeau de traçage
,"%(�7�%"&����7�,����

� Center Punch 
� Pointeau à centrer

# Description
UPT 53515 5/64" x 1/4" x 3-1/2"
UPT 53520 1/8" x 5/16" x 4-1/4"
UPT 53525 5/32" x 3/8" x 5"
UPT 53535 1/4" x 1/2" x 6"
UPT 53540 3/8" x 9/16" x 6-1/4"

� Alignment Punch
� Pointeau d’alignement

# Description
UPT 53575 3/16" x 5/8" x 15"
UPT 53580 7/32" x 3/4" x 17-3/4"

� Brass Punch
This punch is used 
when sparks from a 
����������������	��

����������=�������
mark surface being 
�����+�
� Poinçon en laiton
Ce poinçon est utilisé lorsque les étincelles provenant d’un poinçon en acier 
���)���������
�������������1��
�������������������������������*������� 
����������
# Description
UPT 53544 3/8" x 5/8" x 8"
UPT 53546 3/4" x 3/4" x 10"



HAND TOOLS

� Number Stamp Set
High grade hardened steel for precise stamping and 
�7���
�
������^���������������
� Jeu de poinçons – numérotés
Fabriqués en acier trempé de qualité supérieure pour 
����J������H������
�����������������
��H���`���
��
�����J����

# Description
UPT 53001 1/8"
UPT 53002 1/4"

� Letter Stamp Set
High grade hardened steel for precise stamping 
��
��7���
�
������^������(���������
� Jeu de poinçons – lettres
Fabriqués en acier trempé de qualité supérieure 
���������J������H����������������������
��H���
`���
��(�����J����

# Description
UPT 53004 1/8"
UPT 53005 1/4"

UHT 53615
� 4-Pc.  

Prybar Set
Rolling head acts 
as fulcrum and 
���)
�����)�������
Pointed end useful 
��������������
�����������
� Jeu de 4 

barres-leviers
La tête arrondie agit en tant que point d’appui pour fournir la puissance de 
��)����������*����1�7��H��H�����H������������������
������������	�����
Contents: / Contenu :
# Description

UHT 53625 6"
UHT 53630 12"
UHT 53635 16"
UHT 53636 20"

� Individual Prybar
� Barre-levier  

individuelle

# Description
UHT 53625 6"
UHT 53630 12"
UHT 53635 16"
UHT 53636 20"

OTC 8203S

� Blue Force - Handled Pry Bar Set (3-Pc.)
• Includes 8", 12", and 18" lengths
• Dual durometer handle for great ergonomics
• Striking cap - contacts bar - protecting handle
� Jeu de barre-leviers à manche - Blue Force, 3 pièces
• Trois longueurs : 8 po, 12 po et 18 po
• Manche à double dureté pour une excellente ergonomie
• Capuchon de frappe, barre de contact, manche de protection

OTC 8203L

� 3-Pc. Long Handled Pry Bar Set
3��������%���
���������^3�����	����������������	��������
����		��>�
�
������^�������
���(#$��%B$���
�#&$����������������������)����
���������)��

���������q����	�����
���������
���;�����������������
������
���������
�
������
���������������������^�������������
����������)
����7��������������

���	������
���)������������������	���3�
�
����
����+����������)
�����
	������������
�)����������	�����������������������������������������]����
���
����������������
� Jeu de leviers à long manche, 3 pièces
�������
���������)������	�*�H����7��������������
��H��
������H���
����������H�����	�����������������	�����5�������������
���������������
��(#�
����%B�������#&���������������������������������������)���C��*�����)���
est forgé dans le Minnesota et doté à une extrémité en forme de burin meulée 
P����������������)������
�����������������7�����51�������)������H����
fournit une résistance, une robustesse et une force supérieures pour les 
�������
��������������������
���������������H�����������H)����������7�
��
��������)�������*�1���1����
���H���������
������
���������������]������
������������P�)��

SER 77-2012
� 2-Piece Pry 

Bar Set
High-grade stainless 
steel construction with 
premium hammer 
ends, go-through 
blade for strength and 
���������������
����
Broad-hilt design 
���)�������������
� Jeu de leviers, 2 pièces
C���������������������7�
�	���������*����H��)�����	����
���������
����������P���������)�����������������H����������������P��������������	����
5������H�����������������H)�������������������



OUTILS À MAIN

UHT 53780 

� 2-Pc. Dominator® Curved Set 18-C, 24-C
� Jeu de barres-leviers courbées 2 pièces  

DominatorMD, 18-C, 24C

UHT 53782 

� 3-Pc. Dominator® Straight Set 7-S, 12-S, 18-S
� Jeu de barres-leviers droites 3 pièces  

DominatorMD, 7-S, 12-S, 18-S

UHT 53784

�� 3-Pc. Dominator® Curved Set 7-C, 12-C, 18-C
� Jeu de barres-leviers courbées 3 pièces  

DominatorMD, 7-C,12-C, 18-C

UHT 53788

�� 2-Pc. Dominator® Specialty Pry Bar Set
� Jeu de barres-leviers spécialisées 2 pièces DominatorMD

UHT 53786

� 3-Pc. Dominator® Heavy-Duty Pry Bar Set 18-S, 24-C, 36-C
� Jeu de barres-leviers courbées service intence 3 pièces 

DominatorMD, 18-S, 24-C, 36-C

OTC 7177

� Heavy Duty Extendable Indexing Pry Bar
The OTC 7177�q7���
�	���]�
�7�������2�����
�����
��������)��
���������
����������������"����������������������*������������������)��������
���������������������������������)���	��������������
��+��������������)����
��
�����������)����������	�����������6������	�������7���
�	���������
��
��)��������
�������������������������	�����������
����������	����
����	������
��6������������
���!%"!B$��
����
�����	���7���
�
������
%#$����,%$������%!����������������������,"&$������������q7���������
�
�
�7����
��������������
������������������)���>�
��������������������
��
��������
�������������	����
��*��+���
O���������
������!,88��	������((88��	�������
������	���	������	��K�����)��

����!%"!B$�������	�����
�!�%"&$���	������7��������������������	�����

�
�
�������	��������������
�����������������������������3��������)���������������
��7�������������
����������)�������������)�����
���������������
�������
�������)���������������������������������������������)��
����)���������
�����������C�)���
�	������O6C�5���
�5������=��������
� Levier ajustable extensible robuste
5����)���������	����7����	���OTC 7177 est conçu pour les travaux exigeants 
comme le positionnement/repositionnement de moteurs ou de matériels, 
l’alignement de plaques ou de panneaux lourds en acier, forcer au levier de 
������	���������
��������7������������	�������������������������)���������������
���*�������	����������5��������)����������	�H��P��1�7����	��H�
����)���
permet d’accéder à de nombreux travaux où les leviers traditionnels ont des 
����	��H�����H����5�������
����)����������!%"!B����
���������������������
rallonger de 34 po à 53 po à l’ide de 31 positions préréglées en incréments de 
,"&�����5����H�������
��������������
1����������������������P�
������������
surdimensionnées distinctes, ce qui permet aux réglages de longueur et 

1������
1��������
���
La charge optimale de 1 500 lb à 2 200 lb est rendue possible par la barre 
��	�������������
��!%"!B���������������������	������
��!�%"&����
����)�������
�����������H�H������H�P����	����
�������������������7����������������������
Un outil incontournable pour la prochaine fois, lorsque vous aurez besoin 
d’un levier puissant pour une réparation ou un entretien, que ce soit dans 
�1�
��������1������	���������������������1�����������������	��������������������
�������������������������P�������I�����������C��)�������������������P�)��
limitée OTC

� Dominator® Pry Bars
� Barre-levier DominatorMD

# Description
UHT 53702  36-S Dominator® 36" OAL / 

36-S DominatorMD longueur de 36 po 
UHT 53704  42-S Dominator® 42" OAL / 

42-S DominatorMD longueur de 42 po 
UHT 53706  36-C Dominator® 36" OAL / 

36-C DominatorMD longueur de 36 po 
UHT 53708  42-C Dominator® 42" OAL / 

42-C DominatorMD longueur de 42 po 
UHT 53710  48-C Dominator® 48" OAL / 

48-C DominatorMD longueur de 48 po 
UHT 53712  58-C Dominator® 58" OAL / 

58-C DominatorMD longueur de 48 po 
UHT 53714  44-C Dominator® 44" OAL x 7/8" Steel / 

44-C DominatorMD longueur de 44 po x 7/8 po Acier 
UHT 53718� �<��������%8$�;�
��
�<��^���������2���" 

DominatorMD Barre-levier de séparation longueur  
de 30 po 

UHT 53720� �<��������%8$�;�
��
�\������E��
�2���" 
DominatorMD Barre-levier à tête courbée de 30 po

UHT 53760  5-C Dominator® 10" OAL / 
5-C DominatorMD longueur de 10 po 

UHT 53762  7-C Dominator® 12" OAL / 
7-C DominatorMD longueur de 12 po 

UHT 53764  7-S Dominator® 12" OAL / 
7-S DominatorMD longueur de 12 po 

UHT 53766  12-S Dominator® 17" OAL / 
12-S DominatorMD longueur de 17 po 

UHT 53768  12-C Dominator® 17" OAL / 
12-C DominatorMD longueur de 17 po 

UHT 53770  18-S Dominator® 25" OAL / 
18-S DominatorMD longueur de 25 po 

UHT 53772  18-C Dominator® 25" OAL / 
18-C DominatorMD longueur de 25 po 

UHT 53774  24-S Dominator® 31" OAL / 
24-S DominatorMD longueur de 31 po 

UHT 53776  24-C Dominator® 31" OAL / 
24-C DominatorMD longueur de 31 po 

UHT 53778  25" Dominator® Ripping Chisel / 
DominatorMD Ciseau à dégarnir longueur de 25 po 



HAND TOOLS

UHT 53810
� Dominator® Bar Vault
� Cabinet DominatorMC  

pour barre

SER 77-2106
� All-Purpose Scraper
Locks into three different operating positions 
��
����
���������
���������������������\���)���
������������+������������	������
������������������ 
]
�����������
�����������������������������
����
��� 
������������
�����>���	��
���
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� Grattoir multiusage
Se verrouille sur trois positions d’utilisation différentes et se 
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de retirer les autocollants d’inspection, les étiquettes de prix et 
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Mise en garde : ne pas utiliser sur les pare-brise revêtus de 
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� Crow Bar Pinch-Chisel Point
� Levier pince-monseigneur
# Description
UHT 53609� !(��	���7�!�!"&$�7�,!$
UHT 53611� !&��	���7�!�!"#$�7�B8$

� Prybar 
(Catbar)

E��)��
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bar forged from 
�������������
steel and heat 
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� Barre-levier (chenille)
Modèle très robuste forgé dans un alliage d’acier et de chrome traité à la 
������������
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# Description
UHT 53596 5/8" x 18"
UHT 53597 3/4" x 24"
UHT 53598 3/4" x 30"
UHT 53599 3/4" x 36"

OTC 7168

� 30-In. Jimmy Pry Bar
`����2�������������
���������������������������
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� Pince-monseigneur de 30 po
Les pinces-monseigneur sont forgées en acier allié au chrome et sont traitées 
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� Comfort-Grip Pry Bars
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steel shafts for maximum 
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� Leviers à prises antidérapantes confortables
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# Description
ECF 774-0508 8"
ECF 774-0509 12"
ECF 774-0510 18"
ECF 774-0511 24"
ECF 774-0512  Set (Includes 1 of Each Item Listed Above) /  

Ensemble (Comprend 1 de chacun des articles 
indiqués ci-dessus)

OTC 7421A

� Jimmy Bar
`����2�������������
���������������������������
������������
����������
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� Pince-monseigneur
Les pinces-monseigneur sont forgées en acier allié au chrome et sont traitées 
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SER 77-2425
� 1-1/4-In. Stiff-Blade Putty  

Knife/Scraper
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������������������������
� Couteau à mastiquer/grattoir à lame  

rigide de 1 1/4 po
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SER 77-2426
� 3-In. Flexible Putty Knife/Scraper
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� Couteau à mastiquer/grattoir à lame  
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OUTILS À MAIN

ECF 776-9061

� 10-1/2 In. Gasket Scraper
_����
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����)������������������������
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� Grattoir de joint d’étanchéité 10 1/2 po
Construction en acier forgé pour l’application d’un service robuste et doté 
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ECF 776-9068

� 7 In. Long-Reach Scraper
Ideal for sticker removal on cab-forward vehicles, minivans and other vehicles 
����
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� Grattoir longue portée 7 po
Idéal pour enlever les autocollants sur les véhicules à cabine semi-avancée, 
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� Dominator®  

Carbon Scrapers
� Racloir de carbone 

DominatorMD

# Description
UHT 53730  Dominator® 1/2" Carbon Scraper / Racloir de carbone
UHT 53732  Dominator® 3/4" Carbon Scraper / Racloir de carbone
UHT 53734  Dominator® 1" Carbon Scraper / Racloir de carbone 
UHT 53736  Dominator® 1-1/2" Carbon Scraper /  

Racloir de carbone 
UHT 53792  Dominator® Carbon Scraper, Carded /  

 Racloir de carbone sur carte

UHT 53752 
� 4-Pc.Dominator®  

Carbon Scraper Set
� Jeu de racloirs de  

carbone DominatorMD  
4 pièces

SER 77-3528
� 7-In. Long-Reach Scraper
Ideal for use when additional length is needed, 
such as deep-recessed 
dashboards in 
��)�����]����
�������
standard replacement 
blade and one  
�������	��
������������������
���
����
� Grattoir longue portée de 7 po de longueur
Idéal pour des utilisations exigeant une longueur supplémentaire, par exemple 
����������	�����
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�������
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une lame de rechange standard et une lame en plastique pour utilisation sur 
����)�������)������
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SER MS1900
� Monster Scraper
q7����������������
����
scraper is 19" long and 
constructed of rugged 
���������_��������
comfortable foam grip 
and storage for up to 
!,��7����	��
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� Grattoir monstre
Ce grattoir ultra long 
et pour gros travaux 
mesure 19 po de 
longueur et il est en 
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SER 3987
� Scraper Set
This two-piece set 
features one offset 
shaft scraper to help 
eliminate knuckle 
scrapes and one 
curved scraper design 
�������)�����������
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� Jeu de grattoirs
Jeu de deux grattoirs présentant un grattoir à manche coudé pour éliminer les 
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SER 3987-01
� Reverse 

Scraper
Offers more 
control with pull-
	��+����������
Features a 
��������	��������
����������
�����
�������	��
���^>���!$�
� Grattoir réversible
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SER 3987-02
� Offset 

Scraper
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�
and knuckles out 
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with this 1" offset 
���������_��������
���������������
�����
�������	��
��
� Grattoir coudé
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HAND TOOLS

� Impact Driver Bit  
with 5/16 In. Shank

� Embout pour tournevis  
à percussion à tige 5/16 po

# Description Size / Dimension
UHT 67712 Slotted / Lame plate 3/8" x 1-1/4"
UHT 67722  Phillips /  #2 x 1-1/4" 

������������������
�������������
UHT 67723  Phillips /  #3 x 1-1/4" 

������������������
�������������
UHT 67724  Phillips /  #4 x 1-1/4" 

������������������
�������������

UHT 52904
� Impact Driver Bit Set
2 slotted bits and 2 Phillips bits with  
5/16" shank for UHT 52907�
� Jeu d’embouts pour tournevis  

à percussion
(���	��������������(���	������������� 
����������
���������������)�������
�� 
5/16 po pour UHT 52907�

UHT 52907
� Heavy-Duty Impact 

Driver Set
Premier grade treated steel 
construction to withstand high 
�������^���]����
����!"($�]������
Driver, 3/8" adaptor, 2 slotted and 
(��������	���
� Jeu de tournevis robuste 

à percussion
Fabriqué d’acier traité de qualité 
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un tournevis à percussion à prise 1/2 po, un adaptateur à prise 3/8 po, 2 
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Metal Case / 
Coffret métallique

BTE 770-2400
� Safety Scrapers
Single-edge razor blade scraper with push-button open and 
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� Grattoirs de sécurité
Grattoir à lame de rasoir simple avec bouton-poussoir pour 
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Mise en garde : ne pas utiliser sur les pare-brise revêtus de 
�����*���

ECF 776-9059
� 3/8 In. Dr.  

Impact Driver Set
Releases frozen bolts and  
��������^�����������������
direction of rotation, hold and 
���+����������������\�)�����
��������������	�����
Contents: 3/8"-5/16" Hex Adapter, 
#2 Phillips Bit, #3 Phillips Bit, 
5/16" Slotted Bit and  
�"%($�^�����
�2��
� Ensemble  

visseuse/tournevis à 
percussion 3/8 po

Desserre les boulons et les vis 
���H����6������������������1�����
������������
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Contenu : adaptateur six pans 3/8 po - 5/16 po, embout Phillips n° 2, embout 
Phillips n° 3, embout pour vis à fente 5/16 po et embout pour vis à fente 9/32 
���

SAE

SER GS5

� 5-Piece Gasket Scraper Set
Interchangeable set perfect for removing old pieces of gasket, sealant, and 
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� Jeu de grattoirs à joint, 5 pièces
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SER 1140
� 3/8-In. Dr.  

Impact Driver Set
_�������>���	�������
��������	��
twisting the tool in the direction 
of the rotation and holding while 
���+�����������������\�)�����
��������������	������^�����
standard 3/8" square drive and 
includes 3/8" square drive adapter 
����,"!B$���7�	���
� Jeu de tournevis à 

percussion à prise 3/8 po
Libérez les boulons et les vis gelés 
en tournant l’outil dans le sens 
de la rotation et en le maintenant 
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OUTILS À MAIN

� Dominator® Hooks 
and Picks

� Crochets et traçoirs 
DominatorMD

# Description
UHT 53738  Dominator® C-Hook / Crochet en C
UHT 53740  Dominator® 15 Degree Hook / Crochet 15 degré
UHT 53742  Dominator® 45 Degree Hook / Crochet 45 degré
UHT 53744  Dominator® 45 Degree Long Hook /  

Crochet long 45 degré
UHT 53746  Dominator® 60 Degree Long Hook / Crochet 60 degré
UHT 53748  Dominator® 90 Degree Long Hook / Crochet 90 degré
UHT 53790  Dominator® Curved Hook / Crochet courbé 

UHT 53754
�  6-Pc. 

Dominator® 
Professional 
Hook Set

� Jeu de crochets 
professionnels 
DominatorMD  
6 pièces

UHT 58630
� 4-Pc. Mini Hook Set
� Jeu de 4 crochets 

miniatures

Contents: / Contenu :
#  Description

UHT 58636 Awl / Alène
UHT 58637 90° Hook / Crochet à 90°
UHT 58638 Full Hook / Crochet
UHT 58639 45° Hook / Crochet à 45°

SER 3476
� Heavy-Duty Hook  

and Pick Set
• Removes clips and spreads 

rubber gasket on windows
• Rounded point spreads zipper-

��������+���
� Jeu de crochets et de 

pointes très robustes
• Pour déposer les agrafes et 

H���������������������*�������
caoutchouc sur les vitres

• La pointe arrondie permet 

1H���������������������*����
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SER 3708
� 7-Piece Hook 

and Pick Set
This kit combines both 
small and large picks to do a wide 
�����������	�������
�����)������
from seals to cotter pin removal, 
����������
���������	��
� Jeu de crochets et de 

pointes, 7 pièces
Ce nécessaire combine des 
pointes de petite et de grande 
taille pour effectuer un large 
H)������
����������������
��
véhicule, que ce soit pour la 
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1��������������

SER CHP-4L
� 4-Piece Hook 

and Pick Set
• High carbon 

polished heat-
treated picks

• Includes 90°, 
straight, hook and 
complex picks

• Cushion-grip 
handles

� Jeu de crochets et de pointes, 4 pièces
• Pointes en acier dur trempé et poli
• Comprend des pointes à 90°, droites, à crochet et complexes
• Manches coussinés

SER CHP6-L
� 6-Piece Hook  

and Pick Set
Each pick is made of high-
carbon, polished, heat-treated 
steel with a textured cushion grip 
������������������������������
���
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fuses, o-rings and separating 
���������������������+����������
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���
complex hook, hook pick, 
90-degree pick, straight pick, 
combination pick, double angle 
��+��O)����������������������%"#$�
� Jeu de crochets et de 

pointes, 6 pièces
Chaque pointe est en acier dur 
trempé et poli et présente une 
prise coussinée et texturée qui ne glisse pas entre des mains mouillées ou 
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HAND TOOLS

SER 3475
� Heavy-Duty 

Scratch Awl
6������)��
�����������
ideal for aligning parts or 
�������������������������
���
�
��6�����������������
������������������>������������
�������)�	�������������	�������
���
� Pointe à tracer robuste
Cet outil robuste est idéal pour aligner des pièces ou toutes les fois qu’un 
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SER 3474
� Heavy-Duty Spring 

Hook Tool
Ideal for use in hooking 
��
�����)�����������
The tool features 
������������������>������������
�������)�	�������������	�������
���
� Outil d’accrochage de ressort robuste
]
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résister à la corrosion et présent un manche robuste de couleur orange  
��I��)�	���

OTC 7822A
� GM Truck Torsion  

Bar Unloader
This rugged tool is built for GM’s 
��%,88�����������+���������)��
����
���������
�����������������	����]��
features a larger c-frame opening to 
�������
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The tool holds the torsion bar while 
������+���
�����������]����������+��
on 1988 to 2003 GMC and Chevrolet 
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� Outil de décharge de barre de torsion GM
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et Chevrolet de 1/2, 3/4 et une tonne de 1988 à 2003, les camionnettes 4 
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SER CHP4LT

� Lighted Hook and Pick Set
5q<�����������������������+�����
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� Jeu de crochets et de pointes lumineuses
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UHT 58620
� Curved Awl
For fast removal of radiator 
�������������������
����3����
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� Alêne courbée
Pour enlever rapidement 
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SER 2554
� O-Ring and Seal Pick
Remove and install 
o-rings and small oil 
�������E��
���
����
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Tool is ideal for transmission, power 
steering pump, disc brake and air 
���
�������������
� Pic pour joint torique et joint 

d'étanchéité
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Cet outil est idéal pour les réparations de transmission, de pompe de direction 
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UHT 62577
� Oxygen Sensor/Vacuum Switch Socket
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� Douille pour capteur d’oxygène  

et dépressiocontacteur
Le décalage de la clé permet un accès facile lorsque le 
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SER 2979
� Scriber
Sharp, tempered point 
���	����������E��+�
�
end removes o-rings, 
��������
����+�����]������
���8�����+��5���������!"($�
� Pointe à tracer
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OUTILS À MAIN

ECF 776-1079
� 3/8 In. Drive Torque Wrench
C��+����������*����������������������������
plating to protect from rusting, knurled 
�
������������
������������������
����*������+�+��	��������������
�������������
• \�������
�
����������+�����
• (8�(88�����	������*��������
• Includes case
� Clé dynamométrique à carré conducteur de 3/8 po
C�������H�
������H��*���P���*������H������������������
����H�
à la protéger contre la rouille, un manche à molette de réglage pour 
une meilleure prise en main et un bouton de verrouillage de couple 

���������������
������������7������
• Cliquet vers la droite uniquement
• Plage de couples de serrage de 20 à 200 po-lb
• Fourni dans une mallette

� 400P Series Spark-DutyTM C-Clamps
Spatter-Resistant Copper
Drop Forged:
• Manufactured for greater strength 

under regular strength applications
V-Grooved Anvil:
• Feature allows secure holding of all 

materials including rounds, squares 
��
�����

ACME Rolled Spindle:
• Threads provide continuous smooth 

operation for faster clamping action 
and maximum strength

Copper Plated:
• Spindles and pads are copper plated to provide resistance to welding 

splatter and corrosion
Ideal For:
• Steel Fabrication
• Industrial Welders
� Serre-joints en C Séries 400P Spark-DutyMC

Cuivre résistant aux projections de soudure
Matricé :
• Fabriqué pour une résistance supérieure pour les applications demandant 

une résistance standard
Enclume rainurée en V :
• C�����������H���*����������
����������
�����������������
1�	��������

compris ceux qui ont une forme ronde, carrée ou plate
�������
������
&
;���
�����������
�
• 5��������������
��������������)�����)��������H����������7�������������

à-coups
Cuivré :
• Les mandrins et les coussinets sont cuivrés pour fournir une meilleure 

�H������������������������������
�����
������������������
Idéal pour :
• Métallurgie de l’acier
• Soudeuses industrielles

#

Nominal  
Opening 
Capacity / 
Capacité 
d’ouverture 
nominale

Throat 
Depth / 
Profondeur 
de gorge

Clamp 
Pressure 
/ Pression 
de serrage

Spindle 
Size / 
Taille du 
mandrin

Net 
Weight 
/ Poids 
net

WLT 14215 0 – 2-1/8" 2-5/8" %�,88��	�� 9/16" (��	��

WLT 14229 0 – 3" 2-1/2" %�,88��	�� 5/8" (��	��

WLT 14243 0 – 4-1/4" 3-1/4" B�(88��	�� 3/4" #��	��

WLT 14257 0 – 6-1/16" 4-1/8" B�B88��	�� 3/4" ,��	��

WLT 14271 0 – 8-1/4" 5" B��88��	�� 3/4" &��	��

WLT 14285 2 – 10-1/8" 6" &�888��	�� 3/4" !8��	��

WLT 14299 2 – 12-1/4" 6-5/16" ��%88��	�� 7/8" !,��	��

SER 41760
� 8-Piece Metric and 

SAE Stud Removal Kit
Complete SAE and Metric 
stud remover set offers the 
best professional extractors 
�)���	����<�����
���
������
�
������������
����
����������+�
������
� Nécessaire pour la 

dépose de goujons 
métrique ou SAE, 8 
pièces

Ensemble d’outils de dépose 

����������^3q�����H��*���
offrant ce qui se fait de mieux 
en matière d’extracteurs 
���������������C��J���������H� 
����������
���������������
����������
�����
�������
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HAND TOOLS

� 540A Series Carriage C-Clamps
Ductile Iron Frames:
• Rugged frames designed for maximum 

clamping pressure
Classic Design:
• Most popular C-Clamp for over 50 

�����
Black Oxide Coating:
• Spindles and pads are treated to 

resist corrosion
Oscillating Head:
• E���*��������������
���	������������

��
����)
����������������������
angular surfaces

Ideal For:
• Light Industrial
• Home Craftsman
• Woodworking
• Repair
• 5������=�������
� Serre-joints en C Séries 540A
Cadres en fonte ductile :
• Cadres robustes conçus pour une pression de serrage maximale
Conception classique :
• 5�������
����
H�
������������������C�
����������
��,8����
Bronzage :
• Les mandrins et les coussinets sont traités pour résister à la corrosion
Tête oscillante :
• Le coussinet en acier de haute qualité est fait pour durer et fournit une prise 

ferme sur les surfaces angulaires
Idéal pour :
• Industrie légère
• Artisanat
• Travail du bois
• Réparation
• Garantie à vie

#

Nominal  
Opening 
Capacity / 
Capacité 
d’ouverture 
nominale

Throat 
Depth / 
Profondeur 
de gorge

Clamp 
Pressure 
/ Pression 
de serrage

Spindle 
Size / 
Taille du 
mandrin

Net 
Weight 
/ Poids 
net

WLT 22001 0 – 2-1/2" 1-3/4" !�!!8��	�� 1/2" !��	��

WLT 22003 0 – 4" 2-1/16" (�!,8��	�� 5/8" (��	��

WLT 22004 0 – 5" 2-1/2" (�(,8��	�� 5/8" (��	��

WLT 22005 0 – 6" 2-3/4" (�#,8��	�� 5/8" %��	��

WLT 22006 0 – 8" 3-1/4" (��,8��	�� 3/4" ,��	��

WLT 22007 0 – 10" 3-5/8" (�&,8��	�� 7/8" ���	��

� Classic 400 SeriesTM C-Clamps
Deep Throat Clamps
Drop Forged:
• Manufactured for greater strength under regular strength applications
ACME Rolled Spindle:
• Threads provide continuous smooth operation for faster clamping action 

and maximum strength
Black Oxide Coating:
• Spindles and PERMA-PADS® are treated to resist corrosion
V-Grooved Anvil:
• Feature allows secure holding of all materials including rounds, squares and 

����
Ideal For:
• Steel Fabrication
• Industrial Maintenance
• Production
• Repair Operations
• 5������=�������
� Serre-joints en C Classic 400 SeriesMC

Serre-joints à gorge profonde
Matricé :
• Fabriqué pour une résistance supérieure pour les applications demandant 

une résistance standard
�������
������
&
;���
�����������
�
• 5��������������
��������������)�����)��������H����������7�������������

à-coups
Bronzage :
• Les mandrins et les coussinets PERMA-PADS® sont traités pour résister à 

la corrosion
Enclume rainurée en V :
• C�����������H���*����������
����������
�����������������
1�	��������

compris ceux qui ont une forme ronde, carrée ou plate
Idéal pour :
• Métallurgie de l’acier
• Maintenance industrielle
• Production
• Opérations de réparation
• Garantie à vie

#

Nominal  
Opening 
Capacity / 
Capacité 
d’ouverture 
nominale

Throat 
Depth / 
Profondeur 
de gorge

Clamp 
Pressure 
/ Pression 
de serrage

Spindle 
Size / 
Taille du 
mandrin

Net 
Weight 
/ Poids 
net

Classic 400 SeriesTM / Serre-joints en C Classic 400 SeriesMC

WLT 14214 0 – 2-1/8" 2-1/4" %�,88��	�� 9/16" (��	��

WLT 14228 0 – 3" 2-1/2" %�,88��	�� 9/16" (��	��

WLT 14242 0 – 4-1/4" 3-1/4" B�(88��	�� 3/4" #��	��

WLT 14256 0 – 6-1/16" 4-1/8" B�B88��	�� 3/4" ,��	��

WLT 14270 2 – 8-1/4" 5" B��88��	�� 3/4" &��	��

WLT 14284 2 – 10-1/8" 6" &�888��	�� 3/4" !!��	��

WLT 14298 2 – 12-1/4" 6-5/16" ��%88��	�� 7/8" !#��	��

Classic 400 SeriesTM Hi-Vis Safety / Serre-joints en C Classic 400 
SeriesMC Sécurité Hi-Vis
WLT 14302 0 – 4-1/4" 3-1/4" B�(88��	�� 3/4" #��	��

WLT 14303 0 – 6-1/16" 4-1/8" B�B88��	�� 3/4" ,��	��

WLT 14305 0 – 8-1/4" 5" B��88��	�� 3/4" ���	��

WLT 14214
WLT 14302



OUTILS À MAIN

� 140 Series Light Industrial Carriage C-Clamps
Deep Reach Pattern:
• Provides maximum depth for applications requiring 

�������
���������������
Ductile Iron Frames:
• Rugged frames designed for maximum clamping pressure
Black Oxide Coating:
• Spindle and pads are treated to resist corrosion
Ideal For:
• Light Industrial
• Home Craftsman
• Woodworking
• Repair
• 5������=�������
� Serre-joints en C Séries 140 pour applications industrielles 

légères
Portée ultra profonde :
• Fournit une profondeur maximale pour les applications nécessitant une 

capacité de profondeur de gorge supérieure
Cadres en fonte ductile :
• Cadres robustes conçus pour une pression de serrage maximale
Bronzage :
• Les mandrins et les coussinets sont traités pour résister à la corrosion
Idéal pour :
• Industrie légère
• Artisanat
• Travail du bois
• Réparation
• Garantie à vie

#

Nominal  
Opening 
Capacity / 
Capacité 
d’ouverture 
nominale

Throat 
Depth / 
Profondeur 
de gorge

Clamp 
Pressure 
/ Pression 
de serrage

Spindle 
Size / 
Taille 
du 
mandrin

Net 
Weight 
/ Poids 
net

140 Series Standard Carriage / Serre-joint en C standard Series 140

WLT 41406 0 – 4" 2-3/4" !�,%,��	�� 1/2" !��	��

WLT 41408 0 – 6" 3-1/4" !�#88��	�� 5/8" %��	��

WLT 41409 0 – 8" 4" !��88��	�� 3/4" #��	��

Deep Reach Carriage / Serre-joint en C à portée profonde

WLT 42520 0 – 2" 3-1/2" #,8��	�� 5/16" !��	��

Xtra Deep Reach Carriage / Serre-joint en C à portée ultra profonde

WLT 42460 0 – 2-1/2" 6-1/4" !�B88��	�� 7/16" (��	��

WLT 41406
WLT 42520

WLT 42460

� ClassicTM Series F-Clamps
Black Oxide Spindles:
• Resists wear and tear while impeding rust
Drop-Forged Arm:
• ���)
�����������7���
������)�����+���
�
Swivel Pad:
• C�������������+���������������
�����

Sturdy Tommy Bar:
• q�������
�����
���	������
��������
Ideal For:
• Fabrication
• Welding
• Repetitive Clamping
• 5������=�������
� Serre-joints en F Séries ClassicMC

Mandrin revêtu d’un bronzage :
• Résiste à l’usure normale en empêchant la rouille de se former
Bras matricé :
• _������������7	��H�������������������������
��
Coussinet pivotant :
• Se centre sur la pièce à travailler pour un maintien robuste
Broche robuste :
• Mise au point pour une robustesse et un confort supérieurs
Idéal pour :
• Fabrication
• Soudage
• Serrages répétitifs
• Garantie à vie

#

Nominal Opening 
Capacity / 
Capacité 
d’ouverture 
nominale

Throat Depth / 
Profondeur de 
gorge

Clamping 
Force / Force 
de serrage

Net 
Weight 
/ Poids 
net

WLT 86130 8" 4-3/4" !�(88��	�� #��	��

WLT 86140 12" 4-3/4" !�(88��	�� #��	��

WLT 86160 24" 4-3/4" !�(88��	�� ,��	��



HAND TOOLS

� Spark-DutyTM Copper-Plate F-Clamps
Spark-Duty™ Copper-Plated Spindle:
• q7���
�����������������������	�������������������
�����
���
��������������

welding spatter
Quick-Twist Pads:
• ^�������
��������������	�����
����������)������������
���������
V-Groove Pad:
• ]����
�
������)�����������C���������
��	������������!#$���
������
Ergonomic Wilton-Grip®:
• Anti-fatigue Wilton-Grip® provides comfort during repetitive clamping
2000s Series — Light-duty
Drop-Forged Arm:
• ;�������7���
������)�����+���
�
J-Shaped Rail (J-Series)
• Steps over I-beams and irregular shapes 
Deep Reach Series
Increased Throat Depth:
• ���)
���
������������������*�����������
� Serre-joints en F cuivrés Spark-DutyMC

Mandrin cuivré Spark-DutyMC :
• ������������
��H��
��)��
��������������������H������������
���������

�������������������������������
�����
�������	���
Coussinets à pivotement rapide :
• Coussinets remplaçables de façon simple et rapide pour les surfaces 

�����H�����������
�����H��
Coussinet rainuré en V :
• C������
�������*���������������^����>������������������
����	�����

������������*�1P�!#����
��
��I����
Wilton-Grip® ergonomique :
• Wilton-Grip® est anti-fatigue et fournit une prise en main confortable 

���
������������������H�H�����
Series 2000 : pour applications peu intensives
Bras matricé :
• Flexibilité minimale sous charges lourdes
Rail en forme de J (J-Series)
• ^�������
���	���������]����
������������H���I����
Série portée profonde
Profondeur de gorge augmentée :
• _��������������H�������������
���������������������*���

#

Nominal Opening 
Capacity / 
Capacité 
d’ouverture 
nominale

Throat Depth / 
Profondeur de 
gorge

Clamping 
Force / Force 
de serrage

Net 
Weight 
/ Poids 
net

2000S Series — Light Duty / Series 2000 : pour applications peu 
intensives
WLT 86300 8" 4-3/4" (�888��	�� B��	��

WLT 86310 12" 5-1/2" (�888��	�� ���	��

WLT 86330 24" 4-3/4" (�888��	�� &��	��

J-Series

WLT 86910 12'' 5-1/2'' (�#88��	�� &��	��

Deep Reach Series / Série portée profonde

WLT 86700 12'' 8'' !���8��	�� ���	��

WLT 86300 WLT 86910 WLT 86700

� Heavy-Duty Lever Clamps
• Spindleless Clamps
Ratcheting Design:
• 3���������������
����������������
Quick-Trigger Release:
• Release clamp pressure with one squeeze
Wilton® Blue Aluminum Handle:
• q������������
�����
�����������)����������

and resistant to heat
Self Centering Pad:
• C�������������+���������������
�����

• 5������=�������
� Crampons de serrage articulés à 

usage intensif
• Crampons de serrage sans mandrin
Mécanisme à cliquet :
• Permet une utilisation facile, sans mandrin
Gâchette rapide :
• \������>������������
�������������������������������������������
Manche en aluminium bleu Wilton®

• Conçu de façon ergonomique pour les serrages répétitifs et résistant à la 
chaleur

Coussinet à centrage automatique :
• Se centre sur la pièce à travailler pour un maintien robuste
• Garantie à vie

#

Nominal Opening 
Capacity / 
Capacité 
d’ouverture 
nominale

Throat Depth / 
Profondeur de 
gorge

Clamping 
Force / Force 
de serrage

Net 
Weight 
/ Poids 
net

WLT 86820 12" 5-1/2" !�!88��	�� %��	��



OUTILS À MAIN

WLT 11114
� C-Clamp Kit
Wilton®�^���+�<���¼�#88�^�����E����
C-Clamps are ideal for steel fabrication and 
�
����������
����q����
boast a drop forged 
construction, an ACME 
rolled, copper plated spindle 
��
������������O^E3��������
����������
��
��������������
hazards regulation# 
!�!8�!##��q�����������
oscillating head with a high 
*��������������
�	������������
��
����)
��������������
��������������������������
• <���������
����������
���������7����
����������
• Copper plated spindle and Perma-pad® for resistance to welding spatter and 

corrosion, and are replaceable, and are replaceable
• q7���������)���������)�	�������
���������
• ������)�
���)�������������������
�����������������������
�������
���

�*��������
������
• 5������=�������
Includes:
• 2" C-Clamp - H402CS
• 4" C-Clamp - H404CS
• 6" C-Clamp - H406CS
• 8" C-Clamp - H408CS
� Ensemble de serre-joints en C
5������������������C�E]����^�����#88�^���+�<���MC Wilton® sont parfaits 
���������H�H�����������������������
�����
��������C��*��������������
��H�������������������������H���������
�����)�H��������H�P������
trapézoïdal et se conforme aux normes de couleurs de sécurité OSHA pour 
����H���������������!�!8�!##����������������
�����������*�����C��*���
��������������������������������
��H��
1��������������������
��������*����H�
���������
���������������������������������������������������������
• Matricé avec gorge ultra profonde, pour usage normal 
• ;��
�����)�H������������
�����������H����������7������������
��

soudure et à la corrosion, remplaçables
• ^�����������������)�	��H����
��)�������7�����������������������
���
• 51�������������H��������������
����������
�����������������
1�	��������

compris ceux qui ont une forme ronde, carrée ou plate
• Garantie à vie
Comprend :
• ^�������������C�(������E#8(C^
• ^�������������C�#������E#8#C^
• ^�������������C�B������E#8BC^
• ^�������������C�&������E#8&C^

WLT 11115
� C-Clamp Kit
540A Series Carriage C-Clamps are ideal 
for light industrial, 
woodworking and repair 
������������6������������
a black oxide coating, 
oscillating head, and 
��
���������������
����
• Frames made from high 

strength ductile iron 
castings

• ^�
�������)���������
handle, single acme 
thread rolled spindle 
and oscillating ball and 
socket tip

• =����K�����)����
�������������������)���	��
• 5������=�������
Includes:
• 540A Series 2-1/2" C-Clamp
• 540A Series 4" C-Clamp
• 540A Series 6" C-Clamp
• 540A Series 8" C-Clamp
� Ensemble de serre-joints en C
Les presses en C Series 540A sont parfaites pour les applications 
�
�����������H�I�����������)���
��	�����������H����������q�������H��������
une tête oscillante revêtue d’un bronzage et un manche coulissant à contre-
���������
• Les cadres sont en fonte ductile moulée extrêmement résistante
• ;����������������P�����������������
�������H��	�������
�����*���

�����H�P����������H>�Ã
��������������������������������������P�
������
• Presse en C à usage intensif de Wilton offerte
• Garantie à vie
Comprend :
• ^�������������C�(�!"(����^�����,#83
• ^�������������C�#����^�����,#83
• ^�������������C�B����^�����,#83
• ^�������������C�&����^�����,#83



HAND TOOLS

WLT 11116
� F-Clamp Kit
The Wilton® Classic Series F-Clamps are 
�����������������������
+�
���=�������������
design, this series is 
����
��������)������
A simple, no-frills 
construction means it 
�����������������	�
����
• =������������������

couple pounds each, 
the Mini F-Clamps are 
built tough and are 
small enough to tackle 
������������������������	��������������
��
������������������	����2�������
the same platform as the Classic Series F-clamps that has been trusted for 

���
���

• 2���+��7
�����
�����������������
��������������
��������
• <���������
��������)
�����������7���
������)�����+���
��
• ^�)�����
���������������+����������������
�����
�
• ^���
��������	�������������
�����
���	������
���������
• 5������=�������
Includes:
• 4" Mini F-Clamp - MMS-4
• 8" Mini F-Clamp - MMS-8
• &$�\�������<����_�C�������!&88^�&
• !($�\�������<����_�C�������!&88^�!(
� Ensemble de serre-joints en F
5������������������_�^�����C������=����®�����������������������
���������
������P����������������������������������H����������H�������1�
�������^��
���������������������������������
1����������������������������
• ���������������P���������+��������������������������_����������������


����������������������������������������1����*������7���������������
������7�����������*�������������������������
��
����������������_�	�*�H�
�����������������������*����������������������_�^�����C�������H���H��
������������	��H�
�����
���
H�������

• Le mandrin revêtu d’un bronzage résiste à l’usure normale en empêchant la 
�������
������������

• 5��	���������H��������������7	��H�������������������������
���
• Le coussinet central se centre sur la pièce à travailler pour un maintien 

������
• La broche robuste a été mise au point pour offrir une robustesse et un 

�����������H������
• Garantie à vie
Comprend :
• ;����������������_�#������;;^�#
• ;����������������_�&������;;^�&
• ^�������������_�P��������������&�����!&88^�&
• ^�������������_�P��������������!(�����!&88^�!(

B.A.S.H. Sledge Hammers
Durability & Safety Features
Unbreakable™ Handle Technology:
• Steel core eliminates breaking during overstrikes
Trademark Green Head (Sledge Hammers):
• Patented hi-vis drop forged 46 HRC head endures the most 

demanding applications
Safety Plate:
• Secures head to handle preventing head from dislodging
Anti-Vibe Neck:
• Thick, tapered neck absorbs vibration reducing worker fatigue
No-Slip Grip:
• ������>�
���		������
��������������������������+��
Lanyard Hole:
• ̂ ������������������������������������������	����
Brass Head (Brass Sledge Hammers):
• Non-sparking for use near combustible materials and non-marring to reduce 

work damage
Masses B.A.S.H
Caractéristiques de robustesse et de sécurité
Technologie de manche UnbreakableMC :
• 51����
1��������������1�����
����������������*����1�������������������
Marque de commerce Verte (masses) :
• La tête matricée haute visibilité de 46 HRC est brevetée et résiste aux 

applications les plus exigeantes
Plaque de sécurité :
• Attache la tête au manche pour l’empêcher de se déloger
Col antivibrations :
• Le col conique est épais et absorbe les vibrations, réduisant ainsi la 

fatigue de l’utilisateur
Manche antidérapant :
• Manche en caoutchouc vulcanisé pour une prise en main sûre pendant 

les frappes
Trou pour cordon :
• Pour attacher en toute sécurité la masse au poignet ou à un élément 

�7�
Tête en laiton (masses en laiton) :
• Ne produit pas d’étincelles, permettant ainsi de travailler près de 

matériaux combustibles, et n’égratigne pas, pour réduire les dommages



OUTILS À MAIN

� B.A.S.H® Sledge Hammers (46 HRC)
Ideal For:
• Demolition Work
• Fracturing Stone and Concrete
� Masses B.A.S.H® (46 HRC)
Idéal pour :
• Travaux de démolition
• Fracturation de pierre et de béton

#
Head Size / Taille 
de la tête

Handle Size / Taille 
du manche

Net Weight / 
Poids net

WLT 20212 2-1/2" 12" #��	��

WLT 20412 #��	�� 12" ,��	��

WLT 20416 #��	�� 16" B��	��

WLT 20424 #��	�� 24" B��	��

WLT 20616 B��	�� 16" &��	��

WLT 20624 B��	�� 24" ���	��

WLT 20630 B��	�� 30" !8��	��

WLT 20636 B��	�� 36" !!��	��

WLT 20816 &��	�� 16" !!��	��

WLT 20824 &��	�� 24" !!��	��

WLT 20830 &��	�� 30" !(��	��

WLT 20836 &��	�� 36" !%��	��

WLT 21016 !8��	�� 16" !%��	��

WLT 21024 !8��	�� 24" !%��	��

WLT 21030 !8��	�� 30" !,��	��

WLT 21036 !8��	�� 36" !,��	��

WLT 21224 !(��	�� 24" !B��	��

WLT 21230 !(��	�� 30" !���	��

WLT 21236 !(��	�� 36" !&��	��

WLT 21424 !#��	�� 24" !&��	��

WLT 21430 !#��	�� 30" !���	��

WLT 21436 !#��	�� 36" (8��	��

WLT 22024 (8��	�� 24" (#��	��

WLT 22030 (8��	�� 30" (,��	��

WLT 22036 (8��	�� 36" (���	��

� B.A.S.H® Soft Face Sledge
Hammers (30 HRC)

Ideal For:
• Maintenance on hard metal surfaces
• Mining
• Cutting Tools
� Masses à frappe douce 

B.A.S.H® (30 HRC)
Idéal pour :
• Entretien sur les revêtements 

métalliques durs
• Exploitation minière
• Outils de coupe

#
Head Size / Taille 
de la tête

Handle Size / Taille 
du manche

Net Weight / 
Poids net

WLT 40212 2-1/2" 12" #��	��

WLT 40412 #��	�� 12" ,��	��

WLT 40416 #��	�� 16" B��	��

WLT 40836 &��	�� 36" !!��	��

� B.A.S.H® Brass Sledge 
Hammers

Ideal For:
• Use near combustible materials
�� Masses en laiton B.A.S.H®

Idéal pour :
• Utilisation à proximité de matériaux 

combustibles

#
Head Size / Taille 
de la tête

Handle Size / Taille 
du manche

Net Weight / 
Poids net

WLT 90212 2-1/2" 12" #��	��

WLT 90412 #��	�� 12" ,��	��

WLT 90416 #��	�� 16" B��	��

WLT 90616 B��	�� 16" &��	��

WLT 90816 &��	�� 16" !8��	��

WLT 90830 &��	�� 30" !(��	��



HAND TOOLS

� B.A.S.H® Dead Blow
Hammers

• Dead blow function eliminates 
bounce back when striking 
hardened surfaces

• Unbreakable®�E��
��6����������
- steel core eliminates breaking 
during overstrikes

• Spark-resistant for safe use 
near combustible materials - no 
exposed metal on face, head or 
shaft

• Soft face helps prevent marring
• Ergonomic Handle - shaped and thickened for improved comfort and less 

vibration
• ���^���������������>�
���		������
��������������������������+��
• 5�����
�E������^������������������������������������������	����
� Marteaux à amortisseur B.A.S.H®

• La fonction d’amortissement élimine le rebond lorsque l’on frappe des 
surfaces en métal trempé

• Technologie de manche Unbreakable®����1����
1��������������1�����
�����
casser lorsque l’on frappe trop fort

• Résistant aux étincelles pour une utilisation sans danger à proximité de 
matériaux combustibles : aucun métal nu sur la face, la tête ou le manche

• 5����������������������
�������
����������
• Manche ergonomique : façonné et épaissi pour un plus grand confort et 

moins de vibrations
• Manche antidérapant : manche en caoutchouc vulcanisé pour une prise en 

main sûre pendant les frappes
• Trou pour cordon : pour attacher en toute sécurité le marteau au poignet ou 

P����H�H������7�

#
Head Size / Taille 
de la tête

Handle Size / Taille 
du manche

Net Weight / 
Poids net

WLT 55114 1-1/2 lbs 14" !�,��	��

WLT 55214 (��	�� 14" (�(��	��

WLT 55314 %��	�� 14" %��	��

WLT 55416 #��	�� 16" #��	��

WLT 55830 &��	�� 30" &��	��

� B.A.S.H® Ball Pein Hammers and
Cross Pein Hammers

Durability & Safety Features
Unbreakable™ Handle Technology:
• Steel core eliminates breaking during 

overstrikes
Safety Plate:
• Secures head to handle preventing 

head from dislodging
Anti-Vibe Neck:
• Thick, tapered neck absorbs vibration 

reducing worker fatigue
No-Slip Grip:
• ������>�
���		������
��������������������������+��
Trademark Green Head (Sledge Hammers):
• Patented hi-vis drop forged 46 HRC head endures the most

demanding applications
Lanyard Hole:
• ^������������������������������������������	����
Ideal For:
• Light Forging
• Bending
• Forming
• Peining
� Marteaux à panne ronde et marteaux de forgeron B.A.S.H®

Caractéristiques de robustesse et de sécurité
Technologie de manche UnbreakableMC :
• 51����
1��������������1�����
����������������*����1�������������������
Plaque de sécurité :
• Attache la tête au manche pour l’empêcher de se déloger
Col antivibrations :
• Le col conique est épais et absorbe les vibrations, réduisant ainsi la fatigue 

de l’utilisateur
Manche antidérapant :
• Manche en caoutchouc vulcanisé pour une prise en main sûre pendant les 

frappes
Marque de commerce Verte (masses) :
• La tête matricée haute visibilité de 46 HRC est brevetée et résiste aux 

applications les plus exigeantes
Trou pour cordon :
• ������������������������H����H�����������������������P����H�H������7�
Idéal pour :
• Forgeage léger
• Cintrage
• Formage
• River le métal

#
Head Size / Taille 
de la tête

Handle Size / Taille 
du manche

Net Weight / 
Poids net

B.A.S.H® Ball Pein Hammers / Marteaux à panne ronde B.A.S.H®

WLT 32414 (#��>� 14" (��	��

WLT 33214 %(��>� 14" %��	��

WLT 34014 #8��>� 14" %��	��

B.A.S.H® Cross Pein Hammers / Marteaux de forgeron B.A.S.H®

WLT 30216 (��	� 16" %��	��

WLT 30316 %��	� 16" #��	��



OUTILS À MAIN

WLT 11109
� B.A.S.H® 6-Pc. Mechanics

Hammer Kit
At Wilton, we are on a never-
��
���������������������
�����������*������������
indestructible tools on the 
���+����O����������������1)��
managed to design and 
������������������������
1��
most durable hammers 
with Unbreakable® Handle 
6�������������)����������

��������
���������
����������		�������
���C��������B�2�3�^�E��E�������������	���+�	���
E��
���6�����������WLT 20212, WLT 20412, WLT 55114, WLT 55214, 
WLT 30216 & WLT 32414��
• 6��
����+�������E��
���E�����
���������
�#B�E\C����������
���
���������

most demanding applications
• Dead blow function eliminates bounce back when striking hardened 

surfaces
• ^��������������^����������
�������
������)���������
�
���
���
• Ergonomic Handle - shaped and thickened for improved comfort and less 

vibration
• ���^���������������>�
���		������
��������������������������+��
• 5�����
�E������^������������������������������������������	����
• 5������=�������
� Ensemble de marteaux de mécanicien B.A.S.H®, 6 pièces
C��>�=����������������������������������
����H����������������������
�
�������	����
�������H���������H*�)�������������������
�����*����H��C�����
véritable mission nous a permis de réussir à concevoir et déposer des brevets 
����������������7������������	������
�����
��������P���������������
��
manche Unbreakable®, une conception révolutionnaire et des manches en 
���������������������������������H������������
H��������
L’ensemble comprend : six marteaux dotés de la technologie de manche 
Unbreakable® (WLT 20212, WLT 20412, WLT 55114, WLT 55214,
WLT 30216 et WLT 32414��
• La tête matricée haute visibilité de 46 HRC s’enorgueillit de la marque de 

�������������������H�������7����������������������7�������
• La fonction d’amortissement élimine le rebond lorsque l’on frappe des 

surfaces en métal trempé
• Plaque de sécurité : attache la tête au manche pour l’empêcher de se 

déloger
• Manche ergonomique : façonné et épaissi pour un plus grand confort et 

moins de vibrations
• Manche antidérapant : manche en caoutchouc vulcanisé pour une prise en 

main sûre pendant les frappes
• Trou pour cordon : pour attacher en toute sécurité le marteau au poignet ou 

P����H�H������7�
• Garantie à vie

WLT 11110
� B.A.S.H® 3-Pc. Ball Pein Kit
3��=��������������������)�����
�����������
���������������������*������������
�
�������	�������������������+����
O����������������1)��������
�
���
�������
���������������������
world’s most durable hammers with 
Unbreakable®�E��
���6�����������
��)����������
��������
���������
�
���������		�������
Kit Contains: 3 Ball Pein Hammers 
����2�3�^�E����	���+�	���E��
���
6����������
• 6��
����+�������E��
���E�����

drop forged 46 HRC steel head 
endures the most demanding applications

• ^��������������^����������
�������
������)���������
�
dislodging

• Ergonomic Handle - shaped and thickened for improved comfort and less 
vibration

• ���^���������������>�
���		������
��������������������������+��
• 5�����
�E������^������������������������������������������	����
• 5������=�������
Includes: WLT 32414, WLT 33214, WLT 34014
� Ensemble de marteaux à panne ronde, 3 pièces
C��>�=����������������������������������
����H����������������������
�
�������	����
�������H���������H*�)�������������������
�����*����H��C�����
véritable mission nous a permis de réussir à concevoir et déposer des brevets 
����������������7������������	������
�����
��������P���������������
��
manche Unbreakable®, une conception révolutionnaire et des manches en 
���������������������������������H������������
H��������
L’ensemble comprend : trois marteaux à panne ronde dotés de la technologie 
de manche Unbreakable®�
• La tête matricée haute visibilité de 46 HRC s’enorgueillit de la marque de 

�������������������H�������7����������������������7�������
• Plaque de sécurité : attache la tête au manche pour l’empêcher de se 

déloger
• Manche ergonomique : façonné et épaissi pour un plus grand confort et 

moins de vibrations
• Manche antidérapant : manche en caoutchouc vulcanisé pour une prise en 

main sûre pendant les frappes
• Trou pour cordon : pour attacher en toute sécurité le marteau au poignet ou 

P����H�H������7�
• Garantie à vie
Comprend : WLT 32414, WLT 33214, WLT 34014



HAND TOOLS

WLT 11111
� Mechanics Hammer Kit
3��=��������������������)�����
�����������
���������������������*������������
�
�������	�������������������+����
O����������������K)��������
�
���
�������
���������������������
world's most durable hammers 
with Unbreakable® Handle Tech-
����������)����������
��������
�
��������
����������		�������
• Unbreakable®�E��
���6����������

- Steel core eliminates breaking 
during overstrikes

• 6��
����+�������E��
���E�����
drop forged 46 HRC steel head 
endures the most demanding 
applications

• ^��������������^����������
����
handle preventing head dislodging

• Ergonomic Handle - shaped and thickened for improved 
comfort and less vibration

• ���^���������������>�
���		������
��������������������������+��
• 5�����
�E������^������������������������������������������	����
• 5������=�������
Includes:
• #��	��E��
�!($�^��
���E�����
• %(��>��E��
�!#$�2��������E�����
• (��	��E��
�!B$�C���������E�����
� Ensemble de marteaux de mécanicien
C��>�=����������������������������������
����H����������������������
�
�������	����
�������H���������H*�)�������������������
�����*����H��C�����
véritable mission nous a permis de réussir à concevoir et déposer des brevets 
����������������7������������	������
�����
��������P���������������
��
manche Unbreakable®, une conception révolutionnaire et des manches en 
���������������������������������H������������
H��������
• Technologie de manche Unbreakable®����1����
1��������������1�����
�����

casser lorsque l’on frappe trop fort
• La tête matricée haute visibilité de 46 HRC s’enorgueillit de la marque de 

�������������������H�������7����������������������7�������
• Plaque de sécurité : attache la tête au manche pour l’empêcher de se 

déloger
• Manche ergonomique : façonné et épaissi pour un plus grand confort et 

moins de vibrations
• Manche antidérapant : manche en caoutchouc vulcanisé pour une prise en 

main sûre pendant les frappes
• Trou pour cordon : pour attacher en toute sécurité le marteau au poignet ou 

P����H�H������7�
• Garantie à vie
Comprend :
• Masse de 12 po à tête de 4 lb
• Marteau à panne ronde de 14 po à tête de 32 oz
• Marteau de forgeron de 16 po à tête de 2 lb

WLT 11112
� Shop Hammer Kit
3��=��������������������)�����
��������������
������������������*�������������
�������	���
����������������+����O������
����������K)��������
����
�����
��
�������������������������
K��
most durable hammers with 
Unbreakable®�E��
���6�����������
��)����������
��������
�
��������
����������		�������
• Unbreakable®�E��
���6����������

- Steel core eliminates breaking 
during overstrikes

• 6��
����+�������E��
���E�����
drop forged 46 HRC steel head 
endures the most demanding 
applications

• Ergonomic Handle - shaped and 
thickened for improved comfort 
and less vibration

• ���^���������������>�
���		������
������������������
while striking

• 5�����
�E������^������������������������������������������	����
• Dead blow function eliminates bounce back when striking hardened 

surfaces
• 5������=�������
Includes:
• #��	��E��
�!($�^��
���E�����
• %(��>��E��
�!#$�2��������E�����
• #��	��E��
�!B$�<��
�2����E�����
� Ensemble de marteaux d’atelier
C��>�=����������������������������������
����H����������������������
�
�������	����
�������H���������H*�)�������������������
�����*����H��C�����
véritable mission nous a permis de réussir à concevoir et déposer des brevets 
����������������7������������	������
�����
��������P���������������
��
manche Unbreakable®, une conception révolutionnaire et des manches en 
���������������������������������H������������
H��������
• Technologie de manche Unbreakable®����1����
1��������������1�����
�����

casser lorsque l’on frappe trop fort
• La tête matricée haute visibilité de 46 HRC s’enorgueillit de la marque de 

�������������������H�������7����������������������7�������
• Manche ergonomique : façonné et épaissi pour un plus grand confort et 

moins de vibrations
• Manche antidérapant : manche en caoutchouc vulcanisé pour une prise en 

main sûre pendant les frappes
• Trou pour cordon : pour attacher en toute sécurité le marteau au poignet ou 

P����H�H������7�
• La fonction d’amortissement élimine le rebond lorsque l’on frappe des 

surfaces en métal trempé
• Garantie à vie
Comprend :
• Masse de 12 po à tête de 4 lb
• Marteau à panne ronde de 14 po à tête de 32 oz
• Marteau à amortisseur de 16 po à tête de 4 lb



OUTILS À MAIN

WLT 11113
� B.A.S.H® Dead Blow Hammer Kit
3��=��������������������)�����
�����������
���������������������*������������
�
�������	�������������������+����
O����������������1)��������
�
to design for the world’s most 

���	���
��
�	�������������6���
2�3�^�E® Dead Blow Hammer Kit 
includes three of our most popular 
����������(�5	��!#$�2�3�^�E® Dead 
2����E�������%�5	��!#$�2�3�^�E®

Dead Blow Hammer and 4 Lb, 16" 
2�3�^�E®�<��
�2����E������
• Unbreakable®�E��
���6����������

- Steel core eliminates breaking 
during overstrikes

• Dead blow function eliminates 
bounce back when striking 
hardened surfaces

• Spark-resistant for safe use near combustible materials - 
no exposed metal on face, head or shaft

• Soft face helps prevent marring
• Ergonomic Handle - shaped and thickened for improved comfort and less 

vibration
• ���^���������������>�
���		������
��������������������������+��
• 5�����
�E������^������������������������������������������	����
• 5������=�������
� Ensemble de marteaux à amortisseur B.A.S.H®

C��>�=����������������������������������
����H����������������������
�
�������	����
�������H���������H*�)�������������������
�����*����H��
Cette véritable mission nous a permis de réussir à concevoir le marteau à 
���������������������	�����
�����
���51�����	���
���������7�P������������
2�3�^�E® comprend trois de marteaux les plus demandés : marteau à 
�����������2�3�^�E®�
��!#�����(��	����������P������������2�3�^�E® de 14 
����%��	������������P������������2�3�^�E®�
��!B�����#��	�
• 6����������
�����������	���+�	�������1����
1��������������1�����
�����

casser lorsque l’on frappe trop fort
• La fonction d’amortissement élimine le rebond lorsque l’on frappe des 

surfaces en métal trempé
• Résistant aux étincelles pour une utilisation sans danger à proximité de 

matériaux combustibles : aucun métal nu sur la face, la tête ou le manche
• 5����������������������
�������
����������
• Manche ergonomique : façonné et épaissi pour un plus grand confort et 

moins de vibrations
• Manche antidérapant : manche en caoutchouc vulcanisé pour une prise en 

main sûre pendant les frappes
• Trou pour cordon : pour attacher en toute sécurité le marteau au poignet ou 

P����H�H������7�
• Garantie à vie
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OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 3197
� 5.5 mm Ford Distributor Module Socket
Easily remove and replace mounting screws on Ford 
ignition modules that are attached to the distributor. 
The module can be replaced without removing the 
distributor. Use it with 1/2" open or box wrench or 
1/4" square drive 1/2" socket. The socket is plated for 
corrosion resistance.
CAUTION: For intended use only.
� Douille 5,5 mm pour module de distributeur Ford
Permet de déposer ou de poser facilement des vis de montage sur des 
modules d’allumage Ford qui sont attachés au distributeur. Le module peut 
être remplacé sans devoir déposer le distributeur. À utiliser avec une clé à 
fourche ou une clé polygonale de 1/2 po ou un carré conducteur de 1/4 po 
pour douille 1/2 po. La douille est plaquée pour résister à la corrosion.
MISE EN GARDE : uniquement pour l’usage auquel cet outil est destiné.

SER 3940
� E4 Torx® GM Ignition Socket
Socket for removal and installation of GM 
distributor caps.
� Douille E4 TorxMD pour allumage GM
Douille pour la dépose et la pose de chapeaux de 
distributeur GM.

SER 104
� Distributor Clamp

Wrench Set
Reach around obstructions 
to turn the distributor lock nut 
with this double-ended wrench. 
]������!"($���
��"!B$����+�
nuts. Use an adapter to join 
wrenches or attach the wrench 
to a 3/8" ratchet or extension.
� Ensemble de clés de 

serrage de distributeur
Cette double clé permet de 
contourner les obstacles pour tourner l’écrou de blocage de distributeur. Elle 
�1���������������H������
��	�������
��!"(��������"!B���������������������
�
pour joindre des clés ou attacher la clé à un cliquet ou une rallonge de 3/8 po.

SER 3410
� Ford Module Wrench
Use wrench to remove and install 
Ford ignition modules without 
removing or moving distributor. 
Dual-ended ratchet wrench features 
both 7/32" (5.5 mm)
and T-20 Torx® for most Ford 
applications. Wrench is designed 
����(,�����������������������
�������
� Clé Pour Module Ford
Utiliser cette clé pour déposer ou poser des modules d’allumage Ford sans 
devoir déposer ou déplacer le distributeur. Cette double clé à cliquet présente 
une clé de 7/32 po (5,5 mm) et une clé T-20 TorxMD pour la plupart des 
applications Ford. La clé est coudée de 25° pour permettre de travailler dans 
les endroits exigus.

SER 2153
� Ignition File
����������������������
points and other small 
objects. The thin blade 
������������
����	�����
�����
���
������������)������	��������������
� Lime contact
Utiliser cet outil pour limer les points d’allumage et d’autres petits objets. La 
���������������������������������
���
��7����H���q��������
H���������H������
le carbone des points d’allumage.

SER 606
� Adjustable Spark Gap Tester
Adjustable gap allows for different spark 
gap requirements of different ignition 
systems from 0-40,000 volts. Gauge 
background makes spark easy to see 
for accurate measurement. Alligator clip 
securely fastens to ground.
� Jauge réglable pour mesurer 

l’écartement des électrodes
Grâce à ces multiples réglages, cette 
����������������������H�������)H��������1H����������
���H������
�������
conforme aux exigences des différents systèmes d’allumage de 0-40000 
volts. L’arrière-plan de la jauge vous permet de voir l’étincelle produite par la 
bougie plus facilement, ce qui vous permet d’avoir une mesure plus précise. 
De solides pinces crocodile vous procurent une mise à la terre sécuritaire.

OTC 6005A
�� Glow Plug Removal Tool
Set includes 10 mm and 12 mm split 
���������������������%"!B$��!"#$��
��
�,"!B$�����������������"�����>���
case and instructions. The 10 mm 
����������������+����_��
�B��5�
��
���%5�
��������;�B�(5����
�
B�,5�
���������
�)������
��������
import vehicles. The 12 mm split nut 
works on various diesels in import 
vehicles, plus many agricultural and 
construction diesel applications. 
�� Outil de dépose de bougie 

de préchauffage
L'ensemble comprend des écrous fendus de 10 mm et 12 mm, trois 
�����������
����������%"!B�����!"#�������,"!B�������������������
��
rangement en plastique et des instructions. L’écrou fendu de 10 mm est bien 
�
���H����������_��
�
�����B����������%���������;�
�����B�(������B�,�������*���
pour divers modèles diesel de véhicules d’importation. L’écrou fendu de  
12 mm est bien adapté pour divers modèles diesel de véhicules d’importation 
et également pour de nombreuses applications d’engins diesel agricoles et  
de construction. 

SER 20700
� Coil-On Plug Spark Tester
Provides an easy way to check 
ignition systems with coil-on 
plugs. Applications include Ford, Chrysler, 
Mitsubishi, Nissan and more. Quickest way 
to test for no-start conditions. An inductive 
test cannot be performed, because there are 
no plug wires. High visibility white lettering 
makes it easy to read the gap measurement 
from 0 to 40k. The round knob provides easy 
gap adjustment and the 12" ground wire 
comes with a shielded clip. The standard plug wire tip can be unscrewed so 
the tester can be used on small engines and some motorcycles.
� Testeur d’étincelles de bobine sur bougie
_���������������������
��)H�������������I����
1���������������
���	�	����
����	��������������������������������������)H�������_��
��C���������
Mitsubishi, Nissan, etc. Le moyen le plus rapide de tester les conditions de 
non-démarrage. Un test inductif ne peut pas être effectué, car il n’y a pas de 
���
�������7����5���������I����	������������)�	��H���������������������
��
l’écartement de 0 à 40 000. Le bouton rond facilite le réglage de l’écartement 
���������
������P����������
��!(���������������)������������	��
H���5��	����

�����
�������7�������
��
���������
H)����������*�������������������������
utilisé sur de petits moteurs et sur certaines motocyclettes.
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SER 41730

� 3-Pc. Magnetic Spark Plug Service Kit
5������������������$���)�������+�����������C�)�����>���,"&$��!%"!B$����
�
���������"!B$����_��
�6�����q������
� Nécessaire d’entretien magnétique de bougie, 3 pièces
Jeu de douilles cardan « magnétiques » longue portée pour bougie 

1����������C��)��������������,"&�����!%"!B��������������)���7��"!B��������
les moteurs V-8 Ford Triton 2004 et ultérieurs.
Contents: / Contenu : 

# Description

SER 3928 B$�5������%"&$�<���,"&$�;�������^�)���^���+�
Plug / Douille cardan magnétique pour bougie 
d’allumage 3/8 po à carré d’entraînement 5/8 po 

��B����
����������

SER 3930 B$�5������%"&$�<���!%"!B$�;�������^�)���^���+�
Plug / Douille cardan magnétique pour bougie 
d’allumage 3/8 po à carré d’entraînement  
!%"!B����
��B����
����������

SER 3931 %"&$�<����"!B$�;�������^���+������^��+���" 
Douille cardan magnétique pour bougie 
d’allumage 3/8 po à carré d’entraînement.  
�"!B���

;�����>�
����+����������
�����+�
plugs securely. / Douilles aimantées 
pour maintenir les bougies d’allumage.

5������������)��������������
��q=��"!B$�����(88#���
�������_��
�6�����
V-8 engines. / `�������)������������������H������O��q3����"!B���������
moteurs V-8 Ford Triton 2004 et ultérieurs.

SER 3928
� 6 In. Length 3/8 In. Dr. 6 Pt. 5/8 In. 

Swivel Magnetic Spark Plug Socket
� Douille cardan de bougie magnétique 5/8 

po 6 pt. à prise 3/8 po et 6 po de longueur

SER 3930
� 6 In. Length 3/8 In. Dr. 6 Pt. 13/16 In. 

Swivel Magnetic Spark Plug
� Douille cardan de bougie magnétique 

13/16 po 6 pt. À prise 3/8 po et 6 po de 
longueur

SER 3931 
� 3/8 In. Dr. 6 Pt. 9/16 In. Magnetic Spark

Plug Socket
For removal and installation of 2004 and newer
F-150 pick-ups and other vehicles with the 5.4L 3 valve 
Triton V8 engine.
� Douille de bougie magnétique
9/16 po 6 pt. à carré d’entraînement 3/8 po
Pour la dépose et la pose de bougie sur les 
camionnettes F-150 2004 et ultérieurs et sur d’autres 
véhicules équipés d’un moteur Triton V8 3 soupapes 5,4 l.

SER 504
� Ford Glow Plug 

Installer/Remover
Prevents damage to the harness 
and connector rail.
� Outil de pose/dépose 

de bougie de 
préchauffage Ford

Empêche d’endommager le 
faisceau et le rail de connecteur.

SER 2568
� Spark Plug Boot Puller
Use this nonconductive tool to safely remove spark 
�����	���������������������������3���7	���������
makes it easy to reach the spark plug boot. Tool 
helps you avoid engine burns.
�  Extracteur de couvre-borne de bougie
Utiliser cet outil non conducteur pour déposer en 
sécurité les couvre-borne de bougie pendant que le 
��������������������	�����7	�����������1���I�����
couvre-borne de bougie. L’outil vous évite de vous 
brûler avec le moteur.

SER 135
� Spark Plug Terminal Pliers
Safely remove spark plug cables and prevent 
cable damage. Pliers’ handles and jaws are 
coated with a heavy-duty plastic for a sure grip.
� Pince pour borne de bougie 

d’allumage
Permet de retirer les câbles de bougie 
d’allumage en toute sécurité et d’éviter d’endommager les 
câbles. Les poignées et les mâchoires sont revêtues d’un 
plastique robuste pour assurer une bonne prise.

ECF 776-9236
� Insulated Spark Plug  

Boot Puller
Removes spark plug wires safely 
without damage to the wires. 
Angle nose for easy access. 
Nylon insulated tips. Comfort grip 
vinyl handles.
� Extracteur de couvre-

bornes de bougie isolé
Permet d’extraire les câbles de bougies d’allumage en toute sécurité sans 
les endommager. Outil à bec pour un accès facile. Embouts isolés en nylon. 
Poignées confortables en vinyle.
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ECF 776-1083
� Ford Triton Set
Removes broken spark plugs from 2004 to 
present on all Ford Triton 3 valve engines. 
Includes both porcelain and sleeve extractor.
� Jeu d’outils pour ford triton
Permet de déposer les bougies d’allumage 
cassées sur les modèles 2004 Ford Triton et 
plus récents ayant des moteurs à cylindres 
trois soupapes. Comprend à la fois des outils 
extracteurs de porcelaine et de manchons.

SER 4663
� Ford Spark Plug 

Extractor
Removes broken spark 
plugs from the cylinder 
head on Ford Triton 
,�#����#�B������
�B�&����
3-valve engines without 
removing the head. 
Includes threaded shaft, 
barrel, washer, thrust 
nut, tap and vinyl cap.
� Outil extracteur de bougie d’allumage Ford
Pour déposer les bougies d’allumage cassées de la culasse sur les moteurs 
P�%����������_��
�6�����,�#����#�B����B�&���������)���P�
H������������������
]����������7������H�����	������������
����������	�����H��������������
�������
bouchon en vinyle.

SER 77-4021
� Ford Triton Spark Plug Extraction Tool
Removes broken spark plugs on 2004-Up Ford 
Tritons with three-valve per cylinder engines. 
Unique porcelain pusher tool and tapered, left-hand thread 
remover enable the extraction of spark plug without leaving 
porcelain in engine cylinder. Pusher presses porcelain 
piece farther into plug tip without damage, providing space 
for thread remover to bite into stainless steel plug tip.
� Outil extracteur de bougie d’allumage

Ford Triton 
Permet de déposer les bougies d’allumage cassées sur 
les Ford Triton 2004 et ultérieurs ayant des moteurs à 
cylindres trois soupapes. L'outil pousseur en porcelaine 
��*�������K�����
��
H�����
�����������������P������������H���������K�7��������
de la bougie sans laisser de porcelaine à l'intérieur du cylindre.T Le 
pousseur repousse la pièce en porcelaine dans la pointe de la bougie sans 
�1��
����������������H�������������������*����1�7���������
����������)�����
mordre dans la pointe de la bougie en acier inoxydable.

� Spark Plug Socket
� Douille pour bougie

# Description
UHT 06853� �"!B$
UHT 06854 5/8"
UHT 06856� !%"!B$
UHT 06858 5/8" Universal Joint / À joint universel
Spec. / Norme : CDA 39-GP-12b / U.S. GGG-W-641-E

3�8"

ECF 776-9052
� 3/8 In. Dr. Extended 

Spark Plug Socket
This 3/8-in. drive socket removes or installs 
5/8-in. center-located spark plugs. Black 
�7
��������5�������#�!"($�
� Douille pour bougie d’allumage 

allongée à prise 3/8 po
Cette douille à prise 3/8 po permet d’installer 
ou de retirer les bougies d’allumage de 
5/8 po situées au centre. Fini oxydé noir. 
5����������#�!"(����

� 14 mm Spark Plug Thread Inserts
Used to replace damaged 14 mm spark 
plug threads on aluminum head engines 
only. Use with SER 2123 reamer/tap to 
repair holes. Thread locking compound and 
1 pair of inserts are included in each item.
�
 �������	 ;�����	 �� ��?��

d’allumage 14 mm
����H����������������������������
endommagés de bougies 14 mm 
uniquement sur les moteurs à culasse en aluminium. Utiliser avec un alésoir/
taraud SER 2123�������H����������������������
���
��	���������������������
���������
��
�����������H���������������
�������*��������	���

# Description

SER 2126 3/8"

SER 2127 �"!B$

SER 2128 1/2"

SER 2129 3/4"

ECF 776-1084
� Porcelain Extraction Kit
Removes porcelain from broken spark plugs in 
Ford Triton 3 valve engines.
• Adheres pin to the porcelain for easy 

extraction without cylinder damage
• Includes rubber stoppers to remove stuck 

�������
������
��B�������
�!"(��������
� Ensemble d’outils extracteurs de 

porcelaine
Permet de déposer la porcelaine des bougies 
d’allumage cassées sur Ford Triton ayant des moteurs à cylindres trois 
soupapes. 
• Permet de faire adhérer la goupille à la porcelaine pour une extraction facile 

sans endommager le cylindre
• Comprend des butées en caoutchouc pour retirer les enveloppes d’électrode 

collées, six goupilles et 1/2 ml de colle



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

OTC 6918
� Ford Spark Plug Removal Tool
Finally, a Ford spark plug remover 
tool designed to not break the spark 
��������������������������+��������
tools designed to remove the spark 
plug once it’s broken, OTC’s new Ford 
Spark Plug Remover Kit is designed to 
prevent breakage of the spark plug. Don’t 
�7��������������1������	��+���������
��������������*���
��������������)����
breakage by locking the plug porcelain 
core to the plug hex allowing it to turn 
as one complete unit. Will also pull plug porcelain core if plug hex only is 
����)�
��<�����
�]���������������
�
������7�>����������������=��+������
_��
�#�B5�%���&�����������
���(88,�(88&�;��������(88B�(88&�q7��������
Ford 5.4L 3V V8 engines used in 2004-2008 F-Series, 2005-2008 Expedition, 
(88,�(88&�5��������)���������
�_��
�B�&5�%���!8�����������
���(88,�
2008 F-Series 250, 350, and 450.
� Outil de dépose de bougie d’allumage Ford
�����������������
��
H�����
��	�����
1���������_��
����J�������H)����
�)���������
������������	�����
1���������������
��H������
�����������������
���J��������
H���������	�����
1�����������������*�1�������������H������
���)��������	���
��
H�����
��	�����
1���������_��
��������J�������
H)����
������������	�����
1��������������H����>�����*���*���������*��
n’est pas déjà cassé. La conception unique de l’outil empêche de casser 
le noyau de porcelaine de la bougie en le bloquant sur la douille à six pans 
creux de la bougie, permettant ainsi à l’ensemble bougie complet de tourner. 
Permet également d’extraire le noyau de porcelaine de la bougie si on 
dépose uniquement la douille à six pans creux de la bougie. Des instructions 
détaillées sont fournies pour obtenir un taux de réussite maximal. Fonctionne 
������������������_��
��&�%��#�B���
���;�������
��(88,�P�(88&������q7�������

��(88B�P�(88&��������������_��
��&�%��,�#�������H��
���������H����_�
��
2004 à 2008, les Expedition de 2005 à 2008, les Lincoln Navigator de 2005 à 
(88&����������������_��
��!8�%��B�&�������H��
���������H����_�(,8��_�%,8����
F-450 de 2005 à 2008.

BTE 700-2566
� Socket Shockit Kit
6���+���������������������������������
����������
shock the fastener loose using a hammer. Offset punch 
����!"($���������]����
���)������������������+����������
�)������>����������
�	������6������+����
��)��������
������
����]����
�
�����
��������������������
�����
�������
the raised edge of the socket. Drive 
�>���!"($
�!(�������"!B$��!#������,"&$
�!B������!!"!B$��!��������
�%"#$��!������
Contains: 5 Sockets, 1 Punch Tool and 1 Socket Rail.
� Ensemble de douilles Shockit
Cet ensemble permet au technicien d’utiliser un marteau pour frapper 
��������������������
������������������������������
����������5�����J���
coudé a une longueur de 7 1/2 po. Comprend des douilles compactes pour 
s’ajuster sur les écrous et boulons gelés. Les douilles ont un rebord plat 
����)H��51�����	����������
�������J������
H���������������J�������
�1�����������������	��
����������)H�
�����
�������6������
������H����
���������
!(�����!"(������!#������"!B������!B�����,"&������!������!!"!B��������
!������%"#�����
Comprend :���*�
��������������J�������������
��
�������

SER 65700
� Ford Broken Spark Plug 

Remover Kit
A three step kit for removing spark 
�������������)����>�
�������������
head and broken. Includes a unique 
porcelain puller tool that snaps onto the 
terminal of a broken spark plug to pull 
������������������C������������+����7#���
Puller Housing, Puller Screw, LH Hex 
Nut, Porcelain Pusher/Puller, RH Nut, Puller/RH Nut/Sleeve. Also includes a 
Porcelain Pusher for when the porcelain breaks off in the spark plug tip and a 
^����6��������������������)��������>�
����������
� Nécessaire de dépose de bougie d’allumage cassée Ford
Nécessaire pour déposer en trois étapes les bougies d’allumage qui ont grippé 
dans la culasse de moteur et qui sont cassées. Comprend un outil extracteur 
de porcelaine unique qui s’accroche sur la borne de la bougie d’allumage 
����H����������������������������C����������#���������	������
1�7����������
vis d’extracteur, écrou hexagonal tourne-à-gauche, outil pousseur/extracteur 
de porcelaine, écrou tourne-à-droite, outil extracteur/écrou tourne-à-droite/
manchon. Comprend également un outil pousseur de porcelaine à utiliser 
quand la porcelaine se casse dans la pointe de la bougie d’allumage et un 
outil extracteur autotaraudeur pour retirer la pointe de métal grippée.

� Ford Triton Spark Plug 
Insert Replacement Set

Ford Triton engines 2003-1996
Ford spark plug insert installer 
is designed to aid in repairing 
the Ford modular cylinder heads 
on four valve engines (Not for 3 
valve engines or DOHC). Quality, 
fool-proof repair system that is 
fast, cost-effective and simple 
to use. Used to repair damaged 
heads from blown spark plugs, 
with alloy steel insert. Includes 
six thread inserts. Thicker than 
competitive brands, this allows 
for a superior repair. Spark Plug 
\������
����6����
�^>���
14 x 1.25 Taper Seat.
�
 ��� �� �������	 ;�����	

de rechange 
pour bougies d’allumage Ford Triton

Moteurs Ford Triton de 1996 à 2003
51�����
�������
��
�����������H���
��	�����
1���������_��
��������J��
pour faciliter la réparation des culasses modulaires Ford sur les moteurs 
à 4 soupapes (et non sur les moteurs à 3 soupapes ou à DACT). Système 

���H��������
��*����H����	�������
���H�����*������������P���������
Utilisé pour réparer les culasses endommagées par les bougies d’allumage 
���*�H�����)���
����������H�������������H��C������
��7�
�����������H����
Plus épais que les marques concurrentes, ce qui permet d’effectuer de 
�����������H�����������H��������
������������
��	�����
1��������������
������
��
��I�������I����	�*���!#�7�!�(,�

# Description

SER 38900 Spark Plug Insert Replacement Set /  
`���
��
�����������H���
����������������	������
d’allumage 

SER 389-100 Replacement Spark Plug Insert / 
<����������H��
����������������	������
d’allumage



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 730
� Spark Plug Thread Th
• Clean and restore spark plug inserts
• ��������!%"!B$����+��
• Rubber ring eliminates slipping
• Services most vehicles
�
 {��?��	 & ;����� ���� ��?��

d’allumage
• ��������������������������
�����������H���
��	�����
1��������
• ��������)�������
������
��!%"!B���
• La bague en caoutchouc empêche le glissement
• Pour entretien et réparation de la plupart des véhicules

OTC 7402
� Thread Chaser
Quickly restore threads to near 
new condition without expensive 
thread cutting equipment. Replaceable v-pads and 
dies. Use for 1-1/4" to 5" O.D. Includes standard die 
���������(!B&&#���7�
���#��,��B�������!"(��&�����!8��
!!��!!�!"(��!(��!#��!B��!&��(8���
�(#������
������
������;������>��
����)���	�������(8(&!����7�
���
with metric pitches 1.0, 1.25, 1.5, 1.75, 2.0, 2.5, 
3.0, 3.5, 4.0 mm), must be purchased separately.
�
 {��?�� & ;�����
������������������
��������������������������
remettre en état presque neuf sans avoir à utiliser 
������´�������������P���������6����
����������
��I����������J�	�������������������
�����7���
��!�!"#����P�,�����C������
�
�������
����I��������
��
�����(!B&&#���7���I����#��,��B�������!"(��&�����!8��
!!��!!�!"(��!(��!#��!B��!&��(8����(#�������������������_�I�����H��*����
�������������(8(&!����7���I����P�����
��)���H��*���!�8��!�(,��!�,��!��,��
2,0, 2,5, 3,0, 3,5, 4,0 mm); doivent être achetées séparément.

SER 2123
� 14 mm Spark Plug Insert 

Reamer/Tap
Opens threads in damaged spark plug 
holes prior to using spark plug thread 
inserts. Use inserts SER 2126 through 
SER 2129 to repair 14 mm spark plug 
holes on aluminum heads only.
�
 $��	���������� ���� �������	 ;�����	

de bougie d’allumage 14 mm
O�)�������������
��������������
��	�������
�����H���)����
1�����������

�����������H���
��	�����
1���������������������
�����������H���SER 2126
à SER 2129 pour réparer les trous de bougie d’allumage de 14 mm sur les 
culasses en aluminium uniquement.

SER 3379
� Spark Plug 

Thread Chaser
Tool features extra-long 
neck for access to recessed 
spark plug cavities, groove and 
o-ring holds tool in socket.
�
 {��?��	 & ;����� �� ��?�� ��������?�
Cet outil présente un col ultra long pour accéder aux cavités des bougies 
d'allumage; une rainure et un joint torique maintiennent l’outil dans la douille.

SER 2125
� 14 mm Cylinder 

Head Thread 
Repair Kit

Repair damaged 
14 mm spark plug threads 
by opening hole with a 
reamer/tap and screwing 
insert onto the spark plug. 
Use spark plug socket to 
install spark plug and insert. 
Remove plug and check that insert is properly seated. Set includes 1 each of 
#���������%"&$���"!B$��!"($���
�%"#$���������
������
����+����������
��6���
is designed for aluminum heads only. Does not require drill bit.
�
 ����		���� �� ���������� �� ;����?� �� ����		� �� ��
������H������������������
�����H��
��	�����
1���������
��!#�������
ouvrant le trou à l’aide d’un alésoir ou d’un taraud et en vissant la douille 
����H���������	�����
1���������������������
������P�	����������������
���	�����
1���������������
����������H���\���������	��������)H�����*������

����������H��������������������������5������������!�
����������H��
����
��������
���#����������%"&������"!B�����!"(��������%"#����
������H�������
���

��	�������
���������5�������
��������J����*����������������������������
aluminium. Ne nécessite pas de mèche.

SER 14000
� Bolt & Screw Extractor Set
• Non-slip and dual-edged engagement 

with the screw or bolt to be removed. 
Industrial quality.

• Unique hex shank design works 
well with all standard hex sockets 
and extensions or box wrenches, 
eliminating the problem of rounded 
corners.

• The new generation of screw 
�7����������������
������
������_���
unscrewing ruined screws and bolts 
without damaging threads.

• ^��������	������
����������
����������
�
• With center punch pin.
• Can be turned in clockwise or counterclockwise direction (for right-and left-

hand threads).
• Made of high-strength steel (chrome vanadium) for greater resistance to 

breaking and rounding out.
• <����^>���!"&$��%"!B$��!"#$��!!"%($���"!B$�
• E��
�^>���E�7��!"#$��%"&$��!"($��,"&$��%"#$�
� Jeu d’extracteurs de boulon et de vis
• Engagement antidérapant et sur deux bords avec la vis ou le boulon à 

retirer. Qualité industrielle
• La conception unique à tige hexagonale est compatible avec toutes les 

douilles et rallonges standard à six pans ou les clés polygonales, éliminant 
ainsi le problème des coins arrondis.

• La nouvelle génération des extracteurs de vis à cannelures coniques. Pour 

H)���������)���������	��������	��H���������
������������������

• \�)����������	���������������������
• À goupille à pointeau.
• ���)��������������H��
���������������������������������������������������P�

droite ou à gauche).
• Fabriqués dans de l’acier à haute résistance (chrome-vanadium) pour une 

résistance supérieure à la casse et à l’arrondissement.
• 6�����
������������!"&�����%"!B�����!"#�����!!"%(������"!B����
• 6�����
�������������7���������!"#�����%"&�����!"(�����,"&�����%"#���



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

OTC 6489
� Ford Cam Tool Set, 22 Tools
Ensure proper cam timing when you 
replace a head gasket, replace 
a timing belt or chain, or 
complete any valve train repair. 
The 22 tools in this master 
+����)����!��(���������
2012 applications and comes 
in a molded storage case. 
^��)������������������������
#�B5",�#5"B�&5�;�
������%�&5�
�B��#�(5��B",�85��&��%�85�
6������=�
������#�85��B�
Aerostar-Ranger and Explorer ; 
and 2.0L DOHC Zetec.
� Jeu d’outils pour cames de Ford, 22 pièces
3�����>�����H������
��
���	�����������
H��������	���P�������*���
�
)������������>���������
�����������������������
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�)������������>������H��������*������*���
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�������
��
commande des soupapes. Les 22 outils de cet ensemble complet couvrent 
���������������
��!��(�P�(8!(�����������H����H��
�����������������
��
��������������H���������1����������������H��������
�������������)�������
;�
�����#�B��",�#��"B�&�����B�%�&�����B�#�(��"�&�,�8����6������=�
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OTC 6488
� Ford 4.0l 2V Cam 

Tool Set, 8 Tools
The OTC Ford Cam Tools 
ensure correct cam timing 
when servicing timing belts, 
chains, head gaskets or 
other valve train repairs. 
�������!����(8!!�#�85�
Explorer/Mountaineer SOHC 
��B���������C�������������
B#�&��B#����B#&8��B#&!��
B#&(��B#&#��B#&,����
�
molded storage case.
� Jeu d’outils pour cames de Ford 4,0 l, 8 pièces
Les outils OTC pour cames Ford assurent le réglage de distribution 
commandée par arbre à cames pour réparer les courroies de distribution, 
les chaînes, les joints de culasse ou d’autres dispositifs de commande des 
����������`���
1������������������������B�P���	���P���������������������
q7������";����������#�8���!����(8!!��C������
�����������B#�&��B#����
B#&8��B#&!��B#&(��B#&#��B#&,�����������������
����������������H��

OTC 6489

� Ford Cam Tool Set, 22 Tools
Ensure proper cam timing when you replace a head gasket, replace a timing 
belt or chain, or complete any valve train repair. The 22 tools in this master 
+����)����!��(���������(8!(��������������
��������������
�
���������
������^��)������������������������#�B5",�#5"B�&5�;�
������%�&5��B��#�(5�
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�q7���������
and 2.0L DOHC Zetec.
� Jeu d’outils pour cames de Ford, 22 pièces
3�����>�����H������
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commande des soupapes. Les 22 outils de cet ensemble complet couvrent 
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�������������)�������
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OTC 6745

� Camshaft Actuator Locking Tool
This locking tool engages the slots in the face of the actuator and bolts to the 
cylinder head and cover to hold the actuator in position to remove or install 
�������������	������^��������q��,8��%�
Applications: 2013-14 Cadillac ATS, 2014 Cadillac CTS, 2013-14 Chevrolet 
Malibu, 2014 Chevrolet Impala & Buick Regal 2.0L, 2.5L engines. 
� Outil de verrouillage d’actionneur d’arbre à cames
Cet outil de verrouillage permet d’engager les fentes pratiquées dans la face 
de l’actionneur et de le boulonner à la culasse et à la calotte de cylindre 
����
�����������1�������������������������
H������������������	������

1�����������^������P�����H�H������q��,8��%�
Applications : Cadillac ATS 2013-14, Cadillac CTS 2014, Chevrolet Malibu 
2013-14, moteurs 2,0 l et 2,5 l Chevrolet Impala et Buick Regal 2014.

� Serrated Wrenches
Install and remove 12-point (triple 
square) metric socket-head screws 
by turning with a socket or wrench. 
They are made from heat-treated 
alloy steel.
� Clés dentées
Pour poser et déposer des vis à tête creuse métriques (triple carré) 
12 points en faisant tourner une douille ou une clé. Elles sont en acier allié 
traité thermiquement.

#
Size / 
Taille

Hex Size / 
Taille hex.

Length / 
Longueur

SER 2304 8 mm ,"!B$ 3"

SER 2305 10 mm 1/2" 3-1/4"

SER 2306 12 mm 1/2" 3-3/4"



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 3980
� Camshaft Clamp Tool 

Master Kit
Master kit contains clamps, bolt 
extensions and storage tray. Suits timing 
����������#$����B$���
�������������
up to 3". Gear to cylinder clearances 
from 1/4" to 1". Bolt extensions expand 
coverage to 1-3/8".
� Jeu de retenue d’arbre 

à cames
Cet ensemble contient les retenues, les 
extensions de boulon, et un plateau de 
rangement. Convient aux pignons de 
commande de distribution de 4 po a  
B���������7�������������
1�������������*�1P�%�����3����H������������������
de cylindre d’un 1/4 po à 1 po. Les extensions peuvent offrir une couverture 
jusqu’à 1 3/8 po. 

ECF 776-8039
� Cam Clamp 

Tool Kit
• Five pieces to cover 

single, twin-cam 
and quad-cam 
engines

• Locks camshafts 
to hold valves in 
correct timing

• Compact design 
for small engine 
compartments

• Comes in plastic storage tray with instructions
� Jeu d’outils pour bride d’arbre à cames
• Cinq pièces pour couvrir les moteurs simple, double ou quadruple arbre à 

cames
• Verrouille les arbres à cames pour maintenir les soupapes au bon réglage 

de distribution
• Forme compacte pour les compartiments de moteur étroits
• Présenté dans un plateau de rangement en plastique avec instructions

SER 96800

� Universal Camshaft Pulley Holding Tool
Rugged wrench is designed with a 10 mm handle for added 
durability. Intended for use on nissans, toyotas, and other 
ohc engines.
� Outil de maintien universel de poulie d’arbre

à cames
Cette clé robuste est munie d’un manche de 10 mm pour une 
plus grande solidité. Destinée à être utilisée sur les nissan, 
toyota et autres moteurs à arbre à cames en tête.

SER 3840
� Camshaft Clamp 

Tool
Compact tool features 
locking system that 
���������������������
to suit most cam gear 
��������������^����
����������#$NB$���
�
gear spacing up to 3".
� Outil de retenue 

d’arbre à cames
Cet outil compact présente 
un dispositif de blocage 
qui permet de le régler 
����
�����������������
pour s’adapter à la plupart 

����������������
��
distributions à came. Convient aux pignons de commande de distribution de 4 
���P�B���������7�������������
1�������������*�1P�%����

SER 3981
� Camshaft Clamp Tool Holder Set
C��������>����������������������������
�
engine compartments. Includes clamps, bolt 
extensions and storage tray. Works with gear 
to cylinder clearances from 1/4" to 1". 
Bolt extensions expand coverage to 1-3/8".
� Nécessaire porte-outils pour retenue d’arbre à 

cames
La taille compacte permet de travailler dans les 
compartiments de moteurs exigus. Inclut des brides, des 
boulons de rallonge et un plateau de rangement. Fonctionne 
pour des espacements entre engrenage et cylindre de 1/4 
po à 1 po. Les boulons de rallonge couvrent un espacement 
jusqu’à 1 3/8 po.

OTC 4847A
� Twin Cam Inner Cam Bearing 

Remover/Installer Kit
• This kit contains the tools 

to remove and install inner 
cam bearings without 
damage to the crankcase.

• The bearing puller is 
designed to trap the 
needle bearings and keep 
them from falling into the 
crankcase.

• The installation tools are 
designed to press on the 
outer  most diameter of the bearing, eliminating damage to the bearing, 
cam, or case. The press adapter will also set the bearing to its proper 
depth.

• Removes and installs both 7/8” and 1” ID bearings.
� Ensemble de dépose/pose de coussinet à came intérieure de 

double came
• Cet ensemble comprend les outils nécessaires à la dépose et à la pose de 

coussinets de came intérieure sans endommager le carter de vilebrequin.
• 51������7���������
������������������J���������������������������������P�

aiguilles et les empêcher de tomber dans le carter de vilebrequin.
• 5���������
���������������J�����������������������
��I�����7�H�����
��

coussinet, empêchant ainsi d’endommager le coussinet, la came ou le 
carter. L’adaptateur de presse permet de régler le coussinet à la bonne 
profondeur.

• Pour la dépose et la pose de coussinets de 7/8 po ou de 1 po de diamètre 
intérieur.

ECF 776-8051

� Camshaft Pulley Holder
Ideal for holding camshaft, crankshaft, and power steering pulleys. Adjustable 
jaw opening from 1/4" to 7/8". Long handle for extra leverage.
�
 ����� �� �������� �� ������ ������ & ����	
Idéal pour maintenir les poulies d'arbre à cames, de vilebrequin et de direction 
assistée. Mâchoire réglable s'ouvrant de 1/4 po à 7/8 po. Manche long pour 
une force de levier supplémentaire.



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 980
� Crank Bolt Socket Set 
• Removes stubborn Crank bolt sockets with 

specially designed and weighted socket to 
increase inertia.

• =��+����������)������������!������!������
or 21 mm Crank Bolt.

• Heavy duty weighted socket makes removing 

�����������+�	�������	���>��

� Jeu de douilles pour boulon à 
manivelle 

• Permet de retirer les boulons de vilbrequin rebelles. Douilles spécialement 
���J�����������H�����������������������������

• À utiliser avec tous les véhicules ayant un boulon de vilbrequin de 17 mm, 
!��������(!����

• Les douilles sont lestées et robustes pour que la dépose des boulons de 
vilbrequin soit un jeu d’enfant.

OTC 6553

� Connecting Rod Guides
Set of two connecting rod guides protect the crankshaft bearing surface from 
damage during piston and connecting rod removal or installation. Guides 
install onto the connecting rod after the cap is removed and help prevent 
��+�����������������^��������q��,!#,#�3�����������_������������
������
M8 X 1.0 threads.
� Guides de bielle
Ce jeu de deux guides de bielle empêche d’endommager la surface du palier 
de vilebrequin pendant la dépose ou la pose du piston et de la bielle. Les 
��
��������������������	�������������*����������������������H������������
d’empêcher tout ébrèchement ou rayure. Similaire à la référence EN-51454.
3������������P����������������	�����������������������;&�7�!�8�

� Powerbar Crankshaft Bolt Remover
Power Bar Gen II Crankshaft tool is ideal for Honda crankshaft bolt removal.  
����������������B88�����	������������������7���
�������!"($�
�)��������
guns. Bi-directional force loosens or tightens bolts. Saves repair time - no 
need to remove parts to access the crankshaft bolt or harmonic balancer 
��������������������������������K������]������������K����+�K�	������������
No compressed air required for operation. Use with impact sockets. Reduces 
service time on vehicles with limited crankshaft bolt access.
� Outil extracteur de boulon de vilebrequin PowerBar
Cet outil Gen II PowerBar est idéal pour la dépose des boulons de vilebrequin 
E��
���<H)�������������������7�����
��B88��	�������H������P������������
des clés à chocs à carré conducteur de 1/2 po. La force bidirectionnelle 
desserre ou serre les boulons. Permet d’économiser du temps de réparation 
������	�����
��
H������
����I������������H
������	������
��)��	��*���
ou à la poulie d’amortisseur de vibrations. À utiliser là où votre clé à chocs 
n’est pas adaptée. La force de l’outil vient à bout des boulons et les desserre. 
Nul besoin d’air comprimé. À utiliser avec des douilles à chocs. Réduit la 
durée des réparations sur les véhicules ayant un accès limité au boulon de 
vilebrequin.

#
Drive Size / Taille du 
carré conducteur

Unit Length / 
Longueur de l’outil

SER 70866 1/2" (!�B,$��,,8���

SER 70867 3/4" 22.84" (580mm)

SER 2250
� Universal Camshaft 

Bearing Tool 
Remove and install camshaft 
bearings in most engines 
from compact cars to heavy 
trucks. Tool works on 
�)���>�
���
���
���>�
�
bearings. Its neoprene rubber 
sleeves on driving plugs 
prevent damage to bearings. 
6�������
���������������!�!(,$����(�B�8$�	��������(&�,&����B&�%�����
� Outil universel pour roulement d’arbre à cames
Permet de déposer et de poser les roulements d’arbre à cames pour la plupart 
des moteurs, des voitures compactes aux poids lourds. Cet outil fonctionne 
sur des roulements surdimensionnés ou sous-dimensionnés. Les gaines de 
caoutchouc néoprène sur les prises d’entraînement évitent d’endommager les 
roulements. Cet outil peut s’utiliser sur les roulements de 1,125 po à 
(�B�8�����(&�,&�P�B&�%�����

SER 37410
� Cam Tool Service Set
For servicing the timing belt, chains, 
head gaskets or other valve train 
����������_��
��;�������'�;�>
��
vehicles. Comes with aluminum 
camshaft bar, plus one short top 
dead center (TDC) timing pin & one 
long TDC timing pin.
• Camshaft bar & long TDC timing 

pin are used on 2.0L DOHC Zetec 
�����������
���!��#�(88%�_��
�'�;�������)��������6������������	���'�
short TDC timing pin are used on 2004-2012 2.5L DOHC, 2.3L DOHC 4V & 
2.0L DOHC engines.

• The camshaft alignment bar can also be used by itself on 2.0L DOHC 
���������!��%�!��#�_��
����	��

� Nécessaire d’outils d’entretien et de réparation de cames 
Pour réparer la courroie de distribution, les chaînes, les joints de culasse ou 
pour d’autres réparations de dispositifs de commande de soupapes sur les 
)H�������_��
��;����������;�>
���_������)�������	�����
1��	���P����������
aluminium, plus une courte tige de calage de point mort haut (PMH) et une 
longue tige de calage de PMH.
• Barre d’arbre à cames et longue tige de calage de PMH utilisées sur les 

moteurs Zetec DACT 2,0 l que l’on trouve sur les modèles de véhicules 
_��
����;�������
��!��#�P�(88%��5��	�����
1��	���P������������������������
de calage de PMH sont utilisées sur les moteurs DACT 2,5 l, les moteurs 
DACT V4 2,3 l et les moteurs DACT 2,0 l de 2004 à 2012.

• La barre d’alignement d’arbre à cames peut également être utilisée seule 
����������������<3C6�(�8���
�����
I����_��
����	��
��!��%����!��#�

SER 2992
� 14 mm and 18 mm Air 

Hold Extension Hose
A 14"-long hose incorporates 
special 14 mm and 18 mm 
������
���������������������������
��)�����������
�!"#$���6�����������
easy connection to air lines. Used 
with valve spring compressors 
SER 912, SER 2078, long hose is 
ideal for reaching deep set spark 
plug holes.
Caution: Vehicle must be placed in park/neutral before applying air pressure, 
otherwise vehicle may move. Keep hands clear of fan, belts and pulleys since 
slight crankshaft rotation will occur.
�
 ������?� ������ ���� ��� �������� �� �� �� �� �� ��
6�������7	���
��!#����
�������������H���������������
�H���H�
��!#����
et 18 mm muni de joints toriques pour un branchement universel et raccord 
1/4 po NPT pour un branchement facile sur les conduits d’air. S’utilise avec 
les compresseurs de ressort de soupape SER 912, SER 2078; le tuyau est 
long et parfait pour atteindre les trous de bougie d’allumage profondément 
encastrés.
Mise en garde : le véhicule doit être sur « PARK » ou au point mort avant 
d’appliquer la pression d’air, sinon il peut se déplacer. Maintenir les mains 
éloignées du ventilateur, des courroies et des poulies dans la mesure où une 
légère rotation du vilebrequin se produira.



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 901 
� Air Hold Fitting Set
Use to apply air pressure to keep valve closed 
while replacing valve spring. Set includes 14 
and 18 mm adapters threaded for 1/4" NPT. To 
use, remove spark plug and screw air hold into port. Fasten 
�������������������
�����������������
Use with SER 912, SER 2078 Valve Spring Compressors.
CAUTION: Vehicle must be placed in park/neutral before 
applying air pressure, otherwise vehicle may move. 
Keep hands clear of fan, belts and pulleys since slight 
crankshaft rotation will occur.
� Jeu de raccords de retenue d’air
À utiliser pour appliquer une pression d’air et maintenir la soupape fermée lors 
du remplacement d’un ressort de soupape. Le jeu inclut des raccords de 14 
���!&�����)�������������6�!"#��������������������������
������������	�����
���)����������������
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1������������
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appliquer la pression. À utiliser avec les compresseurs de ressort de soupape 
SER 912, SER 2078.
MISE EN GARDE : le véhicule doit être sur « PARK » ou au point mort avant 
d’appliquer la pression d’air, sinon le véhicule peut se déplacer. Tenir 
les mains éloignées du ventilateur, des courroies et des poulies dans la 
mesure où une légère rotation du vilebrequin se produira.

SER 2078
� Valve Spring Compressor
Offset jaws grip valve spring in parallel 
compression. Maintains constant 
length as spring is compressed. 
Works on most cars with overhead 
valves, without removing cylinder 
head.
� Compresseur de ressort de 

soupape
Ressort de soupape à mâchoires 
décalées en compression 
parallèle. Maintient une longueur constante quand le ressort 
est comprimé. Fonctionne sur la plupart des voitures ayant des 
soupapes en tête, sans avoir à déposer la culasse.

SER 91400B
� Universal OHC 

Valve Spring 
Compressor

Actuate the compression 
��	���)�����������
�
locations like under the 
cowl where the lever 
cannot be moved or may 
�����)�������2���

�������
ability to separate the lever 
from the compression 
tube anywhere along the 
bar, you can compress the 
����������������������
�
by brake boosters, AC 
housings or other factors 
by locating the lever along 
the bar where there is open 
space.
� Compresseur 

universel de ressort 
de soupape à arbre 
à cames en tête

Permet d’activer le tube de compression même dans des endroits exigus 
comme sous l’auvent où le levier ne peut pas être déplacé ou ne peut 
même pas s’ajuster. En ajoutant la possibilité de séparer le levier du tube de 
�����������P��1�������*������
����
�����	������)�������)�>����������
�������������*����������
���
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��������
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1����������������������J���������)������
long de la barre où il y a un espace libre.

SER 912
� Valve Spring Compressor
Remove and replace valve springs in GM 
8-cylinder engines. Heavy-duty tool replaces 
weak or broken valve springs and guide seals 
with cylinder head on the engine. Compressor 
is used by removing rocker and fastening 
tool to stud with nut. Pull on the handle to compress 
spring. Use with SER 901 or SER 2992 Air Hold 
_���������+����)��)�������
��5�������!(�!"($�
CAUTION: Vehicle must be placed in park/neutral 
before applying air pressure, otherwise vehicle 
may move. Keep hands clear of fan, belts and 
pulleys since slight crank shaft rotation will occur.
� Compresseur de ressort de soupape
Pour déposer ou poser des ressorts de soupape de 
moteurs GM 8 cylindres. Cet outil robuste permet de remplacer les ressorts 
de soupape et les joints de guide de soupape usés ou cassés, la culasse 
étant sur le moteur. Le compresseur s’utilise en déposant le culbuteur et en 
attachant l’outil au goujon de cylindre à l’aide d’un écrou. Tirer sur le manche 
pour comprimer le ressort. À utiliser avec les raccords de retenue d’air 
SER 901 ou SER 2992 pour maintenir fermée la soupape. 
5����������!(�!"(����
MISE EN GARDE : le véhicule doit être sur « PARK » ou au point mort avant 
d’appliquer la pression d’air, sinon le véhicule peut se déplacer. Tenir 
les mains éloignées du ventilateur, des courroies et des poulies dans la 
mesure où une légère rotation du vilebrequin se produira.

SER 380
� Valve Spring 

Compressor
Compress valve springs 
on overhead valve 
and L-head engines 
on cars, trucks and 
tractors. Tool has a 
��%"#$��������
�������
�
jaw openings 2-3/4" to 
��%"#$������������������
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heads. Offset and straight jaws are included.
� Compresseur de ressort de soupape
Permet de comprimer les ressorts de soupape sur les moteurs à soupape en 
tête et à tête en L de voitures, camions et tracteurs. L’outil a une gorge de 
��%"#����
��������
�������������)�������
����������
��(�%"#����P���%"#�
po pour s’ajuster sur les moteurs de plus grande taille. Les mâchoires et la 
barrette du plongeur se règlent facilement. La barrette du plongeur repose à la 
fois sur des têtes de soupape plates et arrondies. Des mâchoires décalées et 
droites sont fournies.

ECF 776-8072
� Valve Spring Compressor
Remove the valve spring keepers and springs 
without having to remove the cylinder head. 
C�����������
��������������������������
most cars. Features sliding t-handle for close 
������������\������������������
� Compresseur de ressort de soupape
\����>������������
��������������������������
de soupape sans avoir à déposer la culasse. 
Le compresseur se règle pour s’ajuster aux 
ressorts de la plupart des voitures. Présente un 
manche en T coulissant pour les dégagements 
étroits. Revêtement antirouille.



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 383
� Valve Spring 

Compressor
Compressor services 
overhead valve engines. 
A handle on the outside 
of the tool makes it easy 
to use. It has a throat 
depth of 7-1/2" and 
jaw openings 2-3/4" to 
,��"&$��C��������������
most passenger cars 
and light trucks and will 
also work on small L-head engines with manifolds removed. Offset jaws are 
included.
� Compresseur De Ressort De Soupape
Ce compresseur permet d’intervenir sur les moteurs à soupape en tête. Une 
poignée à l’extérieur de l’outil le rend facile à utiliser. L’outil a une gorge de 
7 1/2 po de profondeur et une ouverture de mâchoire de 2 3/4 po à 
5 7/8 po. Ce compresseur convient à la plupart des voitures de tourisme et 
des véhicules utilitaires légers. Il convient également aux petits moteurs à 
tête en L quand les collecteurs d'échappement sont retirés. Des mâchoires 
décalées sont fournies.

SER 379
� Small Engine Valve Spring 

Compressor
Long and slender, will reach into 
small recesses where valve springs 
and retaining washers are located. 
Arms are hinged at one end so 
they are practically parallel at the 
other end at all points. Jaws are 
adjustable in width and have edges so thin that they can be forced under and 
over ends of valve spring to compress it for removal. Operating screw makes 
ratchets and locks unnecessary. Will work on all Briggs and Stratton engines. 
Maximum opening 2-3/8".
� Compresseur de ressort de soupape de petit moteur
C��������������������H��������������������������������������Æ��������)��������
ressorts de soupape et les rondelles de retenue. Les bras sont articulés à une 
extrémité pour qu’ils restent en permanence parallèles à l’autre extrémité. Les 
���������������H���	����������������������
�����	��
��������*�1������)����
être forcés sous et sur les extrémités du ressort de soupape pour qu’il puisse 
être comprimé et déposé. La vis rend inutiles les cliquets et les blocages. 
Fonctionne sur les moteurs Briggs and Stratton. Ouverture maximale de
2 3/8 po.

SER 385
� Valve Spring Compressor
Compress valves on small overhead valve 
or L-head engines. Tool has a throat depth 
���B�!"#$���
����������������%$����,�%"&$��
It’s designed for light-weight valve springs. 
Compressor works on L-heads with
manifolds removed and many industrial
engines.
� Compresseur de ressort de soupape
Permet de comprimer les ressorts de soupape 
sur les petits moteurs à soupape en tête ou 
P���������5��51�����������������
��B�!"#����
profondeur et une ouverture de mâchoire de 
%����P�,�%"&�����]���������J��������������������
de soupape légers. Ce compresseur fonctionne 
sur les têtes en L quand les collecteurs 
d'échappement sont retirés et sur de nombreux 
moteurs industriels.

� Valve Grinders
Hand grind small and large 
�������
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�)��)����
Textured handle and thin 
wall suction cups make 
grinding easy. To use, place 
grinding compound on valve 
face and put in seat. Put 
suction cup on valve head 
and turn handle between 
hands to grind. There are 
�����>������������
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Pour utiliser l’outil, placer la pâte à roder sur la face de la soupape et l’assoir. 
Placer la ventouse sur la tête de soupape et tourner le manche entre les mains 
pour roder. Il y a deux tailles par outil.

# Description 
Cup Diameter / 
Diamètre de ventouse

SER 501 Smaller Valves / 
Pour les plus petites 
soupapes

,"&$���
�!%"!B$

SER 505 Most Valves / Pour la 
plupart des soupapes

1-1/8" and 1-3/8"

SER 48300
� Push Rod Remover
Push rod remover 
redesigned for newer 
%�,5���
�%�B5��;�
engines. Also works on 
�;��B�(�&5��%�!5���
�
3.4L. Quickly removes 
push rods so you can 
replace the intake gasket. 
No, need to loosen and 
retighten the rocker arm. The tool pivots the rocker arm to compress the valve 
spring and free the push rod for removal.
� Outil de dépose de tige de poussoir
O����
��
H�����
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l GM. Permet de déposer rapidement les tiges de poussoir pour que vous 
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le culbuteur. L’outil force le ressort de soupape à se comprimer et à libérer la 
tige de poussoir pour sa dépose.

SER 2389
� Engine Cylinder Ridge Reamer
q�������������)����
����������������������
cylinders from 3"–5" in diameter. Tungsten 
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smooth cutting action. Unique design allows change from 
one cylinder to another without readjusting.
� Alésoir pour moteur
�������
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supérieure des cylindres de moteur de 3 à 5 po de 
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��
passer d’un cylindre à un autre sans nouveau réglage.

# Description

SER 2389-78 Replacement Cutter Blade /  
Lame de couteau de rechange



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

ECF 776-1069
� Ridge Reamer Box
Lathe-Type ridge reamer features a reversible 
������������	
����������������������������
for smooth cutting action and is equally easy to use on 
conventional, as well as, slant-block engines.
• The lathe action follows the contours and imperfections 

of the worn cylinder to remove the entire ridge with 
one go

• 3"-5" cylinder diameter range
� Enlève-Collerette
Cet enlève-collerette de type tour présente un outil de 
coupe réversible au carbure de tungstène avec une vis 
P�������������������)������
�������������P���������������������������P�
utiliser sur les moteurs traditionnels que sur les moteurs inclinés.
• Le mouvement du tour suit les contours et les imperfections du cylindre usé 

pour retirer la collerette entière en une seule fois.
• Plage de diamètres de cylindre de 3 à 5 po.

SER 1722
� Piston Ring Groove Cleaner
Effectively removes carbon from ring grooves 
on pistons 2 to 5" (51 to 127 mm). The two 
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� Nettoyeur de rainure de segment

de piston
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segment sur les pistons de 2 à 5 po (51 à 
!(�������5����������7�P�B����������)���������
rainures de segment de piston de toutes les tailles 
SAE et métriques majeures. Les couteaux tournent 
pour toute taille sélectionnée en se verrouillant en 
place à l’aide d’un écrou de retenue.

Blade 1 (Sizes)  
Lame 1 (tailles) 

Blade 2 (Sizes)  
Lame 2 (Tailles)

!"!B$� 2 mm

,"B#$� 2.5 mm

3/32" 3 mm

1/8" 4 mm

5/32" 4.5 mm

%"!B$� 1/4"

# Description

SER 1722-71 Replacement Cutter Blade Kit (Includes both SAE 
��
�;�����^>����"�Jeu de lames de couteau 
de rechange (inclut à la fois des tailles SAE et 
métriques)

SER 2833
� Engine Cylinder 

Hone
E������
�����)�����>��
from engine cylinders from 
2" to 7". Adjustable spring 
tension for positive cutting 
�������2��
����%��^�����
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� Rodoir de cylindre de moteur
Pour roder et éliminer l’aspect glacé des cylindres de 
moteur de 2 à 7 po. Ressort de tension réglable pour 
������������������������5�������%����������(#8��^������
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# Description

SER 2834 100-Grit Coarse 4-In. Rough Honing Replacement 
Stone / Pierre de rechange rugueuse 4 po à gros 
grains d’abrasivité 100

SER 2835 240-Grit Medium 4-In. General-Purpose 
Replacement Stone / Pierre de rechange à usage 
général 4 po à grains intermédiaires d’abrasivité 
240

SER 2836 400-Grit Fine 4-In. Hydraulic Cylinder Replacement 
Stone / Pierre de rechange pour cylindre 
��
����*���#����P�����������
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� Engine Cylinder Flex Hone
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and better oil retention for longer engine life. 
Requires no set up and uses 3/8" electric 
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Pour améliorer la longévité du moteur, présente 
une surface plane offrant une assise rapide 
aux segments et pour mieux retenir l’huile. 
Ne nécessite aucune installation spéciale, 
utilise une perceuse à main 3/8 po. Source 
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#
Flex Hone Diameter Range /  
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SER 2486 %�!"($��&�����

SER 2487 %�%"#$���,����

SER 2488 4-1/8" (105 mm)

SER 3157
� 3 In. Replacement Engine Cylinder 

Hone Stones
Use stones for SER 2833 Engine Cylinder Hone 
����������������������������
����>�
breaking. Medium grit no. 240.
� Pierres de rechange 3 po pour rodoir de 

cylindre moteur
Utiliser avec le rodoir SER 2833 pour le rodage d'usage 
général et éliminer l'aspect glacé des cylindres. 
Abrasivité intermédiaire # 240.



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 850
� Piston Ring  

Compressor Set
Install pistons from 2-7/8" 
to 4-3/8" (73 to 111 mm). 
Pliers can be used parallel or 
perpendicular to the cylinder 
block. Fine-tooth ratcheting lock 
allows you to compress bands 
in small increments. Set works 
by placing a band around the 
piston, covering the rings and 
hooking pliers into the band and 
�*���>����=�������	��
��������
around the piston, insert piston 
into cylinder and tap lightly with 
hammer handle to install. Set 
includes pliers and six bands, SER 1119 through SER 1124.
� Ensemble de compresseurs à segment de piston
Poser des pistons de 2 7/8 po à 4 3/8 po (73 à 111 
mm). Les pinces peuvent être utilisées parallèlement ou 
perpendiculairement au bloc-cylindres. Un cliquet auto-bloquant 
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la bande et en pressant. La bande étant serrée étroitement 
contre le piston, insérer le piston dans le cylindre et taper doucement avec 
le manche d’un marteau pour le poser. Cet ensemble inclut des pinces et six 
bandes, SER 1119 à SER 1124.

� Piston Ring Compressor Bands
Use these bands with SER 1114 Pliers to 
compress piston rings from 2-7/8" to 4-5/8" in 

��������2��
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� Bandes de compression pour segment 

de piston
Utiliser ces bandes avec des pinces SER 1114 pour 
comprimer les segments de piston de 2 7/8 po à 
#�,"&����
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��I�����5�������
��	��
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# Size / Taille

SER 1119 2-7/8" to / à 3-1/8" (73 mm to / à������

SER 1120 3-1/8" to / à�%�%"&$�����������"�à 85 mm)

SER 1121 3-3/8" to / à 3-5/8" (85 mm to / à��(����

SER 1122 3-5/8" to / à�%��"&$���(�������"�à��&����

SER 1123 3-7/8" to / à�#�!"&$���&�������"�à 104 mm)

SER 1124 4-1/8" to / à 4-3/8" (104 mm to / à 111 mm)

SER 1125 4-3/8" to / à 4-5/8" (111 mm to / à 117 mm)

ECF 776-1070
� Piston Ring Compressor
Piston ring compressor is designed to handle 
most types of rings in the majority of passenger 
cars, including those that are channeled and 
segmented. Features a beaded edge so the 
compressor can't enter a cylinder with piston.
• Handles most piston rings including those that 

are channeled and segmented
• Self-locking ratchet mechanism with double 

tension band and heavy-duty pawl
• Range 2 1/8" to 5"
• !"($��
��������	��
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over the entire belt width so that the spring 
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� Compresseur de segment de piston
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segments d’une majorité de voitures particulières, y compris ceux qui sont 
rainurés et segmentés. Présente un rebord pour que le compresseur ne 
puisse pas entrer dans un cylindre à piston.
• C��J������������������
������������
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rainurés et segmentés.
• Mécanisme à cliquet d’arrêt autobloquant robuste à double bande de 

tension.
• De 2 1/8 po à 5 po.
• Les bandes à ressort de 1/2 po de largeur égalisent la tension sur la largeur 

entière de la courroie de manière à ce que l’ensemble ressort puisse être 
comprimé dans la rainure jusqu’à ce qu’il soit dans le même plan que le 
piston.

SER 1114
� Piston Ring 

Compressor Pliers
Use these pliers to install 
pistons from 2-5/8" to 5-7/8" 
�B�����!#��������
��������
A self-locking ratchet allows 
you to compress rings in 
small increments. Pliers can 
be used parallel or perpendicular to the cylinder block on 
most bands.
� Pinces de compression pour 

segment de piston
Utiliser ces pinces pour poser des pistons de 
(�,"&����P�,��"&�����B��P�!#������
��
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de comprimer les bandes par petits incréments. 
Les pinces peuvent être utilisées parallèlement ou 
perpendiculairement au bloc-cylindres sur la plupart des bandes.

� Heavy-Duty Engine Cylinder
Flex-Hones®

Heavy-duty engine cylinders hone, 2-3/4" to 
4-1/2" (70 to 114 mm) in diameter, deliver the same plateaued 
����������������
��
�
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� Rodoir de cylindre Flex-HonesMD de moteur de 

grosse cylindrée
Rodoir service intense, 2 3/4 po à 4 1/2 po (70 à 114 mm) de 
diamètre, fournit le même polissage que les rodoirs standard, 
mais dure plus longtemps.

# 
Hone Size / 
Taille du rodoir

Recommended 
Minimum Working 
Dia. / Diamètre 
de travail minimal 
recommandé

Grit. / 
Grains

SER 2489 %$���B����� 2-3/4" (70 mm) 120

SER 2490 3-1/4" (82 mm) %$���B����� 120

SER 2491 %�!"($��&������ 3-1/4" (82 mm) 120

SER 2492 4" (101 mm) %�!"($��&������ 120

SER 2493 4-1/2" (11004 mm) 4" (10001 mm) 120



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 1720 
� Piston Ring Compressor
Use compressor to install pistons 2-1/8" to 
5" (57 to 127 mm) in diameter. A dependable 
friction-type brake holds rings in compressor. 
Tool is beaded along lower edge to prevent 
compressor from entering the cylinder.
� Compresseur de segment de piston
Utiliser ce compresseur pour poser des 
segments de 2 1/8 po à 5 po (57 à 127 mm) de 

��I���������������	���
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les segments dans le compresseur. L’outil est 
embouti le long du bord inférieur pour empêcher 
le compresseur d’entrer dans le cylindre.

SER 1723
� Piston Ring Compressor
Use compressor to install pistons 3-1/2" to 
B�!"($��&�����!B#�������
��������������+��
and tractors. Positive lock action provides 
����)���������������
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spring steel compresses the stiffest rings evenly. Tool 
is beaded along lower edge to prevent compressor 
from entering the cylinder.
� Compresseur de segment de piston
Utiliser ce compresseur pour poser des segments de 
%�!"(����P�B�!"(�����&��P�!B#�����
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les camions et les tracteurs. Le verrouillage solide 
fournit une compression parfaite et se libère du 
bout de doigts. Un ressort en acier épais comprime 
uniformément les segments les plus forts. L’outil est embouti le long du bord 
inférieur pour empêcher le compresseur d’entrer dans le cylindre.

SER 1724
� Diesel Piston Ring Compressor
���������������������%�!"($�����$��&�����!���
mm) in diameter on trucks and tractors. This 7" 
high positive lock compressor has four tension 
bands and compresses diesel upper and lower rings. 
Bands are made of spring steel and beaded along lower 
edge to prevent compressor from entering the cylinder.
� Compresseur de segment de piston diesel
À utiliser pour la pose de pistons de 3 1/2 po à 7 po  
�&��P�!�������
��
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tracteurs. Le compresseur 7 po à blocage solide est 
équipé de quatre colliers de serrage et compresse les 
segments supérieurs et inférieurs diesel. Les colliers de 
serrage sont en acier à ressorts et l'outil est embouti le long du bord inférieur 
pour empêcher le compresseur d’entrer dans le cylindre.

SER 2284
� Heavy-Duty Piston Ring Compressor
Use compressor to install pistons 2-1/8" to 
5" (54 to 127 mm) in diameter. Positive lock 
action provides positive compression and 
�����������������6�������������������������
grooves, slip the tool over the piston and tighten 
with L-shaped wrench. Insert piston into cylinder 
and tap with a hammer to install. Enlarged 
crimped edge prevents compressor from 
entering the cylinder.
� Compresseur robuste de segment

de piston
Utiliser ce compresseur pour poser des segments 
de 2 1/8 po à 5 po (54 à 127 mm) de diamètre. Le 
verrouillage solide fournit une compression parfaite 
et se libère du bout des doigts. Pour comprimer le 
segment de piston dans les gorges, glisser l’outil sur 
le piston et serrer à l’aide d’une clé en L. Insérer le 
piston dans le cylindre et taper avec un marteau pour 
la pose. Le bord gaufré est élargie pour empêcher le 
compresseur d’entrer dans le cylindre.

SER 77-4001
� Dodge Thermostat Gasket Cleaner
Floating guide shaft allows operator to steer 
replaceable abrasive pad around gasket 
surfaces. Use with a die grinder to quickly 
clean gasket surfaces on Dodge pickup oil pans, 
water pumps and in other hard-to-reach areas. 
� Outil pour nettoyer les joints de  

thermostat Dodge
51��	���
��
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de guider le tampon abrasif autour de la surface 
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pour nettoyer rapidement la surface des joints 
sur les carters d'huile des camionnettes Dodge, les pompes à eau et d’autres 
���������
�������
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SER 41770
� Oil Pump 

Primer Kit
Protect freshly rebuilt or 
��
��
�������������
premature wear caused 
by dry starts.
� Nécessaire 

�������� ��
pompe à huile

Protège les moteurs 
�H�������������������������
�H����������1��������H�����H��
�����7�
démarrages à sec.

ECF 776-1085
� Oil Pump Primer
This kit removes and installs many alternator 
decoupler pulleys on the most popular 
vehicles. Works on both overriding alternator 
decoupler (OAD) and one-way clutch (OWC) 
pulleys.
• Set contains both standard and short length 

versions for ease of access
• Allows alternator shaft to be held while the 

pulley retainer is removed
• Tools may be used while the alternator is on or off the vehicle
• Includes a special set of spline and star socket bits for the removal of 

Bosch type alternator free wheel drive pulleys
� Nécessaire d’entretien de poulie de découpleur d’alternateur, 

13 pièces
Ce nécessaire permet de déposer et de poser de nombreuses poulies de 
découpleur d’alternateur sur la plupart des véhicules les plus populaires. 
Compatibles à la fois avec les poulies de découpleur d’alternateur et les 
poulies d’embrayage à roue libre.
• 5���H���������������
�P������������)�����������
��
���������������
��

faciliter l’accès.
• Permet à l’arbre d’alternateur d’être tenu pendant que le dispositif de 

retenue de poulie est déposé.
• Les outils peuvent être utilisés, que l’alternateur soit ou non sur le véhicule.
• Inclut un jeu spécial de douilles à embout à empreinte cannelée ou 

cruciforme pour la dépose de poulies d’entraînement à roue libre 
d’alternateur de type Bosch.



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

ECF 776-1073
� Oil Pump Primer
Oil pump primer is designed to prime the 
lubricating system of a rebuilt engine prior 
�����������������������)��������
�����������
dry start. It connects to the oil pump shaft 
through the distributor hole.
• Connects to the oil pump shaft through the 

distributor hole
• For use with a 3/8" reversible drill
• Complete with centering bearings
• �;��B���
��&�O������������
� Amorceur de pompe à huile
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d’empêcher tout dommage causé par un démarrage à sec. Il se branche sur 
l’arbre de pompe à huile, en passant à travers le trou du distributeur.
• Se branche sur l’arbre de pompe à huile, en passant à travers le trou du 

distributeur.
• À utiliser avec une perceuse réversible de 3/8 po.
• Complet avec roulements de centrage.
• 3��������
��������P������������B�����&��;�

SER 2270
� Flywheel Turning Tool
E��+������������������������	����
crankshaft rotation. Ideal for use on 
clutches, transmissions, as 
well as ring installation, or any 
job requiring the crankshaft to 
	��������������������
� Outil de tournage de volant moteur
S’accroche dans les dents du volant moteur en permettant la rotation du 
vilebrequin. Idéal à utiliser sur les embrayages, les transmissions ainsi que 
pour la pose de bague ou toute tâche nécessitant que le vilebrequin soit dans 
�������������H��*���

SER 70907
� Timing Gear Holder Kit
Complete kit for timing belt replacement and 
service. The timing gear holder 
securely holds the timing gear 
during removal or installation. 
Prevents timing gear movement 
while retaining bolt is removed. 
Allows rotation of cam gear to align 
valve timing marks. Single lever 
design is easy to use. Slimline 
design allows maximum access. 
Universal - adjustable to suit gear 

������������#�,$����B�,$��^�����C���C���������+������������
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during timing belt replacement. Holds valve timing during replacement. 
C��������>���������������������
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installs in seconds.
Contents: (1) Tool, (4) clamps, (4) Caps
� Nécessaire de retenue de pignon de commande de distribution
Nécessaire complet pour le remplacement et la réparation des courroies de 
distribution. L’outil permet de retenir le pignon de commande de distribution 
pendant sa dépose ou sa pose. Il empêche le pignon de commande de 
distribution de se déplacer pendant que la dépose du boulon de retenue. 
51������������
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de calage de distribution. Un seul levier facilite l’utilisation de l’outil. La 
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came permettent de retenir chaque engrenage individuellement pendant 
le remplacement de la courroie de distribution. Maintient le calage de 
distribution pendant le remplacement. La taille compacte de l’outil permet de 
�1�������
�����������������������������7�����_�����P���������������������
quelques secondes.
Contenu : Un (1) outil, quatre (4) brides de serrage, quatre (4) capuchons

OTC 6498
� Ford 4.6L and 

5.4L 4-Valve Cam 
Timing Kit

Saves time; all tools required 
for camshaft timing are in 
one kit.
Kit Includes:
,(,(!B�N�C��������
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V8, VIN Code V engines. 
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Ford Mustang, 2003-2004 
Mercury Marauder. 525217 
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cames pour Ford 4,6 l et 5,4 l à 4 soupapes
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commandée par arbre à cames sont regroupés dans un seul ensemble.
]���	���� �������� �
,(,�(!B�N�3����������
1�����
���������������
1��	���P�����������
I����
!��%�(88#�_��
��&�#�B���P�#�������������������P���
�����]���^H���5������
;��+�!��%�!��&��5������C����������!��,�(88(��_��
�;�������!��B�(88!��
Mercury Marauder 2003-2004. 525 217 – Applications d’outil de maintien 
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et plus récents. 

OTC 6758
� Timing Chain Holding Tool
Installs the front crank seal with the cover on or 
off the engine. The bolt is threaded 
into the crankshaft and the nut is 
tightened to seat the seal. Similar to 
EN-50820 & EN48034.
Applications: 2013-14 Cadillac 
ATS, 2014 Cadillac CTS, 2013-14 
Chevrolet Malibu, 2014 Chevrolet 
Impala and Buick Regal 2.0L and 2.5L engines. 
� Outil de retenue de chaîne de distribution
Permet de poser le joint de vilebrequin avant, le couvercle étant ou non sur le 
��������5��	��������������H�
�������)��	��*�������1H�������������H�����������
reposer le joint d’étanchéité. Similaire aux références EN-50820 et EN48034.
Applications : Cadillac ATS 2013-14, Cadillac CTS 2014, Chevrolet Malibu 
2013-14, moteurs 2,0 l et 2,5 l Chevrolet Impala et Buick Regal 2014.



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

OTC 6746
� Timing Chain Holding Tool
This holding tool retains the timing chain position 
relative to the crankshaft position. The tool clamps 
around the timing chain pins on both the intake and 
exhaust sides of the cylinder head, allowing the 
��������	�����)��
��^��������q��,8B,B�
Applications: 2013-14 Cadillac ATS, 2014 Cadillac 
CTS, 2013-14 Chevrolet Malibu, 2014 Chevrolet 
Impala & Buick Regal 2.0L and 2.5L engines.
� Outil de retenue de chaîne de 

distribution
Cet outil de retenue permet de maintenir en position 
la chaîne de distribution relativement à la position du vilebrequin. L’outil 
���������������������
������������
��
���	����������������H���
������
et échappement de la culasse en permettant aux cames d’être réparées. 
^������P�����H�H������q��,8B,B�
Applications : Cadillac ATS 2013-14, Cadillac CTS 2014, Chevrolet Malibu 
2013-14, moteurs 2,0 l et 2,5 l Chevrolet Impala et Buick Regal 2014.

OTC 6744
� Tensioner Retaining Pin
Relieves the tension on the timing chain tensioner 
for camshaft, actuator, and timing 
chain service. Engages the tensioner 
arm and moves it forward to 
disengage the ratchet mechanism. 
Similar to EN-50837.
Applications: 2013-14 Cadillac ATS, 
2014 Cadillac CTS, 2013-14 Chevrolet Malibu, 2014 Chevrolet Impala & 
Buick Regal 2.0L and 2.5L engines. 
� Goupille de retenue de tendeur de courroie
Permet de relâcher la tension sur le tendeur de chaîne de distribution pour la 
réparation de l’arbre à cames, de l’actionneur et de la chaîne de distribution. 
Engage le bras de tendeur de courroie et le déplace vers l’avant pour débrayer 
le mécanisme à cliquet. Similaire à la référence EN-50837.
Applications : Cadillac ATS 2013-14, Cadillac CTS 2014, Chevrolet Malibu 
2013-14, moteurs 2,0 l et 2,5 l Chevrolet Impala et Buick Regal 2014.

SER 492

� Oil-Seal Remover and Installer
Tool removes and installs upper rear main oil seals with engine and crank-
shaft in place. It works on both wick- and neoprene-type seals. Chinese 
Finger-type grip won’t slip from the seal during installation. Set includes 
a wick seal remover, installer, guide funnels, pusher, offset trimmer and 
neoprene seal punches.
� Outil de pose et de dépose de bague d’étanchéité d’huile
Cet outil permet de poser et de déposer les bagues d’étanchéité d’huile arrière 
supérieures tout en laissant en place le moteur et le vilebrequin. Il fonctionne 
sur les bagues d’étanchéité de type à mèche et de type néoprène. La prise 
de type « chaussette de tirage » permet de bien saisir la bague pendant sa 
pose. Le jeu inclut un outil de dépose de bague de type à mèche, un outil 

��
H������
���������������
����������������������������������������
���
���J���������	�������H���I���

SER 3458
� Oil Pressure Sending Unit Socket
Use to remove and install oil pressure switches 
�������*���������+���������!!"!B$���7���
�
that are 2-3/4" deep. Tool can be used with a 
%"&$��*�����
�)����������!,"!B$���������O)�������������
is 3-1/4".
CAUTION: For intended use only. Do not use with 
engine running. Do not use with power tools.
� Douille de Transmetteur de Pression d’huile
À utiliser pour la dépose et la pose de commutateurs de pression d’huile qui 
�H�������������
������P��7������
��!!"!B�������
��(�%"#����
��������
�����
C����������������������H��)�����������P������
��%"&�������������H�
��!,"!B�
po. La longueur hors-tout est de 3 1/4 po.
MISE EN GARDE : uniquement pour l’usage auquel cet outil est destiné. 
Ne pas utiliser quand le moteur tourne. Ne pas utiliser avec des outils à 
moteur.

USE 62570
� Oil Pressure Switch Socket
_���!�!"!B$���������������(�,"&$�����������
�
on newer GM and Chrysler vehicles. Not for use 
with impact wrenches.
� Douilles pour manomètre de 

pression d’huile
C��)������7��������������
��!�!"!B�P�
2 5/8 po de long des nouveaux modèles GM et 
Chrysler. Ne pas utiliser avec une clé à percussion.

SER 3919
� 1/2 In. Dr. 1-3/16 In. (29 mm) Oil 

Sender Socket
_���!%"!B$����������������
������������
����
�����&8����
��
��8���;�)���������8�����������
May also be used on some oxygen sensors and 
vacuum switches.
� Douille pour transmetteur de pression 

d’huile 1 3/16 po (29 mm) de prise
1/2 po

C��)������7���������������
����������
1�����!%"!B����*����1�������)������
����)H��������;�
��������
������H���&8����
�������
������H����8���8����
de longueur). Peut être également utilisé sur certaines sondes d’oxygène et 
dépressiocontacteurs.

SER 3272
� Oil Pressure Sending Unit Socket
Use to remove and replace oil pressure sending 
��������!�&�������������������;������������
dash gauges including 2.0, 2.3, 2.5, 2.8 and 
3.0 L used in Chevy, Buick, Olds, Pontiac and Cadillac 
������E�7����������!%"!B$��6��������!"($��*�����
�)��
���������!,"!B$���������5�������%�!"#$�
CAUTION: For intended use only. Do not use with
engine running. Do not use with power tools.
� Douille de transmetteur de pression d’huile
Utiliser pour déposer et poser les transmetteurs de pression d’huile sur 
�������������;�!�&��������H������������
����������
����	�����
��	��
����
compris 2,0, 2,3, 2,5, 2,8 et 3,0 l utilisés dans les voitures Chevy, Buick, 
O�
�������������C�
������51��)���������7������������
��!%"!B�����6�������P�
�1�
��
1��������P������
��!"(�������
1������H�
��!,"!B����
5����������%�!"#����
MISE EN GARDE : uniquement pour l’usage auquel cet outil est destiné. 
Ne pas utiliser quand le moteur tourne. Ne pas utiliser avec des outils à 
moteur.



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 3923
� 3/8 In. Dr. 1-1/16 In. Oil Pressure 

Sending Unit Socket
Deep well allows for up to 2-5/8" clearance 
��#�����������=��+����������!��!NC��������;�
)�������������������������������#�����
�����
�%�!������
�B��!�&�NC�������C��������)������������������
�������
oil pressure switches.
� Douille pour transmetteur de pression d’huile 

1 1/16 po de prise 3/8 po
Sa profondeur permet d’opérer en maintenant un dégagement maximal de 
2-5/8 po (74 mm de longueur). Fonctionne sur la plupart des véhicules GM 
!��!�������H�����������������������������
����������
1�������#�����
����
����B�%�!��������)H�������C��������!�&��������H�������)����������������
��
pression d'huile à voyant et cadran.

ECF 776-8053
� 3/8 In. Dr. Drain Plug Socket
Fits tamper proof transaxle drain plug on  
VW vehicles. 
Not for impact use.
� Douille de bouchon de vidange à 

prise 3/8 po
Convient aux bouchons de vidange de  
boîte-pont inviolables sur les véhicules VW.  
Ne pas utiliser avec un outil à percussion.

ECF 776-8047
� 3/8 In. Dr. Drain Plug Socket
_��������������
������
��������������
Volkswagen and other German vehicles. Male 
17 mm hex body socket. Heat-treated and 
>��������
��������������
Not for impact use.
� Douille de bouchon de vidange à 

prise 3/8 po
Pour bouchons de vidange et de remplissage de transmission sur Volkswagen 
����������)H��������������
���<�������7�����������!������3�������H�>���H�
traité thermiquement. 
Ne pas utiliser avec un outil à percussion.

SER 38400
� Oil Drain Plug Repair Kit 
• Designed to be used with the original oil pan 

plug instead of an aftermarket version.
• Designed to repair aluminum oil pans with 

damaged drain plug threads.
• Makes repair of aluminum oil pans easy and 

allows user keep their current drain plug.
� Nécessaire de réparation de 

bouchon de vidange d’huile 
• C��J����������������H��)������	�������

d’origine de carter d’huile au lieu de la pièce 
de rechange.

• C��J��������H������������������
1��������
��������
�������	�������
��)
�������
�����������
�����H��

• Facilite la réparation des carters d’huile en aluminium et permet à 
l’utilisateur de conserver son bouchon de vidange d’origine.

USE 62363
� Oil Filter Socket for GM Ecotec Engines
\���)�����
�����������������������;�q��������������6���
�����������!�!"#$�������������������
�����
��������������
clearance. 3/8" drive. Not for use with an impact wrench.
�
 ������� ���� ;���� & ����� �� ������ �� %�����
���������)��������������������������P�����������������������;�
q�������5���������	���
��!�!"#����
�������H��������J�������
obtenir un jeu libre. À prise 3/8 po. Ne pas utiliser avec une 
clé à percussion.

USE 62480
� Oil/Fuel Filter Socket for 6.0 L Ford Diesel
\���)�����
�������������������B�5�_��
�
�������+�����
6������������������	��������%,������
�%B�����������
����
��������6�����������������+������+����������
���������
3/8" drive. Not for use with an impact wrench.
�
 ������� ���� ;����	 & ����� �� & �		���� ����

Ford Diesel 6,0 L
���������)��������������������������
����������_��
�<�����
B�5��5���������	���
�����
���������)������7��������
��%,����
���%B�����������������������
�����������������������%"&�����
Ne pas utiliser avec une clé à percussion.

� Oil Pan Plug 
Rethreading Kit

Removes damaged thread and 
������������)���>�������
��6���
set includes a piloted drill, spring-
loaded tapping tool and 5 magnetic 
drain plugs. The unique tapping 
tool ensures the new thread will be 
perpendicular to the gasket surface 
to prevent leakage. Works on soft 
steel and aluminium oil pans with 
1/2", 12 mm and 14 mm threads. 
Can be used on the vehicle when 
room.
�
 %�	���� �� ��;����?� ��

bouchon de vidange
q��I)��������������
�����H����������
��
�����)���7��������������������C���
ensemble comprend un foret-guide, un outil à ressort pour tarauder et 
5 bouchons magnétiques de vidange. Grâce à l’outil pour tarauder les 
���)���7������������������
��������P������������
��������������H)��������
fuites. Peut être utilisé où l’espace le permet, sur les carter d’huiles en acier 

��7����������������)���������
��!"(�����!(�������!#����
# Description
USE 76430R 5-Pc. Oil Plugs / Bouchons 5 pièces

SER 77-3154
� Oil Filter Housing/

Drain Hose Master Set
� Jeu complet de clé à boitier/ 

boyau pour vidange

Contents: / Contenu :

# Description

SER 77-3151 Oil Filter Housing Wrench (4 Cylinders) /
C�H�
��	�����
��������P��K�������#�����
�����

SER 77-3152 O��_�����E������=�������B���
�&�C���
�����"
C�H�
��	�����
��������P��K�������B����&�����
�����

SER 77-3153 Oil Drain Hose Assembly (Toyota/Lexus / 
Ensemble de boyau pour vidange d’huile  
(Toyota / Lexus)



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

� Oil Filter Housing Wrenches
6���������������������������������������������
housing at multiple contact points.
• q��������
������
• Engage housing exterior
Toyota Applications: Avalon/Camry/Celica/Corolla/
Land Cruiser/Prius/RAV 4/4 Runner/Sequoia/Tundra
Lexus Applications: ES250/GS300/GS350/RX350
Scion Applications: TC/XA/XB/XD
VW Applications: Golf
�
 <�� �� ������ �� ;���� & �����
5�����H��
��	������
��������
1����������������	������
��������P����������������
de contact
• ^1����������������´����
����
• S’engage sur le boîtier extérieur
Applications Toyota : Avalon / Camry / Celica / Corolla / Land Cruiser / Prius 
/ RAV 4 / 4 Runner / Sequoia / Tundra
Applications Lexus: ES250 / GS300 / GS350 / RX350
Applications Scion : TC / XA / XB / XD
Applications VW: Golf
# Description
SER 77-3151 4 Cylinders / 4 Cylindres
SER 77-3152 � B���
�&�C���
����"�B����&�C���
���

SER 77-3153
� Oil Drain Hose Assembly (Toyota/Lexus)
���������������������������)����
���������������
valve system to allow oil removal before housing is 
removed. The valve must be opened before oil will 
drain. The drain hose sssembly opens the valve and 
allows the oil to be drained.
� Ensemble de boyau pour vidange d’huile 

(Toyota / Lexus)
5���	�������)������7�
����������P��1������������
bouchon de vidange avec un système de vanne pour 
permettre le retrait de l’huile avant le retrait du boîtier. 
La vanne doit être ouverte avant que l’huile ne puisse 
s’écouler. L’ensemble de boyau de vidange ouvre la 
vanne et permet à l’huile de se vidanger.

USE FW-ECK3865
� Composite End  

Cap Oil Filter  
Wrench 5 Pc. Set

CAUTION: Do not use with  
power tools.
� Ensemble de 5 clés de style 

capuchon en composite  
����
;����
&
�����

ATTENTION : Ne pas utiliser avec  
des outils à percussion.

Contents: / Contentu :
#  Description

USE FW-EC3860� B,"B������!#�_����
USE FW-EC3861� �#"�B�����!,�_����
USE FW-EC3862� �B�����!#�_����
USE FW-EC3864� �B"&8"�B�����%B�_����
USE FW-EC3863� �%�����!,�_����

SER 77-3150
� End Cap Oil Filter Wrench
B,����<�����������!#�_�����q�
µ
(Tercel, MR2, Celica, Camry 88)
* Use with 3/8” drive or 1” wrench.

�
 <��
��������
����
;����
&
�����
B,����
��
��I�����)���!#�����������µ
(Tercel, MR2, Celica, Camry 88)
* Utiliser avec prise 3/8 po ou clé 1 po

ECF 776-8082
� 3-Piece Toyota Cap Wrench Set
Cap wrench covers some Toyota and Lexus 
)���������������������������\���)�������
cartridge-style caps without damage. Use in 
conjunction with socket or wrench. Oil Filter 
6����<�)��^>����"&$��((�����_�������������>���
B#���7�!#���%���7�!#���
��#���7�!#��]��
includes a storage case.
� Jeu de clés pour bouchons  

��
;����
��>���*
_
�����	
5����H������	��������
�����������)�����������
)H�������6���������5�7���������
����������
1�������������
�������������
bouchons de type cartouche sans rien endommager. À utiliser avec une 

���������������H��6�����
���1�����
��)�����������������P��������((���� 
��"&������C��)������7�
��������
��������P������B#����7�!#���%����7�!#�
et 74 mm x 14. Inclut une mallette de rangement.

SER 41890
� Oil Filter Wrench 

End Caps
This six-piece service kit 
includes 24 mm, 27 mm, 
(������%(�����%B������
�
%&�������������������
<�)���%"&$�
� Clé pour bouchons 

�� ;���� & �����
C���H��������
���7��I�����������
�
�����H�������	��������
��������P�
�����
��(#�����(������(������%(�����%B�������%&�����O����
��
)��������%"&����

SER 41830
� Oil Filter Housing 

Socket Set
5�����������������������
wrenches for use on GM, VW, 
Saturn, Volvo and Ford trucks. 
Set includes 27 mm, 33 mm 
��
�%B�������+�������������
3/8" drive.
�
 �������	 ���� ������ �� ;���� & �����
<�������P�	����������������������������������
I�����;���=��^����������)��
����������_��
��C������
�
�������
��(������%%��������%B������������
avec prise 3/8 po.
Contents: / Contenu :

# Description

SER 3933 27 mm

SER 3932 32 mm 

SER 3934 %B���



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

� End Cap Oil Filter Wrenches
CAUTION: Do not use with power tools.
� Clé de style capuchon 

���� ;���� & �����
ATTENTION : Ne pas utiliser avec 
des outils à percussion.

# Description
USE FW-EC3866 GM 74 mm, 15-Flute
USE FW-EC3867� ;�>
�"6�������,�B�����!#�_����
USE FW-EC3868 Hyundai/Kia 88.2 mm, 15-Flute
USE FW-EC3869� ^�	����BB�,�����!#�_����

USE FW-EC2991
� 3-3/4 In. End Cap Oil Filter Wrench
\���)�����
��������������������
�����������������
Designed for use with 3/8-inch square drive tools or 
one-inch wrenches. Zinc-plated for rust resistance. Fits 
_�����^>���%�%"#$�
����!,������
CAUTION: Do not use with power tools.
�
 <�� �� 	�>�� �������� ���� ;����

a huile 3 3/4 po
C�H���H������������J�����������)�������������������
�������P������
��������>�����
�������P������
�����������������������)������
�����P������%"&�����������
����H��
K����������3����>���H�������H������P����
��������C��)������7��������
��%�%"#����
��
��I�������!,������
ATTENTION : Ne pas utiliser avec des outils à percussion.

USE FW-EC2790
� 3 In. End Cap Oil Filter Wrench
^��������
�����
������������)�����
�������������������
in hard-to-reach areas. For use with 3/8-inch square drive 
���������������������������_���)�����������
������
found on AC/Delco, Fram, Gard, Motorcraft, NAPA, Sears, 
^6������+��������=7�����������
����������������
�������
��������������������_���_�����^>���%$�
����!,������
CAUTION: Do not use with power tools.
� Clé De Style Capuchon Pour 

Filtre A Huile 3 po
C�H���H������������J�����������)��������������������������P������
��������
>�����
�������P������
�����������������������)�����������P������%"&�
����������
����H��
K����������C��)���������
)�����������������
���´���
����)H�����������������3C�"�<������_��������
��;������������3�3��^������^6���
���+��������=7�����������3����>���H�������H������P������������C��)������7�
�������
��%����
��
��I�������!,������
ATTENTION : Ne pas utiliser avec des outils à percussion.

USE FW-EC3298
� 3-1/4 In. End Cap Oil Filter Wrench
\���)�����
���������������������
�����������������
Designed for use with 3/8-inch square drive tools or one 
��������������<���	����>��������
�������������������
��������������������_���_�����^>���%�!"#$�
����!,������
CAUTION: Do not use with power tools.
�
 <�� �� 	�>�� �������� ���� ;����

a huile 3 1/4 po
C�H���H������������J�����������)�������������������
�������P������
��������>�����
�������P������
����������������������)������
�����P������%"&�����������
����H��
K����������3����>���H�������H������P����
�������C��)������7��������
��%�!"#����
��
��I�����!,������
ATTENTION������������������)���
���������P�����������

� Composite End Cap 
Oil Filter Wrenches

CAUTION: Do not use with power tools.
� Clé de style capuchon en 

�����	��� ���� ;���� & �����
ATTENTION : Ne pas utiliser avec 
des outils à percussion.

# Description
USE FW-EC3860� B,"B������!#�_����
USE FW-EC3861� �#"�B�����!,�_����
USE FW-EC3862� �B�����!#�_����
USE FW-EC3864� �B"&8"�B�����%B�_����
USE FW-EC3863� �%�����!,�_����

� End Cap Oil Filter Wrenches
High-impact, reinforced-plastic construction 
with a metal drive plate for strength. Unique 
���+�������������������>������+������ 
to purchase.
�
 <��	
��������	
����
;����
&
�����
Conception en plastique renforcé, résistant 
aux impacts, avec une surface d’entraînement 
en métal pour plus de puissance. L’emballage 
��*����������
��)H��������������
�������� 
avant l’achat.

# Description
ECF 776-9010 � B,�B������!#�_�����"�B,���B������!#�����������
ECF 776-9006� �#��B�����!,�_�����"��#����B�����!,�����������
ECF 776-9007 � �B�����!#�_�����"��B�����!#�����������
ECF 776-9012 80 mm, 15-Flute / 80 mm, 15 cannelures
ECF 776-9014 82 mm, 15-Flute / 82 mm, 15 cannelures
ECF 776-9008 � �%�����!,�_�����"��%�����!,�����������
ECF 776-9015� �%�����%B�_�����"��%�����%B�����������
ECF 776-9123 � B&�����!#�_�����"�B&�����!#�����������
ECF 776-9124 74 mm, 15-Flute / 74 mm, 15 cannelures
ECF 776-9125� �8�����!,�_�����"��8�����!,�����������
ECF 776-9126 73 mm, 14-Flute / 73 mm, 14 cannelures

ECF 776-9018
� Jaw-Style 3/8 In. Dr. 

Oil Filter Wrench
Removes all passenger car and light truck spin-on 
�������������_���_�����^>��� 
2-1/2" – 3-7/8" dia.
�
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����
;����
&
�����
&
���	�
 

3/8 po de type mâchoire
�������
�������������������������)��H����������
véhicules de tourisme et les camions légers. 
C��)������7��������
���������� 
2 1/2 – 3 7/8 po de diamètre.



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 63250
� Wide Range Oil Filter Wrench
6������������������	��������������������������
����
��
��>�
���������^���������������������������
slipping. Works great in tight spots since it works from 
����������������������^>��\������%�!"&$�N�%��"&$�
�
 <�� ���� ;���� & ����� ���� ��� ���?� ?����

de dimensions
C�������H����J������������������������
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SER 63600
� Import Car Adjustable Oil Filter Wrench
q7�������������������	��������������������������
���������������������������������%$�
�������
������������^�����������������������������������=��+��
����������������������������������������������%"&$�
�)���
^>��\�������(�!"($�N�%�!"&$�
�
 <�� ��?���� ���� ;���� & ����� �� =������	

d’importation
Sa gamme de dimensions extrêmement large permet à la 
��H�
1���������H�����������������
����������
��)�������
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1��������P������%"&�����������
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����������
��(�!"(������%�!"&���

USE FW-3J3288 
� Universal Three-Jaw 3/8 In. Dr. 

Oil Filter Wrench
Removes all passenger car and light 
����+���������������������_���_�����^>���
2-1/2" to 3-3/4" dia.
CAUTION: Do not use with power tools.
� Clé universelle à trois mâchoires 

à prise 3/8 po
q��I)�������������
�����������������
���)�������
��������������������H������C��)������7��������
��
2 1/2 po à 3 3/4 po de diamètre.
ATTENTION : Ne pas utiliser avec des outils à percussion.

� Swivel Oil Filter Wrenches
Designed for the professional installer, these 
comfort-grip wrenches make getting to 
���
������������������������^�)����������
is easily adjusted with the nut and bolt on the 
���
�����
�������������������������
�
 <��	 & ��=�� ���� ;���� � �����
C��J��������K������������������������������
��H��P�����H���������������������
K�����
�������>�����
�����������������

K�����5���������
���)����������������������H��P��K�
��
���KH��������
�����)��
�����������H������KH���������������������
# Description
USE FW-SW3324  2-1/2" to 3" Diameter / 2 1/2 po à 3 po de diamètre
USE FW-SW3083  2-7-8" to 3-1/4" Diameter /  

2 7/8 po à 3 1/4 po de diamètre
USE FW-SW3082  3-1/2" to 3-7/8" Diameter /  

3 1/2 po à 3 7/8 po de diamètre
USE FW-SW3527  3-7/8" to 4-3/8 Diameter /  

3 7/8 po à 4 3/8 po de diamètre

� Universal Fuel and 
Oil Filter Wrenches

High-grade steel construction with 
comfort-grip for increased torque. Band will 
����������������
�
 <�� ���=��	���� ���� ;����

& ������� �� �		����
Construction en acier de haute qualité avec 
poignée confort pour un couple accru. La 
	��
���KH���������������������
# Description
USE FW-0192� �(�!"#$����(��"!B$�<�������"� 

(�!"#����P�(��"!B����
��
��I���
USE FW-2159� �(�,!"B#$����%��"B#$�<�������"� 

(�,!"B#����P�%��"B#����
��
��I���
USE FW-0191� �%�!"!B$����%��"!B$�<�������"� 

%�!"!B����P�%��"!B����
��
��I���
USE FW-0190� �%��"!B$����%�%"#$�<�������"� 

%��"!B����P�%�%"#����
��
��I���
USE FW-2010  4" to 4-3/8" Diameter / 4 po à 4 3/8 po de diamètre

 USE FW-2394
� Adjustable Oil Filter Wrench
6�����������������������������������������
����������+�����
���
�����_�����^>���%�!"!B$� 
to 3-3/4" dia.
�
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3)�����������������������������H��������J��� 
pour plusieurs marques et modèles récents. 
6�����
����������(�%"#����P�%�%"#����
��
��I����

 USE FW-2187
� Adjustable Oil Filter Wrench
Three-position, comfort-grip wrench is nearly 
��)�������_�����^>���(�%"#$����%�%"#$�
��
�
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Avec ses trois positions, cette clé est quasi 
��)�������6�����
����������(�%"#����P�%�%"#���� 
de diamètre. 

SER 53200
� Adjustable Oil Filter Wrench
Tough, stainless steel band with special teeth for 
extra gripping power. Handle is made of tubular 
steel for added strength. Heavy duty swivel grip 
�������������������������`����<���������������
Also works on some Case, Case/IHC, Allis 
Chalmers tractors and other farm implement 
products. Swivel grip handle makes it easy to turn 
��������������^>��\������#�%"#$�N�,�%"&$�
�
 <�� ��?���� ���� ;���� & �����
Bande robuste en acier inoxydable à dents spéciales pour une adhérence 
supérieure. Le manche est en acier tubulaire pour une résistance supérieure. 
Clé robuste à manche pivotant pour la plupart des tracteurs John Deere. 
Également compatible avec les tracteurs Case, Case/IHC, Allis Chalmers et 
d’autres engins agricoles. Le manche pivotant permet de tourner facilement la 
��H�
����������
������7�����������
��
����������
��#�%"#������,�%"&���



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 54200
� Adjustable Oil Filter Wrench
O�������������������C��������
�<������<�����
��������_�������+��>�
���������^�)����������
���
makes it easy to turn in tight spots. Tough, 
stainless steel band with special teeth for extra 
gripping power won’t slip. Handles made of 
��	����������������������
�����������^>��\������
#�,"!B$�N�#�%"#$�
�
 <�� ��?���� ���� ;���� & �����
C�H������������P�������������������C���������<������<������������������
��
camions. Le manche pivotant permet de tourner facilement la clé dans les 
endroits exigus. La bande robuste en acier inoxydable à dents spéciales pour 
une adhérence supérieure ne dérape pas. Manches en acier tubulaire pour 
�����H�����������H�������������
��
���������

��#�,"!B������#�%"#���

SER 54300
� Adjustable Oil Filter Wrench
^�)���������������������������C�������������������
Swivel grip handle makes it easy to turn in tight 
spots. Tough stainless steel bands with special 
teeth for extra gripping power. Handles made of 
��	����������������������
�����������^>��\������
5-1/4" – 5-3/4".
�
 <�� ��?���� ���� ;���� & �����
C�H������������P������P���������)�����������
moteurs Caterpillar. Le manche pivotant permet de tourner facilement la clé 
dans les endroits exigus. Bande robuste en acier inoxydable à dents spéciales 
pour une adhérence supérieure. Manches en acier tubulaire pour une 
�H�����������H�������������
��
����������
��,�!"#������,�%"#���

� Swivel Oil Filter Wrenches
q)������
���������������������������
����)�
���������������^��

�
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�
provides improved grip and plastic-dipped 
handle will not slide off during use. High-
quality, blackened steel construction is 
rust and corrosion resistant.
� Clés pivotantes pour 

;���� & �����
���������
�������P������
����5��	��
��
à crampons offre une meilleure prise en 
��������������H��������H�����������
pas des mains lors de l’utilisation. 
L’acier noirci de haute qualité est 
résistant à la rouille et à la corrosion.
# Description
ECF 776-9019� �_�����^>���(��"&$�N�%�!"#$�
���"� 

6�����
����������(��"&�N�%�!"#����
�
ECF 776-9020� �_�����^>���%�!"#$�N�%�%"#$�
���"� 

6�����
����������%�!"#�N�%�%"#����
��
ECF 776-9127� �_�����^>���%�!"($�N�%��"&$�
���"� 

6�����
����������%�!"(�N�%��"&����
��

 
� 3/8 In. Dr. Oil Filter Wrenches
2��
������������������������������������������)
���
extra leverage. Can be used in place of Universal Filter 
Wrench (USE FW-0190).
�
 <��	 ;���� ���� & ����� & ���	� _�� ��
5��	��
���KH����������������������5������������������������
de levier supplémentaire. Peut être utilisé à la place de la 
��H�P���������)���������USE FW-0190).

# Description
USE FW-SD2380� �(�!%"!B$����%�!"!B$�<�������"� 

(�!%"!B����P�%�!"!B����
��
��I���
USE FW-SD2029� �%��"!B$����%�%"#$�<�������"� 

%��"!B����P�%�%"#����
��
��I���

� Heavy-Duty 1/2 In. Dr.  
Oil Filter Wrenches

<�����
������������������*�������+������� 
requirements. Three-inch bands provide  
increased strength and gripping area.
�
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huile à prise 1/2 po
C��J���������������������7������� 

���������H��)H�
����������
��������� 
Les bandes de trois pouces offrent une  
����������������������������
��>����
�������
# Description
USE FW-SHD2320  4-1/8" to 4-21/32" Diameter / 

4 1/8 po à 4 21/32 po de diamètre
USE FW-SHD2321  4-21/32" to 5-5/32" Diameter / 

4 21/32 po à 5 5/32 po de diamètre
USE FW-SHD2322  5-5/32" to 5-21/32" Diameter / 

5 5/32 po à 5 21/32 po de diamètre

USE FW-NS3149
� 1/2 In. Dr. Oil Filter Strap Wrench
C������
�����������������7���������
��������
High-strength, oil-resistant nylon construction 
with forged-steel, chromeplated handle. Filter 
^>���������B$�
��
�
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��
�>���
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à huile à prise 1/2 po
������H��������������*�KP��7��������
��
��I�����
sangle de nylon résistant à l'huile avec poignée 
en acier forgé Engagement plaqué chrome à 
�����!"(���������6�����
����������`��*�KP�B����
��

USE FW-NHD3529
� Heavy-Duty 3/8 and 1/2 In. Dr.  

Oil Filter Strap Wrench
Ideal for use on trucks and tractors with 
�������*�����*����������C������
����������
up to nine inches in diameter. High-strength, 
oil-resistant nylon strap with forged steel 
handle. Chrome-plated, 3/8 and 1/2-inch drive 
������������_�����^>���,"&$����#�%"#$�
��
�
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à huile à prise 1/2 po
Idéal pour une utilisation sur les camions et les 
tracteurs qui exigent un couple élevé. Peut gérer 
����������*�KP�������������
��
��I��������������H����������������
��������
résistant à l'huile avec poignée en acier forgé. Engagement plaqué chrome à 
�����%"&����!"(���������6�����
����������,"&����P�#�%"#����
��
��I����



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

USE FW-CH2595
� 1/2 In. Dr. Oil Filter Chain Wrench
Wrap this tool around items of any shape to 
effectively apply torque. Fits 5/8- to 4-3/4-inch 

����������������
�����������!"(������*�����
drive tools.
�
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����������
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C��)������7��������
��,"&�P�#�%"#�����������
fonctionne avec tout outil à prise 1/2 pouces.

OTC 7401
� Chain Wrench – 

Heavy-Duty
Head design lets you turn 
part in eitherdirection
�����������)���������������!�$�
���
����_���%$����B�%"#$�O�<�
� Clé à chaîne très robuste
La conception de la tête permet de faire tourner la pièce dans un sens ou 

�����1������������)���P�������������H��;������
��!������C��)������7�
����
�7���
��%����P�B�%"#����

OTC 7206 
�� Multi-Purpose Strap Wrench
¢��1�����
����������������������)��
����������
wrench. The 53" long nylon strap won’t 
mar precision surfaces of shafts, pulleys, 
or other components. It’s especially useful 
on small engine pulleys. Special head 
design self-tightens the strap as force 
is applied. Light-weight, with 12" long 
���
����\�����������^����������,(%&8��
�� Clé à sangle multiusage
���������)���>�
�����	�����������������
pour cette clé à sangle très robuste. La sangle en nylon de 53 po de longueur 
ne marquera pas les surfaces de précision des arbres, des poulies ou 
d’autres composants. Elle est spécialement utile sur les petites poulies de 
��������5���������H������������J����������������������*��������������������
fur et à mesure que la force est appliquée. Légère, avec manche de 12 po de 
����������^������
����������������,(%&8��

ECF 776-9017
� 1/2 In. Dr. Oil Filter 

Strap Wrench
Tough, durable nylon strap for use on oil 
�������������B�����!,(�������
�������
�
 <�� & 	��?�� ���� ;���� & �����

à prise 1/2 po
Sangle en nylon durable et résistante 
��������������H���)��������������P�
���������������*�1P�B�����!,(�����
��
diamètre.

� Davco Diesel Filter 
Wrenches

Specially designed wrenches for 
����)�����
����������������������������������
������������)�������������������+���
����������������
systems. Half-moon design provides easier access 
�������������������E���������������������)���������
��������������7��������������������		����������
collars. Four teeth grab the vent cap securely to 
prevent damage. 
�
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d’aération pour ne pas l’endommager.

# Description

SER 61090 5" Wrench works on any diesel engine with 
���������������������B8������C�����#��,��'�B�
trucks, pickup trucks, refrigeration units and 
some Biodiesel applications. / Cette clé de 5 
po fonctionne sur tout moteur diesel ayant un 

H	��
�����	������
��B8����"��������������

��C������#��,����B�����������������������
���H��������*���������������������������
��
biodiesel.

SER 61110 B$�=���������+���������
����������������
�
��C����������C6BB8��C6!!��C6!%��C6!,��
Cummins, Detroit Diesel, International, Mercedes 
2��>����������<������6���+��������3�������
Kenworth, Mack, Navistar, Peterbilt, Thomas Built 
Buses and Volvo. / C�������H�
��B��������������
sur tous les moteurs diesel que l’on trouve sur 
����)H�������C����������C6BB8��C6!!��C6!%��
CT15, Cummins, Detroit Diesel, International, 
;����
���2��>����������<������6���+��������
America, Kenworth, Mack, Navistar, Peterbilt, 
Thomas Built Buses et Volvo.

SER 61130 8" Wrench works Detroit Diesel DD13, DD15 and 
<<!B������������
�����������<������6���+��
North America, and Volvo. / Cette clé de 8 po 
fonctionne sur les moteurs Detroit Diesel DD13, 
<<!,����<<!B�*����1�������)����������)H�������
Paccar, Daimler Trucks North America et Volvo.

ECF 776-9016
� Oil Filter Wrench
^��������
�
�������
�����������������
�>��������(�%"#����#�!"#���� 
(70-108 mm) in diameter.  
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Les mâchoires à ressort s’adaptent 
��7���������������
��(�%"#�P�#�!"#���� 
(70 - 108 mm) de diamètre. Permet  

������������������������������������

OTC 7401
� Universal Spanner Wrench
E���1�����������
�����
���������
����������
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�,"!B$�
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Accommodates a 3/4" drive ratchet or breaker bar.
� Clé à ergots universelle
����������H����J������������)H������
����*����
de la plupart des machines agricoles et des engins 
de chantier. Elle est adaptée pour les écrous de 
����������������
��(����P�B����
��
��I�����	������
à broche) et elle est réversible pour s’adapter aux 
������������
��!"#�������
��,"!B�����������1��������)���������H�P���*�������
une poignée articulée de 3/4 po.



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

� Fixed-Joint Oil Filter Pliers
Comfort-grip, dual-handle design allows 
superior leverage when removing stubborn 
��������_����
����������������������������
� Pinces multiprises à joints 

;��	 ���� ;���� � �����
La conception à double poignée confort 
permet un effet de levier supérieur lors 

���������
������������������_���
K���������H�
pour plus de solidité.

# Description
USE FW-PL3369 2-3/4" to 3-1/8" Diameter / 
 2 3/4 po à 3 1/8 po de diamètre
USE FW-PL3368� (�!,"!B$����%�,"&$�<�������" 
� (�!,"!B����P�%�,"&����
��
��I���

USE FW-PL3508
� Slip-Joint Oil Filter Wrench Pliers
5��+�������������������������������������������������
eliminating slippage. Jaws are grooved for a better grip 
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Le mécanisme de verrouillage permet de multiples réglages  
pour un ajustement parfait, éliminant le glissement. Les 
mâchoires sont rainurées pour une meilleure prise sur le 
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OTC 1896
� Oil Filter Crusher  

(Electric/Hydraulic)
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of residual oil removed. Automatic cycle 
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and walk away. Powered by 2 HP electric/
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single phase, 3,450 rpm. Has two-gallon 
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with leveling pads is designed to accept 
a 30-gallon drum for oil drainage. Comes 
assembled. Made in U.S.A. and covered by 
Lifetime Marathon Warranty.
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(électrique/hydraulique)
5����������P������������	������������
véhicules lourds jusqu’à 15 1/4 po de 
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éliminée. La fonction cycle automatique vous 
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bouton et de ne vous occuper de rien. Activé 
par une pompe électrique/hydraulique de 2 
E���(%8����(8�3��B8�E>����������H��%�#,8�
tr/min. Équipé d’un réservoir de deux gallons. 
Le support au sol intégré est robuste et doté 
de cales pour accueillir un fût de 30 gallons 
pour récupérer l’huile. Fourni complètement 
assemblé. Fabriqué aux États-Unis  
et couvert par la garantie à vie Marathon Warranty.

� Hose Pinch-Off Pliers
These line clamp pliers are ideal for use on multiple hoses and lines. Made 
from high carbon heat-treated steel for extended life and features cushioned 
hand grips for comfort and control.
� {����	+��������
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conduites. Elles sont en acier trempé à forte teneur en carbone pour une 
durée de vie plus longue et présentent un manche coussiné pour un plus 
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#
Length / 
Longueur

Weight /
Poids

Pinch Size /  
Taille de la pince

SER 3791 5.5" #��>� 3/4" O.D.

SER 3792 ��(,$ !(��>� 1-1/4" O.D.

SER 3793 14" (8��>� 2-1/2" O.D.

SER 3792
SER 3793

SER 3791

SER 3588
� 3-Pc. Line Clamp Set
3)���	������������>����������������������
provides clamps for fuel, vacuum, brake 
and cooling systems. Made of tough, heat-
resistant, reinforced nylon, each clamp 
includes a locking mechanism. Set includes 
one each of the small, medium and large 
clamps.
� Jeu de pinces de serrage pour 

conduits, 3 pièces
Offert en trois tailles, ce jeu de trois 
pièces fournit des pinces pour les circuits 
d’alimentation, de dépression, de freinage et les systèmes de refroidissement. 
Fabriqué dans du nylon thermorésistant renforcé et robuste, chaque pince 
comprend un mécanisme de verrouillage. Le jeu inclut un pince dans chaque 
taille, petite, intermédiaire et grande.
Contents: / Contenu : 

# Description

SER 3585 5���C��������^������!�������������������������>���!"&$����
,"!B$�"�Une (1) pinyce de serrage de petite taille pour conduits 

��!"&����P�,"!B����

SER 3586 5���C��������;�
����!���������������������>���!"($����%"#$�
/ Une (1) pince de serrage de taille intermédiaire pour conduits 
de 1/2 po à 3/4 po.

SER 3587 5���C��������5������!���������������������>���%"#$����(!"#$�"�
Une (1) pince de serrage de taille intermédiaire pour conduits 
de 3/4 po à 21/4 po.



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 145 
� Hose Pinch-Off Pliers
Pliers eliminate the need to drain 
cooling system when servicing. Pliers 
�*���>���������������
��������)���
for parallel clamping. Pliers include 
automatic locking ratchet. Tool can 
be used to pinch off some emission 
system hoses. Do not use on wire-reinforced hose
� Pince-tenaille pour durite
Ces pinces éliminent la nécessité de vidanger le système de refroidissement 
�����
���H����������C��������������������
���������������������
������������
pivotent pour assurer un serrage parallèle. Ces pinces incluent un cliquet de 
verrouillage automatique. Cet outil peut être utilisé pour pincer des tuyaux 
souples de système d'émission. Ne pas utiliser sur des tuyaux souples à 
armature métallique

SER 77-3870 
� Hose Clamp Pliers
Solid, one-piece 
construction with locking 
device for control and 
comfort. Works on both 
standard and space-
saver hose clamps. 
Flexible cable for access 
in hard-to-reach areas, 
and comfort handle for 
precision and sure grip.
� Pince de serrage 

pour durites
Solide, monobloc, avec 
dispositif de blocage 
����������������������������������������
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et une prise en main sûre.

OTC 4597

� Flexible Hose Clamp Pliers with Memory
• 3����)��
����(#$���	�����7�������������������������
����
����
• Pliers have locking mechanism to hold clamp in the open position, making 

removal and installation of clamp easier.
• 3��������������������������������������������������������
������
����

reach areas.
�
 {���� ���� �������	 �� ������ & �|�� ������ & �������
• Le câble robuste de 24 po peut prendre et maintenir n’importe quelle forme
• La pince a un mécanisme de verrouillage destiné à maintenir le collier de 

durite en position ouverte, ce qui facilite la pose ou la dépose du collier.
• Permet au technicien d’accéder aux colliers de durite de type plat situé dans 
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SER 3977
� Angled Straight 

Hose Clamp Pliers
For Corbin (wire) style hose 
���������������������6���
trap and hold clamp and 
swivel for multiple angle 
��������_���������]����)�
�
strength, easier to use 
locking feature and new 
dual dipped grips for
increased comfort.
� Pince pour colliers de durite coudée
Pour colliers de durite (à armature métallique) de type Corbin à oreilles plates. 
Les pointes emprisonnent et maintiennent la bride et pivotent pour accéder 
sous différents angles.
^�H��������������������
�����
�H���H�������
��)����������������������P�
utiliser et prise recouverte pour un plus grand confort.

SER 3444
� Large Hose

Clamp Pliers
Flat band pliers are designed 
for the removal and installation 
�������������������������������
���������������������+�����������
to latch pliers in position. Large 
�>�������������������)��
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� Grandes pinces pour colliers de durites
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colliers de durite de type plat. Ces pinces présentent un cliquet de blocage à 
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SER 3975
� Corbin-Style Hose 

Clamp Pliers
For Corbin (wire) style hose 
clamps. Tips trap and hold 
clamp and swivel for multiple 
angle access.
_���������]����)�
�����������
easier to use locking feature 
and new dual dipped grips for increased comfort.
� Pinces pour colliers de durite de type Corbin
Pour colliers de durite (à armature métallique) de type Corbin. Les pointes 
emprisonnent et maintiennent la bride et pivotent pour accéder sous différents 
angles.
^�H��������������������
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��)����������������������P�
utiliser et prise recouverte pour un plus grand confort.

SER 3976
� Straight Hose Clamp 

Pliers
For Corbin (wire) style hose 
���������������������6���
trap and hold clamp and 
swivel for multiple angle 
access. 
_���������]����)�
�����������
easier to use locking feature 
and new dual dipped grips for increased comfort.
� Pince pour colliers de durite droite
Pour colliers de durite (à armature métallique) de type Corbin à oreilles plates. 
Les pointes emprisonnent et maintiennent la bride et pivotent pour accéder 
sous différents angles.
^�H��������������������
�����
�H���H�������
��)����������������������P�
utiliser et prise recouverte pour un plus grand confort.



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 3971
� Hose Clamp Pliers
Easily removes rubber hoses 
�����������
������������
Ribbed jaws dig into steel 
tube, supplying additional grip 
to push off rubber hose. Steel 
construction with cushioned 
�����E����^>���%"!B$�!"($�O�<�
� Pinces pour durites
Retire facilement les durites de caoutchouc des raccords pressés. Les 
mâchoires nervurées pénètrent dans le tube d'acier en offrant une prise 
supplémentaire pour dégager la durite de caoutchouc en la poussant. 
^������������������)��������������H���6�����
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SER 77-4016
� Large Hose Clamp Vise
Relieves clamp spring pressure in 
very tight spots. Leave in place with 
clamp compressed during service. 
Ramp guides clamp tab into the 
correct position and traps it in slot 
for safety. Knurled knob can be 
tightened by hand or with a 1/4-inch 

�)�����������O���������(�!"&$��5�������%�,"&$�
� Étau pour grand collier de durite 
Relâche la pression des ressorts de bride dans les endroits restreints. Se 
laisse en place, le collier étant comprimé, pendant une réparation. Une rampe 
guide la languette de la bride pour la mettre dans la bonne position et la retient 
dans une fente par mesure de sécurité. La molette peut être serrée à la main 
���P��K�
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SER 77-4017
� Small Hose Clamp Vise
Relieves clamp spring pressure in very 
tight spots and works especially well on 
heater hose clamps. Leave in place with 
clamp compressed during service. Ramp 
guides clamp tab into the correct position 
and traps it in slot for safety. Knurled 
knob can be tightened by hand or with a 
!"#�����
�)�����������O���������!�!"($��5�������%$
� Étau pour petit collier de durite 
Relâche la pression des ressorts de bride dans les endroits restreints 
spécialement pour les colliers de durite d'éléments de chauffage. Se laisse en 
place, le collier étant comprimé, pendant une réparation. Une rampe guide la 
languette de la bride pour la mettre dans la bonne position et la retient dans 
une fente par mesure de sécurité. La molette peut être serrée à la main ou à 
�K�
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SER 77-4002
� Vacuum Hose Pincher Set
The quick and easy way to pinch off vacuum, 
���������	��+���������������������
�������
One pair.
� Jeu de pinces pour boyau à dépression
Un moyen simple et rapide pour pincer les tuyaux 
de vide, de carburant ou les conduites de frein sans 
rien endommager. Une paire.

SER 3550
� Large Rubber Hose Cutter
\�>����������������	��
������������*��+��
clean cut, and can be re-sharpened. Handle 
traps and holds hose for a straight cut every 
time. Ideal for use on large rubber radiator 
hoses.
� Coupe-durite caoutchouc, 

grande taille
La lame d'acier tranchante comme un rasoir permet un coupe nette rapide. 
Elle peut être aiguisée. Une poignée enferme et maintient la durite pour 
toujours la couper droit. Parfait pour une utilisation sur des durites de 
radiateur de caoutchouc de grande taille.

SER 77-4033 
� Hose Cutter
Cleanly cuts heater hoses, fuel lines, and many 
�����������������7	���������������!�!"#������
����������
�����������������������������)���	���
blade for strength and durability.
� Découpeur de tube
Découpe proprement les durites d'éléments 
de chauffage, les conduits d'essence et de 
���	���7��������������
�������7���7	����
jusqu'à 1 1/4 po. Nylon armé de verre avec lame 
réversible en acier inoxydable pour la solidité et la robustesse.

SER 767
� Steel Hose Cutter
Cuts industrial air hose, multi-purpose hose, 
heater and washer hose, non-metallic fuel 
line hose, PVC pipes and battery cables up to 
1-1/2". Pliers open easily with quick release 
while ratcheting action makes cutting easier. 
Features locking mechanism in handle. 
� Coupe-tuyau en acier
Pour couper les boyaux d'air industriels, les boyaux à usages multiples, les 
durites d'éléments de chauffage et les tuyauteries de lave-glace, les conduits 
d'essence non métalliques, les tuyaux en PVC et les câbles de batterie de 
1 1/2 po maximum. Les pinces s'ouvrent facilement grâce à un mécanisme 
de déblocage rapide, le cliquet facilitant la coupe. Présente un dispositif de 
verrouillage dans le manche. 

NHT 3680
� Ratcheting 

Serpentine Belt 
Tool Set

Provides added 
versatility with the 
ratcheting arm. 
Includes 3/8", 1/2" 
and 3/4" square 
�
��������!%�����!#�����!,�����!B�����!������!&������
�!�����
sockets, 13 mm, 14 mm and 15 mm crowfoot wrench sockets providing 
coverage for import and domestic applications.
� Ensemble à rochet pour courroie en serpentin
5���������P���������������������
��)�������H��C������
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Couvrent la plupart des applications domestiques et importées.



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 3414
� Serpentine Belt 

Tool
Tool is used to release 
tension on serpentine 
belt self-adjusting idler 
pulley. Just push or 
pull to release tension. Exclusive Crow’s Foot wrenches provide maximum 
coverage and access.
� Outil Pour Courroie Multifonction
Cet outil est utilisé pour relâcher la tension du galet tendeur auto-réglable 
de la courroie multi-fonction. Pousser ou tirer simplement pour relâcher la 
tension. Les clés pied-de-biche exclusives fournissent un accès optimal et 
une couverture maximale.
Replacement Parts / Pièces de rechange

# Description 

SER 3414-80 5����E��
���=�������_���_��
�!�����
�(�%�5���;�
3.1 L. / C�H�P������������������_��
�!������(�%�
l, GM 3,1 l.

SER 3414-81 ^�����2����_���C��������(�,���
�%�8�5��_��
�#�B�5��"�
2�����������������C��������(�,����%�8����_��
�#�B���

SER 3414-82* 15 mm 12-Point Socket. For Ford 3.0 and 3.8 L, 
Chrysler 3.0, 3.3. / Douille 12 points 15 mm pour 
Ford 3,0 et 3,5 l, Chrysler 3,0, 3,3 l.

SER 3414-83* !B����!(������^��+����_���_��
�%�&���
�#�8�5��"�
<������!(�������!B���������_��
�%�&����#�8���

SER 3414-84* 18 mm 12-Point Socket. For GM3800. /  
Douille 12 points 18 mm pour GM 3800.

SER 3414-85* 13 mm Crow's Foot. For GM Quad Four Engine. / 
Clé pied-de-biche 13 mm pour moteur GM Quad 
Four.

SER 3414-86* 14 mm Crow's Foot. For Saturn Engine. /  
Clé pied-de-biche 14 mm pour moteur Saturn.

SER 3414-87* 15 mm Crow's Foot. For Ford Windstar with 3.8 L 
Engine. / Clé pied-de-biche 15 mm pour Windstar 
avec moteur 3,8 l.

*3/8" Drive Socket / �������
��������������
_��
��

ECF 776-8025

� Serpentine Belt Tool
• Services a variety of vehicles equipped with serpentine accessory drive belt
• Provides the required leverage and clearance to release the spring pressure 

and remove the tensioner pulled
� Outil pour courroie multifonction
• Permet de réparer de nombreux véhicules équipés d’une courroie 

d’entraînement des accessoires
• Fournit l’effet de levier et le dégagement nécessaires pour relâcher la 

pression du ressort et retirer le tendeur de courroie extrait

ECF 776-9078

� Serpentine Belt Tool
Simply push or pull to release tension on serpentine belts with spring-loaded, 
������
�������
�������������_���
��������������*�����!,��!B���
�!&��������
3/8-in. square drives. Also includes 13, 14 and 15 mm crow’s foot wrenches. 
5�������(%$�
� Outil à courroie multifonction
]��)����������
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multifonctions dotées de poulies libres à ressort. Convient aux poulies 
�	�����H���������
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Comprend également des clés à ergots de 13, 14 et 15 mm. 
5����������(%����

SER 10950
� Honda/Acura 

Serpentine Belt 
Tensioner Tool

Designed to reach 
down through the 
engine compartment in 
�����������������������
��������)���������������_��������������������+0�
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������������������������
����
������������
enabling access to the hydraulic dampener tensioner. Will not strip the hex on 
hydraulic tensioners.
� Outil tendeur de courroie multifonction pour Honda/Acura
C��J������������
���������
�����
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été soigneusement étudiée pour permettre l'accès au tendeur d'amortisseur 
hydraulique. N'endommagera pas l'écrou du tendeur hydraulique.

SER 13800

� Ford 6.0L Serpentine Belt Tensioner Wrench
• Fits many Ford models.
• Extra-long wrench handle with short & long 1/2" square drive bits accesses 

the belt tensioner body tool hole to release tension on single and dual 
tensioner applications found on some Diesel Engines.

� Clé de tension de courroie multifonction 6,0 l Ford
• Compatible avec de nombreux modèles Ford.
• Le manche ultra long et les embouts longs et courts à prise de 1/2 po 

permettent d’accéder au trou d’indexation du corps du tendeur de courroie 
����
���������������������
�����
���������������
��	����*���������)����
sur certains moteurs diesel.

SER 70990
� Stretch Fit Belt Tool Kit
�����������������������	���������������
• Universal installation and removal of Stretch 

Fit belts
• Easily installs all Stretch Fit belts
• Allows removal and reuse of Stretch Fit belts
• Instructional DVD included
� ��� �������	 ���� ��������	 !������ ���
Utiliser cet outil pour toutes les applications de courroies Stretch Fit.
• Pose et dépose universelles de courroies Stretch Fit
• Permet de poser facilement des courroies Stretch Fit.
• Permet la dépose et la réutilisation de courroies Stretch Fit.
• DVD d'instructions fourni.



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 734
� Belt Hook Tool, 

Alloy Steel
Clamping jaw allows user 
to position serpentine belt 
without belt slipping out 
of tool, Tru-Grip and long 
�������������	������������������������������������������
�����������������
handle provides comfort.
� Outil pour support de courroie, acier allié
Une mâchoire de serrage permet à l'utilisateur de positionner une courroie 
multifonction sans que la courroie ne glisse de l'outil, Tru-Grip et la longue 
portée permettent de placer la courroie dans des endroits exigus normalement 

�������
K���I�������H���������*��������������������
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ECF 776-1082
� Stretch Belt Installation Tool
This stretch belt tool is ideal for quickly and 
easily installing stretch belts found on a wide 
variety of models. It will work on large and small 
pulley systems.
• ]���������������	��
�������	�������������	������

twisted it can be damaged
• 5����������
��������������������������

accommodate larger pulleys with different 
designs found on many European vehicles

• Asian, European and Domestic Vehicles
� Outil de pose de courroie à ajustement par étirement
Cet outil pour les courroies à ajustement par étirement est idéal pour poser 
rapidement et facilement les courroies de ce type sur un grand nombre de 
modèles. Compatible avec les systèmes à grandes et petites poulies.
• 5�������������1�)H����
�������������������������������
�������������������

endommagée.
• O�������������
��)���
��H��������������������
�������������������)������

sur les grandes poulies de conceptions différentes équipant de nombreux 
véhicules européens.

• Véhicules asiatiques, européens et nord-américains.

SER 60100A
� Honda/Acura 4 In. Offset Harmonic 

Damper Pulley Holder
Unique 50 mm tool developed to aid in the 
removal and installation of the crank bolt on most Honda and 
Acura engines. Prevents the harmonic damper pulley from 
rotating with the use of a 1/2" breaker bar or ratchet when 
removing the pulley bolt. A hole in the center of the tool allows 
the use of a socket and extension to break loose or tighten the 
pulley bolt.
� Porte-poulie d’amortisseur harmonique décalé 4 po 

pour Honda/Acura
C����������*���
��,8������H�H����J�����������������������������
H�����
��
boulon de vilbrequin sur la plupart des moteurs Honda et Acura. Empêche la 
poulie d’amortisseur harmonique de tourner grâce à l'utilisation d'une poignée 
articulée de 1/2 po ou d'un cliquet lors de la dépose du boulon de poulie. Un 
trou dans le centre de l'outil permet l'utilisation d'une douille et d'une rallonge 
pour desserrer ou serrer le boulon de poulie.

ECF 776-8031
� Honda Crankshaft 

Damper Holding Tool
• Holds crankshaft damper when tightening/

loosening crankshaft bolt on Honda and 
Acura engines

• Chrome-molybdenum steel for toughness
� Outil de retenue de l’amortisseur 

de vilbrequin Honda
• Retient l’amortisseur de vilebrequin quand 

on serre ou desserre le boulon 
de vilebrequin sur les moteurs Honda et Acura

• Acier au chrome-molybdène pour la robustesse

SER 3970
� Honda/Acura Crankshaft

Holding Tool
Properly holds crankshaft in place allowing 
removal of hard-to-loosen crankshaft damper bolts. 
Proper angle ensures easy access to damper bolts. Fits 
most Honda and Acura four-cylinder applications from 
!��8���
�����q���������������������������������
��
up repair. Works with 1-1/2" square drive.
� Outil de retenue de vilebrequin Honda/Acura
;����������������
����J����������H�����)��	��*��������������������
H�����

���	�������
1�����������
��)	�������
�������P�
����������51������
approprié assure un accès facile aux boulons d’amortisseur de vibrations. 
Convient à la plupart des applications quatre cylindres sur Honda et Acura 
!��8�������H�������_�����P�����������������������������������*�����H�I�������
réparations. Fonctionne à l’aide d’un carré conducteur de 1 1/2 po.

SER 3900
� Universal Pulley Holder 

With Pins
Holds both bolted-on and pressed-on 
pulleys found on many vehicles. 
Includes pin set (SER 3901) 5 x 8 mm. 
Patented. Tool replaces SER 3471
Universal Pulley Holder.
� Retenue de poulie universelle 

avec goupilles
Retient à la fois les poulies boulonnées 
et pressées que l’on trouve sur de 
nombreux véhicules. Fournie avec un 
jeu de goupilles (SER 3901) 5 x 8 mm. 
Breveté. Cet outil remplace la retenue 
de poulie universelle SER 3471.

SER 77-4006
� Dual Overhead Camshaft Lock Tool
Versatile tool easily locks and holds camshaft 
�����+������������������
�����	������������
replacements, while preserving engine timing. 
��*���
��������>���+�����
�����������
��������
the inside of cam sprockets. The two parallel bars 
�����������������������������������+����
� Outil de blocage de double arbre à 

cames
Cet outil polyvalent bloque et maintient fermement 
les roues dentées d'arbre à cames pendant le 
remplacement de courroies ou de chaînes, le 
calage de la distribution et d'allumage du moteur 
étant préservé. Sa conception unique fait appel à des goupilles moletées 
à cartouche pour le maintien contre l'intérieur des roues dentées d'arbre à 
�������5���
��7�	������������I������������������������������7����������
��
s'aligner avec les roues dentées.

OTC 6759
� Flywheel Holding Tool
E��
�����������������������������)��������
	�������������������	������;�����������������
��������������
������������������������������
�������^��������q��,8��(�
Applications: 2013-14 Cadillac ATS, 2014 
Cadillac CTS, 2013-14 Chevrolet Malibu, 2014 
Chevrolet Impala & Buick Regal 2.0L, 2.5L 
engines.
� Outil de retenue de volant moteur
Permet de maintenir en place le volant moteur 
pour réparer les boulons de balancier ou de volant moteur. Se monte à la 
place du démarreur et engage les dents de la couronne du volant moteur. 
^������P�����H�H������q��,8��(�
Applications : Cadillac ATS 2013-14, Cadillac CTS 2014, Chevrolet Malibu 
2013-14, moteurs 2,0 l et 2,5 l Chevrolet Impala et Buick Regal 2014.



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

OTC 6616
� GM Water Pump Holding Tool
• Holds timing chain in place so water pump 

can be removed for service
• Special design allows easy installation 

regardless of timing chain orientation
• Simply remove access plate from front cover 

and install the tool
• Tool saves costly loss of timing on 

(88(�(88���;�(�(5���
�
2.4L EcoTech engines

� Outil de maintien de pompe à eau GM
• Maintient en place la chaîne de distribution 

pour que la pompe à eau puisse être déposée 
et réparée

• La conception spéciale inclut la pose facile quel que soit le sens de la 
chaîne de distribution

• <H����>�����������������*���
1���I��
�����)�������)�����������>��1����
• 51����������������	��������
����������H���7�����������
I����(88(�(88��

de moteurs EcoTech 2,2 l et 2,4 GM

OTC 7483A
� Water Pump Pulley Remover/Installer
Helps remove and install water pump pulleys faster 
��
�����������������_��
��
Lincoln and Mercury 3.0L DOHC 
engines. The puller works on the 
below vehicles with a Ford 3.0 
<OEC�������
• Ford Escape 2001–2012
• _��
�_�����(88BN(8!(
• Ford Taurus 2001–2005
• Lincoln MKZ 2007–2012
• ;�������;�����";����(88BN(8!!
• Mercury Sable 2001–2005
� Outil de dépose/pose de poulie de pompe à eau
Permet de déposer ou de poser plus facilement et plus rapidement les poulies 
de pompe à eau sur des moteurs à DACT 3,0 l Ford, Lincoln et Mercury 
��H��*�����51������7�������������������	����)���������������P�<3C6�%�8���
_��
���)������
• Ford Escape 2001–2012
• _��
�_�����(88BN(8!(
• Ford Taurus 2001–2005
• Lincoln MKZ 2007–2012
• ;�������;�����";����(88BN(8!!
• Mercury Sable 2001–2005

SER 77-4026
� Ecotec® GM Engine Water Pump 

Sprocket Holder
Securely holds water pump sprockets when re-
moving or installing pumps on Ecotec® engines. 
Prevents loss of timing and damage to engine. 
Half-moon design allows easy access to water 
pump gear bolts. 
� Porte-roue dentée de pompe à eau de 

moteur GM EcotecMD

Maintient en place les roues dentées de pompe à eau lors de la pose ou de 
la dépose de pompes sur des moteurs EcotecMD. Évite de perdre le calage 
de l'allumage et d'endommager le moteur. La structure en demi-lune permet 
d'accéder facilement aux boulons d'engrenage de pompe à eau. 

ECF 776-8022
� Water Pump Socket
• Used to remove and install water pump impeller
• Specially-designed teeth help prevent slipping
• Turn the tool using a 1/2" drive ratchet or breaker bar
Applications:
!��%���
��������;����������
!������
�������3������#�85�������
� Douille de pompe à eau
• Utilisée pour la dépose et la pose de turbine de pompe à eau
• 5���
������������H������������J��������������������������������
• Tourner l’outil à l’aide d’une clé à cliquet ou d’une poignée articulée 

de 1/2 po
Applications :
;�
I���������������;�!��%����������H�����
;�������#�8���3������!�������������H�����

SER 3707
� Water Pump Socket
Water pump impeller removal or installation 
tool features angled teeth to prevent slipping. 
Turn tool with 1/2" drive ratchet or breaker bar.
� Douille pour turbine de pompe à eau
L'outil de pose ou de dépose de turbine de pompe à eau 
présente des dents pointues pour éviter tout patinage. Faire 
tourner l'outil à l'aide d'une clé à cliquet ou d'une poignée 
articulée de 1/2 po.

SER 13500
� 41 mm Water Pump Wrench
Water pump wrench with 3/8" square drive 
and short extension allows you to easily adjust 
and hold the water pump when replacing or 
adjusting the timing belt. Stubby design allows access 
without interference.
� Clé 41 mm pour pompe à eau
Cette clé pour pompe à eau est munie d'un carré 
entraîneur de 3/8 po et d'une courte rallonge vous permettant de régler et de 
maintenir facilement la pompe à eau lors du remplacement ou du réglage 
d'une courroie de distribution. La forme tronquée de la clé permet un accès 
sans encombre.

SER 751
� GM Thermostat Wrench
Wrench is designed to work on GM 3.1 and 
%�#�5�����B�����������*�����������
�
design allows users to remove and install housings in 
a fraction of the time it currently takes. Wrench is a 13 
mm, 12 point.
� Clé pour thermostat GM
C�������H���H�H����J��������)��������������
�����)������
����
������������B��;�
��%�!����%�#��������������P����
forme ainsi que sa conception unique, les utilisateurs de 
cette clé pourront retirer et installer les thermostats en 
une fraction du temps que cela prendrait habituellement. 
Cette clé possède une douille de 13 mm à 12 pointes.

SER 48700

� Throttle Pedal Depressor
Conveniently holds the accelerator pedal at a constant RPM. Unit connects 
to the steering wheel with a nylon hook then the depressor rod extends to the 
��������������
����6����
��������������������
�����������������\�;���)����
40" length.
� Dispositif de blocage de pédale d’accélérateur
Maintient commodément la pédale d'accélérateur en place à un régime 
constant. L’outil se raccorde au volant de direction à l’aide d’un crochet 
en nylon, puis la tige du dispositif de blocage se déploie jusqu’à la pédale 
d'accélérateur. La vis de réglage est utilisée pour ajuster avec précision le 
niveau du régime. 40 po de longueur.



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER HH1000
� Monster Hood 

Holder
The only prop that holds 
utility gates 100% open. 
Features double-locking 
system and stores easily in most toolbox drawers.
� Béquille de capot Monster
La seule béquille qui maintient complètement ouverts les hayons. Présente 
un système de double verrouillage et se range facilement dans les tiroirs de la 
plupart des boîtes à outils.

SER 77-4013
� Universal Hood Prop
Three-piece hood prop 
telescopes from 18-
!"(����#B�%"#��������
allowing technician to hold 
hood at desired level. Position on side of vehicle for better access to the 
engine compartment. Also ideal for use when repairing doors, trunk lids or 
hatchbacks. Compatible with all vehicle makes and models.
� Béquille de capot universelle
C�����	H*�����
�����������������I�������
H�����
��!&�!"(����P�#B�%"#�����
permettant ainsi au technicien de maintenir le capot au niveau désiré. Se 
����������������H�
��)H��������������������1���I�������������������������
Également idéal pour les réparations de portes, de couvercles de coffre ou de 
hayons. Compatible avec tous les modèles et marques de véhicule.

� Fan Nut Wrenches
� Clés pour écrou de 

ventilateur

# Description

SER 3903 22 mm. Use for Ford 3.0L Engines. / 22 mm. À 
utiliser pour les moteurs Ford 3,0 l

SER 3904 50 mm. Use for Trucks and Buses with Ford 
Navistar Engines. / 50 mm. À utiliser pour les 
camions et autobus équipés de moteurs Ford 
Navistar.

SER 3903

SER 3904

SER 41570
� 5-Pc. Fan Clutch 

Wrench Set
Removes and installs 
the fan clutch on 
many models when 
repairing or replacing 
water pump, timing 
chain or fan clutch. 
Includes pins for new 
pressed-on pulleys 
found in Chrysler 
and other domestic 
vehicles.

!����;������	�
^>���.............................................((�����%B�����#8�����#������,8���
<�)��^>��.............................................................................................. 1/2"
� Jeu de clés pour embrayage de ventilateur, 5 pièces
Permet de déposer et de poser l'embrayage de ventilateur sur de nombreux 
modèles lors de la réparation ou du remplacement de la pompe à eau, de la 
chaîne de distribution ou de l'embrayage de ventilateur. Inclut des goupilles 
pour les poulies nouvellement pressées que l'on trouve sur les Chrysler et 
d'autres véhicules d'importation.
!����;������	 �
6�������� .........................................((�����%B�����#8�����#������,8���
6�����
������H�
K��������������� ...........................................................1/2 po

SER 41530
� Fan Clutch

Wrench Kit
Puller kit holds pressed 
on fan clutch pulleys 
including single & dual 
overhead cam sprockets. 
Includes small & large 
pin sets that can be 
interchanged, features 
adjustable screw for 
position holding
� Ensemble de clés pour embrayage de ventilateur
L’ensemble d’extracteur maintient les poulies d'embrayage de ventilateur de 
type pressées, y compris les pignons de cames en tête, simple et double. 
Comprend les jeux de broches interchangeables petits et grands, et comprend 
une vis réglable pour maintenir la position.

SER 3472
� Fan Clutch Wrench Set
Set includes the universal pulley 
holder, small pin and fan clutch 
wrenches. Designed to remove 
and replace thermostatic fan 
assemblies while eliminating the 
���
�����)�������>�
����
���
wrenches.

!����;������	�
^>���....................................................................................%B�����#8���
<�)��^>�� .............................................................................................. 1/2"
5������ ................................................................................................... (B$
6��+����� ......................................................................................... 1.875"
Jeu de clés pour embrayage de ventilateur
Ce jeu inclut un porte-poulie universel, une petite goupille et des clés pour 
��	�������
��)�����������C��J�������
H����������������������������	����
ventilateurs thermostatiques tout en éliminant la nécessité d'avoir des clés de 
maintien de différentes tailles.
!����;������	
�
6�������� ...............................................................................�%B�����#8���
6�����
������H�
K�������������� ............................................................1/2 po
5���������� ..........................................................................................(B���
����������� .....................................................................................1,875 po

SER 95210
� 36 mm and 48 mm Fan 

Clutch Wrench
Wrench works with most gas and 
diesel viscous fan clutches with 
��������%B�������#&������7�
holding the viscous fan clutch to 
the water pump.
� Clé pour embrayage de ventilateur 36 mm et 48 mm
La clé fonctionne avec la plupart des embrayages visqueux de ventilateur pour 
��������P������������
���������������)����7��������
��%B�������
��#&�
mm attachant l'embrayage visqueux de ventilateur à la pompe à eau.

ECF 776-8036
� Fan Clutch Wrench Set
• ,������^���]����
�����^>���� 

%B��#8��#&��,#��,���B&���(���B� 
��
�&%������������>��

� Jeu de clés pour embrayage 
de ventilateur

C������
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�������
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OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 10900
� Ford Diesel 4-Pin Fan 

Clutch Wrench
This tool is designed to aid the 
technician in removal of the fan 
clutch. It’s pin design mates to the 
holes in the water pump pulley.
� Clé pour embrayage de ventilateur 4 goupilles Ford Diesel
C���������������J��������
���������������P�
H�������K��	�������
��
ventilateur. La conception de sa goupille permet de l'accoupler aux trous de la 
poulie de pompe à eau.

SER 10800
� Dodge/Chrysler/Jeep Fan 

Clutch Wrench
This 3-pin fan clutch wrench 
has been developed to work on 
����(88����
�������,��������E���
truck engine. Firmly engages the 
hard to reach holes on the conical 
shaped water pump pulley with 
long, reinforced pins it.
� Clé pour embrayage de ventilateur Dodge/Chrysler/Jeep
C�������H������)����������P�%������������H�H����J��������������������������
�������������������E���,���������(88�������)�������q����������������
����������
�������P������
����������������
��������P�����
�����������*���P�
l'aide de longues goupilles renforcées.

SER 3473
� 48 mm Fan Clutch Wrench
Use in conjunction with universal 
pulley holder to remove and replace the 
thermostatic fan assembly. Refer to factory 
���)�����������������*����������������
�
thread direction.
!����;������	�
^>�� ..................................................................................................48 mm
<�)��^>��.............................................................................................. 1/2"
� Clé 48 mm pour embrayage de ventilateur
À utiliser en conjonction avec un porte-poulie universel pour déposer et 
remplacer les ensembles ventilateurs thermostatiques. Se reporter au manuel 

K���������
���K����������������H���������
���������
�����������������
�����������
����������
!����;������	 �
6�������...............................................................................................48 mm
6�����
������H�
K��������������� ...........................................................1/2 po

SER 3422
40 mm Fan Clutch Wrench
Wrench removes thermostatic fan 
assembly. Holds pulley while turning 
square shaft on fan clutch.

!����;������	�
^>��� .................................................................................................40 mm
<�)��^>���............................................................................................. 1/2"
5������� ............................................................................................... !��,$
6��+������ .......................................................................................... 0.25"
� Clé 40 mm pour embrayage de ventilateur
Cette clé permet de déposer les ensembles ventilateurs thermostatiques. 
Maintient la poulie tout en faisant tourner l'arbre carré sur l'embrayage de 
ventilateur.
!����;������	 �
6�������� .............................................................................................40 mm
�����
������H�
K��������������� .............................................................1/2 po
5���������� .......................................................................................!��,���
�����������.......................................................................................0,25 po

SER 3136
� Ford Fan Clutch Wrench Set
Used to remove and replace the 
thermostatic fan assembly on Ford 
#���5�q���
�_�����������+��������
!�&#���������!��%��_��
�#�B�5�
��
�������������(�&�5��������!�&#�
��������!�&���(������%�8�5�q�������
!�&&��������������
�#�8�5��������
!��8���������������������!"($��*�����
drive tools and torque wrench. Refer to Ford factory service manual for 
���*�����������������
������
�
��������=������O�������N�5�����%B����
�!�#!�$���^������,&�����(�(&%$��
CAUTION: Do not use with power tools.
� Jeu de clés pour embrayage de ventilateur Ford
À utiliser pour déposer et remplacer l'ensemble ventilateur thermostatique 
����������������#�����
����������_��
�
����H����5�q����_�!�&#�P�!��%������
����������
�������#�B���_��
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(�����P�%�8����������������������������#�8���!��8�������H���������������)���
���
outils a carré conducteur 1/2 po et une clé dynamométrique. Se reporter au 
�������
K���������
K�����_��
������������H���������
���������
����������
������������������
�����������O�)��������
����H�N����������%B�����!�#!�������
���������,&�����(�(&%�����
MISE EN GARDE : ne pas utiliser avec des outils à moteur.

# Description

SER 3136-76 \�����������5����=������%B����"� 
C�H��������
�����������%B���

SER 3340
� GM Clutch Plate Remover  

and Installer
For GM DAG and V5 Compressor Clutches
Remove and install clutches on GM air 
���
������<3B���
��,���������������������
without removing retaining ring. Install clutch plate 
with compressor on car. Metric threads.
CAUTION: For intended use only.
� Outil de pose et de dépose de Disque 

������>�?�
��
Pour embrayages de compresseur GM DAG et V5 Pour la dépose et la pose 

K��	�������������������������<3B�����,�
������������
K����;������
avoir à retirer la bague de retenue. Poser un disque d'embrayage avec le 
compresseur en place. Filetages de système métrique.
��!%
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�
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SER 3296
� Ford Diesel Fan Clutch Wrench Set – 

6.9-L and 7.3-L
Use set to remove and replace the thermostatic 
���������	������_��
�B������
���%�5���������
Use with 1/2" drive tools and a torque wrench. 
Refer to Ford factory service manual for torque 
��������������
������
�
��������=������
��������N�5�����#&�����!�&&�$�� 
^������&%�����%�(,8$��
� Jeu de clés pour embrayage de 

ventilateur Ford diesel – 6,9 L ET 7,3 L
À utiliser pour déposer et remplacer l'ensemble ventilateur thermostatique 
����������������_��
�B����������%������������)���
���������
��)������!"(����
et une clé dynamométrique. Se reporter au manuel d'entretien d'usine Ford 
�����������H���������
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SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 61500B
� Domestic Fan 

Clutch Holding 
Tool

Seventeen-inch fan 
clutch wrench designed 
for use on domestic 
diesel engines with bolted on pulleys.
� ����� �� ������� ������>�?� �� =���������� ���� =�������	

nord-américains
C�H�
7��������������������	��������
��)�������������J������������
utilisation sur des moteurs diesel de véhicules nord-américains avec poulie 
boulonnée.

SER 99800A
� Fan Clutch Holding Tool
Seventeen-inch fan clutch 
wrench designed for use on late 
model diesel engines without 
pulley bolts.
� Outil de retenue 

������>�?� ��
ventilateur

Clé dix-sept pouces pour embrayages de ventilateur à utiliser sur des moteurs 
diesel récents sans boulon de poulie.

SER 61600 
� Universal Fan 

Clutch Pulley 
Holding Tool

This universal fan 
clutch wrench is used 
to hold “bolted on” 
water pump pulleys 
����
���������C���������_��
���;��5��
�\�)����;�>
���3�
��2;=���
��=�
applications.
� Outil de maintien universel de poulie d’embrayage

de ventilateur
Cette clé universelle pour embrayage de ventilateur est utilisée pour le 
maintient des poulies "boulonnées" de pompe à eau se trouvant sur de 
���	���7���
I����C���������_��
���;��5��
�\�)����;�>
���3�
��2;=����
VW.

ECF 776-8030

� Adjustable Fan Clutch Holding Tool
• Aids in changing fan clutch by holding the pulley
• Fits many GM, Ford and Dodge vehicles
• Also holds camshaft pulley when replacing cam belt
� Outil de retenue d’embrayage de ventilateur réglable
• Facilite le changement des embrayages de ventilateur en retenant la poulie
• Convient à de nombreux véhicules GM, Ford et Dodge
• Retient également la poulie d’arbre à cames pendant le remplacement de la 

courroie de came

SER 11250
� Sprinter, Mercedes, BMW

Fan Clutch Wrench
This unique tool allows the 
technician to hold the water 
pump pulley securely while 
removing the viscous fan clutch. 
6�����������������
�����������
pump pulley bolts without pressing on the composite pulley. Eliminates the 
risk of chipping or breaking a fragile and expensive pulley. The thin design 
������������������������������������)���������������q7������������
����������
for better control of the tool. Made in the USA. BMW 4.0 Liter & 4.4 Liter V8 
Engines with Bolt On Water Pump Pulleys, Sprinter Vans 2.7 Liter and Dodge 
(88B�8%�
� Clé pour embrayage de ventilateur Sprinter/Mercedes/BMW
Cet outil unique permet au technicien de bien maintenir la poulie de pompe 
à eau pendant qu’il dépose l’embrayage de ventilateur visqueux. Cet outil se 
place autour des boulons de poulie de pompe à eau sans avoir à appuyer sur 
la poulie en composite. Élimine le risque d’ébrécher ou de casser une poulie 
fragile et chère. Sa forme mince permet à l’outil d’accéder très facilement aux 
��
�������I���7�����5���������������������������
�����7������������1������
Fabriqué aux États-Unis. Moteurs V8 4,0 litres et 4,4 litres BMW avec poulies 
de pompe à eau boulonnée, fourgonnettes Sprinter 2,7 litres et Dodge 2003 
P�(88B�

SER 2420 
� Clutch Aligning Set
Align single disc clutches 
on American and imported 
cars, light trucks and 
����������3
����������
through clutch plate and into 
pilot bushing or bearing. 
6�����
���������������������
hole and aligns clutch plate 
properly. Set includes shaft and 8 two-stepped pilot bearing adapters covering 
!B��>����6�������������������������!�!"&$���7����
�������������
� Outil d’ajustement d’embrayage
Permet l'alignement des embrayages monodisque sur la plupart des voitures 
nord-américaines et d’importation, des véhicules utilitaires légers et des 
tracteurs. L'adaptateur passe à travers le disque d’embrayage et s’ajuste 

�������	�������
�������������������5��������)���H��1�������
�������
�����
1��	�����������I�������
�*���
1��	�������
����J����������H���C���
ensemble inclut un arbre et 8 adaptateurs de bague-guide à deux étages 
���)�����!B���������5�������
���H������
��
�*��������
��I������7����
��
1 1/8 po.
Contents: / Contenu :

Description Sizes / Tailles

Pilot Bushing Cone 
Taper / C�����)���H�
de bague-guide

8��%#$����!�!�$��!&�B#�������(���(����

Zinc Adapters 
for Import / 
3
�������������>���
de pour véhicules 
d’importations

0.472" and / et 0.500" (12 mm and /  
et�!(��������8�B(($���
�"�et�8�B#!$��!,�&����
and / et�!B������8�B&&$���
�"�et 0.710"  
(17.4 mm and / et !&������8�&(B$���
�8�&�,$�
(21 mm and / et 22.2 mm)

Black Adapters 
for Domestic / 
Adaptateurs noirs 
pour véhicules nord-
américains

8�,B!$���
�"�et�8�,�8$��!#�(������
�"�et  
!,������8��#�$���
�"�et�8��&�$��!�������
�"�et 
20 mm), 0.812" and / et�8�&�#$��(8�B������
�"�
et�((�(������8��&#$���
�"�et 1.181" (25 mm  
and / et 30 mm)

SER 77-4011
� Pneumatic Fan 

Clutch Wrench Set
Quickly removes or 
installs fan clutch for 
repairs, or to service the 
water pump. Faster and 
easier than conventional 
fan clutch wrenches 
– no holding wrench 
�����������]����
�����)���
�)����������������C���������_��
���
��;��_���
����������������������^>����!�!"($��!��"!B$��!��"&$��($��%B�����#!�����
42 mm.
� Jeu de clés pneumatiques pour embrayage de ventilateur
Pour la pose ou la dépose facile des embrayages de ventilateur à réparer, 
ou les interventions sur les pompes à eau. Plus simple et plus rapide que les 
��H���������	�������
��)���������������������H�
����������K�����H���������
Inclut sept clés pour Chrysler, Ford et GM. À utiliser avec un marteau 
�������*����6��������!�!"(�����!��"!B�����!��"&�����(�����%B�����#!����
42 mm.



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 2416
� A/C Clutch Plate Remover 

and Installer
Removes and installs clutches on air 
conditioning compressors and allows user to remove 
clutch plate without removing retaining ring. For use 
���3�B���
�\�#���������������������������������
��
� Outil de pose et de dépose de disque 

������>�?�
��
�������	���
Permet de déposer et de poser des embrayages 
sur des compresseurs de climatiseur et permet à 
l'utilisateur de déposer le disque d'embrayage sans 

�)�������������	�����
�����������������������������
����������������3�B�
���\�#��������)����������7����������
������I����H��*���

ECF 776-1060
� Clutch Plate Remover
A/C clutch hub plate remover removes the club 
hutch from the compressor.
• Fits most GM and Ford models
� Outil de dépose de disque d’embrayage
Cet outil permet de déposer le moyeu d’embrayage de 
compresseurs de climatiseur.
• Compatible avec la plupart des modèles GM et Ford.

ECF 776-1061
� Clutch Plate Remover
A/C clutch hub plate remover removes the club 
hutch from the compressor.
• ��������C��������C�!�!��3,�8��BC!����
�6��������E\�

�&8��������������������
� Outil de dépose de disque d’embrayage
Cet outil permet de déposer le moyeu d’embrayage de 
compresseurs de climatiseur.
• À utiliser avec le moyeu d’embrayage de compresseurs 

C��������C�!�!��3,�8��BC!�����6��������E\��&8�

SER 41720
� 8-Pc. Master Sensor Socket Kit
Designed for the removal and installation of oxygen sensors, oil pressure sending units, 
and vacuum switches.
� Jeu De Douilles Pour Sonde, 8 Pièces
C��J����������
H����������������
�����
���
1�7��I����
����������������
����������
d’huile et de dépressiocontacteurs.

Contents: / Contenu : 

# Description

SER 3919 !%"!B$��(������!"($�<�)��O��^��
���^��+����_���!%"!B$����������������
������������
���������&81����
��
��81���;�)�������
��8�����������"�<������!%"!B�����(������P��������������!"(����������������������
����������
1����������)������7���������������

����������
1�����!%"!B����*����1�������)����������)H��������;�
��������
������H���&8����
�������
������H����8���8���� 
de longueur).

SER 3920 �"&$��((�����^�����
�%"&$�<�)����^��6�^���
�O(�^��+����\���)�����
���������)���������������������"&$���7��3�������������
�7���������������8�����������"�<��������H���H����^��6�^����O(��"&�����((�����P��������������%"&�������������
��
H���������
��
poser des dépressiocontacteurs de 7/8 po hexagonal. Convient également à certaines sondes d’oxygène  
��8����
������������

SER 3921 !!"!B$��(������!"($�<�)���;�6�������^������^�����^��+����\���)����
��������!�����%��;�����������������������3����
������������������������
���������&,�����������"�<�����������������������
���������������*�����;�!!"!B�����(������P�
�������������!"(�������������
��
H���������
��������
���������������
���������������*�����;�!��%�����C��)����H���������P�
certains transmetteurs de pression d’huile (85 mm de longueur).

SER 3922 �"&$��((�����O7�����^������^��+����\���)�����
����������7��������������������
���������
������������
�)��������^�����
�
socket allows for wire clearance (80 mm long). / <�������"&�����((�������������
��
1�7��I������������
��
H���������
������������
sondes d’oxygène de la plupart des véhicules nord-américains et certains véhicules d’importation. La douille crénelée permet d’opérer 
���������������������������������&8����
������������

SER 3923 !!"!B$�O�����������^��
�������^��+���%"&$�<�)���<��������������������������(�,"&$�C�����������#�����������"�<������!!"!B����P�
�������������%"&�����������������������
����������
1����������������
�����������
1��H��������������������
H�����������7����
de 2 5/8 po (74 mm de longueur).

SER 3924 �"&$��((�����O7�����^������^��+����O��������
�����
��	���E�7�!"($�
�)�������������"��,8�����������"�Douille 7/8 po (22 mm) pour 
���
��
1�7��I����������
H��7H��P�
��	�������H�
1�������������!"(�����������������������I���,8����
������������

SER 3925 �"&$��((�����5����������O������O7�����^������^��+����\���)�����
����������7��������������������
���������
������������
�
vehicles (30 mm long). / <������
H��7H��P�������	����"&�����((�������������
��
1�7��I������������
��
H���������
������������
sondes d’oxygène de la plupart des véhicules nord-américains et certains véhicules d’importation (30 mm de longueur).

Provides coverage for lower 
�������C��������1O(����������
/ C��)������7����
���P�������
bas des Chrysler '02



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 3920
� 7/8 In. (22 mm) Slotted 

3/8 In. Dr. PVS/TVS and 
O2 Socket

Removes and installs vacuum switches with a 7/8" 
��7��3��������������7���������������8����5�����
� Douille PVS/TVS et O2 7/8 po (22 mm) 

de carré d’entraînement crénelé 3/8 po
Permet de déposer et de poser des 
dépressiocontacteurs 7/8 po hexagonal. Convient 
également à certaines sondes d’oxygène 
��8����
������������

SER 3922
� 7/8 In. (22 mm) Oxygen 

Sensor Socket
Removes and installs oxygen sensors in most 
domestic and some imported vehicles. Slotted socket 
allows for wire clearance. (80 mm Long).
� Douille 7/8 po (22 mm) pour sonde 

d’oxygène
Permet de déposer et de poser les sondes d’oxygène 
de la plupart des véhicules nord-américains et certains 
véhicules d’importation. La douille crénelée permet d’opérer en laissant un 
�������������������&8����
������������

SER 3924
� 7/8 In. (22 mm) Oxygen 

Sensor Socket
Offset and has double Hex 1/2" drive for 
access (50 mm long).
� Douille 7/8 po (22 mm) pour sonde d’oxygène
Douille à double carré d’entraînement 1/2 po désaxée pour un 
accès facile (50 mm de longueur).

SER 3925
�
 ���
���
@��
��Z
]��+{��;��
�~~	��


Oxygen Sensor Socket
Removes and installs oxygen sensors in most 
domestic and some imported vehicles. (30 mm Long).
� Douille compacte 7/8 po (22 mm) pour sonde 

d’oxygène
Permet de déposer et de poser les sondes d’oxygène de la 
plupart des véhicules nord-américains et certains véhicules 
d’importation (30 mm de longueur).

SER 77-4022
� Dual-Drive Oxygen Sensor Wrench
Fits oxygen sensors with a heat shield and can 
be used with 1/2- and 3/8-inch drive tools. 
Attaching a 1/2-inch breaker bar on the end 
loosens stuck sensors. Use a 3/8-inch ratchet 
on the top for fast removal or installation. 
Forged heat-treated steel, six-point design 
withstands high-torque removal applications, 
while slotted body allows clearance for wire harnesses.
� Clé double prise pour sonde d’oxygène 
Convient aux sondes d’oxygène ayant un protecteur thermique et peut être 
utilisé avec des outils de vissage de 1/2 po et 3/8 po. Attacher une poignée 
articulée de 1/2 po à l’extrémité pour desserrer les sondes coincées. Utiliser 
un cliquet de 3/8 po sur la partie supérieure pour une pose ou une dépose 
facile. Structure en acier trempé forgé, six points permettant de desserrer à 
�������H��)H�����������H��������
������������������
����������
������

SER 3259
� Universal Vacuum PVS/TVS Valve 

and Oxygen Sensor Socket
Specially designed socket is for removal and 
replacement of vacuum switches with a 7/8" hex 
currently found on Ford, GM, Chrysler and some 
import vehicles. Also used to remove and replace 
some oxygen sensors. Use with a 1/2" square drive 
���������"&$���������^��+���<������%�!"&$�
CAUTION: Do not use with engine running. Do not use 
with power tools. For intended use only.
� Douille de sonde universelle d’interrupteurs à 

dépression PVS/TVS et d’oxygène
C�����
������������H������������J�����������
H������������������������
d’interrupteurs à dépression ayant un hexagonal de 7/8 po que l’on trouve 
à l’heure actuelle sur les Ford, GM, et quelques véhicules d’importation. 
Également utilisé pour déposer et remplacer certaines sondes d’oxygène. 
Utiliser avec un outil à prise 1/2 po ou une clé de 7/8 po. Profondeur de la 

��������%�!"&����
MISE EN GARDE : ne pas utiliser quand le moteur tourne. Ne pas utiliser 
avec des outils à moteur. Uniquement pour l’usage auquel cet outil est 
destiné.

ECF 776-8069
� Oxygen Sensor Wrench
Sensor wrench has a special-purpose, 
universal slotted socket that will service hex 
vacuum switches and oxygen sensors. Chrome-
vanadium steel for toughness and swivel head for 
maneuverability. Chrome-plating for easy cleanup 
and professional look. Designed for professional auto 
mechanics and heavy-duty applications.
� Clé pour sonde d’oxygène
Cette clé pour sonde est spéciale et universelle pour 
permettre de réparer les dépressiocontacteurs et les 
���
���
1�7��I���P�)��P�������������������3����
au chrome vanadium pour la robustesse et tête 
pivotante pour la maniabilité. Chromage pour faciliter 
�����������������1���������������������C��J�������
les mécaniciens automobiles professionnels et les 
applications véhicules lourds.

ECF 776-8023
� Oxygen Sensor Wrench
• Universal slotted socket that will service hex 

vacuum switches and oxygen sensors
� Clé pour sonde d’oxygène
• Cette clé universelle permet de réparer les 

dépressiocontacteurs et les sondes d’oxygène

UPT 62582
� Oxygen Sensor Thread Chaser
Cleans threads in oxygen sensor holes. Use with 
3/4" hex socket or 3/8" square drive. 
^>���;!&�7�!�,��3�������+�����;!&�7�!�,�����+�
����������
����������������>���������
�
�
 ����� ���� ;���	 �� ������� ����>?���
�����������������
���������
����������
1�7��I����
Utilisé avec une douille hexagonale 3/8 po ou à 
prise 3/8 po. Grandeur M18 x 1,5. Peut aussi 
��������������������������
��	������;!&�7�!�,������������
H��������



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 2569
� Oil Pressure and Stop Light

Switch Socket
Removes oil pressure sending unit on most 
��������^��+���������!$���
�!!"!B$���7�������������
�����������������
�����������^��+�����������������
	��+����������������6����������!,"!B$��������������%"&$�
^*�����<�)��6�����5�������%$�
CAUTION: For intended use only. Do not use with engine 
running. Do not use with power tools. 
� ������� �� �������������� ������� �� �� ���������� ������������

�� ~��� �����^�
Permet de déposer le transmetteur de pression d'huile sur la plupart des 
���������<������P��7������������
��
��!�������
��!!"!B����������K�����������
contacteur. La douille s'ajuste également sur les contacteurs d'indicateur de 
���7�
�����������6�������P��K�
��
K������H�!,"!B�������
K��������P������%"&�
����5����������%����
��!% %� �$��% � ���������� ���� ���	�?� ������ ��� ����� �	� ��	�����
Ne pas utiliser quand le moteur tourne. Ne pas utiliser avec des outils à 
moteur.

SER 3921
� 1/2 In. Dr. 1-1/16 In. (27 mm) GM 

Thermal Sensor Switch Socket
\���)����
��������!�����%��;���������
��������������3����������������������������
���
units (85 mm long).
� Douille pour commutateur de capteur 

thermique GM 1 1/16 po (27 mm)
à prise 1/2 po 

Permet de déposer et de poser des commutateur 

���������������*�����;�!�����%��C��)����H���������P���������
transmetteurs de pression d’huile (85 mm de longueur).

SER 77-4009
� Duramax Water Sensor Wrench
For removing, installing or servicing water sensors 
���(88!�����B�B������<�����7�
�������������6�����
������������������������
�����
�������������
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!(��
�
���������C��������	�����
��������������������������
� Clé pour détecteur d’eau Duramax
Pour la pose, la dépose ou les interventions sur les sondes 

1����
����������
�����<�����7�B�B���(88!�������H�������
5���������*����������������H������������J�����������)����
facilement endommager les détecteurs en plastique à 12 faces. 
�����H������������������H�����������������������
����������P�
carburant.

SER 34910
� Duramax (Aftermarket) 

Water Sensor Wrench
Wrench for use when replacing 
��������������������������)��������
water sensor. For use on 2011 and 
older aftermarket Duramax water 
sensors. The aftermarket plastic 
���������������
��
���������
shape that is easily damaged by 
tools, like pliers, that do not 
�������������������������
� Clé pour détecteur d’eau Duramax 

(marché des pièces de rechange)
C�H�P�������������
���������������
��������P����	���������
������H��������
du détecteur d’eau. À utiliser sur les détecteurs d’eau Duramax 2011 et 
antérieurs du marché des pièces de rechange. Le détecteur en plastique, 
��������*����I���
�������������������������������������
�H��*������
facilement endommagée par des outils comme les pinces qui ne conviennent 
pas particulièrement au détecteur.

SER 34900
� Duramax (OEM) Water 

Sensor Wrench
Removes and installs the water 
�������������
����������������������
(8!(���
�������B�B������<�����7�

�������������\�		��>�
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for secure grip. For use when 
��������������������������������
servicing the water sensor. The plastic sensor has a new hex design that is 
������
�����
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� Clé pour détecteur d’eau Duramax (FEO)
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caoutchouté pour une meilleure prise en main. Pour utilisation lors du 
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1�����5��
détecteur en plastique a une nouvelle forme hexagonale qui est facilement 
endommagée par des outils comme les pinces qui ne conviennent pas 
particulièrement au détecteur.

SER 12150

� Fuel Pressure Sensor Wrench
Removes and installs Duramax fuel rail pressure sensor without removing the 
q�\����������
����������
���5������������������������������������5������
���
����������)��������������������������	�����<�����
�����(88B���(8!8�
Duramax LBZ & LMM diesel engines.
� Clé de capteur de pression de carburant
Permet de déposer et de poser le capteur de pression de rampe d’injection 
Duramax sans avoir à déposer le refroidisseur et les protecteurs thermiques 

��������������
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endroits exigus. Le manche est long et il est muni d’un point de pivotement 
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SER TU-470B
� Fuel Injection Cleaning Kit
������������������
>�
�	����������
permanent laser etching for sleeker 
appearance. Separate gauges 
reduce the potential for damage 
while a centrally mounted chain and 
S-hook provide better balance during 
cleaning. Stainless steel braided 
hose resists solvents and abrasion 
for longer service life. Restores 
original spray pattern for improved 
performance and fuel mileage.
� Nécessaire de nettoyage 

pour injection de carburant
Ce nécessaire intègre un réservoir anodisé avec gravure laser permanente 
qui le rend élégant. Des jauges séparées réduisent les risques de les 
endommager tandis qu’une chaîne et un crochet en S monté au centre 
offrent un meilleur équilibre pendant le nettoyage. Le tuyau tressé de brins 
en acier inoxydable résiste aux solvants et à l’abrasion pour une durée de vie 
prolongée. Restaure la forme d’origine du jet de l’injecteur pour de meilleures 
performances et une consommation réduite de carburant.



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

OTC 6550PRO
� Professional Master 

Fuel Injector Fitting Kit
Perform fuel pressure testing, 
diagnose weak fuel pumps or 
��������
�����������������������
������
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����
tests.
Kit Includes:
• 0-100 psi fuel pressure 

gauge
• 47 OTC fuel injection system 

adapters each with a quick 
connect Schrader valve

• !����(88&��������������
service application manual

• Replacement seal kit
• 7448 Fuel Injection Cleaner 

Canister and 7000A Fuel 
Injection Cleaner Solvent sold 
separately

�
 ]���	���� ���~�		������ �������
pour raccords d’injecteur de carburant
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de compression.
]���	���� �������� �
• Un manomètre à carburant de 0 à 100 psi 
• 47 des raccords d’injection de carburant OTC les plus demandés, chacun 

étant équipé d’une vanne Schrader à branchement rapide
• Manuel des applications d’entretien et réparation de systèmes 
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• Jeu de joints d’étanchéité de rechange
• La cartouche de produit nettoyant pour système d’alimentation par injection 

7448 et le solvant pour nettoyeur d’injecteur d’essence 7000A sont vendus 
séparément

OTC 6550
� Master Fuel 

Injector Kit
Test fuel injection 
systems on most GMs, including 
GM TBI, Ford, Chrysler, and 
Jeep vehicles. Also works on 
imports, including CIS and CISE 
fuel systems. With this new kit 
you can diagnose fuel-related 
problems, such as a weak 
fuel pump or restricted fuel 
���������
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����
tests. Kit includes 0-100 psi 
fuel pressure gauge and 35 of 
the popular OTC fuel injection 
adapters, each equipped with a 
quick-connect Schrader valve for 
safety. Replacement seal kit also 
included.
�
 ]���	���� ������� ���� ��������� �� ��������
Permet de tester les systèmes d’alimentation par injection sur la plupart des 
GM, notamment les véhicules GM à injection monopoint, Ford, Chrysler et 
Jeep. S’utilise également sur les véhicules d’importation, notamment pour 
les systèmes à injection continue de carburant et les systèmes d’alimentation 
à injection électronique continue de carburant. Grâce à ce nouvel ensemble, 
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tests de compression. L'ensemble comprend un manomètre à carburant de 0 
à 100 psi et 35 des raccords d’injection de carburant OTC les plus demandés, 
chacun étant équipé d’une vanne Schrader à branchement rapide pour la 
sécurité. Un jeu de joints d’étanchéité de rechange est également fourni.

OTC 7649A
� Fuel Injector 

Cleaning Kit
Stainless steel construction 
with wide throat to reduce 
spillage – safely holds up 
���((��>���q����������
�
3-1/2" gauge for setting 
accurate delivery pressure. 
Hose material meets SAE 
`%8\��^���
��
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and ethanol blended fuels 
– removable for ease of 
storage. Includes our most 
common rail adapters for 
many domestic and import 
applications. Also includes 
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use with shop air supply to 
remove residual chemical 
from hose – improving 
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� Trousse de nettoyage d’injecteur de carburant
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amovible pour faciliter le stockage. Comprend nos adaptateurs de rail les plus 
communs pour de nombreuses applications de véhicules nord-américains 
et d’importation. Comprend également un adaptateur de décalaminage. 
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augmentant ainsi sa durée de vie. Fourni avec un guide des applications 
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à 2013.

OTC 7448A
� Injector Cleaner
Stainless steel construction with 
wide throat to reduce spillage 
N�����������
��������((��>��q����
to-read 3-1/2" gauge for setting 
accurate delivery pressure. 
E������������������^3q�`%8\��
standard for gasoline and ethanol 
blended fuels. Removable hose 
for better storage options and 
easy replacement if inadvertently 
damaged. Includes blow-out 
���������������������������������
to remove residual chemical 
from hose – improving product 
life. Includes application guide 
���)
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�
OTC adapter reference for all 
gasoline vehicles in USA, model 
������!����(8!%�
� Nettoyeur d’injecteur
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amovible pour de meilleures options de rangement et pour un remplacement 
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d’origine et la référence des raccords OTC pour tous les modèles de véhicules 
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OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 3467
� 33-Pc. Fuel Injection System  

Tool Kit
Set includes fuel line pressure gauges, 
adapters, and other components 
required to work on fuel injection 
systems. Includes storage case.
� Jeu d’outils pour système 

d’injection de carburant,  
33 pièces

Ce nécessaire inclut des manomètres 
pour conduit d’essence, des raccords et 
d’autres composants pour les systèmes 
d’injection de carburant. Inclut une 
mallette de rangement.

SER 11700
� Fuel Injector Remover
Duramax LB7 injector puller has been 
designed to remove the diesel injectors 
from GM vehicles produced from 2001 to 
2004 with an LB7 Duramax engine. Pulls 
injector straight out the full length of the 
��>>����������������+����������
�����
the possibility of unwanted sleeve removal 
saving up to 1/2 hour per sleeve that 
comes out.
� Outil de dépose d’injecteur de 

carburant
51�����
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injecteurs diesel des véhicules GM de 2001 à 2004 équipés d’un moteur LB7 
Duramax. Permet de déposer l’injecteur en le retirant sur toute sa longueur de 
la buse sans le balancer, ce qui réduit la possibilité pour le manchon de sortir 
accidentellement, une économie d’une demi-heure par manchon qui sort.

SER 11800
� BMW Injector Puller
This tool was developed to allow easy removal 
of screw on injectors on all BMW’s with direct 
injection. On the V8 twin turbo engines BMW does 
supply a tool to remove injectors. Our tool, with its 
���������>�����������������������������������������
and easily pulls injectors out. This easy removal 
greatly reduces the amount of time to replace 
�����������������+����������������������������
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easy to install, unlike factory tool where you must get a factory ‘hook’ worked 
down around and under the injector to pull up. Our tool allows you to simply 
screw the tool on the top of the injector, and then with 1 or 2 taps with slider, 
injector will come out easily.
� Extracteur d’injecteur BMW
Cet outil a été développé pour faciliter la dépose de la vis sur les injecteurs 
de tous les modèles BMW à injection directe. Pour les moteurs à double 
turbo V8, BMW fournit un outil pour déposer les injecteurs. Grâce à sa 
taille compacte, notre outil permet de poser ou de déposer facilement les 
injecteurs. Cet outil de dépose est facile à utiliser et réduit considérablement 
le temps nécessaire au remplacement des injecteurs, ce qui est au bout du 
�����������������	���������������������^���������������P�B�����
�����������
outil est très facile à poser à la différence de l’outil d’usine qui nécessite de 
passer un « crochet » d’usine autour et sous l’injecteur pour l’extraire. Notre 
outil vous permet de visser simplement l’outil sur la partie supérieure de 
l’injecteur; ensuite, en tapant une ou deux fois avec le redresseur, l’injecteur 
sortira facilement.

OTC 6706
� Injector Rail Assembly Remover
Used for removal of the direct injection fuel rail 
without damage. The rail 
assembly must be removed 
as straight as possible to 
prevent damaging an injector 
bore in the cylinder head or the 
mount assembly. Similar to 
q��#�(#&�
Applications: 2007-2014 
General Motors Direct Injection 
Engines including those used 
in Pontiac, Saturn, Cadillac and 
Chevrolet vehicles.
� Outil de dépose d’ensemble de rampe d’injecteur
Utilisé pour la dépose des rampes d’injection directe sans les endommager. 
51�����	���������
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de ne pas endommager l’alésage de l’injecteur dans la culasse ou l’ensemble 
���������^������P�����H�H������q��#�(#&�
Applications : les moteurs à injection directe General Motors 2007-2014 
comprennent ceux équipant les véhicules Pontiac, Saturn, Cadillac et 
Chevrolet.

SER 68210
� Ford Diesel IPR Socket
Used to remove and replace the 
injector pressure regulator (IPR) 
���_��
�B�85��]��������������
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regulator is located in a very tight location. The tool is built 
to bottom out on the regulator hex so it does not put torque 
on the connector in case the regulator can be reused. Use 
with 3/8" square drive.
� Douille de régulateur de pression Ford diesel
Utilisée pour déposer et remplacer le régulateur de pression 

1�������������������������
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autres. Ce régulateur est situé dans un endroit très exigu. 
51������������J��������������������������������H������
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l’écrou hexagonal du régulateur pour qu’il n’exerce aucune 
force de serrage sur le connecteur au cas où le régulateur peut être réutilisé. 
Utiliser avec un outil à prise de 3/8 po.

OTC 6710
� Fuel Pump Installation Gauge
�������������������������������������	�������	����
circle position before installing the high pressure 
fuel pump. Tool indicates the pump may be installed 
�����������������������
����������^��������q��
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Applications: 2014-15 Chevrolet Silverado & GMC 
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Cadillac Escalade V8 engines.
� Gabarit de pose de pompe à carburant
�H����*�����)����
��������������������	��������������������������	��
�����
pompe à carburant de l'arbre à cames est à la position de cercle de base. 
L’outil indique que la pompe peut être posée lorsqu’elle et dans le même plan 
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moteurs V8 Cadillac Escalade 2015.



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 11400
� Ford Power Stroke 6.7L 

Diesel Injector Line Sockets
With the advent of high-pressure injection, the 
need to replace and correctly torque the injector 
lines has become more critical. This unique 
socket and deep crows foot gives the technician 
the ability to remove various injector lines. With 
the unique geometry of the tool, the injectors can 
be removed without breaking and damaging the 
electrical connections. The crowsfoot can be spun 
by hand under the bent lines. The long socket 
has the clearance required and linear shape to 
properly torque the fuel lines. Crowsfoot designed to spin under 
����	�������������*��+�����������^��+����������	���+��
^��+����>��!������!(�����������������
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� Douilles pour tuyauterie d’injecteur diesel 

6,7 l Power Stroke Ford
Avec l’arrivée de l’injection à haute pression, la nécessité de remplacer et 
de serrer correctement les tuyauteries d’injecteur se fait de plus en plus 
pressante. Cette douille et ces pattes d’oie profondes sont uniques et donnent 
au technicien la possibilité de déposer divers types de tuyauterie d’injecteur. 
Grâce à la géométrie unique de l’outil, les injecteurs peuvent être déposés 
sans rompre ou endommager les connexions électriques. La patte d’oie peut 
se tourner à la main sous les conduits coudés. La douille longue offre le 
dégagement nécessaire et la forme linéaire exigée pour serrer correctement 
�������
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conduits coudés pour une intervention rapide. La douille est revêtue de noir. 
Douille de taille 17 mm, écrou évasé 12 points et standard

OTC 6708
� Injector Retaining Clip Replacer
Removes and installs the injector retaining clips 
without over-spreading to ensure 
proper retention of the injector to 
���������^��������q��,!8���
Applications: 2014-15 Chevrolet 
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V8 engines, 2015 Chevrolet 
^�	��	��"6�������;C�¢�+��"�5��
2014 Chevrolet Corvette, 2015 
Cadillac Escalade V8 engines.
� Outil pour remplacer les circlips de retenue d’injecteur
Utilisé pour la dépose ou la pose des circlips de retenue d’injecteur sans 
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moteurs V8 Cadillac Escalade 2015.

ECF 776-8075

� Fuel Pressure Test Kit
Fuel Pressure Test Kit is used to test fuel pressure and to perform basic 
electrical tests. Kit features test gauge, boot and hoses, GM TBI adapter, dual 
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battery, black and red multimeter clips, multimeter leads, M8 x 1 banjo bolt, 
;!(�7�!�(,�	�����	�����,"!B$�������������,"!B$�7�%$�������!"#$������������
and 1/4" x 2" hose. Comes in a sturdy, blow-molded storage case. Designed 
for professional auto-mechanics and heavy-duty applications.
� Nécessaire de test de pression d’essence
Ce nécessaire de test de pression d’essence est utilisé pour tester la pression 
d’essence et pour effectuer des tests électriques de base. Le nécessaire 
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raccord GM TBI, un bloc raccord double et un raccord Schrader Ford. 
C������
�H�����������������I����������������CC������������������������
��������������������I�����
�������
�������I��������	����������7�P������
��������;&�7�!�����	����������7�P��������������;!(�7�!�(,������������
��
�����

��,"!B����������������7	���
��,"!B����7�%���������������
��
�����
��!"#����
��������������7	���
��!"#����7�(�����_�����
�����������������
������������
��	���������H����������������C��J������������H��������������	����
professionnels et les applications véhicules lourds.

ECF 776-8029
� Fuel Pump 

Replacement Kit
• For fuel pumps located in 

the fuel tank of the vehicle
• Soft-faced hammer 

included for striking 
retainer rings, etc., 
without causing spark

• Fuel line disconnect tool 
will work in limited-space 
applications such as GM 
truck in-tank fuel line

• Includes fuel line 
disconnects for Chrysler, 
Ford, and GM, fuel pump 
module adjustable wrench 
for Chrysler in-tank fuel 
pump modules and non-ferrous punch for removal of fuel pump retainer 
rings

� Nécessaire de remplacement de pompe à carburant
• Pour les pompes à carburant situées dans le réservoir de carburant 

du véhicule
• Comprend un marteau à panne douce pour frapper les anneaux de retenue, 

etc. sans faire d’étincelles
• L’outil de débranchement de conduit d’essence permet de travailler dans 

les endroits exigus, par exemple le conduit d’essence dans le réservoir des 
camions GM

• Comprend des outils de débranchement de conduit d’essence pour 
Chrysler, Ford et GM, une clé ajustable pour modules de pompe à carburant 

��������H���)���
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dépose des anneaux de retenue de pompe à carburant

SER 3350
� Fuel Injector 

Height Gauge Set
Injector height gauge 
set covers all applications for 
^�����,8���
�B8�<������<�����
engines. Includes handle and 
78.2 mm, 78.8 mm, 80.3 mm, 
81 mm, and 82.1 mm blocks.
� Ensemble jauge de hauteur d’injecteur de carburant
L’ensemble jauge de hauteur d’injecteur couvre toutes les applications pour 
�����������
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de 78,2 mm, 78,8 mm, 80,3 mm, 81 mm et 82,1 mm.



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 2521
� Fuel Pump Vacuum and

Pressure Tester
Test for fuel line pressure and vacuum leaks 
and check for leaky valves, timing, fuel pump 
vacuum and pressure and gas line leakage. 
Tester is equipped with an easy-to-read gauge 
with a 3" hose and a vacuum hose adapter 
����������������������)�����������8����(&$�
Hg in 1" increments (0 to 700 mm Hg in 50 mm 
increments). It also measures pressure from 0 
to 15 psi in 1/2 psi increments (0 to1 kg/cm2 in 
8�!�+�"��(�������������������
�������(�!!"!B$�
CAUTION: Not for use on fuel injected vehicles.
� Testeur de pression et de vide de pompe à carburant
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������
����
1���������)H���������������
��)
�����
les soupapes qui fuient, la distribution, le vide et la pression des pompes à 
carburant et les fuites de canalisation d’essence. Le testeur est équipé d’une 
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à dépression. La jauge mesure le vide de 0 à 28 po Hg par incréments de 
1 po (de 0 à 700 mm Hg par incréments de 50 mm). Elle mesure également 
la pression de 0 à 15 psi par incréments de 1/2 psi (de 0 à 1 kg/cm² par 
���H������
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MISE EN GARDE : ne pas utiliser sur des véhicules à injection 
de carburant.

SER TU-30A

� Compression Tester, Gasoline
Tests compression on vehicles with gasoline engines including mini engines, 
heavy duty hoses and adapters, gauge includes protective rubber boot, 
comes in protective case with compartments
q�����_����6�����........................................................................... Gasoline
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������^>��� .......................................M10, M12, M18
C����������6������������^>��� ........................................................2-1/2"
C���������������\��������)��� ................................................................ ¢��
C���������+�\�������C��������.............................................................. ¢��
_��7	���E�����......................................................................................... ¢��
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��q7��������� ................................................................................ ¢��
� Compressiomètre, essence
Teste la compression sur les véhicules à moteur à essence, y compris les 
mini moteurs, tuyaux souples et raccords robustes, le manomètre inclut une 
gaine caoutchoutée, boîtier de protection avec compartiments.
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�����	�������������� .............................................................. essence
2������������� ..........................................................................................oui
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������������I����� .............................................................2 1/2 po
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��� .....................................................................oui
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BTE 700-2336
� Fuel System Pressure Testing Kit
Safely tests vehicle fuel pressure systems, 
including fuel pump check valve, fuel rail pop-
off pressure/deterioration and leaking injectors. 
Large, easy-to-read scale (0-100 PSI). Solid 
	�������������������������������)��)������������
clean testing. English/Spanish instructions 
included. Made in the U.S.A.
� Trousse d’analyse de la pression du 

système d’alimentation en carburant
Analyse en toute sécurité les systèmes 
d’alimentation en carburant pressurisé des 
véhicules, y compris le clapet antiretour de 
la pompe à essence, les fuites de pression/
détérioration au niveau de rampe de carburant 
et les injecteurs qui fuient. Grosse échelle 
facile à lire (0 à 100 lb/po²). Raccords en laiton 
massif avec soupape de surpression pour une analyse sécuritaire et propre. 
Instructions en anglais et en espagnol incluses. Fabriqué aux É.-U.

ECF 776-8080
� Engine Compression Test Kit
Used to determine engine mechanical 
condition by testing compression through the 
spark plug ports. Kit includes gauge, hose 
and 14-18mm adapter in a sturdy blow-
���
�
�����������������������C�����������
0-300 psi. Designed for the professional auto 
mechanics and heavy-duty applications.
� Nécessaire de test 

de compression de moteur
Utilisé pour déterminer l’état mécanique 
du moteur en testant la compression en 
passant par les trous de bougie d’allumage. 
Le nécessaire comprend un manomètre, 
�����������7	���������������
�
��!#�P�!&�
mm rangés dans une mallette de transport 
��	�������������*�������H���������������
C������������8�P�%88�����C��J�����������
mécaniciens automobiles professionnels et les applications de véhicules 
lourds.

SER 3468
� Diesel Compression Tester
Set includes compression gauge with 
protective boot and special air-hold 
valve for easy reset. Also three brass 
adapters and storage case. Features 
quick disconnect from gauge to 
adapters, gauge checks up to 1000 psi, 
*��+�������������������
���7	���������
3
������^>���(#����7�(��!8����7�!�
� Compressiomètre diesel
Le nécessaire inclut un 
����������I��������
K�����������
��
protection et d’une valve spéciale pour 
retenir l’air et faciliter la réinitialisation. 
Inclut également trois raccords en laiton 
et un boîtier de rangement. Présente un 
débranchement rapide de la jauge aux 
������
������)H������������������*�1P�!888��������������P�
H	�����������
���
�������������7	����6��������������������
����(#����7�(��!8����7�!��



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER TU-16A

� Oil Pressure Test Kit
2-1/2", 3-1/2"; up to 100 psi, up to 400 psi.
Includes (2) gauges with hose and assorted adapters, 2-1/2" gauge has dual 
scale with ranges up to 100 psi and up to 7 bar, 3-1/2" guage has dual scale 
dial with ranges up to 400 psi, used for professional technician.
O/P Test Kit Gauge 
;�����������]����������� ................................. up to 100 psi, up to 400 psi
Pressure Test Kit Gauge  ................................................ ^>����(�!"($��%�!"($
_�����3
������;�������� ....................................................... Brass and Metal
6�������]����������^������ ....................................................................... ¢��
� Nécessaire de test de pression d’huile
2 1/2 po, 3 1/2 po, jusqu’à 100 psi, jusqu’à 400 psi.
Inclut (2) manomètres avec tuyau et assortiment de raccords. Le manomètre 
2 1/2 po a une double graduation avec plages de mesures jusqu’à 100 psi et 
jusqu’à 7 bars, le manomètre 3-1/2 po a un cadran double graduation avec 
�������
�������������*�1P�#88���������H�������������������*����H��
Incréments de mesure des manomètres  
du nécessaire de test de pression  

�����)����� .................................................jusqu’à 100 psi, jusqu’à 400 psi
Taille des manomètres du  
�H��������
�������
������������ .......................................2 1/2 po, 3 1/2 po
;��H����
���������
���� .......................................................... métal et laiton
Fiche d’instructions pour  
����H��������
��������� ..............................................................................oui

SER 3469
� Compression Tester
Set includes storage case, compression gauge 
with protective boot, one extension, two hand-
held adapters and a special air-hold valve for 
easy reset. Features gauge checks up to 300 
�����
���7	�����������������	������
��������
3
������^>���!8�����!(�����!#����
� Compressiomètre
Le nécessaire inclut un boîtier de rangement, 
�������������I�����)�����������
��
protection, une rallonge, deux raccords et 
une valve spéciale retenant l’air pour une 
réinitialisation facile. Présente un jauge 
)H����������������������*�1P�%88����������
���
�����7	����)��������������
������������
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����!8 ����!(�����!#�����

SER 2428
� Compression Tester
Checks cylinder compression up to 300 psi. 
Spark plug holes and special air-hold valve 
������
�
�����������������������!B$���7	���
��		���������3
������^>���!#������
�!&����
� Compressiomètre
�H������������������
�������
�������*�1P� 
300 psi. Des trous pour la bougie d’allumage et 
une valve retenant l’air sont inclus pour facilement 
�H������������������6������������������7	��� 
!B�����6��������������������
����!#�������!&����

SER 3343
� Oil Pressure Test Kit
A versatile kit for all domestic cars and light 
trucks, as well as most import cars and 
���������+���2������������
�������
�������������%88�����������^>���(�!"($��
E����5�������B�����
� Nécessaire de test de 

pression d’huile
Nécessaire polyvalent pour tous les 
véhicules utilitaires légers et voitures 
nord-américains ainsi que pour la plupart 
des voitures et véhicules utilitaires légers 

1�����������\�����
��������`�������
���*�1P�%88�����6�����
����������(�!"(����
5��������
�����������������B����

SER 3305
� Universal 

Compression 
Tester Kit

Versatile kit provides 
a quick and easy way 
to obtain cylinder 
compression pressure 
on engines with deep, 
recessed spark plugs. 
Special air-hold valve 
is included for easy 
resetting of the gauge. 
Valve is graduated 
from 10 to 300 PSI 
and includes pressure 
relief valve.
� Nécessaire compressio-mètre universel
Ce nécessaire offre un moyen rapide et simple d’obtenir la pression de 
compression des cylindres sur des moteurs ayant des bougies d’allumage 
profondes et encastrées. Une valve spéciale retenant l’air est fournie pour 
facilement réinitialiser la jauge. La valve est graduée de 10 à 300 psi et inclut 
un clapet de décharge.

SER THX108
� Diesel Exhaust Fluid Tester
Designed to test the urea concentration of 

������7��������
��������������
��������
!B�!"#$����������������������������������������
q����������
�
��������������
�	�����)�7�
��������������
plastic barrel. Includes one-piece bulb and neoprene dip 
tube.
� ����;������ �� ����� ������������� ���	��
Dessiné pour faire des tests de concentration d'urée. 
Testeur professionnel à disque précis à toutes 
températures. Disques faciles à lire et agrandis grâce au 
design convexe du tube de plastique clair. Inclus la poire et 
le tube en néoprène.

OTC 9195A
� 1/4 In. Automotive Coupler
� Coupleur automobile 1/4 po



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

ECF 776-1104
� Block Tester Fluid
6���Oq;��������
�����	���+����������
�����
�
for use with block testers to quickly and easily 
pinpoint the combustion leaks caused by bad head gaskets and 
cracked blocks.
� Fluide pour testeur de bloc moteur
C����
��
��_qO��������J����������������H��)����������������
��
	���������������
��
H����������
�����������������������������
de combustion dues à des joints de culasse défectueux et des 
	������������������H��

ECF 776-1077
� Block Tester
2���+����������
����������
�����������
combustion leaks quickly and easily. Designed 
for professional auto mechanics and heavy-
duty applications. Block Tester also comes 
complete with a sturdy blow molded plastic 
carrying case.
• Fluid turns from blue to yellow when 

combustion leak is present
• 3������������2�����E��
����+����C���+�
�

Head, Blocked Pulled Bolts, Studs Warped Sealing Surfaces
� Testeur de bloc moteur
Ce testeur de bloc moteur est idéal pour repérer facilement et rapidement 
����������
�����	���������������C��J������������H��������������	����
��������������������������������
����
������
�����
�����)���
��������C��
testeur de bloc moteur est complet et fourni dans une mallette de transport en 
�����*�������H��������������
• Le liquide vire du bleu au jaune lorsqu’une fuite de combustion est détectée.
• 3�����������������
�������������*�H���������������H���	�������	��*�H���

surface d’étanchéité de goujon voilé.

ECF 776-1089
� Heater Core/Radiator Flush Tool
This tool is used to provide the technician with 
�������������������������������������_���!"($��
5/8" and 3/4"
� Outil de purge de radiateur de 

chauffage/radiateur
Cet outil est utilisé pour fournir au technicien 
un moyen facile de purger les radiateurs de 
chauffage. Compatible avec 1/2 po, 5/8 po et 3/4 po.

SER PHS2104-B
� Reverse Brake and Clutch Bleeder
6���<�,�<]¢���)�����	��+��	���
�����������	����
necessities for world-class brake and clutch 
bleeding at an economy price. Patented 
��)�������
�������������)���������
����
in brake system, which is the main cause 
��������������
����]����
��������������
and adapters to perform basic brake and 
clutch bleeding. One-man brake bleeder in 
15 minutes operation. Multiple uses for the 
home and shop. No rebuild kits available. 
Manual pump.
� Purgeur de frein et d’embrayage à 

injection inversée
L’appareil de purge de frein à injection 
inversée D-5 offre les fonctions d’un purgeur 
de frein et d’embrayage de renommée internationale à un prix économique. 
51���������)���H��
����
������	��)��H�����H������1�����������H�
����
le système de freinage qui est à l’origine de l’effet de pédale spongieuse. 
Comprend des raccords principaux pour effectuer une purge de base des 
freins et de l’embrayage. Un seul homme peut effectuer la purge en 15 
minutes. Plusieurs utilisations pour la maison et l’atelier. Aucune trousse de 
reconstruction n’est offerte. Pompe manuelle.

SER 50600
� Single Spring Brake Tool
Releases tension on both large 
and small GM single spring brakes 
during servicing. Many GM brakes 
use a heavy single spring. The SER 
50600 engages the spring and 
quickly releases the spring tension. 
The brake can then be disassembled 
to replace brake shoes, emergency 
brake cable or service the brake cylinder. Also works on older C & H body 
vehicles with single brake springs.
� Outil pour freins à ressort unique
Relâche la tension sur les freins à ressort unique des véhicules GM grands 
et petits pendant leur réparation. De nombreux véhicules GM ont un ressort 
��*���
���P�����������5��^q\�,8B88������������������������������
rapidement sa tension. Le frein peut être démonté pour remplacer les 
segments de frein, le câble de frein d’urgence ou pour l’entretien du cylindre 
de frein. Fonctionne également sur les véhicules plus anciens ayant une 
carrosserie C&H et des ressorts de frein uniques.

SER BB007
� Brake Bleeder Removal Tool
Everything you need for bleeder removal 
and replacement in one easy-to-use tool 
kit.  S.U.R.& R.'s brake bleeder removal kit 
allows you to remove the most stubborn 
	���
���������������������3)�
�
�������
and unnecessary drilling, tapping or heating.  
Works with both aluminum and cast-iron 
calipers.  Replacement bleeders and dust caps 
included in kit.  Fits any standard air hammer.
� Outil de dépose d’unité de purge de 

circuits de freins
6�������
����)�����)�>�	�������������
H�����
et la pose des unités de purge de circuits de 
freins en une seule trousse à outils faciles à utiliser. Cette trousse de dépose 
d’unité de purge de circuits de freins de S.U.R & R. vous permet de déposer 
��������������)��
�������������������
����	������)��>�
��)����H�������
à percer, tarauder ou chauffer inutilement. Compatible avec les étriers en 
aluminium ou en fonte. Bouchons de purge et antipoussières inclus dans la 
trousse. S’ajuste sur n’importe quel marteau pneumatique. 

SER 364
� Toyota Brake Spring Tool
• Tip goes through access hole and engages the 

spring on 2000 and current
• Tacoma Tundra FJ Cruiser, 4 runners, Land 

Cruiser and Camry
• Steel shaft with specially designed end to 

engage cup and spring. Heavy duty handle
• Specially designed tip to engage the shoehold downspring cup on Toyota 

vehicles.
� Outil pour ressort de frein Toyota
• La pointe passe à travers le trou d’accès et engage le ressort sur les 

modèles 2000 et courants
• Tacoma Tundra FJ Cruiser, 4Runner, Land Cruiser et Camry
• 6���
1�����
�����1�7��H��H�������H������������J�������������������

coupelle de frein et le ressort. Manche robuste
• ��������H������������J����������������������������
���������
��

segment de frein sur les véhicules Toyota.

SER 44210
� Universal Emergency Brake Tool
Allows technicians to compress the emergency 
brake cable spring with one hand. Keeps one hand 
free for brake shoe arm or lever replacement.
� Outil universel pour frein d’urgence
Permet aux techniciens de comprimer le ressort 
de câble de frein d’urgence d’une seule main. 
���
�>����������	������������������������
��
levier de segment de frein ou de mâchoire de 
frein.
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SER 723
� Disc Brake Caliper Turn-Back Tool 
• Fits Multiple rear piston applications.
• Allows user to replace large kits with multiple 

pieces. The 2 side and 3 sided pin sides are fully 
adjustable.

• Has a drive to be used with a ratchet or extension.
• 2 sided tool. 1 side has 2 adjustable pins other has 3 

pins. rotate pistons back in to the caliper of vehicles 
with self adjusting parking brakes.

• Fits a standard 1/4" ratchet or breaker bar.
� Outil repousse-piston d’étrier de frein à disque 
• Convient pour de nombreuses applications concernant le piston arrière.
• \���������)��������������
����H���������
������������I�����5������H��

à deux ou trois axes sont entièrement réglables.
• Intègre un carré conducteur à utiliser avec une clé à cliquet ou une rallonge.
• O����P�
��7����H���������H���
��7��7����H���	������1��������������7���

��������>������������
�����1H�����
��)H���������������������
��
stationnement autoréglable.

• Peut s’utiliser avec une clé à cliquet ou une poignée articulée de 1/4 po.

SER 727
� 2-In-1 Universal Brake Piston

Wind Back Tool
• Specially designed head with 2 pin 

connectors will work on both 2 pin and 3 
pin applications.

• Reversible head for rear brake piston and 
front brake piston applications.

• Drive in the end of the tool to work with 
extensions or ratchets.

• Steel construction. 2 sided head for multiple applications. Removable push 
plate.

• _���������^>����3���(������
�%����
����������������������������������
brake pistons. 

• ���C���������6����
�
�<�)��^������������E��
�������������������������
Holder 

• ���
����3����������3���(������
�%����
����������������������������������
brake pistons. 

� Outil universel 2 en 1 repousse-piston de frein
• 5���������H��*����������J����)���������
�P�
��7��7����������J��������

être utilisée pour les applications à deux ou trois axes.
• Tête réversible pour les applications concernant les pistons de frein arrière 

et les pistons de frein avant.
• Carré conducteur à l’extrémité de l’outil à utiliser avec une rallonge ou une 

clé à cliquet.
• q��������6����P�
��7����H�������
��������������������������*���
��

repousse amovible.
• C�����	����)��������������
��������������������������P�
��7����������7���

ainsi que la plupart des pistons de frein avant. 
• C�������
���H������������	���
1�����������������H�������
������������*���

de repousse, outil de retenue de plaque de repousse 
• 3���������������1�����������������������P�
��7����������7�������*������

plupart des pistons de frein avant.

SER 44220
� Emergency Brake Cable 

Release Tool
Quickly and easily pushes the 
emergency brake cable out of the cable connector 
for rear brake service or replacement. Tool can 
be used on many domestic and import vehicles 
with an emergency brake cable at the rear wheels. 
Works on drum brake applications as well as 
vehicles with rear disc brakes.
� Outil de déverrouillage de câble de frein 

d’urgence
Pousse rapidement et facilement le câble de frein 
d’urgence hors du connecteur de câble pour la réparation ou le remplacement 
du frein arrière. L’outil peut être utilisé sur la plupart des véhicules nord-
américains et d’importation équipés d’un câble de frein d’urgence au niveau 
des roues arrière. Fonctionne pour les freins à tambour ainsi que pour les 
véhicules ayant des freins à disque à l’arrière.

SER 10500A
� Parking Brake Cable Release Tool 
• R&R brake cable coupler on the vehicle.

Heat-treated tool, 14" long providing 
extra leverage.

� Outil de déverrouillage de câble 
de frein de stationnement 

• Pour le vérouillage/déverrouillage du 
coupleur de câble de frein. Outil traité thermiquement de 14 po de longueur 
offrant un effet de levier supplémentaire.

SER 39850
� Master Plus Disconnect Set
The most popular disconnect tools 
in one handy molded case. 
Includes fuel line quick connect 
and spring lock couplings, air 
conditioning line couplings, 
and transmission oil cooler 
connectors.
� Jeu d’outils de 

débranchement Master 
Plus

Les outils de débranchement 
les plus demandés dans une 
mallette moulée pratique. 
Comprend des raccords rapides 
de conduit d’essence, des 
raccords d’attache rapide à 
ressort, des  raccords de conduit 
de climatisation d’air et des 
raccords de refroidisseur d’huile 
de transmission.

ECF 776-8073
� Fuel Line Disconnect
Long reach for hard-to-get-at 
places. Non-sparking plastic 
�	�����������������C�����
��
�
���
���,"!B$��2����
coded is 3/8". Instructions 
included. Designed for 
professional auto mechanics 
and heavy-duty applications.
� Outil de 

débranchement de 
conduit d’essence

Longue portée pour les 
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automobiles professionnels et les applications de véhicules lourds.
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SER 41500 
� 12-Pc. Fuel and Transmission Line Disconnect Tool Kit
<����������������������������������������������������������������������
��������������
and fuel tank return lines on most vehicles, trucks and other heavy equipment.
� Jeu d’outils de débranchement de conduit d’essence et de transmission, 

12 pièces
O�����
��
H	�����������������H������
���������
��������������I����
�����	��������������
transmission, air climatisé et les conduits de retour de réservoir de carburant sur la plupart 
des véhicules, camions et autres équipments lourds.
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SER 3890 Chrysler Quick Disconnect Coupler Tool / Outil de débranchement rapide Chrysler

SER 3891 _��
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������^�)����!�&��������H�����������������������;�!"(��%"#����!�������!�&��
et ultérieurs.

SER 3893 GM Transmission Oil Cooler Line Disconnect Tool / Outil de débranchement de conduit de refroidisseur d’huile de transmission GM

— Fuel, 1/4" (Fuel and Tank Return Line/ Pump Fittings) / Carburant, 1/4 po (raccords de conduit de retour de carburant et réservoir/pompe)

— _�����,"!B$��_������
�6��+�\������5��"�_�����_�������"�C��	�������,"!B�����������
��
�����
���
���������
�����	����������H���)��"������

— Fuel and Oil, 3/8" (Fuel and Tank Return Line/Fuel Filter/Oil Cooler Line Fittings) / Carburant et huile, 3/8 po (raccords de conduit de 
�������
�����	����������H���)��"������P����	�����"���
���
�������
������
1�����

— Oil Cooler, 1/2" Ford Escort/Taurus (AXOD/ATX Automatic Transmission) / Refroidisseur d’huile,1/2 po Ford Escort/Taurus 
(transmission automatique AXOD/ATX)

SER 22990
�
 �+{����
]��+{��;��
 

Round Jiffy-Tite Set
5����������
�����*��+�����
�������

����������������������`]__¢�6]6q�
*��+���������������������������)������
���������6����������������������������������
into tight tolerance of the connectors. 
When rotated it allows the line to be 
pulled without damage to the connector 
or retaining clip so they can be reused. 
]����
���������>������
�����������%"&$��
!"($��,"&�%8¡���
�,"&$�%�¡��O����������
is Brite.
� Ensemble Jiffy-Tite  

compact et rond, 4 pièces
La forme compacte permet de 
désengager rapidement et facilement 
������
���
���������
�����
���`]__¢�6]6q�������)���P�������������������
de retenue. Les dents de l’outil conviennent parfaitement aux tolérances de 
serrage des raccords. Quand on le tourne, il permet au conduit d’être extrait 
sans endommager le raccord ou le ressort de retenue pour qu’ils puissent 
être réutilisés. Comprend quatre tailles d’outil de débranchement. 3/8 po,  
!"(�����,"&�����%8�¡����,"&�����%��¡��\�)���������7������������
���2����

ECF 776-9086
� Fuel and Oil Line  

Disconnect Tool
^�������������������
��������������
�	������
3��
>�
����������������������O��C�������
1/2" Ford Escort/Taurus (AXOD/ATX  
Automatic Transmission).
� Outil de débranchement de conduit 

�������
��
���		����
������H�������������
�����������������
����H��H����
��������^���������
aluminium anodisé. Refroidisseur d'huile, 1/2 po Ford Escort/Taurus 
(transmission automatique AXOD/ATX).
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SER 77-4007
� Jiffy-Tite® Fitting Disconnect Set
For quick and easy disconnection of lines 
from Jiffy-Tite®�*��+���������������������
�
on transmission oil cooler lines, radiators and 
other applications, without removing clip. They are also 
found on Harley-Davidson V-Rod, Freightliner, Peterbilt, 
���)����
�=����)��������6�����������`����6��®��������
�������!��B�����;��(88#����C�������"<��������
������
2005-Up Mercedes vehicles. 
� Ensemble de débranchement de raccord

Jiffy-TiteMD

Pour le débranchement simple et rapide de conduites 
ayant des raccords rapides Jiffy-TiteMD que l’on trouve sur les conduites de 
refroidisseur d’huile de transmission, les radiateurs et d’autres applications, 
sans devoir retirer l’attache. On les trouve également sur les véhicules Harley-
Davidson V-Rod, Freightliner, Peterbilt, Volvo et White. Cet ensemble convient 
aux raccords Jiffy-TiteMD��������������)H��������;�!��B�������H�������
Chrysler/Daimler 2004 et ultérieurs et certains véhicules Mercedes 2005 et 
ultérieurs. 

SER 3893
� GM Transmission Oil Cooler 

Line Disconnect Tool
Works on radiator to transmission oil cooler 
���������!�&���C�������C�
�����q�
���
���
Seville and Concours, Buick Riviera and Reatta, and Olds 
6�����
���!�&��C��������;�
!"(������%"#��������
�!�������+������=��+�����_O\<��q_]������
lines with hair pin connectors.
� Outil de débranchement de conduit de refroidisseur d’huile de 

transmission GM
Fonctionne sur les conduits allant du radiateur au refroidisseur d’huile de 
transmission pour Cadillac Eldorado, Seville et Concours, Buick Riviera et 
\���������O�
��6�����
��!�&��������H��������������������;�
��!"(��������
%"#����������! ������!�&��������H�������_�������������_O\<������
����
d’essence pour injection électronique avec raccords en épingle à cheveux.

SER 3290
� Ford Air Conditioning and Fuel Line 

Spring Lock Coupling Tool
Most Ford vehicles are equipped with spring 
lock couplings on fuel and air conditioning 
lines. Necessary tool releases locking 
����������������������>����3��%"#$���2��,"&$���
C (1/2") and D (3/8").
CAUTION: For intended use only. Do not use 
with engine running. Release system pressure 
before disconnecting coupling.
� Outil pour raccords rapides à ressort de 

������� ���		���� �� ����� �������	� ����
La plupart des véhicules Ford sont équipés de 
raccords rapides à ressort sur les conduits d’essence 
et d'air climatisé. Cet outil nécessaire permet de 
libérer le mécanisme de blocage pour la totalité des 
*���������������3��%"#������2��,"&������C��!"(��������<��%"&�����
MISE EN GARDE : uniquement pour l’usage auquel cet outil est destiné. 
Ne pas utiliser quand le moteur tourne. Relâcher la pression du système 
avant de débrancher un raccord.

USE 62283
� Fuel Line Tool
\������������������������+���������������!�&��
��
��������;�)��������!��8���
�������_��
�
)���������
������!��8���
�������;�>
��
vehicles.
� Outil pour canalisation de carburant
Relâche le mécanisme de blocage des 
������������
�����	������
���)H�������
�����*�����;��
��!�&��P��H�����
_��
�!��8�P��H����������������
I����;�>
��
��!��8�P��H�����

SER 13400
� 12-Point Flare Nut Socket
• 13400 fuel line sockets provide the clearance 

and offsets required to access the injector 
���������������������)���������������������
component.

• ;���������������������������
����������������
are buried under accessories, engine cowling, etc.

• 3/8" Drive
• ^��+���5�������!#����¸�(�B$��!�����¸�(�&$�
• ^��+���^>���!#����!����
• ^��+���6�����!(������_���������
� Douille à 12 pans pour écrous évasés
• Les douilles pour conduit d’essence 13400 fournissent le dégagement et le 

décentrage nécessaires pour accéder au raccord de tuyauterie d’injecteur 
sans avoir à déposer de nombreux composants du moteur.

• De nombreux raccords de tuyauterie d’injecteur que l’on trouve sur certains 
moteurs sont enterrés sous des accessoires, le capot du moteur, etc.

• Prise 3/8 po
• 5��������
�����
��������!#����¸�(�B�����!�����¸�(�&����
• 6�����
�����
��������!#�����!�����
• 6����
��
��������!(������������H������H)��H�

SER 61059
� 2-Pc. Fuel Line Kit
Set includes disconnect tools for use 
��������_��
���;���
�;�>
��)��������
Also used on Chrysler and Ford A/C Line 
Adapters. Tools also available individually.
� Nécessaire pour conduit d’essence,

2 pièces
Ce nécessaire inclut des outils de 
débranchement utilisables sur de nombreux 
)H�������_��
���;����;�>
��������	����
également sur les raccords de conduit de climatiseur Chrysler et Ford. Ces 
outils sont disponibles individuellement.
Contents: / Contenu: 

# Description

SER 3321  Fuel Line Quick Disconnect Tool / Outil de 
débranchement de raccords rapides de conduit 
d’essence

SER 3290  Ford A/C and Fuel Line Spring Lock Coupling 
Tool / Outil de raccord pour blocage à ressort de 
conduit d’essence et de climatiseur Ford

SER 3321
� Fuel Line Quick-Disconnect Tool
Tool releases the fuel line locking mechanism 
���!�&����
��������;��!��8���
�������
_��
���
������!��8���
�������;�>
��
)��������_���,"!B$���
�%"&$�����������
CAUTION: Relieve system pressure before 
using. For intended use only.
� Outil de débranchement rapide de conduit 

d’essence
Cet outil permet de libérer le mécanisme de verrouillage 

�����
���
1����������������)H��������;�!�&�����
���H�������_��
�!��8�������H�������������������
I����
;�>
��!��8�������H�������C��)������7����
����

1��������,"!B�������%"&����
MISE EN GARDE : relâcher la pression du système 
avant utilisation. Uniquement pour l’usage auquel cet 
outil est destiné.



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 3530 
�
 �+{�� ]��+{��;��

Quick-Disconnect Set 
C��������)�����������>�����
conditioning and fuel line quick 
disconnect tools for hard to reach 
areas. Flexible plastic design allows for 
easy application over tubing to access 

�����������^>�������
����"&$��((�
�����%"#$��!�������,"&$��!B������
%"&$����������
��"!B$��&������
� Jeu d’outils pour raccords rapides compacts, 5 pièces
Contient cinq outils pour raccords rapides de conduits de conditionnement 
d’air et d’essence dans cinq tailles les plus demandées pour les endroits 

�������P������
����5��������������������*�����������������
1��H����
facilement sur la tuyauterie pour accéder aux raccords à débrancher. 
���������������������������"&�����((������%"#�����!�������,"&�����!B������
%"&���������������"!B�����&�����

SER 39210 
� Fuel Line Disconnect Tool
Hinged design and fully tapered end 
allow tool to be quickly and easily 
inserted into fuel line quick connector. 
�������������
�����������������^>���,"!B$�
� Outil de débranchement de conduit d’essence
^������������P������I�����������7��H��H����I�����������H��
permettent à l’outil de s’insérer rapidement et facilement 
dans le raccord rapide du conduit d’essence. Parfait pour les endroits 

�������P������
����6�������,"!B����

USE 62286
� Transmission Line Disconnect Set
Designed to disconnect transmission cooler line on 
_��
���
��;�)������������%"&$��>������(88%���
�
later Ford V8 Explorer, 2004 and later Ford F150 
��
�C�
�����C^������!"($��>������_��
�^�����<����
Trucks, F250, F350 and F450. It is specially stepped 
�����������������
� Ensemble de déconnexion de ligne 

de transmission
C��J�������
H������������������
�������
������
��
transmission sur les modèles Ford et GM. Utiliser la 
grandeur 3/8 po pour les modèles Ford V8 Explorer 2003 et récent, Ford F150 
2004 et récent et Cadillac CS. Utiliser la grandeur 1/2 po pour les camions 
Ford F250, F350 et F450. L’outil est spécialement étagé pour correspondre au 
connecteur.

SER 3408
� Ford Fuel Line Disconnect Tool
�������!��8���
�������_��
�\���������
�
q7������������#�8�5��B�����
�����������
Provides easy, damage-free fuel line 
separation, at the fuel pressure regulators.
CAUTION: Relieve system pressure before 
using. For intended use only.
� Outil de débranchement de conduit d’essence ford
�����������������_��
�\��������������q7��������!��8�������H������H*��H��

1����������B�����
����#�8�����������
���H������
������
����
1��������
facilement et sans les endommager au niveau des régulateurs de pression 
de carburant.
MISE EN GARDE : relâcher la pression du système avant utilisation. 
Uniquement pour l’usage auquel cet outil est destiné.

SER 77-4027
�
 ]��+{��;�� Fuel Line 

Disconnect Tool Set
Ideal for detaching quick-connect fuel 
lines in hard-to-reach areas. The 3/8-inch adapter 
can be used on 5.3-liter GM Avalanche, select 
Sierra/Silverado models, Suburban, Tahoe and 
¢�+����6���,"!B������
����������	�����
����
Chrysler and Ford applications.
� Jeu d’outils de débranchement 

compacts de conduit d’essence
Idéal pour débrancher des conduits d’essence à raccord rapide dans des 
>�����
�������
1���I���5��������
�
��%"&������������������H���������
Avalanche GM 5,3 l, certains modèles Sierra/Silverado, les Suburban, Tahoe 
���¢�+����5��������
�
��,"!B������������������H���������C�����������_��
�

SER 37300
� Fuel and A/C 

Disconnect Pliers
Unique design provides 
extra leverage when 
disconnecting quick 
connect coupling air 
conditioning and fuel 
��������������,"!B$��%"&$�
or 1/2" adapters from the Lisle SER 37000 or SER 39400 disconnect tool 
������6��������1����+����)��
���������>�
�������������������������	�������
�
�����
��������������������������������
�����
�����������������6�������������
also be used to reconnect stubborn lines or connections that are in hard-to-
reach areas.
�
 {����	 �� ������������ �� �������	 ���		���� �� �� �����

climatisé
Leur conception unique fournit un levier supplémentaire quand on débranche 
un conduit d'air climatisé ou d’essence à raccord rapide. Utiliser avec les 
������
��
��,"!B�����%"&�������!"(����
������7�
1������
��
H	�����������
SER 37000 ou SER 39400 Lisle. Les fourches de la pince ont des ouvertures 
de tailles différentes pour que l’outil puisse être tourné autour des conduits 
à raccord à collier à un ou deux crans. Les pinces peuvent également être 
utilisées pour rebrancher des conduits ou des branchements rebelles qui sont 

�������
1���I��

SER 548
� International Maxx 

Force Fuel Line 
Release Set

International Maxx Force fuel 
line release tool works on 
series 11 and 13 engines. 
Heat-treated steel fork tines 
�������������
���������
Plastic grip handle for 
���������C���������_����
release tools.
� Ensemble d’outils 

de dépose de 
������� ���		����
International Maxx Force

Les outils de dépose de conduit d'essence International Maxx Force peuvent 
être utilisés sur les moteurs des séries 11 et 13. Dents de fourche en acier 
�����H�������������������H����������
���1����������H����������*��������
�����������������	����C����������������������
��
H����



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 39160
� Fuel Line Retaining Clip Wrench Set
C������������
����������������������6���
�>�������
�
�
�����
����������������������
retaining clip used on the fuel lines of newer 
GM and Chrysler vehicles with electric fuel 
�������_����>���%"&$���
�,"!B$�
� Trousse de clé pour ressort de 

maintien (agrafe de butée) pour 
canalisation de carburant

La conception compacte de ces clés vous permettra d’accéder à des endroits 
exigus. De plus, les deux (2) clés de tailles différentes de cette trousse 
����H�H����J���������)��������������
�������������	H���������������
��
maintien (agrafe de butée) en nylon utilisé sur les canalisations de carburant 
des nouveaux véhicules Chrysler et GM équipés de pompes à carburant 
H�����*�����C�����H�����)���������7��������������������
����,(�������#����
�%"&����,"!B�����

� Ford Fuel Line 
Release Tools

Fuel line release tool is 
used on Ford, Lincoln or 
Mercury vehicles from 
2011 to 2005. Works on 
Type 1 or Type 2- fuel line 
disconnects. Works on fuel or vapor system lines.
�
 �����	 �� ����	� �� ������� ���		���� ����
L’outil de dépose de conduit d'essence peut être utilisé pour les modèles de 
véhicules Ford, Lincoln ou Mercury de 2005 à 2011. Peut être utilisé avec les 
outils de débranchement de conduit d'essence de type 1 ou 2. Peut être utilisé 
avec les conduits de circuits de carburant ou de vapeur.

# Description

SER 568 _����5���^>��,"!B$���
�%"&$����������_���
����
Light Trucks or Passenger Cars. /  
6������
�����
���
K����������,"!B�������%"&�
po. Se trouve principalement sur les véhicules 
utilitaires légers ou les voitures particulières.

SER T _����5���^>��!"($����������_���
����5������
Trucks or SUVs. /  
6�����
�����
���
K����������!"(�����^������)��
principalement sur les gros camions ou les VUS. 

SER 25200
� 3/8-In. Ford Fuel Filter Wrench
Ford Power Stroke Diesel uses two different 
�������������������
���	��������������
���������
of the engine and are covered by another housing, 
���������������������������������������	�����O�����
_��
������������������������������	���+���������
points of the lid because the pressure is not evenly 
distributed by the wrench. This tool spreads the force 
of the removal over six contact points instead of 
��������)������	���+�����5����������_��
������������
wrench allows mechanics to access those tough fuel 
��������������*������������
���������)�����
�������������������_��
�������
Stroke Diesel and International/Navistar Diesel engines. Designed to allow for 
easy removal and installation of Ford 7.3L Diesel fuel caps and other Diesel 
����������������������������������������
�
 <�� ���� ;���� & �������� ���� _�� ��
5��
�����������^���+��_��
�������
��7����)�������	������
��������P����	������
différents; les deux sont situés dans le V du moteur et sont couverts par 
���������	���������������H�P�������P����	�������������
1���H
�����7�
��7��
5������������H��������������P����	�������_��
�	������������������������
��
couvercle parce que la pression de la clé n’est pas uniformément appliquée. 
Cet outil répartit les forces de dépose sur six points de contact au lieu 

��
��7�����*��H)���
������	������C�������H�P�������P����	������_��
�����
��������������������������7��H��������
1���H
�����7��������P����	������
logés dans des endroits exigus. Utilisé pour la dépose ou la pose sur les 
��������
�����������^���+��_��
����
�����]�����������"��)������C��J�������
faciliter la dépose ou la pose de bouchons de réservoir de carburant diesel 
��%���_��
����
1�����������I����
��������
���������������������������������

SER 538
� Fuel Filter Cap Tool
=��+�����_��
�%B��������
���������������������
�
���������������������%B���'���	������
���� 
<�)���>���%"&$�
� �����
����
���������
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������������������
%B���_��
���������������P����	������*����������
���
�����������
��%B���'�
��������������6�����
���1�����
��
)��������%"&����

SER 3526
� Ford 7.3L Fuel Cap Tool
Design allows for easy removal and installation of 
_��
���%5�<�����������������
�������<�����������
�����������������������������������=��+������
���������������!��#�������������]����)����	������
remove and install caps where access is a 
problem. Patented.
� Outil pour bouchon de réservoir de 

carburant ford 7,3 l
Sa conception permet la dépose ou la pose facile 
de bouchons de réservoir de carburant Ford 
��%���
��������
1�����������I����
��������
������������������P���������
�������������_����������)�������	��������
���H���)���
�����	������
��
!��#�P�������
1����_���������
H����������������
��	��������
���H���)���
quand l’accès pose un problème. Breveté.

SER 61060
� Paccar Diesel Filter 

Wrench
All-metal wrench to remove and 
install bowls on newer Paccar chassis-mounted fuel 
�����������	�����E���������
������������������
�����������������������������
�������������������	���
and Cummins diesels. Laser-cut steel provides 
strength to loosen even the toughest bowls. Thick 
padded grip for comfort.
�
 <�� & ;���� ���	�� {�����
Clé entièrement en métal pour la dépose et la 
�����
����)��������������)���7������	����������
à carburant Paccar montés sur châssis. La forme 
���
���������������
1���H
����������������������
à carburant que l’on trouve sur les diesels Kenworth, Peterbilt et Cummins. 
L’acier découpé au laser fournit la résistance nécessaire pour desserrer toutes 
les cuves, même les plus rebelles. Prise rembourrée épaisse pour le confort.

SER 63000
� Fuel Tank Lock Ring Tool
Stout tool to remove and install plastic fuel 
tank lock rings from 4" to 7-1/4" without 
damage. Channel design on body allows 
�������������
��������������
�����������
applications and keeps the drive centered. 
Works on the new smaller GM serrated 
rings and traditional rings. The design is 
compact so the tool is not left hanging over 
the work area with the potential for hitting 
other components.
� Outil pour installer et retirer 

l’anneau verrouilleur du 
réservoir de carburant

Ce robuste et compact outil vous permettra d’installer et de retirer les anneaux 
)���������������������
��!8!�B�P�!&#�(�����#�P���!"#�����
����H���)����
��
carburant en plastique sans les endommager. La conception chenal du corps 
permet aux pattes de l’outil de s’adapter à une large gamme d’applications et 
de maintenir l’entraînement solidement centré. Cet outil peut être utilisé pour 
retirer les nouveaux petits anneaux verrouilleurs dentelés des réservoirs de 
carburants GM, et les anneaux plus traditionnels. La conception compacte de 
�1������������������*�1���������������������
�����
������
�����>����
�����)���
avec comme possibilité de frapper et d’endommager les autres composants.



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 77-4035
� Air Line Disconnect Set
For use on push-in quick-connects 
found on heavy-duty truck air systems, 
as well as air systems on brakes, 
suspension, steering, engine, transmission 
and other auxiliary equipment. Also works 
��������������������+�������������
�*��+�
exhaust valves, as well as other function 
����������������q�����������
��	�����
�
����
disconnect air lines – even in hard-to-reach 
areas. Angled end allows maximum leverage, 
���������������
�������������������^���
����
�����������������>����!"#$��%"&$��!"($�
and 5/8"). 
^������=������!%��>�
� Jeu d’outils de débranchement de 

conduit d’air
À utiliser sur les raccords-poussoirs rapides que l’on trouve sur les circuits 
d’air de camion de gros tonnage ainsi que sur les circuits de frein à air, 
les suspensions, les directions, les moteurs, les transmissions et d’autres 
équipements accessoires. Fonctionne également sur les soupapes de 
régulation et de surpression, les clapets de non-retour, les clapets-navettes 
et les soupapes d’échappement rapide ainsi que sur d’autres raccords de 
���������
�����������C��*������������
��	��������
H	��������
������
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1���I���51�7��H��H�P��������������
d’exercer un effet de levier maximal tandis que les extrémités plus petites 
conviennent aux endroits exigus. Quatre tailles les plus demandées sont 
���������!"#�����%"&�����!"(�������,"&��������
��P��1�7�H
������!%��>�

SER 2776
� Carburetor 

Adjusting Tool
E��)��
������7	���
shaft for easy access. 
Four adapters 
conveniently store 
in the hollow handle. 
Adapters are “Double 
<0������;�!�������������!"#$�E�7���������!��&��;��
%"%($�E�7�����!��&���������C��������!��5���(�(5�
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� Outil de réglage de carburateur
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ECF 776-8048
� Auto/Transmission 

Cooler Line 
Release Tool

Disconnects transmission to radiator 
�����������*��+�����������������
_���!�&B����������������6��������
�
Mercury Sable with AOD, ATX, or AXOD transmissions.
�
 ����� �� ������������ �� ������� �� ��~�����		��� �������

de transmission/auto
Débranche les raccords rapides de conduit de refroidisseur d'huile de la 
transmission au radiateur. Convient aux modèles Taurus et Mercury Sable 
!�&B�������H������H*��H��
��������������3O<��36�����3�O<�

SER 3413
� Hydraulic Clutch

Quick-Disconnect Tool
6�������������
���������������������������
�
clutch line to the clutch slave cylinders. Works 
on hard to access couplings found on Ford light-

��������+���2������]]��\�������q7���������
�!�&��
to current Thunderbird and Cougar vehicles with 
hydraulic clutch. Will also work on the following 
)�������������
��������������!��%������������
Pontiac Grand Prix, Oldsmobile Cutlass Supreme, 
2��+�\������!��#��%�C��)��5��������
�!��,����
current Chevrolet Monte Carlo.
� Outil de débranchement rapide pour embrayage hydraulique
Cet outil est utilisé pour libérer les doigts qui maintiennent le conduit 
d’embrayage sur les cylindres récepteur.. Fonctionne sur les coupleurs 

������
K���I��*����1�������)����������)H�����������������H�����_��
��2������
]]��\�������q7��������������)H�������6���
��	�
����C������!�&��������H������
ayant un embrayage hydraulique. Fonctionne également avec les véhicules 
��)����������������	���������
����*����������������
���7��O�
���	���
C�������^��������2��+�\�����!��%�������H�������C��)��5�����!��#��%����
C��)������;�����C�����!��,�������H������

OTC 5089
� Air Brake Line Release Tools 
Tools used to separate connectors on the P/S 
system and EGR coolers without damage. Also 
works on connectors on other liquid and air lines. 
q������������������>����%"&$���
�,"&$��!"($���
�%"#$��
^��������`�#,BBB�'�`�#(��!�3�����������(88%�
later Medium Duty trucks.
� Outils séparateurs de canalisation de 

frein pneumatique 
Outils utilisés pour séparer les raccords sur les 
�����
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����������
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d’échappement sans les endommager. Également compatibles avec les 
������
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SER TR555
� Deluxe Transmission Oil Cooler

ALine Repair Kit
Save time and money with S.U.R.& R.'s 
transmission line replacement kit. Replace or 
repair transmission oil cooler lines for virtually 
any vehicle in minutes. Perfect for repairing 
damaged lines including rust, cracks, pinholes 
and more. Use to replace or make repairs on 
	����,"!B$���
�%"&$������������������6�����
walled rubber hose safe and durable. Pressure 
rated up to 250 PSI. Temperatures up to 350°.
� Nécessaire de réparation haut de 

gamme de conduite de refroidisseur 
d’huile de transmission

��������>�
�����������
���1�������������P�����H��������
�����������
de conduite de refroidisseur d’huile de transmission de S.U.R & R. 
\�������>�����H����>����*���*������������������
�����
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d’huile de transmission de pratiquement tous les véhicules. Parfait pour la 
�H��������
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�����H�������������������������������������
les microstrous, etc.  S’utilise pour les remplacements ou les réparations 
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de 3/8 po. Tuyau en caoutchouc à triple paroi pour une sécurité et une 
��	�����������H��������C��J�������������������������������*�1P�(,8�����
Températures jusqu’à 350 °F



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER KP1212
� Deluxe Fuel Line Replacement Kit
Save time and money with S.U.R.&R.'s fuel line 
replacement kits. S.U.R.& R.'s heavy duty 
fuel line replacement kit allows you to 
create virtually any 1/2" - 12mm fuel line 
in seconds. Make connections by hand; no 
specialty tool required. Nylon holds up to 
200 PSI 
� Nécessaire de rechange haut de 

gamme de conduit d’essence
��������>�
�����������
���1�������������
à ces nécessaires de rechange de conduit 
d’essence de S.U.R & R. Ce nécessaire de 
rechange de conduit d’essence de S.U.R & 
R. est robuste et vous permet de créer en quelques secondes pratiquement 
��������
���
1��������
��!(�����!"(������\H����>�
���	������������P����
main; aucun outil spécial requis. Le nylon résiste à des pressions mesurant 
jusqu’à 200 psi.

SER KP1500
� Fuel Line Replacement Kit
Save time and money with S.U.R.& R.'s fuel line 
replacement kits. S.U.R.& R.'s deluxe fuel line 
replacement kit allows you to create virtually 
����!"#$��,"!B$�����%"&$��������)������������
Make connections by hand; no specialty tool 
required. Nylon holds up to 200 PSI.
� Nécessaire de rechange de conduit 

d’essence
��������>�
�����������
���1�������������
à ces nécessaires de rechange de conduit 
d’essence de S.U.R & R. Ce nécessaire 
de rechange haut de gamme de conduit 
d’essence de S.U.R & R. vous permet de créer en quelques secondes 
����*���������������
���
1��������
��!"#�����,"!B�������%"&�����\H����>�
des branchements à la main; aucun outil spécial requis. Le nylon résiste à 
des pressions mesurant jusqu’à 200 psi.

� Nylon Tubing
^���\�'�\K�������������������������������7	����
that allows for easier routing upon installation. 
Pliability allows for hand insertion with no 
specialty tools required. Fuel line rated at 200 
lbs. and 200°. Higher kink resistance than 
competitive brands.  Made in America.
� Conduit en nylon
Le conduit d’essence en nylon de S.U.R & R. 
��H������������7	��H����H������*���������
un acheminement plus facile dès la pose. Sa 
��7	��H�����������
���1��H����P��������������H��������
1��������H���7��
Conduit d’essence prévu pour 200 lb et 200°. Résistance au pliage plus 
élevée que la plupart des conduits de marques concurrentes. Fabriqué en 
Amérique.

# Description

SER K003 1/4" O.D., 25' Length / 1/4 po de diam. ext., 25 
pi de longueur

SER K005 ,"!B$�O�<���(,K�5������"�,"!B����
��
�����7����(,�
pi de longueur

SER K010 3/8" O.D., 25' Length / 3/8 po de diam. ext., 25 
pi de longueur

SER PS1000
� Power Steering Hose Repair Kit
S.U.R.& R.'s power steering hose repair kit allows 
you to repair failed collar crimps, 
pinholes and rub through for hundreds 
of applications. Have the right hose 
every time when you need it. Use for 
power steering lines, clutch, industrial 
and heavy-duty applications. No costly, 
complicated specialty tools required. 
��������,"!B$���
�%"&$������������
pressure line repairs. Made in America. 
�,¡���)���������������
�
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� Nécessaire de réparation de tuyau de direction assistée
Ce nécessaire de réparation de tuyau de direction assistée de S.U.R. & R. 
vous permet de réparer les sertissages de collier défaillants, les microtrous et 
������������������������������������
������������
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conduits de direction assistée, les embrayages et les applications industrielles 
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et compliqué n’est nécessaire. Pour les réparations de conduits à basse ou 
��������������
��,"!B�������%"&�����_�	�*�H����3�H�*����C��)����,�¡�
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véhicules étrangers et nord-américains.

SER 166A
� Hydraulic In-Line Flare Tool Kit
• E�
��������������+����������������������	���

by hand easy.
• Works with Double, Bubble and 

Single Flares.
• ]������
��������������)���������
• Makes doing Single, Double and 

2�		���������������E�
������
Piston allows for the tubing to be 
����
�	�����
�

• Clamps go directly around tubing, 
no push through.

• ;�����^>����#��,��B��&����
• ̂ 3q�^>����%"!B$��!"#$��,"!B$��%"&$�
• ̂ �����������^������<��	����2�		���_������
� Trousse à outils hydrauliques d’évasement en ligne
• Le piston hydraulique facilite l’évasement à la main des tuyaux en acier 

doux.
• À utiliser pour les évasements doubles, en bulle et simples.
• La conception d’évasement en ligne permet de créer des évasements 

uniformes.
• Facilite la fabrication d’évasements simples, doubles et en bulle. Le piston 

hydraulique permet d’évaser le tuyau à la main.
• Les brides se placent directement autour du tuyau, sans devoir les pousser 

le long du tuyau.
• 6�������H��*������#��,��B��&����
• 6������^3q���%"!B�����!"#�����,"!B�����%"&����
• 6�������H)�����������������
��	��������	����



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

BTE 700-2567

� Hollow End Line Taps
E��������
����������������������
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corroded over time and otherwise break when disconnected. The hollow end 
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transmission and heater lines.
6����>���!#��!B��!&��(8��((��(#��(�������
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� Tarauds de conduits à extrémité creuse
C��������
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���
raccords femelles sans avoir à déposer le conduit, ce qui facilite la réparation 
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corrodent avec le temps et qui se casseraient si on les débranchait. Le taraud 
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les tailles les plus demandées. Peuvent être utilisés sur les conduites de frein, 
d’huile, de transmission et d’élément de chauffage.
6������
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� Ratchet Pipe Cutter
Unique “Ratchet” pipe cutter, 
specially engineered to operate 
in restricted areas on air lines, 
cooler lines, plumbing, etc. 
Cuts from 8 mm to 28.5 mm
�,"!B$����!�!"&$��
� Coupe-tuyau à cliquet
C�����������P���*�������J����������������H�
����������
�����P��������
restreint sur les conduits d’air, de refroidissement, plomberie, etc. Coupe de 
&����P�(&�,�����,"!B�P�!�!"&�����
# Description
USE 58223 Ratchet Pipe Cutter / Coupe-tuyau à cliquet
USE 58223R  Replacement Cutting Wheel /  

Couteau de remplacement

USE 58231
� Tubing Bender
2��
��!"#$��,"!B$���
�%"&$�
�������
tubing. Double  
swing arms allow quick  
easy bending.
� Cintreuse pour tuyaux
Cintre les tuyaux de diamètre 1/4 
����,"!B�������%"&�����5���
��7�
bras mobiles permettent un cintrage 
rapide et facile.

USE 58230
� Tubing Bender
2��
��%"!B$��!"#$��,"!B$���
�
3/8" diameter tubing.
� Outil pour cintrer  

les tuyaux
���������������7�
��%"!B�����
!"#�����,"!B�������%"&���� 
de diamètre.

SER 157
� Constant Tension Large Tubing Cutter
• Spring loaded tension arm to keep tension on 

the tool and allow for tighten once and cut 
tubing. No re-tightening necessary.

• Bearing for smooth action on turning. Specially 
designed turn handle.

• Replaceable blade.
• 6�	���C������;��������^�����
• 6�	���C������^>��\������%"!B����"&$�
• 6�	���C������^�����������3
�����	���
� Grand coupe-tube à tension constante
• Bras à ressort pour maintenir la tension sur l’outil et permettre de serrer le 

tuyau une fois avant de le couper. Nul besoin de resserrer.
• \�����������������������1��������
��������;�����������������H��*�������

���J��
• 5����������J�	���
• ;��H����
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• ������
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• 6�����
����������	�����H���	���

SER 159
� Constant Tension Mini Tubing Cutter
• Spring loaded tension arm to keep tension on 

the tool and allow for tighten once and cut 
tubing. No re-tightening necessary.

• Long reach. Bearing driven turn adjustment. 
\�		��>�
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• Replaceable blade.
• 6�	���C������;��������^�����
• 6�	���C������^>��\������!"&$����!�!"&$�
• 6�	���C������^�����������3
�����	���
� Mini coupe-tube à tension constante
• Bras à ressort pour maintenir la tension sur l’outil et permettre de serrer le 

tuyau une fois avant de le couper. Nul besoin de resserrer.
• Longue portée. Réglage des tours monté sur roulement. Poignée 

caoutchoutée.
• 5����������J�	���
• ;��H����
����������	���������
• ������
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��!"&����P�!�!"&����
• 6�����
����������	�����H���	���

ECF 776-0007
� Professional Tubing Cutter
Highly polished and chrome plated for corrosion 
resistance these cutters can be used on hard 
and soft copper, aluminum, brass, thin wall 
steel and stainless steel lines. Carbide steel 
wheel cuts to within 1/4" from end of tube. 1/8" 
��!�!"&$�O�<���>��������
� Coupe-Tube professionnel
D’un poli étincelant et chromé pour résister à la corrosion, ces coupe-tubes 
peuvent être utilisés sur du cuivre dur ou mou, de l’aluminium, des conduits 
à paroi mince en acier ou en acier inoxydable. La roulette en acier au carbure 
coupe à moins de 1/4 po de l’extrémité du tube. Gamme de diam. ext. de 1/8 
à 1 1/8 po.
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SER EZLINEB1SW 

� EZLINE® Laser Multi-Alignment Tool
Makes obtaining alignment readings on most trailer types, from RVs to 
commercial trailers, very simple and fast.
• Multipurpose measurement capabilities, saves time and money
• For heavy trucks and all types of trailers
• E-Z, fast, precise axle and wheel alignment
• All measurements can be made in less than 10 minutes
• Simple 2-step instructions
• Compact design, easy transport and storage
� Outil laser multi-alignements EZLINEMD

^������P��1�7������������H�I��������������
�����������������������������
���
types de remorques, des VR aux remorques commerciales
• Capacités de mesure à usage multiple, économise du temps et de l’argent
• Pour gros camions et tous types de remorques
• Alignement des essieux et des roues facile, rapide et précis
• Toutes les mesures peuvent être effectuées en moins de 10 minutes
• Instructions simples comportant 2 étapes
• Taille compacte, transport et rangements faciles

SER 3312
� Deluxe Inner Tie Rod 

Installation/Removal 
Tool

Removes or installs inner tie rods 
��������������	��������7������
��
������E�7�^>����!�%"!B$��
!�,"!B$�
� Outil de dépose/pose 

d’embout de biellette de 
direction de luxe

Pour déposer ou poser des embouts de biellette de direction ayant deux 
méplats mais aucun écrou hexagonal d’embout intérieur. 
6��������7���������!�%"!B�����!�,"!B����

SER 41690 
� Front End Service Kit
This versatile set allows for 
easy removal of the most 
popular types of Pitman 
arms, tie rods, and ball joints.
• Our press-type ball joint 

separator allows for ball 
joint removal without 
damage to boots and 
other parts that fork-type 
removers may cause.

� Nécessaire 
����������� ����
avant-train

Cet ensemble polyvalent 
permet la dépose facile des types de bielle pendante, de biellette de direction 
et de joint à rotule les plus demandés.
• Notre outil séparateur de joint à rotule à ajustement forcé permet de déposer 

����������P���������������
������������������������
1��������������
contrairement aux outils de dépose à fourche.

SER 46800
� Master Inner 

Tie Rod Tool Kit
Includes all nine crowsfeet to work 
on many applications. The long 
socket slips over the tie rod end and 
the crowfoot engages on the socket 
for easy removal and installation. 
The inner tie rod can be removed 
and installed without removing the 
rack. The kit comes in a molded 
case for convenient storage. Case 
is designed to hold up to four additional crowsfeet as new applications are 
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Cette trousse comprend les neuf pieds-de-biche qui vous permettront de 
travailler sur diverses applications. Grâce à leurs longueurs, ces pieds-de-
biche se glissent facilement et solidement sur l’extrémité de la biellette de 
direction intérieure pour un retrait et une installation facile. De plus, la biellette 
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à retirer la crémaillère. Cette trousse d’outils est livrée dans un pratique coffret 
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jusqu’à quatre pieds de biche supplémentaires. Ces pieds-de-biche peuvent 
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��	���������
��(������!�%"!B�����!�!"#�����%(�,�
����!�,"!B�����%%�B�����!�%"&�����!��"!B�������!�!"(����

OTC 6295

� Front End Service Set
6���+������
����)�������������������
��������)����������������	�����������
and tie rods on most vehicles. Two Pitman arm pullers for large or small ball 
joint applications. Two Ball Joint Separators. Three different Tie Rod Pullers. 
All tools can be purchased individually.
� Ensemble de réparation d’avant-train
Cet ensemble comprend cinq outils très demandés utilisés pour l’entretien 
et la réparation des bielles pendantes, des joints à rotule et des biellettes 
de direction sur la plupart des véhicules. Deux outils extracteurs de bielle 
pendante pour les travaux sur les petits joints à rotule. Deux outils séparateurs 
de joint à rotule. Trois différents outils extracteurs de biellette de direction. 
Tous les outils peuvent être achetés individuellement.



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

ECF 776-1086
� Tie Rod End Remover
This tie rod end remover is used on imports, 
many front wheel drive vehicles, and rack and 
pinion steering. The tool comes with pressure 
screw tip swivels for damage free results.
• \�����������������
� Outil de dépose d’embout de 

biellette de direction
Cet outil de dépose d’embout de biellette 
de direction est utilisé sur les véhicules 
d’importation, de nombreux véhicules à traction et les directions à crémaillère. 
L’outil est fourni avec des rotules à embout de vis de pression pour ne rien 
endommager.
• Finition antirouille

SER 77-4012
� Inner Tie-Rod Tool
���>����7�����1�����������������������������
on tie-rod end sockets that do not have a 
full-length hex. Long socket slips over tie-rod 
end and connects to crow’s foot, making it 
possible to remove/install the inner tie-rod 
without removing the rack. Includes an 
additional 1-1/2-inch crow’s foot for Chevrolet 
Colorado/GMC Canyon.
� Outil pour biellette de direction intérieure
Utilise six pieds-de-biche pour engager les méplats de serrage sur les douilles 
d’embout de biellette de direction n’ayant pas d'écrou hexagonale pleine 
longueur. La longue douille se glisse sur l’embout de biellette de direction et 
se branche sur le pied-de-biche, ce qui permet de poser/déposer la biellette 
de direction intérieure sans avoir à démonter la crémaillère. Inclut pieds-de-
biche supplémentaire de 1 1/2 po pour Chevrolet Colorado/GMC Canyon.

SER 946
� Inner Tie Rod Tool
• Turns smooth tie rods easily
• Simply slide tool over the end and tighten 

collar to allow access with an extension
• Can remove Inner tie rod without removing the 

outer tie rod
• No more bulky tool to store
• Inexpensive and effective way to turn these 

smooth tie rod ends
� Outil pour embouts de biellette de direction
• Pour faire tourner doucement et facilement les biellettes de direction
• Glisser simplement l’outil sur l’embout et serrer le collier pour permettre 

l’accès à l’aide d’une rallonge
• Peut déposer les embouts de biellette de direction sans avoir à retirer la 

biellette de direction
• Plus d’outils encombrants à ranger
• ����������	��
�	��������������
���������������
���������������	�����
��

biellette de direction

SER 54500
� Large Inner Tie Rod Tool
Works on inner tie rods with 
�������	�����������������������
trucks and SUVs. The long socket slips 
over tie rod end and crow’s foot engages 
on socket for easy removal and installation. 
6�������������������)������1���������>���
!��"!B$��%%�B����%&�#����#8�������1��
����������;����
�#(���������������6�������
Nissan, Ford, Lincoln, Mercury and Chevrolet 
����+���
�^���������������3�������������C�
�����q�����
���E������E(��
Honda Passport and Jeep Liberty applications.
� Outil (grand) pour embout de biellette de direction
Fonctionne sur les embouts de biellette de direction ayant des surplats de 
serrage inaccessibles sur de nombreux camions et VUS. La douille longue se 
glisse sur l’embout de biellette de direction et la patte-d’oie s’engage sur la 
douille pour la dépose ou la pose facile. Cet outil est fourni avec cinq pattes-

1���
���������!��"!B�����%%�B�����%&�#�����#8����������;����#(����
pour de nombreuses applications pour camions et VUS Toyota, Nissan, Ford, 
Lincoln, Mercury et Chevrolet. Convient également à certaines applications 
pour Cadillac Escalade, Hummer H2, Honda Passport et Jeep Liberty.

SER 12250
� Turbo Arm Puller
Turbo Arm Puller removes the turbo actuator on 
������^���+��
�������������C��������>���������
or off of the truck. Self-aligning for easy install. Fine thread 
��������������
�������*�����*���
��������������������
� Extracteur pour bielle pendante
Cet outil extracteur pour actionneur de turbo permet de 
déposer l’actionneur de trubo sur les moteurs diesel Power 
Stroke. Sa taille compacte permet de l’utiliser sur le camion 
ou en dehors. Auto-adaptatif pour faciliter la pose. Vérin à 
�����P��������������H
��������������
������������*��������
desserrer l’ajustement forcé.

SER 68800
�
 ]��
{��;��
{�����
Arm Puller
• �����6����5���������������������������

removes the arm on 2 & 4 wheel drive 
vehicles without removing the steering gear 
box assembly from the vehicle.

• Also works on other Domestic & Foreign 
)������������������������������

• Â��������`�����(���������������
• �������������]����
�
��B&&883�!�;���2�
���

B&&883�(�5�)���3����B&&88�%�<���2�����B&&88�#������2�����B&&88�,�
\��+���=�������B&&88���C������2����"�����B&&88�&�_����������

� Extracteur compact pour bielle pendante
• L’extracteur compact à pincement de bielle pendante permet de déposer 

la bielle sur les véhicules à deux ou quatre roues motrices sans devoir 
déposer l’ensemble boîtier de direction.

• Peut être également utilisé sur les véhicules nord-américains et 

1���������������������������������������

• ���	���
�������������
��7�����������7����������
• �I�����7����������������������������������B&&883�!��	����
����)���

B&&883�(������P�
��	����������B&&88�%��	������
�����������B&&88�#��
���
�����B&&88�,��2�����"�������������������B&&88����H�����H)��H�
B&&88�&

SER 46300
� Crows Foot Tie Rod Removal Tool
For use with inner tie rod tool SER 77-4012. 
=��+����������
�������������	����������
�
������������+����������
���������������
E�7��>���!�%"&$�
� Pied-de-biche de dépose de

biellette de direction
À utiliser avec l’outil pour biellette de direction 
SER 77-4012. Fonctionne sur les biellettes de 
direction ayant des méplats inaccessibles et 
peut également fonctionner sur des biellettes de 
direction sans méplat. 
6��������7����������!�%"&����



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 2289
� Pitman Arm Removal Tool
To use, simply mount jaws over arm, turn center 
screw with wrench until tight and strike screw 
������������_����������������>��������������
Drop forged, heat-treated steel yoke. 
<���������((����7�!#8�����
C������^�����^>���,"&$�!&�6�
�
NOTE: Not for use with power tools.
� Séparateur de bielle pendante
�������������1���������������������>�����
����������������	������������>����)�����������
à l’aide d’une clé jusqu’à ce qu’elle soit bien 
����H�����������>����)��P��1�
��
1������������
Pour utilisation sur des bielles pendantes de grande taille. Fourche en acier 
�����H������H��<����������((����7�!#8�����6�����
�����)�������������
5/8 - iletage 18
REMARQUE : ne pas utiliser avec des outils électriques.

ECF 776-1092
� Ball Joint Separator
Ball joint separator is used for separating the 
ball joint from the spindle support arm on 
domestic and import front wheel drive vehicles.
• 3
�����	�������
���������>��	���������
• Steel with Black Oxide Pins
• !�!"&$�'�(�!"&$���������>�
� Séparateur de joint à rotule
Cet outil est utilisé pour séparer le joint à rotule 
du bras porte-fusée sur les véhicules à traction 
nord-américains et d’importation.
• Réglable pour joints à rotule de différentes tailles
• 3�����������������)���	���>����
• Tailles d’ouverture de 1 1/8 po et 2 1/8 po.

SER 77-4020
� Ford Caster/Camber 

Wrench
Adjusts both caster and camber 
wheel alignment on Ford SUVs 
and trucks. Unique shape and 
double-ended, 21 mm socket 
allow easy access to hard-to-
reach caster/camber adjusting bolts.
� Clé pour chasse/carrossage Ford
Permet de régler l’alignement des roues (chasse et carrossage) sur les 
véhicules utilitaires sport et camions Ford. La douille de 21 mm, de forme 
unique et à double extrémité, permet d’accéder facilement aux boulons de 
réglage de chasse/carrossage.

SER 77-4041
� Ford 22 mm Caster/

Camber Wrench
For use in aftermarket 
replacement applications. 
Unique shape with double-
ended, 22 mm socket allows 
easy access to hard-to-reach 
caster/camber adjusting bolts. 
^������=������!(��>�
� Clé 22 mm pour chasse/carrossage Ford
À utiliser pour les applications de pièces de rechange. La douille de 22 mm, 
de forme unique et à double extrémité, permet d’accéder facilement aux 
	�������
���H������
��������"��������������
��P��1�7�H
������!(��>�

SER 12900

� BMW, Audi, VW, Mini Caster/Camber Wrench
• Wrench features a 12 point 21 mm and 24 mm socket with the proper 

length, offset and alignment to access suspension fasteners found on many 
European vehicles. Long wrench length provides extra torque capabilities to 
R&R extremely tight fasteners.

• <�������������������!&�(,$�5�7�!�%�,$�=�7�!��,$�E
� Clé pour la chasse et le carrossage des BMW, Audi, VW, Mini
• La clé présente une douille à 12 pans de 21 mm et 24 mm offrant la 

longueur, le décentrage et l’alignement nécessaires pour accéder aux 
attaches de suspension qui se trouvent sur la plupart des véhicules 
européens. La longueur de la clé offre plus de force pour la réparation et le 
remplacement d'attaches extrêmement serrées

• <��������
�������H���!&�(,�����5��7�!�%�,��������7�!��,�����E�

SER 3316
� Ford Ball Joint 

Cam Alignment/
Removal Tool

Allows cam to be 
rotated for alignment or 
completely replaced. 
q������������^�����
���������������
���������������
�������������������O�������!�%"&$�
� Outil d’alignement/dépose de came à joint à rotule Ford
Permet de faire tourner la came pour l’aligner ou la remplacer complètement. 
_�����P������������������������������	���������������	�
��
�������������
�������)���������������O�)���������!�%"&����

SER 41610
� Pneumatic Tie Rod/

Ball-Joint Separator 
Kit

]����
�����������������>����
!�!"&$��!�,"!B$���
�!�!"!B$��
Knurled handle for improved 
grip. Includes storage case.
� Outil de séparation 

pneumatique pour 
bielette de direction/
joint à rotule

Fourni dans les tailles les 
�����
����
H�����!�!"&�
����!�,"!B�������!�!"!B�
po. Poignée moletée pour une meilleure prise. Comprend une mallette de 
rangement.

ECF 776-8021
� Ball Joint Separator
• Specially designed for 

front-end work
• Professional quality
• Separate tie rods the 

easy way
• Great for any mechanic's 

tool chest
• Simply position and strike 

with hammer
• Made of steel for long and rough use
• Tapered wedge with jaw opening slides between ball joint and 

steering knuckle
� Outil séparateur de joint à rotule
• ^�H������������J���������������)��7������1�)��������
• Qualité professionnelle
• ^H����>�����	���������
��
���������������������
• Excellent pour le coffret à outil du mécanicien
• ������1�)�>�*�1P������������1������H���������������������)�������������
• En acier pour une utilisation longue et intensive
• Le coin isocèle, mâchoire ouverte, se glisse entre le joint à rotule et le porte-

fusée de direction



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 3961
� Steering Rack End Wrench 
^�������������>��������
�����7�
�)�����
����
�����>���"����
�)��������C�����������
increases as load is applied. Ideal for use on 
vehicles with limited access – no need to remove rack 
assembly. 
� Clé pour embout de crémaillère de direction 
S’adapte à de multiples tailles, y compris les méplats à 
six pans ou arrondis sans pan ou à deux pans. La force 
de serrage augmente au fur et à mesure que la charge est appliquée. Parfait 
���������)H���������H��������������I�����H������1���������H��������
��
déposer l’ensemble crémaillère.

SER 43990
� Indexable Pickle Fork Master Set
Indexing feature allows for access in tight 
areas.  Manual or pneumatic hammer 
�������������

���7	�����������������
�8�<���������������������������
keeps your hand safely out of the 
way when using tool. Separator is 
forged steel to withstand hard usage. 
^�������
��������>����!�,"!B$���
�
2-1/32" forks. 
� Trousse modèle de fourches à 

deux dents indexables
La fonction d’indexation permet d’accéder aux endroits exigus. Les 
�����������
���������������������������*���
�������
�������7	��H�P�
�1������5���������
�����������������P��8��)�����������
1�)�������������
sécurité et hors de portée de l’outil pendant son utilisation. L’outil séparateur 
����������������H�������H������P�������
H�����
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��7�
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ECF 776-1093
� Master Ball Joint Set
Used to expand the capability of the ball joint 
press. It includes all the receiver tubes and 
removing/installing adapters needed to work 
on many GM, Ford and Chrysler 2 and 4 
wheel drive pick-ups, vans and SUVs.
• ]����
����&�����)�����	����(����������

tubes, 2 receiving cups, 1 plug and 1 
remover/installer

• Comes in a sturdy blow mold case
� Nécessaire de base pour joints à 

rotule
Utilisé pour augmenter la capacité de la presse de joint à rotule. Il comprend 
tous les tubes récepteurs et les adaptateurs de dépose/pose nécessaires pour 
travailler sur de nombreux VUS, camionnettes et fourgonnettes à deux ou 
quatre roues motrices GM, Ford et Chrysler.
• C������
���&���	���
���H��������(���	���
��������(�����������
��

réception, 1 embout et 1 outil de pose/dépose.
• _�����
�������������������	���������H���������������

SER 3421
� Ball Joint/

U-Joint/Brake 
Anchor Pin 
Press Set

Kit is designed for the 
removal and installation 
�����������������������
as ball joints, U-joints 
and truck brake anchor 
pins without resorting 
to makeshift methods. 
Also great for removing 
rusted and corroded 
parts. Includes C-frame 
press; 2-3/4" ID x 3" 
OD, 2-1/4" ID x 2-1/2" 
OD, and 1-3/4" ID x 2" 
OD receiver tubes, and 
adapters.
� Nécessaire pour 

joints à rotule/
joints en U/axes de segment de frein à ajustement forcé

C���H���������������J����������
H����������������
���I����P������������
forcé, par exemple les joints à rotule, les joints en U et les axes de segment 
de frein de camion sans avoir à recourir à des méthodes improvisées. 
Également excellent pour déposer les pièces rouillées et corrodées. 
Fourni avec presse à col-de-cygne, tubes de réception 2 3/4 po DI x 3 po DE, 
2 1/4 po DI x 2 1/2 po DE et 1 3/4 po DI x 2 po DE et raccords.

# Description

SER 3421-71 ������¢�+��"�Couronne de presse

SER 3421-72 Center Screw / Vis centrale

SER 3421-73 Collar Kit / Jeu de colliers

SER 3421-74 Sleeve Kit / Jeu de douilles de serrage pour joints

SER 31430
� Bushing Remover and 

Installer Sets
Use sets to remove and insert 
bushings such as those in cars, 
trucks, buses, tractors, construction 
��
��������
��*��������^>�������
stamped on each bushing adapter. To 
��������������������>���
��������
�
drive bushing into place. Nine pieces. 
\������!�,"!B$����!�%"#$�
� Jeu d’outils de dépose et de 

pose de bagues
Utiliser cet ensemble pour déposer et insérer des bagues comme ceux 
que l’on trouve dans les voitures, les camions, les tracteurs, le matériel de 
construction et non routier. Les tailles sont gravées sur chaque raccord de 
bague. Pour utiliser ce jeu d’outils, sélectionner le raccord de taille adaptée et 
��H�������	������������������������������������I�������������
��!�,"!B����P�
1-3/4 po.

ECF 776-1090
� CV Axle Remover Set
Axle popper kit is used for breaking loose half 
shafts from the transaxle on front wheel drive 
vehicles quickly and accurately. Its wedge forked 
end applies even pressure to both sides of the 
shaft for sure release of the shaft.
• Valuable tool for transmission shops, garages, 

tire and body shops
• Fork allows technician to strike the axle popper 

wedge or use it as a pry bar to release the half 
shaft

• ^���������
�
����������������	����������������
shaft and the transaxle on some vehicles

� Jeu d’outils de dépose d’essieu homocinétique
Cet ensemble d’outils extracteurs à pincement est utilisé pour séparer 
rapidement et avec précision les deux moitiés d’arbre de la boîte-pont sur 
les véhicules à traction. Son extrémité en forme de coin fourchu permet 

1����*������������������������
���
��7����H��
���1��	�������
���H������
les deux moitiés sans danger.
• Outil précieux pour les ateliers de réparation de transmissions, les garages, 

les ateliers de pneus et de carrosserie
• La fourche permet au technicien de frapper le coin à pincement d’essieu ou 

de l’utiliser comme levier pour libérer une moitié de l’arbre
• Une cale est utilisée pour combler l’écart entre une moitié de l’arbre et la 

boîte-pont sur certains véhicules
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� Hendrickson Suspension
Bushing Tool Kit

\������������
���
����>������)��
���������
suspension bushings faster and easier
• Patent-pending design is 

suspension-mounted, eliminating the 
need to hold the tool during operation

• Save time and effort during 
suspension service to get trucks 
back on the road faster

• Included adapters align tool with the 
suspension to ensure proper bushing 
installation and reduce the chance 
of misalignment and bushing 
damage

• Includes an OTC 4106A 25-ton 
high-force cylinder

� Trousse d’outillage pour 
bagues de suspension 
Hendrickson

\�������>���������
��������������
facilement les bagues de suspension arrière pour conditions de service 
extrêmes qui sont rouillées ou gelées
• La monture sur suspension (brevet en instance) élimine la nécessité de 

tenir l’outil pendant l’opération
• ��������>�
�����������
�������������
�����1����������������H��������
��

�����������������	���>��������������������������
• <����
�����������������������������������1������)��������������������

d’assurer la pose appropriée de la suspension et de réduire la probabilité 
d’un désalignement ou d’un endommagement des bagues de suspension

• Comprend un vérin de forte puissance de 25 tonnes OTC 4106A

# Description

OTC 4246 Hendrickson Rear Suspension Bushing Tool Kit
Remove and install Hendrickson Primaax Ex, Comfort 
Air, FCCC V RideTM Pivot And D-Pin Bushings / 
Trousse d’outillage pour bagues de suspension arrière 
Hendrickson
Pour la dépose et la pose de bagues de suspension à 
pivot et attache en D Hendrickson Primaax Ex, Comfort 
Air, FCCC V RideMC

OTC 4274 Hendrickson Front Suspension Bushing Tool Kit
Remove and install Hendrickson PACCAR Monoleaf, 
Navistar Monoleaf, Volvo Monoleaf suspension 
Pivot Bushings / Trousse d’outillage pour bagues de 
suspension avant Hendrickson
Pour la dépose et la pose de bagues de suspension 
à pivot Hendrickson PACCAR Monoleaf, Navistar 
Monoleaf, Volvo Monoleaf

OTC 4246

OTC 4274

SER 41780
� General Purpose 

Bushing Driver 
Kit 

Perfect for removing 
and inserting bushings 
in cars, trucks buses, 
tractors, construction 
and off-road 
equipment. This set 
includes small, medium, and large drivers and bushing adapters from 3/8" to 
1-3/8".
� ��� �������	 �� ��	������	� �� �?��	 ���	�?� ?������
Parfait pour déposer et insérer des bagues dans les voitures, les camions, 
les autobus, les tracteurs et le matériel de construction et non routier. Cet 
�����	����������
���
���������
��)���������
����
����������
��	������
��
petite, intermédiaire et grande taille de 3/8 po à 1-3/8 po.
Contents: / Contenu :

Qty. / Qté. Description

1 %"&$N�"!B$�3
������"�Adaptateur 

1 �"!B$N!"($ Adapter / Adaptateur

1 1-5/32"–1-7/32" Adapter / Adaptateur

1 1/2"–5/8" Adapter / Adaptateur

1 �"!B$N!�!"!B$ Adapter / Adaptateur

1 ,"&$N!�!"!B$ Adapter / Adaptateur

1 5/8"–3/4" Adapter / Adaptateur

1 !�!"!B$N!�%"!B$�3
������"�Adaptateur

1 3/4"–7/8" Adapter / Adaptateur

1 !%"!B$N!�,"!B$�3
������"�Adaptateur

1 7/8"–1" Adapter / Adaptateur

1 !�,"!B$N!�!"!B$�3
������"�Adaptateur

1 1"–1-1/8" Adapter / Adaptateur

1 !�!"!B$N!�%"!B$�3
������"�Adaptateur

1 1-1/8"–1-1/4" Adapter / Adaptateur

1 !�%"!B$N!�,"!B$�3
������"�Adaptateur

1 1-1/4"–1-3/8" Adapter / Adaptateur

1 Driver #1 / outil de pose #1

1 Driver #2 / outil de pose #2

1 Driver #3 / outil de pose #3

1 Nut, Driver #1 / Écrou, outil de pose #1

1 Nut, Driver #2 / Écrou, outil de pose #2

# Description

SER 41783 Bushing Adapter (1-5/32"–1-7/32") / Adaptateur 
de bague (1-5/32 po – 1-7/32 po)

SER 41785 Bushing Adapter (1/2"–5/8") / Adaptateur de 
bague (1/2 po – 5/8 po)

SER 41786 2������3
��������"!B$N!�!"!B$��"�Adaptateur de 
	�������"!B����N�!!"!B�����

SER 41790  Bushing Adapter (3/4"–7/8") / Adaptateur de 
baguet (3/4 po – 7/8 po)

SER 41792 Bushing Adapter (7/8"–1") / Adaptateur de bague 
(7/8 po – 1 po)

SER 68100
� Honda/Acura Front Compliance 

Bushing R and R Tool
Designed to aid in the removal of the front 
lower control arm compliance bushings – 
	����B,������
��#�����>���N�����
����
many Honda and Acura vehicles. Cuts an 
hour off the job and the use of a press is 
not required.
� Outil pour de dépose des bagues 

de bras de suspension inférieur 
avant Honda/Acura
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nombreux modèles Honda et Acura. Économise une heure pour la tâche et 
l’utilisation d’une presse n’est pas nécessaire.



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

OTC 4250

� Hendrickson Adapter Kit for Front Suspensions
• Use with your OTC 4246 or OTC 4247 Rear Tool on select Hendrickson 

Front Suspensions
• Remove and install Hendrickson PACCAR Monoleaf, Navistar Monoleaf, 

Volvo
� Ensemble d’adaptateurs Hendrickson pour suspensions avant
• ����������)����1���������������������������I���#(#B����#(#������

certaines suspensions avant Hendrickson
• Pour la dépose et la pose de bagues de suspension Hendrickson PACCAR 

Monoleaf, Navistar Monoleaf, Volvo

� Hendrickson Rear Suspension Bushing Master Tool Set
Adds an OTC 2510A air/hydraulic pump to make bushing service faster and 
easier
� Trousse d’outillage de base pour bagues de suspension arrière 

Hendrickson
Ajout d’une pompe à air/hydraulique OTC 2510A pour accélérer et faciliter 
l’entretien ou la réparation de bagues de suspension

# Description

OTC 4247 Includes everything in the OTC 4246 Kit / Comprend tout 
ce qui est fourni dans la trousse OTC 4246 

OTC 4275 Includes everything in the OTC 4274 Kit / Comprend tout 
ce qui est fourni dans la trousse OTC 4274

OTC 4247 OTC 4245

OTC 4254

� Hendrickson Adapter Kit for Rear Suspensions
• Use with your OTC 4274 or OTC 4275 Front Tool on select Hendrickson 

Rear Suspensions
• Remove And Install Hendrickson Primaax Ex, Comfort Air, FCCC V RideTM 

Pivot And D-Pin Bushings
� Ensemble d’adaptateurs Hendrickson pour suspensions arrière
• À utiliser avec l’outillage pour suspension avant OTC 4274 ou OTC 4275 

sur certaines suspensions arrière Hendrickson
• Pour la dépose et la pose de bagues de suspension à pivot et attache en D 

Hendrickson Primaax Ex, Comfort Air, FCCC V RideMC

OTC 4263
� Suspension Bushing Tool
Suspension bushing tool used to remove and 
replace suspension bushings. The 
hydraulic cylinder and press plate 
assembly mounts to the suspension 
component or leaf spring for hands free 
operation and eliminates the need to hold 
heavy equipment. Used in conjunction 
with the bushing adapter sets designed 
�������������	���������
�����������
components.
� Outil pour bague de suspension
Outil pour bague de suspension utilisé pour la dépose et la pose des bagues 
de suspension. L’ensemble vérin hydraulique et plaque de pression se monte 
sur le composant de suspension ou le ressort à lames pour travailler les 
mains libres et ne pas avoir à tenir un matériel lourd. Utilisé conjointement 
�)����������
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OTC 4255
� Hendrickson Airtek NXT Bushing 

Adapter Kit
This adapter kit is used in conjunction 
��������#(B%�^���������2������6����
to remove and replace the leaf spring 
bushings on Hendrickson Airtek NXT 
front suspensions found on Freightliner 
Cascadia vehicles. Plate, adapters 
and cups make bearing removal and 
installation faster and easier than other 
methods. 
� Jeu d’outils adaptateurs de 

douille Hendrickson Airtek NXT
Ce jeu d’outils s’utilise conjointement avec l’outil pour bague de suspension 
#(B%���������
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suspensions avant Hendrickson Airtek NXT qui équipent les véhicules 
Freightliner Cascadia. La plaque, les adaptateurs et les cuvettes permettent de 
déposer ou poser les bagues plus rapidement et plus facilement que d’autres 
outils.

OTC 4261
� Hendrickson Front Suspension

Bushing Tool
Suspension bushing tool kit used 
to remove and replace the leaf 
spring bushings on Hendrickson 
Airtek NXT front suspensions 
found on Freightliner Cascadia 
vehicles. The hydraulic cylinder 
and press plate assembly mounts 
to the leaf spring for hands free 
operation and eliminates the need 
to hold heavy equipment. Press 
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�	�������
����������������������
�����
����������������������
spring and bushing.
� Jeu d’outils pour bague de suspension avant Hendrickson
Jeu d’outils pour bague de suspension utilisé pour la dépose et la pose des 
douilles à ressort à lames sur les suspensions avant Hendrickson Airtek NXT 
qui équipent les véhicules Freightliner Cascadia. L’ensemble vérin hydraulique 
et plaque de pression se monte sur le ressort à lames pour travailler les mains 
libres et ne pas avoir à tenir un matériel lourd. Les plaques de pression et les 
�
����������
��
�������������H��*����������J�������������������	����
avec le ressort à lames et la bague avant.



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

OTC 6637
� Strut Tamer II Extreme
• Meets the new ASME PASE safety standards for 

spring compression
• Capable of safely compressing the largest strut 

springs
• New forged locking jaws includes larger pads 

and offset to clamp onto and compress springs 
even tighter than before.

• New extra thick 5/8" compression arms for 
superior strength, stability and safety.

• New locking trunions for optimal stability during 
spring compression.

• New Lock rings to hold arms in position - 
standard. This eliminates arms from spreading or 
sliding when compressing offset or unique strut 
��������������������������
�
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• New Spring capacity of 2-1/2" – 10" diameter, 
1-1/4" – 24" vertical stroke.

• Extreme duty design to handle the heavier 
�����������
�����
����
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strut assemblies.

� Strut Tamer II Extreme
• Répond aux nouvelles normes de sécurité PASE 

ASME pour le compresseur de ressorts
• Capable de compresser en toute sécurité les plus 

gros ressorts de jambe de suspension 
• Les nouvelles mâchoires de blocage sont 

forgées et comprennent des patins plus grands et 
sont décentrées pour se serrer sur les ressorts et 
les comprimer plus fortement qu’auparavant.

• Nouveaux bras de compression extrêmement épais (5/8 po) pour une force, 
une stabilité et une sécurité supérieures.

• Nouveaux tourillons de blocage pour une stabilité optimale pendant la 
compression du ressort.  

• Nouvelles bagues de retenue de série pour maintenir en position les bras. 
Ceci évite aux bras de s’étaler ou de glisser lors de la compression de 
���	���
������������P�������������
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n’est nécessaire pour le réglage.

• Nouvelles capacités pour ressorts de 2 1/2 po à 10 po de diamètre et de 1 
1/4 po à 24 po de course verticale. 

• Structure extrêmement robuste pour traiter les ressorts que l’on trouve sur 
les ensembles jambe de suspension des camions de taille moyenne et sur 
certains camions de gros tonnage.

# Description

OTC 6637-ST Strut Tamer II Extreme with Stand / Strut Tamer II 
Extreme avec socle

OTC 6637

OTC 6637-ST

OTC 6583 
�� Bridge Accessory 

StrutTamer® Elite
Accessory for springs that cannot 
be compressed enough to remove 
the retaining nut. 
�� Accessoire pour 

compresseur de ressorts 
StrutTamerMD Elite

Accessoire pour les ressorts qui 
������)�������������������������
comprimés pour déposer l’écrou de 
retenue. 

OTC 6582
� StrutTamer® Elite Stand
The OTC StrutTamer® Elite stand features steel 
frame construction with two wheels that allow 
you to easily tilt the stand back and move the 
��������������������+�������6��+��������������
place during compression, the wheels lift off 
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stand is narrower for easier mobility between 
vehicles in the shop. Height 44" (1118 mm), 
width 22-1/2" (572 mm), depth 32" (813 mm). 
� Support StrutTamerMD Elite
Le support StrutTamerMD Elite d’OTC présente 
un cadre en acier avec deux roues qui vous 
permet de le basculer facilement en arrière et 
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travail. Pour maintenir fermement en place le 
support pendant la compression, les roues 
ne reposant pas sur le sol, quatre patins en caoutchouc antidérapant sont 
utilisés. Le support est plus étroit pour pouvoir être déplacé facilement entre 
les véhicules dans l’atelier. 1 118 mm (44 po) de hauteur, 572 mm (22 1/2 
po) de largeur, 813 mm (32 po) de profondeur. 

OTC 4240A
� 30-Ton King Pin Pusher Set
• Works on both straight and tapered kingpins.
• Two-Speed Hand Pump that make the 

job easy.
• The Heavy Duty Kingpin and Brake 

3�������������������>����������
���
and hydraulic force to replace traditional 
time-consuming torch and hammer 
methods. It helps get the job done in 
minutes instead of the better part of a 
day. Five special collars and two pins 
allow this unit to work on both straight 
and tapered kingpins. It accommodates 
�>���������"&$����($���
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�
up to 11-1/4" in length. With 30 tons 
of force, it can push out even the most 
corroded kingpins. The anchor pin can be removed quickly by using the 
special adapter installed in the pusher’s base block and the unit positioned 
over the brake’s spider. Included are the OTC 4121A-MA hydraulic cylinder 
and OTC 4012A Two-Speed Hand Pump that make the job easy.

� Jeu d’outils pousseurs de pivot d’attelage de 30 tonnes
• Compatible avec les pivots d’attelage droits ou coniques
• Pompe à main à deux vitesses facilitant le travail 
• L’outil pousseur de pivot d’attelage et d’axe de segment de frein est 

robuste et utilise son vérin et la force hydraulique à la place des méthodes 
traditionnelles et chronophages faisant appel à un chalumeau et un 
marteau. Une tâche qui pourrait prendre une bonne partie de la journée 
s’exécute en quelques minutes. Cinq colliers spéciaux et deux goupilles 
permettent à cet outil d’être compatible avec les pivots d’attelage droits et 
coniques. Il peut être utilisé avec des pivots de 7/8 po à 2 po de diamètre 
mesurant jusqu’à 11 1/4 po de longueur. Grâce à une force hydraulique 
de 30 tonnes, l’outil peut même pousser et dégager les pivots d’attelage 
les plus corrodés. L’axe de segment peut être rapidement déposé en 
utilisant l’adaptateur spécial monté dans le socle de l’outil pousseur et en le 
positionnant sur le porte-segments de frein. L’ensemble comprend le vérin 
hydraulique OTC 4121A-MA et la pompe à main à deux vitesses 
OTC 4012A qui facilitent le travail.



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

OTC 7490
�� U-Joint Tool
• Removes stubborn U-joint quickly and easily
• Designed for use with 1/2" impact wrench
• C���������
������>�
�����������������
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service calls
• Can be used at different angles and in tight 

places, eliminating make shift methods which can 
damage drive line

• Works on most Dana Spicer and Meritor U-joints 
except Spicer’s Life series model SPL250X

• Holes in puller legs for bolt storage
• 2���������
�
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�� Outil pour joint de cardan
• Pour déposer rapidement et facilement les joints 

de cardan rebelles
• C��J����������������H��)���������H�P�������!"(���
• Compact, rangement et installation faciles, idéal pour les interventions pour 

réparation
• Peut être utilisé sous différents angles et dans les endroits exigus, 

éliminant ainsi les méthodes de fortune qui peuvent endommager la ligne 
d'entraînement

• Spécialement adapté pour la plupart des joints de cardan Dana Spicer et 
Meritor, sauf le modèle SPL250X de la série Spicer’s Life

• Trous dans les pieds de l’outil extracteur pour ranger les boulons
• 5���	���������������
����������)��������,"!B�N�(#�7�!�!"(�� 
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OTC 5190A
� U-Joint Puller
This heavy-duty tool is used to remove the 
heavy-duty vehicle driveline u-joints using an 
impact wrench up to one inch. Disassemble 
and reassemble u-joint cups without heat or 
hammering. Larger diameter threaded shaft 
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require higher force to pull and install. Major 
tool components are heat treated for improved 
strength and durability. Smoother thread allows 
for a lower, more consistent effort to rotate shaft. 
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a wide variety of drivelines from Spicer and 
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17N, 18N, 1710, RPL 20, and 25 Permalube Series.
� Extracteur de joint universel
Cet outil robuste permet de déposer les joints universels de ligne 
d'entraînement de véhicules utilitaires lourds en utilisant une clé à chocs 
mesurant jusqu’à un pouce. Pour démonter et monter les cuvettes de 
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grand diamètre peut traiter les joints universels qui sont gravement grippés et 
nécessitent une force extrême pour les extraire ou les poser. Les composants 
majeurs de l’outil sont traités thermiquement pour une meilleure résistance et 
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de Classe 7 et 8, notamment pour un large éventail de lignes d'entraînements 
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20 et la Série Permalube 25.

SER 77-4019
� Pneumatic U-Joint Driver
Quickly removes u-joint cap from drive 
shaft on most rear wheel drive vehicles. 
Use with an air hammer to remove 
������������������!�,"!B�������
��������
Prevents damage to drive and axle shaft ears 
when presses or chisels are used. On some 
vehicles, the u-joint is retained with plastic from the factory and must be 
removed before driving out u-joint caps.
� Outil pneumatique pour joint en U
Permet de retirer rapidement les capuchons de joint en U des arbres de 
transmission sur la plupart des véhicules à traction arrière. Utiliser avec un 
���������������*�����������������������������
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po de diamètre maximal. Empêche d’endommager les oreilles d’arbre 
d’entraînement et de transmission quand des presses ou des burins sont 
utilisés. Sur certains véhicules, le joint en U est retenu par du plastique au 
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SER 30950
� CV Joint Boot Clamp 

Banding Tool
For all Band-It and Band-It 
Jr. style clamps. Easily 
disengaged from the band 
after the band is tightened.
� �����
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Pour toutes les brides de type Band-It et Band-It Jr. Se libère facilement de la 
bande une fois qu’elle est serrée.

OTC 5091
� HD Spindle Adapter
This low-lift transmission jack adapter holds the 
���
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pin service. It eliminates the need to completely 
disassemble the brakes to reduce spindle 
weight for handling. During service, the spindle 
assembly can be raised to a comfortable 
working height while replacing king pin 
bearings or bushings. Out patented design will 
work with standard HD truck bolt patterns and 
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transmission jacks.
� Adaptateur de fusée renforcée
Cet adaptateur de cric à transmission à petite levée maintient fermement 
en place l’ensemble fusée pendant une intervention sur un pivot de fusée 
d’essieu. Grâce à cet outil, il n’est plus nécessaire de démonter complètement 
les freins pour réduire le poids de la fusée. Pendant la réparation, l’ensemble 
fusée peut être levé à une hauteur de travail confortable lors du remplacement 
des roulements ou des bagues de pivot de fusée d’essieu. La conception de 
���������������	��)��H�����������	����)���������������
�����J��������
��
�
de boulons de jante de camions et les tailles standard de goujons de roue 
renforcés et il s’adapte à la plupart des crics à transmission à petite levée.



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 3956
� 45-Degree CV 

Boot Band Cutter
Removes old CV 
bands without damage 
to boot. Features 
45-degree offset for 
superior access. 
Patented hardened 
cutting edge produces 
cleaner cuts.
� Couteau 45° 

pour bande de 
	��~��� �� �����
homocinétique
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sans les endommager. Présente un angle de 45° pour un bien meilleur accès. 
Le tranchant du couteau en acier trempé est breveté et permet d’obtenir des 
coupes plus franches.

SER 3955
� CV Boot Clamp Tool
Allows proper installation of CV 
boot. Crimps joints with center 
pushing feature. High-leverage 
design works by hand or 
1/2" Dr. ratchet.
� Outil de serrage pour 
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homocinétique
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Pince à sertir les joints avec poussoir central. Concept à fort effet de levier 
permettant de travailler à la main ou à l’aide d’une clé à cliquet de 1/2 po.

SER 3954
� 3-Pc. CV Boot 

Service Kit
Complete kit for installing 
and removing CV boot bands 
without damage to CV boot.
Includes: 
• Patented 45° cutter which 

removes old bands without 
boot damage

• Band tightening wrench 
with built in cutter that 
works by hand or with 1/2" 
Dr. ratchets

• High leverage designed 
boot clamp tool works by 
hand or 1/2" drive ratchets.

� Nécessaire 
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Comprend : 
• Un couteau 45° breveté pour déposer les anciennes bandes sans les 

endommager
• Une clé de serrage de bande avec couteau intégré qui fonctionne à la main 

ou à l’aide d’une clé à cliquet de 1/2 po
• ��������
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ou à l’aide d’une clé à cliquet de 1/2 po

OTC 6714
� Input Shaft Seal Installer
Two-function seal installer. One end installs the 
input shaft seal into the main 
housing to the proper depth. The 
opposing end of the installer installs 
the side extension housing seal to 
the proper depth. Similar to DT-
,8&#8�'�`�&8�(�
Applications: 2013-Later Chevrolet 
Trax and Buick Encore.
� Outil de pose de joint 

d’étanchéité d’arbre d’entrée de boîte de vitesses
Outil de pose de joint à double fonction. Une extrémité permet de poser le 
joint d’étanchéité d’arbre d’entrée de boîte de vitesses dans le carter principal, 
à la profondeur appropriée. L’extrémité opposée de l’outil permet de poser 
le joint de carter de boîte latéral, à la profondeur appropriée. Similaire aux 
�H�H�������<6�,8&#8����`�&8�(�
Applications : Chevrolet Trax et Buick Encore 2013 et plus récents.

OTC 6715
� Input Shaft Seal Installer
Installs torque converter seals without damage in 
!��8���(8!!��;�#6B8���
�#6B8q����������
transmissions found on most GM front wheel 
drive vehicles. Similar to J-28540-A.
Applications:�!��8�(8!!��;�#6B8���
�#6B8q�
automatic transmissions used on most General 
Motors front wheel drive vehicles, including 
from Buick, Chevrolet, Pontiac, Cadillac, 
Oldsmobile. 
� Outil de pose de joint d’étanchéité d’arbre d’entrée de boîte de 

vitesses
Permet de poser les joints d’étanchéité de convertisseur de couple sans 
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à 2011 qui équipent la plupart des véhicules à traction GM. Similaire à la 
référence J-28540-A.
Applications :��������������������*�����;�#6B8����#6B8q�!��8�(8!!�
équipant la plupart des véhicules à traction General Motors, y compris les 
Buick, Chevrolet, Pontiac, Cadillac, Oldsmobile.

OTC 6716
� Shift Rail Seal Installer
]�����������������������������6������6\�%!B8�
manual transmission to the proper depth to 
ensure optimal seal life. Includes a removable 
pilot to allow for use both on-vehicle and 
during unit repair, with the shift shaft in 
place or removed. Similar to DT-51077.
Applications: 2013 and later Cadillac 
36^��������������������(8!B���
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� Outil de pose de joint d’étanchéité d’axe de fourchette
Permet de poser le joint d’étanchéité d’axe de fourchette sur la plupart des 
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d’assurer une durée de vie optimale au joint. Comprent un guide amovible 
permettant d’utiliser l’outil à la fois sur le véhicule et pendant la réparation de 
la pièce, l’arbre de changement de vitesse étant en place ou déposé. Similaire 
à la référence DT-51077.
Applications : boîte de vitesses manuelle Cadillac ATS 2013 et plus récents, 
C��)������C������(8!B����������H�������_��
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pus récents.



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

OTC 6697
�� Ford Axle Shaft Seal Installers
Correctly installs the seal onto the axle shaft 
and into the wheel knuckle, preventing front 
hub vacuum leaks that would cause the 4WD 
to not engage. Works on 2005-newer Ford 
F-250, F-350, 4X4s having the vacuum-
operated front axle.
�� Outils de pose de joint d’étanchéité 

d’arbre de roue Ford
Pose correctement le joint d’étanchéité sur 
l’arbre de roue et dans la rotule de roue en 
empêchant les fuites de vide des moyeux avant qui ne permettent pas aux 4 
roues motrices d’embrayer. Spécialement adapté pour les  
modèles Ford 4x4 F-250, F-350 2005 et plus récents équipés d’un essieu 
avant à dépression.

OTC 6695
� Ford Axle Shaft Seal Installer
• =��+�����!��&�(88#�_��
�_�(,8��_�%,8��

F-450, and F-550 4X4s having the vacuum-
operated front axle

• Correctly installs the seal onto the axle shaft 
and into the wheel knuckle, preventing front 
hub vacuum leaks that would cause 
the 4WD to not engage

� Outil de pose de joint d’étanchéité 
d’arbre de roue Ford

• Spécialement adapté pour les modèles Ford 4x4 F-250, F-350, F-450 et 
_�,,8�!��&�(88#�H*��H��
1����������)����P�
H�������

• Pose correctement le joint d’étanchéité sur l’arbre de roue et dans la 
rotule de roue en empêchant les fuites de vide des moyeux avant qui ne 
permettent pas aux 4 roues motrices d’embrayer

OTC 6712
� Axle Seal Protector
Protects seal from being cut or nicked, both of 
which can cause immediate 
or eventual leaks. Similar to 
`�##%�#3�
Applications: 2011 and later drive 
axles on most GM vehicles.
� Protège-joint d’étanchéité 

d’essieu
Protège le joint d’étanchéité 
pour qu’il ne soit ni coupé ni entaillé, ce qui peut être à l’origine de fuites 
��H
���������������������^������P�����H�H������`�##%�#3�
Applications : essieux moteurs 2011 et plus récents sur la plupart des 
véhicules GM.

OTC 6698
�� Ford Axle Shaft Seal Installers
Correctly installs the seal onto the axle shaft 
and into the wheel knuckle, preventing front 
hub vacuum leaks that would cause the 4WD 
to not engage. Works on 2005-newer Ford 
F-450, F-550, 4X4s having the vacuum-
operated front axle.
�� Outils de pose de joint d’étanchéité 

d’arbre de roue Ford
Pose correctement le joint d’étanchéité sur 
l’arbre de roue et dans la rotule  
de roue en empêchant les fuites de vide des moyeux avant qui ne permettent 
pas aux 4 roues motrices d’embrayer. Spécialement adapté pour les  
modèles Ford 4x4 F-450, F-550 2005 et plus récents équipés d’un essieu 
avant à dépression.

OTC 7832
� GM Torsion Bar Unloader
When servicing the lower control 
arm of the front suspension on GM 
trucks, or replacing a torsion bar, it 
is necessary to remove the spring 
pressure from the suspension. In 
order to do this, a clamp, called 
a torsion bar unloader, can be 
positioned on the frame and the 
torsion bar mount. The drive screw of 
the torsion bar unloader is tightened, 
removing pressure on the torsion bar 
mount. The mount can then be removed along with the torsion bar. Required 
to safely release the tension on the front suspension torsion bar to service the 
front suspension. Larger design to cover the newer GM truck applications. 
3����������(8!!���
�������E<�C"������+���
� Outil de décharge de barre de torsion GM
Lors de la réparation du bras de suspension inférieur de la suspension avant 
des camions GM ou du remplacement de la barre de torsion, il est nécessaire 
de supprimer la pression du ressort de la suspension. Pour cela, un outil de 
blocage, appelé outil de décharge de barre de torsion, peut être positionné sur 
le châssis et le palier de barre de torsion. La vis d'entraînement de l’outil de 
décharge de barre de torsion est serré, éliminant ainsi la pression sur le palier 
de barre de torsion. Le palier peut être déposé en même temps que la barre 
de torsion. Nécessaire pour relâcher sans danger la tension exercée sur la 
barre de torsion de la suspension avant et pour réparer la suspension avant. 
Modèle plus grand pour convenir aux applications de camions GM les plus 
�H��������3�������������������������������C"��(8!!����������H�������

ECF 776-1088
� GM Torsion Bar Tool
GM torsion bar tool is built for K-3500 series 
trucks with the heavy-duty chassis. The larger 
C-frame opening accommodates the bigger torsion 
bar on these trucks holding it in place while you 
loosen or tighten the adjusting nut.
• Made of forged steel
• 3�������+�����!�&&���(88%��;C���
�C��)������

!"(��%"#���
�!�������+������
�!��!���(88!�
Oldsmobile Bravada

� Outil pour barre de torsion GM
C�������������	�����
����������;��������J�������
les camions de la série K-3500 montés sur châssis 
de gros tonnage. L’ouverture plus grande en forme de C permet de travailler 
sur les grosses barres de torsion de ces camions en les maintenant en place 
���
����*���)����
�������>���������>��1H�����
���H������
• En acier forgé
• ����������������	����)���������
I����
��!�&&�P�(88%�
��������������

�;C����C��)������
��!"(��%"#������������������*���������
I����
��!��!�P�
2001 d’Oldsmobile Bravada

OTC 6713
� Seal Protector
Protects the transfer case Intermediate Drive Shaft 
(IDS) seal from the splines of the IDS 
during shaft removal or installation. 
^��������<6�,8�%���3�����������
2013-Later Chevrolet Trax, Buick 
Encore.
� Protège-joint
Empêche le joint de l’arbre de 
transmission intermédiaire de boîte de transfert d’être endommagé par les 
cannelures de l’arbre de transmission intermédiaire pendant sa dépose ou sa 
������^������P�����H�H������<6�,8�%���3������������C��)������6��7��2��+�
Encore 2013 et plus récents.



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 976
� 12-Point Metric Axle Nut Socket Set
This set features eight heavy-duty metric sockets 
���������7����������
�������������������������
output shafts on Toyota, Lexus, Chrysler, Dodge, 
Jeep, Audi, Volkswagen and BMW as well as 
many other makes.
• ]����
������+����>����(�����%8����%(����

%#����%,����%B����%&�����
�%����
• Comes with a durable blow molded case.
� Jeu de douilles métriques à 12 pans 

pour écrou d’essieu
Cet ensemble présente huit douilles métriques 
��	���������J�������������H������
1���������������	���������
�����
��
transmission automatique sur les Toyota, Lexus, Chrysler, Dodge, Jeep, Audi, 
Volkswagen et BMW ainsi que sur d’autres marques de voitures.
• C������
������������
��
���������(������%8�����%(�����%#����%,�����

%B�����%&�������%�����
• _�����
�������������������	���������H���������������

SER 1708
� Stud Extractor
\���)���!"#$��B��������%"#$��!���������
���C���
�����������������"%($����������������������
����
��
Drive socket will not bind. Us 1/2" square drive tools
to operate.
� Extracteur de goujon
�������
��
H������������������
��!"#�����B�����P�
%"#�����!�������5�������
��������
��������
����
�"%(����
����������������������������������������
La douille d’entraînement ne se grippera pas. Utiliser 
conjointement des outils à prise de 1/2 po.

ECF 776-0012
� Stud Extractor
Stud extractor is used to remove stripped, 
broken or rusted nuts and bolts. It's designed 
�������������������������������
������	�����
����
reach. 3/8" drive. 1/4" - 1/2" range.
� Extracteur de goujon de moyeu
Cet extracteur de goujon de moyeu est utilisé pour 
�����������H�������������	������������H�������H����������H���]���������J�������
�1�
��������7���
������7�����Æ�������������
�������������
�������
1���I���
Carré conducteur 3/8 po. Gamme de 1/4 po à 1/2 po.

OTC 5726
� Bead Breaking Tool
Designed to break down motorcycle, ATV and 
small garden tractor tires. The two-tool set 
includes a locking plier and pry tool to quickly and 
easily break the bead. The locking plier clamps 
to the wheel rim by forcing the wedged jaw into 
the tire bead. The pry tool incorporates a second 
wedge and a loop that quickly hooks to the locking 
plier wedge jaw. The pry tool is then pushed down, 
breaking the tire bead.
� Outil décolleur de talon
C��J�������
H�����������������
���������������
des VTT et des minitracteurs. Ce jeu de deux outils 
comprend une pince-étau et un levier pour décoller rapidement et facilement 
���������
��������5�������H�������������������������J���������������P�	�����
dans le talon. Le levier intègre un second biseau et une boucle qui s’accroche 
rapidement à la mâchoire à biseau de la pince-étau. Le levier est ensuite 
poussé vers le bas en décollant le talon.

OTC 5693
� Dual/Single Wheel Separator
���+�����������������
�����>��������>�
�����
��
dual wheels or single wheels from 
the wheel hub. The unique outer 
drive hook has an offset handle to 
easily align the tool on the rim to 
	���+��������������������������
��
to eliminate turning during use. Outer 
drive hook has two grooves for 
!B$���!�$����������
�!��,$����(#�,$�
wheels. Force is applied directly to 
the wheel rim and not the wheel lip, 
preventing damage and bending of 
the wheel. 
]����
���������
���������������������������������
��>����<�����������������
����������
�
���������������������������
���������������
������
� Outil séparateur de roues jumelées ou simples
^H����>����
������
�����������������������H������������������H����
gelées ou voilées. Le crochet de suspension externe est unique, car il est 
doté d’un manche décentré permettant d’aligner facilement l’outil sur la jante 
������H�����������������������H�H�����������������������)���P����������1�����
pendant son utilisation. Le crochet de suspension externe a deux rainures 
���������������
��!B����P�!������������������
��!��,����P�(#�,�����5��������
est appliquée directement sur la jante et non sur le bord de jante, pour ne pas 
endommager ou voiler la roue. 
Comprend quatre adaptateurs compatibles avec la plupart des formes et des 
�������
�����������7�H�����
�������������H������H�����
�������������H���P�
pneus bombés sur une grande longueur, simple roue à pneu bombée ou à 
plat.

SER 332
� Wheel Hub Resurfacing Kit
• Prevents brake rotor warp by cleaning hub area 

where disc rotor rusted
• Each sand pad cleans 

approximately 4 to 8 hubs
• Do not use with die grinder or 

high-speed air drill
• Removes rust from hub 

surfaces and lug nuts
• Resurface most domestic and 

import vehicles front or rear disc brakes
�
 ����		���� �� �����;������ �� ��>�� �� ����
• q����������
�*���
�������
�����)���������������������>����
��������������

disque est rouillé
• Chaque tampon abrasif nettoie de 4 à 8 moyeux
• ���������������)�������������P��������������������������������*���P�

grande vitesse
• Élimine la rouille de la surface des moyeux et des écrous de roue
• �������������������
���������P�
�*����)����������I���
�������������
���

véhicules nord-américains et d’importation

ECF 776-8052
� 1/2 In. Dr. Axle Spindle Nut Socket
C������������������������6���%������
!(�������>������6����������+���^������
��������
� Clé pour écrou de fusée à carré 

�������������� ��� po
Structure chrome molybdène. La taille 12 points, 
%���������)������7������������)H����������������������6����������*�1P�
d’autres modèles.

ECF 776-8040
� Axle Spindle 

Nut Socket Set
• Six-point design for removal 

and installation of axle nuts on 
�������)������

� Jeu de douilles pour 
écrou de fusée d’essieu

• Conception en six points pour la 
dépose et la pose des écrous de 
fusée d’essieu sur des véhicules 
��H��*���



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

OTC 6575

� OTC Hub GrapplerTM

The Hub Grappler Kit is the complete solution for servicing wheel hubs and 
bearings on the vehicle without removing the steering components or knuckle. 
This eliminates unnecessary alignments or the use of a shop press, cutting 
service time dramatically.
• 6�������E�	������������������������������
�����
������������7����

����������������������������������������������������>�����)������
• 6����������������
�����
���
��>�
������������������	��������������
�

can be quickly located on the puller bar without the use of fasteners
• 6�������%"#$��������
�)��������������
�����������������*���>����������

provides smooth operation while the proprietary heat treating extends its life 
5-10 times longer than similar designs

• ^7������
����������������������������)������������(88����
���������
Also includes tie rod/ball joint tool and two Ford axle installers.

• The new Hub Grappler Application Guide is the most comprehensive hub 
��
�	���������)�����
������������+����<�)�����
����	�������������������
�
in the kit, it provides quick reference to the other tools in the kit required to 
do the job, eliminating guesswork and saving time.

� ]���	���� ��������MC pour moyeux OTC
L'ensemble Grappler pour moyeux est la solution la plus complète pour 
l’entretien et la réparation de moyeux et de roulements de moyeu sur le 
véhicule sans avoir à déposer les composants de la direction ou la rotule. 
Ceci élimine les alignements inutiles ou l’utilisation d’une presse d’atelier et 
réduit donc considérablement la durée de l’intervention.
• 5�����)���������7���������
�����������������������H��*����������J�������

appliquer une force maximale avec un effort minimal fourni par un pistolet à 
percussions pour également réduire au minimum la durée de l’intervention.

• 5������)�����������������������J�������
�������H���������1�
������
spécialement aux applications de moyeux et elles peuvent être rapidement 
positionnées sur la barre de l’outil extracteur sans utiliser d’attaches

• La nouvelle vis d'entraînement 3/4 po sur mesure couplée à la rondelle 
stabilisatrice spéciale fournit une utilisation sans à coups tandis qu’un 
traitement thermique exclusif prolonge sa durée de vie de 5 à 10 fois celle 
de conceptions similaires

• Six nouveaux adaptateurs augmentent le nombre d’applications couvertes 
�����������
I�������H������P�(88���]������H����������������������	��������
de direction/joint à rotule et deux poseurs de trains de roues Ford.

• Le nouveau guide des applications Grappler pour moyeux est le guide 
d’entretien et de réparation des roulements le plus exhaustif sur le marché. 
Développé pour être le premier outil utilisé dans l'ensemble il fournit une 
référence rapide pour les autres outils nécessaires à la tâche en éliminant le 
petit jeu des devinettes et en économisant du temps.

OTC 6575-2C
� Hub GrapplerTM

to Grappler 
Update Kit

• This kit includes 
everything to update 
the previous Hub 
Tamer Kit to the Hub 
Grappler Kit

• Includes the Hub 
Grappler Puller, 
six new adapters, 
miscellaneous 
hardware and the Hub Grappler Application Guide

• 3��������
���E�	���������������B,�,�#
� Ensemble de mise à niveau Hub GrapplerMC

• Cet ensemble fournit tout ce qui est nécessaire pour mettre au niveau de 
l'ensemble Hub Grappler, l’ancien ensemble Hub Tamer

• Inclut l’extracteur de moyeu Grappler, six nouveaux adaptateurs, de la 
visserie diverse et le guide d’applications Grappler pour moyeux

• ]������H���������������������E�	����������B,�,�#

OTC 6575-1
��Hub GrapplerTM Puller
• The new Hub Grappler Puller is 

�����������
�����
����������
maximum force with minimal effort 
�����������������������������>��
service time

• 6����������������
�����
���
��>�
�
�����������������	��������������
�����
be quickly located on the puller bar 
without the use of fasteners

• The new 3/4" custom drive screw 
������
�����������������*���>���
washer provides smooth operation 
while the proprietary heat treating extends its life 5-10 times longer than 
similar designs

�� Outil extracteur GrapplerMC pour moyeux
• 5�����)���������7���������
�����������������������H��*����������J�������

appliquer une force maximale avec un effort minimal fourni par un pistolet à 
percussions pour également réduire au minimum la durée de l’intervention.

• 5������)�����������������������J�������
�������H���������1�
������
spécialement aux applications de moyeux et elles peuvent être rapidement 
positionnées sur la barre de l’outil extracteur sans utiliser d’attaches

• La nouvelle vis d'entraînement 3/4 po sur mesure couplée à la rondelle 
stabilisatrice spéciale fournit une utilisation sans à coups tandis qu’un 
traitement thermique exclusif prolonge sa durée de vie de 5 à 10 fois celle 
de conceptions similaires

OTC 6575-3
�� Hub GrapplerTM 

Hydraulic Kit
• The Hub Grappler Hydraulic 

Option is an economical 
way to increase the 
performance and speed 
of wheel bearing and hub 
service

• Kit includes a through hole 
ram, air/hydraulic pump, 
six-foot hose with couplers, 
drive screw and nut

�� Ensemble 
hydraulique Hub 
GrapplerMD

• L’option hydraulique Hub Grappler est un moyen économique d’augmenter 
le rendement et la vitesse des interventions sur le roulement de moyeu et  
le moyeu

• 5K�����	������������)H���P������������������P����"���
����*�������������
��7	���
���7���
���)���������
�������)��
K�������������������H����

OTC 8071
� Step Plate Adapter for OTC Sets 8076
!����;������	�
<�������$3$� ............................................. 3"
<�������$2$� .......................................2-1/2"
� Plaque de compression pour jeux

OTC 8076
Caractéristiques :
<��I������3� �� .....................................3 po.
<��I������2� �� ...............................2 1/2 po.



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

OTC 6575-2
�� Hub Tamer to Grappler 

Update Kit
• This kit includes everything 

to update the previous Hub 
Tamer Kit to the new Hub 
Grappler Kit

• Includes the Hub Grappler 
Puller, six new adapters, misc. 
hardware and the new Hub 
Grappler Application Guide

�� Ensemble de mise à 
niveau Grappler pour le 
Hub Tamer

• Cet ensemble fournit tout ce qui est nécessaire pour mettre au niveau du 
nouvel ensemble Hub Grappler l’ancien ensemble Hub Tamer

• Inclut l’extracteur de moyeu Grappler, six nouveaux adaptateurs, de la 
visserie diverse et le nouveau guide d’applications Grappler pour moyeux

SER 3963
� 3-Pc. Exhaust Manifold Socket Set
Patented cone shaped socket helps to keep 
springs in place while working the butt down 
over the stud. Works on exhaust manifolds 
or other applications where a spring needs to 
be compressed during installation of a nut. 
]����
����!(�!%�����!#�!,�����!&�����>���
commonly found on GM engines.
� Jeu de douilles pour collecteur 

d’échappement, 3 pièces
La douille de forme conique est brevetée et aide à maintenir en place les 
ressorts tout en travaillant sur l’écrou pour le faire descendre sur le goujon. 
Fonctionne sur les collecteurs d’échappement ou d’autres applications quand 
�����������
��������������H����
������������
1���H������]��������!(�!%�����
14-15 mm, 18 mm, tailles que l’on trouve communément sur les 
moteurs GM.
Contents: / Contenu : 

# Description

SER 3964 12-13 mm Exhaust Manifold Socket / Douille 
pour collecteur d’échappement 12-13 mm

SER 3965 14-15 mm Exhaust Manifold Socket / Douille 
pour collecteur d’échappement 14-15 mm

SER 3966 18 mm Exhaust Manifold Socket / Douille pour 
collecteur d’échappement 18 mm

� Exhaust Pipe Expansion Tool
_����������������7���
�����������������������
preventing exhaust leaks. Simply turn 
���
�����
��
������7���
�������������������
then drive with a hammer until desired 
�����"�>��������)�
�
� Outil pour agrandir les tuyaux d’échappement
Évaser, reformer ou agrandir les tuyaux d’échappement arrière pour qu’ils
s’ajustent mieux, évitant ainsi les fuites d’échappement. Tourner simplement
le manche et régler l’évaseur jusqu’à ce qu’il s’ajuste au tuyau, enfoncer
ensuite à l’aide d’un marteau jusqu’à ce que la forme/taille voulue soit
obtenue.

# Size / Taille

SER 2071 _���������!�!%"!B0N(�!"(0�<���"�S’ajuste aux
�����7�
���
��!�!%"!B����P�(�!"(����
��
��I����

ECF 776-9210
� Tailpipe Expander
Shape and expand tailpipes to remove 
����������)���������������������������
�
prevent exhaust leaks.
!�!"($����(��"!B$�
��
Instructions:
1. Insert tool into pipe end
2. Turn handle to adjust the expander to the diameter of the pipe
3. Use combination wrench to remove small imperfections in pipe
4. Use impact wrench to expand pipes
5.  Imperfections are forced outward instead of forward, eliminating damage to 

component parts
� Outil pour agrandir les tuyaux d’échappement
Forme et agrandit les tuyaux d’échappement pour éliminer les rainures dues 
aux brides, garantit un bon ajustement et prévient les fuites d’échappement.
<��!�!"(����P�(��"!B����
��
��I����
Instructions :
1. Insérer l’outil dans l’extrémité du tuyau
2. Tourner le manche pour régler l’outil agrandisseur sur le diamètre du tuyau
3. Utiliser une clé mixte pour éliminer les petites imperfections du tuyau
4. Utiliser une clé à chocs pour agrandir les tuyaux
,���5������������������������H���P��1�7�H������������*���)�����1�)�����H)�����

ainsi d’endommager les composants.

SER 77-4030
� Chevrolet Exhaust Manifold Spreader
Expands warped manifold so all bolt holes 
are accurately aligned when reinstalling on 
small-block Chevrolets. Helps prevent cross 
threading of bolts. Can also be installed 
before removing manifold to prevent 
misalignment. Work best when used in pairs. 
� Écarteur de tubulure d’échappement Chevrolet
Permet d’écarter des tubulures déformées de telle sorte que tous les trous de 
boulon soient exactement alignés lors de la réinstallation sur les petits blocs-
moteurs Chevrolet. Évite de fausser les boulons. Peut également être posé 
avant la dépose des tubulures pour éviter tout désalignement. Fonctionne 
mieux lorsqu'il est utillisé par paires.

OTC 5933
� 5-Pc. MorTorq® Super Bit Socket Set
MORTORQ® Super specialty fasteners are found 
on Honda, Nissan, GM, Chrysler, Jeep and Dodge 
vehicles. The unique head shape allows for maximum 
torque with minimum damage to the fastener head and 
surrounding parts but require special tools to remove. 
The OTC 5933 5-piece MORTORQ® super bit socket 
set locks on the head of MORTORQ® fasteners to 
quickly and easily remove them during vehicle service. 
^�������
����)�����������>�������
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The set is conveniently stored on a hangable rail and 
feature 3/8" square drive. 
� Jeu de douilles Super Mortorq®, 5 pièces
Les attaches spéciales Super MORTORQ® se trouvent 
sur les véhicules Honda, Nissan, GM, Chrysler, 
Jeep et Dodge. La forme unique de l’embout permet 

1����*��������������
������������7���������
����������
����J���
minime la tête de l’attache et les parties avoisinantes, mais elle nécessite 
des outils spéciaux pour la dépose. Les douilles Super MORTORQ® du jeu 
de cinq pièces OTC 5933 se verrouillent sur la tête des attaches MORTORQ® 
pour rapidement et facilement les déposer pendant l’entretien du véhicule. Le 
jeu comprend les cinq tailles que l’on trouve habituellement sur de nombreux 
)H������������������������
1��	�������
����������������#5B8��;��5������
��������H�
����J�������*��������������*�����������
�����������������)������
carré conducteur de 3/8 po.



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 2031
� Exhaust Pipe Cutter
For use cutting pipes up to 3" in diameter. 
Fifteen blades effectively cut pipe in 1/4-turn. 
Patented tool works in hard-to-reach areas. 
Will not cut double-wall pipes. Not for use on 
stainless steel.
� Coupe-tuyau d’échappement
À utiliser pour couper des tuyaux d’un diamètre 
��7����
��%��������>����������������
���������������������������*�����
�������C���
�����	��)��H�����������
��������>�����
�������
d’accès. Ne coupe pas les tuyaux à double paroi. 
Ne pas utiliser sur de l’acier inoxydable.

SER 436
� Exhaust Hanger Stretcher, Steel
Specially designed tool for removal of rubber 
exhaust system hangers on tailpipes, exhaust 
�������
��������������������������������
forcing pin, cushioned slip-resistant handles at 25 deg offset 
for easy access in restricted areas.
� Pince d’écartement de support d’échappement
O������H������������J����������
H�����
������������
de système d’échappement en caoutchouc sur les 
tuyaux d’échappement arrière, les tuyaux d’échappement 
et silencieux. Fourni avec une goupille de pression 
autobloquante, des poignées coussinées antidérapantes 
formant un angle de 25° pour accéder plus facilement aux 
endroits exigus.

SER 3441
� Heavy-Duty Tailpipe Expanders
These tools are used to remove clamp grooves 
and round out crushed or bent exhaust pipes 
�������������������������������7������
leaks. The hex end allows for the use of a 
combination wrench to remove clamp grooves 
or small imperfections or an impact wrench to 
expand pipes. Imperfections are forced outward 
rather than forward, eliminating possible damage to 
�����������������������
����7������������������
!�,"&$����(��"!B$��#!�%����B!�������
� Agrandisseurs robustes de tuyau 

d’échappement arrière 
Ces outils sont utilisés pour éliminer les rainures dues 
aux brides et arrondir les tuyaux d’échappement écrasés ou tordus et garantir 
leur bon ajustement, éliminant ainsi les fuites d’échappement. L’embout 
hexagonal permet d’utiliser une clé combinée pour éliminer les rainures dues 
aux brides ou les petites imperfections, ou bien une clé à chocs pour agrandir 
���������7��5������������������������H���P��1�7�H������������*���)�����1�)�����
évitant ainsi d’endommager potentiellement les composants. Aucun dispositif 
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ECF 776-1066
� Tailpipe Expander
���
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system. It features an alloy steel construction 
for strength and durability.
• Designed for professional auto mechanics and 

heavy-duty applications
• Extra long hex bar for convenience
• !�!"($�7�(��"!B$�6�	���
������������
� Outil pour agrandir les tuyaux d’échappement
����H�����������
�����������7�
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et les tuyaux d’échappement du marché des pièces de rechange puissent se 
monter sur les systèmes d’échappement. Il est fabriqué dans de l’acier forgé 
pour une solidité et une robustesse supérieures.
• C��J������������H��������������	������������������������������������
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• Barre hexagonale de grande longueur pour rendre l’outil plus pratique.
• ������
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ECF 776-1067
� Tailpipe Expander
���
�����7���
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system. It features an alloy steel construction 
for strength and durability.
• Designed for professional auto mechanics and 

heavy-duty applications
• Extra long hex bar for convenience
• (�!"&$�7�%��"!B$�6�	���
������������
� Outil pour agrandir les tuyaux d’échappement
����H�����������
�����������7�
1H��������������I�������*��������������7�
et les tuyaux d’échappement du marché des pièces de rechange puissent se 
monter sur les systèmes d’échappement. Il est fabriqué dans de l’acier forgé 
pour une solidité et une robustesse supérieures.
• C��J������������H��������������	������������������������������������
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• Barre hexagonale de grande longueur pour rendre l’outil plus pratique.
• ������
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SER 74

� Amp Hound
No need to remove a fuse, which reduces the amount of time to determine 
the current in the circuit. Finding parasitic drains can now be done without 
removing a fuse or resetting the offending circuit. No more – pull a fuse, 
check the meter, pull a fuse – check the meter...instead, check the complete 
fuse box quickly. Intelligent audible tones and digital display. Active circuit 
displays amp value and unit beeps three times. Inactive circuit displays (000) 
and beeps continuously. Open or blown fuse will not beep and displays (---). 
O��������)�������B��!(��(#������<C��C��������������	���������+���#������
_����3���\������,����,��!8��!,��(8��(,��%8������36;"36C�"%8��#8��,8�
amp (maxi). Accuracy + / - 5% of display. 3 x AA batteries (not included). 
Contents: 1 unit, 2 test leads and 1 nylon pouch.
�
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Inutile de retirer un fusible, ce qui réduit le temps qu’il faut pour déterminer 
le courant dans le circuit. La recherche de fuites de courant peut s’effectuer 
sans avoir à retirer de fusible ou à réinitialiser le circuit incriminé. Plus 
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± 5 %. 3 piles AA (non fournies).
Contenu :�!����������(�����
����������!����������������



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 9038

� Relay Bypass Kit
6���������	������������������������������>����������������
�����!(�
Volt DC relay by powering a DC motor for testing. It also makes DC motor 
actuation and current monitoring easy. By attaching an Amp Clamp or Lab 
Scope, you can monitor current or amperage readings. Allows the technician 
to judge the health of the DC electric motor to identify if a motor is drawing 
������������������������
����������������������
���C�������������������
independent of key on/off system, run all automotive 12 Volt DC motors 
���������������������������������������������������
�����	�����
���
conjunction with clamp-on amp probes and lab scopes. Includes Small Spade 
Relay Domestic, Korean, Japanese 2000 and newer. Medium Domestic and 
`��������(888�!��8��5�����^��
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� Nécessaire de dérivation de relais
Le commutateur de dérivation de relais, utilisé avec une pince 
ampèremétrique, active les pompes à carburant et tout relais de 12 VCC en 
alimentant un moteur CC pour le test. Il facilite également l’actionnement du 
�������CC�������)H��������
�����������q���������������������I���H��*���
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���������
��������
���������H�
���������H�����*���CC�����
1
������������
����������������
����������*������*��������H��H������H������
���������H��
de charge incohérentes. Le circuit de relais de commande indépendant 
du système principal marche/arrêt active tous les moteurs automobiles 
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d’alimentation par injection et peut être utilisé conjointement avec une pince 
ampèremétrique et un oscilloscope. Comprend un relais à petite fourche 
pour les modèles 2000 et suivants de véhicules nord-américains, coréens et 
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SER 76

� Relay Circuit Tester
Not simply a relay tester, but a tester capable of testing the entire circuit 
through the function while also being able to determine if the relay is good 
or bad. The unique tester gives the technician the ability to test all wiring in a 
��������
�������������
��������������������������������������	������
���
the wiring or component part, or if relay itself is malfunctioning or defective. 
All of this is done by pressing a button. There is no need for the technician 
to have to use a multi-meter. Shortens the time needed by technician to 

��������������������������	�������
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item has ability to jump a relay, the technician can also do an A/C charge 
from the relay by activating the compressor. May also do compression testing 
by activating the starter relay; even check turn signals or lights from front of 
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case.
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tester le circuit entier; sa fonction permet de déterminer si le relais est bon 
ou mauvais. Le testeur est unique et donne au technicien la possibilité de 
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relais lui-même est défectueux. Tout ceci se fait en appuyant sur un bouton. 
Il n’est pas nécessaire que le technicien utilise un multimètre. Il raccourcira 
le temps nécessaire pour que le technicien diagnostique les problèmes 
électriques simples et rentabilise mieux son travail. Puisque cet outil est 
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recharde d'A/C depuis le relais en activant le compresseur. Il peut également 
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feux de direction ou les phares en étant devant la voiture. 12/24 VCC. Type de 
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SER 73

� Quick Ripple Tester
\��������������
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of issues through the DC Cord outlet in the vehicle (cigarette lighter). In many 
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diode, stator, intermittent diode or stator. Plug into DC port and count number 
���������������������7�������	�����]������������������
������������
drastically.
Contents: 1 unit, 1 storage pouch.
� Testeur rapide d’ondulation
C����������
1��
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alternateurs et de multiples problèmes grâce à une sortie CC dans le véhicule 
�������������������<����
�����	���7�)H���������1����������������
������
d’accès. Pour tester l’alternateur, la diode, le stator, la diode ou le stator 
intermittent. Brancher dans le port CC et compter le nombre de clignotements 
pour trouver le problème précis. Il réduit considérablement le temps de 
diagnostic de l’alternateur.
Contenu : 1 appareil, 1 pochette de rangement.



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

OTC 4484
� Weather Pack Ratcheting Crimper Kit
Now you can manage environmentally sealed 
connection systems on your vehicle with 
the OTC 4484 Weather Pack Crimper Kit. 
Weather Pack connection systems are 
designed to protect against exposure to 
heat, moisture, and contaminants with 
unfaltering performance. The OTC 4484 
comes with 2 interchangeable crimping 
dies, covering wire range AWG 22 / 20-18 
�<]���8�%,�"�8�,�8�&���Ë����
�3=��!B�!#�
"�!(��<���!�8�(�8�"�%�8���Ë���6���
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easily interchanged - simply slip into place 
and are magnetically secure. The inside lid 
decal shows how the Weather Pack crimp 
is properly made. These connections can be found on automobiles, 
Class 7-8 Tractors, Motorcycles - just about everywhere.
� Ensemble pince à sertir à cliquet Weather Pack
Grâce à l’ensemble pince à sertir Weather Pack OTC 4484��)�������)�>�
désormais gérer les systèmes de connexion étanches à l’épreuve des 
�����H�����5�������I����
�������7���=����������+���������J�����������
protection à toute épreuve contre la chaleur, l’humidité et les contaminants. 
L’OTC 4484 est fourni avec deux bagues de sertissage interchangeables 
���������
�����	����3=��(("(8�!&��<]��8�%,"8�,�8�&���Ë�����3=��!B�
14/12 (Din 1,0-2,0/3,0 mm²). Les bagues sont facilement interchangeables 
��������������������������������������������������������H���������1����������
L’étiquette autocollante du couvercle intérieur montre comment le sertissage 
Weather Pack s’effectue correctement. Ces connexions se trouvent sur 
les automobiles, les tracteurs routiers de Classe 7 et 8, les motocycles, 
pratiquement partout.

# Description

OTC 4484-1 Ratcheting Weather Pack Crimper Chassis / Châssis de 
sertissage à cliquet Weather Pack

OTC 4484-2 EB�<��3=���(("(8�!&��<��8�%,"8�,�8�&���Ë��"�bague 
EB����������
�����	���3=��(("(8�!& 
(Din 0,35/0,5-0,8 mm²)

OTC 4484-3 E��<��3=���!B�!#"!(��<��!�8�(�8"%�8���Ë� / bague 
E�����������
�����	���3=��!B�!#"!( 
(Din 1,0-2,0/3,0 mm²)

SER 18930
� Weather Pack Terminal 

Crimper
Ratcheting terminal crimper works 
for most Weather pack terminals 
and non-insulated open barrel 
connectors. Made from steel with 
contoured grip handles. Can be 
used with the die sets available 
��Â!&�(8��������������������
crimping kit). Tool ensures every 
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� Pince à sertir pour cosses 

Weather Pack
La pince à sertir à cliquet pour cosses fonctionne sur la plupart des cosses et 
des connecteurs non isolés à baril ouvert en acier, avec manches rembourrés 
offrant une prise en main confortable. Peut s’utiliser avec le jeu de matrices 
�������
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cliquet). Cet outil garantit que chaque sertissage est parfait. Plage de calibres 
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SER 18920
� Quick-Change Ratcheting 

Terminal Crimper Kit 
with 5 Die Sets

Ratcheting terminal crimping tool works with 
wires and cables to create professional and 
secure connections. Versatile kit includes 5 dies 
for virtually all uses. Die can be quickly changed 
for a wide range of applications. Crimping tool 
is made from steel and has contoured grip 
handles. Comes in a blow molded storage case 
for easy transport. Includes die SER 18921 for 
insulated terminals 10-22 ga, SER 18922 for 
non-insulated open barrel connectors 10-22 ga, 
SER 18923 for fully insulated quick disconnect 
terminals with thinner barrels 10-22 ga, SER 18924 for non insulated 
terminals 8-22 ga. Also includes die SER 18925 for miniature insulated rings, 
���
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� Nécessaire de sertissage de cosse à cliquet et changement 

rapide comprenant un jeu de 5 matrices
5������������
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créer des connexions professionnelles et ne présentant aucun danger. Ce 
nécessaire polyvalent comprend 5 matrices pour pratiquement toutes les 
utilisations. Les matrices peuvent se changer rapidement pour répondre à 
un large éventail d’applications. La pince à sertir est en acier et présente 
des manches moulés. Fourni dans une mallette de rangement moulée par 
���������*���������������������������C������
�����������SER 18921
pour cosses isolées de calibre 10 à 22, la matrice SER 18922 pour cosses à 
	������)�����������H���
�����	���!8�P�((�������I���SER 18923 pour cosses 
complètement isolées à connexion rapide, à baril plus mince et de calibre 
10 à 22, la matrice SER 18924 pour cosses non isolées de calibre 8 à 22. 
Comprend également la matrice SER 18925 pour les cosses annulaires 
���������������������P����������������H������������	����
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SER 18650
� Deutsch Terminal Service Kit
Deutsch terminal service tool kit contains 
six pieces to crimp and release the 
Deutsch terminals found throughout the 
industry on trucks, construction equipment, 
motorcycles, race cars, agriculture, marine 
and heavy duty vehicles. Ideal for vehicles 
and equipment subject to excessive vibration 
and wherever an environmentally sealed 
connection is used. Crimps both open and 
closed barrel terminals. Release tools feature 
stainless steel shafts and knurled color-coded 
aluminum handles and are for different gauge 
wire applications. Crimping tools are steel 
constructed with comfortable cushioned grip 
handles. Supplied in a durable, plastic molded 
storage case. Call out label has application information and instructions. 
Contains�
(3) Terminal Release Tools
(1) Open Barrel Crimping Tool
(2) Closed Barrel Crimpers
� Nécessaire d’entretien pour cosses Deutsch
Ce nécessaire d’entretien pour cosses Deutsch contient six pièces pour 
sertir et extraire les cosses Deutsch que l’on trouve dans l’industrie sur les 
camions, les engins de chantier, les motocycles, les voitures de course, le 
matériel agricole, les bateaux et les véhicules de gros tonnage. Idéal pour les 
véhicules et le matériel soumis à des vibrations excessives et toutes les fois 
qu’une connexion étanche et à l’épreuve des intempéries est utilisée. Sertit 
les cosses à baril ouvert ou à baril fermé. Les outils extracteurs présentent 
un arbre en acier et des manches en aluminium moletés et chromocodés 
�������1�����������������������������Æ�������
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Les outils de sertissage sont en acier et sont munis de manches rembourrés 
offrant une prise en main confortable. Fournis dans une mallette de rangement 
robuste en plastique moulé. Les étiquettes comprennent des informations sur 
les applications et des instructions.
Contient : 
(3) Outils extracteurs de cosse
(1) Pince à sertir pour cosses à baril ouvert
(2) Pinces à sertir pour cosses à baril fermé
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SER 8040
� 3 Pc. Diamond Grip 

Terminal Cleaners
Features highly-durable and abrasive 
coatings that clean and enhance connections 
to reduce diagnostic guesswork and increase 
overall harness life. The set includes a large, 
medium and small cleaner for the most 
common electrical connectors. Use one 
prong of the tip to clean a female pin, or use 
both tips to grip and scrape corrosion off the 
male pins. The base of the handles features 
a bonus abrasive coating for general large 
contact maintenance. Reduces diagnostic 
guesswork by eliminating bad connections. 
Removes corrosion and extends harness life. Works on both male and female 
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holster with magnetic clasp.
�Outils de nettoyage de bornes à branches diamant, 3 pièces
Présente un revêtement extrêmement robuste et abrasif qui nettoie et améliore 
les connexions, évitant ainsi de se livrer au petit jeu des devinettes lors du 
diagnostic et permettant de prolonger la durée de vie globale des faisceaux. 
L’ensemble comprend un jeu d’outils de nettoyage de grande, moyenne et 
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branches pour saisir un connecteur mâle et gratter la matière corrodée. 
La base des manches offre un revêtement abrasif supplémentaire pour 
l’entretien général des contacts de grandes dimensions. Réduit le petit jeu des 
devinettes lors du diagnostic en réparant les mauvaises connexions. Élimine 
la corrosion et prolonge la durée de vie des faisceaux. Fonctionne à la fois 
sur les connecteurs mâles et femelles. Pour les cosses plates ou à fourche. 
Fourni avec un étui haut de gamme à fermoir aimanté.

SER 18880
� Deutsch Terminal Crimper
Ratcheting terminal crimper 
works with Deutsch closed 
barrel terminals that are on heavy-duty 
vehicles, motorcycles, buses, agriculture 
machinery, aeronautical and mining 
equipment. Additional use on hi-lift 
equipment, race cars, BMW, Porsche and 
Mercedes. Ratcheting action provides perfect crimp. Easy to use by inserting 
����������
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� Sertisseur de cosse Deutsch
Ce sertisseur de cosse à cliquet fonctionne sur les cosses Deutsch à baril 
fermé que l’on trouve sur les véhicules utilitaires lourds, les motocycles, 
les autobus, les engins agricoles, le matériel aéronautique et d’exploitation 
minière. Utilisation complémentaire sur le matériel élévateur, les voitures de 
course, BMW, Porsche et Mercedes. Le mouvement à cliquet permet de sertir 
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SER 18890
� Terminal Crimper for 

Deutsch 20 & 22 Gauge 
Closed Barrel Terminals

Terminal crimper works on 20 and 22 
gauge closed barrel terminals. Crimps 
Deutsch closed barrel terminals that are 
on heavy-duty vehicles, motorcycles, 
buses, agricultural machinery, aeronautical 
and mining equipment. Can be used on hi-lift equipment, BMW, Porsche, 
Mercedes and race cars. Ratcheting action provides a solid crimp. Easy to 
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� Sertisseur pour cosse à baril fermé Deutsch de calibre 

20 et 22
Ce sertisseur de cosse fonctionne sur les cosses à baril fermé de calibre 20 
et 22. Pour sertir les cosses à baril fermé Deutsch que l’on trouve sur les 
véhicules utilitaires lourds, les motocycles, les autobus, les engins agricoles, 
le matériel aéronautique et d’exploitation minière. Peut s’utiliser sur le matériel 
élévateur, BMW, Porsche, Mercedes et les voitures de course. Le mouvement 
à cliquet permet d’obtenir un sertissage solide. Facile à utiliser en insérant la 
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SER 18600
� Open Barrel Crimp Tool
Open barrel crimping tool works 
with most open barrel terminals 
including Deutsch, computer 
sensor and weatherpack. Designed 
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reach areas. Steel construction 
with comfortable cushioned grip 
handles. 
� Sertisseur de cosse à baril ouvert
Ce sertisseur de cosse à baril ouvert fonctionne sur la plupart des cosses 
à baril ouvert, y compris les cosses Deutsch, les détecteurs à impulsions 
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�������7���H�����*���=����������+��C��J��
�������������
�����	���!#�P�(#��5�������������
���1������������
1���H
���

����������
�����
�������
1���I���q��������)��������������	����H��
offrant une prise en main confortable.

SER 8025
� Terminal Connector 

Cleaner Master Kit
Convenient set of precision 
machined cleaning tools for most common 
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and thoroughly removes corrosion which 
when left alone often leads to connectivity 
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For male and female connections. For tail 
and side marker light assemblies. Maintains 
continuity and prevents circuit failures. 
Quickly and precisely cuts away corrosion. 
Kit includes SER 8022, SER 8021 and SER 8023.
� Nécessaire général d’outils de nettoyage de bornes d’extrémité
Ensemble pratique d’outils de nettoyages usinés avec précision pour 
utilisation avec la plupart des connecteurs ronds de remorques utilitaires. 
C��)��������������������
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broches et à fourche à 7 broches. Élimine rapidement et parfaitement la 
corrosion qui, par sa présence, entraîne souvent des problèmes d’éclairage. 
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femelles. Pour les ensembles feu de gabarit arrière et latéral. Maintient la 
continuité et empêche les pannes de circuit. Élimine rapidement et avec 
précision la corrosion. Le nécessaire comprend les références SER 8022, 
SER 8021 et SER 8023.



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 8086
� Light Socket Brush Kit
Unlike traditional bore brushes, the 
light socket brush kit is designed 
to clean the entire surface area with one 
pass. The brush features a special tufted 
end, which scrapes both the side and 
bottom walls. Removes corrosion and 
debris from all contact areas. Cleans the 
sides and bottom of sockets with one 
pass. Ergonomic handle. Bonus DeoxIT 
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Made and assembled in the USA. Works on 1157 light bulb sockets and 5/8" 
- 3/4" bores.
Contents�
(2) Brushes
(1) Swab Assortment
(1) Cleaning Solution
� Nécessaire de brosses de nettoyage de douilles
À la différence des traditionnels écouvillons, les brosses de ce nécessaire 
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entière en un seul passage. La brosse présente une extrémité spécialement 
touffue pour gratter les parois latérale et inférieure. Élimine la corrosion et 
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douilles en un seul passage. Manche ergonomique. Fourni avec un ensemble 
supplémentaire de nettoyage de contact DeoxIT et Swab-EEZ. Fabriqué et 
assemblé aux États-Unis. Fonctionne sur les douilles de lampe 1157 et les 
alésages de 5/8 po à 3/4 po. 
Contenu :
(2) Brosses
(1) Assortiment d’écouvillons
(1) Solution de nettoyage

SER 61030
� Wire Insertion Tool Set
Includes 1/4" O.D. and 3/8" O.D. 
wire insertion tools for use when 
installing wires for audio electronics, 
aftermarket lighting, alarm systems and 
much more. With a sharp point on the end 
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rubber grommets and panels. The 10-1/2" 
steel tube provides easy access to feed wires 
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Tools.
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1/4 po de diam. ext. et de 3/8 po de diam. ext. utilisés lors de l’installation 
de systèmes électroniques audio, de pièces de rechange d’éclairage, de 
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de la taille de la paume de la main, ces outils offrent un effet de levier 
supplémentaire pour percer à travers les cloisons pare-feu, les œillets en 
caoutchouc et les panneaux. Le tube d’acier de 10 1/2 po fournit un accès 
�������������������������������P����)������������������������C���������������
1/4 po et 3/8 po. 

OTC 2550
� Key Fob Fixture
Used for removal and installation of the key blade 
�������;����+�����	����������������
the fob and retaining the original key 
blade. Includes holding tray and drift 
pin for use with a hammer. Eliminates 
damage to all parts.
� Matériel de réparation d’entrée 

sans clé à distance
Utilisé pour la dépose ou la pose 
d’une goupille de lame de clé d’entrée sans clé à distance GM en cas de 
remplacement de l’entrée sans clé, la lame de clé d’origine étant conservée. 
Comprend un plateau de maintien et d’un chasse-goupille à utiliser avec un 
marteau. Empêche d’endommager toutes les pièces.

SER 41680
� Radio Removal/

Antenna Wrench Kit
Includes all tools 
necessary to remove 
radio from domestic/
import dashboards without 
damage. Included nut 
���+��������)������������
and into deep well locations. Blow-molded case features removable, hinge-
style lid allowing kit to be stored in tool box or drawer. Handy application 
information integrated into case for quick reference.
� Jeu de clés pour antenne/dépose de radio
Inclut tous les outils nécessaires pour déposer les radios encastrées dans 
les panneaux de tableau de bord de véhicules nord-américains/d’importation 
sans les endommager. Inclut des clés s’adaptant sur les antennes et pouvant 
�H�H�����������
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amovible à charnières permettant au jeu de clés de se ranger dans une boîte 
à outils ou un tiroir. Mode d’emploi pratique intégré au boîtier pour référence 
rapide.
Contents: / Contenu : 

# Description

— Case, Blow-Molded / 2�����������H�������������

SER 3914 Key Set, Radio Removal / 
Jeu de clés, dépose de radio

SER 3915 Socket Set, 8-Pc. Antenna Nut / 
Jeu de douilles pour écrou d’antenne, 8 pièces

SER 8024
� 7-Pin Round Connector 

Cleaners
Precision machined cleaning tool 
for use with 7-pin round commercial trailer connectors. 
Quickly and thoroughly removes corrosion, which 
left alone often leads to lighting issues. Tool doubles 
as a pin/socket wear gauge indicating whether or not 
the connection needs to be tightened or replaced. For 
male/female connections and tail/side marker light 
assemblies. Maintains continuity and prevents circuit 
failures. Enhances electrical contact points and extends 
harness life.
� Outils de nettoyage de connecteurs ronds à 

7 broches
Outil de nettoyage usiné avec précision pour utilisation 
avec les connecteurs ronds à 7 broches de remorques 
de camions. Élimine rapidement et parfaitement la corrosion qui, par sa 
présence, entraîne souvent des problèmes d’éclairage. L’outil fait également 
fonction de calibre d’usure de broche/douille indiquant si la connexion 
nécessite d’être resserrée ou remplacée. Pour les connexions mâles/femelles 
et les ensembles feu de gabarit arrière/latéral. Maintient la continuité et 
empêche les pannes de circuit. Améliore les points de contact électrique et 
prolonge la durée de vie des faisceaux.

SER 206
� Battery Terminal Cleaner Brush
Durable metal brush removes corrosion and 
dirt from battery terminals and cable clamps. 
Rugged steel case for durability.
� Brosse de nettoyeur de bornes  

de batterie
Brosse robuste en métal pour éliminer la 
corrosion et la saleté des bornes et des cosses 
de câble de batterie. Boîtier en acier robuste 
pour la solidité.



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

ECF 776-9202

� Pick Up Tool with Magnet and Claw
25-in. long. Spring loaded claw with 1 lb. magnet.
� Ramasse-pièces magnétique avec griffe
Griffe à ressort de 25 po de long avec fonction magnétique de 1 lb.

SER 16LT

� LED Retrieving Claw
Flexible spring claw features convenient side switch for bright LED light when 
additional light is needed. Tightly wound spring snakes into tight and dark 
areas to retrieve dropped objects weighing up to 2 lbs. Press plunger to open 
jaws and release to clamp jaws shut. Two lithium batteries included.  
5�������(,�%"&$�
� Griffe de récupération à lampe DEL
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allumer la lampe DEL si un éclairage d’appoint est nécessaire. Le ressort 
bien enroulé serpente dans les endroits exigus et sombres pour récupérer les 
objets qui sont tombés et pesant jusqu’à 2 lb. Appuyer sur le piston plongeur 
pour ouvrir les griffes et relâcher le piston pour les refermer. Fourni avec deux 
piles au lithium. 
5����������(,�%"&����

SER 16MLT

� LED Flexible Spring Claw with Magnet
5q<���7	�����������������������������)�������
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intensity LED on and off as needed. Press the plunger and magnetic jaws 
open/release plunger and magnetic jaws clamp shut. Powerful magnet lifts 
up to 5 lbs. Tightly wound spring snakes into tight areas to retrieve ferrous or 
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interrupteur latéral commode pour allumer ou éteindre la lampe DEL à haute 
intensité. Appuyer sur le plongeur et les mâchoires magnétiques s’ouvrent; 
relâcher le plongeur et les mâchoires magnétiques se referment. L’aimant 
puissant soulève jusqu’à 5 lb. Le ressort bien enroulé serpente dans les 
endroits exigus pour récupérer les objets ferreux ou non ferreux. Fourni avec 
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SER 3437

� On/Off Magnetic Retrieving Tool
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operated magnet will not stick to metal areas until activated, which is 
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� Outil de récupération magnétique à piston plongeur
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1 1/2 lb. L’aimant à ressort n’adhèrera pas aux surfaces métalliques tant 
qu’il n’aura pas été activé en appuyant simplement sur le plongeur. L’outil est 
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SER 2391

� Flexible Retrieving Tool
Retrieve small objects from hard-to-reach places. Push the button to open the 
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sur le bouton pour ouvrir les griffes et le relâcher pour saisir. Longueur de la 
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USE 61840
� Hi-Fi Stethoscope
Ultra-sensitive. Makes it easy to trace source 
of noise in engines, transmissions, differentials 
and bearings. Unique sound chamber 
and super thin diaphragm greatly 
amplify sounds.
� Stéthoscope de mécanicien
Ultra-sensible. Pour localiser les 
bruits provenant du moteur, de la
transmission, du différentiel ou des 
roulements. Un diaphragme très mince et
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facilement la source du bruit.

SER 3914
� Radio Removal Key Set
Allows easy removal without 
damaging radio or dash panel. 
Works on most vehicles. 
� Jeu de clés de dépose 

de radio
Permet une dépose facile sans 
endommager la radio ou le panneau de tableau de bord. Fonctionne sur la 
plupart des véhicules. 

SER 3915 
� 8-Pc. Antenna 

Nut Socket Set
Can be used on most 
domestic/import 
antenna nuts that must 
be removed over the 
antenna stem. Also 
ideal for recessed mounted nuts.
� Jeu de douilles pour écrou d’antenne, 8 pièces
Peut être utilisé sur la plupart des écrous d’antenne de modèles nord-
américains ou d’importation qui doivent être retirés sur la tige d’antenne. 
Parfait aussi pour les écrous encastrés.



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

USE 62100

� Telescopic Magnetic Pick Up Tool
Magnetic head is perfect for retrieving things in hard-to-reach areas. Extends 
to 25-1/2". 2 lb. magnet. Pocket clip included.
� Outil ramasseur télescopique et magnétique
La tête magnétique permet de récupérer de petits objets dans les endroits 
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comprise.

SER HT-5

� Pocket Telescopic Retrieving Tool With POWERCAP®

• POWERCAP® slides over the magnet and shields its sides from attaching to 
unwanted metal surfaces

• Stainless steel handle
• Textured cushion grip will not slip in wet or oily hands
• Lifts 2-1/2 lbs. and telescopes from 5-1/2" to 25-1/2"
� Outil de récupération télescopique de poche 

avec POWERCAPMD

• POWERCAPMD������������1�����������������������H��
���1���������
inutilement à certaines surfaces en métal

• Manche en acier inoxydable
• Prise coussinée et texturée pour ne pas glisser dans les mains humides 

ou graisseuses
• Soulève 2 1/2 lb et se déploie de 5 1/2 po à 25 1/2 po

� Telescopic Magnet
<�������>����������)�������������
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while accessing restricted areas. Ultra light 
stainless steel shaft. Comfort foam grip. 
Includes pocket clip. 7" to 32".
� Miroir rond télescopique
L’anneau démagnétise la paroi de l’aimant et réduit l’attraction latérale 
lorsqu’on accède aux endroits exigus. Tige très légère en acier inoxydable. 
Poignée confortable recouverte de mousse. Comprend pince pour poche. 7 
à 32 po.

# Description

USE 62121 14 lb.

USE 62123 3 lb.

� 22 In. Flexible Magnet
<�������>����������)�������������
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while accessing restricted areas. Removable 
brass insert. Bends and remains in 
desired position. Ideal for reaching around 
corners. Comfort foam grip.
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L’anneau démagnétise la paroi de l’aimant et réduit l’attraction latérale 
lorsqu’on accède aux endroits exigus. Insertion amovible en laiton. La tige 
se plie et demeure en position. Idéal pour contourner les coins. Poignée 
confortable recouverte de mousse.

# Description

USE 62126 3 lb.

� 22 In. Flexible Magnet
<�������>����������)�������������
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areas. Removable brass insert. Bends and remains in desired position. Ideal 
for reaching around corners. Comfort foam grip.
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L’anneau démagnétise la paroi de l’aimant et réduit l’attraction latérale 
lorsqu’on accède aux endroits exigus. Insertion amovible en laiton. La tige 
se plie et demeure en position. Idéal pour contourner les coins. Poignée 
confortable recouverte de mousse.
# Description
USE 62125 14 lb.

SER 1711
� Magnetic  

Retrieving Tool
Retrieve small, ferrous 
metal parts easily. Nickel-
plated tool has a powerful, 
permanent magnet (and an 
easy-grip knurled handle). 
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�
���������5�������!&$��
;������<��������!"($�
� Outil de récupération 

magnétique
Pour récupérer facilement les petites pièces en métal ferreux. Cet outil nickelé 
a un aimant permanent et puissant (manche moleté à prise en main facile). 
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SER GM-2
� Mega Mag® Magnetic 

Retrieving Tool
Tool features a neodymium 
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for maximum strength. 
Goblet-shaped head shields 
sides of magnet from attaching to unwanted metal surfaces. Stainless steel 
handle with textured cushion grip ensure tool will not slip in wet or oily hands. 
5����!B��	�����
�����������������&�!"#$����%8�!"#$�
� Outil de récupération magnétique Mega MagMD
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l’aimant de s’attacher inutilement à certaines surfaces en métal. Le manche 
en acier inoxydable est rembourré et texturé pour que l’outil ne glisse pas 
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8 1/4 po à 30 1/4 po.

SER 2593

� Telescoping Magnetic Retrieving Tool
6�����7���
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tools up to 1-1/2 lbs. Pocket clip included.
� Outil magnétique de récupération télescopique
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une agrafe de poche.



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER HTK-2
� Rectangular Telescopic 

Inspection Mirror
Telescoping rectangular inspection 
mirror features a swivel-free antenna 
and a rectangular head. Includes a 
quick-tab release tab at the top of 
the head to easily replace the mirror. 
An all-angle ball joint holds the 
���������
���������������������6���
stainless steel handle is long, strong 
and lightweight and provides users 
the ability to easily adjust the length. 
Heavy-duty grip will not slip in wet 
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� Miroir d’inspection télescopique rectangulaire
Ce miroir d’inspection rectangulaire et télescopique présente une antenne 
pivotant librement et une tête rectangulaire. Fourni avec une patte de 
déblocage rapide au niveau de la partie supérieure de la tête pour remplacer 
facilement le miroir. Un joint à rotule à angle variable maintient fermement 
la tête du miroir, quel que soit son angle. Le manche en acier inoxydable 
est long, solide et léger et fournit aux utilisateurs la possibilité d’ajuster la 
longueur. Le manche est robuste et ne glissera pas dans les mains humides 
���������������6�����
���������(��"!B����7�%�%"#�����5����������B�%"#������
(��%"#����

SER HTK-2LT
� Lighted 

Inspection Mirror
Lighted head with 3-LED lights 
illuminates dark areas for perfect 
����������^��������
�����������
stainless steel handle features 
textured cushion grip to keep 
handle secure in wet or oily 
���
���6���������������B�%"#$�
to 30-1/4". Rectangular mirror is 
2-1/4" x 3-1/2".
� Miroir d’inspection à tête lumineuse
5���%��������<q5�
����������H������������>��������	��������������H��7���
parfaite. Manche robuste et léger en acier inoxydable présentant une prise 
coussinée texturée pour qu’il ne glisse pas des mains qui sont humides ou 
������������5����������H������*������
H�����
��B�%"#����P�%8�!"#�����5��
miroir est rectangulaire et mesure 2 1/4 po sur 3 1/2 po.

SER HTC-2LT
� Stainless Steel 

Inspection Mirror
LED Light illuminates dark 
��������������������������������
2-3/8-inch mirror is strong, 
������������
���������B�!"($����
%B�%"&$��6�7����
������������+�����
handle secure in wet or oily hands.
� Miroir d’inspection en acier inoxydable
5��������<q5�H����������>��������	��������������H��7������������5�������

��(�%"&�����������
������H����������
H�����
��B�!"(����P�%B�%"&����������
coussinée texturée pour que le manche ne glisse pas des mains qui sont 
humides ou graisseuses.

USE 62135

� 23 In. Flexible Mirror
1-3/4" x 2-1/2".
�
 ������ & ��?� ������ �� �_ ��
1 3/4 po x 2 1/2 po.

USE 62112
� Round Telescopic Mirror
2-1/4" round mirror, handle extends 10" to 18".
� Miroir rond télescopique
Miroir rond de 2-1/4 po, la poignée 
s’étire de 10 à 18 po.

SER 2108
� Telescoping Inspection Mirror
Inspect hidden areas with rectangular mirror 
that swivels to almost any position and has a 
comfortable vinyl grip. Ttelescopes from 11-1/4" 
to 15-1/4". Rectangular mirror is 2-1/8" x 3-1/2".
� Miroir d’inspection télescopique
]�������>�����>���������H���P��1�
��
1��������
rectangulaire qui pivote dans presque toutes 
les positions et qui est muni d’une poignée 
confortable en vinyle. Le manche télescopique se 
déploie de 11-1/4 po à 15-1/4 po. Le miroir est rectangulaire et mesure 2-1/8 
po sur 3-1/2 po.

ECF 776-9215

� Magnetic Pick-Up Tool
!��	��;���������+����������q7���
�
��(B$��\�������
��B$��C����������
���
� Ramasse-pièces magnétique
\��������I��������H�*���
��!��	��3�����H���(B�����\H�����H���B�����
Poignée confortable.

SER PLP-2

� Magnetic Retrieving Tool With Penlight
Just turn the aluminum head clockwise to turn on the bright LED light and 
���������
��+��������E��
���������������������%"!B$����(��%"!B$���
��������
in heavy-duty aluminum case. Strong magnet lifts 5 lbs. Combines two very 
��������������������������������+���
� Outil de récupération magnétique à lampe stylo
����������������������������<q5�������������H�����������>��������	�����
tourner simplement la tête en aluminium dans le sens des aiguilles d'une 
��������5����������H������*������
H�����
����%"!B����P�(��%"!B����������
range dans un étui robuste en aluminium. L’aimant est fort et soulève jusqu’à 
5 lb. Deux outils combinés très demandés qui se glissent dans la poche.

USE 62102

� Telescopic Magnetic Retrieving Tool
Magnetic head swivels to reach into awkward spots. Perfect for retrieving 
things in hard-to-reach areas. Extends up to 18".
� Outil ramasseur télescopique et magnétique
Tête pivotante magnétique. Idéal pour récupérer de petits objets dans les 
��
�����
�������
1���I���^1H�������*�1P�!&����

ECF 776-0020
� Flexible Magnetic Pickup Tool
6�����
���7	�����+��������	��
���������
position and stays there. Great for small parts in 
blind spots and other hard to reach places.
�
 ����� �� ����		�?� ������� ������
C��������
��������������7	����������	�������
��������
�����1�������*��������������q7��������
pour les petites pièces dans les angles morts et 
���������
�����
�������
1���I��



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 2840
� Telescopic Mirror
• C�������
�����������!"($
• q7���
�
���������(��!"#$
• ;������>���!�!"#$
� Miroir Télescopique
• 5������������������!"(���
• 5����������7������(��!"#���
• ����
����
��������!�!"#���

USE 58700
� Stainless Steel 

Magnetic Bowl
;�����>�
�������	��������
��
small parts such as nuts, bolts, 
screws, etc. even when bowl is 
���
��
�����^������B$��������
is rubber covered. Won’t 
scratch.
ATTN: KEEP AWAY FROM 
COMPUTER TERMINALS!

� Bol magnétique en acier inoxydable
Aide à prévenir la perte de petites pièces en métal et en acier, même lorsque 
le bol est à l’envers. Aimant puissant recouvert de caoutchouc. 
<��I����B������1H������������
ATT: NE PAS EXPOSER PRÈS D’UN TERMINAL D’ORDINATEUR!

ECF 776-8001
� Rectangular Magnetic 

Parts Trays
Stainless steel trays feature 
heavy-duty permanent magnet with 
rubber scratch guard. Can be used 
���>���������)���������������
��

�����<���������
��%"&$�5��7�,�%"&$�=�
� Plateaux magnétiques 

rectangulaires
Plateaux en acier inoxydable comprenant un aimant permanent robuste et une 
����������������������������������������)�������������H�����>������������
)���������������P��1��)�����<������������%"&����
�����������7�,�%"&����
de largeur.

SER 8080
� Stainless Steel Bore Brush 

Assortment
This durable abrasive bore brush set 
��������������������������>���������������
tubes, ports, bearings and other general wire 
brush applications. Twisted wire increases 
���������������q����	�����������
�������
1/4" hex shaft for use with a standard 1/4" 

�)����B������������
���&��!8��!(��!,��!��
��
�!������>����
Note: Do not exceed 600 RPM. For push 
pull use only. Never turn counter clockwise.
� Assortiment d’écouvillons en acier 

inoxydable
Cet ensemble d’écouvillons robustes et abrasifs présente les tailles les plus 
���������������������������
�����	����
�����������
�����������������
pour d’autres applications générales nécessitant des brosses métalliques. 
5����������
H�����������1������
�������������C��*���	���������������
1���
arbre hexagonal de 1/4 po à utiliser avec une prise standard de 1/4 po. Le 
�H��������
��B��I�����������
������������&��!8��!(��!,��!�����!������
Remarque : ne pas dépasser 600 tr/min. Uniquement pour pousser-tirer. 
Ne jamais tourner dans le sens contraire des aiguilles d’une montre.

SER 8081
� Brass Bore Brush 

Assortment
This durable abrasive bore brush 
������������������������������>�������
cleaning tubes, ports, bearings and other 
general wire brush applications. Twisted 
wire increases cleaning action. Contains 
B�	�������
� Assortiment d’écouvillons en 

laiton
Cet ensemble d’écouvillons robustes 
et abrasifs présente les tailles les plus 
���������������������������
�����	����
�����������
����������������������

1�������������������H�H�������H���������
���	��������H����*�����5�����
�����
H�����������1������
�������������C������
�B�H���)������

 
� Telescopic Mirror
Shatter resistant 
mirror. Ball joint 
mount provides 
numerous angle 
adjustments. 
Chrome plated brass 
�������B�!"($����(�$�
� Miroir 

télescopique
Miroir résistant aux éclats. Le joint à rotule permet un ajustement sur 
�����������������6���������������*�H���������B�!"(�P�(�����
# Description
USE 62132 1-3/4" x 2-1/2"
USE 62133 3/4" x 2-1/2"

ECF 776-9058

� 2-Pc. Magnetic Retrieving Tool and Mirror Set
Both pieces extend from 7 to 13 in. and feature swivel-head connections for 
easy adjustment.
� Ensemble de ramasse-pièces avec miroir, 2 pièces
Les deux pièces s’allongent de 7 à 13 po et intègrent des raccordements avec 
têtes pivotantes pour un ajustement facile.

SER 2109
� Telescoping 

Inspection 
Mirror

Inspect hidden 
areas with the 
2-1/4" diameter 
mirror that swivels to almost any position and has a comfortable vinyl grip. 
Telescopes from 10" to 14".
� Miroir d’inspection télescopique
]�������>�����>���������H���������P���������
��(�!"#����
��
��I����*��
pivote sur pratiquement n’importe quelle position et qui présente un manche 
confortable en vinyle. Le manche télescopique se déploie de 10 po à 14 po.

SER HTC-2
� Telescoping Inspection 

Mirror
Clear glass 2-1/4" 
dia. mirror for perfect 
�����������
�������
���
������������%B8��
viewing. Strong and 
lightweight stainless 
steel handle features textured cushion grip to keep handle secure in wet or 
�������
���6���������������B�!"($����%B�%"&$�
� Miroir d’inspection télescopique
;���������
��(�!"#����
��
��������������H��7�����������������������
����������������������������%B8���;��������	���������H������������
inoxydable présentant une prise coussinée texturée pour qu’il ne glisse pas 
des mains qui sont humides ou graisseuses. Le manche télescopique se 

H�����
��B�!"(����P�%B�%"&����



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 3953
� E-Ring Installer and 

Removal Kit
• Holds E-Rings in position for both 

installation and removal
• Performs installation and removal 

����q0������>���B�����&����
�
���������

� Jeu d’outils de pose et de 
dépose d’anneau de retenue 
en E

• Maintient en position les anneaux 
en E lors de leur dépose ou pose

• Idéal pour la pose ou la dépose 

K������7����q�
��������B�����&��������

SER 77-4025
� Magnetic Soldering Clamp
Offers and extra pair of hands when soldering. 
3������������������������
������
������������������
soldering. Flexible design allows different ways to 
attach and hold wire. Clips and base are magnetic and 
can be attached to any ferrous surface. Base is also 
��7������
���
������������)�����������
�
�
� Pince à souder magnétique
Permet de d’avoir une paire de mains supplémentaires 
lors d’un soudage. La pince crocodile maintient 
����������
��������
����������I���������
1������
�����
^��������������7	����������
���1������������
����������

�����
��
��H���������J�����5���������������	���������
magnétiques et peuvent être attachées à toute surface ferreuse. La base a 
également une forme hexagonale et peut au besoin s’ajuster dans un étau.

SER 3470
� Heavy-Duty Hook and 

Cotter Pin Puller
This heavy-duty tool is ideal 
for use anywhere a hook/
removal tool is required. The 
unique tip angle is especially 
���������������)���������������6�����������������������������������>���
plating and a high visibility orange robust handle.
� Crochet extracteur de goupille fendue robuste
Cet outil robuste est idéal et peut être utilisé toutes les fois qu’un outil 
de dépose ou un crochet est nécessaire L’angle unique de la pointe est 
spécialement utile pour déposer les goupilles fendues. L’outil est galvanisé 
pour résister à la corrosion et présente une poignée robuste de couleur 
orange très visible.

SER 3121
� Hook and Pick Set
Five-piece set includes a 5" aluminum handle 
knurled for a sure grip. It also includes the 
��������������������
���������	�����������+���
��������8�������������
����+��������+����������
o-rings, seals, cotter pins and brushes quickly 
and easily.
� Jeu de crochets et de pointes
Ce jeu de cinq pièces comprend un manche en 
aluminium de 5 po, moleté pour une meilleure 
prise en main. Il comprend également les pointes 
��)��������������
��������H�����������*�����8���
droit et crochet. Utiliser les pointes pour extraire 
rapidement et facilement les joints toriques, les  
joints d’étanchéité, les goupilles fendues et les brosses.

SER 77-0485
� 10-1/2 In. Gasket Scraper
Forged steel construction for rugged service with 
a comfort-grip handle. Scrapes surfaces clean 
before the installation of new gaskets. Can also be used before 
installing water pump, thermostat, cylinder head, crankcase or 
������������)������+�����O)������5�������!8�!"($�
2��
��=
����!$�
� Grattoir de joint de 10-1/2 po
En acier forgé pour utilisation intense; avec poignée à prise 
confortable. Gratte les surfaces pour qu’elles soient propres 
avant la pose de nouveaux joints. Peut également être utilisé 
avant de poser des joints sur une pompe à eau, un thermostat, 
une culasse, un carter de moteur ou une chaîne de distribution. 
5��������������������!8�!"(�����5�������
���������!����

SER 77-1997
� Mini Razor Scraper
Tough polypropylene construction with 
thermoplastic rubber, comfort-grip sleeve for 
����������������]����
�����>���	��
����
������������
� Mini grattoir à lame-rasoir
En polypropylène robuste avec caoutchouc 
thermoplastique; manchon ergonomique à prise en 
������������	����������������������������C������
����������
�����������
un capuchon de sécurité.

SER 77-2006
� Multi-purpose Long-Reach Razor 

Scraper
High-grade stainless steel construction with 
go-through blade for strength and a premium 
hammer end. Broad-hilt, comfort-grip handle 
prevents slippage.
� Grattoir à lame-rasoir de longue portée et multiusage
Fabriqué dans de l’acier inoxydable spécial et lame traversante pour la 
résistance; embout de frappe haut de gamme à une extrémité. Le manche est 
à garde large et la prise en main confortable empêche tout dérapage.

SER 8042
� 12 Pc. Diamond Coated Round Micro File Set
Complete set of tools to clean round pin-type electrical terminals commonly 
used in Cannon, Deutsch, bullet type and general electrical connections. 
6������������
�
����
������
�������������������
���!(��
)
���������
�������
�����������������^>���
range from .030" to .120". Each 
tool features a diamond abrasive 
����������������������������>���
and durability. Commonly used in 
automotive, truck, industrial and 
military-type applications. Can 
�����	�����
����������������������
�����������������������������
cleaning is required. The set covers 
�����������!8��>�����
�(��

������
duplicate cleaners in the .030” and 
�8#80��������q�������������+�
������������
�
������>���;�
��������������
steel.
� Ensemble de microlimes rondes diamantées, 12 pièces
Cet ensemble d’outils complet destinés à nettoyer les cosses rondes des 
bornes utilisées communément dans les connexions électriques Cannon, 
Deutsch, type boulet et générales. L’ensemble de microlimes diamantées et 
ultra dures comprend 12 limes individuelles dans une pochette de transport 
pratique. Les tailles vont de 0,030 po à 0,120 po. Chaque outil présente 
un revêtement abrasif diamanté pour un nettoyage et un calibrage précis et 
pour une grande robustesse. Utilisé communément dans les applications 
automobiles, industrielles, de type militaire et pour les camions. Peut 
également être utilisé pour les applications générales nécessitant des limes 
������������������
����������������51�����	�����H���������������
��!8��������
et 2 outils de nettoyage identiques supplémentaires de 0,030 po à 0,040 po. 
La taille de chaque lime est marquée ou chromocodée. En acier inoxydable.



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 77-2007
� Multi-purpose Angled Razor Scraper
High-grade stainless steel construction with 
go-through blade for strength and a premium 
hammer end. Broad-hilt, comfort-grip handle 
prevents slippage.
� Grattoir coudé à lame-rasoir 

multiusage
Fabriqué dans de l’acier inoxydable spécial et lame traversante pour la 
résistance; embout de frappe haut de gamme à une extrémité. Le manche est 
à garde large et la prise en main confortable empêche tout dérapage.

SER 3995
� Indexable Seal 

Puller
Indexable seal puller 
���������(�����>������
��������������������
11 total positions to 
provide access to tight 
spaces and spring-loaded button to easily switch positions.
� Extracteur de joint ajustable
Cet extracteur de joint indexable présente 2 tailles d’embout pour convenir à la 
plupart des applications, 11 positions au total pour permettre d’accéder à des 
endroits exigus, et un bouton à ressort pour passer facilement d’une position 
à l’autre.

SER 1850
� Universal Seal Puller Kit
Universal seal puller kit includes 
�����>�
������������������%"&$�
breaker bar. Pin creates a pivot 
point on the surface of the seal, 
thus distributing the force evenly 
over a larger surface area (when 
compared to current seal puller 
design). Greater surface area on 
hook helps prevent seal puller 
from piercing through the seal.
� Nécessaire d’outils 

extracteurs universels 
�� �����	 ������������

Nécessaire d’outils extracteurs 
universels de joints d’étanchéité 
comprenant deux extracteurs de tailles différentes. À utiliser avec une poignée 
articulée de 3/8 po. La goupille crée un point de pivotement sur la surface 
du joint d'étanchéité, répartissant ainsi uniformément la force sur une plus 
grande surface de contact (en comparaison avec les extracteurs de joints 
d'étanchéité de conception courante). Une bien meilleure surface de contact 
sur le crochet empêche l’extracteur de transpercer le joint d’étanchéité.

ECF 776-9235
� Seal Puller
For removal of oil and grease 
�������6����>�����������������
������������6����������������
behind seal and use leverage 
to remove.
� Extracteur de joint
Pour l’extraction de joints d’huile et de graisse. Deux tailles d’embout qui 
�1���������P������������
��������������������������]��H��>��1��	����
���I���
����������������>�������������
����)���������1�7��������

SER 3245
� Seal Puller
Use tool to remove oil and grease 
seals on automobiles and light 
����+����������������������>�������
most applications. Touse, insert 
tip behind seal and use leverage 
to remove.
CAUTION: Do not use as a striking tool. 
For intended use only.
� Extracteur de joint d’étanchéité
Utiliser cet outil pour déposer des bagues d’étanchéité 

1��������
���
H���������P����������������������	�����������)H�������
utilitaires légers. L’extracteur est muni de deux pointes de tailles différentes 
pour convenir à la plupart des applications. Pour l’utiliser, insérer la pointe 
derrière le joint et utiliser l’effet de levier pour le déposer.
MISE EN GARDE : ne pas utiliser comme outil de frappe. 
Uniquement pour l’usage auquel cet outil est destiné.

SER 7862
� Grease Joint Rejuvenator
The Grease Joint Rejuvenator 
forces light oil into a grease joint, 
�������������
����
���
��������
and allowing new grease to be 
pushed through. Instantly opens 
clogged grease joints, cleans away 
and stays in milling machines and 
lathes, lubricates and unclogs 
bearings, control arms, king pins, 
piston arms, packaging, shafts, 
bushings, etc. Can be used on farm, 
construction, lawn, excavating, manufacturing, machine shop and well-drilling 
equipment, as well as trucks, trailers and marine drive units. 
Contents��
(1) Tool
(1) Coupler
(1) 5” Flex Hose
(1) Blow Mold Case.
� Reconditionneur de graisseur
5�������
��������
�����������������
���1���������
����������������
purgeant l’ancienne graisse durcie et en permettant à la nouvelle graisse 
d’être poussée à travers. Débouche instantanément les graisseurs, nettoie les 
��������������������������������
�
�������	�������
H��	����������������������
les bras de suspension, les pivots d’attelage, les garnitures, les arbres, 
les douilles, etc. Peut s’utiliser sur le matériel agricole, de chantier, pour 
pelouses, pour terrassement, pour atelier d’usinage et de forage de puits 
ainsi que sur les camions, les remorques et les mécanismes d’entraînement 
marins. 
Contenu : 
(1) Outil
(1) Coupleur
�!��6�������7	���
��,���
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SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 24680
� Spill-Free Funnel Kit
Eliminates trapped air 
pockets that cause erratic 
cooling system and heater 
performance. Control 
proper amount of coolant 
entering system and enables 
�������
�
������������
E-adapter designed for use 
on surge tanks of many Ford 
applications while 45-degree 
elbow is designed for caps 
placed at an angle. Extension 
allows access to caps located 
under shrouds or in fender wells.
� Nécessaire d’entonnoir de radiateur anti-débordement
Élimine les poches d’air qui sont à l’origine du rendement erratique des 
systèmes de refroidissement et des radiateurs. Il assure que la bonne quantité 
de liquide de refroidissement entre dans le système et permet le remplissage 
sans surveillance. Nouveau raccord en E à utiliser sur les réservoirs 
d’expansion dans de nombreuses applications Ford, le coude à 45 degrés 
H��������J�����������	������������H��
��������������5������������������
d’accéder aux bouchons situés sous les collecteurs d’air ou dans le puits des 
ailes.
Contents / Contentu :

Qty. / Qté. Description

1 Funnel / Entonnoir

2 Elbows / Coudes

1 Fluid Stopper / 2��������	���������
����
��

3 Caps / Bouchons

3 Adapters With Gaskets / Raccords avec joints 

1 Threaded Cap / 2�����������H

1 Threaded Adapter With Gasket /  
\�����
�����H��)�������

1 45-Degree Elbow / Coude 45 degrés

1 5" Extension / Rallonge 5 po

1 E-Adapter / Raccord en E

SER 9010
� 325 Pc. Swab-EEZ 

Assortment
^��	�q�>��
��������������������
lint swabs are a great item to keep in your 
toolbox for a variety of uses. Large 325 
��������������������)������������
��>���
range from 5 - 20 mm. Very useful for 
cleaning delicate or hard-to-reach areas. 
Also great for applying shop chemicals 
and lubricants. Made of medical-grade 
materials.
� Assortiment Swab-EEZ, 325 pièces
Ces écouvillons Swab-EEZ que tout le monde devrait avoir dans sa boîte à 
outils offrent une résistance de classe industrielle, ne peluchent presque pas 
et sont excellents pour de nombreuses utilisations. Large assortiment de 
325 pièces dans différentes tailles allant de 5 à 20 mm. Très utiles pour le 
����������
1��
�����
H���������
�������
1���I��������������7��������������
����*����
������
�������*�������
�����	�������
1��������_�	�*�H��
����
des matériaux de catégorie médicale.

POL PM4
� Puller Set With Tips
Set contains four popular pullers 
and tips.
� Jeu d’extracteurs 

avec embouts
Le jeu contient quatre extracteurs 
et embouts très appréciés.

Contents: / Contenu :

Qty. / Qté. # Description

1 POL 104C 3 Jaw 4" 2 Ton Puller / Extracteur 2 tonnes à 3 
mâchoires de 4 po

1 POL 106 %�`���B$�!8�6����������"�Extracteur 10 tonnes à 
%����������
��B���

1 POL 206 (�`���B$�B�6����������"�q7���������B��������P�(�
���������
��B���

1 POL 110 3 Jaw 10" 20 Ton Puller / Extracteur 20 tonnes 
à 3 mâchoires de 10 po

* Includes Tool Board 16" x 26" (406mm x 660mm) / *Comprend Râtelier
d’outillage 16 po x 26 po (406 mm x 660 mm)

POL PMW
� Puller Set
Offers same features as 
the larger manual pullers. 
This smaller set allows for 
the removal of bearings 
and gears on boat motors, 
starters, alternators, lawn 
mowers and more.
� Jeu d’extracteurs
Présente les mêmes 
caractéristiques que les 
extracteurs manuels de 
plus grande taille. Le jeu le 
plus petit permet d’extraire 
les paliers et les engrenages des moteurs de bateau, des démarreurs, des 
��������������
������
������P���>��������
Contents: / Contenu :

Qty. / Qté. # Description

1 POL 102 3 Jaw 2.25" 1 Ton Puller / Extracteur 1 tonne à 
3 mâchoires de 2,25 po

1 POL 202 2 Jaw 2.25" 1 Ton Puller / Extracteur 1 tonne à 
2 mâchoires de 2,25 po 

1 POL 103C 3 Jaw 3" 2 Ton Puller / Extracteur 2 tonnes à 3 
mâchoires de 3 po

1 POL 203 2 Jaw 3" 2 Ton Puller / Extracteur 2 tonnes à 2 
mâchoires de 3 po

* Includes Tool Board 12" x 22" (305mm x 559mm) / *Comprend Râtelier
d’outillage 12 po x 22 po (305 mm x 559 mm)



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

� Pullers
Steel safety cage guides the jaws for fast setup. With solid 
contact and superior safety, slim tapered jaws allow for easy 
gripping and better access to tight spots. T-handle locks the 
jaw opening precisely where you set it.
� Extracteurs
La cage de sécurité en acier guide les mâchoires, pour une 
mise en place rapide. Grâce à un contact solide et à une 
sécurité supérieure, les mâchoires minces coniques facilitent 
la prise et permettent un meilleur accès aux endroits exigus. 
La poignée en T verrouille l’ouverture de la mâchoire 
��H��H������P��Æ�)������������>�

Puller Spread  
  Puller Range /  Max 

Top Rating /  Reach /  Plage  Torque / 
Capacité  Portée de d’écartement Couple 

# maximale l’extracteur l’extracteur max.
3-JAW / 3 MÂCHOIRES
POL 102 1-Ton / 1 tonne 2.25" 1/4" – 3-1/4" —
POL 103C 2-Ton / 2 tonnes 3" 1/4" – 4-1/2" —
POL 104C 2-Ton / 2 tonnes 4" 1/2" – 5" 40 ft-lbs
POL 106 10-Ton / 10 tonnes� B$� !"($�N��$� !%8�����	�
POL 108 17-Ton / 17 tonnes 8" 3/4" – 12" 220 ft-lbs
POL 110 20-Ton / 20 tonnes� ��("%$�� !$�N�!,$� (�,�����	�
POL 113 30-Ton / 30 tonnes� !($� (�!"($�N�!&$� B88�����	�
POL 116 40-Ton / 40 tonnes 14" 3" – 25" 850 ft-lbs

2-JAW / 2 MÂCHOIRES
POL 202 1-Ton / 1 tonne 2.25" 1/4" – 3-1/4" —
POL 203 2-Ton / 2 tonnes 3" 1/4" – 4-1/2" —
POL 204 2-Ton / 2 tonnes 4" 1/2" – 5" 20 ft-lbs
POL 206� B�6���"�B�������� B$� !"($�N��$� �,�����	�
POL 208 12-Ton / 12 tonnes 8" 3/4" – 12" 150 ft-lbs
POL 210 14-Ton / 12 tonnes� ��("%$�� !$�N�!,$� !�,�����	�
POL 213 25-Ton / 25 tonnes 12" 2-1/2" – 18" 475 ft-lbs
POL 216 35-Ton / 35 tonnes 14" 3" – 25" 800 ft-lbs

POL PMI6
� Internal Slide 

Hammer Puller Set
The only internal puller on the 
���+�������������������"!B$�
to 5-1/4" with the long jaws. 
No twisting or snapping off, as 
the safety cage locks the jaws 
securely into place.
!����;������	�
• \�������������$���������

long jaws
• ^����
�\�������"!B$����,�!"#$�

with the long jaws
• E������=������(�,��	��
Contents:
• POL 105 Internal Puller
• Slide Rod
• Slider Hammer
• Internal Long Jaws
� Jeu d’extracteurs internes de redresseur par inertie
5��������7����������������
�������H�*��)��
���"!B����P�,�!"#����������P�����
longues mâchoires. Pas de torsion ni de casse, car la position des mâchoires 
est verrouillée par la cage de sécurité.
!����;������	 �
• ����H����`��*�1P��������������7�����������������
• ������
1H������������
���"!B����P�,�!"#������������7�����������������
• ��
��
������������(�,��	
Contenu :
• Extracteur interne POL 105 
• Tige-glissière
• Redresseur par inertie
• Longues mâchoires internes

� 2-Jaw Gear Puller
� Extracteur d’engrenage 

à deux griffes

#  Description
USE 58403  3"-2 Ton / Tonnes
USE 58404  4"-4 Ton / Tonnes
USE 58406� �B$�B�6���"�Tonnes
USE 58408  8"-8 Ton / Tonnes
Repair Kit��]����
����`������
���
���������������"
Ensemble de réparation��C������
���6����
�������������)�����������
#  Description
USE 58413 3"
USE 58414 4"
USE 58416� B$
USE 58418 8"

� 3-Jaw Gear Puller
� Extracteur d’engrenage  

à trois griffes

#  Description
USE 58453 3"-3 Ton / Tonnes
USE 58454� #$�B�6���"�Tonnes
USE 58456� µB$���6���"�Tonnes
USE 58458� µ&$�!(�6���"�Tonnes
����������	
������
����
������������������������	���� 

������������������
������������������������������
��
Repair Kit / Ensemble de réparation
#  Description
USE 58463 3"
USE 58464 4"
USE 58466� B$
USE 58468 8"



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

� 2t- and 3-Jaw Reversible Internal/External Pullers
� Extracteurs réversibles internes/externes à deux et trois mâchoires
!����;������	�
�
!����;������	
�


#

Max. 
Ton /
Max.
Tonne 

Max. 
Reach / 
Max. 
Portée 

Screw Spread / 
Vis Écartement 

Screw Size / 
Vis Taille 

Thickness 
Length / 
Épaisseur 
Longueur 

Width Upper / 
Lower Largeur 
Sup./Inf. 

Tip Protectors 
Upper/
Lower / 
Embout 
Protecteurs 
Sup./Inf. 

Weight /
Poids 

Pack Type /  
Style Présentation

SER 3561 2 3-1/2" 5" 3/8" x 24 TPI 47/8" %"!B$�!"&$� ,"!B$�!"($� !��	���,��>�� Plastic Box / Boîtier 
plastique

SER 3562 5 5-3/4" 8" �"!B$�7�(8�6�]� 7" !"#$�,"!B$ 3/8"-3/4" (��	����!(��>� Plastic Box / Boîtier 
plastique

SER 3563 7 5" �$� !!"!B$�7�!&�6�]� 75/8" 3/8"-3/8" 1"-1" B��	����(��>�� Plastic Box / Boîtier 
plastique

# Description

SER 3562-74 Replacement yoke for SER 3562 / Fourche de rechange pour SER 3562

SER 3563-74 Replacement yoke for SER 3563 / Fourche de rechange pour SER 3563

SER 3561 SER 3562 SER 3563

� 2-Jaw Reversible 
Internal/External 
Pullers

� Extracteurs réversibles 
internes/externes à 
deux mâchoires

!����;������	�
�

!����;������	
�


#

Max. 
Ton / 
Tonne 
max.

Max. 
Reach / 
Portée 
max.

Screw 
Spread / 
Écart 
vis

Screw 
Size / 
Taille 
vis

Thickness 
Length / 
Épaisseur 
Longueur

Width 
Upper/ 
Lower / 
Largeur 
Sup./Inf. 

Tip Protectors 
Upper/Lower / 
Protecteurs 
d’embout 
Sup./Inf. 

Weight / 
Poids

Pack 
Style / 
Type  
emballage

Puller Center 
Screw Size / 
Taille de la vis 
centrale de 
l’extracteur

Center 
Screw /  
Vis 
centrale

Thread 
Length / 
Longueur 
��
;����?�

SER 3551 2 3-1/2" 5" 3/8" x 
24"

4-7/8" %"!B$�
1/8"

,"!B$�!"($ !#��>� Pouch / 
Poche

3/8" x 24 TPI 5" OAL / 
LHT

3-1/2"

SER 3552 5 5-3/4" 8" ��!"B$�
x 20"

7" 1/4"-
,"!B$

3/8"-3/4" 1 lb.,  
!(��>��

Pouch / 
Poche

�"!B$�7�(8�6�] 7" OAL / 
LHT

5-1/2"

SER 3553 7 �$ 5" !!"!B$�
x 18"

7-5/8" 3/8"-3/8" 1"-1" 4 lbs.,  
&��>�

Pouch / 
Poche

!!"!B$�7�!&�
TPI

�$�O35�"�
LHT

7-1/2"

# Description

SER 3552-71 Replacement Jaw Assembly for SER 3552 / Ensemble mâchoire de rechange pour SER 3552

SER 3552-72 Replacement Center Screw for SER 3552 / Vis centrale de rechange pour SER 3552

SER 3552-73 Replacement Screw Link for SER 3552 / Articulation de vis de rechange pour SER 3552

SER 3553-71 Replacement Jaw Assembly for SER 3553 / Ensemble mâchoire de rechange pour SER 3553

SER 3553-73 Replacement Screw Link for SER 3553 / Articulation de vis de rechange pour SER 3553

SER 3551 SER 3552 SER 3553



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

ECF 776-8010
� 3-Jaw 2-Ton Puller
• 2- and 3-jaw reversible 2-ton gear puller
• Heat-treated alloy steel
• Quick-change coupler
• Maximum reach 3-1/2"
• Maximum speed 4-3/4"
• Center forcing screw 3/8" - 24" x 4-7/8"
� Extracteurs 2 tonnes à 3 mâchoires
• Extracteur de pignons 2 tonnes, réversible et 

à 2 ou 3 mâchoires
• Acier allié traité thermiquement
• Dispositif d’attache rapide
• Portée maximale 3 1/2 po
• Vitesse maximale 4 3/4 po
• Vis de pression centrale  

3/8 po - 24 po x 4 7/8 po

ECF 776-8020
� 2- and 3-Jaw 5-Ton Gear Puller
• Heat-treated alloy steel
• Quick-change coupler
• Maximum reach 3-1/2"
• Maximum speed 4-3/4"
• Center forcing screw 3/8" – 24 x 4-7/8"
� Extracteur d’engrenages 5 tonnes à  

2 ou 3 mâchoires
• Acier allié traité thermiquement
• Dispositif d’attache rapide
• Portée maximale 3 1/2 po
• Vitesse maximale 4 3/4 po
• Vis de pression centrale 3/8 po - 24 po x 4 7/8 po

ECF 776-8033
� 7-Ton Reversible Puller
• 7-ton capacity
• 2/3 jaws
• Use to pull gears up to 7" spread
� Outil extracteur  

réversible 7 tonnes
• Capacité 7 tonnes
• 2/3 mâchoires
• Utilisé pour extraire les engrenages ayant 

jusqu’à 7 po d’écartement

� Reversible 8-Way  
2- and 3-Jaw Pullers

Can be assembled to make 
either a two- or three-jaw puller 
when additional stability is 
needed. Reversible jaw design 
for added versatility, and 
broader range of capabilities. 
Ideal for pulling gears,  
bearings, pulleys and other 
���������������
� Extracteur réversible  

à 2 ou 3 mâchoires et 
à 8 voies

Peut être assemblé en extracteur à 2 ou à 3 mâchoires pour plus de 
stabilité. Conception à mâchoire réversible pour une polyvalence accrue et 
un plus grand champ d’applications. Idéal pour extraire les engrenages, les 
roulements, les poulies et les autres pièces à ajustement pressé.
# Description
ECF 776-3906� �%�%"&$�\������,�!"($�^����
��C��������(�6���"� 

����H��%�%"&�����H����������,�!"(�����C�����H���(��
ECF 776-3908� �,�!"($�\�������$�^����
��C��������,�6����"� 

����H��,�!"(�����H����������������C�����H���,��

ECF 776-3908ECF 776-3906

ECF 776-8017
� Front Wheel Drive Hub Puller
• Use with Slide Hammer ECF 776-8015
• Fits most domestic and import vehicles with 

independent front wheel suspension
• ¢�+����
�	�������������
�
�,"&$�!&$
� Extracteur de moyeu de roue pour 

traction avant
• À utiliser avec l’extracteur par inertie 

ECF 776-8015
• Convient à la plupart des véhicules nord-

américains et d’importation ayant une 
suspension avant indépendante

• 5����������������	����������
���������,"&$�!&$

ECF 776-8034
� 2/3 Jaw Puller Attachment
• Use this puller attachment with slide 

hammer ECF 776-8015
� Accessoire d’extraction  

à 2/3 mâchoires
• Utiliser cet accessoire d’extraction avec 

l’extracteur par inertie ECF 776-8015

ECF 776-8014
� Flange-Type Axle  

Puller Attachment
• Designed to be used with slide hammer ECF 

776-8015 or any similarly threaded 5/8"-18"
• Pulls the axle on most cars and light trucks 

����������������7���
� Accessoire extracteur  

d’essieu à bride
• C��J����������������H��)����1�7�������������

inertie ECF 776-8015�����������
�������������������H�,"&$�!&$
• Extrait l’essieu de la plupart des voitures et des véhicules utilitaires légers 

équipés d’essieux à bride

ECF 776-8018
� Pilot Bearing Puller Attachment
• Use with ECF 776-8015 Slide Hammer,  

or any manufacturer's slide hammer with  
5/8"-18" threads

• Puller inserts behind bearing to allow it to be 
safely hammered out with the slide hammer

• It will also pull the bearings and bushings on 
starters and generators

� Accessoire extracteur de roulement-
guide d’embrayage

• À utiliser avec l’extracteur par inertie  
ECF 776-8015 ou avec tout extracteur par 
������
����	������������
��������� 
5/8"-18"

• L’extracteur s’insère derrière le roulement pour lui permettre d’être extrait 
sans danger par l’extracteur par inertie

• Il retire également les roulements et les bagues de palier sur les démarreurs 
et les générateurs



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

OTC 5055 
� Slack Adjuster Puller
• This puller will yank even the most corroded slack 

adjuster off the S-cam and do so in just a fraction 
of the time needed with “heat and beat" methods

• Will not damage components
• Rugged forcing screw and cast steel body
• ����������������������������
� Extracteur de rattrapeur d’usure
• Cet extracteur parviendra à arracher même le 

rattrapeur d’usure le plus corrodé et le dégager de 
la came en S, et il le fera en une fraction du temps 
que les méthodes consistant à « chauffer et frapper 
» nécessitent

• Les composants ne seront pas endommagés
• Vis de pression robuste et corps en acier moulé
• L’extracteur s’adapte à de nombreux types manuels

OTC 5056 
� Slack Adjuster Puller
• This puller will yank even the most corroded 

slack adjuster off the S-cam and do so in just a 
fraction of the time needed with “heat and beat" 
methods

• Will not damage components
• Rugged forcing screw and cast steel body
• Works on Rockwell, Haldex, Gunite, and Bendix 

automatic adjusters
� Extracteur de rattrapeur d’usure
• Cet extracteur parviendra à arracher même le 

rattrapeur d’usure le plus corrodé et le dégager 
de la came en S, et il le fera en une fraction du temps que les méthodes 
consistant à « chauffer et frapper » nécessitent

• Les composants ne seront pas endommagés
• Vis de pression robuste et corps en acier moulé
• Bien adapté pour les rattrapeurs automatiques Rockwell, Haldex, Gunite 

et Bendix POL 361605
� Replacement Jaw
Replacement jaw for POL 108 and  
POL 208 transmission pullers.
� Mâchoires de remplacement
Jeu de mâchoires de remplacement pour extracteurs à 
transmission POL 108 et POL 208.

� Puller Replacement Parts
� Extracteur pièces de rechange

Model / Modèle

POL 
104C

POL 
105

POL 
106

POL 
108

POL 
110

POL 
113

POL 
116

POL 
204

POL 
206

POL 
208

POL 
210

POL 
213

POL 
216

Replacement Jaws / Mâchoire de remplacement

POL 
361301

POL 
361901

POL 
361401 — POL 

361601 — — POL 
361301

POL 
361401 — POL 

361601 — —

Long Replacement Jaws / Mâchoire de remplacement longue

— POL 
361902 — POL 

361601 — — — — — POL 
361601 — — —

Puller Tip Protectors: 3����������)�����������
���
�����
������������������������������	�����5�������!$��"� 
Protecteurs d’embour d’extracteur: q7������������������������������H
�������
�������������1��	���
��	���������������5����������!����

POL 
361372 — POL 

361472
POL 

361572
POL 

361572
POL 

361772
POL 

361772
POL 

361372
POL 

361472
POL 

361572
POL 

361572
POL 

361772
POL 

361772

Puller Bolt Extenders: Acts as a live center and reduces damage to the top of the center bolt while giving an additional reach of 1-1/2". /
Prolongateur de boulon d’extracteur: Exerce une pression centrale et réduit les dommages sur le haut du boulon central, tout en permettant une portée 
supplémentaire de 1 1/2 po.

POL 
361305 — POL 

361406
POL 

361510
POL 

361510 — — POL 
361305

POL 
361406

POL 
361510

POL 
361510 — —

Puller Center Bolts: Replacement for broken or worn center bolt. / Boulon de centre d’extracteur: Remplacement pour les boulons de centre cassés ou usés.

POL 
361304 — POL 

361404 — POL 
361604

POL 
361704 — POL 

361304
POL 

361404 — POL 
361604

POL 
361704 —

Puller Jaw Head Assembly: Replacement jaw head assembly for  damaged or worn pullers. /  
Assemblage de tête de mâchoire d’extracteur: Assemblage de tête de mâchoire de remplacement pour les extracteurs endommagés et usés.

POL 
361302 — POL 

361402 — POL 
361602

POL 
361702 — POL 

360302 — — POL 
360602 — —

Replacement Pins: Replacement assembly for damaged or broke pins. /  
Goupilles de remplacement: Assemblage de remplacement pour les goupilles endommagées et cassées.

POL 
361303 — POL 

361403 — POL 
361603

POL 
361703 — POL 

361303
POL 

361403 — POL 
361603

POL 
361703 —



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

� Slide Hammer
Replacement slide hammer for the internal puller 105.
� Masse coulissante
Masse coulissante de remplacement pour extracteur 
interne 105.

# Fits Model / S’adapte aux modèles
POL 362106 2.5 lbs.
POL 362107 5 lbs.

ECF 776-8013
� Pulley Puller/Installer Kit
• Fits pulleys with hub diameters 

���������!�!"&$��!�!"#$��!�,"!B$���
�
1-3/8"

• Also pulls pulleys on GM belt-driven 
vacuum pumps and the pressed on 
�����������������������;��B�������

• Includes two screws for use on 
most Ford, Chrysler, GM and VW 
power steering pulleys with Saginaw, 
Thompson and Ford C111 and C2 
pumps

� Nécessaire de pose/ 
extraction de poulie

• Convient aux poulies dont le diamètre 

���������������!�!"&�����!�!"#�����!�,"!B�������!�%"&���

• Permet également d’extraire les poulies sur les pompes à vide GM à 
courroie d’entraînement et les poulies de pompe à eau pressées des 
���������B��;

• Comprend deux vis qui s’utilisent sur la plupart des poulies de direction 
assistée Ford, Chrysler, GM et VW équipant les pompes Saginaw, 
Thompson et Ford C111 et C2

OTC 1038
� 7-Ton, Long 2/3-Jaw Puller
For removing differential side-carrier bearings on a 
wide variety of passenger cars and light trucks. Use 
����������������
������������&8B8��&8B!��&8B%��
��
�&8B#��^�����������
�������������������
�
�
with No. 1028. Puller with 3-1/2" maximum reach, 
1-1/4" to 4-1/2" spread. Primarily for servicing Ford 
products.
� Extracteur 7 tonnes à mâchoires  

de 2/3 po de largeur
Pour la dépose des paliers porteurs latéraux 
de différentiel sur un large éventail de voitures 
particulières et de véhicules utilitaires légers. À 
��������)����������*����
����������������&8B8��
&8B!��&8B%����&8B#��5������*����
�������������
ne sont pas fournies avec le n° 1028. Extracteur de 
3 1/2 po de portée max. et de 1 1/4 po à 4 1/2 po 
d’écartement. Principalement pour les réparations de produits Ford.

OTC 1027
� 5-Ton, Long 2/3-Jaw  

(Reversible Jaw) Puller
Mechanical Grip-O-Matic puller. Remove and install 
parts for fast, effective repairs. The puller is forged 
from quality steel, heat-treated, and subjected to 
rigorous tests, which exceed their rated capacity. 
5-ton, long 2/3-jaw (reversible jaws). Max. reach 
,�!"($����7�������
��$��^������>���"!B$�(8�7�
B�!,"!B$��`������+�����������,"!B$��������!"#$��
Jaw width upper 3/8", lower 3/4".
� Extracteur 5 tonnes à mâchoires 

réversibles de 2/3 po de largeur
Extracteur mécanique Grip-O-Matic. Pour la pose 
������
H�����
���I�������
����H�������������������
L’extracteur est forgé dans de l’acier de qualité, 
traité thermiquement et soumis à des tests rigoureux 
pour une capacité nominale supérieure à la sienne. 
Extracteur 5 tonnes à mâchoires réversibles de 2/3 po de largeur. Portée max. 

��,�!"(�����H������������7��
�����������
���"!B������(8�7�B���!,"!B�����
;����������H������
��,"!B����
1H�����������H������
��!"#����
1H���������
Mâchoire supérieure de 3/8 po de largeur, inférieure de 3/4 po de largeur.

OTC 927
� 10-Ton Push Puller
\���)�����
�������������������������C���	��
used with No. 1123 bearing pulling attachment 
�������B�����������������������������;��������
be used with Nos. 1150, 1151, 1152, or 1153 
internal pulling attachments. Max. reach is 
8-1/4" with spread of 2-1/8" to 7-1/4".
� Extracteur-pousseur 10 tonnes
Pour la pose et la dépose de pièces à 
ajustement forcé. Peut être utilisé avec 
l’accessoire d’extraction de roulement n° 
1123 ou l’accessoire d’extraction de poulie 
���B��������������H�������������H��)�������
accessoires d’extraction interne n° 1150, 
1151, 1152 ou 1153. Portée max. de 8 1/4 po 
avec écartement de 2 1/8 po à 7 1/4 po.

OTC 938
� 17-1/2-Ton Push Puller
\���)�����
�������������������������C���	��
used with Nos. 1124 and 1130 bearing pulling 
���������������������B�����
�B&8��������
pulling attachments. May also be used with 
�����!!,8��!!,!��!!,%��!!B,�����!!BB���������
pulling attachments. Max. reach is 11-1/2" with 
spread of 3-1/8" to 11-3/4".
� Extracteur-pousseur 17 1/2 tonnes
Pour la pose et la dépose de pièces à 
ajustement forcé. Peut être utilisé avec les 
accessoires d’extraction de roulement n° 
1124 et 1130 ou les accessoires d’extraction 

�����������B������B&8������������H���������
utilisé avec les accessoires d’extraction interne 
���!!,8��!!,!��!!,%��!!B,����!!BB������H��
max. de 11 1/2 po avec écartement de 3 1/8 po à 11 3/4 po.

ECF 776-1062
� Timing Gear Puller
Timing gear puller is used for pulling timing 
gears and other gears having tapped holes. Heat 
treated for strength and comes in a sturdy blow 
mold storage case.
Contains:�,$�¢�+����(��#$�5����,"!B$��7�!&�2����
� Outil extracteur de pignon de 

commande de distribution
Cet outil extracteur est utilisé pour déposer les 
pignons de commande de distribution et autres 
engrenages ayant des trous taraudés. Traité 
thermiquement pour une résistance supérieure et fourni dans une mallette de 
������������	���������H���������������
Comprend : une fourche de 5 po et deux boulons 
�#�������,"!B�
�����������7�!&��
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OTC 4534

� Multi-Purpose Bearing and Pulley Puller Set
_������
��������������������	�������
����	���������������������������������
power steering and crankshaft pulleys, timing gears, and harmonic balancers. 
Set includes drop-forged components, which can be used in a variety of 
combinations.
Contents:
• (�_������^�������5)��C��������%"#$�!B�7�B�!!"!B$���
�%"#$�!B�7�,$
• (�C�����2���¢�+����%���������Ï�%�!"#$����,�!"($��(���������Ï�

2-3/8" to 3-3/8"
• 2 clamp bolts
• %����������������`�����!�%"&$���7��!�,"&$���7��!�%"#$���7
• 1 pair of jaw pins with ball spring
• %��������������
�	������^����
��%$����,$��\������!$����(�!"#$
• Housed in a blow-molded plastic storage case
� Jeu d’outils extracteurs polyvalents pour roulements et poulies
Pour un large éventail de travaux d’extraction, notamment pour les 
roulements, les alternateurs, les générateurs, les poulies de direction 
assistée et de vilebrequin, les pignons de commande de distribution et les 
������������
��)	��������5�������������
�
����������������J���H������
marteau de chute qui peuvent être utilisés en les combinant de plusieurs 
��J����
Contenu :
• (�)��
�����������������))�����%"#������!B�7�B�!!"!B�������%"#������

!B�7�,���
• (����������P�	����������)���������%�������P�%�!"#�������*�1P�,�!"(�����

2 trous à 2 3/8 po jusqu’à 3 3/8 po
• 2 boulons de blocage
• %�������
���������
1�7�����������!�%"&������7���!�,"&������7���

1 3/4 po max.
• 1 paire de rallonges de mâchoire à ressort à bille
• %�������
��	�������P����������H������������
��%����P�,���������H����
��

1 po à 2 1/4 po.
• _������
�����������������
��������������������*�������H��������������

POL TB1045
� Puller Kit
Internal/external kit is perfect for 
interchangeable jobs.
Contents:
• POL 104C External Puller
• Internal Puller
• Tips
• Slide rod
• 2.5 lb. hammer
• Long jaws
� Coffret d’extracteurs
Ce coffret d’extracteurs internes/
externes est idéal pour passer 
d’une tâche à une autre.
Contenu :
• Extracteur externe POL 104C
• Extracteur interne
• Embouts
• Tige coulissante
• Marteau 2,5 lb
• Longues mâchoires

� 2-Jaw Gear Pullers
Drop forged, chrome-plated puller.
�
 %���������	 ����?����?�	

2 mâchoires
Extracteur forgé et chromé.

# Description

ECF 776-8043 3-1/2"

ECF 776-8044 B$

ECF 776-8042 8"

POL HP2
� Puller Hub Adapter Set
^���������������)������������
�������
and automotive fans and blower wheels by 
providing solid connection between the puller 
and fan hub.
Contents:
• Small collar adapter – 0" to 1.5"
• Large collar adapter – 0" to 2"
• Tip reducer/extender
• POL 104C 3-Jaw Puller
� Jeu d’adaptateurs d’extracteur 

pour moyeux
^�������1�7��������
�����	�������������
��
)��������������
�������������������������	��������
�������������������������
une liaison solide entre l’extracteur et le moyeu du ventilateur.
Contenu :
• Petit collier d’adaptation – 0 à 1,5 po
• Grand collier d’adaptation – 0 à 2 po
• Embout Réducteur/Agrandisseur
• Extracteur à 3 mâchoires POL 104C

OTC 4579
�� 9-Way Slide  

Hammer Puller Set
Five-pound hammer in 
������
��������������
�����������������������7����
and most front-wheel 
drive hubs. Internal and 
external jaws provide a 
variety of combinations to 
pull bearings, gears and 
seals. Two- and three-way 
cross blocks and cone 
provide the perfect jaw 
�����������������������	���
Set also includes a grip wrench adapter and a dent puller attachment for sheet 
metal or other unique pulling requirements. Designed for use with other OTC 
5/8"-18 thread slide hammer attachments. Packaged in blow-molded case.
�� %�	����
������������
&
�������*
�
���;?�������	
;���������*��)�������������������������7���������������7����I���P�	�
�����
la plupart des moyeux de véhicules à traction avant. Les mâchoires interne et 
externe offrent une grande variété de combinaisons pour extraire les paliers, 
�����������������������������<���	��������
��������������)�����7�P�
��7����
�����������������������������
�������������������������������������������
plupart des travaux. L’ensemble comprend également un adaptateur de clé à 
���������������
��������������������������������������������
1����������)��7�

1�7����������*�����C��J���������������������)�������������������������

����
������������������P���������,"&������!&����H����H�
�����������������
����H����������������
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SER 2256 

# Description

SER 2256-72 Replacement Puller Arm / Bras extracteur de rechange

� Reversible-Jaw Slide Hammer
Here are two extremely versatile pullers which will accomplish many pulling 
jobs involving gears, bearings, outer races, grease retainers, oil seals, etc. 
Either two- or three-puller jaws may be used to handle inside pulling jobs 
such as bearing cups and outer races, as well as regular outside pulling jobs. 
In addition to these uses, the basic slide hammer unit can be removed and 
used independently.
!����;������	�
(�`���^����
�]������� .............................................. Min. 1-1/4"/Max. 3-1/2"
(�`���^����
�O���
�� ....................................................Min. 1"/Max. 4-1/2"
%�`���^����
�]������� .............................................. Min. 1-1/2"/Max. 4-1/4"
%�`���^����
�O���
�� ............................................. Min. 1-1/2"/Max. 4-1/2"
6����
� ............................................................................................5/8"-18"
O)������5������ ........................................................................................ 27"

� Extracteur à inertie à mâchoires réversibles
Voici deux extracteurs extrêmement polyvalents qui peuvent accomplir de 
nombreux travaux d’extraction impliquant des engrenages, des roulements, 

����������7�H��������
���
H���������P���������
���	������
1H�����H�H�
d’huile, etc. Les deux ou les trois mâchoires peuvent être utilisées pour 
����������
������)��7�
1������������H������������7������������)������
��
roulement et les cages extérieures, ainsi que des travaux réguliers d’extraction 
extérieure. Outre ces utilisations, l’ensemble de basel'extracteur à inertie peut 
être retiré et utilisé indépendamment.
!����;������	
�

O�)�������(������������H������ ......................Min. 1 1/4 po / Max. 3 1/2 po
O�)�������(�����������7�H������ ...........................Min. 1 po / Max. 4 1/2 po
O�)�������%������������H������ ......................Min. 1 1/2 po / Max. 4 1/4 po
O�)�������%�����������7�H������ .....................Min. 1 1/2 po / Max. 4 1/2 po
_�������� ..................................................................................... 5/8 - 18 po
���	���
������������ .............................................................................27 po

ECF 776-9073
� Pulley Puller
Removes 1- or 2-groove pulleys on  
power steering and water pumps.  
Alloy-steel construction.
� Arrache-poulie
Permet de retirer les poulies à 1 ou  
2 rainures sur la servodirection et les 
pompes à eau. Construction en alliage d’acier.

POL 361903
� Puller Cage
Puller cage for internal puller for POL 105.
� Cage d’extracteur
Cage d’extracteur pour extracteur interne 
pour POL 105.

POL TJ1
� 2-Jaw Transmission  

Bearing Puller
Allows transmission bearing removal 
�����������������\��������!"#$���������
^����
�\������(�%"#$�N�!#�%"#$�
� Extracteur à 2 mâchoires pour 

paliers de transmission
Permet d’extraire des paliers de transmission en quelques minutes. Portée de 
�1�7�������������!"#�����������
1H����������
���1�7�����������(�%"#����N�!#�%"#����

POL 362105

� Slide Rod
Slide rod for the POL 105 internal puller.
� Tige coulissante
Tige coulissante pour l’extracteur interne POL 105.

SER 41700

� Slide Hammer Puller Kit
6���+�����)
������
��������������������������������������_�����������
�7����������������
�����������������������`��������	�������������(����%�����
internal or external pulling jobs.
� Jeu d’extracteurs à inertie
C��������	������������������H)������
1�����������������7�������������7�P�
bride, bagues d’étanchéité d’huile et d’autres pièces emmanchées. Peut être 
utilisé avec 2 ou 3 mâchoires selon le type de travail d’extraction interne ou 
externe.

ECF 776-8015
� Slide Hammer Kit
• Chrome-plated main 

shaft for professional 
look and easy clean up

� Nécessaire 
d’extracteur  
par inertie

• Arbre principal chromé pour un aspect  
professionnel et un nettoyage facile

SER 41708
� Slide Hammer Jaw Kit
Slide hammer jaw kit features leg package 
with screws.
� ���
��
�|������	
������������
&


inertie
Ce jeu de mâchoires de redresseur par inertie 
présente une griffe avec vis.
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ECF 776-3902
� 18-Pc. 2-In-1 

Puller Set
Flange-type puller is ideal 
for removing harmonic 
balancers, timing gears and 
other parts with two or three 
tapped holes. Also includes 
steering wheel pulley and 
���������������
� Ensemble d’extracteur 2 

en 1, 18 pièces
Cet extracteur à bride est idéal pour la dépose des amortisseurs de vibrations, 
des engrenages de synchronisation et d’autres pièces munies de deux ou 
trois trous taraudés. Comporte également un arrache-volant de direction et un 
extracteur de volant moteur.

SER 3509
� Steering Wheel Lock-Plate 

Remover/Installer
_������������
�����
����������+�������������
��
����;�����������^�]�\������	������!��(��������������
Works on older GM, Chrysler and AMC vehicles previously 
serviced by the SER 2414. Narrower yoke prevents damage 
����������+��������^��������^3q��	���+����
�;������>����
threaded collars screw to the center steering column. Center 
�������������%"&$�����������������������������������������
column. Hex screw supplied will lock down telescoping 
steering columns while removing lock plate. Hex screw can 
be stored on side of puller yoke. Zinc and black oxide for 
corrosion resistance. 
CAUTION: Always consult dealership service manual prior to servicing 
vehicles with air bags. 
� Outil de pose et de dépose de plaque de blocage de volant de 

direction
Présente une fourche arrache-volant de direction redessinée pour s’ajuster 
aux derniers modèles de voitures GM ayant des coussins de sécurité 
�����	���������H����������!��(�������H��������_������������������������
véhicules GM, Chrysler et AMC précédemment réparés à l’aide du  
SER 2414. La fourche plus étroite évite d’endommager la plaque de blocage. 
5���������������H���H���H��^3q�����������H��*����>�������)�������������
colonne de direction centrale. La vis centrale utilise des surplats de serrage 
de 3/8 po pour faire tourner les colliers sur la colonne centrale. Une vis 
hexagonale est fournie pour verrouiller les colonnes de direction télescopiques 
lors de la dépose la plaque de blocage. La vis hexagonale peut être rangée sur 
������H�
���������������������)������
��
��������^������������������������
>�������7�
������
MISE EN GARDE : toujours consulter le manuel d’entretien du 
concessionnaire avant d’intervenir sur des véhicules ayant des coussins 
��
	�������
?������	�

# Description

SER 3509-71 Replacement yoke / Fourche de remplacement

SER 3509-72 Replacement center screw / Vis centrale de 
rechange

ECF 776-8032

� Steering Wheel Puller Set
• Used to pull steering wheels on all major makes of automobiles
�
 %�	����
������������
��
=�����
��
���������
• Utilisé pour extraire les volants de direction sur toutes les grandes  

marques d’automobiles

SER 2291
� Crankshaft Pulley/

Steering Wheel Puller
Puller removes crankshaft 
pulleys on Chrysler 2.2 and 
2.5-L engines and pulls steering 
wheels on most US and import 
������6������������)����������
center screw prevents damage 
to the steering column. Five sets 
����
��	���������
��%"&$�!B$�
��C��,"!B$�!&$���C��,"!B$�(#$�
UNF and 8 mm x 1.25 mm.
� Extracteur de poulie de vilebrequin/volant de 

direction
Cet extracteur permet de déposer les poulies de vilebrequin 
sur les moteurs Chrysler 2,2 l et 2.5 l et d’extraire les volants 
de direction sur la plupart des voitures nord-américaines et 

1�����������5���)������������������)�������������������
1��
��������
�����������
��
��������5�����*����7�
��	����������H���7��������������������
��C�%"&������!B�������C�,"!B������!&�������_�,"!B �����(#�������
8 mm x 1,25 mm.

SER 41620
� Steering Wheel Puller Kit
Need to remove a steering wheel? 
This kit has what it takes for most 
domestic and import cars with or 
without telescoping tilt columns. 
Use the puller legs with the steering 
wheel puller to remove steering 
wheels on late model GM vehicles. 
Steering wheel lock-plate depressor 
also included.
� %�	����
������������
��


volant de direction
�����
�)�>�
H���������)������
de direction? Cet ensemble offre 
tout ce qu’il faut pour la plupart 
des véhicules nord-américains et 
d’importation avec ou sans colonne 
télescopique inclinable. Utiliser 
les béquilles de l’extracteur avec l’extracteur de volant de direction pour 
déposer les volants de direction sur les modèles de véhicules GM récents. 
Un dépresseur de plaque de verrouillage de volant de direction est également 
fourni.
Contents: / Contenu : 

# Description

SER 2291 Steering wheel puller yoke and screw extension 
bushing for most US and imported cars. Special 
bolts for use on GM vehicles with SIR units to 
avoid damaging electrical components. Also 
for crankshaft pulley on Chrysler 2.2 and 2.5 
L engines. / Fourche d'extracteur de volant de 
direction et bague d'extension de boulon pour 
la plupart des voitures nord-américaines et 
d'importation. Boulons spéciaux à utiliser sur 
les véhicules GM ayant des modules de coussin 

���H����H������	��������H�������������H)����
d’endommager les composants électriques. 
Également pour poulie de vilebrequin sur les 
moteurs 2,2 l et 2,5 l Chrysler.

— Pivot Pin / Pivot

SER 3509 Lock Plate Remover Tool / Outil de dépose de 
plaque de verrouillage

— 5��+�������¢�+��"�Fourche pour plaque de 
verrouillage

— Lock Plate Remover Collars and Nut Washer / 
Brides et rondelle d’écrou pour outil de dépose de 
plaque de verrouillage

— Screw Package / Sachet de vis
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ECF 776-1094
� Steering Wheel Puller J-Hooks
Steering wheel puller leg kit includes 2 J 
hook puller legs and spacer for expanded 
coverage. Works on many GM vehicles 
when there are no threaded holes are 
provided.
• Steel construction for durability
� Crochets en j d’arrache-volants de 

direction
Cet ensemble de griffes d’arrache-volant de 
direction comprend deux griffes d’extracteur à crochet en J et une rondelle 
d’espacement pour un plus grand nombre d’utilisations. Compatible avec de 
���	���7�)H��������;�����*�1���������������H��1����������
• En acier pour une robustesse supérieure

SER 41600

� Master Bolt Grip Kit
Master Bolt Grip Kit works on harmonic balancers, steering wheels, crank-
shaft pulleys, and gears. Capable of handling almost every two or three-way 
bolt pull possible on most cars, pickup, SUVs, and small engines.
� Ensemble Outil De Serrage De Boulons
Cet ensemble outil de serrage fonctionne sur les amortisseurs de vibrations, 
les volants de direction, les poulies de vilebrequin et les engrenages. Capable 
de traiter pratiquement toutes les extractions à deux ou trois boulons possible 
sur la plupart des voitures, camionnette, véhicules utilitaires sport et les petits 
moteurs.

OTC 6667
� GM/Chrysler/Mitsubishi 

Harmonic Balancer 
Puller

Designed for removing 
damper pulleys in tight engine 
compartments, without 
removing the radiator. Use 
������������������;�(888�
Generation III 4.8L, 5.3L, 
,��5�B�85����
�&�!5��&���
C�
�����#�,��#�B����
�#��5��&��
	���������!�&&��C��)������
����+��(88%�������#�(5�]B��
2004-current 3.5L I5 and 
2005-current 2.8L I4; Chrysler 
������������!��8��������
����
���(�85��(�#5�����������(�,5��(��5��%�%5��%�,5����
�%�&5��B���_��
�
!��,��������&���������������������+��������
����
���������
�;���	���
q������!��,�!����(�85�<OEC��������	������������������������������������
four lengths of forcing rods, and a forcing screw with a 3/8" square drive for 
ratchet use, and a 3/4" hex for wrench or socket use.
Replacement Rods:
• ,%��,��#���,"!B$�7�#$
• ,%��,��,���,"!B$�7�,�!%"%($
• ,%��,��B���,"!B$�7�B�!"($
• ,%��,������,"!B$�7���!%"%($
� Extracteur d’amortisseur de vibrations GM/Chrysler/Mitsubishi
C��J�������
H�����������������
1�����������
��)	�������
��������
compartiments moteur exigus, sans avoir à déposer le radiateur. À utiliser sur 
������
I����
��)H���������)�������#�&����,�%����,������B�8�����������&�&�!����;�
(888�����������]]]���&�#�,����#�B������#�����C�
�����P�������
�����
I����!�&&��
�������C��)������]B�#�(���P�������
�����
I����(88%��],�%�,���P�������
���
modèles 2004 et I4 2,8 l à partir des modèles 2005, moteurs Chrysler à partir 

��!��8��������������������(�8������(�#�������������(�,����(������%�%����%�,����������
�B�%�&������������&�_��
�P������������������H�����������������1�����������

��)	�������P�������
�����
I����!��,����<3C6��������	��(�8���;���	���
q������
��!��,�P�!�����5K�����	������������1�7���������P����������������
quatre longueurs de tige de force et une vis de pression à prise 3/8 po pour 
utilisation sur une clé à cliquet et à douille à six pans creux de 3/4 po pour 
utilisation sur une clé.
Tiges de rechange :
• ,%��,��#���,"!B����7�#���
• ,%��,��,���,"!B����7�,�!%"%(���
• ,%��,��B���,"!B����7�B�!"(���
• ,%��,������,"!B����7���!%"%(���

SER 2286
� Harmonic 

Balancer Puller
Puller removes 
balancers, pulleys, 
and gears with tapped 
�������3����������)���
prevents damage to the 
shaft end. Four slots 
in the yoke allow for 
two- or three-hole applications. Tool bolts to balancer with center screw on 
the end of the crankshaft. Tighten while tapping on the screw head to remove 
	��������������������
���%"&$�(#$���_��,"!B$�!&$���C��%"&$�!B$���C���
� 
10 mm x 1.5 mm screws for most American and imported cars.
� Extracteur d’amortisseur de vibrations
Cet extracteur permet de déposer des amortisseurs de vibrations, des 
����������
��������������������
��������������
H���5���)�����������H)���
d’endommager l’extrémité de l’arbre. La fourche présente quatre fentes pour 
utilisation sur des applications à deux ou trois trous. Cet outil se boulonne 
facilement sur les amortisseurs ayant une vis centrale à l’extrémité du 
vilebrequin. Serrer tout en tapant sur la tête de vis pour déposer l’amortisseur 

��)	��������C����7���������������
���)������������_�%"&������(#�������������
��C�,"!B������!&���������������C�%"&������!B�������!8����7�!�,������������
plupart des voitures nord-américaines et d’importation.

# Description

SER 2286-75 \�����������¢�+����
�^�����^�)���"�Extracteur 
d’amortisseur de vibrations

SER 2286-76 Replacement Center Screw / Fourche de 
remplacement et pivot à vis

SER 2286-77 Replacement Screw Assortment / Assortiment de 
vis de rechange

ECF 776-1091
� Harmonic Balancer Pulley Puller
Harmonic Balancer Pulley Puller
Long reach harmonic balancer/pulley 
installer reduces the risk of stripping threads 
inside the crank and breaking crank bolts.
• B�`���
• Long reach
� outil extracteur d’amortisseur de 

vibrations
Cet outil de dépose d’amortisseur de vibrations/poulie à longue portée réduit 
�����*���
��������������������P��1��H�����
�����	��������
�������������	�������
à manivelle.
• B����������
• Longue portée.



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 53760
� Harmonic Balancer 

Installer Master Set
Installs harmonic balancers or drive 
pulleys that are pressed on the crankshaft. 
Set includes driving screw, thrust bearing 
and 12 threaded adapters necessary to 
work on a wide range of domestic and 
some import harmonic balancers. Four 
long adapters for use on Dodge Hemi, 
Generation III and IV GM motors, some 
Ford and some Chrysler. The 1.75" spacer 
allows the tool to work more effectively on 
deep harmonic balancers.
� Nécessaire général de pose 

d’amortisseur de vibrations
Permet de poser les amortisseurs de vibrations ou les poulies d’entraînement 
qui sont montés en force sur le vilebrequin. Le nécessaire comprend une vis 

1�����������������������
��	��H�����!(�������
������H���H��������������
travailler sur un large éventail d’amortisseurs de vibrations nord-américains et 
certains amortisseurs de vibrations d’importation. Quatre raccords longs pour 
utilisation sur les moteurs Dodge Hemi, GM générations III et IV et certains 
modèles Ford et Chrysler. L’entretoise de maintien de 1,75 po permet à l’outil 

1��������������������������������������
��)	�������������
��

SER 38700
� Long Reach Harmonic 

Balancer Installer
Extra long reach tool kit for the 
installation of under drive or 
�)���>�
�����������
������������
with recessed threads on the 
crankshaft. Traditional type balancer 
pulley installers will not work 
in many of these applications. 
This convenient kit features four 
high quality, long-reach threaded 
adapters and a universal nut that 
enables technicians to install these 
������������������_��
���;��<�
����C����������;�;!B�7�($��;!(�7�!��,$��
_��
�;!(�7�!�,$��;����"�;�;!#�7�!�,$��C����������#���
���������!������
and case.
� Outil de pose à longue portée d’amortisseur de vibrations
Trousse d’outils de portée ultra longue pour la pose de poulies de 

H������������������
�������H������
������������Æ�������
���������
en retrait sur le vilebrequin. Les outils de pose de poulies de vilebrequin 
de type traditionnel ne sont pas de grande utilité dans bon nombre de ces 
������������C���H����������������*��������H������*������������
������H��
��
longue portée et de grande qualité ainsi qu’un écrou universel qui permet aux 
����������
������������������������������_��
���;��<�
����C����������
;!B�7�(�����;!(�7�!��,������;���;!(�7�!�,�����_��
���;!#�7�!�,����
�;����"�;���C����������#��������
����!�H�����������������

ECF 776-8027
� Chrysler Harmonic Puller
• Used to remove the harmonic damper on 

most Chrysler and Mitsubishi engines
• ]�����������������������
��������������

the need to pull the radiator prior to 
removing the pulley in most cases

• Instructions included
� Extracteur d’amortisseur 

de vibrations Chrysler
• Utilisé pour déposer l’amortisseur de 

vibration sur la plupart des moteurs 
Chrysler et Mitsubishi

• ^�������������������������H��H������
dans la plupart des cas, la nécessité 
d’extraire le radiateur avant de déposer la poulie

• Instructions fournies

ECF 776-8028
� Harmonic Balancer 

Installer
• Used to properly install 

harmonic balancers 
without damage

• Chrome plating and 
	���+��7
����������������
resistance

• Nine adapters for popular 
models

� Outil de pose 
d’amortisseur 
de vibrations

• Utilisé pour poser de 
��J����������H������������������
��)	������������������
�������

• C��������������
1�7�
���������������H��������P����������
• Neuf raccords pour modèles les plus demandés

SER 41750
� Harmonic 

Balancer 
Removal/
Installation Kit

Removes or installs 
harmonic balancer on 
most popular Chrysler, 
E���
����
�;�>
��
vehicles, without removing the radiator.
� Nécessaire de pose/dépose d’amortisseur de vibrations
Permet de poser ou déposer l’amortisseur de vibrations sur les véhicules 
C���������E���
�����;�>
�����������
����
H��

ECF 776-8037
� Harmonic Balancer 

Puller Kit
• Three black oxide-plated 

%"&$�7�($�����(#������
bolts

• Three nickel-plated 
,"!B$�7�($�!&��������
pitch bolts

• Three yellow-plated MB
1.25 X 80 mm metric 
bolts

• Three black oxide-plated 
%"&$�7�#$��������!B������
bolts

• Bolts for GM�%%88���
�%&88��B�������
� Nécessaire d’extraction d’amortisseur de vibrations
• 6����	�������%"&����7�(����P��������
��(#������)�����
1�7�
�����
• 6����	���������+��H��,"!B����7�(����P�����
�����
��!&
• Trois boulons métriques jaunes galvanisés MB 1,25 x 80 mm
• 6����	�������%"&����7�#����P�����
�����
��!B������)�����
1�7�
�����
• 2���������������������B��;�%%88����%&88



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 3679
� Harmonic Balancer 

Installer
• Installs drive pulleys on 

harmonic balancers
• Complete range of adapters
• Comes with thrust bearing for 

ease of use
� Outil de pose 

d’amortisseur de 
vibrations

• Permet de poser les poulies 
d’entraînement sur les 
amortisseurs de vibrations

• Gamme complète d'adaptateurs
• Fourni avec palier de butée pour 

faciliter l’utilisation

SER 64900
� Harmonic Damper Pulley Puller
Developed to aid in the removal of the 
harmonic damper pulleys found on many 
Chrysler and GM engines.  Pulleys are 
hard to access and remove due to space 
limitations in and around the engine com-
partment. However, in most cases this 
compact tool eliminates the need for a 
technician to remove the radiator or other 
components before removing the pulley.
� %�	���� ������������

��������		��� �� =�������	
C��J������������������
H�����
����������
d'amortisseur de vibrations se trouvant sur de 
nombreux moteurs Chrysler et GM. Les poulies sont 

�������
1���I�����P�����������������
���1�������
limité dans le compartiment moteur et autour. 
Toutefois, dans la plupart des cas, cet outil compact 
élimine la nécessité de faire appel à un technicien pour 
déposer le radiateur ou d’autres composants avant de retirer la poulie.

SER 5238
� Power Steering Pump Pulley 

Service Kit
Designed to remove and install press-on 
type belt-driven pulleys. Includes 
���������������%"&$�!B������
�
�������
and can be used with either hand tools or 
impact gun. Includes carrying case.
� Nécessaire d’entretien pour 

poulie de pompe de direction 
assistée

C��J�������
H���������������
����������
pressées à entrenaiment par courroie. 
]������
���������������������	�������H�
%"&������!B������������������H��)���
���
outils à main ou une clé à percussion. 
Fourni avec un coffret de transport.

SER 39000
� No-Slip Pulley Puller and 

Installer Set
Completely traps the pulley for a no-
slip grip. Screw-in handle adds a point 
for leverage. Removes and installs 
pressed-on power steering, alternator 
and air pump pulleys without slipping. 
The unique puller body completely 
houses the pulley hub to prevent slipping 
on even the tightest pulleys. Fits most 
domestic models including GM 3.1 and 
Quad 4 engines. Works on traditional 
V-shaped pulleys and serpentine belt 
system pulleys. Also works faster 
than other conventional pulley pullers. 
Included in set is puller body, jaw and sleeve assembly, jackscrew, button, 
bearing and washer, puller pin and screw installers.
� Jeu d’outils extracteurs et de pose de poulie antidérapants
Emprisonne complètement la poulie pour qu’elle ne glisse pas. Le manche à 
visser augmente l’effet de levier. Permet de déposer et de poser sans glisser 
les poulies pressées de pompe de direction assistée, d'alternateur et de 
pompe à air. Le corps de l’extracteur est unique et enveloppe complètement 
le moyeu de poulie pour l’empêcher de glisser même sur les poulies les plus 
étroites. Compatible avec de nombreux modèles nord-américains, y compris 
les moteurs GM 3.1 et Quad 4. S’utilise sur les poulies en V traditionnelles 
et les poulies de système de courroie multifonction. Également plus rapide 
que tous les autres extracteurs de poulie classiques. Comprend un corps 
d'extracteur, un ensemble mâchoire et manchon, un vérin à vis, un bouton, un 
roulement et une rondelle, une cheville d’extracteur, des outils de pose à vis.
# Description
SER 39000 No-Slip Pulley Puller & Installer Set / Jeu d’outils  
 extracteurs et de pose de poulie antidérapants
SER 2897-85 Replacement Puller Pin for Quad 4 / Cheville   
 d’extracteur de rechange pour Quad 4
SER 2897-86 Replacement Screw Installer for Quad 4 / Outil de  
 pose de vis de rechange pour Quad 4
SER 2897-87 Replacement Puller Pin for GM 3.1 / Cheville   
 d’extracteur de rechange pour GM 3,1
SER 2897-88 Replacement Screw Installer for GM 3.1 / Outil de  
 pose de vis de rechange pour GM 3,1
SER 2897-89� \�����������^�����]�������������_��
�#�B�"�Outil de  
� �����
��)��
����������������_��
�#�B
SER 2897-90 Replacement Screw Installer for all others / Outil de  
 pose de vis de rechange pour tous les autres modèles
SER 2897-83 Replacement Button / Bouton de rechange
SER 2897-82 Replacement Jackscrew / Vérin à vis de rechange
SER 2897-84 Replacement Bearing & Washer / Roulement et  
 rondelle de rechange
SER 2897-81 Replacement Jaw & Sleeve Assembly / Ensemble  
 mâchoire et manchon de rechange



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 753
� 13-Pc. OAD/OWC Alternator Pulley Kit
This 13-piece alternator pulley service 
set is designed to remove or install 
OWC or OAD alternator pulleys and 
allows the technician to handle most 
applications that would be found in the 
USA. 
Blow-molded case included.
� Ensemble d’extracteur de 

poulie d’alternateur de 
13 pièces

Cet ensemble de 13 pièces permet 
la pose et la dépose des poulies 
d'alternateur OWC (embrayage 
unidirectionnel) et ADO (découpleur 
d'alternateur débrayable). Couvre la 
plupart des applications trouvées aux 
États-Unis. Vient dans un étui en plastique moulé.

SER 756
� 5-Pc. Alternator 

Pulley Service Set
This 5-piece alternator pulley service set is 
designed to remove or install alternator pulleys 
for both OWC (one way clutch) and OAD 
(overrunning alternator decoupler) pulleys. 
These pulleys are found on most popular North 
American vehicles.
Contents:
• 17 mm Hex Pulley Connector
• 33T Spline Pulley Socket
• T50 Shaft Extender
• 10 mm Female Hex Extender
• 10 mm Triple Square Extender Bit
� Trousse d’entretien 5 pièces pour poulie d’alternateur
C�������������
1���������,��I���������������
1��������������H�H����J��������
vous permettre de retirer ou d’installer soit des poulies d’alternateur OWC 
(embrayage unidirectionnel), ou OAD (poulie d’alternateur débrayable). Ces 
poulies se trouvent sur la plupart des véhicules nord-américains les plus 
populaires.
Contenu :
• Connecteur hexagonal de 17 mm pour poulie
• Douille cannelée 33T pour poulie
• Rallonge de manche T50 
• Rallonge hexagonale femelle 10 mm
• Embout triple carré pour rallonge 10 mm

SER 41706
� Puller Center Screw
Center bolt and cone used for wide range of 
puller applications.
� Vis centrale d’extracteur
5��	����������������������������������H��
����
un large éventail d’applications.

SER 13950
� 3-Piece Wheel Stud Pilot Pin Kit
Easily remove and install wheels on many 
vehicles with lug bolts. Three pairs of metric 
threaded wheel stud pilot pins allow you to hang 
the wheel without having to balance the wheel 
on the small lip of the hub. Helps prevent wheel 
from falling and causing damage or injury. 
6����
�^>���!(����7�!�,��!#����7�!�(,�� 
14 mm x 1.5. European Vehicle Wheel Studs VW, 
BMW, ETC.
� Nécessaire 3 pièces de tiges  

guides pour goujon de roue
Pour déposer et poser facilement les roues de nombreux véhicules ayant des 
	�������
���������6����������
���������
�������H����H��*����
���������
de roue pour suspendre la roue sans avoir à mettre en équilibre la roue sur 
la petite lèvre du moyeu. Empêche la roue de tomber et de provoquer des 

�����������
���	����������<��I����
���������!(����7�!�,��!#����7�!�(,��
14 mm x 1,5. Goujons de roue pour véhicules européens (VW, BMW, etc.).

SER 750
� 22-Pc. OAD/OWC Alternator Pulley Kit
This 22-piece kit eliminates the need to 
����������
������������
������
�O=C�
and OAD tools and reduces service bay 

������������������+��������������������
Holds the shaft coming from the alternator 
to the pulley stationary and allows the 
pulley to be either spun off or spun on 
depending on the need. Covers most 
applications, Audi, Buick, BMW, Cadillac, 
Chevy, Citroen, Dodge, Fiat, Ford, Honda, 
5�7����;��������;����
���2��>����������
Saturn Scion, Toyota, VW. Blow-molded 
case included.
� Ensemble d’extracteur de poulie 

d’alternateur de 22 pièces
Cet ensemble de 22 pièces permet la pose et la dépose des poulies 
d'alternateur OWC (embrayage unidirectionnel) et ADO (découpleur 
d'alternateur débrayable). Pour retirer la poulie, l’arbre venant de l’alternateur 
doit être verrouillé en place pendant que la poulie est tournée dans le sens 
horaire ou antihoraire, selon le fabriquant. Couvre la plupart des applications 
��3�
��2;=��2��+��C�
������C��)�������C���Ð���<�
����_����_��
��E��
���
5�7����;��������;����
���2��>����������^�������^�����6��������=�������
dans un étui en plastique moulé.

SER 60530
� Small Fastener Remover
For use with a pneumatic impact 
��������������������
������>�
�
fasteners. A 3/4" open-end wrench can be 
used to turn the socket while impacting the 
fastener. A locking pin in the driver keeps the 
bit holder in place on the square drive for safe 
operation. The bit holder can be removed 
from the driver by depressing the pin. Works 
faster than hand impact tools. Especially 
���������������)���	��+����������������6�����������+������,"!B$���7�������
	����C��������6������������Â!��Â(��Â%��Â#�2�����
�^�������^����2�
� Petit outil de dépose d’attache
Pour utilisation avec un outil à choc pneumatique pour desserrer les attaches 
rouillées ou grippées. Une clé à fourche de 3/4 po peut être utilisée pour faire 
tourner la douille tout en percutant l’attache. Une goupille de verrouillage 
maintient en place le porte-embout sur l'outil pour une utilisation sans 

�������5����������	�������������������
���K�������������J����������������
Permet de travailler plus rapidement qu’avec des outils manuels à débloquer. 
Spécialement utile pour déposer les vis de disque de frein. L’outil fonctionne 
�)���
�����	������������H�P������P��7������
��,"!B�����C���������������
embouts Phillips n° 1, n° 2, n° 3, n° 4 et embout à tête plate.

SER 2251
� Heavy-Duty Universal Wheel Hub Puller
Use to pull wheel hubs where the bolt circle does not 
�7���
���!"($��6����*��+����
������������������	��
regardless of the number of wheel studs.
� Extracteur de moyeu universel robuste
À utiliser pour extraire les moyeux dont le cercle de 
boulonnage n’est pas supérieur à 7 1/2 po. Cet outil 
se règle rapidement pour s’ajuster sur tout moyeu, 
quel que soit le nombre de boulons de roue..



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 957
�
 ]�� {��;�� Puller
• 5������������������������������������
• Legs hold shape to make the item easy to use.
• Easy to adjust the position of the legs making 

installation of the puller easy.
� Outil extracteur compact
• Structure compacte pour atteindre les endroits 

exigus.
• Des pieds maintiennent la forme pour faciliter 

l’utilisation de l’outil.
• La position des pieds est facile à régler, ce qui 

facilite l’utilisation de l’outil extracteur.

� Pilot Bearing 
Pullers

These very versatile 
pullers are built 
�����������������
��
pulling jobs, and 
particularly for removing 
�������������	�������
on automobiles, trucks, 
and tractors. Also very 
practical for pulling motor, generator, and magneto bearings.
� Extracteurs de roulement-guide d’embrayage
C����7�����������������I������)������������H��*����������J������������
travaux d’extraction, plus particulièrement pour déposer les roulement-guide 
d’embrayage de volant moteur sur les automobiles, les camions et les 
tracteurs. Également très pratiques pour extraire les roulements de moteur, 
générateur et magnéto.

#
Reach / 
Portée

I.D. Spread / 
Diamètre intérieur 
d’écartement

Weight / 
Poids

Min. Max. 

SER 3573 3/4" 1/2" 1-1/2" #��	����!#��>�

SER 3574 1" 7/8" 2-1/8" #��	����!#��>�

SER 41710
� Rear Axle Bearing 

Puller Kit
Three pullers designed to make 
��������)����������������������
axle bearings easier on most 
domestic cars.
� Extracteur de palier 

���		���
�������
6�����7�������������J�����������
H�����
��������
1���������I�������
�����������������������
���)H����������
���H������

SER 2300 
� Flange-Type Axle Puller
Tool pulls rear axle on American-
made cars and 1/2-ton trucks with 
������������7����¢�+�������7����
����#��,����B����
�����������������
4-1/2" to 5-1/2" in diameter. A 5-lb. 
slide hammer makes removal easy. 
Slide hammer and yoke are 5/8"-18 
UNF thread.
� Extracteur d’essieu à bride 
L’outil extrait l’essieu arrière sur les 
voitures et camions d’une demi tonne nord-américains ayant
���������P�	�
��5�������������)������7������7�������#��,����B�	�������
dans un cercle de diamètre de 4-1/2 po à 5-1 /2 po. Un extracteur à inertie de 
,��	�����������
H������51�7���������P��������������������������P�����������_�
5/8 po – 18

# Description

SER 2300-75 \�����������¢�+���C���������%�%"#$����#�!"($�
Bolt Circle / Fourche de rechange (compacte), 
cercle de vissage de 3-3/4 po à 4-1/2 po

ECF 776-8026
� Rear Axle Bearing Remover Set
• Used to remove the rear axle bearing
� Nécessaire d’extraction  

de palier d’essieu arrière
• Utilisé pour déposer le palier  

d’essieu arrière

SER 3910
� 4-Wheel-Drive Spindle Puller
Removes front spindle to access needle bearing 
when lubricating and aligning front wheels. 5/8"-18 
���������
������������������
����������_������
��������
�
�>���($�!B��!�,"&$�!B����
�%&����!�,�3�����������_�����>��
GM, Ford, Jeep and International pickups with Dana front axles, 
plus Ranger and Bronco II.
� Extracteur de fusée 4 roues motrices
Permet de déposer la fusée avant pour accéder au roulement 
P��������������
�������	�����������
���1����������
���������
�)�����5�������P��������
��,"&��������������1���������
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������������������C��)������7�
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�������
�����H��

��(������!B��!�,"&������!B����%&������!�,�3��������������������������
��
grande taille GM, Ford, Jeep et International avec essieux avant Dana, plus 
Ranger et Bronco II.

SER 61900
� Heavy-Duty Bearing Race 

& Seal Driver Set
Fits most Class 8 over-the-road 
trucks and trailers and some medium-
duty trucks. Use the tapered driver side 
����	��������������
����������
������
seals. Includes six drivers and handle 
extension for driving bearing races and 
�����������	������
����	��+��
����������������)�������
������C��������
<�)�����%�#%"B#$��#��"&$��#�!%"!B$��,�!"($��,�(,"%($����
�B$��E��
���
Extension and Case.
� Jeu de chemins de roulement et d’outils de pose de joint
Convient à la plupart des camions routiers et des remorques de Classe 
&����P����������������
����������������������>�������H����*��������
�����������
���������������������H����������������������C������
��7�
adaptateurs et une rallonge de manche pour installer les chemins de 
roulement et les joints sur les moyeux ayant des tambours de frein profonds, 
������)���P�
H�������������	������C���������O�����
���������%�#%"B#�����
#��"&�����#�!%"!B�����,�!"(�����,�(,"%(�������B��������������
������������
mallette.



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 506
� Adjustable Bearing Race & Seal Driver
• Equipped with a steel capped striker shaft.
• One tool takes the place of multi piece kits. 

Easier to store and use.
• Easy to use locking collar allows user to easily lock 

jaws in place without a wrench or hex wrench.
• Eliminates the need to carry a tool with multiple 

adapters. This is an all in 1 tool.
• Stepped jaws adjust to quickly accommodate 

bearing race seals.
• Aluminum Jaws
• ���
����3����������2������\����^������������8&$����%�,#%$��
� Outil de pose ajustable pour chemin de roulement et joint 

������������
• Doté d’une tige de percuteur à embout en acier.
• Un seul outil remplace plusieurs outils. Plus facile à ranger et à utiliser.
• La bague de blocage est facile à utiliser et permet à l’utilisateur de 

verrouiller les mâchoires une fois qu’elles sont en place, sans l’aide d’une 
clé ou d’une clé Allen.

• Élimine la nécessité de transporter un outil avec plusieurs adaptateurs. Il 
s’agit d’un véritable outil tout-en-un.

• Les mâchoires étagées se règlent pour s’ajuster rapidement aux joints de 
chemin de roulement.

• Mâchoires en aluminium
• 3���������������1�������������
��������
������������
�

0,708 po à 3,543 po

SER 2897-85
� Pulley Puller & Installer Set Puller Pins
Remove pressed on alternator & power steering 
pulleys, the threaded end installs alternator & 
power steering pulleys, reverse the jaws to pull 
the alternator internal bearing, replacement puller 
pin.
� Chevilles de jeu d’outils extracteurs et de pose de poulie
Permet de déposer les poulies d’alternateur et de direction assistée montées 
�����������1�7��H��H�����H���������
�������������������
1���������������
de direction assistée; permet de retourner les mâchoires pour extraire le 
roulement interne de l’alternateur; cheville de rechange d’outil extracteur.

SER 2897-86
� Pulley Puller & Installer Screw
Remove pressed on alternator & power steering 
pulleys, the threaded end installs alternator & 
power steering pulleys, reverse the jaws to pull 
the alternator internal bearing, replacement screw 
installer.
� Vis d’outil extracteur et de pose de poulie
Permet de déposer les poulies d’alternateur et de direction assistée montées 
�����������1�7��H��H�����H���������
�������������������
1���������������
de direction assistée; permet de retourner les mâchoires pour extraire le 
roulement interne de l’alternateur; vis de rechange d’outil de pose.

SER 2897-87
� Pulley Puller & Installer Set Puller Pins
Set removes pressed-on alternator & power 
steering pulleys.
� Chevilles de jeu d’outils extracteurs et 

de pose de poulie
Permet de déposer les poulies d’alternateur et de direction assistée montées 
en force.

SER 65130
� Honda/Acura 

Bushing 
X-Tractor

Removal and 
installation tool has 
been updated with 
����
����������������
between the cup and 
bushing for Acura 
]��������!��%��8��������
��������)�������������
arm from the vehicle and use a hydraulic press. No 
need to disconnect brake parts.
� Extracteur de bague Honda/Acura
Cet outil de pose et dépose a été amélioré grâce à 
une bague de raccord s’ajustant entre la cuvette et 
����������������3�����]�������!��%��8������	�����
������������	�������������
du véhicule et d’utiliser une presse hydraulique. Nul besoin de débrancher les 
pièces de frein.

OTC 4680
� Wiper Puller
The OTC 4680 Wiper Puller from OTC has a 
unique design where jaws are forged 
with radius to hug the center screw 
for minimal spread, and for accessing 
recessed components. The radius also 
ensures optimal contact with object being 
pulled. It comes with 2 pair of legs - 
�"!B$��
�����
�!$��
������������������
of small component applications. The 
���������
��������������)���������7�	���
and can be snugged into position with a 
simple turn of a wing nut. Where there is 
��������������������
�������������
�������������#B&8����������������������
����)��������������	���������^����
��!$����(�!"($��\������(�!"($��5������
Warranty.
� Outil extracteur d’essuie-glace
L’outil extracteur d’essuie-glace OTC 4680�����
��������������*��������
rayon des mâchoires est forgé de manière à pouvoir saisir la vis centrale avec 
un écartement minimal et à pouvoir accéder aux composants encastrés. Le 
rayon permet également d’avoir un contact optimal avec l’objet à extraire. 
51����������������)���
��7�������
��������������
���"!B����
�������������
une de 1 po de largeur, pour de nombreux types d’applications impliquant 
des petits composants. Les épaulements des pattes s’ajustent facilement sur 
les barres hexagonales et, une fois en place, peuvent se serrer d’un simple 
tour d’écrou à oreilles. Lorsqu’il y a un dégagement minimal ou un accès 
������
H������������H�����#B&8���������7�����������7���������������
������
�	����������������������
��!����P�(�!"(���������H����(�!"(�������������P�)��SER 181

� Face Groove Drive Pulley Puller 
• 3������������������)��������������%��B�������������
• 42 to 82 mm
• C�������
��������������������������������3
�����	���

legs to give it a wide range
• 5���������
�����	������������������>��
� Outil extracteur de poulie d’entraînement à 

rainure de face 
• �������P��1����������
��
H������
����������P�%��B������

encoches.
• De 42 à 82 mm
• Forme compacte pour les applications dans les endroits exigus. Pieds 

réglables pour une gamme de dimensions plus large.
• Les pieds sont réglables pour que l’outil soit compatible avec plusieurs 

tailles.



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 2897-84
� Pulley Puller Replacement 

Bearing & Washer
Remove pressed on alternator & power steering 
pulleys, the threaded end installs alternator & 
power steering pulleys, reverse the jaws to 
pull the alternator internal bearing, replacement 
bearing & washer.
� Roulement et rondelle de rechange 

d’outil extracteur de poulie
Permet de déposer les poulies d’alternateur et de direction assistée montées 
�����������1�7��H��H�����H���������
�������������������
1���������������
de direction assistée; permet de retourner les mâchoires pour extraire le 
roulement interne de l’alternateur; roulement et rondelle de rechange.

SER 2897-88
� Pulley Puller & Installer Screw
Remove pressed on alternator & power steering 
pulleys, the threaded end installs alternator & 
power steering pulleys, reverse the jaws to pull 
the alternator internal bearing, replacement screw 
installer.
� Vis d’outil extracteur et de pose de poulie
Permet de déposer les poulies d’alternateur et de direction assistée montées 
�����������1�7��H��H�����H���������
�������������������
1���������������
de direction assistée; permet de retourner les mâchoires pour extraire le 
roulement interne de l’alternateur; vis de rechange d’outil de pose.

SER 2897-89
� Pulley Puller & Installer Screw
Remove pressed on alternator & power steering 
pulleys, the threaded end installs alternator & 
power steering pulleys, reverse the jaws to pull 
the alternator internal bearing, replacement screw 
installer.
� Vis d’outil extracteur et de pose de poulie
Permet de déposer les poulies d’alternateur et de direction assistée montées 
�����������1�7��H��H�����H���������
�������������������
1���������������
de direction assistée; permet de retourner les mâchoires pour extraire le 
roulement interne de l’alternateur; vis de rechange d’outil de pose.

SER 2897-90
� Pulley Puller & Installer Screw
Remove pressed on alternator & power steering 
pulleys, the threaded end installs alternator & 
power steering pulleys, reverse the jaws to pull 
the alternator internal bearing, replacement screw 
installer.
� Vis d’outil extracteur et de pose de poulie
Permet de déposer les poulies d’alternateur et de direction assistée montées 
�����������1�7��H��H�����H���������
�������������������
1���������������
de direction assistée; permet de retourner les mâchoires pour extraire le 
roulement interne de l’alternateur; vis de rechange d’outil de pose.

SER 2897-81
� Pulley Puller & Installer Set Jaw 

Assembly
Remove pressed on alternator & power steering 
pulleys, the threaded end installs alternator & power steering 
pulleys, reverse the jaws to pull the alternator internal 
bearing, replacement jackscrew.
� Ensemble mâchoires de jeu d’outils extracteurs 

et de pose de poulie
Permet de déposer les poulies d’alternateur et de direction 
�����H������H��������������1�7��H��H�����H���������
�������������������
d’alternateur et de direction assistée; permet de retourner les mâchoires pour 
extraire le roulement interne de l’alternateur; vérin à vis de rechange.

# Description

SER 2897-82 Pulley Puller & Installer Jackscrew / Vérin à vis 
d’outil extracteur et de pose de poulie

SER 2897-83 Pulley Puller & Installer Set Buttons / Boutons de 
jeu d’outils extracteurs et de pose de poulie

� Hollow Centered Cylinders
� Vérins centrés à piston creux

# Description
Cap. In Tons / 
Cap. en tonnes

Stroke / 
Course 

Height Collapsed 
/ Hauteur tige 
rentrée

Height Extended 
/ Hauteur tige 
sortie

OTC 4120A 17-1/2 Ton Hollow Centered Cylinder with puller adapter 
plate / Vérin à piston creux de 17 1/2 tonnes avec plaque 
d’adaptation d’outil extracteur 

17-1/2 2.00" ,�#B$ ��#B$

OTC 4120A-MA 17-1/2 Ton Hollow Centered Cylinder (Cylinder only) / Vérin à 
piston creux de 17 1/2 tonnes (vérin uniquement)

17-1/2 2.00" ,�#B$ ��#B$

OTC 4121A 30 Ton Hollow Centered Cylinder with puller adapter plate / 
Vérin à piston creux de 30 tonnes avec plaque d’adaptation 
d’outil extracteur 

30 2.50" 7.80" 10.30"

OTC 4121A-MA 30 Ton Hollow Centered Cylinder (Cylinder only) / Vérin à 
piston creux de 30 tonnes (vérin uniquement) 

30 2.50" 7.80" 10.30"

OTC 4122A 50 Ton Hollow Centered Cylinder with puller adapter plate / 
Vérin à piston creux de 50 tonnes avec plaque d’adaptation 
d’outil extracteur 

50 3.00" 10.27" 13.27"

OTC 4122A-MA 50 Ton Hollow Centered Cylinder (Cylinder only) / Vérin à 
piston creux de 50 tonnes (vérin uniquement) 

50 3.00" 10.27" 13.27"



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

OTC 1881

� Press Accessory Set
Accessories attach to ram's forcing screw or support work on the press bed.
Set Includes:
• No. 1124 bearing pulling attachment
• No. 34510 ram pushing adapter with 3/4" dia. shank
• No. 34511 ram pushing adapter with 1" dia. shank
• No. 34807 v-pushing adapter
• ����!&�!�!!�!"($������)�	���+�������
• ����(&((����������������
• ����%&�,%������
�
��
�����
� Ensemble d’accessoires de presse
Les accessoires s’attachent à la vis de pression du vérin ou supportent la 
pièce à presser sur le bâti de presse.
L’ensemble comprend :
• Accessoire extracteur de roulement n° 1124
• Adaptateur poussoir de vérin à tige de 3/4 po de diam. n° 34510
• Adaptateur poussoir de vérin à tige de 1 po de diam. n° 34511
• Adaptateur poussoir en V n° 34807
• C����������������
��!!�!"(����
��������������!&�!
• 2�������
����������
��)H������(&((�
• \�����
�����H����%&�,%

� Bearing Splitter
Attachments are used for thte removal of 
bearings, thin-faced and cone-shaped gears. 
Beveled edge allows insertion behind pulleys, 
gears or bearings where space limits the use 
of a standard puller jaw. To use, grip the part 
to be pulled, then pull with the gear puller.
� Séparateur de roulement
Les attaches sont utilisées pour la dépose des 
roulements, des engrenages à paroi mince 
et coniques. Le rebord biseauté permet une 
insertion derrière les poulies, les engrenages 
ou les roulements quand l’espace limite l’utilisation de mâchoire d’extracteur 
standard. Pour les utiliser, saisir la partie à extraire, puis tirer à l’aide de 
l’extracteur d’engrenage.

 
#

A. 
Min.

B. 
Max. C. D. E.

SER 2263 (��"!B$ 0 2-1/4" %"&$�!B$ �"!B$�(8$ 4-3/4"

SER 2264 4-3/8" 0 4-1/4" 5/8"-18" 5/8"-18" &��"!B$

SER 2265 B$ 1/2" 8-5/8" 5/8"-18" %"#$�!B$ 14-1/4"

A

B

C

D

E

USE 58360
� Bearing Separator Set
This drop forged set will remove 
	������������%��������8����
�!"&$����%�!"($���]����
��������
pullers, beam, puller bolts and 
bolt extensions.
� Ensemble de séparateur 

de roulement
Cet ensemble forgé au martinet 
enlève les roulements de 
%����P��8�����!"&�P�%�!"(������
C������
����7�����������	������
boulon et les rallonges.

OTC 1123
� Bearing Splitter –  

1/2-In. – 4-5/8-In.
Features knife-like edges which 
are easily placed behind the part to 
secure a gripping surface, even when 
clearances are extremely limited. 
When used with an OTC Grip-O-Matic 
puller, puller jaws grip attachment’s 
outer edge; when used with a push-
puller, puller legs are threaded into 
the attachment’s two tapped holes. 
Max. spread 4-5/8". Min. Spread 1/2". 
Thread of tapped holes in adapter 
5/8"-18. Distance between adjusting 
�������#�%"&$����������������������!8%,��!8%B��!8%���!8%&����
��(��
� Outil séparateur de roulement : de 1/2 po à 4 5/8 po
Présente des tranchants de type couteau qui se placent facilement derrière la 
pièce pour s’accrocher à la surface de saisie, même quand les dégagements 
sont extrêmement limités. Quand elles sont utilisées avec un extracteur Grip-
O-Matic OTC, les mâchoires de l’extracteur saisissent le tranchant extérieur 
de l’accessoire; quand elles sont utilisées avec un extracteur-pousseur, les 
�������
1�7����������1��������
��������
��7������������
H��
���1�����������
Écartement max. 4 5/8 po. Écartement min. 1/2 po. Filetage de 5/8 po - 18 
des trous taraudés de l’adaptateur. Distance de 4 3/8 po entre les vis de 
�H�����������������)��������7�������������!8%,��!8%B��!8%���!8%&�����(��

OTC 1127
� Bearing Splitter –  

3/4-In. – 13-3/8-In.
Features knife-like edges which 
are easily placed behind the part to 
secure a gripping surface, even when 
clearances are extremely limited. 
When used with an OTC Grip-O-Matic 
puller, puller jaws grip attachment’s 
outer edge; when used with a push-
puller, puller legs are threaded into the 
attachment’s two tapped holes. Max. 
Spread 13-3/8". Min. Spread 3/4". 
Thread of tapped holes in adapter 
1"-14. Distance between adjusting 
�������!8�!"#$����������������������!8#���!8�%����
��%��
� Outil séparateur de roulement : de 3/4 po à 13 3/8 po
Présente des tranchants de type couteau qui se placent facilement derrière la 
pièce pour s’accrocher à la surface de saisie, même quand les dégagements 
sont extrêmement limités. Quand elles sont utilisées avec un extracteur Grip-
O-Matic OTC, les mâchoires de l’extracteur saisissent le tranchant extérieur 
de l’accessoire; quand elles sont utilisées avec un extracteur-pousseur, les 
�������
1�7����������1��������
��������
��7������������
H��
���1�����������
Écartement max. 13 3/8 po. Écartement min. 3/4 po. Filetage de 1 po - 14 
des trous taraudés de l’adaptateur. Distance de 10 1/4 po entre les vis de 
�H�����������������)��������7�������������!8#���!8�%�����%��



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

OTC 1130
� Bearing Splitter – 

1/2-In. – 9-In.
Features knife-like edges which 
are easily placed behind the part to 
secure a gripping surface, even when 
clearances are extremely limited. 
When used with an OTC Grip-O-Matic 
puller, puller jaws grip attachment’s 
outer edge; when used with a push-
puller, puller legs are threaded into the 
attachment’s two tapped holes. Max. 
�����
��$��;���^����
�!"($��6����
�
of tapped holes in adapter 5/8"-18. 
<�������	��������
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��%&�
� Outil séparateur de roulement : de 1/2 po à 9 po
Présente des tranchants de type couteau qui se placent facilement derrière la 
pièce pour s’accrocher à la surface de saisie, même quand les dégagements 
sont extrêmement limités. Quand elles sont utilisées avec un extracteur Grip-
O-Matic OTC, les mâchoires de l’extracteur saisissent le tranchant extérieur 
de l’accessoire; quand elles sont utilisées avec un extracteur-pousseur, les 
�������
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��������
��7������������
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OTC 1845 
� 55-Ton Capacity

Heavy-Duty Press
• Side-to-side positioning of ram 

allows full capacity pressing 
along entire bolster length without 
buckling or bending covered by OTC 
Lifetime Marathon Warranty®

• Hydraulic ram features 13" of 
stroke. Choice of hydraulic 
power units.

• Includes single-acting ram No. 
52380 with 13" stroke; No. 4044 
�������"��
�����������������B,!�
�����������%8%,B%�������%"&$�]<�7�
8'); and pump mounting bracket

� Presse à grande puissance 
de capacité 55 tonnes

• La position juxtaposée du vérin 
permet d’exercer une pression 
maximale sur la longueur entière 
des supports sans les gauchir ou les plier couvert par la garantie à vie 
Marathon WarrantyMD d’OTC

• Le vérin hydraulique présente une course de 13 po. Choix de 
groupes hydrauliques.

• Fournie avec bélier à simple effet n° 52380 avec course de 13 po, pompe 
H�����*��"��
����*������#8##���������������B,!����������7	���
�Ñ�����%"&����7�&��������%8%,B%���������������
���7�����
�������

OTC 1858
� 100-Ton Press With 

Electric Pump
1857 100-ton press. 
Includes single-acting No. 
52434 ram with 10" stroke; 
No. 4008 hydraulic hand 
�����������B,!��������
������&!�������%"&$�]<�7�
10'); and pump mounting 
bracket. 1858 Same as 
No. 1857, except has 

��	�������������,!B&%�
ram with 13" stroke; No. 
B!(!���������������((8���
3450 rpm electric/hydraulic 
��������
�����������B��
hoses.1858-1P Same as 
No. 1858, except it has a 
����#8B#�(��������������
phase hydraulic pump. 
Wide-open uprights allow 
easy positioning of bars and shafts for straightening or bending. Upper bolster 
can be lowered for convenient positioning during repetitive jobs. Ram head 
��
�����������������������������������>�������
����������������
�������
frame will withstand a full-capacity load with the ram head in any position 
across the upper bolster.
Covered by OTC Lifetime Marathon Warranty.
� Presse 100 tonnes avec pompe électrique
Presse 100 tonnes 1857. Comprend un vérin à simple effet n° 52434 avec 
course de 10 po, une pompe hydraulique à main n° 4008; un manomètre 
����B,!�������������7	����%"&����
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��������7�!8���������&!����������
�����������
���7�����
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qu’il comprend une pompe électrique/hydraulique à 2 étages, monophasé 
���#8B#��5������������������������)��������������������������������
facile des barres et des arbres pour les redresser ou les cintrer. Le plateau 
mobile supérieur peut être abaissé pour un positionnement pratique pendant 
les tâches répétitives. La tête de vérin glisse doucement sur des rouleaux 
������������������H����������>�����7������������
������������������	��������
maintiendra une charge de pleine capacité grâce à la tête du vérin qui peut se 
mettre dans n’importe quelle position en travers du plateau mobile supérieur.
Couvert par la garantie à vie Marathon Warranty d’OTC.

OTC 1833
� 25-Ton Press 

With Hand Pump
Tough, economical press is 
ideal for pressing rear axle
bearings, piston pins, and 
�����������5�����%8$�7�#B$�
work area under ram makes 
positioning of even bulky 
work easy. Press bed is 
easily raised and lowered by a 
dependable lifting mechanism. 
Press complete with No. 4002 
hydraulic hand pump; No. 
�B,(������������(#&!,������
������B��������!"#$�]<�7�BK���
��
��������������,!#(B�����
B�!"#$�����+�����
�#(�%%�=E(�
pump mounting bracket.
� Presse 25 tonnes avec 

pompe à main
Cette presse robuste et 
économique est idéale pour 
presser les paliers d’essieu 
arrière, les axes de piston et 
	����������������5����������
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��%8����7�#B������������)H����������
le positionnement, même pour les travaux nécessitant beaucoup de place. 
Le tablier de la presse se lève et s’abaisse facilement grâce à un mécanisme 

����)������	����5������������������I����)���������������
����*���P�
�������#88(����������I��������B,(������H�
��������
���������(#&!,�����
��������7	����!"#����
��
��������7�B���������B������)H�����
����*������
,!#(B��)��������������
��B�!"#������������������������
���7�����
��������
42733-WH2.



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

USE TM2000
� INSPECTOR II - Window Tint Meter
Measures tinted windows that do not open. The 
photometer model TM2000 has a two-piece design that 
allows you to sandwich the glass you are testing. 
]��������������������������������������
�������
sheet and up to 1/2 inch thick glass. A magnetic 
alignment mechanism and automatic calibration 
readings promote consistent accuracy. For hard to 
reach places, the suction cups adhere the light source 
to the inside of the window. The INSPECTOR II is not 
affected by ambient light and makes measurements 
as precisely day or night. Each unit is equipped with 
two (2) standard N.I.S.T. traceable samples to verify 
its accuracy.
� INSPECTOR II - Photomètre pour vitre 

teintée
Pour prendre des mesures sur les vitres teintées qui ne s’ouvrent pas. 
Le modèle TM2000 est un photomètre en deux parties qui peut prendre 
������
�������)�����P�)H������]���������
������
���
������������������
���H�����������������������
��)������������
��)��������*�1P�Ò�������
d’épaisseur. Un mécanisme d’alignement aimanté et une fonction de 
calibrage automatique des lectures favorisent une précision constante. Pour 
������
�����
�������P������
��������)����������7��������������
�����I���
à l’intérieur de la fenêtre. La lumière ambiante n’a pas d’incidence sur le 
������I����]�^�qC6O\�]]��������������������������
����H��������������������
que la nuit. Chaque appareil est fourni avec deux (2) échantillons de référence 
��]�^�6�����J�	��������
��)H����������7�����
��

SER 77-4010 
� GM Air Bag Release Tool
Easily releases retention springs on 
^������������]�����	���\���������^]\����
�����
Unlike other release products, this tool is heat-
treated to resist bending on truck retention springs. 
Tapered tips for easier removal. For use on GM 
cars, light trucks and minivans.
� Outil de déblocage de coussin de 

	�������
?������
��
Débloque facilement les ressorts de retenue sur les modules de coussin 

���H����H������	��������H��������������
��H������
1�������������
��
déblocage, cet outil est traité thermiquement pour résister à la déformation 
sous l’effet des ressorts de retenue des camions. Les extrémités coniques 
permettent une dépose facile. À utiliser sur les voitures, véhicules utilitaires 
légers et fourgonnettes GM.

SER 34920
� Door Latch Release Tool
This tool is used to release the cable 
from the handle assembly so the 
door panel can be removed. Designed to 
work on 2013-07 Chevy and GMC pickups, 
^�	��	����6������3)����������
�¢�+���
vehicles. 
� Outil de déverrouillage de poignée 

de porte
Cet outil est utilisé pour relâcher le câble 
de l’ensemble poignée pour que le panneau de portière puisse être déposé. 
C��J����������������������������
I����(88��P�(8!%�
����+����C��)�����
�;C����
��)H�������^�	��	����6������3)�����������¢�+���

SER 41850
� 3-Pc. Body Clip Pliers Set
Ideal for removing standard body clips without 
center pins.
� Jeu de pinces pour agrafes de 

carrosserie, 3 pièces
Parfait pour retirer des agrafes standard de 
carrosserie sans goupille centrale.

Contents: / Contenu : 

# Description

SER 3729 30° Push-Pin / Goupille-poussoir 30°

SER 3888 80° Push-Pin / Goupille-poussoir 80°

SER 3705 V-Shape / Forme en V

SER 2038
� Window Molding Tool
Removes window molding clips. Simply place 
�����������������������
�������������������������
with tip.
� Outil pour moulures de glace de portière
Pour déposer les agrafes de moulure de glace de 
portière Placer simplement la mâchoire à plat contre 
la glace et repérer les agrafes pour les retirer en les 
faisant rouler à l’aide de la pointe.

SER 3985
� Door Hinge 

Adjuster
Capable of adjusting 
the alignment of doors 
with bolted or welded 
hinges. Features 
excellent grip, leverage 
and universal pin 
adapter for large and 
small door latches.
� Outil de réglage de charnières de portière
Pour ajuster l’alignement des portières avec les charnières boulonnées ou 
soudées. Offre une excellente prise en main et un très bon levier et présente 
un raccord universel à goupille pour les loquets des grandes et des petites 
portières.

OTC 1870
� Universal Transmission Adapter
Universal transmission adapter with independently 
adjustable and indexing locking arms 
that adapt to nearly any transmission 
shape. The adjustable mounting arms 
�������������������������������
jacks. Maximum capacity of 400 lbs. 
Meets or exceeds current ASME PASE 
standards for portable automotive service 
equipment. 
� Adaptateur de transmission 

universel
Adaptateur de transmission universel à bras de verrouillage indépendamment 
réglables et indexables qui s’adapte à pratiquement toutes les formes de 
������������5���	����
���7������H���	���������������	�����)��������������
des crics à transmission à grande levée. Capacité maximale de 400 lb. 
Répond ou surpasse les normes actuelles ASME PASE pour le matériel 
d’entretien et réparation automobile portatif.



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

USE TM1000
� ENFORCER II - Window Tint Meter
Three years in development from the most trusted 
brand name in tint meter technology, this is the 
smallest, most robust tint meter on the market. 
Created for the most demanding police use with 
features that include auto calibration, ultra-small 
and lightweight properties, extra-long battery life, 
and the proven accuracy of all Laser Labs, Inc. 
���
������<�����
�����)�����������������)��������
meter in the patrol car.
� ENFORCER II - Photomètre pour vitre 

teintée
Ce photomètre est le plus petit et le plus robuste 
qui soit sur le marché. Il est le fruit de trois ans 
de développement par la marque la plus digne 

�����������*������������I���
�������������
��������I���������)�����
teintées. Créé pour répondre aux exigences sévères des forces de l’ordre, cet 
appareil très petit et léger est doté d’une fonction de calibrage automatique, 
d’une pile très durable et de la précision reconnue des produits Laser Labs, 
����]���������J��
��������*������*���������������)������������I���������
vitres teintées dans sa voiture de patrouille.

SER 3751
� 6 In. Dual Scale 

Dial Caliper – SAE 
and Metric

Features:
• Dial graduated with 

two scales, black scale 
inch, red scale metric

• Reading single revolution dial graduated 0.001" (0.02 mm)
• 8�B$��8�!,8����
• Dial with two needles for direct inch or metric reading off the dial face
• Beam with double scale inch and metric for quick approximate reading
• Fitted in a plastic box 
• For work in close quarters
• Expertly machined serrations on the round face
� Pied à coulisse 6 po à cadran double échelle – SAE et 

métrique
!����;������	 �
• Cadran gradué deux échelles, noire pour les pouces, rouge pour les 

millimètres
•  Cadran à simple révolution gradué en 0,001 po (0,02 mm)
• 8���B�����8���!,8����
• Cadran à deux aiguilles pour lecture directe en pouces ou en millimètres sur 

la face du cadran
• Bras double échelle (po et mm) pour lecture approximative rapide
• Se range dans un boîtier plastique
• Pour travail dans des espaces exigus
• Dentelures habilement usinées sur la face arrondie

SER 3754
� 4 In. Digital 

Caliper
Features:
• Color-coded off, on/

>������
�]���"��
• Glass window over 

LCD is clearer and 
does not wear out

• Stainless steel frame with hardened jaws, graduated scale
• Four-way measurement, inside, outside, depth and step
• Resolution/repeatability 0.0005" x 0.01 mm
• Fitted in a plastic box
� Pied à coulisse numérique 4 po
!����;������	 �
• ;��������������"�����"������P�>H������H���������"�����������
H�
• 5����	�������)�����
���1���������P�������7��*�
���������������������������

ne s’use pas
• Cadre en acier inoxydable avec mâchoires durcies, échelle graduée
• Mesures dans quatre directions, intérieur, extérieur, profondeur et hauteur
• Résolution/répétabilité 0,0005 po x 0,01 mm
• Se range dans un boîtier plastique

SER 3757
� 6 In. Carbon Fiber 

Composite Digital 
Caliper

Features:
• Manual power on/off
• ���
��������

0.0005"/0.01 
��"!"B#$����������

� {��� & �����		� ��������� �����	��� � �� �� ;�� �� ������
!����;������	 �
• Mise sous tension/arrêt manuel
• ���
����������H��������8�888,���"8�8!���"!"B#���

USE 83071
� Electronic Caliper
Features:
• 8 mm high LCD 

display
• Zero setting any 

any position
• Manual power 

on/off
• Power on/off at 

any position
• <��������
��������������������������������*����>������
� Pied à coulisse électronique
Caractéristiques :
• Écran LCD de 8 mm de haut
• ;���P�>H���P��1�������*������������
• Marche / arrêt manuel
• Marche / arrêt à n’importe quelle position
• ����������
��*����>��H���������7�H����������

SER 2527
� Pocket Caliper
Features:
• 4" Brass
• One side – 1/32"
• One side – 1 mm
� Étrier de frein de poche
!����;������	 �
• Laiton 4 po
• ������H�N�!"%(���
• ������H�N�!���



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 3M335

� Digital Wheels-On Rotor Gauge
Allows measurement of brake rotor thickness without removing the wheel. 
����������	�����������
��������
���
��������]������
��������
���������
push button inch/metric conversion. Range up to 3.5" (88 mm). Brake rotor 
gauge measurement increments are .001" (.01 mm). Brake rotor gauge 
material is steel.
� Jauge d’épaisseur de disque numérique sur roues
Permet de mesurer l’épaisseur du disque de frein sans avoir à retirer la 
roue. La jauge se place entre le pare-poussière et le disque. Elle présente 
���������������H�*����)������)������������"����I���������	������
poussoir. Plage de lecture allant jusqu’à 88 mm (3,5 po). La jauge mesure 
l’épaisseur du disque de frein par paliers de 0,01 mm (0,001 po). La jauge 
d’épaisseur de disque de frein est en acier.

SER 3734
� 4-Pc. Outside 

Micrometer Set
Features: 
• Industrial quality, Swiss 

style, with ratchet stop
• q����������
• Carbide tipped – ratchet 

stop – lock lever
• q�������������
�����

box with instructions 
��
�>�����
�������+��

� Jeu de 
micromètres 
extérieurs, 4 pièces

!����;������	 �
• Qualité industrielle de type suisse avec bouton à friction
• Fini émail
• Pointe de carbure – bouton à friction – levier de verrouillage
• C��*����I�������
�������	�������)�������������������H�
��������P�>H��
Contents: / Contenu :

# Size / Taille

SER 3730 0-1" (0.0001" Grad.) /  
0 - 1 po (graduation 0,0001 po)

SER 3731 1"-2" (0.0001" Grad.)  
1 - 2 po (graduation 0,0001 po)

SER 3732 2"-3" (0.0001" Grad.) /  
2 - 3 po (graduation 0,0001 po)

SER 3733 3"-4" (0.0001" Grad.) /  
3 - 4 po (graduation 0,0001 po)

� Micrometer
Industrial quality steel micrometer 
features Swiss style and carbide 
faces, spindle lock with thermal 
shields and friction thimble 
for precise measurements. 
;�����������]�����������
0.0001". Includes spindle lock 
and case.
� Micromètre
Ce micromètre en acier de qualité industrielle est de type suisse et présente 
des faces de carbure, un dispositif de blocage de la touche mobile, des 
écrans thermiques et un tambour à friction pour des mesures précises. 
]���H������
�����������8�888!�����_�������)������
�������
��	�������
�����
touche mobile et un boîtier.

# Measurement Range / Plage de mesures

SER 3730 Up to 1" / Jusqu’à 1 po

SER 3731 1"-2" / De 1 à 2 po

SER 3732 2"-3" / De 2 à 3 po

SER 3733 3"-4" / De 3 à 4 po

SER 3740
� Digital Outside Micrometer
Features:
• 0-1", (0-25 mm) grad. 0.00005", 

0.001 mm
• Carbide faces
• Auto power on/off
• Seven key functions
• Metric/inch system interchange at 

any position
• Zero setting at any position
• Relative and absolute measurement 

interchange at any position
• Display predetermination function, data delay function
• Fitted in a plastic box
� Micromètre numérique externe
!����;������	
�

• 0 - 1 po (0 - 25 mm), graduation 0,00005 po, 0,001 mm
• Faces au carbure
• Mise sous tension/arrêt automatique
• Touches sept fonctions
• Lecture mm/po interchangeable à tout moment
• \�����P�>H�������	���P������������
• Mesure relative/absolue interchangeable à tout moment
• _���������H
H����������
1�����������������������
����������
���H��
• Se range dans un boîtier plastique

SER 3753
� 3-Pc. Machinist Tool Kit
Features:
• Stainless steel, fully-hardened frame, satin 

�����������
• B$�^�������)�������
�������������
����
�

0.001"
• Measuring faces hardened, ground and 

lapped
• Outside mic. with ratchet stop 0-1" 

(0.0001" grad)
• Carbide tipped – ratchet stop – lock lever
• �B$��������������
• Fitted in a plastic box
� ��� �������	 ���� �������	��* _ �����	
!����;������	 �
• Cadre en acier inoxydable entièrement durci, 

��������������H
• ��
�P���������B����P���
����P�������

révolution gradué en 0,001 po
• _�����
��������������H���������H�������	���H��
• Micromètre extérieur avec bouton à friction 0 - 1 po (graduation 0,0001 po)
• Pointe de carbure – bouton à friction – levier de verrouillage
• \I����B��������������7�
�	��
• Se range dans un boîtier plastique



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 3763
� Dial Indicator and 

Rotor/Ball Joint 
Set with Locking Pliers

Features:
• Measure wear and runout on 

brakes and tires
• 2-1/4" dia. dial face
• \������8�!$
• ���
��������8�88!$
• Special locking plier 

accessory
• Flexible extension
• Case
� Ensemble 

comparateur à 
cadran et rotor/joint à 
rotule avec pince de 
verrouillage

!����;������	 �
• Mesure l’usure et l'excentricité radiale des freins et des pneus
• Face de cadran de 2 1/4 po de diamètre
• ��������8���!���
• ���
���������8�88!���
• Accessoire pince de verrouillage spéciale
• \����������7	��
• Coffret

SER 3761
� Dial Indicator Set with On and 

Off Stand
Features:
• \������8�!$
• ���
��������8�88!$
• Centered V-magnet for strongest grip on 

����
����������������
• Powerful 130 lbs. pull
• 6���;�������;�������^���������

Bottom and back
• Swivel adapter to mount all AGD Dial 

Indicators with lug backs
• Universal dovetail clamp for dial test 

indicators
• On/off switch
• Center rod 1/2" diameter x 7" high
� Ensemble comparateur à cadran 

avec socle marche/arrêt
!����;������	 �
• ��������8���!���
• ���
���������8�88!���
• Aimant en V centré pour une adhérence plus forte sur surfaces arrondies 

ou plates
• Forte résistance à la traction de 130 lb
• <��7����������
���7����������H�������������H���������
��
• Adaptateur pivotant pour monter tous les comparateurs à cadran AGD 

munis de dos à oreilles
• Noix de serrage universelle à logement en V pour comparateurs à cadran
• Interrupteur Marche/Arrêt
• Tige centrale de 1/2 po de diamètre et de 7 po de hauteur

SER 3766
� Replacement Dial Indicator
Features:
• 2-1/4" face
• 3/8" dia. shank
• q������
����������������8�!$
• ���
��������8�88!$
� Comparateur à cadran de rechange
!����;������	 �
• Face de 2 1/4 po
• Tige de 3/8 po de diamètre
• ������
��������������P���
������8���!���
• ���
���������8�88!���

SER 3762
� Digital Dial Indicator Set
Features:
• Zero setting at any position, metric/inch 

system
• Interchange at any position, data holding 

function
• Fast tracing of minimum value or 

maximum value during measurements
• Auto power on/off
• Comes with deluxe on/off stand
� Ensemble comparateur numérique 

à cadran
!����;������	 �
• \�����P�>H�������	���P��������������

�����������"��
• Interchangeable à tout moment, fonction 

de retenue de données
• 6��J�������
��
�����)����������������
�����)��������7��������
��������

mesures
• Mise sous tension/arrêt automatique
• Fourni avec un socle de luxe marche/arrêt

SER 3765
� Replacement On/Off Stand
Features:
• Powerful 130-lb. pull
• Centered V-magnet for strongest grip on 

����
����������������
• 6���;�������;�������^���������2������

and back
• Swivel adapter to mount all AGD Dial 

Indicators with lug backs
• Universal dovetail clamp for dial test 

indicators
• On/off switch
• Center rod 1/2" diameter x 7" high 
� Socle de rechange marche/arrêt
!����;������	 �
• Forte résistance à la traction de 130 lb
• Aimant en V centré pour une adhérence plus 

forte sur surfaces arrondies ou plates
• <��7����������
���7����������H�������������H���������
��
• Adaptateur pivotant pour monter tous les comparateurs à cadran AGD 

munis de dos à oreilles
• Noix de serrage universelle à logement en V pour comparateurs à cadran
• Interrupteur Marche/Arrêt
• Tige centrale de 1/2 po de diamètre et de 7 po de hauteur

SER 3767
� Replacement Digital Dial Indicator
Features:
• Zero setting at any position
• Metric/inch system
• Interchange at any position
• Data holding function
• Fast tracing of minimum value or maximum value during 

measurements
• Auto power on/off
� Comparateur à cadran numérique de rechange
!����;������	 �
• \�����P�>H�������	���P������������
• Lecture mm/po
• Interchangeable à tout moment
• Fonction de retenue de données
• 6��J�������
��
�����)����������������
�����)��������7��������
��������

mesures
• Mise sous tension/arrêt automatique



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 3746
� Depth Micrometer
Features:
•  0-3" range
•  4" wide base
• �^���������������
•  Fitted case with rods
� Micromètre de 

profondeur
!����;������	
�
•  Plage de 0 à 3 po
•  Socle de 4 po de largeur
•  Fini chromé satiné 
•  Boîtier avec tiges

SER 3771
� 6-Pc. Telescoping 

Gauge Set
Features:
• Measure slot or recess from 

,"!B$NB$�
• Plunger expands in hole to be 

measured 
• ���������+������������������>���

with micrometer or caliper 
• ̂ ����������������
• In plastic folding pouch 
� Jeu de jauges 

télescopiques, 6 pièces
!����;������	
�

• ;�������������������������)�H��
��,"!B����P�B����
• Le plongeur se déploie dans le trou à mesurer 
• Une molette verrouille le réglage pour une mesure à l’aide d’un micromètre 

ou d’un pied à coulisse 
• Chromé mat satiné 
• En poche pliante plastique

SER 2968
� Angle Finder
Measures angle of most parts such as frame angle 
(pitch forward or backward) for setting truck front 
ends. Magnetic base holds tool in place. Tool is 
graduated in 1/2° increments.
� ����������
����?��
Mesure les angles sur la plupart des pièces, par 
exemple l’angle du cadre de châssis (inclinaison 
vers l’avant ou vers l’arrière) pour le réglage 
des trains avant de camions. La base aimantée 
maintient l’outil en place. L’outil est gradué en 
1/2 degrés.

ECF 776-8041
� Torque Angle Gauge
%B8�
��������������������(�������������
Adjustable arm has two different lengths for 
��7	������������<�)��^>���!"($�
� Indicateur de couple angulaire
��������
K������%B8���)������H������
��(���
Le bras se règle sur deux longueurs différentes 
��������������������7	���������!"(����

� L600 Series Power 
Return Tapes

• 5���������������������������������
comfortably in hand

• Clear-coat blade protection for more 
durable markings

• Easy-to-read yellow clad blade  
(not replaceable)

� Rubans à rembobinage rapide 
Série L600

• Le boîtier est léger, très résistant et 
offre une bonne prise en main

• La lame est protégée par un revêtement transparent pour que les 
graduations ne s'effacent pas

• 5������)�����
���������������P����������������J�	���

# Description

LFK L610CMEN 13 mm x 3 m (1/2" x 10')

LFK L616CMEN !�����7�,����%"#"�7�!B')

LFK L625CMEN 25 mm x 8 m (1" x 25')

� 700 Series Magnetic  
End Hook Tapes

• Magnetic end hook is a time-saver for 
framers, HVAC installers, and more

• Use for one-man measurements of 
steel framing and drop ceiling grids

� Rubans magnétiques à crochet 
�����������
!����
�  

• Le crochet d'extrémité magnétique fait 
économiser du temps aux encadreurs, 
aux installateurs CVCA, etc.

• À utiliser pour les mesures de 
charpente métallique ou de grilles de plafond suspendu prises par une seule 
personne

# Description

LFK L725MAG 1" x 25'

LFK L748MAG 25 mm x 8 m (1"�7�(B')

SER 3769
� Cylinder Bore Gauge
Features:
• 8�B$������
• ^���������������
• Fitted case with rods
� Comparateur à 

cadran pour cylindre
!����;������	 �
• ������
��8�P�B���
• Fini chromé satiné 
• Boîtier avec tiges



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

� Tape Measures
Positive locking control 
secures tape and prevents 
movement when measuring. 
Measures inches/feet and 
centimeters/meters. Tape 
features durable, specially-
treated steel construction. Also 
includes convenient belt clip. 
6����=
����!$�
� Rubans à mesurer
Mécanisme de verrouillage empêchant les mouvements pendant les mesures. 
Le ruban mesure en pieds/pouces et en centimètres/mètres. Fabriqué en acier 

���	������H�������������H��C��J���)����������������������5�������
��
��	�����!����
# Description
ECF 776-9004� !B�����6����;�������"�\�	���P���������!B��
ECF 776-9005 25 ft. Tape Measure / Ruban à mesurer 25 pi

� P1000 Series Tapes
• Rubber cushion case exterior protects 

tape from impact and improves grip
• 6������������
�����������������������

���������������
�����������������
� Rubans Série P1000
• L'extérieur du boîtier est en 

caoutchouc pour protéger le ruban 
des chocs et offrir une meilleure 
prise en main

• Les graduations du ruban sont 
��	�������*�KP�����
�������
����
��
�������
�����������P������������H����������

# Description

LFK PHV1023CMEN 13 mm x 3 m (1/2" x 10')  
2��
��^������3!%�"�6����
���������3!%

LFK PHV1035CMEN !�����7�,����%"#"�7�!B')  
2��
��^������3!%�"�6����
���������3!%

LFK PHV1048CMEN 25 mm x 8 m (1"�7�(B')  
2��
��^������3%8�"�6����
���������3%8

LFK PHV1410CMEN 25 mm x 10 m (1" x 33')  
2��
��^������3%8�"�6����
���������3%8

� Legacy Series Tape Measure 
• Lightweight, high-strength chrome-

�����
�����
• Quad-rivet end hooks for 

increased durability (not available 
on 3.7M tape)

� Ruban à mesurer série 
Legacy 

• Boîtier chromé mat léger et très robuste
• Crochet d’extrémité à quatre rivets pour une robustesse supérieure (non 

offert pour le ruban de 3,7 m)

# Description

LFK L912CME !�����7�%������%"#$�7�!(K�

LFK L916CME (,����7�,����!$�7�!BK��

LFK L925CME (,����7�&����!$�7�(BK�

LFK L933CME 25 mm x 10 m (1" x 33')

� 800 Series Xtra-Wide Control
Power Tape 

• Drag StripTM���������������������������
and retraction control

• New blade design achieves 10 ft. stand-
out, make longer measurements

� Ruban ultra large à rembobinage 
rapide Série 800

• C��������
���������������
�����	�	�����
d’un seul doigt Drag StripMC

• Le ruban, de conception nouvelle, permet 
de prendre des mesures à longue portée, jusqu’à 10 pi

# Description

LFK CS8516 !�%"!B$�7�!BK
2��
��^������3,�"�6����
���������3,

LFK CS8525 !�%"!B$�7�(,K
2��
��^������3,�"�6����
���������3,

LFK CS8525CME %8����7�&����!�%"!B$�7�(BK�
2��
��^������3%8�"�6����
���������3%8

LFK PSMW48NM
� Measuring Wheel, Metric, 12 In. 
• Bolstered folding joint allows for compact 

storage and longer product life
• Measurements presented in metric units
� Roue d’arpentage, métrique, 12 po 
• L’articulation renforcée permet de le ranger facilement et 

de prolonger sa durée de vie
• ;������������H���
�����������I����H��*��

� Fiberglass Long Tape
• ¢������C��
�_	��������2��
��

impervious to moisture
• E��>®�O�����������������������
����������	����
• _��
�����
����+����������>����������������
�
 ]��?
����
��
;��
��
=����
• 5��������	���
��)�������)�����
����������������H�	���P�

l’humidité
• 2�������������E��>® facile à repérer sur le chantier
• C�������
1�7��H��H��H������	������������������������>H��

# Description

LFK FM030CME 13 mm x 30 m (1/2" x 100')

LFK FM100CME 13 mm x 100 m (1/2" x 328')

SER 2522
� 6 In. Pocket 

Stainless Steel 
Ruler

Features:
• ̂ ����������������7	���

blade
• One side – 1/32"
• One side – 1 mm
� Règle De Poche 6 Po En Acier Inoxydable
!����;������	
�

• 5������7	�������������7�
�	��
• ������H�N�!"%(���
• ������H�N�!���



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 166
� Spark Plug Gap Wire Gauge
Use gauge to measure spark plug electrode gaps 
�����8�8(,����8�8#,$��8�B%,����!�!#%������������
includes two electrode adjusting tools. See chart for 
�����������>���
� ���?�
������		���
&
;�	
����
����������


des électrodes
Utiliser cette jauge pour mesurer les écartements 

1H������
���
��	�����
1���������
��8�8(,�P�8�8#,�����8�B%,�P�!�!#%������
Cette jauge est fournie avec deux outils de réglage d’électrode. Voir le tableau 
����������������
��������
1H��������P����

Inches / 
Pouces

Millimètres / 
Millimeters

Inches /  
Pouces

Millimètres/  
Millimeters

0.025 8�B%, 0.035 8�&&�

0.03 8��B( 0.04 !�8!B

0.034 8�&B# 0.045 1.143

SER 3293
� Spark Plug Gauge
Use this circular coin-type ramp gauge to easily 
������������+����������������\�������8(8$�����!88$�
����B%,�������!�!#%����
� Jauge pour bougie
Utiliser cette échelle limnimétrique inclinée de type pièce de 
monnaie circulaire pour mesurer facilement l’écartement des 
H������
����������
���H�������������
��8�8(8����P�8�!88����
�B%,����P�!�!#%�����

SER 165
� Spark Plug Gap Wire Gauge
Gauge measures spark plug gaps from 0.020 
���8�8#8$��8�,8&����!�8!B������<��	�����
�
�
tool is included for adjusting electrodes. See 
���������������>����
� ���?�
������		���
&
;�	
����


écartement des électrodes 
Cette jauge mesure les écartements des électrodes de 0,020 à 0,040 po 
�8�,8&�P�!�8!B��������������
��	�������������������H���������H������
���� 
Voir le tableau pour les tailles.

Inches / 
Pouces

Millimetres /
Millimèters

Inches / 
Pouces

Millimetres /
Millimèters

0.02 0.508 0.032 0.813

0.025 8�B%, 0.034 8�&B#

0.028 0.711 0.035 8�&&�

0.03 8��B( 0.04 !�8!B

SER 2327
� Spark Plug Gap Gauge
Gauge measures spark plug electrode gaps on gap 
�����������8�8#8����8�8&8$��!�8!B����(�8%(������]��
includes two electrode adjusting tools. Refer to chart 
�����������>���
� ���?� ������		��� & ;�	
Cette jauge mesure les écartements d’électrodes de 
	�����
1���������
��8�8#8�P�8�8&8�����!�8!B�P�
2,032 mm). Cette jauge est fournie avec deux outils de 
réglage d’électrode. Se reporter au tableau pour les tailles de jauge.

Inches / 
Pouces

Millimètres / 
Millimeters

Inches / 
Pouces

Millimètres / 
Millimeters

0.04 !�8!B 0.05 1.27

0.044 1.118 8�8B 1.524

0.045 1.143 0.08 2.032

USE 62316
� Spark Plug Gauge
Slider designed graduations for easy setting of gap. 
Graduated from 0.035 mm to 2.55 mm (0.02" to 1").
� Jauge de calibre pour bougies
Graduations coulissantes pour un ajustement de 
l’espacement. Gradué de 0.035 mm à 2.55 mm 
(0,02 à 1 po).

In. mm In. mm In. mm
0.020 0.51 0.050 1.27 0.080 2.03
8�8%8� 8��B� 8�8B8� !�,(� 8�8�8� (�(&
0.040 1.02 0.070 1.77 0.100 2.54

SER 3773
� 6 In. Stainless 

Steel Stiff Ruler
Features:
• Stainless steel stiff 

blade
• O����
��N�%(�
���
�B#��
• One side – 1 mm and 0.5 mm
� Règle rigide 6 po en acier inoxydable
!����;������	 �
• Lame rigide en acier inoxydable
• ������H�N�!"%(����!"B#���
• ������H�N�!�������8�,���

SER 2223
� Non-Magnetic Feeler Gauge
Six-blade gauge measures clearance in electronic 
ignition systems where non-magnetic blades 
are required. These hard brass blades will not 
������>���^��������������>���� 
2��
��5��������%$������
� Jauge d’épaisseur non magnétique
Cette jauge à six lames mesure les écartements 
dans les systèmes d’allumage électronique quand 
des lames non magnétiques sont nécessaires. Ces 
lames en laiton ne se magnétiseront pas. Voir le 
tableau pour les tailles.  
5��������
���������%����
�����������

Inches /  
Pouces

Millimètres /  
Millimeters

Inches /  
Pouces

Millimètres /  
Millimeters

8�88B� 0.152 0.008 0.203

0.010 0.254 0.012 0.305

0.014 8�%,B� 8�8!B� 8�#8B



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 164
� Spark Plug Gap and 

Feeler Gauge Set
Use to set and measure spark 
plug gaps plus other ignition 
clearances from 0.010 to 0.045" 
(0.254 to 1.143 mm). Six wire 
gauges check spark plug gaps 
and 12 straight blades check 
other clearances. It includes a 
double-ended electrode tool for 
easy adjustments. See chart for 
�>����2��
��5��������%$������
� Ensemble écartement 

des électrodes et jauge 
d’épaisseur

À utiliser pour régler et mesurer 
les écartements des électrodes 
ainsi que d’autres écartements pour l’allumage de 0,010 po à 0,045 po 
�8�(,#�P�!�!#%������^7��������
1H��������P�����)H����������H�����������

���H������
������!(�������
������)H�����������������H������������
L’ensemble inclut un outil pour électrode double pour des réglages faciles. 
���������	����������������������5��������
���������%����
������������

Inches / 
Pouces

Millimètres / 
Millimeters

Inches / 
Pouces

Millimètres /  
Millimeters

WIRE GAUGE: / JAUGE D’ÉPAISSEUR À FILS :

0.025 8�B%, 0.035 8�&&�

0.03 8��B( 0.04 !�8!B

0.034 8�&B# 0.045 1.143

12-BLADES: / 12 LAMES : 

0.01 0.254 8�8!� 0.483

0.012 0.305 0.02 0.508

0.015 0.381 0.022 8�,,�

8�8!B 8�#8B 0.024 8�B!

0.017 0.432 0.025 8�B%,

0.018 0.457 8�8(B 8�BB

SER 162
� Feeler Gauge
Gauge measures clearances 0.002 
���8�8(,$��8�8,!����8�B%,�����]��
includes a 2-1/2" rule and 15 blades 
(see chart below). 
2��
��5��������%$������
� Jauge d’épaisseur
Cette jauge mesure les écartements 
de 0,002 à 0,025 po (0,051 à 
8�B%,������q�������������
1����
règle de 2 1/2 po et de 15 lames 
�)�����	�������
���������5��������
���������%����
�����������

Inches / 
Pouces

Millimètres / 
Millimeters

Inches / 
Pouces

Millimètres /  
Millimeters

0.002 0.051 0.013 0.330

0.003 8�8�B� 0.014 8�%,B

0.004 0.102 8�8!B 8�#8B

0.005 0.127 0.018 0.457

8�88B� 0.152 0.020 0.508

0.008 0.203 0.022 8�,��

0.011 8�(��� 0.025 8�B%,

0.012 0.305

SER 161
� Deluxe Feeler Gauge
Gauge measures clearances from 
8�88!,����8�8%,$��8�8%&����8�&&��
mm). It also includes one 0.010" 
brass blade to use with electronic 
ignitions. Blade
5��������%$�������2��
��=
����!"($�
� Jauge d’épaisseur de luxe
Cette jauge mesure les écartements 
de 0,0015 à 0,035 po (0,038 à 
8�&&�������q����������H�������������
lame de laiton de 0,010 po à utiliser 
avec les allumages électroniques. 
5��������
���������%����
������������
��������
���������!"(����

Inches /  
Pouces

Millimètres /  
Millimeters

Inches /  
Pouces

Millimètres /  
Millimeters

0.0015 0.038 0.015 0.381

0.002 0.051 8�8!B� 8�#8B

0.0025 8�8B%� 0.017 0.432

0.003 8�8�B� 0.018 0.457

0.004 0.102 8�8!�� 0.483

0.005 0.127 0.020 0.508

8�88B� 0.152 0.021 0.533

0.007 0.178 0.022 8�,,�

0.008 0.203 0.023 0.584

8�88�� 8�((�� 0.024 8�B!8

0.010 0.254 0.025 8�B%,

0.010  
(Brass / Laiton) 

0.254 8�8(B� 8�BB8

0.011 8�(��� 0.028 0.711

0.012 0.305 0.030 8��B(

0.013 0.330 0.032 0.813

0.014 8�%,B� 0.035 0 �&&�

SER 2062
� Mini Feeler Gauge
;�������!B�	��
����������������
are only 1/4" wide and measure 
clearances from 0.010 to 0.035" 
�8�(,#����8�&&������� 
2��
��5��������!�%"#$������
� Mini jauge d’épaisseur
Ces jauges d’épaisseur miniatures 
P�!B���������������*���!"#����
��
largeur et sont utilisées pour mesurer 
les écartements de 0,010 à 0,035 
����8�(,#�P�8�&&������5��������
��
�������!�%"#����
�����������

Inches / 
Pouces

Millimètres / 
Millimeters

Inches / 
Pouces

Millimètres /  
Millimeters

0.010 0.254 0.022 8�,,�

0.012 0.305 0.024 8�B!8

0.015 0.381 0.025 8�B%,

8�8!B� 8�#8B� 8�8(B� 8�BB8

0.017 0.432 0.028 0.711

0.018 0.457 0.030 8��B(

8�8!�� 0.483 0.032 0.813

0.020 0.508 0.035 8�&&�



SERVICE & MAINTENANCE TOOLS

SER 2274
� Metric Feeler Gauge
25-blade gauge measures clearances from 
8�8#����!����2��
���>����8�8#��8�8,��8�8B��
8�8���8�8&��8�8���8�!8��8�!,��8�(8��8�(,��
8�%8��8�%,��8�#8��8�#,��8�,8��8�,,��8�B8��
8�B,��8��8��8��,��8�&8��8�&,��8��8��8��,�
��
�!�����2��
��5��������%$������
� Jauge d’épaisseur métrique
Cette jauge à 25 lames mesure les 
écartements de 0,04 à 1 mm. Taille des 
��������8�8#�8�8,��8�8B��8�8���8�8&��8�8���
0,10, 0,15, 0,20, 0,25, 0,30, 0,35, 0,40, 
8�#,��8�,8��8�,,��8�B8��8�B,��8��8��8��,��
8�&8��8�&,��8��8��8��,����!�����5��������

���������%����
�����������

SER 173
� 7-Blade Feeler Gauge
Gauge has seven 3" long blades 
and is ideal for ignition and general 
������������������2��
���>����
8�8!%��8�8!,��8�8!B��8�8!���8�8(8��
0.022 and 0.025.  
2��
��5��������%$������
� Jauge d’épaisseur 7 lames
Cette jauge est munie de sept lames 
de 3 po de longueur et elle est idéale pour les mesures concernant l’allumage 
���
1��
����H�H�����6�����
�����������8�8!%��8�8!,��8�8!B��8�8!���8�8(8��
8�8((����8�8(,��5��������
���������%����
�����������

SER 2424
� Go-No-Go Feeler Gauge
Gauge checks clearance measurements 
with a 0.002" range. Stepped blades 
quickly indicate if clearance fails within 
����������
��������6���������������
�
	��
�����)��������������������������>���
from 0.004 to 0.027" (0.10 to 
8�B�������2��
��5��������%$������
� Jauge d’épaisseur

entre n’entre pas
C�����������)H����������������
d’écartement avec une tolérance de 
0,002 po. Les lames étagées indiquent 
rapidement si l’écartement n’est pas 
�������	�����������
�
��������H��������H��H��������
��7����������)H���
���)�������������������������������������
��8�88#�P�8�8(������8�!8�P�8�B��
�����5��������
���������%����
�����������

SER 163
� Valve-Tappet Feeler Gauge
11-blade gauge measures valve 
tappet clearances from 0.008" to 
8�8(B$��O������	��
������)
�������
��������^��������������>����
2��
��5��������#$������
� Jauge d’épaisseur pour 

poussoir de soupape
Cette jauge 11 lames mesure le jeu 
du poussoir de soupape de 0,008 po 
P�8�8(B�����5��������������
H���H���
pour faciliter l’accès. Voir le tableau 
���������
���������5��������
���������#����
�����������

Inches / 
Pouces

Millimètres / 
Millimeters

Inches / 
Pouces

Millimètres /  
Millimeters

0.008 0.203 8�8!B� 8�#8B

0.010 0.254 0.018 0.457

0.012 0.305 8�8!�� 0.483

0.013 0.330 0.020 0.508

0.014 8�%,B� 8�8(B� 8�BB8

0.015 0.381

SER 12025
� Extra Long Feeler Gauge
Double stamped, 25-blade feeler gauge features 
�^���
��������>����5����	��
�������	��	�������
����1�����
���2��
��^>���!"($�=�7�!($�5��
� Jauge d’épaisseur ultra longue
`�����
1H��������(,��������
��	������������
pour les tailles dans les systèmes SAE et 
métrique. Les longues lames peuvent être 
recourbées selon les besoins de l’utilisateur. 
6�����
�����������!"(��������7�!(�����5��

SER 2062
� Mini Feeler Gauge
;�������!B�	��
����������������
are only 1/4" wide and measure 
clearances from 0.010 to 0.035" 
�8�(,#����8�&&�������
2��
��5��������!�%"#$������
� Mini jauge d’épaisseur
Ces jauges d’épaisseur miniatures 
P�!B���������������*���!"#����
��
largeur et sont utilisées pour mesurer 
les écartements de 0,010 à 0,035 
����8�(,#�P�8�&&������5��������
��
�������!�%"#����
�����������

Inches / 
Pouces

Millimètres / 
Millimeters

Inches / 
Pouces

Millimètres /  
Millimeters

0.010 0.254 0.022 8�,,�

0.012 0.305 0.024 8�B!8

0.015 0.381 0.025 8�B%,

8�8!B� 8�#8B� 8�8(B� 8�BB8

0.017 0.432 0.028 0.711

0.018 0.457 0.030 8��B(

8�8!�� 0.483 0.032 0.813

0.020 0.508 0.035 8�&&�



OUTILS SPÉCIALISÉS ET D’APPLICATIONS

SER 170
� Valve-Tappet Feeler 

Gauge, 26-Blade
Gauge has a 1", 45° offset 
tip for easy access to hard-
to-reach valve adjustments. 
It features a convenient 
double-handle design 
with chrome plating and 
includes combination SAE 
��
��������>���
� Jauge d’épaisseur pour poussoir de soupape, 26-lames
C�����������(B�������
��!������)���	��������������
��#,�������
H���H���
pour faciliter l’accès. Une poignée double, plaquée chrome, inclus une 
combinaison de grandeurs SAE et métriques.

Inches / 
Pouces

Millimètres / 
Millimeters

Inches / 
Pouces

Millimètres /  
Millimeters

0.005 0.127 0.018 0.457

8�88B� 0.152 8�8!�� 0.483

0.007 0.178 0.020 0.508

0.008 0.203 0.021 0.533

8�88�� 8�((�� 0.022 8�,,�

0.010 0.254 0.023 0.584

0.011 8�(��� 0.024 8�B!8

0.012 0.305 0.025 8�B%,

0.013 0.330 8�8(B� 8�BB8

0.014 8�%,B� 0.027 8�B&B

0.015 0.381 0.028 0.711

8�8!B� 8�#8B� 8�8(�� 0.737

0.017 0.432 0.030 8��B(

SER 3079
� Master Valve Lash 

Adjustment Set
Set features color coded 
double-end handle to 
differentiate between intake 
��
��7�������]����
���B$�7�!"($�
	��
��������8�
��������������
3" x 1/2" blades with 45-degree 
offset and 3" x 1/2" blades with 
30-degree offset. 
^>��\�������88&$�����%$�
� %�	���� �����	������

de compensation du 
jeu des soupapes

Ce jeu présente un manche double à code couleur pour différentier entre 
�1�
����������1H������������]������
���������B����7�!"(����P�������
��
�8���
���������%����7�!"(����P�������
��#,�����
���������%����7�!"(����P�
�����������
��%8���������
������������
��8�88&����P�8�%�����



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC /  
OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

Air Ratchets / Cliquets pneumatiques
Impact Wrenches and Accessories / Clés à chocs et accessoires
Air Hammer Kit, Air Hammers and Accessories / Ensemble de marteau pneumatique, marteaux pneumatiques et accessoires
Air Angle Die Grinders, Heavy-Duty Grinders and Mini Angle Grinder / 

Meuleuses pneumatiques, meuleuses pour utilisation intensive et meuleuse compacte
Air Cut Off Tools, Air Saws, Air Scaler, Sanders and Tire Buffer / 

Outils de coupe pneumatiques, scies pneumatiques, outil d’écaillage pneumatique, ponceuses et râpe à pneus
Air Drills, Angle Drills, Rivet Drill / Perceuses pneumatiques, perceuses à angle droit, perceuse à rivets
 Speciality Impact Socket Sets, Adapters, Torx Bit Impact Sockets,1/4, 3/8, 1/2, 3/4 In. Impact Socket Sets, Budd Wheel Socket and Extension Bars / Jeux de 

���	

������6����%�	�
�����������������0���������6���;������	����������������!���������������������	

������6��������	

�����������<���������

��#��
Socket Charts / Tableaux pour douilles
Socket Adaptor, Impact Ready Flex TorqTM Sets & Bits / z���������������	

���������5�0���������6����\
���;���MC

Impact Drill/Driver Kits, Impact Wrench Kits, Cordless Hammerdrill Kits / 
:���0�
�������������	�����6���������0�
�������
%�����6���������0�
������0���������$�������������(


Cordless Tools, Cordless Combo Kits and Corded Drills / )��	
�������(
������0�
����5���	
�������(
���������������(

Battery Packs, Battery Chargers and Job Site Radios / Blocs-batteries, chargeurs et radios de chantier
Corded Impact Wrench, Heat Guns, Corded Angle Grinders and Die Grinder / 

�
%����6������(
��	���
�������	���6�����0��
�������5��#
�����0��
��������	(�����(

Electric Polishers, Reciprocating Saws and Cut-Off Saw / Polisseuses électriques, scies alternatives et tronçonneuse à disque
Chop Saw and Bench Grinders / Scie à tronçonner et meuleuses d’établi



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

� 105 Series Mini Air Ratchet
The 105 Series of air ratchet wrenches are 
small, durable, and easy to handle 
for vehicle repair technicians. The 
�����������������
"��)�������������
has a wide diameter for easy 
gripping and increased control in 
������
��������
� Mini Rochet Pneumatique Série 105
La série 105 des rochets pneumatiques est petite, durable et facile à 
manipuler pour les techniciens de réparation de véhicules. La commande 
�)����"����I���P�������	��������������
��I������������������������������
���������������
���������������������H��

# Description

CIR 105-D2 !8,�^�����;��\�������=�������!"#$�<�)��" 
;��\�������������*����H���!8,��!"#���

CIR 105-D3 !8,�^�����;��\�������=�������%"&$�<�)��" 
;��\�������������*����H���!8,��%"&���

� 107 Series Standard Air Ratchet
The advanced head design of the 1077XPA 
!"($���
�!8���3�%"&$���������
wrenches provide increased 
durability to one of the industry’s 
most popular ratchets.
� Rochet Pneumatique 

Standard Série 107
5�������������)���H��
����������
�����H��P���*����!8����3�!"(�������
!8���3����)
�$�����������
���	��H��������P��K���
�����*��������������
����������
���K�
������

# Description

CIR 1077XPA ^���
��
�\�������=�������!"($�<�)��"�Rochet 
pneumatiquestandard, á������!"(���

CIR 107XPA ^���
��
�\�������=�������%"&$�<�)��"�Rochet 
pneumatiquestandard, á������%"&���

� 1105MAX Series Air Ratchet
The 1105MAX Series is our top-of-the-line, 
premium mini impact wrenches. These 
air ratchets offer best-in-class power 
and speed with features like enhanced 
corrosion resistance and an ultra-
comfortable housing.
� Rochet Pneumatique Série 1105MAX
La série 1105MAX est notre clé à chocs mini haut de gamme. Ces rochets 
pneumatiques offrent une puissance et une vitesse exceptionnelles avec des 
������H���*�����������*�K�����H���������������P�������������������	������
ultra-confortable.

# Description

CIR 1105MAX-D2 ;3��^�����;��\�������=�������!"#$�<�)��" 
Mini Rochet pneumatique série 1105MAX, á prise 
!"#���

CIR 1105MAX-D3 ;3��^�����;��\�������=�������%"&$�<�)��" 
Mini Rochet pneumatique série 1105MAX, á prise 
%"&���

� 109 Series High Torque 
Air Ratchet

The 109XPA and 1099XPA ratchet 
wrenches provide an optimized gear 
�������
������������7���������
performance and durability with 
76 ft-lb maximum torque. The 109 
��
������������!"($�
�)������������!8�����
������������%"&$�)������
� Rochet Pneumatique à couple élevé Série 109
Les rochets pneumatiques 109XPA et 1099XPA offrent un rapport de 

H������������������
H	��
K��������H������������������������������

���	��H��7��������������)���������������7����
���B��	����5����
I���!8��
���������
�)��
��!"(���������
��*��������
I���!8�����	��������

# Description

CIR 109XPA E���6��*���\�������=�������!"($�<�)��" 
Rochet pneumatique standard, á������!"(���

CIR 1099XPA E���6��*���\�������=�������%"&$�<�)��" 
Rochet pneumatique standard, á������%"&���

!����;������	�
�
!����;������	
�

#

Drive Size 
@��Z
�

Taille du 
lecteur 

(en)

Max Torque 
�	+~�
�
Couple 

maximal 
lbs-ft

Free
Speed

@�{�Z
�
Vitesse 

libre (RPM)

Length 
@��Z
�

Longueur 
(en)

Weight 
(lbs)

�
Poid (lbs)

Air Inlet 
�{��
�
Entrée 
d'air 
NPTF

Min. Hose 
!���
@��Z
�
Taille de 

tuyau mini 
(ID)

Avg. Air 
<��	�������
<��
�

Moyenne. 
Consommation d'air 

CFM

Sound dba 
@{��		���
�


{����Z
�
Son 
��
@{�		���
�


Puissance)

CIR 105-D2 !"# (, (,8 7.3 !�# !"# %"& 3 &!�&"�(�&

CIR 105-D3 %"& (, (,8 7.3 !�# !"# %"& 3 &!�&"�(�&

CIR 1077XPA !"( ,# 160 11 3.3 !"# %"& # �#�#"!88�#

CIR 107XPA %"&$ ,# 160 11 3.3 !"# %"& # �#�#"!88�,

CIR 1099XPA !"( 75 ((8 !( 3.3 !"# %"& # �(�#"!8%�#

CIR 109XPA %"& 75 ((8 !( 3.3 !"# %"& # �(�#"!8%�,

CIR 1105MAX-D2 !"# 30 300 7.36 !�#% !"# %"& 3.5 &&��"����

CIR 1105MAX-D3 %"& 30 300 7.36 !�#% !"# %"& 3.5 &&��"���!8



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

UPT 66131
�
 ���+���
Air Palm Ratchet
• ;�7�(,����"�	�
• Rear exhaust
• Planetary cage gear system
• Short length comfort grip
� Rochet pneumatique  

&
���	�
���
��
• ;�7�(,��"�	�
• ���������������I��
• ̂ ���I���
1����������H������Ã
��
• Poignée courte confort

UPT 66129
� ���+���
Mini Air Ratchet
• ;�7�%8����"�	�
• Rear exhaust
• Planetary cage gear system
• Comfort grip
� Mini rochet pneumatique 

&
���	�
���
��
• ;�7�%8��"�	�
• ���������������I��
• ^���I���
1����������H������Ã
��
• Poignée confort

UPT 66130
� _��+���
Mini 

Air Ratchet
• ;�7�#(����"�	�
• Composite rear handle 

for ease of comfort
• Variable speed paddle 

type throttle design for 
ease of use

� Mini rochet 
pneumatique à 
���	�
_��
��

• ;�7�#(��"�	�
• ����H�����I������

composite pour plus de confort
• Conception de la manette de vitesse 

de type palette pour la facilité d’utilisation

UPT 66132
�
 _��+���
Impact  

Air Ratchet
• ;�7�B8����"�	�
• Trapped head design 

allows tighter head 
tension to eliminate 
slipping

• Built-in pin clutch 
impacting mechanism 
absorbs kick back when 
running fasteners to a 
tight position

�
 ������
&
�����		���
�����������
&
���	�
_��
��
• ;�7�B8��"�	�
• 5��
�����
���������������������������������������
��������������
1H������

le glissement
• Le mécanisme d’embrayage à goupille absorbe les retours de frappe lors de 

l’emploi en endroit exiguë

#

Free Speed 
@�{�Z
�
 
Régime 
libre  
@������Z

Maximum 
������
@~��
��Z
�
Couple 
Maximale  
@����Z

Working 
������
@~��
��Z
�
Couple 
de Travail 
@����Z

Sound 
]�=��
�
 
Niveau 
sonore

Length 
@���Z
�
 
Longueur 
(po.)

Weight 
@��Z
�
 
Poids 
(lb.)

Air Inlet 
@�{�Z
�
 
Entrée 
d’air (NPT)

Rec. Air  
{��		���
�
 
Pression d’air 
recomm.

Min. Hose 
!���
@��Z
�
 
Grosseur 
boyau min. 
(diam. Int.)

Avg. Air 
Consumption 
@<��Z
�
 
Consommation 
�����
@��_����Z

UPT 66129 (�8 30 ,�(, 97.0 dbA 7.36 1.3 !"# �8��^]���B�(�2��� %"& %�((

UPT 66130 (�8 #( ,�%& 95.0 dbA ��#8 1.37 !"# �8��^]���B�(�2��� %"& 3.5

UPT 66131 350 (, ,�(8 �&�8�
	3 ,�!( 1.01 !"# �8��^]���B�(�2��� %"& %�8&

UPT 66132 300 60 5-55 &��8�
	3 !!�#( %�!( !"# �8��^]���B�(�2��� %"& #�8B



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

UPT 66172
� ���
���
���=�


Ratchet
Compact design for 
running small fasteners 
��������
��������]
����
for body shops, small 
engine repairs and under 

�������+��<���	���	����
and needle bearing construction.
� ������
&
���	�
���
��
Compact, léger, parfait pour travailler dans des endroits à espace restreint. 
Idéal pour effectuer des travaux sur les petits moteurs ou sous le tableau de 
bord ainsi que pour les travaux de carrosserie. Roulements à bille et à aiguille 
de construction durable.

¡{�
�����
�
 _��
���
���=�


Ratchet
<�����
������������������
and bolts on and off in 
������
��������]
��������
body shops, water pump 
replacement, spark plugs, 
air conditioning and 
��
������������������<���	���	������
����
���	������������������
�
 ������
&
���	�
_��
��
Conçu pour déloger et replacer les écrous et boulons situés dans des 
endroits à espace restreint. Idéal pour le remplacement des pompes à eau, 

���	�������
������I���
����������������
�����
�����������*������������
travaux de carrosserie. Mécanisme de retenue à bille permettant de changer 
les douilles rapidement. Roulements à bille et à aiguille de construction durable.

¡{�
�����
�
 ���
���
���=�


Ratchet
Ideal for work on shocks, 
water pumps, radiators 
and other applications 
requiring a larger drive 
���+����<���	���	������
�
needle bearing construction
�
 ������
&
���	�
���
��
Idéal pour travaux sur les amortisseurs, les pompes à eau, les radiateurs ou 
autres applications nécessitant une douille à prise plus élevée. Roulement à 
bille et à aiguille de construction durable.

!����;������	�
�
!����;������	
�
 Drive Max Torque  Free Speed  Sound  Avg. Air  Min. Hose 

 !���
�

 @~��
�	�Z
�
 @�{�Z
�
 ]�=��
�
 $��
�����
�
 <��	�������
�
 !���
@��Z
�
 Grandeur  Couple Régime libre  Niveau Entrée Consommation  Grosseur min. du  
#
 ��
���	�
 ��������
 @������Z
 	�����

 �����
 �����

 �>��
@�����
���Z


UPT 66172� !"#$� %8� (%8� �!�
2� !"#$���6� %�C_;� %"&$
¡{�
������ %"&$� #,� !,8� &��
2� !"#$���6� #�C_;� %"&$
UPT 66127 %"&$ 110 (88� �8�
2� !"#$���6� #���C_;� %"&$
¡{�
�����
 !"(� !!8� (88� �8�
2� !"#$���6� #���C_;� %"&
¡{�
������ !"($� #,� !,8� &��
2� !"#$���6� #�C_;� %"&$

UPT 66127
�
 _��+���
¢�
Ratchet
• ;�7�!!8����"�	�
• Trapped head design 

allows tighter head 
tension to eliminate 
slipping

• _��������
��������
system for added 
torque, performance, 
and longer life

• Variable speed trigger 
design provides easy 
speed control in all types of applications

�
 ������
�����������
&
	��=���
�����	�
&
���	�
_��
��
• ;�7�!!8��"�	�
• 5��
�����
���������������������������������������
��������������
1H������

le glissement
• ̂ ���I���
1���������������I������������H���������������������������

performance supérieure et une durée de vie plus longue
• La conception de la gâchette permet de contrôler facilement la vitesse dans 

tous types d’applications

¡{�
�����
� ���+���
¢�
Ratchet
• ;�7�!!8����"�	�
• Trapped head design 

allows tighter head 
tension to eliminate 
slipping

• _��������
��������
system for added 
torque, performance, 
and longer life

• Variable speed trigger 
design provides easy 
speed control in all types of applications

� ������
�����������
&
	��=���
�����	�
&
���	�
���
��
• ;�7�!!8��"�	�
• 5��
�����
���������������������������������������
��������������
1H������

le glissement
• ^���I���
1���������������I������������H���������������������������

performance supérieure et une durée de vie plus longue
• La conception de la gâchette permet de contrôler facilement la vitesse dans 

tous types d’applications



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

� 2115TIMAX Series
Made with durable materials this 
(!!,6;3��^�������������������������
count on.
� Série 2115TIMAX
_�	�*�H��)���
������H���7�
���	������������H���
(!!,6;3��������������������*����)�������)�>�
compter.

# Description

CIR 2115TIMAX ;3��^�����]�������%"&$�<�)��"�Impact série MAX, á 
�����%"&���

CIR 2115QTIMAX ;3��^�����]����������������6����������%"&$�<�)��
"�Impact série MAX, á������%"&�����)��������������
silencieuse

�  Ultra Compact Impact Wrench
2�������]���������\��
K��!88�������������
developing industry leading tools, you can 
always rely on the 15QMAX or 35MAX. This 
stubby impact wrench has been rigorously tested 
and pushed to the limits to make sure it lasts twice 
as long as the competition so you can get REAL 
WORK done time and time again.
� Clé à percussion ultra compacte
^K�����������������!88�����
K]���������\��
����
���I���
��
H)�����������
K���������
����
��
�K�
�������)�������)�>�������������������������
15QMAX ou 35MAX. Cette clé à chocs trapue a été rigoureusement testée et 
�������H��P���������������K��������*�K�����
����
��7��������������������*���
�������������������*��)�����������
K�	�����
��)������)���P����������������

# Description

CIR 35MAX ������C�������]������=�������!"($�<�)��"�Clé à 
chocs ultra-compacte, á������!"(���

CIR 15QMAX ������C�������]������=�������%"&$�<�)�����������
6����"�Clé à chocs ultra compacte, á������!"(����
avec technologie silencieuse

� Hammerhead Series Right 
Angle Impacts

This Right Angle Impact Wrench is 
lightweight, durable, and easy to 
use. Paired with its powerful vane 
motor and trigger actuation, this tool 
will quickly become your favorite on 
������	�����
�
 <��
&
�����		���
&
���;�
�	
��
��?��
�����
C�������H�P�������P�������
���������H�I����
���	������������P���������3����H�
à son puissant moteur à palettes et à son actionnement par gâchette, cet outil 
deviendra rapidement votre outil favori sur tous les chantiers.

# Description

CIR 2015MAX ;3��^�����\����3�����]�������%"&$�<�)��"�Impact à 
angle droit série MAX, á������%"&���

CIR 2025MAX ;3��^�����\����3�����]�������!"($�<�)��"�Impact à 
angle droit série MAX, á������!"(���

%<�
���+�� �
�
 _��
���
$��
�������
•  High speed motor for 

added convenience  
when running or  
removing fasteners

• _������������
������� 
for ease of use and  
added comfort

• Up to 50 ft.-lb. of torque for tough applications
• Convenient paddle throttle design with built in regulator
!����;������	�
<�)��^>�� .............................................................................................. %"&$
6��*���\�����3)������ ................................................................ ,�#,����"�	�
_����^���
�\�;� ..........................................................................!�8����"�	�
3)������3��C����� ...............................................................................#����
3��C�����Ï�5��
� .............................................................................((����
5������ .................................................................................................. &��$
����=����� .........................................................................................(�&��	�
3��]����� ........................................................................................ !"#$���6_
�
 <��
&
�������
�����������
_��
��
•  Moteur haute vitesse pour plus de commodité lors du rodage ou de la 


H�����
���
��������
���7����
• �����H�����I��������I�������������������������������������H���H�
• �C���������*�1P�,8����	����������������������7�������
•  Conception d’accélérateur à palette avec régulateur intégré
<��������	�����	
�
����
����
��������� .............................................................................%"&���
������
����������������� ...............................................................,�#,��	"�
\H�����	����� ...............................................................................!�8���"��
C�����������
1���� ......................................................................#��Ó"��
C�����
1������������������������������ .....................................((��Ó"��
5���������� .........................................................................................&�����
��
���� ................................................................................................(�&��	
q���H��
1����� .............................................................................!"#������6_

� 2135QXPA Series
Whether you’re looking for a tool to aid in 
�����������������������������
�������������
���1�������������������(!%,���3�^�����
Impact Wrench.
� Série 2135QXPA
����)��������>�P��������������
K�������������
)�����
���P����������������H����������H��*���
ou que vous soyez en mesure de tout faire, 
vous ne pouvez pas vous tromper avec la clé à 
�������H���(!%,���3�

# Description

CIR 2135QXPA (!%,���3�^�����]������=�������!"($�<�)��������
6����"�C�H�P������������H���(!%,���3��á������!"(�
po avec technologie silencieuse

CIR 2135QXPA-2 (!%,���3�^�����]������=�������!"($�<�)� 
q7���
�
���)��������6����6���������������($ 
q7���
�
�3�)��"�C�H�P������������H���(!%,���3��
��������������H��
��!"(���������������������������
��������H���
���
��(���



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

� 2235MAX Series
6������������((%,6;3��^�����������
wrench is lightweight, durable and versatile. 
It’ll withstand anything you throw at it and 
still deliver the same quality output every time. 
And with a two-year warranty, you never have 
to worry about manufacturing defects slowing 
you down.
� Série 2235MAX
La puissante clé à chocs de la série 
((%,6;3�������H�I����
���	����������)��������
Il résistera à tout ce que vous lui lancerez et 
������������������������*����H�P����*��������
q���)���������������
��
��7������)�����K�)�>�
������P�)�����������
���
H������
����	�������
qui vous 

# Description

CIR 2235TIMAX ;3��^�����]�������!"($�<�)��"�Impact série MAX, á 
�����!"(���

CIR 2235TIMAX-2 ;3��^�����]�������!"($�<�)��q7���
�
�3�)��"�
Impact de série MAX, á����������������H��
��!"(���

CIR 2235QTIMAX MAX Series Impact with Quiet Tool Technology, 
!"($�<�)��"�Série Max impact á������!"(�����)���
technologie silencieuse

CIR 2235QTIMAX-2 ;3��^�����]���������������6����6������������!"($�
<�)��q7���
�
�3�)�������($�q7���
�
�3�)��"�Impact 

������H���;�7��)������������������������!"(����

K��������H���
��������)���(������������H���
��

CIR 2235TIMAX

CIR 2235QTIMAX-2

!����;������	�
�
!����;������	
�

#

Drive 
Size 
@��Z
�
Taille 

du 
lecteur 

(en)

Max 
Torque 
�	+~�
�
Couple 

maximal 
lbs-ft

Free
Speed
(RPM) 

�
Vitesse 

libre 
(RPM)

¢��	��?
�

Boitier

Clutch 
Mechanism 

�
Mecanisme 
d'embrayge

Length 
@��Z
�

Longueur 
(en)

Weight 
(lbs)
�
Poid 
(lbs)

Air 
Inlet 

�{��
�
Entrée 
d'air 
NPTF

Min. 
Hose 
Size 
@��Z
�
Taille 

de tuyau 
mini (ID)

Avg. Air 
Consumption 

<��
�
Moyenne. 

Consommation 
d'air CFM

Sound dba 
(Pressure 
�
{����Z

�
Son dba 
@{�		���
�

Puissance)

CIR 35MAX !"( 650 6000 Composite Twin Hammer #�B 1.1 !"# %"& 17 &�"�"!88�!

CIR 15QMAX %"& 650 6000 Composite Twin Hammer #�B 1.1 !"# %"& 17 &�"�"!88�!

CIR 2115TIMAX %"& 300 15,000 Composite Twin Hammer 6 (�#& !"# %"& 17 �B�B"!8���

CIR 2115QTIMAX %"& 300 15,000 Composite Twin Hammer 6 (�#� !"# %"& 17 &���"!88��

CIR 2015MAX %"& !&8 9 Composite — 13.1 %�# !"# %"& 19 �B�B"!8��B

CIR 2025MAX !"( !&8 9 Composite — 13.1 %�# !"# %"& 19 �B�B"!8���

CIR 2135QXPA !"( �&8 11,000 Composite Twin Hammer ��# # !"# %"& ,�& 90.7

CIR 2135QXPA-2 !"( �&8 11,000 Composite Twin Hammer 9.5 #�% !"# %"& ,�& 90.7

CIR 2235TIMAX !"( �&8 ��&88 Composite Twin Hammer 7.35 3.95 !"# %"& 5 ���&"!!8�&

CIR 2235TIMAX-2 !"( �&8 ��&88 Composite Twin Hammer ��#� #�# !"# %"& 5 ���&"!!8�&

CIR 2235QTIMAX !"( �&8 ��&88 Composite Twin Hammer 7.35 3.95 !"# %"& 5 &B"��

CIR 2235QTIMAX-2 !"( �&8 ��&88 Composite Twin Hammer ��#� #�# !"# %"& 5 &B"��

UPT 66110
�
 _��+���
Impact Wrench
• ;�7�%88����"�	�
• _����
��������������������
• Bias motor for maximum torque output
• Twin hammer impact mechanism
• 6-position speed regulator
�
 <��
&
�����		���
&
���	�
_��
��
• ;�7�%88��"�	�
• 2������
����������������������H
• Moteur polarisé pour un couple maximal
• Mécanisme à double marteaux
• Régulateur de vitesse à 6 positions

UPT 66122
�
 _��+���
Impact Wrench
• ;�7�%�8����"�	�
• Ambidextrous variable speed trigger with 

�������
�������
"��)������������
• Vibration reduction grip design for less 

fatigue
• E��)��
����������������������"������

pa6, with aluminum hammer housing 
delivers strength and balance

�
 <��
&
�����		���
&
���	�
_��
��
• ;�7�%�8��"�	�
• Gâchette ambidextre à vitesse variable 

�)���"���I����������H�
1�������������
• Poignée à conception de vibration réduite 

pour moins de fatigue
• 2��������	���������H���������������"������

pa6, procurant force et équilibre

#

Free Speed 
@�{�Z
�
 
Régime 
libre  
@������Z

Maximum 
������
@~��
��Z
�
Couple 
Maximale  
@����Z

Working 
������
@~��
��Z
�
Couple 
de Travail 
@����Z

Sound 
]�=��
�
 
Niveau 
sonore

Length 
@���Z
�
 
Longueur 
(po.)

Weight 
@��Z
�
 
Poids 
(lb.)

Air Inlet 
@�{�Z
�
 
Entrée 
d’air (NPT)

Rec. Air  
{��		���
�
 
Pression d’air 
recomm.

Min. Hose 
!���
@��Z
�
 
Grosseur 
boyau min. 
(diam. Int.)

Avg. Air 
Consumption 
@<��Z
�
 
Consommation 
�����
@��_����Z

UPT 66110 !(�,88 300 �8�(B8 �(�,�
	3 5.7 3.3 !"# �8��^]���B�(�2��� %"& #�8

UPT 66122 11,500 370 (,�%,8 93.5 dbA 5.75 (�# !"# �8��^]���B�(�2��� %"& #�,



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

UPT 66210
�
 _��
���
���=�
Impact Wrench
Ideal for small engines, transmissions, exhaust 
systems and body shop applications. The 
hammer mechanism develops rapid, balanced 
blows for maximum power and durability. The 
sleek, ergonomic design and lightweight of this unit 
reduce operator fatigue when using for extended 
periods.

!����;������	�
^���
�5�)��� ........................................................................................�#�
2
\�������
�
�3����������� .............................................................. 90 PSI
;�����3��������\�*���
�� ..........................................................B&�C_;
�
 <��
&
�����		���
&
���	�
_��
��

]
H���������������)��7�������������������������������������������������I����
d’échappement et pour les carrossiers. Le mécanisme du marteau développe 
une force de frappe rapide pour une puissance maximum et prolonge ainsi la 
durabilité de l’outil. Sa conception ergonomique et son poids léger réduisent 
la fatigue lors d’une utilisation prolongée.
!����;������	
�
�)������������� ...................................................................................�#�
2
���������������
��������
�
1����� ...............................................B&�C_;
# Description
UPT 66210R1� �%"&$�<�)��^��+���\�������"� 

<�������
���������������
������P������%"&���

UPT 66200
�
 _��
���
�������> 

Impact Wrench
The in-line design of this unit makes it 
suitable for work on exhaust systems, 
transmissions and other components. A 
	��������������������	�������������
�
�
control of speed in both forward and 
reverse.

!����;������	�
^���
�5�)��� ........................................................................................90 dB
\�������
�
�3������������ ............................................................. 90 PSI
�
 <��
&
�����		���
&
���	�
_��
��
^��������
��������)������7����)��7�������������I����
1H�����������������
les transmissions ou autres composantes. Le papillon permet de contrôler 

1�����������������)�����������������)��������������������I���
!����;������	
�
�)������������ ....................................................................................90 dB
��������
1�����������
H��� .........................................................�8��	"��(

# Description
UPT 66200R1� �%"&$�<�)��^��+���\�������" 

<�������
���������������
������P������%"&���

¡{�
�����
�
 ���
���
���
]��
{��;��
������


Wrench
Precision Machined Motor
• Airtight seal on body housing
• Strong powerful output Composite 

Handle
• Ergonomically designed with a rubber 

insert for a comfortable grip Jumbo 
Hammer Mechanism

• Low recoil operation
• E�������������*����������_�����
�"�\�)�����^����
• International patent applied for single hand control
�
 <��
&
�����		���
&
���;��
�	
&
���	�
���
��
Moteur usiné avec précision
• ̀ ��������H�*����������	�����
• <H	��������������H��
����������
• Conception ergonomique avec une insertion en caoutchouc pour une prise 

confortable Mécanisme de marteau surdimensionné
• _�	��������
• ̂ �����
���������H��)H�]�������������)����"����I��
• 2��)�������������������*�H������������
��
K�������������

¡{�
��� �
�
 _��
���
Air Impact Wrench
_������������������������������������
�
superior clutch mechanism for hardest pull-ups. 
C��������������
�����
�	�����������
��7������
�
 <��
&
�����		���
&
���	�
_��
��

2�������H�����������H��������H�������
d’embrayage de qualité supérieure pour les 
couples plus élevés. Poignée antidérapante 
confortable et échappement dans le bas muni 
d’un silencieux.

#

Free Speed 
@�{�Z
�
 
Régime 
libre  
@������Z

Maximum 
������
@~��
��Z
�
Couple 
Maximale  
@����Z

Working 
������
@~��
��Z
�
Couple 
de Travail 
@����Z

Sound 
]�=��
�
 
Niveau 
sonore

Length 
@���Z
�
 
Longueur 
(po.)

Weight 
@��Z
�
 
Poids 
(lb.)

Air Inlet 
@�{�Z
�
 
Entrée 
d’air (NPT)

Rec. Air  
{��		���
�
 
Pression d’air 
recomm.

Min. Hose 
!���
@��Z
�
 
Grosseur 
boyau min. 
(diam. Int.)

Avg. Air 
Consumption 
@<��Z
�
 
Consommation 
�����
@��_����Z

¡{�
����� 7,100 160 Ô 97dbA !%�# 3.97 !"# Ô %"& 5.5

Drive  Free Max. Clutch    Min.  Avg. Air 
!���
�

 
 !����
�
 ������
�
 �������	�
�
 
 
 $��
�����
�
 ¢�	�
!���
�
 <��	�������
�
Grandeur ¢��	��?
� Régime Couple Mécanisme ]��?��
� £��?��
� Entrée Grandeur Consommation 

# de prise Boitier libre maximal d’embrayage Longueur Poids d’air boyau min. d’air
¡{�
��� �� %"&$� ;�������� !8�888�\�;� !�8����"�	��� 6���E������ B$� (�B��	��� !"#$�!&���6� %"&$�]<� (�,�C_;
UPT 66210� %"&$� NN� !8�888�\�;� !,8����"�	��� 6���E������ NN� NN� !"#$���6� %"&$�]<� #�,�C_;
UPT 66200� %"&$� NN� !8�888�\�;� �,����"�	��� NN� NN� NN� !"#$���6� %"&$�]<� %�,�C_;

!����;������	�
�
!����;������	
�



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

¡{�
�����
�
 ���
���
���=�
!����
¢�


Impact Wrench
The ideal choice when extra 
power is needed for problem 
front end and heavy duty spring work 
on automobiles and light trucks. Centre 
reinforced twin hammer cage maintains 
consistent high impact blows and 
extends tool longevity. Handle 
exhaust directs air away from 
operator. Handle rest adds balance 
and operator comfort for extended 
use periods. Operates with minimum 
noise.
!����;������	�
\�������
�
�3����������� .............................................................. 90 PSI
;�����3��������\�*���
� ...........................................................B&�C_;
�
 <��
&
�����		���
�����
���	��
&
���	�
���
��
Le choix idéal lorsqu’une puissance accrue est nécessaire pour un travail 

����������*��������1�)�������������������������������	������
���������	����
ou des camions légers. Le renforcement central de la cage du marteau double 
maintient une puissance de frappe constante et prolonge la durée de l’outil. La 
sortie des échappements à la poignée éloigne l’air de l’utilisateur. Le support 
de la poignée équilibre l’outil tout en réduisant la fatigue reliée à un usage 
�������H��O������I���������7�
!����;������	
�
��������
1�����������
H���� ........................................................�8��	"��(

���������������
��������
�
1����� ...............................................B&�C_;
# Description
¡{�
������_� �!"($�<�)��^��+���\�������"� 

<�������
���������������
������P������!"(���

 Drive Free Max.  Min.  Avg. Air Sound  

 !���
�

 !����
�

 ������
�

 $��
�����
�

 ¢�	�
!���
�

 <��	�������
�

 ]�=��
�

 Grandeur Régime Couple Entrée Grandeur Consommation Niveau 
# de prise libre maximal d’air boyau min. d’air Sonore
¡{�
������ !"($� B�&88�\�;� B88����"�	��� !"#$���6� %"&$�]<� #�,�C_;� &%
2

UPT 66231C
� ���+���
¢�
Impact Wrench
• ;�7�B,8����"�	�
• Built-in power regulator for positive 

speed control
• Black oxide-plated steel front 

clutch housing
• Ring socket retainer for rapid 

socket changes
• Heavy-duty hammer mechanism 

for durability
� Clé à percussion à service intense 

&
���	�
���
��
• ;�7�B,8��"�	�
• Régulateur de puissance intégré pour un 

contrôle de vitesse positive
• Carter d’embrayage avant fait d’acier plaqué d’oxyde noir
• Bague de maintien de la douille pour les changements rapides
• Mécanisme de marteau robuste pour plus de durabilité

!����;������	�
�
!����;������	
�

#

Free Speed 
@�{�Z
�
 
Régime 
libre  
@������Z

Maximum 
������
@~��
��Z
�
Couple 
Maximale  
@����Z

Working 
������
@~��
��Z
�
Couple 
de Travail 
@����Z

Sound 
]�=��
�
 
Niveau 
sonore

Length 
@���Z
�
 
Longueur 
(po.)

Weight 
@��Z
�
 
Poids 
(lb.)

Air Inlet 
@�{�Z
�
 
Entrée 
d’air (NPT)

Rec. Air  
{��		���
�
 
Pression d’air 
recomm.

Min. Hose 
!���
@��Z
�
 
Grosseur 
boyau min. 
(diam. Int.)

Avg. Air 
Consumption 
@<��Z
�
 
Consommation 
�����
@��_����Z

¡{�
����� 7,100 !&8 Ô 97dbA !%�# 3.97 !"# Ô %"& 5.5

UPT 66231C &�888 650 (,�#88 103 dbA ��!(, ,�& !"# �8��^]���B�(�2��� %"& 5.5

¡{�
�����
�
 ���
���
���
]��
{��;��
������


Wrench
Precision Machined Motor
• Airtight seal on body housing
• Strong powerful output Composite Handle
• Ergonomically designed with a rubber insert 

for a comfortable grip Jumbo Hammer 
Mechanism

• Low recoil operation
• E�������������*����������_�����
�"�\�)�����^����
• International patent applied for single hand control
�
 <��
&
�����		���
&
���;��
�	
&
���	�
���
��
Moteur usiné avec précision
• ̀ ��������H�*����������	�����
• <H	��������������H��
����������
• Conception ergonomique avec une insertion en caoutchouc pour une prise 

confortable Mécanisme de marteau surdimensionné
• _�	��������
• ̂ �����
���������H��)H�]�������������)����"����I��
• 2��)�������������������*�H������������
��
K������������� UPT 66206

�
 ���
���
!����+���>
 
Impact Wrenches

_������������������������������������
�
superior clutch mechanism for hardest pull-
�����C��������������
�����
�	�����������
�
exhaust.
�
 <��	
&
�����		���
&
���	�
���
��


pour service ultra intense
2�������H�����������H��������H�������
d’embrayage de qualité supérieure pour les 
couples plus élevés. Poignée antidérapante 
confortable et échappement dans le bas muni 
d’un silencieux.

 Drive  Free Max. Clutch    Min.  Avg. Air 

 !���
�

 
 !����
�
 ������
�
 �������	�
�
 
 
 $��
�����
�
 ¢�	�
!���
�
 <��	�������
�
 Grandeur ¢��	��?
� Régime Couple Mécanisme ]��?��
� £��?��
� Entrée Grandeur Consommation 
# de prise Boitier libre maximal d’embrayage Longueur Poids d’air boyau min. d’air
UPT 66206 !"($� ;�������� ��,88�\�;� ,,8����"�	��� 6���E������ ���"&$� ,����	��� !"#$�!&���6� %"&$�]<� #�#�C_;



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

UPT 66250
� ���
���
���=�
Composite Impact Wrench
Lightweight high impact composite handle. Twin 
hammer impact mechanism for added torque 
��
�
���	�����3
�����	������*�������������
forward and reverse. Convenient greasing 
point for easy maintenance of hammer 
mechanism. Lower handle exhaust directs air 
away from work area.

!����;������	�
��������6��*���........................................................................... 650 ft. lbs.
\�������
�
�3����������� .............................................................. 90 PSI
^���
�5�)��� ........................................................................................97 dB
3��C���������� .............................................................................#���C_;
3��]����� ..........................................................................................!"#$���6
;�����3��������\�*���
� ...........................................................B&�C_;
;�����3��E����^>�� ..................................................................... %"&$�]<
� <��
&
�����		���
��
�����	���
&
���	�
���
��
����H���H������������H�I����������������;H�������P�
��	�����������
����������
������������
���	��H��3����������
��������������������)����
ou inversée. Point de graissage pour un entretien facile du mécanisme. 
L’échappement situé dans la partie inférieure de la poignée dirige l’air loin de 
l’aire de travail.
!����;������	
�
C��������7������ ........................................................................... B,8��	"�
��������
1�����������
H���� ........................................................�8��	"��(

�)������������� ...................................................................................97 dB
C�����������
1�����......................................................................#���C_;
q���H��
1����� .............................................................................. !"(������6
���������������
��������
�
1����� ...............................................B&�C_;
���������������
��	������� ........................................... %"&����
�������
# Description
UPT 66250R3� �!"($�<�)��^��+���\�������"� 

<�������
���������������
������P������!"(���

UPT 66209
�
 _��
���
!����+���>
 

Impact Wrenches
_����������������������������������
and superior clutch mechanism for hardest 
pull-ups. Comfort-grip handle and bottom-
�����
��7������
� Clés à percussion pour service 

�����
�����	�
&
���	�
_��
��
2�������H�����������H��������H�������
d’embrayage de qualité supérieure pour les 
couples plus élevés. Poignée antidérapante 
confortable et échappement dans le bas muni 
d’un silencieux.

 Drive  Free Max. Clutch    Min.  Avg. Air 

 !���
�

 
 !����
�
 ������
�
 �������	�
�
 
 
 $��
�����
�
 ¢�	�
!���
�
 <��	�������
�
 Grandeur ¢��	��?
� Régime Couple Mécanisme ]��?��
� £��?��
� Entrée Grandeur Consommation 
# de prise Boitier libre maximal d’embrayage Longueur Poids d’air boyau min. d’air
UPT 66209 %"#$� ;�������� ,�,88�\�;� !�!88����"�	��6���E������ &��"&$� !!�(��	��� %"&$�!&���6� !"($�]<� ��,�C_;

� ���+���
Impact Wrench
• ;�7�&88����"�	�
• Ambidextrous variable speed trigger with 

�������
�������
"��)������������
• Vibration reduction grip design for less 

fatigue
• �����������������
�������������������

tight spaces
• E��)��
����������������������"������

pa6, with aluminum hammer housing 
delivers strength and balance

� <��
&
�����		���
&
���	�
���
��
• ;�7�&88��"�	�
• Gâchette ambidextre à vitesse variable 

�)���"���I����������H�
1�������������
• Poignée à conception de vibration réduite 

pour moins de fatigue
• Embout conique étroit pour les 

endroits exigus
• 2��������	���������H�������

��������"��������B������������
force et équilibre

# Description

UPT 66123 !"($�]������=������"� 
C�H�P�����������P������!"(���

UPT 66123RAD !"($�<���]������=������\�
����" 
C�H�P�����������\�
����P������!"(����

#

Free 
Speed 
@�{�Z
�
 
Régime 
libre  
@������Z

Maximum 
Torque 
@~����Z
�

Couple 
Maximale  
@����Z

Brakeaway 
Torque 
@~����Z
�

Couple de 
Rupture 
@����Z

Working  
Torque  
@~����Z
�

Couple de 
Travail 
@����Z

Sound 
]�=��
�
 
Niveau 
sonore

Length 
@���Z
�
 
Longueur 
(po.)

Weight 
@��Z
�
 
Poids 
(lb.)

Air Inlet 
@�{�Z
�
 
Entrée 
d’air 
(NPT)

Rec. Air  
{��		���
�
 
Pression 
d’air 
recomm.

Min. Hose 
!���
@��Z
�
 
Grosseur 
boyau min. 
(diam. Int.)

Avg. Air 
Consumption 
@<��Z
�

Consommation 
�����
@��_����Z

UPT 66123 7,500 &88 !�(88 50-700 97.3 dbA B�&�, # !"# 90 PSIG 
�B�(�2���

%"& #��

    Max. Sound   Min.  Avg. Air 

 ���=�
 ¢��	��?
�

 ����
 ������
�
 ]�=��
�

 £��?��
�

 $��
�����
�

 ¢�	�
!���
�

 <��	�������
�
 !���
�
 Boitier !����
� Couple Niveau Poids Entrée Grandeur Consommation 
# Grandeur de prise Régime libre maximal Sonore d’air boyau min. d’air
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OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES
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HD Impact Wrench
Ideal power to weight ratio. Twin hammer 
impact mechanism with a reinforced 
cage for balanced blows and extended 
life. Rear mounted direction switch with one 
reverse and three forward torque settings. 
Handle exhaust to reduce noise.
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� ...........................................................�#�C_;
�
 <��
&
�����		���
���	��
&
���	�
_��
��
\���������������
��
I�������
H����;H�������P���������
��	����)���
carter renforcé procure une puissance de frappe balancée. Bouton d’inversion 
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# Description
¡{�
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UPT 66261
� _��
���
���=�
!����
HD 

Impact Wrench
The unsurpassable high output makes this 
������������������������7�������)��
����
����������������������������������+������
highway and farm equipment maintenance. 
The twin hammer impact mechanism 
provides high impact blows and extended 
life. A compact design offers operator ease 
and is ideal for working in space restricted 
�������B����*����
�������������������������
�����	�
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L’insurpassable haute puissance de cet outil en fait un premier choix pour des 
���)��7���I����
�������*������)������������������������)���
�����������������
le matériel routier et agricole. Le mécanisme du marteau double procure une 
puissance de frappe et prolonge la durabilité. Sa forme compacte en facilite 
l’opération et est idéale pour travailler dans les endroits à espace restreint. 6 
������������
����������������������������������������)���P�������7H���H�
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# Description
UPT 66261R3� �%"#$�<�)��^��+���\�������"� 

<�������
���������������
������P������%"#���

#

Free 
Speed 
@�{�Z
�
 
Régime 
libre  
@������Z

Maximum 
Torque 
@~����Z
�

Couple 
Maximale  
@����Z

Brakeaway 
Torque 
@~����Z
�

Couple de 
Rupture 
@����Z

Working  
Torque  
@~����Z
�

Couple de 
Travail 
@����Z

Sound 
]�=��
�
 
Niveau 
sonore

Length 
@���Z
�
 
Longueur 
(po.)

Weight 
@��Z
�
 
Poids 
(lb.)

Air Inlet 
@�{�Z
�
 
Entrée 
d’air 
(NPT)

Rec. Air  
{��		���
�
 
Pression 
d’air 
recomm.

Min. Hose 
!���
@��Z
�
 
Grosseur 
boyau min. 
(diam. Int.)

Avg. Air 
Consumption 
@<��Z
�

Consommation 
�����
@��_����Z

UPT 66125 6,000 !�(88 !�&88 100-1,000 97.3 dbA &�8 B�&, %"& 90 PSIG 
�B�(�2���

!"( 6.9

UPT 66125-6 6,000 !�(88 !�&88 100-1,000 97.3 dbA !#�8 B�&, %"& 90 PSIG 
�B�(�2���

!"( 6.9

� _��+���
Impact Wrench
• ;�7�!�(88����"�	�
• Ambidextrous variable speed trigger with 

�������
�������
"��)������������
• Vibration reduction grip design for less 

fatigue
• E��)��
����������������������"������

pa6, with aluminum hammer housing delivers 
strength and balance

� <��
&
�����		���
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• ;�7�!�(88��"�	�
• �����������	
�7����P�)������)���	����)���"

���I����������H�
1�������������
• Poignée à conception de vibration réduite pour 

moins de fatigue
• 2��������	���������H���������������"������

pa6, procurant force et équilibre

# Description

UPT 66125 %"#�]���]������=������"� 
C�H�P�����������P������%"#���

UPT 66125-6 %"#�]���]������=������=���B�]���3�)��"�Clé à 
����������P������%"#�����)�����������
��B���

 Drive Sound Free Max. Clutch  Min.  Avg. Air 
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 Grandeur Niveau Régime Couple Mécanisme Entrée Grandeur Consommation 
# de prise Sonore libre maximal d’embrayage d’air boyau min. d’air
¡{�
������ %"#$� &B�
2� B�,88�\�;� !�888����"�	��� 6���E������ %"&$���6� !"($�]<� ��,�C_;
UPT 66261 %"#$� &��
2� ,�,88�\�;� !�(88����"�	��� 6���E������ %"&$���6� !"($�]<� ��,�C_;
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POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

� Classic Series
6���(B!�Õ�(�!�^��������������������
ideal for vehicle repair and heavy truck and 
�����������	�����������1���	�����������
the square socket retaining ring and the power 
behind the vane motor. Trigger actuation and a 
����������������������������������������������
control and ease.
� Série Classique
5��(B!�Õ�5����H�P�������
������H���(�!�
est idéale pour les travaux de réparation de 
véhicules ou camions et de machinerie lourde 
�Æ�)������������>�
�����	�����
����������P�
����������H�����
��������������

���I�������������P�����������5K������������
��
H�����������������H���������

�����������)���������������
���H������
������������)��������������������H�

# Description

CIR 261 C������^�����]�������%"#$�<�)��"�Clé à percussion 
�H��������*����P������%"#���

CIR 295A
� Super Duty Impact Wrench 

1 In. Drive
=����������(�,�^��������������������
incomplete. With its rocking dog impact 
mechanism and variable speed trigger, this tool is 
great for fast rundowns.
� Clé à percussion pour usage intensif à 

prise 1 po
^��������H���(�,��)��������������������������3)���
�����H�������
K������P�	����������������������P�
vitesse variable, cet outil est idéal pour les descentes 
rapides.

�
 _��
���
�$\
Series 
6���]���������\��
�(!#,�];3��
%"#$�]��������¼�
��)��������
	���
performance and industrial-grade durability 
���������������������������������������������
reduces air consumption to save you money. 
Perfect for the most demanding applications, 
such as truck and bus service, construction and 
agricultural equipment maintenance, as well as 
the MRO market.
�
 !����
�$\
_��
��
5K]���������\��
�(!#,�];3��%"#��������������
performance incroyable et une durabilité de qualité industrielle dans une clé 
P��������<��������������������������*������������H
������������������

K��������)���������H���������
���K�������������������>����������
���������������������7����������������*���������)���
�����������
K����	����
�������������������K���������
KH*����������������������	���*�����������H�
de MRO.

# Description

<��
����¤��$\ ;3��^�����]�������%"#$�<�)�����������6��� 
6����������"�Clé à percussion de la série MAX, à 
�����%"#�����)�����������������������

<��
����¤��$\+_ ;3��^�����]�������%"#$�<�)������%$��7���
�
���)��
���������6����6����������"�Clé à percussion de la 
�H���;3���P������%"#���������������P�%������)���
technologie silencieuse

<��
����¤��$\+� ;3��^�����]�������%"#$�<�)������B$��7���
�
���)��
���������6����6����������"�Clé à percussion de la 
�H���;3���P������%"#���������������P�B������)���
technologie silencieuse
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• Built-in bottom handle regulator for 

positive speed control
• C��)�������������
�������
"��)�����

button control for ease of use
• ;�7����6��*����(%8������	�
!����;������	�
<�)��^>��...........................................!"($
=��+���6��*��� .................... (8�!&8���"�	�
;�7��6��*����\q���.................... (%8����"�	�
_����^���
��.............................��&88�\�;
3)������3��C���� ............................ #����
3��C�����Ï�5��
� ......................... 17 cfm
5������ .................................................. �$
=����� ............................................#�&��	�
3��]����� .....................................!"#$���6_
� <��
&
����	
�����������
���
��
• Poignée à régulateur intégré pour un contrôle de vitesse positive
• C�����
������*����)���	�������)���"���I���P������������������

facilité d’utilisation
• C��������7������(%8����	
<��������	�����	
�
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���������.............................................................................!"(���
C��������������� .......................................................................(8�!&8��	"�
C������;�7���]�����......................................................................... (%8��	"�
\H�����	�����............................................................................��&88���"��
C�����������
1�����.....................................................................#��Ó"��
C�����
1������������������������������ .....................................!���Ó"���
5���������� ............................................................................................7 po
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OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

� 
��� �$\
Series 
6���(&,8;3��!$�<����
���]������=�������
������������!0�����������������
����
��+��*��+����+����	����	���+�������
bus and tractor tires. This tool has been 
made lighter, pushed harder and worked 
longer to make sure it can handle 
�������
�
����
������������������
power. Every time you need extreme 
���*������������������	������������������	�
����
� !����
��� �$\
5����H�P�����������P�����H�����<�
��!����(&,8;3����������������
����	���
clé de 1 po, conçue pour effectuer rapidement les gros travaux comme les 
������
�������
K����	������
������������C����������H�H����H�H�������H������
���
������)���H����������������������K��������*�K��������H���
���P�
���
����
���
�H�H�H�����������������������������C��*�������*���)�����)�>�	�����
K���
couple extrême, ce boss léger peut faire le travail.

# Description

<��
��� �$\+� ]������=������!$�<�)������B$��7�������"�Clé à 
percussion à prise 1 po avec extension à 6 po

!����;������	�
�
!����;������	
�

#

Drive 
Size 
@��Z
�
Taille 

du 
lecteur 

(en)

Max 
Torque 
�	+~�
�
Couple 

maximal 
lbs-ft

Free
Speed
(RPM) 

�
Vitesse 

libre 
(RPM)

¢��	��?
�

Boitier

Clutch 
Mechanism 

�
Mecanisme 
d'embrayge

Length 
@��Z
�

Longueur 
(en)

Weight 
(lbs)
�
Poid 
(lbs)

Air 
Inlet 

�{��
�
Entrée 
d'air 
NPTF

Min. 
Hose 
Size 
@��Z
�
Taille 

de tuyau 
mini (ID)

Avg. Air 
Consumption 

<��
�
Moyenne. 

Consommation 
d'air CFM

Sound dba 
(Pressure 
�
{����Z

�
Son dba 
@{�		���
�

Puissance)

CIR 261 %"# 1,100 5500 Aluminum Jumbo Hammer &�& !(�# !"( %"& %& �&�!"!8��!

CIR 295A 1 !#�, 5,000 Aluminum Jumbo Hammer 10.5 (( !"( !"( #, !8!�!"!!(�!

<��
����¤��$\ %"# 1,350 7,000 Composite Twin Hammer &�, ��# !"( %"& %( 91.1

<��
����¤��$\+_ %"# 1,350 7,000 Composite Twin Hammer 11.5 & !"( %"& %( 91.1

<��
����¤��$\+� %"# 1,350 7,000 Composite Twin Hammer 15.5 &�� !"( %"& %( 91.1

<��
���� 1 !#�, 5,000 Aluminum Jumbo Hammer !%�( (#�B !"( 1 37 !8%�#"!!#�#

<��
����+� 1 !#�, 5,001 Aluminum Jumbo Hammer (8�! (��& !"( 1 37 !8%�#"!!#�,

<��
����+�! 1 !#�, ,�88( Aluminum Jumbo Hammer (8�! (��& !"( 1 37 !8%�#"!!#�B

<��
��� �$\+� 1 (!88 5,500 Aluminum Twin Hammer 19.1 (!�, 1 1 !# 96.7

� ����
!����	
Impact Wrench
6���(&,2�^�����]������=��������������
����������������(&,2�B�������
�����
an extended anvil, changing tires and 
deeper fastening will be a breeze.
� <��
&
�����		���
	����
����
5����H�P�����������
������H���(&,2�
����
H����������������������(&,2�B�
����H*��H�
K�������������������H���
��������������
���������������7����������������
����������������
K�������

# Description

<��
���� ]������=�������!$�<�)��"�Clé à percussion, à prise 
1 po

<��
����+� ]������=������!$�<�)������B�����7���
�
���)��
"�Clé à percussion à prise 1 po avec enclume pro-
longée à 6 po

<��
����+�! ]������=������Â,�^�����<�)������B$��7���
�
�
��)��"�Clé à percussion cannelé no 5, avec enclume 
allongée de 6 po



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

UPT 66271
� 1 In. Drive Super HD 

Impact Wrench
Considered the most powerful compact 
!$�
�)���������������������������6�������
hammer mechanism gives balanced blows 
and provides superior torquing capabilities 
needed on heavy-duty trucks, excavator 
steel belts and construction machinery.

!����;������	�
^���
�5�)��� ........................................................................................&��
2
\�������
�
�3����������� .............................................................. 90 PSI
;�����3��������\�*���
� ...........................................................�#�C_;
� Clé à percussion ultra robuste à prise 1 po
Considérée comme étant la clé à percussion la plus puissante de sa 
catégorie. Le mécanisme du double marteau procure une frappe balancée et 
un couple supérieur, deux éléments indispensables pour effectuer des travaux 
sur les camions lourds, sur les courroies d’acier des excavateurs et sur 
l’outillage de construction.
!����;������	
�
�)������������� ...................................................................................&��
2
��������
1�����������
H���� ........................................................�8��	"��(

���������������
��������
�
1����� ...............................................�#�C_;

� 1 In. Heavy Duty 
Impact Gun

This heavy-duty unit has 
a durable twin hammer 
mechanism which delivers 
balanced high powered blows. 
The ultra-light weight makes 
this unit the technician’s choice 
for extended operating use. 
3
�����	����������������������
���*��������	�

!����;������	�
^���
�5�)��� ........................................................................................&%�
2
\�������
�
�3����������� .............................................................. 90 PSI
;�����3��������\�*���
� ...........................................................�#�C_;
� Clé à percussion ultra robuste à prise 1 po
C����
I�����������	���������I
������H�������P���������
��	���*��
���������������������
���������	�����H���^�����
����I���H��������������
excellent choix lors d’utilisations prolongées. Régulateur réglable permet 
�1�����������
����������������������������������������)���P�������7H���H�
!����;������	
�
�)������������� ...................................................................................&%�
2
��������
1�����������
H���� ........................................................�8��	"��(

���������������
��������
�
1����� ...............................................�#�C_;
# Description
¡{�
���� � �!$�3�)��"�Enclume 1 po
¡{�
������ �B$�3�)��"�Enclume 6 po

� 1 In. Drive Super HD 
Impact Wrench

This industrial quality unit has a 
twin hammer system that delivers 
high-powered, balanced blows 
���
�
��������������������	���
The ultimate power to weight 
distribution makes this the number 
one choice for high production 
industrial applications. Torque 
�
��������������������������	�
!����;������	�
^���
�5�)��� ...................................................................................101.3 dB
\�������
�
�3������������ ............................................................. 90 PSI
;�����3��������\�*���
� ...........................................................�#�C_;
� Clé à percussion ultra robuste à prise 1 po
C��������
��*����H��
�������������I
���������I���P���������
��	���*��
procure une force de frappe balancée nécessaire pour les travaux les plus 
��
����5��
���	�������
�"���������
������������������������7����H���
������������������������
�����������3����������
�������������������������
puissance au travail à être exécuté.
!����;������	
�
�)������������...............................................................................101,3 dB
��������
1�����������
H���� ........................................................�8��	"��(

���������������
��������
�
1����� ...............................................�#�C_;
# Description
¡{�
������ �!$�3�)��"�Enclume 1 po

¡{�
�����

!����;������	�
�
!����;������	
�
Drive  Free Max. Clutch    Min.  Avg. Air 
!���
�

 
 !����
�
 ������
�

 �������	�
�
 
 
 $��
�����
�
 ¢�	�
!���
�
 <��	�������
�
Grandeur ¢��	��?
�
 Régime Couple Mécanisme ]��?��
� £��?��
� Entrée Grandeur Consommation 

# de prise Boitier libre maximal d’embrayage Longueur Poids d’air boyau min. d’air
¡{�
���� 
 !$� 3������� %�888�\�;� !�#88����"�	��� 6���E������ NN NN !"($���6� !"($�]<� !8�C_;�
¡{�
�����
 !$� 3������� %�888�\�;� !�#88����"�	��� 6���E������ NN NN !"($���6� !"($�]<� !8�C_;�
UPT 66271� !$� �� ,�,88�\�;� !�%88����"�	��� 6���E������ NN� NN� %"&$���6� !"($�]<� ��,�C_;
¡{�
�����
 !$� � %�%88�\�;� (�,88����"�	��� 6���E������ NN NN !"($���6� !"($�]<� !8�C_;
UPT 66213-6 !$� ;�������� #�,88�\�;� !�B88����"�	��6���E������ !&�%"&$� !#�&��	��� !"($�!#���6� !"($�]< !(�C_;

UPT 66213-6
� 1 In. Drive  

Super-Duty Impact 
Wrench with 6 In. 
Extended Anvil

<��)�����!�B88����"�	�����
devastating true torque 
makes this impact wrench 
a heavyweight impact 
in a lightweight body. 
Magnesium housing 
encases the powerful 
twin hammer impact 
mechanism to produce an 
incredible power-to-weight 
����������!��<�����
�����������������������
����������������������������
saw handle provides comfortable control for the operator.
� Clé à percussion à prise 1 po pour service ultra intense, avec 

enclume de 6 po
C�������H�P�����������*��������������������	������������
��!�B88��"�	�
��������������������������H�����5��	�������������H�����	���������	�����
mécanisme de frappe à double marteau qui procure un ratio puissance-poids 
������	���
����!��C��J����������I�������������������������)����������
�
volume de changements de pneus, cette clé est dotée d’une poignée de type 
tronçonneuse qui procure à l’utilisateur un bon contrôle de l’outil.



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

#

Free 
Speed 
@�{�Z
�
 
Régime 
libre  
@������Z

Maximum 
Torque 
@~����Z
�

Couple 
Maximale  
@����Z

Brakeaway 
Torque 
@~����Z
�

Couple de 
Rupture 
@����Z

Working  
Torque  
@~����Z
�

Couple de 
Travail 
@����Z

Sound 
]�=��
�
 
Niveau 
sonore

Length 
@���Z
�
 
Longueur 
(po.)

Weight 
@��Z
�
 
Poids 
(lb.)

Air Inlet 
@�{�Z
�
 
Entrée 
d’air 
(NPT)

Rec. Air  
{��		���
�
 
Pression 
d’air 
recomm.

Min. Hose 
!���
@��Z
�
 
Grosseur 
boyau min. 
(diam. Int.)

Avg. Air 
Consumption 
@<��Z
�

Consommation 
�����
@��_����Z

¡{�
���_� 5,000 (�888 (�888�£ %88�!�&,8 !8&���
	3 (!�,( (��,% !"( 90 PSIG 
�B�(�2���

%"# !8�&

¡{�
���_�
� 1-In. Impact 

Wrench with 
�+���
$�=��

• ;�7�(�888����"�	�
• Variable speed 

trigger
• Side handle for 

ease of operation
• B�^���
��N�

%�������
"%�
reverse

• Heavy-duty 
lightweight 
��������"������
pa6, with an aluminum hammer 
housing delivers strength and 
balance

� Clé à percussion à prise 1 po 
�=��
�������
��
�
��

• ;�7�(�888��"�	�
• Gâchette à vitesse variable
• Poignée de côté pour faciliter l’utilisation
• 2��������	���������H����������������"�������

pa6, procurant force et équilibre
• B�)�������N�%������)�����"�%������
H)����

� Super Duty Series Air Hammers
^�����<����3��E������;�+����������+����
body panel crimping and cutting, bushing 
driving, shearing and general front end 
work with this air hammer, a super duty tool 
that produces up to 3000 blows per minute. 
!(!��B�3��E���������C��	�������!(!���
Air Hammer into the convenience of a kit. 
�������
���!(!�3��E�������	�������
�
�
	���+�����������������
��B���7��������
�
chisels.
3������
������������
���!��%"#$�����	��
��
��������!����������������!������
�������
�����������!��������	��
����������
�!��+�+����������!��)�����������������
���
breaker.
� Marteaux pneumatiques de la série Super Duty
Marteau pneumatique à usage intensif pour effectuer un travail rapide 

���������������
��������
���������7�
��������������
K�������������

��	�������
����������������
�����)���
K�)�����H�H�����)��������������
�������*��������������I����������*�����
������*�KP�%888�����������
�������������������������*���!(!��B�C��	��>�������������������*���
!(!���
���������������
K���+���5K�����	����������
�!(!�3��E�����������
������������������H�������������������7��B�������7���������
C����7����������������������!��������P������������
��%"#$���!��������P�
���J�����!�������
����������������!��������P������������!��������+�+���!��
vee burin-point soudeur briseur.

# Description

<��
����¤ ^�����<����3��E������"�Marteau pneumatique pour 
usage intensif

CIR 121-K6 ^�����<����3��E��������������
���B��������
�
�������"�Ensemble de marteau pneumatique pour 
usage intensif, comprend 6 ciseaux assortis
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� Standard-Duty Air Hammers
The 117 standard air hammer has a longer 
piston stroke than other hammers in the 
series. It is designed for exhaust work, bolt 
cutting, and front end work.
� Marteaux Pneumatiques pour 

usage standard
Le marteau pneumatique standard 117 a une 
course de piston plus longue que les autres 
marteaux de la série. Il est conçu pour le 
���)���
KH���������������������
��	����������������)���
K�7��H��H��)����

# Description

CIR 117 ^���
��
�3��E������"�Marteau pneumatique 
standard

CIR 117K Standard Air Hammer Kit, includes 5 assorted chisels 
"�Ensemble de marteau pneumatique standard, 
comprend 5 ciseaux assortis

� Vibration Reduced Long-Barrel 
MAX Air Hammer

This long barrel hammer will deliver the 
�������������
��������������	�
���������
and comfortably! Great for exhaust and front-
��
���	�����������	���������������
�)�����
�
	�
�������������+��!!&;3���3��E������
���C��	�������!!&;3��3��E������
�����������)������������+����������
����
!!&;3��3��E���������+����������������
5-piece chisel set Case.
� Marteaux pneumatique MAX à 

cylindre long et vibrations réduites
Ce marteau à canon long vous procurera le 
punch dont vous avez besoin pour faire le 
���)������
�����������������	��������]
H���������������)��7�
KH�����������
et frontaux, la coupe générale de boulons, la broche et le cisaillement. Kit 
���������������*���!!&;3���C��	��>�������������������*���!!&;3��
P���������
�H�
K���+���5��+���������
��;��������������*���!!&;3��
q����	���
����������P���������������
��q����	���
�������7�P�,��I����

# Description

<��
����$\ ;3��^������	������\�
�����E������"�Marteau à 
vibration réduite série MAX

<��
����$\¥ MAX Series Vibration Reducer Hammer Kit, includes 
,��������
��������"�Ensemble de marteau à vibration 
réduite série MAX, comprend 5 ciseaux assortis

CIR 122MAX ;3��^������	������\�
�����E�������������"�
Marteau à vibration réduite série MAX, court

CIR 122MAXK MAX Series Vibration Reducer Hammer, short, 
����
���,��������
��������"�Marteau court à 
vibration réduite série MAX, court, comprend 5 
ciseaux assortis

!����;������	�
�
!����;������	
�

#

Shank 
������?
@��Z
�
Ouverture de 
la queue (po)

Bore Dia. 
@��Z
�

Alésage 
Dia. (dans)

Stroke 
Length 
@��Z
�

Longueur 
de la 

course (en)

Blows 
���
���
�

Coups par 

Min
]��?��
�

Longueur

£��?��
�
Poids

Air 
Inlet 

�{��
�
Entrée 
d'air 
NPTF

Min. Hose 
!���
@��Z
�
Taille de 

tuyau mini 
(ID)

Avg. Air 
Consumption 

@!<��Z
�
Moyenne. 

Consommation 
d'air (SCFM)

Sound dba 
(Pressure 
�
{����Z

�
Son dba 
@{�		���
�

Puissance)

CIR 117 8�#8! 0.69 3.5 (888 9.9 #�! !"# %"& !# !8#�#"!!��#

CIR 117K 8�#8! 0.69 3.5 (888 9.9 #�! !"# %"& !# !8#�#"!!��,

<��
����$\ 8�#8! 0.75 3.5 3500 10.5 #�B !"# %"& 11.6 �#��"!8,��

<��
����$\¥ 8�#8! 0.75 3.5 3500 10.5 #�B !"# %"& 11.6 �#��"!8,�&

CIR 122MAX 8�#8! 0.75 3.5 3500 &�B # !"# %"& 11.6 �#��"!8,��

CIR 122MAXK 8�#8! 0.75 3.5 3500 &�B # !"# %"& 11.6 �#��"!8,�!8
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UPT 66316
� Pneumatic Hammer
<�����
�������������������
work, panel cutting and 
exhaust systems. Alloy steel 
barrel and heat-treated piston 
ensure a longer life. Built-in power 
regulator.

!����;������	�
\�������
�
�3����������� .............................................................. 90 PSI
� Marteau pneumatique
C��J��������������)��7��H�H���7���������H�������������������������I���
d’échappement. Le barillet est fabriqué d’un alliage d’acier et les pistons sont 
traités à la chaleur pour une durée d’utilisation accrue. Régulateur mécanique 
intégré.
!����;������	
�
��������
1�����������
H���� ........................................................... 90 PSI

UPT 66317
� Pneumatic Hammer
<�����
��������)��
����
exhaust work, front end work 
and bolt cutting. The longer 
piston stroke delivers higher 
impact blows needed for 
��������������	��

!����;������	�
\�������
�
�3����������� .............................................................. 90 PSI 
;�����3��������\�*���
� ...........................................................B&�C_;
� Marteau pneumatique
C��J��������������)��7���
���������������I����
1H�������������������1�)����
train des voitures et pour couper les boulons. La course plus longue du piston 
augmente la puissance de frappe, nécessaire pour ces travaux.
!����;������	
�
��������
1�����������
H���� ........................................................... 90 PSI
���������������
��������
�
1����� ...............................................B&�C_;

!����;������	�
�
!����;������	
�
 Shank Bore Stroke Blows per    Min.  Avg. Air Sound 

 ������?
�

 ��������
�
 ]��?��
�
 ������
�
 
 £��?��
�
 $��
�����
�
 ¢�	�
!���
�
 <��	�������
�
 ]�=��
�

 ���;��
 ��������
 ��?���
 <���	�
 ]��?��
� Poids Entrée Grandeur Consommation Niveau 
# du mandrin d’alésage libre min Longueur  d’air boyau min. d’air Sonore
UPT 66317� 8�#8!$� NN� %�!"($� (�%88� NN� NN� !"#$���6� %"&$�]<� %�C_;� !8%�
2
UPT 66316 8�#8!$ NN� (�,"($� %�,88� NN� NN� !"#$���6� %"&$�]<� %�C_;� !8#�
2
UPT 66321 8�#8!$� %"#$� %�!"($� (�888� !8�,$� #�,��	�� !"#$�!&$���6� %"&$�]<� (�&�C_;� NN

UPT 66321
� Anti-Vibration Long-

Barrel Air Hammer
Patent shock-reduction
technology for reduced
vibration with no power loss
is what this air hammer
delivers. Positive feather-type
variable speed throttle trigger
for more precise control over
hammering, bottom handle
exhaust to direct air away
from the work and a quick change universal chisel retainer make this a 
musthave
for all auto body shops,
� Marteau pneumatique antivibration
Technologie brevetée de réduction des chocs qui réduit les vibrations. Malgré
une capacité de coupe élevée, c’est l’outil le plus léger de sa catégorie. Entrée
d’air universelle pivotante qui aide à prévenir la torsion du boyau lors de
�1�������������������������I���������	��������
������1�������
����I����
Peut être utilisé comme scie ou comme lime.

ECF 776-9275
� Medium-Duty  

Air Hammer
Aluminum housing with 
textured, thermoplastic  
��		����6�\������
• 3,500 blows per minute 

for fast and powerful 
performance

• Built-in bottom handle 
regulator for positive  
speed control

• Includes spring  
chisel retainer

!����;������	�
5������ ...............................................................................................B�%"#$
^���+��5������ .....................................................................................(�,"&$
2�����;��� ..........................................................................................3,500
C_;� ...........................................................................................................#
3��]����� ..........................................................................................!"#$���6�
;���E����^>�� ...................................................................................... %"&$�
=����� ........................................................................................... 3.75 lbs.
� Marteau pneumatique à usage moyen
2������������������)�������H�����I����������������������������*���
��7���H��6�\��
• 3 500 coups par minute pour une performance rapide et puissante
• Poignée à régulateur intégré pour un contrôle de vitesse positif
• Comprend une bague de retenue à ressort de burin.
<��������	�����	
�
5���������� ......................................................................................B�%"#���
5��������
�������������� ...................................................................(�,"&���
C����"����� ........................................................................................3 500
�Ó"����� .....................................................................................................#
q���H��
1����� .............................................................................. !"#������6
6�����
�������������� ..........................................................................%"&���
��
���� ..............................................................................................3,75 lb
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UPT 65500

� �+{��
���
!��
���
Pneumatic Hammer
� ���
��
�
�����	
����
�������
�����������
<������	�
�
<�������
�
# Description

UPT 65510� �<��	���C���2�
��\�����"�Burin à double coupe
UPT 65516� �̂ �����
�^�����������C������"� 

Couteau à rainures pour panneaux
UPT 65519� �̂ �����;�����6������"�Cisaille à métal
UPT 65530� �\)�����
�2����C������"�Couteau à rivet et boulon

UPT 65510

UPT 65516

UPT 65519

UPT 65530

UPT 65510
� Double Cut Body Ripper
Cuts a clean, short radius, virtually 
eliminating the added work of 
edging and welding. Two cutting 
edges for extended life.  
8�#8!$�����+�
� Burin à double coupe
�������
1��������������������	���
H�����H���������������*�����������
���)���
��������
���	��
������<��	����������������������������������
��H���
6���
��8�#8!����

UPT 65513
� Panel Cutter
<�����
�����	��������������
���
���
cuts on body and door panels. The 
cut curls away making the precision 
you need easier to achieve.  
8�#8!$�����+�
� Couteau pour panneau
Conçu pour les coupes droites ou courbées sur les panneaux de portes et de 
carrosserie. Le bord de la partie coupée s’éloigne pour plus de précision.  
6���
��8�#8!����

UPT 65516
� Slotted Style Panel Cutter
This tool leaves a clean, smooth 
edge with the cut curling up through 
����������������

����8�#8!$�����+�
� Couteau à rainures  

pour panneau
Cet outil laisse un rebord propre et lisse car la partie coupée ondule à travers 
���������
��������6���
��8�#8!����

UPT 65519
� Sheet Metal Trimmer
Use when you need to edge light 
sheet metal without stretching or 
distortion. Eliminates much of the 
������������
����8�#8!$�����+�
� Cisaille à métal
À utiliser lorsque vous désirez un rebord sans étirement ou distortion sur une feuille 

���H��������������������*��������������)���
��������������6���
��8�#8!����

� Cold Chisel
<�����
��������	������������������
�������������8�#8!$�����+�
� Ciseau à froid
Conçu pour couper les boulons, 
��7��������
��������6���
��8�#8!����
# Description
UPT 65536� B$
¡{�
���_�� &$
¡{�
���� � !8$
¡{�
������ !&$

¡{�
�����
� Sharp Point Taper Punch
Ideal for punching holes in sheet 
metal for entrance of wires or 
����������������5������B$�� 
8�#8!$�����+�
�
 {������
�~;��
]
H�����������������������
���������������
���H�������������������������)���
5��������B�����6���
��8�#8!����

� Taper Punch
_���
�)�������������
��)�������
punching holes in metal sheet. 
8�#8!$�����+�
� Poinçon conique
Pour enlever les chevilles et les 
�)���������������������������
���H�����6���
��8�#8!����
¦

 �����
 ]��?��
�
Longueur
UPT 65551� !"&$� B$
¡{�
������ %"&$� B$
UPT 65559� %"&$� !&$

UPT 65530
� Rivet and Bolt Cutter
Shears rivets and bolts in bumpers, 
grills, frames and brackets.  
8�#8!$�����+�
� Couteau pour rivet et 

boulon
Cisaille les rivets et les boulons des pare-chocs, grilles, cadres et support. 
6���
��8�#8!����

� Scraper
Removes gaskets, rust, paint etc. 
6���	��
����!�!"&$��
����
��������
�������
������������8�#8!$�����+�
� Grattoir
q��I)������������
1H�����H�H�����
�������������������������5�������
��!�!"&����
��������������
H�����H�������

H����������������6���
��8�#8!����
# Description
UPT 65575� &$
¡{�
������ !&$

¡{�
���� 
� 1 In. Hammer
Excellent for hammering operations 
�����������������	�����������
�	�
��
����������+��5������%$��8�#8!$�����+�
� Marteau 1 po
Parfait pour les opérations de 
��������������������������������� ��
����������P�����������������)���
����������5��������%�����6���
��8�#8!����



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

UPT 65590
� Tie Rod Separator
_�������������������=
���	�������
�������(!"%($��8�#8!$�����+�
� Séparateur de barre 

d’accouplement
Pour outils pneumatiques. 
L’ouverture entre les fourchons est 

��(!"%(�����6���
��8�#8!����

UPT 65595
� ��~���
���
 

Tailpipe Remover
<�����
������������������������
tubing without damage to the inner 
��������8�#8!$�����+�
� Outil pour enlever le 

silencieux et le tuyau d’échappement
Conçu pour séparer les tuyaux télescopiques sans endommager la section 
��������6���
��8�#8!����

UPT 65597
� Tail Pipe Cut-Off Tool
The sharp concave edge on the thin 
blade cuts through tailpipes with 
������8�#8!$�����+�
� Coupe tuyau 

d’échappement
Le bout concave de la lame coupe facilement les tuyaux d’échappement.  
6���
��8�#8!����

UPT 65612
� Cold Chisel
8�#�&$�����+������������������
����
������������<�����
�����������)��
bolts, nuts, frame members and 
brackets.
� Ciseau à froid
6���
��8�#�&������������������H��)��������������7��������*����P�������
intensif. Conçu pour couper les boulons de gros calibre, les écrous et supports.

UPT 65616
� Rivet and Bolt Cutter
8�#�&$�^���+������������������
����
Air Hammers. Easily shears rivets 
and bolts in bumpers, grills, frames 
and brackets.
� Couteau pour rivet  

et boulon
6���
��8�#�&�������������������)��������������7��������*����P�������
intensif. Cisaille facilement les rivets et les boulons des pare-chocs, grilles, 
cadres et supports.

UPT 65622
� Hammer
8�#�&$�^���+������������������
����
3��E��������]
�����������������
	������������
����������)��
����
������������5������%�!"($�
� Marteau
6���
��8�8#�&������������������H�
avec les marteaux pneumatiques 
P���������������]
H��������������������)������������������P������������������
������������5��������%�!"(����

UPT 65626
� Taper Punch
8�#�&$�����+������������������
����
air hammer. Ideal for driving out 
pins and rivets.
� Poinçon conique
6���
��8�#�&������������������H��)��������������7��������*����P�������
intensif. Idéal pour enlever les chevilles et les rivets.

¡{�
�����
� Retainer Spring
_�������8�#8!$�
�����������+�����������������
Interlocking design grips the shanks tighter as 
hammering force increases, but still lets you snap 
shank in or out.
� Ressort de retenue
^1�������P�����������������
��8�#8!����
��
��I����
des outils pneumatiques. Sa fabrication entrecroisée 
lui permet de serrer de plus en plus la tige à mesure 
*����1�����������������
�����������������������������
d’enlever ou de mettre la tige facilement.

¡{�
�����
� Retainer Spring
_�������8�#�&$�
�����������+����������������
� Ressort de retenue
Pour tous les outils pneumatiques dont la tige est 

��8�#�&����

¡{�
���� 
� Quick Coupler
Use with UPT 66316, ULT 66317 and all pneumatic 
������������8�#8!$�
�����������+��
� Coupleur à raccord rapide
À utiliser avec UPT 66316, UPT 66317 ou la plupart 

����������7��������*�����)�������
��8�#8!����

��
��I����

¡{�
�����
� Aluminum Safety Chuck
Use with UPT 66316, UPT 66317 and all pneumatic 
������������8�#8!$�
�����������+�
� Mandrin de sécurité en aluminum
Pour être utilisé avec UPT 66316, UPT 66317 ou  
��������������������*���
�������
��I����
���������
����
��8�#8!����
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��¥
��%��  
�
 �+���
���
 

Angle Grinder
�������	
���
����;�	�
• Metal gear case for 

durability and longer life
• Two-position side handle 

provides added comfort 
and control

• Convenient slide switch 
for easier use

• Spindle lock for easy 
accessory changes

• Contoured body grip for 
added comfort and control

�������	�
• #�!"($����������������
��
• Metal grinding wheel
• Spanner wrench
!����;������	�
3���� ......................................................................................................6.5
\�;� .................................................................................................10,000
^��
���^>�� ....................................................................................,"&$�!!$
�
 ������	�
��?������
�
���
��
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• C������
K��������������H��������������	��������������
���	��H
• La poignée latérale à deux positions fournit un confort supplémentaire et 

une meilleure prise en main
• ]������������P�����I�������*�����������������K��������
• Commande de verrouillage de broche pour faciliter les changements 


K���������
• ����H��
����������H�����������������������H������������������������

prise en main
<�������
�
• ������������������������#�!"(���
• Meule de travail en métal
• Tricoise
!����;������	
�
3��I����� ................................................................................................6,5
6�"���� ..............................................................................................10 000
6�����
�����	������������������� ............................................... ,"&����!!���

!����;������	�
�
!����;������	
�

#

Collet Size 
@��Z
�

Ouverture de la 
queue (po)

Rated 
Power 
@¢{Z
�

Alésage 
Dia. (dans))

Free Speed 
@�{�Z
�
Vitesse 

libre (RPM)

Length 
@��Z
�


Longueur 
(en)

£��?��
�
Poids

Air Inlet 
�{��
�
Entrée 
d'air 
NPTF

Min. Hose 
!���
@��Z
�
Taille de 

tuyau mini 
(ID)

Avg. Air Consumption 
@!<��Z
�
Moyenne. 

Consommation d'air 
(SCFM)

Sound dba 
@{��		���
�


{����Z
�
Son 
dba (Prssure 
�
{��		����Z

CIR 301B !"# 8�(, (!�888 ,�(� !�8( !"# %"& (# �!�&"!8#�&

CIR 307B !"# 8�(, (&�888 5.19 !�8( !"# %"& (# �!�&"!8#��

CIR 302B !"# 0.33 (8�888 6.93 8�,& !"# %"& (% �!�&"!8#�!!

<��
_ �� !"# 0.33 (,�888 B�&, 8�#B !"# %"& (& �!�&"!8#�!(

� Classic Series Angle Die Grinders
Whether you need a right angle 
�����������������������������������������
����%8!2���%8�2���
�#8��<�����
����
���1����������
�����<���	����)����������
�
cost effective, these grinders are great for 
porting, weld grinding, smoothing edges, de-
burring and polishing.
� !����
<��		����
�����;��	�	
&


Angle
����)�������>�	�����
K����������������
P�������
�������
K����������������������

��������������������
K�H�����%8!2��%8�2����
#8�����)���������������������	����<���	�����
polyvalents et économiques, ces meuleuses 
sont parfaites pour le portage, le meulage des 
���
����������������
���	��
����KH	�)���������������������

# Description

CIR 301B \����3�����<�����
���"�\���������P�������
���

CIR 307B ^�������<�����
���"�\���������
���

CIR 301B

CIR 307B

� Pro Series Die Grinders
If you’re looking for powerful performance, 
����%8(2���
�%8&2�<�����
�������������
	����	����=����������������������������
and a compact, straight option, you’ll be able 
to easily reach tight workspaces with ease.
�
 !����
{��~�		������
�����;��	�
&


Angle 
Si vous recherchez des performances 
�������������������������
������%8(2����
%8&2������)����������������7��3)�������
������������P�������
�����������������
compacte et droite, vous serez en mesure 

K�����
�������������������������
�����)���
étroits.

# Description

CIR 302B \����3�����<�����
���"�\���������P�������
���

<��
_ �� ^�������<�����
���"�\���������
���

CIR 302B

<��
_ ��



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

!����;������	�
�
!����;������	
�

#

Collet Size 
@��Z
�

Ouverture de la 
queue (po)

Rated 
Power 
@¢{Z
�

Alésage 
Dia. (dans))

Free Speed 
@�{�Z
�
Vitesse 

libre (RPM)

Length 
@��Z
�


Longueur 
(en)

£��?��
�
Poids

Air Inlet 
�{��
�
Entrée 
d'air 
NPTF

Min. Hose 
!���
@��Z
�
Taille de 

tuyau mini 
(ID)

Avg. Air Consumption 
@!<��Z
�
Moyenne. 

Consommation d'air 
(SCFM)

Sound dba 
@{��		���
�


{����Z
�
Son 
dba (Prssure 
�
{��		����Z

CIR 5102MAX !"# 8�# (8�888 6.93 !�(& !"# %"& (% �8"!8!

<��
�� ��$\ !"# 8�# (,�888 B�,& !�8( !"# %"& (, �8"!8(

<��
_����$\ ,"&���!!�^��
�� 8�&& !(�888 9.6 1.5 %"& %"& #! �8"!8%

<��
_���$\ ,"&���!!�^��
�� 8�&& !(�888 9.6 1.5 %"& %"& #! �8"!8#

� MAX Series Angle Die Grinders
_����������)�����������������������7������
;3��^�����<�����
����������������
�
��
����������������������������7����
versatility. Lock-out levers and ergonomic 
body safety make these tools a welcome 
�

�����������)��������������������
� !����
�$\
�����;��	�
&
$�?��


Série MAX
<��H�
K�����)���
K����������������������

KH��������������I���
������H���;3������

����	���
����
��������������������H���
et droites pour une polyvalence maximale. 
Les leviers de verrouillage et la sécurité du 
�������������*��������
��������������������H�����	��)����P�������������
de réparation de véhicule.

# Description

CIR 5102MAX \����3�����<�����
���"�\���������P�������
���

<��
�� ��$\ ^�������<�����
���"�\���������
���

<��
_����$\ \����3��������
����#�!"($�"�\���������P�������

�����#�!"(���

<��
_���$\ \����3��������
����,$�"�\���������P�������
�����
5 po

CIR 5102MAX

<��
�� ��$\

UPT 66360
� Pneumatic Die Grinder
<�����
����������������������
applications such as porting, weld 
���
������������������������
and deburring. Built-in speed 
regulator. Positive self-locking 
throttle to prevent accidents. 
Rear exhaust directs air away 
from work.
!����;������	�
\�������
�
�3����������� .............................................................. 90 PSI
�
 �����;��	�
�����������
Conçue pour applications générales tel démarquer, nettoyer, ébarber ou 
adoucir les surfaces. Régulateur de vitesse intégré. Accélérateur avec 
����I���
��	��������������H)������������������������
�������������
����������I���
�����1�������
�����>����
�����)���
!����;������	
�
��������
1�����������
H���� ........................................................... 90 PSI
# Description
UPT 66360R2� !"&$�C������3
������"�3
���������!"&���

UPT 66362
� Mini Die Grinder
The miniature design enables 
the operator to access 
restricted areas. Ultra high 
����
�����������������������
when porting and deburring 
sharp edges.

!����;������	�
\�������
�
�3����������� .............................................................. 90 PSI
� �����;��	�
���������
Sa conception permet à l’utilisateur de travailler dans les endroits à espace 
����������������P��������
��)�����������	����������������7�����*����1���
ébarbe ou élargit une arête vive.
!����;������	
�
��������
1�����������
H���� ........................................................... 90 PSI
# Description
UPT 66360R2� !"&$�C������3
������"�3
���������!"&���

UPT 66363
� Mini Angle Die Grinder
The right angle design of this 
compact die grinder enables 
����������������
�������������
a straight tool cannot be used. 
The steel gears are precision 
������
��������7�����������
added longevity and durability.

!����;������	�
\�������
�
�3����������� .............................................................. 90 PSI
�
 �����;��	�
��?������
���������
^������������P�������
������������1���I����7���
�������������������������	����
��7���������������)���������������5��������������
1���������������H���)���
exactitude pour plus de durabilité et une plus longue durée d’utilisation. 
!����;������	
�
��������
1�����������
H���� ........................................................... 90 PSI
# Description
UPT 66360R2� !"&$�C������3
������"�3
���������!"&���

 Collet Free    Min.  Avg. Air Sound 

 !���
�

 !����
�

 
 
 $��
�����
�
 ¢�	�
!���
�
 <��	�������
�
 ]�=��
�
 Taille Vitesse en ]��?��
� £��?��
� Entrée Grandeur Consommation Niveau 
#  du mandrin régime libre Longueur Poids d’air boyau min. d’air Sonore
UPT 66360� !"#$� ((�888�\�;� �� �� !"#$���6� %"&$�]<� #�C_;�� �(�
2
UPT 66362� !"#$� (,�888�\�;� �� �� !"#$���6� %"&$�]<� %�,�C_;�� &,�
2
UPT 66363 !"#$� !&�888�\�;� B��,$� !�(���	� !"#$���6� %"&$�]<� %�,�C_;�� �8�
2



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

ECF 776-0230
� Full-Size Die Grinder
Aluminum housing with textured, 
���������������		����6�\�������
grip. Rear exhaust.
• Convenient safety lever throttle 

to prevent accidental start-ups
• Built-in regulator for positive 

speed control
!����;������	�
\�;� .................................................................................................((�888
C������^>��............................................................................................. !"#$
5������ ................................................................................................ B���$
=����� ........................................................................................... !�(,��	��
C_;�...........................................................................................................#�
3��]����� ..........................................................................................!"#$���6
;���E����^>��................................................................................ %"&$�]�<�
� �����;��	�
������
���?����
2�����������������
��H�
1��������H�����I�����������������
�����������*�����7���H��6�\������������������I���
• Levier d’accélération sécurisé pour empêcher les démarrages accidentels
• Régulateur intégré pour un contrôle de vitesse positif
<��������	�����	
�
��"�����..............................................................................................((�888
6�����
�����
������ ............................................................................!"#���
5���������� .......................................................................................6,77 po
��
���� ..............................................................................................!�(,��	
�Ó"�����.....................................................................................................#
q���H��
1������ ............................................................................. !"#������6
6�����
�������������� ............................................................. 
�������%"&���

ECF 776-0232
� Right-Angle Die Grinder
Aluminum housing with textured, 
���������������		����6�\������������
Rear exhaust.
• 90° right angle head design for 

greater clearance in tight spaces
• Convenient safety lever throttle to 

prevent accidental start-ups
!����;������	�
\�;� .................................................................................................((�888
C������^>�� ............................................................................................. !"#$
5������ ................................................................................................ B�!&$
=����� ........................................................................................... !�8&��	��
C_;� ........................................................................................................(�&�
3��]����� ..........................................................................................!"#$���6
;���E����^>�� ...................................................................................... %"&$
�
 �����;��	�
&
��?��
�����
2������������������)�������H�����I����������������������������*���
��7���H��6�\������������������I���
• Conception à tête inclinée à angle droit de 90 ° pour un dégagement accru 

dans les espaces restreints
• Levier d’accélération sécurisé pour empêcher les démarrages accidentels
<��������	�����	
�
��"����� ..............................................................................................((�888
6�����
�����
������ ............................................................................!"#���
5���������� .......................................................................................B�!&���
��
���� ..............................................................................................!�8&��	
�Ó"����� ..................................................................................................(�&
q���H��
1����� .............................................................................. !"#������6
6�����
�������������� ..........................................................................%"&���

UPT 66602
� Heavy-Duty Extended Straight Die Grinder
• Composite sleeve on handle
• Safety lever to prevent accidental start ups
• Built-in regulator for the desired 

speed
• Rear exhaust with silencer for quiet 

and clean operation
�
 �����;��	�
�����?��
&
	��=���
�����	�
• Manchon en composite sur la poignée
• 5�)���
�������H�����
����H)���������
H�����������
�����
• Régulateur intégré pour la vitesse désirée
• ̂ ������7����I���������������������
���I������������

p

UPT 66603
� Heavy-Duty 90-Degree Angle Die Grinder
• Ultra compact and lightweight design
• Insulated handle for operator 

convenience and comfort
• Built-in speed regulator
• Side exhaust with silencer for quiet and 

clean operation
�
 �����;��	�
&
��?��
�����


service intense
• <�����������������������H���
• Poignée isolée pour le confort de 

�K��H������������������
�H�
K��������
• Régulateur de vitesse intégré
• ���������������H������)����������7�������������������
���I������������

!����;������	�
�
!����;������	
�
      Min.  Avg. Air Sound Level 

 ����
!����
�
 <���§
!���
�

 
 
 $��
�����
�
 ¢�	�
!���
�
 <��	�������
�
 @{��		����{����Z 
 Régime Talle du ]��?��
� £��?��
� Entrée Grandeur Consommation Niveau sonore 
#
 ����
 �������
 ]��?����
 {���	
 �����
 �>��
����
 �����
 @{��		����{��		����Z
UPT 66602 (8�888�\�;� !"#$� !8�,"!B$� !�&,��	��� !"#$���6� %"&$�]<� %�C_;�� &,�8"�,�8�
2
UPT 66603 ((�888�\�;� !"#$� ,�!"($� !�!��	��� !"#$���6� %"&$�]<� %�C_;� �8�8"!88�8�
2



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

UPT 66612
� 2 In. Mini Angle Grinder
• Ultra compact and lightweight design
• Insulated handle for operator 

convenience and comfort
• Alloy Cylinder for long-term working not 

powder metal
• Side exhaust with silencer for quiet and 

clean operation
� Meuleuse 2 po à angle droit, 

service intense
• <�����������������������H���
• ����H�����H������������������
���K��H������������������
�H�
K��������
• Cylindre en alliage pour un fonctionnement à long terme
• ���������������H������)����������7�������������������
���I������������

¡{�
�����
�
 �
���
¢��=>+���>
Grinder
• Compact and lightweight design
• Protection guard
• Hardened and ground bevel gears for 

low vibration
• Governor-controlled to maintain RPM 

under heavy load
�
 ������	�
�
��
&
��?��
�����*


service intense
• <�����������������H���
• Étrier de protection
• Engrenages coniques trempés pour une faible vibration
• ���)��������������H���������������������"����������������
��������

UPT 66615
� 5 In. Heavy-Duty  

Angle Grinder
• Compact and lightweight design
• Protection guard
• Hardened and ground bevel gears 

for low vibration
• Governor-controlled to maintain 

RPM under  
heavy load

� Meuleuse 5 po à angle 
droit, service intense

• <�����������������H���
• Étrier de protection
• Engrenages coniques trempés pour une faible vibration
• ���)��������������H���������������������"����������������
��������

      Min.  Avg. Air Sound Level 

 ����
!����
�
 ��	§
!���
�

 
 
 $��
�����
�
 ¢�	�
!���
�
 <��	�������
�
 @{��		����{����Z 
 Régime Talle du ]��?��
� £��?��
� Entrée Grandeur Consommation Niveau sonore 
#
 ����
 ��	���
 ]��?����
 {���	
 �����
 �>��
����
 �����
 @{��		����{��		����Z
UPT 66612 ((�888�\�;� ($� ,�!"($� !�!���	��� !"#$���6� %"&$�]<� (�,�C_;�� &,�8"�,�8�
2
¡{�
�����
 !(�888�\�;� #$� &�!"($� %�,(��	��� !"#$���6� %"&$�]<� %�C_;� &,�8"�,�8�
2
UPT 66615 !(�888�\�;� ,$� &�!"($� %�,(��	��� !"#$���6� %"&$�]<� %�C_;� &,�8"�,�8�
2

UPT 66350
� Pneumatic Cut-Off Tool
<�����
��������������	������
�����������������������
�����
pipes with ease. Built-in speed 
regulator. Positive self-locking 
throttle to prevent accidents. 
Chrome plated steel spark 
guard. Rear exhaust directs air 
away from work.
!����;������	�
<���^>��.................................................................................................. %$
_����^���
�............................................................................... ((�888�\�;
^���
�5�)��� ........................................................................................�(�
2
;�����................................................................................................!"%�E�
\�������
�
�3����������� .............................................................. 90 PSI
3��C���������� ................................................................................#�C_;
3��]����� ..........................................................................................!"#$���6
;�����3��E����^>�� ..................................................................... %"&$�]<
� Fraise pneumatique
Conçue pour couper avec facilité les boulons, les écrous, le métal en feuille, 
les silencieux et les tuyaux d’échappement. Régulateur de vitesse intégré. 
3��H�H��������)�������I���
��	��������������H)���������������������
���
������������H��������������������*�H������������������������I���
dirige l’air loin de la zone de travail.
!����;������	
�
<��I����
��
�*����� .............................................................................3 po
\H�����	�����...........................................................................((888���"��
�)������������� ...................................................................................�(�
2
;�������� ............................................................................................ !"%�C�
��������
1�����������
H���� ........................................................... 90 PSI 
C�����������
1�����.........................................................................#�C_;
q���H��
1����� .............................................................................. !"#������6
���������������
��	������� ........................................... %"&����
�������

ECF 776-0233
� Air Cut-Off Tool
Aluminum housing with textured, 
���������������		����6�\�������
Rear exhaust with guard.
• Metal guard for safety
• Rear exhaust design to direct tool 

exhaust away from work surface
• Convenient safety lever throttle to 

prevent accidental start-ups
!����;������	�
5������ ................................................................................................ ��%B$
=����� ........................................................................................... 1.67 lbs.
C_;� ...........................................................................................................#
3��]����� ..........................................................................................!"#$���6
;���E����^>�� ...................................................................................... %"&$
� Outil à tronçonner pneumatique
2������������������)�������H�����I����������������������������*���
��7���H��6�\������������������I����)�������������
• Bouclier métallique de sécurité
• C���������P�H��������������I��������
������1���
���1�����P��1H�����
�����

surface de travail
• Levier d’accélération sécurisé pour empêcher les démarrages accidentels
<��������	�����	
�
5���������� .......................................................................................7,36 po
��
���� ..............................................................................................1,67 lb
�Ó"����� .....................................................................................................#
q���H��
1����� .............................................................................. !"#������6
6�����
�������������� ..........................................................................%"&���



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

BDK RS500-CA
� ���
$��
Reciprocating Saw
�������	
���
����;�	�
• ���������&�,�����

�����������������������
cutting in the most 
demanding applications

• Quick Clamp® tool free 
blade change for quick 
and easy blade changes

• ����	�������
��8�(�#88�^�;�����)
��������������������������
�����������
every application

• Soft grips rear handle and boot minimizes vibration for added comfort and 
control

• Lightweight design allows for longer use and less user fatigue
• !�!"&�]�������+�������������)������������������������
�����

�������	�
• RS500
• �!��=��
��������	��
�
• �!��;������������	��
�
!����;������	�
3����......................................................................................................&�,
^���+��";�� ........................................................................... �8�(�#88�^�;
^���+��5������.....................................................................................!�!"&$
��������2��
��C�����.............................................................................. Yes
������^������ ...................................................................................Corded
� !���
���������=�
�*�
$
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• ;������&�,�3���������������������������������������
�����������
����

les conditions les plus exigeantes
• 5K��������+�C����;<�������	H�������������������
K��������������
������

et facilement.
• 5��)������)���	����8�(�#88�������������������������
K�������������
��

�������������
�������������������������������
K���������
• 5������H�����I�������������������������	����H������H����������)	�������

pour un confort supplémentaire et une meilleure prise en main
• 5�������������H�I����������
���K�������������������������������������

moins
• 5���������
��!�!"&����
�������������H����������������������������)������

de découpe
<�������
�
• RS500
• �!��5����P�	��
• �!��5���������������
���H���
!����;������	
�
3��I����� ................................................................................................&�,
C����������������........................................................................... 8�(�#88
5��������
���������� ...................................................................... !�!"&���
_7�����
���������������������� ................................................................oui
^������
K������������ ................................................. par cordon électrique

� Air Reciprocating Saws
6���#(����
�##(����������������������
are versatile air saws designed for all types 
of cutting tasks, including intricate shapes 
and light radius curves in various materials.
� Scies alternatives pneumatiques
5����������������)����������*����#(��
���##(�������
��������P��������)��������
conçues pour tous les types de tâches de 
coupe, y compris les formes complexes et 
��������	���
��������
�����I���
����
)����
matériaux.

# Description

<��
��� 3��\�����������^���"�Scie alternative pneumatique

<��
���� 3������<������3��\����������^���"�Scie alternative 
pneumatique à usage intensif

<��
���

<��
����

!����;������	�
�
!����;������	
�

#
!���§�	
{��
���
�

Coups par min
]��?��
@��Z
�


Longueur (en)
£��?��
@�Z
�


Poid (lbs)

Air Inlet 
@�{�Z
�

Entrée d'air 
(NPT)

Min. Hose Size 
@��Z
� Taille de 
tuyau mini (ID)

Avg. Air Consumption 
@!<��Z
� Moyenne. 
Consommation d'air 

(SCFM)

Sound dba 
@{��		���
�
{����Z

�
Son dba (Prssure 

�
{��		����Z

<��
��� 10,000 &�(% 1.33 !"# %"& 9 &��%"!88�%

<��
���� 5,750 ��(, 1.63 !"# %"& 7 BB�("&(�(

UPT 66220
� Air Saw
Patent shock-reduction 
technology for reduced 
vibration. High cutting 
capacity but lightest weight of 
this class. Universal swivel air 
�������������������)���������
to the hose when operating. 
3
�����	����������7�����

����������������������+������C������������������	��
������������
� Scie pneumatique
Technologie brevetée de réduction des chocs qui réduit les vibrations. Malgré 
une capacité de coupe élevée, c’est l’outil le plus léger de sa catégorie. Entrée 
d’air universelle pivotante qui aide à prévenir la torsion du boyau lors de 
�1�������������������������I���������	��������
������1�������
����I�����
Peut être utilisé comme scie ou comme lime.
!����;������	�
^���+�������;����� ............................................................................10,000
^���+��5������ ....................................................................................10 mm
5������ .................................................................................................. ��#$
=����� ........................................................................................... !�(,��	��
3��]����� ..........................................................................................!"#$���6
;���E����^>�� .................................................................................. %"&$�]<
3��C���������� ...........................................................................8��B�C_;
!����;������	
�
_������������������ ...........................................................................10 000
5��������
����������� ........................................................................10 mm
5���������� .........................................................................................��#���
��
���� ..............................................................................................!�(,��	
q���H��
1����� .............................................................................. !"#������6
���������������
��	������� ........................................... %"&�po diam. int.
C�����������
1����� ....................................................................8��B�C_;



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

¡{�
���� 
� Air Scaler
<�����
�������������
preparation, removal 
of paint, rust, dirt and weld slag.

!����;������	�
���
���^>�� ...............................................................................!"&$��%����
���
�����������........................................................................................19
2���������;����� ................................................................................3,000
^���
�5�)��� ........................................................................................90 dB
\�������
�
�3����������� .............................................................. 90 PSI
3��C���������� ..............................................................................!8�C_;
3��]����� ..........................................................................................!"#$���6
;�����3��E����^>�� ..................................................................... %"&$�]<
� Écailleur pneumatique
Conçu pour la préparation des surfaces, pour enlever la peinture, la rouille, la 
saleté ainsi que les scories de soudure.
!����;������	
�
���������
���1���������........................................................... !"&�����%����
������H�
1���������� .................................................................................19
C�����������������..............................................................................3 000
�)������������� ...................................................................................90 dB
��������
1�����������
H���� ........................................................�8��	"��(

C�����������
1�����.......................................................................!8�C_;
q���H��
1����� .............................................................................. !"#������6
���������������
��	������� ........................................... %"&����
�������
# Description
¡{�
���� ��� �\��������������
���"�Aiguille de remplacement

� Random Orbital Sanders
This vacuum-ready, low-vibration air 
���
������
������������������*�����������
����)������	��q7��������
������
����������
through and around the pad, this tool keeps 
foreign matter away from the motor to 
ensure smooth operation.
� Ponceuse orbital aléatoire
Cette ponceuse pneumatique prête à 
�K�������P���	���)	����������
�������
������
����I��������*����H�����������
�������)��7��q���7����������������I���
et les particules à travers et autour du 
tampon, cet outil éloigne les corps étrangers du moteur pour assurer un 
����������������������	�I���

# Description

<��
���� \��
���O�	����^��
����%"!B�O�	��"�Ponceuse orbit-
������H�������%"!B���	���

!����;������	�
�
!����;������	
�

#

Free Speed 
@�{�Z
�

Longueur de 
la course (en)

Vaccum 
����>
�


Prêt pour le 
vide

Rated Power 
@¢{Z
�

Alésage Dia. 
(dans)

Weight 
@�Z
�
Poid 

(lbs)

Air Inlet 
@�{�Z
�

Entrée d'air 
(NPT)

Min. Hose 
Size (ID) 

� Taille de 
tuyau mini 

(ID)

Avg. Air Consumption 
@!<��Z
� Moyenne. 
Consommation d'air 

(SCFM)

Sound dba 
@{��		���
�


{����Z
�
Son 
��
@{�		���
�


Puissance)

<��
���� !(�888 Yes 8�( !��( !"# ,"!B & &!�B

UPT 66370
� 6 In. Dual Action Sander
Built to meet the needs of auto body 
repairmen. The dual action is ideal 
�������������+��������������
���������
A built-in silencer provides an extremely 
quiet operation. Balanced construction 
ensures vibration-free movement. 
<������������������������������
��������2�����������������������
positive speed control.
� Ponceuse de 6 po à 

double mouvement
Conçue pour répondre aux exigences des carrossiers. Le double mouvement 
sert aux travaux de meulage grossier tandis que le mouvement orbital sert 
��7����)��7�
��	������������
���������5���������7���H��H������������
niveau sonore faible. Contre-poids d’équilibrage pour réduire les vibrations. 
Le régulateur d’air intégré facilite le réglage du moteur. Le mouvement double 
�������������������7�
# Description
UPT 66370R� �\�������������
�B$�"�<�*���
���������������B���
UPT 66370R2� �\��������������������
�B$�"� 

<�*���
���������������B�����)���)�����

 Disc Free Sound Recommended Air Air  Minimum Air Min. Air 

 !���
�

 !����
�

 ]�=��
�

 $��
{��		���
�

 <��	�������
�
 �����
�
 ������
��������
�
 ¢�	�
!���
�
 Largeur Régime Niveau Pression Consommation Entrée Grosseur minimum Grosseur minimum 
# du disque libre sonore d’air recommandée d’air d’air du raccord d’air du boyau
UPT 66370� B$� ��,88�\�;� &B�
2� B8��^]� #�C_;� !"#$���6� �� %"&$�]<
UPT 66633 %$� !,�88�\�;� &B�
2� �8��^]� !�%�C_;� !"#$���6� �� %"&$�]<

UPT 66633
� 3 In. Double Action Mini Pistol Sander
�������	�
• Lightweight and compact for easy 

handleling
• Vibration-free with a balanced ball bearing 

construction 
• Composite sleeve for a comfortable handle 
• Keeps air away from you and your work 

area using a rear exhaust 
• Easy Control Trigger for balance and one-

handed operation 

!����;������	�
O�	��^>�� .........................................................................................(�&���
5������ ...............................................................................,�!"($�"�!#8���
����=����� .........................................................................!�#,��	�"�8�BB���
� Ponceuse Orbitale à Double Action 3 po.
C�����H���*����
• Léger et compact pour une manipulation facile
• Sans vibrations grâce à sa construction à roulements à bille équilibrés
• Manchon de composite pour une utilisation confortable
• ��������K���
��)�������)������������
�����)����������������� 

H��������������I���
• ���������
��������
��������
K���I������������������������H*��	�H����

une opération à une seule main
!����;������	
�
6�����
���K��	���� ...............................................................................(�&���
5��������� ......................................................................,�!"(�����"�!#8���
��
������� ..........................................................................!�#,��	�"�8�BB���



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

UPT 66390
� High Speed Sander
The compact, lightweight design of this high-
speed sander offers handling ease. Ideal for 
light sanding, feather edging and rust removal 
even in restricted areas.
� Ponceuse haute vitesse
5���������������������H�I���
��������
ponceuse haute vitesse la rend facile 
à manier. Idéal pour travaux de sablage 
légers, pour ébarber et enlever la rouille 
même aux endroits restreints.

# Description
UPT 66390R2� �#�!"($�2��+���������"����*���
1�����#�!"(���

!����;������	�
�
!����;������	
�
Free Sound Recommended Air Air  Min. Air 
!����
�
 ]�=��
�
 $��
{��		���
�
 <��	�������
�
 �����
�
 ¢�	�
!���
�
Régime Niveau Pression Consommation Entrée Grosseur minimum 

# libre sonore d’air recommandée d’air d’air du boyau
¡{�
��_� � %�888�\�;� �%�
2� �8��^]�� &�C_;� !"#$���6�� %"&$�]<�
UPT 66390� !&�888�\�;�"� �8�
2� �8��^]�� #�C_;� !"#$���6� %"&$�]<�

ECF 776-9263
� 6 In. Dual-Action Sander
Aluminum housing with rubber top 
and grip. Bottom exhaust.
• 10,000 RPM for fast and 

convenient performance
• Easy one-hand operation with 

comfort grip and paddle throttle
• Convenient side speed control 

for ease of use
• ]����
���B$����
�����

!����;������	�
_����^���
�............................................................................... 10,000 RPM
�����"��
�^>��......................................................................................... B$
3����������^]�� .................................................................................... ��&#$
C_;�........................................................................................................(�&
3��]����� ..........................................................................................!"#$���6
;���E����^>��...................................................................................... %"&$�
=����� ........................................................................................... %�B&��	��
� Ponceuse à double action 6 po
2������������������)������)�������������H�����������������������������
sur la partie inférieure.
• 10 000 tours par minute pour une performance rapide et puissante
• Utilisation facile à une main et accélérateur à palette à prise confortable.
• Contrôle de vitesse sur le côté pour une utilisation facile
• Comprend un patin de ponçage de 6 po
<��������	�����	
�
\H�����	�����..........................................................................!8�888���"��
<�������
����	������������� ...............................................................6 po
��������
1�����^]���� ........................................................................��&#���
�Ó"�����..................................................................................................(�&
q���H��
1����� .............................................................................. !"#������6�
6�����
�������������� ..........................................................................%"&����
��
���� ..............................................................................................%�B&��	

¡{�
��_� 
� Dual Piston 

In-Line Sander
<��������������)
����
smooth operation and 
eliminate stalling. Ideal 
for shaping and levelling 
��������������E��)��
����
spring clamps hold sand 
paper in place.

!����;������	�
��
�<��������..................................................................(�%"#$�7�!��!"($
� Ponceuse droite à double piston
Le double piston procure un fonctionnement en douceur et élimine le blocage 
du moteur. Idéale pour façonner et araser les surfaces plates. La bride à 
ressort maintient le papier émeri en place.
!����;������	
�
<�������
���������������............................................. (�%"#����7�!��!"(���
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UPT 66620
� ���
���
Pistol Grip Drill
• Ultra compact and lightweight 

design
• Low noise design
• Composite sleeve for comfortable 

handle
• Easy control trigger
• Keeps air away from you and 

your work area using a rear 
exhaust 

� {�����	�
{����������
���

po.

• Ultra compact et léger
• Conception à faible bruit
• Manchon de composite pour une utilisation confortable
• ���������
��������
��������
K���I�
• ��������K���
��)�������)������������
�����)�����������������

H��������������I��

!����;������	�
�
!����;������	
�
  Motor    Min.  Avg. Air Sound Level 

 ����
!����
�
 {����
�

 
 
 $��
�����
�
 ¢�	�
!���
�
 <��	�������
�
 @{��		����{����Z 
 Régime Force du  ]��?��
� £��?��
� Entrée Grandeur Consommation Niveau sonore 
#
 ����
 ������
 ]��?����
 {���	
 �����
 �>��
����
 �����
 @{��		����{��		����Z
UPT 66620 (�&88�\�;� 8�%�E�� ,��"&$� !�,#��	��� !"#$���6� %"&$�]<� (�%�C_;�� &%�8"�%�8�
2

� Air Drills
6���3��<�����������
�������������������
�
drill. With a feather trigger for variable 
speed options and a number of different 
������������������
���������)���������������
��������
� Perceuses pneumatiques 
5K3��<������������������������
������������
forme de pistolet. Avec un déclencheur de 
plume pour les options de vitesse variable 
����������������	���
���������������

��H������������������������������������)�������*�K��������

# Description

<��
�� ��$ %"&$�3��<����"�%"&��������������������*��

<��
�� ��$¥< 3��<����������������C���+�"�Perceuse pneumatique 
avec mandrin sans clé

<��
�� _�$ !"($�3��<����"�!"(��������������������*��

<��
�� _�$¥< 3��<����������������C���+�"�Perceuse pneumatique 
avec mandrin sans clé

<��
�� �� \����3�����3��<����"�Perceuse pneumatique à angle 
droit

#

Free Speed 
@�{�Z
�

Longueur 
de la course 

(en)

Chuck 
!���
@��Z
�

Taille du 
mandrin 

(en)

Rated 
Power 
@¢{Z
�

Alésage 
Dia. (dans)

Length 
@��Z
�

Longueur 
(en)

Weight 
@�Z
�
Poid 

(lbs)

Air Inlet 
@�{�Z
�

Entrée d'air 
(NPT)

Min. Hose 
Size (ID) 

� Taille de 
tuyau mini 

(ID)

Avg. Air 
Consumption 

@!<��Z
� Moyenne. 
Consommation d'air 

(SCFM)

Sound dba 
@{��		���
�


{����Z
�
Son 
��
@{�		���
�


Puissance)

<��
�� ��$ (�888 %"& 0.5 B�# (�� !"# %"& (B &%"�#

<��
�� ��$¥< (�888 %"& 0.5 B�# (�� !"# %"& (B &%"�#

<��
�� _�$ 500 !"( 0.5 &�� (�% !"# %"& (� &%"�#

<��
��� _�$¥< 500 !"( 0.5 &�� (�% !"# %"& (� &%"�#

<��
�� �� !�&88 %"& 0.33 &�! (�#� !"# %"& 17 &%"�#

� Tire Buffers
Ideal for use in any vehicle repair market, 
this tire buffer will make quick 
work of patchwork, recapping, tire 
�����������
����������������
����
� Ponceuse à pneu
Idéal pour une utilisation dans 
�K�������*���������H�
���H��������
de véhicules, cette ponceuse fera un travail rapide de retapage, de polissage 
des pneus et de nettoyage des moulures de pneus.

# Description

CIR 327 6���2�������((�888�\�;�"�Ponceuse à pneu 
((�888����"���

CIR 327LS 6���2�������5���^���
�%�888�\�;�"�Ponceuse à 
�������	���)������%�888����"���
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!����;������	�
�
!����;������	
�

 <���§
!���
�
 �����
{����
�
 ����
!����
�
 
 $��<��	�������
�
 $��
�����
�

 ����
$��
¢�	�
!���
�

 Taille Puissance Régime £��?��
� Consommation Entrée Grosseur minimum 
# du mandrin nominale libre Poids d’air d’air du boyau
UPT 66300� %"&$�� �� !�&88�\�;�� �� #�C_;� !"#$���6�� %"&$�]<
UPT 66306� !"($�� �� ,88�\�;�� �� #�C_;� !"#$���6�� %"&$�]<
UPT 66303� %"&$�� �� !�&88�\�;�� �� #�C_;� !"#$���6�� %"&$�]<

UPT 66306
� ���
���
Pneumatic 

Reversible Drill
A dual planetary gear reduction 
���������
�#����
���
�	�������
produce a dependable long lasting 
drill for drilling applications, honing, 
hole sawing and reaming. An 
auxiliary side handle offers stability 
and added force when drilling in 
heavy-duty applications.

!����;������	�
^���
�5�)���� .......................................................................................&&�
2
\�������
�
�3������������ ............................................................. 90 PSI
� {�����	�
�����������
���
��
&
��=��	���
��
������
^�������I���
1��������������H�����
��	�������*���#������������
��������
font un outil durable pour les travaux de perçage, de pierrage et d’alésage. 
Une poignée auxiliaire située sur le côté de l’outil offre stabilité et force lors 
des travaux ardus.
!����;������	
�
�)������������� ...................................................................................&&�
2
��������
1�����������
H���� ........................................................�8��	"��(

UPT 66300
�
 _��
���
Pneumatic 

Reversible Drill
<�����
�����
����������������������
driving and removing screws. Quick 
reverse lever. Planetary gear reduction 
balances load on bearings and gears 
to increase tool life. Ergonomic design 
offers operator comfort and balanced 
drive.

!����;������	�
^���
�5�)���� .......................................................................................&��
2
\�������
�
�3������������ ............................................................. 90 PSI
�
 {�����	�
�����������
&
��=��	���
��
������
_��
��
Conçue pour percer, roder, tarauder, enlever et insérer les vis. Bouton 

1�)������
���������P����������
���5������I���
1���������������H������
balance la charge sur les roulements et les engrenages et prolonge la durée 
de l’outil. Poignée de conception ergonomique pour le confort de l’opérateur.
!����;������	
�
�)������������� ...................................................................................&��
2
��������
1�����������
H���� ........................................................�8��	"��(

UPT 66303
� _��
���
Reversible 

Angle Drill
The compact angled 
design enables drilling in 
restricted areas, such as 
on exhaust manifold studs. 
The conveniently situated 
reverse button allows a rapid 
directional change.

!����;������	�
C���+�^>��............................................................................................ %"&$
_����^���
�................................................................................. !�&88�\�;
^���
�5�)��� ........................................................................................&��
2
\�������
�
�3����������� .............................................................. 90 PSI
3��C���������� ................................................................................#�C_;
3��]����� ..........................................................................................!"#$���6
;�����3��E����^>�� ..................................................................... %"&$�]<
� {�����	�
��?������
��=��	���
_��
��
Sa forme angulaire et compacte permet de travailler dans les endroits où 
�1������������������������*�������������������
�������������
1H������������
^���	������
1�)�������
���������������I��	������H�������������
1����������
rapidement un changement de direction.
!����;������	
�
<��I����
�����
�����........................................................................%"&���
\H�����	�����............................................................................!&88���"���
�)������������� ...................................................................................&��
2
��������
1�����������
H���� ........................................................�8��	"��(

C�����������
1�����.........................................................................#�C_;
q���H��
1����� .............................................................................. !"#������6
���������������
��	������� ........................................... %"&����
�������



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

¡{�
���_�
� _��
Keyless Drill
• Industrial keyless chuck
• O������
�������
"��)�������)��
• Variable speed trigger
� {�����	�
	��	
���
_��
• Mandrin sans clé de qualité 

industrielle
• C��������
����������)���"�

���I���P���H������
1����������
main

• ���������
1�����������
�����
vitesse variable

UPT 66136
� ���
Keyed Chuck Drill
• Industrial keyed chuck
• O������
�������
"

reverse lever
• Variable speed trigger
� Perceuse à mandrin 

&
���
���
• Mandrin à clé de qualité 

industrielle
• C��������
����������)���"�

���I���P���H������
1����
seule main

• ���������
1�����������
�����
vitesse variable

UPT 66135
�
 _��
� ¨
Angle Drill
• Variable speed trigger
• Industrial keyed chuck
• Rear handle exhaust
� Perceuse à  

��?��
� ¨
_��
• ���������
1�����������
��

la vitesse variable
• Mandrin à clé de qualité 

industrielle
• ̂ �����
1������I��

#

Free Speed 
@�{�Z
�
 
Régime libre  
@������Z

Spindle  
������
@���Z
�
 
Filet du  
fuseau (po.)

Sound 
]�=��
�
 
Niveau 
sonore

Length 
@���Z
�
 
Longueur 
(po.)

Weight 
@��Z
�
 
Poids 
(lb.)

Air Inlet 
@�{�Z
�
 
Entrée 
d’air (NPT)

Rec. Air  
{��		���
�
 
Pression d’air 
recomm.

Min. Hose Size 
@��Z
�
Grosseur 
boyau min. 
(diam. Int.)

Avg. Air 
<��	�������
@<��Z
�

Consommation d’air 
@��_����Z

¡{�
���_� 300 %"&�(# &(�8�
	3 ��#& (��B !"# �8��^]���B�(�2��� %"& #�8

UPT 66135 !�#88 %"&�(# &%�8�
	3 &�#B (�,& !"# �8��^]���B�(�2��� %"& #�8

UPT 66136 500 %"(�(8 &(�8�
	3 ��(, %�&B !"# �8��^]���B�(�2��� %"& #�8

%<�
���+����
�
 _��
���
��=��	���
$��
�����
Aluminum housing with textured 
���������������		����6�\�������
grip and keyless chuck.
• C��)�������
��������
"

reverse lever for ease of use
• Versatile keyless chuck for 

quick accessory changes
• Planetary gearing adds power 

and durability

!����;������	�
_����^���
� ................................................................................. !�&88�\�;�
5������ ................................................................................................ ���B$
=����� ........................................................................................... (�#(��	��
C_;� ........................................................................................................3.5
C���+�C������� ..................................................................................... %"&$
3��]����� ..........................................................................................!"#$���6
;���E����^>�� ...................................................................................... %"&$
�
 {�����	�
�����������
��=��	���
_��
��
2������������������)�������H�����I����������������������������*���
��7���H��6�\��������
����������H�
• 5�)����)���"���I�������������H������������������������
• Mandrin autoserrant polyvalent pour un changement rapide des accessoires
• Engrenage planétaire pour augmenter la puissance et la durabilité
<��������	�����	
�
\H�����	����� ............................................................................!�&88���"��
5���������� .......................................................................................7,76 po
��
���� ..............................................................................................(�#(��	
�Ó"����� ..................................................................................................3,5
C�����H�
�����
����������H��� ...........................................................%"&����
q���H��
1����� .............................................................................. !"#������6
6�����
�������������� ..........................................................................%"&���



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

!����;������	�
�
!����;������	
�
 Traction  Stroke Recommended Air Air Minimum Air 

 {����
�

 ��=��
 ]��?��
�
 $��
{��		���
�
 <��	�������
�
 �����
�
 ¢�	�
!���
�

 Force <������>
� Longueur Pression Consommation Entrée Grosseur minimum 
# de traction Rivet de frappe d’air recommandée d’air d’air du boyau
¡{�
���� � �88�+�"����!��&,��	�"����� %"!B$� !!"!B$��!&����� �8��^]� #�C_;� !"#$���6� %"&$�]<

¡{�
���� 
� Hydraulic Rivet Gun
Lightweight design ensures easy maneuvrability 
��
���
������������������E��
���
����������
����)���)������������]����
���������������
%"%($��!"&$��,"%($���
�%"!B$������^3q�%8�����
detergent oil or pneumatic oil.
� Riveteuse pneumatique et hydraulique
^����	��������H�I�����������������	��H�
et réduit la fatigue chez l’utilisateur. Les 
mâchoires sont trempées pour une traction 
����)��
����)�����]���������	�����
��%"%(�����
!"&�����,"%(�������%"!B����������>�
���1�����
non-détergente SAE 30 ou de l’huile pour 
outil pneumatique.

� Air Tool Lubricant
Specially formulated high-grade 
lubricant to reduce wear and extend 
the life of air tools and cylinders. 
<���������)��������
���+��	��
� 
�������������)�����������
� 
power. Reduces air line moisture.  
Low viscosity formulation provides  
rapid cooling.
�
 ]���;���
����
�������?�


pneumatique
5�	������������������������
spécialement conçu pour réduire 
l’usure et prolonger l’utilisation 
de l’outillage et des cylindres 
pneumatiques. Réduit l’accumulation 

��)��������
����+������
1��H������
�1H����������
1�������������������\H
����1���
�H�
������������
1����_�������
à basse viscosité procure un refroidissement rapide.
# Description
¡{�
������ !�5����"�Litre
¡{�
������ #�5����"�Litres

¡{�
����� ¡{�
�����

¡{�
 ��  

�� 9-Pc. Hex Impact Stubby Bit Socket Set
�� %�	����
�
�����	
��
�������	
������	
����?�����	
 

à percussion
<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 �� �� !"#$�<����!"#$
¡{�
 ��� � !"#$�<����,"!B$
¡{�
 ����� !"#$�<����%"&$
¡{�
 ����� %"&$�<�����"!B$
¡{�
 ����� %"&$�<����!"($
¡{�
 ����� %"&$�<�����"!B$
¡{�
 ��� � %"&$�<����,"&$
¡{�
 ����� %"&$�<����!!"!B$
¡{�
 ����� %"&$�<����%"#$

1��" SAE3��"

¡{�
 ��  �

�� 9-Pc. Hex Impact Stubby Bit Socket Set
�� %�	����
�
�����	
��
�������	
������	
����?�����	
 

à percussion
<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 �� ��� !"#$�<����B���
¡{�
 �� ��� !"#$�<��������
¡{�
 �� ��� !"#$�<����&���
¡{�
 ��� �� !"#$�<����!8���
¡{�
 ������ %"&$�<����!(���
¡{�
 ������ %"&$�<����!#���
¡{�
 ������ %"&$�<����!����
¡{�
 ������ %"&$�<����!&���
¡{�
 ������ %"&$�<����!����

1��" 3��" mm
� Accessories
� Accessoires

# Description
¡{�
 ����� �%"&$�7�%B$�\�
���������6�����������"� 

\H
�����������������������%"&�7�%B���
UPT 09515� �6��\�
�^��+���"�<�����������	�����
��
������

¡{�
 ����

UPT 09515

1�2"

ECF 776-1071
� �£�
�+]�?
Spindle Socket
#�������	���������+�������+����B�5��������
����
remove and install wheel bearing retaining nuts.
• �;��_��
���
�<�
�������+������<�����8�^�����

axles
• _���%"#���
�!�����)��������������)�����������
• Black Oxide
• !"($�<�)�
� �������
��
~�	��
&
	��
��?��	
����
�
��
Cette douille à six ergots est utilisée pour la dépose et la pose des écrous de 
��������
������������
�������
��#�\;�
• C�������;��_��
����<�
���P������7�
������H���<�����8�
• �����)H�������
��%"#����!�������P���������������
��
• Oxyde noir.
• C���H����
�������
��!"(����



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

¡{�
 ��  

� 10-Pc. Torx® (TP) Tamper Star Impact Stubby Bit Socket
�
 %�	����
� 
�����	
��
�������	
������	
��=������	
&


percussion TorxMD (TP)
<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 ��� � !"#$�<����6!8
¡{�
 ����� !"#$�<����6!,
¡{�
 ��� � !"#$�<����6(8
¡{�
 ����� !"#$�<����6(,
¡{�
 ����� !"#$�<����6(�
¡{�
 ��_ � !"#$�<����6%8
¡{�
 ��� � %"&$�<����6#8
¡{�
 ����� %"&$�<����6#,
¡{�
 ����� %"&$�<����6#�
¡{�
 ��� � %"&$�<����6,8

1��" 3��"

UPT 07200

� 9-Pc. Triple Square (Xzn) Impact Stubby Bit Socket Set
�
 %�	����
�
�����	
��
�������	
������	
&
�����		���
&
������


carré (Xzn)
<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 �� �� !"#$�<����;#
UPT 07205� !"#$�<����;,
UPT 07206� !"#$�<����;B
¡{�
 �� �� !"#$�<����;&
UPT 07210� %"&$�<����;!8
UPT 07212� %"&$�<����;!(
¡{�
 ����� %"&$�<����;!#
UPT 07216� !"($�<����;!B
¡{�
 ����� !"($�<����;!&

1�2"1��" 3��"

¡{�
 � � 

� 10-Pc. Regular Impact Socket Set 6 Point
�
 ���
��
�������	
��?������	
&
�����		���
� 
�����	
�
���	
<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 �� �� %"!B$
¡{�
 �� �� �"%($
¡{�
 �� �� !"#$
¡{�
 �� �� �"%($
¡{�
 ��� � ,"!B$
¡{�
 ����� !!"%($
¡{�
 ����� %"&$
¡{�
 ����� �"!B$
¡{�
 ����� !"($
¡{�
 ����� �"!B$

1��" SAE

¡{�
 � � �

� 9-Pc. Regular Impact Socket Set 6 Point
� ���
��
�������	
��?������	
&
�����		���
�
�����	
�
���	
<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 �� �� 5.5 mm
¡{�
 �� �� 6 mm
¡{�
 �� �� 7 mm
¡{�
 �� ��� &���
¡{�
 ��� � 9 mm
¡{�
 ����� 10 mm
¡{�
 ����� 11 mm
¡{�
 ���_�� !(���
¡{�
 ����� 13 mm

1��" mm

UPT 06050
�
 �+{��
��?����
 

6 Point Impact  
Socket Set

� Jeu de douilles 
��?������	
&

percussion à prise 
_��
���*
�
���	
!$%

<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 06510� ,"!B$
UPT 06512� %"&$
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 06516� !"($
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 06520� ,"&$
UPT 06522� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$

3��" SAE

UPT 06050M
�
 �+{��
��?����
Impact  

Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles 

��?������	
&
�����		���

�
�����	
�
���	

<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 06509M 9 mm
UPT 06510M 10 mm
UPT 06511M 11 mm
UPT 06513M 13 mm
¡{�
 ������ !#���
UPT 06515M 15 mm
UPT 06517M 17 mm
UPT 06519M 19 mm

mm3��"



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

UPT 06051

� 12-Pc. Regular Impact Socket Set 6 Point
� ���
��
�������	
��?������	
&
�����		���
��
�����	
�
���	
<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 06510� ,"!B$
UPT 06512� %"&$
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 06516� !"($
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 06520 ,"&$
UPT 06522� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$
UPT 06526� !%"!B$
¡{�
 ����� �"&$
UPT 06530� !,"!B$
UPT 06532� !$

3��" SAE

UPT 06051M

� 13-Pc. Regular Impact Socket Set 6 Point
�
 ���
��
�������	
��?������	
&
�����		���
�_
�����	
�
���	
<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 06507M 7 mm
¡{�
 �� ��� &���
UPT 06509M 9 mm
UPT 06510M 10 mm
UPT 06511M 11 mm
UPT 06512M� !(���
UPT 06513M 13 mm
¡{�
 ������ !#���
UPT 06515M 15 mm
UPT 06516M 16 mm
UPT 06517M 17 mm
¡{�
 ������ !&���
UPT 06519M 19 mm

mm3��"

UPT 06052
�
 �+{��
�
{����
Deep Impact 

Socket Set
� Jeu de douilles profondes à 

�����		���
�
�����	
�
���	
<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 06610� ,"!B$
UPT 06612� %"&$
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 06616� !"($
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 06620� ,"&$
UPT 06622� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$

3��" SAE

UPT 06052M
� �+{��
�
{����


Deep Impact Socket Set
� Jeu de douilles profondes à 

�����		���
�
�����	
�
���	

<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 06609M 9 mm
UPT 06610M 10 mm
UPT 06611M 11 mm
UPT 06613M 13 mm
¡{�
 ������ !#���
UPT 06615M 15 mm
UPT 06617M 17 mm
UPT 06619M 19 mm

3��" mm

UPT 06053
� 12-Pc. 6 Point  

Deep Impact Socket Set
� Jeu de douilles 

profondes à percussion 
��
�����	
�
���	

<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 06610� ,"!B$
UPT 06612� %"&$
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 06616� !"($
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 06620� ,"&$
UPT 06622� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$
UPT 06626� !%"!B$
¡{�
 ����� �"&$
UPT 06630� !,"!B$
UPT 06632� !$

3��" SAE

UPT 06053M

� 13-Pc. 6 Point Deep Impact Socket Set
� ���
��
�������	
���~����	
&
�����		���
�_
�����	
�
���	
<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 06607M 7 mm
¡{�
 �� ��� &���
UPT 06609M 9 mm
UPT 06610M 10 mm
UPT 06611M 11 mm
UPT 06612M� !(���
UPT 06613M 13 mm
¡{�
 ������ !#���
UPT 06615M 15 mm
UPT 06616M 16 mm
UPT 06617M 17 mm
¡{�
 ������ !&���
UPT 06619M 19 mm

mm3��"



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

¡{�
 � ��
� 7-Pc. Swivel Impact Socket 

Set 6 Point
� Jeu de douilles pivotantes à 

�����		���
�
�����	
�
���	
<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 06570� %"&$
UPT 06571� �"!B$
UPT 06572� !"($
UPT 06573� �"!B$
¡{�
 ����� ,"&$
UPT 06575� !!"!B$
UPT 06576� %"#$

3��" SAE

¡{�
 � ���
� 7-Pc. Swivel Impact  

Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles pivotantes  

&
�����		���
�
�����	
�
���	
<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 06570M 10 mm
UPT 06573M 13 mm
¡{�
 ������ !#���
UPT 06575M 15 mm
UPT 06576M 16 mm
UPT 06577M 17 mm
¡{�
 ������ !&���

3��" mm

UPT 06056M
� 10-Pc. Swivel Impact 

Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles  

pivotantes à percussion  
� 
�����	
�
���	

<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 06570M 10 mm
UPT 06571M 11 mm
UPT 06572M� !(���
UPT 06573M 13 mm
¡{�
 ������ !#���
UPT 06575M 15 mm
UPT 06576M 16 mm
UPT 06577M 17 mm
¡{�
 ������ !&���
UPT 06579M 19 mm

3��" mm

UPT 06057
� 7-Pc. Deep Swivel Impact 

Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles profondes 

pivotantes à percussion  
�
�����	
�
���	

<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 07512� %"&$
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 07516� !"($
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 07520� ,"&$
UPT 07522� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$

3��" SAE

UPT 06057M
� 10-Pc. Deep Swivel 

Impact Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles 

profondes pivotantes 
à percussion 
� 
�����	
�
���	

<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 07510M 10 mm
UPT 07511M 11 mm
UPT 07512M� !(���
UPT 07513M 13 mm
¡{�
 ������ !#���
UPT 07515M 15 mm
UPT 07516M 16 mm
UPT 07517M 17 mm
¡{�
 ������ !&���
UPT 07519M 19 mm

3��" mm

¡{�
 � ��
� 7-Pc. Hex Driver  

Impact Socket Set
� Jeu de douilles à percussion  

����?�����	
��
�
�����	
<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 07606� %"!B$
UPT 07607� �"%($
¡{�
 �� �� !"#$
UPT 07610� ,"!B$
UPT 07612� %"&$
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 07616� !"($

3��" SAE

¡{�
 � ���
� 7-Pc. Hex Driver Impact 

Socket Set
� Jeu de douilles à percussion 

����?�����	
��
�
�����	
<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 �� ��� #���
UPT 07605M 5 mm
UPT 07606M 6 mm
UPT 07607M 7 mm
¡{�
 �� ��� &���
UPT 07610M 10 mm
UPT 07612M� !(���

3��" mm

UPT 06059
� 12-Pc. 12 Point Deep 

Impact Socket Set
� Jeu de douilles profondes 

&
�����		���
��
�����	
��

pans

<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 ��� � ,"!B$
¡{�
 ����� %"&$
¡{�
 ����� �"!B$
¡{�
 ����� !"($
¡{�
 ����� �"!B$
¡{�
 ��� � ,"&$
¡{�
 ����� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$
¡{�
 ����� !%"!B$
¡{�
 ����� �"&$
¡{�
 ��_ � !,"!B$
¡{�
 ��_�� !$

3��" SAE



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

UPT 06059M

� 13-Pc. 12 Point Deep Impact Socket Set
� ���
��
�������	
���~����	
&
�����		���
�_
�����	
��
���	
<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 �� �� 7 mm
¡{�
 �� ��� &���
¡{�
 �� �� 9 mm
¡{�
 ��� � 10 mm
¡{�
 ����� 11 mm
¡{�
 ������ !(���
¡{�
 ���_� 13 mm
¡{�
 ������ !#���
¡{�
 ����� 15 mm
¡{�
 ����� 16 mm
¡{�
 ����� 17 mm
¡{�
 ������ !&���
¡{�
 ����� 19 mm

mm 3��"

UPT 06061
�
 ��+{��
�
{����
Deep 

Impact Socket Set
� Jeu de douilles profondes à 

�����		���
��
�����	
�
���	

<������	�
�
<������
�
# Description

SAE
UPT 06610� ,"!B$
UPT 06612� %"&$
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 06616� !"($
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 06620� ,"&$
UPT 06622� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$
UPT 06626� !%"!B$
¡{�
 ����� �"&$
UPT 06630� !,"!B$
UPT 06632� !$
�%���<
�
MÉTRIQUE
¡{�
 �� ��� &���
UPT 06609M 9 mm
UPT 06610M 10 mm
UPT 06611M 11 mm
UPT 06612M� !(���
UPT 06613M 13 mm
¡{�
 ������ !#���
UPT 06615M 15 mm
UPT 06616M 16 mm
UPT 06617M 17 mm
¡{�
 ������ !&���
UPT 06619M 19 mm
UPT 06621M� (!���
UPT 06622M� ((���
$<<%!!���%!
�
ACCESSOIRES
¡{�
 ��� � �%$�q7�������"�Rallonge
¡{�
 ����� �!"($�_�7�%"&$�;�3
������"�3
���������!"(�_�7�%"&����;

3��" SAE mm

¡{�
 � ��

� 13-Pc. Deep Impact Socket Set 6 Point
� ���
��
�������	
���~����	
&
�����		���
�_
�����	
�
���	
<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 ����� �"!B$
¡{�
 ����� !"($
¡{�
 ����� �"!B$
¡{�
 ��� � ,"&$
¡{�
 ����� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$
¡{�
 ����� !%"!B$
¡{�
 ����� �"&$
¡{�
 ��_ � !,"!B$
¡{�
 ��_�� !$
¡{�
 ��_�� !�!"!B$
¡{�
 ��_�� !�!"&$
¡{�
 ��� � !�!"#$

1�2" SAE

¡{�
 � ���

�
 ��+{��
Deep Impact Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles profondes  

&
�����		���
��
�����	
 
6 pans

<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 ��� � 10 mm
¡{�
 ����� 11 mm
¡{�
 ������ !(���
¡{�
 ���_� 13 mm
¡{�
 ������ !#���
¡{�
 ����� 15 mm
¡{�
 ����� 16 mm
¡{�
 ����� 17 mm
¡{�
 ������ !&���
¡{�
 ����� 19 mm
¡{�
 ������ (!���
¡{�
 ������ ((���
¡{�
 ������ (B���
¡{�
 ������ (����

mm1�2"



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

¡{�
 � ��
� 15-Pc. Deep Impact 

Socket Set 12 Point
� Jeu de douilles 

profondes à 
�����		���
��
�����	

12 pans

<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 09112� %"&$
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 09116� !"($
¡{�
 ����� �Ö!B$
UPT 09120� ,Ö&$
UPT 09122� !!Ö!B$
¡{�
 ����� %Ö#$
UPT 09126� !%Ö!B$
¡{�
 ����� �Ö&$�
UPT 09130� !,Ö!B$
UPT 09132� !$
¡{�
 ��_�� !�!Ö!B$
UPT 09136� !�!Ö&$
¡{�
 ��_�� !�%Ö!B$
¡{�
 ��� � !�!Ö#$

SAE1�2"

¡{�
 � ���

� 15-Pc. Deep Impact Socket Set 12 Point
�
 ���
��
�������	
���~����	
&
�����		���
��
�����	
��
���	
<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 09110M 10 mm
UPT 09111M 11 mm
UPT 09112M� !(���
UPT 09113M 13 mm
¡{�
 ������ !#���
UPT 09115M 15 mm
UPT 09116M 16 mm
UPT 09117M 17 mm
¡{�
 ������ !&���
UPT 09119M 19 mm
UPT 09120M� (8���
UPT 09121M� (!���
UPT 09122M� ((���
UPT 09123M� (%���
¡{�
 ������ (#���

1�2" mm

UPT 06062
� 9-Pc. Torx Impact 

Socket Set
� Jeu de douilles Torx à 

�����		���
�
�����	

<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 07720� 6(8
¡]�
 ����� 6(,
UPT 07727� 6(�
UPT 07730 T30
¡{�
 ��� � 6#8
¡{�
 ����� 6#,
¡{�
 ����� 6#�
UPT 07750 T50
UPT 07755 T55

3��"

UPT 06063
� 9-Pc. External Torx  

Impact Socket Set
� Jeu de douilles Torx 

externe à percussion  
�
�����	

<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 06715X E5
UPT 06716X E6
UPT 06717X E7
¡{�
 ����\� q&
UPT 06720X E10
UPT 06721X E11
UPT 06722X� q!(
¡{�
 ����\� q!#
UPT 06726X E16

3��"

¡{�
 � ��
�
 �+{��
$�������¡��=��	��
Joint 

Impact Socket Set
� Jeu de douilles joint universel à 

�����		���
��
����������
�
�����	

<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 ��� � �%"&$���)������`����"�Joint universel
¡{�
 ����� �%"&$�_�7�!"($�;�3
������"�Adaptateur
¡{�
 ��� � �!"($���)������`����"�Joint universel
¡{�
 ����� �!"($�_�7�%"&$�;�3
������"�Adaptateur
¡{�
 ����� �!"($�_�7�%"#$�;�3
������"�Adaptateur

3��"

� External Torx Bit 
Impact Socket

� Douilles Torx externe 
à percussion

# Description
¡{�
 ����\� q#
UPT 06715X E5
UPT 06716X E6
¡{�
 ����\� q&
UPT 06720X E10
UPT 06721X E11
UPT 06722X� q!(
¡{�
 ����\� q!#
UPT 06726X E16

3��"



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

UPT 06066
� 25-Pc. 6 Point Master Impact 

Socket Set
� Ensemble complet de 

douilles à percussion 6 
���	*
��
�����	

<������	�
�
<������
�
# Description

�%��
�
RÉG.
UPT 06510� ,"!B$
UPT 06512� %"&$
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 06516� !"($
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 06520� ,"&$
UPT 06522� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$
UPT 06526� !%"!B$
¡{�
 ����� �"&$
UPT 06530� !,"!B$
UPT 06532� !$
�%%{
�
PROFONDE
UPT 06610� ,"!B$
UPT 06612� %"&$
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 06616� !"($
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 06620� ,"&$
UPT 06622� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$
UPT 06626� !%"!B$
¡{�
 ����� �"&$
UPT 06630� !,"!B$
UPT 06632� !$
$<<%!!���%!
�
ACCESSOIRES
¡{�
 ��� � �%"&$���)������`����"�Joint universel 

3��" SAE

UPT 06066M
� 29-Pc. 6 Point Master 

Impact Socket Set
� Ensemble complet de 

douilles à percussion 6 
���	*
��
�����	

<������	�
�
<������
�
# Description

�%��
�
RÉG.
¡{�
 �� ��� &���
UPT 06509M 9 mm
UPT 06510M 10 mm
UPT 06511M 11 mm
UPT 06512M� !(���
UPT 06513M 13 mm
¡{�
 ������ !#���
UPT 06515M 15 mm
UPT 06516M 16 mm
UPT 06517M 17 mm
¡{�
 ������ !&���
UPT 06519M 19 mm
UPT 06521M� (!���
UPT 06522M� ((���
�%%{
�
PROFONDE
¡{�
 �� ��� &���
UPT 06609M 9 mm
UPT 06610M 10 mm
UPT 06611M 11 mm
UPT 06612M� !(���
UPT 06613M 13 mm
¡{�
 ������ !#���
UPT 06615M 15 mm
UPT 06616M 16 mm
UPT 06617M 17 mm
¡{�
 ������ !&���
UPT 06619M 19 mm
UPT 06621M� (!���
UPT 06622M� ((���
$<<%!!���%!
�
ACCESSOIRES
¡{�
 ��� � �%"&$���)������`����"�Joint universel 

3��" mm

¡{�
 � ��
� 7-Pc. Swivel Hexagonal Bit 

Impact Socket Set
� Jeu de douilles cardans à 

percussion hexagonales  
��
�
�����	

<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 �� �� %"!B$
¡{�
 �� �� �"%($
¡{�
 �� �� !"#$
¡{�
 ��� � ,"!B$
¡{�
 ����� %"&$
¡{�
 ����� �"!B$
¡{�
 ����� !"($

3��" SAE



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

¡{�
 � ���
� 7-Pc. Swivel Hexagonal Bit 

Impact Socket Set
� Jeu de douilles cardans à 

percussion hexagonales 
��
�
�����	

<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 �� ��� #���
¡{�
 �� �� 5 mm
¡{�
 �� �� 6 mm
¡{�
 �� �� 7 mm
¡{�
 �� ��� &���
¡{�
 ��� � 10 mm
¡{�
 ������ !(���

3��" mm

UPT 06069
�
 ��+{��
�
{����
��	���


Magnetic Impact Socket 
Set

� Ensemble complet 
de douilles à 
percussion 
magnétiques  
�
���	*
��
�����	

<������	�
�
<������
�
# Description

SAE
¡{�
 �� �� !"#$
UPT 07910� ,"!B$
UPT 07912� %"&$
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 07916� !"($
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 07920� ,"&$
UPT 07922� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$
�%���<
�
MÉTRIQUE
UPT 07907M 7 mm
¡{�
 �� ��� &���
UPT 07909M 9 mm
UPT 07910M 10 mm
UPT 07911M 11 mm
UPT 07912M� !(���
UPT 07913M 13 mm
¡{�
 ������ !#���
UPT 07915M 15 mm
UPT 07916M 16 mm
UPT 07917M 17 mm
¡{�
 ������ !&���
UPT 07919M 19 mm
$<<%!!���%!
�
ACCESSOIRES
¡{�
 ��� � �%$�q7�������"�Rallonge
¡{�
 ��� � �%"&$���)������`����"�Joint universel 

3��" SAE mm

UPT 07212M
� Swivel Impact,  

12 Pt., 12 mm Socket
� Douille à percussion  

12 pans articulée, 12 mm

1�2"

� Torx Bit Impact Sockets
� Douilles Torx à 

percussion
# Description
UPT 07720� 6(8
UPT 07727� 6(�
UPT 07730 T30
¡{�
 ��� � 6#8
¡{�
 ����� 6#,
¡{�
 ����� 6#�
UPT 07750 T50
UPT 07755 T55

3��"

UPT 07725
� Torx® Bit Impact Sockets T25
� Douilles TorxMD à percussion T25

¡{�
 � � 
� 13-Pc. Regular  

Impact Socket Set 6 Point
�
 ���
��
�������	
��?������	
 

&
�����		���
�_
�����	
 
6 pans

<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 ����� �"!B$
¡{�
 ����� !"($
¡{�
 ����� �"!B$
¡{�
 ��� � ,"&$
¡{�
 ����� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$
¡{�
 ����� !%"!B$
¡{�
 ����� �"&$
¡{�
 ��_ � !,"!B$
¡{�
 ��_�� !$
¡{�
 ��_�� !�!"!B$
¡{�
 ��_�� !�!"&$
¡{�
 ��� � !�!"#$

SAE1�2"

¡{�
 � � �
�
 ��+{��
��?����
Impact 

Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles 

��?������	
&
�����		���

��
�����	
�
���	

<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 ��� � 10 mm
¡{�
 ����� 11 mm
¡{�
 ������ !(���
¡{�
 ���_� 13 mm
¡{�
 ������ !#���
¡{�
 ����� 15 mm
¡{�
 ����� 16 mm
¡{�
 ����� 17 mm
¡{�
 ������ !&���
¡{�
 ����� 19 mm
¡{�
 ������ (!���
¡{�
 ������ ((���
¡{�
 ������ (B���
¡{�

 ������ (����

mm1�2"



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

¡{�
 � ��
� ��+{��
��?����
Impact 

Socket Set 12 Point
� ���
��
�������	
��?������	


à percussion 
��
�����	
��
���	

<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 ����� �"!B$
¡{�
 ����� !"($
¡{�
 ����� �Ö!B$
¡{�
 ��� � ,Ö&$
¡{�
 ����� !!Ö!B$
¡{�
 ����� %Ö#$
¡{�
 ����� !%Ö!B$
¡{�
 ����� �Ö&$
¡{�
 ��_ � !,Ö!B$
¡{�
 ��_�� !$
¡{�
 ��_�� !�!Ö!B$
¡{�
 ��_�� !�!Ö&$
¡{�
 ��_�� !�%Ö!B$
¡{�
 ��� � !�!Ö#$

SAE1�2"

¡{�
 � ���
� 13-Pc. Regular  

Impact Socket Set 12 Point
�
 ���
��
�������	
��?������	
 

&
�����		���
�_
�����	
 
12 pans

<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 ��� � 10 mm
¡{�
 ����� 11 mm
¡{�
 ������ !(���
¡{�
 ���_� 13 mm
¡{�
 ������ !#���
¡{�
 ����� 15 mm
¡{�
 ����� 16 mm
¡{�
 ����� 17 mm
¡{�
 ������ !&���
¡{�
 ����� 19 mm
¡{�
 ������ (!���
¡{�
 ������ ((���
¡{�
 ������ (#���

mm1�2"

¡{�
 � _�
� 39-Pc. Impact Socket Set

6 Point
� Jeu de douilles à 

�����		���
_�
�����	

6 pans

<������	�
�
<������
�
# Description

�%��
�
RÉG
¡{�
 ����� %"&$
¡{�
 ����� �"!B$
¡{�
 ����� !"($
¡{�
 ����� �"!B$
¡{�
 ��� � ,"&$
¡{�
 ����� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$
¡{�
 ����� !%"!B$
¡{�
 ����� �"&$
¡{�
 ��_ � !,"!B$
¡{�
 ��_�� !$
¡{�
 ��_�� !�!"!B$
¡{�
 ��_�� !�!"&$
¡{�
 ��_�� !�%"!B$
¡{�
 ��� � !�!"#$
¡{�
 ����� !�,"!B$
¡{�
 ����� !�%"&$
¡{�
 ����� !��"!B$
¡{�
 ����� !�!"($
�%%{
�
PROFONDE
¡{�
 ����� %"&$
¡{�
 ����� �"!B$
¡{�
 ����� !"($
¡{�
 ����� �"!B$
¡{�
 ��� � ,"&$
¡{�
 ����� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$
¡{�
 ����� !%"!B$
¡{�
 ����� �"&$
¡{�
 ��_ � !,"!B$
¡{�
 ��_�� !$
¡{�
 ��_�� !�!"!B$
¡{�
 ��_�� !�!"&$
¡{�
 ��_�� !�%"!B$
¡{�
 ��� � !�!"#$
¡{�
 ����� !�,"!B$
¡{�
 ����� !�%"&$
¡{�
 ����� !��"!B$
¡{�
 ����� !�!"($
$<<%!!���%!
�
ACCESSOIRES
¡{�
 ��� � �!"($���)������`����"�`������)������P������!"(���

SAE1�2"

¡{�
�� � 

� 9-Pc. Regular Impact Socket Set 6 Point
�
 ���
��
�������	
��?������	
&
�����		���
�
�����	
�
���	
<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
���_�� !�!"&$
¡{�
���� � !�!"#$
¡{�
������ !�,"!B$
¡{�
������ !�%"&$
¡{�
������ !�!"($
¡{�
������ !�,"&$
¡{�
������ !�%"#$
¡{�
���� � !��"&$
¡{�
������ ($

1"



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

¡{�
 � _��
� 39-Pc. Impact Socket Set

6 Point
� Jeu de douilles à 

�����		���
_�
�����	
�

pans

<������	�
�
<������
�
# Description

�%��
�
RÉG
¡{�
 �� �� 9 mm
¡{�
 ��� � 10 mm
¡{�
 ����� 11 mm
¡{�
 ������ !(���
¡{�
 ���_� 13 mm
¡{�
 ������ !#���
¡{�
 ����� 15 mm
¡{�
 ����� 16 mm
¡{�
 ����� 17 mm
¡{�
 ������ !&���
¡{�
 ����� 19 mm
¡{�
 ��� �� (8���
¡{�
 ������ (!���
¡{�
 ������ ((���
¡{�
 ���_�� (%���
¡{�
 ������ (#���
¡{�
 ������ (B���
¡{�

 ������ (����
UPT  ��_ � 30 mm
�%%{
�
PROFONDE
¡{�
 �� �� 9 mm
¡{�
 ��� � 10 mm
¡{�
 ����� 11 mm
¡{�
 ������ !(���
¡{�
 ���_� 13 mm
¡{�
 ������ !#���
¡{�
 ����� 15 mm
¡{�
 ����� 16 mm
¡{�
 ����� 17 mm
¡{�
 ������ !&���
¡{�
 ����� 19 mm
¡{�
 ��� �� (8���
¡{�
 ������ (!���
¡{�
 ������ ((���
¡{�
 ���_�� (%���
¡{�
 ������ (#���
¡{�
 ������ (B���
¡{�

 ������ (����
¡{�
 ��_ � 30 mm
$<<%!!���%!
�
ACCESSOIRES
¡{�
 ��� � �!"($���)������`����"�`������)������P������!"(���

mm1�2"
¡{�
 � ���

� 7-Pc. Swivel Impact 
Socket Set 6 Point

� Jeu de douilles 
pivotantes à percussion 
�
�����	
�
���	

<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 ���_� 13 mm
¡{�
 ������ !#���
¡{�
 ����� 15 mm
¡{�
 ����� 16 mm
¡{�
 ����� 17 mm
¡{�
 ������ !&���
¡{�
 ����� 19 mm

mm1�2"

¡{�
 � ��
� 7-Pc. Swivel Impact  

Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles  

pivotantes à percussion  
�
�����	
�
���	

<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 ����� !"($
¡{�
 ���_� �"!B$
¡{�
 ����� ,"&$
¡{�
 ����� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$
¡{�
 ����� !%"!B$
¡{�
 ����� �"&$

SAE1�2"

¡{�
 � ��
� 9-Pc. Swivel Impact  

Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles pivotantes  

&
�����		���
�
�����	
�
���	

<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 ��� � �"!B$
¡{�
 ����� !"($
¡{�
 ���_� �"!B$
¡{�
 ����� ,"&$
¡{�
 ����� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$
¡{�
 ����� !%"!B$
¡{�
 ����� �"&$
¡{�
 ��� � !,"!B$

SAE1�2"



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

¡]�
 � � 
� 10-Pc. Deep Swivel 

Impact Socket Set 
6 Point

� Jeu de douilles 
profondes pivotantes 
à percussion 
� 
�����	
�
���	

<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 ����� %"&$
UPT 09212� �"!B$
UPT 09216� !"($
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 09220� ,"&$
UPT 09222� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$
UPT 09226� !%"!B$
¡{�
 ����� �"&$
UPT 09230� !,"!B$

SAE1�2"

¡{�
 � � �
� 10-Pc. Deep Swivel  

Impact Socket Set  
6 Point

� Jeu de douilles 
profondes pivotantes  
à percussion  
� 
�����	
�
���	

<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 09210M 10 mm
UPT 09211M 11 mm
UPT 09212M� !(���
UPT 09213M 13 mm
¡{�
 ������ !#���
UPT 09215M 15 mm
UPT 09216M 16 mm
UPT 09217M 17 mm
¡{�
 ������ !&���
UPT 09219M 19 mm

mm1�2"

¡{�
 � ��
�
 �+{��
Hex Driver  

Impact Socket Set
� Jeu de douilles à  

percussion à embout 
����?����
�
�����	

<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 �_ �� !"#$
UPT 09310� ,"!B$
UPT 09312� %"&$
¡{�
 �_��� �"!B$
UPT 09316� !"($
¡{�
 �_��� �"!B$
UPT 09320� ,"&$
¡{�
 �_��� %"#$

SAE1�2"

¡{�
 � ���
� �+{��
Hex Driver 

Impact Socket Set
� Jeu de douilles à 

percussion à embout 
����?����
�
�����	

<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 09306M 6 mm
UPT 09307M 7 mm
¡{�
 �_ ��� &���
UPT 09310M 10 mm
UPT 09312M� !(���
¡{�
 �_���� !#���
UPT 09317M 17 mm
UPT 09319M 19 mm

mm1�2"

 ¡{�
 � ��
�
 �+{��
Torx Bit Impact 

Socket Set
� Jeu de douilles Torx à 

�����		���
�
�����	

<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 ��_  T30
¡{�
 ��� � 6#8
¡{�
 ����� 6#,
¡{�
 ����� 6#�
¡{�
 ���  T50
¡{�
 ���� T55
¡{�
 ���  T60
¡{�
 ���  T70

1�2"

¡{�
 � �_
� 9-Pc. External Torx Bit 

Impact Socket Set
� Jeu de douilles Torx 

externe à percussion 
�
�����	

<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 ��� \ E10
¡{�
 ����\ E11
¡{�
 ����\� q!(
¡{�
 ����\� q!#
¡{�
 ����\ E16
¡{�
 ����\� q!&
¡{�
 ��_ \� q(8
¡{�
 ��_�\� q((
¡{�
 ��_�\� q(#

1�2"



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

¡{�
 � ��
� 9-Pc. Wheel Lock

Removal Set
� Jeu de douilles à contre-

�����
�
�����	
<������	�
�
<������
�

# Description
¡{�
 ����� �_��
���
�C��������E�	����5��+�\���)���"� 

<H�����������)����_��
����C�������
¡{�
 ����� �_��
�=�����5��+���
�!&���5�������\���)���"� 

q7���������
��	����������H������
�������_��
�!&���
¡{�
 ���_� �C��)�������;�����
�_�2�
��=�����5��+�\���)���"� 

q7���������
��	�������
�������C��)�������;������_
¡{�
 ����� �O)���>�
�;����
�=�����5��+�\���)���"� 

Extracteur de boulons de roue McGard surdimensionné
¡{�
 ����� �;����
�=�����5��+���
��;�E�	����5��+�\���)���"� 

q7���������
��	�������;����
����
H�����������)�����;
¡{�
 ����� �q7��������������"�Poinçon pour extraction
¡{�
 ����� �C��������E�	����5��+�\���)���"� 

<H�����������)����C�������
¡{�
 ����� ��;�E�	����5��+�\���)���"�<H�����������)�����;
¡{�
 ����� ��;�^�����E�	����5��+�\���)���"� 

q7���������
���������H������������H��
1�����)����

1�2"

¡{�
 � ��
� 29-Pc. Deep Impact 

Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles 

profondes à 
percussion 29 
�����	
�
���	

<������	�
�
<������
�
# Description

SAE
¡{�
 ����� �"!B$
¡{�
 ����� !"($
¡{�
 ����� �"!B$
¡{�
 ��� � ,"&$
¡{�
 ����� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$
¡{�
 ����� !%"!B$
¡{�
 ����� �"&$
¡{�
 ��_ � !,"!B$
¡{�
 ��_�� !$
¡{�
 ��_�� !�!"!B$
¡{�
 ��_�� !�!"&$
¡{�
 ��� � !�!"#$
�%���<
�
MÉTRIQUE
¡{�
 ��� � 10 mm
¡{�
 ����� 11 mm
¡{�
 ������ !(���
¡{�
 ���_� 13 mm
¡{�
 ������ !#���
¡{�
 ����� 15 mm
¡{�
 ����� 16 mm
¡{�
 ����� 17 mm
¡{�
 ������ !&���
¡{�
 ����� 19 mm
¡{�
 ������ (!���
¡{�
 ������ ((���
¡{�
 ������ (B���
¡{�

 ������ (����
�]�{
�
DOUBLE
UPT 09500� �%"#$�7�!%"!B$
UPT 09502� �!�����7�(!���

SAE mm1�2"

¡{�
 � ��
� 11-Pc. Exra-Thin Wall 

Deep Impact Socket Set 
6 Point

� Jeu de douilles 
profondes à percussion 
à parois minces

<������	�
�
<������
�
# Description

SAE
¡{�
 ����� %"#$
UPT 09626� !%"!B$
¡{�
 ����� �"&$
UPT 09632� !$
¡{�
 ��_�� !!"!B$
�%���<
�
MÉTRIQUE
UPT 09617M 17 mm
UPT 09619M 19 mm
UPT 09621M� (!���
UPT 09622M� ((���
UPT 09623M� (%���
$<<%!!���%!
�
ACCESSOIRES
¡{�
 ����� �%$�q7�������"�Rallonge 3 po

SAE mm1�2"

¡{�
 � ��

� 25-Pc. Magnetic Impact Socket Set 6 Point
�
 ���
��
�������	
&
�����		���
��?�������	
�
���	
��
��
�����	
<������	�
�
<������
�
# Description

SAE
UPT 09712� %"&$
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 09716� !"($
¡{�
 ����� �"!B$
UPT 09720� ,"&$
UPT 09722� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$
UPT 09726� !%"!B$
¡{�
 ����� �"&$
UPT 09730� !,"!B$
UPT 09732� !$
�%���<
�
MÉTRIQUE
UPT 09710M 10 mm
UPT 09711M 11 mm
UPT 09712M� !(���
UPT 09713M 13 mm
¡{�
 ������ !#���
UPT 09715M 15 mm
UPT 09716M 16 mm
UPT 09717M 17 mm
¡{�
 ������ !&���
UPT 09719M 19 mm
UPT 09720M� (8���
UPT 09721M� (!���
�]�{
�
DOUBLES
¡{�
 ����� �%$�q7�������"�Rallonge 3 po
¡{�
 ��� � �!"($���)������`����"�`������)������P������!"(����

SAE mm1�2"



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

¡{�
 � � 
� �+{��
Swivel Hex 

Impact Socket Set
� Jeu de douilles à 

joint universelle à 
percussion à embout 
����?����
�
�����	

<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 �� �� !"#$
¡{�
 ��� � ,"!B$
¡{�
 ����� %"&$
¡{�
 ����� �"!B$
¡{�
 ����� !"($
¡{�
 ����� �"!B$
¡{�
 ��� � ,"&$
¡{�
 ����� %"#$

SAE1�2"

¡{�
 � � �
�
 �+{��
Swivel Hex 

Impact Socket Set
� Jeu de douilles à  

joint universelle à  
percussion à embout  
����?����
�
�����	

<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 �� �� 6 mm
¡{�
 �� �� 7 mm
¡{�
 �� ��� &���
¡{�
 ��� � 10 mm
¡{�
 ������ !(���
¡{�
 ������ !#���
¡{�
 ����� 17 mm
¡{�
 ����� 19 mm

mm1�2"

¡{�
 � ��
� 5-Pc. Extra-Long  

Impact Socket Set  
6 Point

� Jeu de douilles extra  
longues à percussion  
�
�����	
�
���	

<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 ����� �!$
¡{�
 ����� �!�!"!B$
¡{�
 ����� �!�!"&$
¡{�
 ��� � �!�!"#$
¡{�
 ����� �!�,"!B$

SAE1�2"

¡{�
 � ��
�
 �+{��
%����+]��?
 

Impact Socket Set  
6 Point

� Jeu de douilles extra  
longues à percussion  
�
�����	
�
���	

<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 ����� !"($
¡{�
 ����� �"!B$
¡{�
 ��� � ,"&$
¡{�
 ����� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$
¡{�
 ����� !%"!B$
¡{�
 ����� �"&$
¡{�
 ��� � !,"!B$

SAE1�2"

�
 ���
���
���=�*
�
{���� 
Impact Socket 

� Douilles à percussion, 6 
���	*
&
���	�
���
��


# Description

�%��
�
RÉG

¡{�
 ����� (,���

¡{�
 ��_�� %(�mm

�%%{
�
PROFONDE

¡{�
 ����� (&���

¡{�
 ��__� 33 mm

1�2"

�
 ���
���
���=�*
��
{����
Deep Impact Socket
� Douilles à percussion profonde, 12 pans à 

���	�
���
��

# Description

¡{�
 ��_�� %#���

� Torx Bit Socket
� Douilles à embout Torx

# Description
¡{�

 ��_  T30
¡{�
 ��� � 6#8
¡{�
 ����� 6#,
¡{�
 ����� 6#�
¡{�
 ���  T50
¡{�
 ���� T55
¡{�
 ���  T60
¡{�
 ���  T70

1�2"



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

� Thin Wall Deep Flip 
Impact Socket Set 
6 Point

� Douilles doubles à  
parois minces profondes  
6 pans

# Description
UPT 09500� �%"#$�7�!%"!B$
UPT 09501� �%"#$�7�!%"!B$�<��	���<����"�Extra-profonde
UPT 09502� �!�����7�(!���
UPT 09503� �%Ö#$�7�!%Ö!B$�_���^��+�������%$�q7�������"� 

%"#����7�!%"!B����
�������������	����)��� 
rallonge 3 po

¡{�
 �� �� �!�����7�(!����<����"�Profonde
UPT 09505� �!�����7�(!����<����"�Profonde
UPT 09506� �%"#$�7�!%"!B$�<����6���=����"� 

Profonde à parois minces
¡{�
 �� �� �!�����7�(!����<����"�Profonde
UPT 09509� ��"&$�7�!,"!B$�6���=����"�à parois minces
UPT 09510� �!$�7�!!"!B$�<����6���=����"�Profonde à parois 

minces
UPT 09512  17 mm x 19 mm

1�2" mm SAE

UPT 09511
�
 �+{��
����
Thin Wall 

Flip Impact Socket Set 
6 Point

These extra-thin wall sockets allow for easy 
access to recessed wheel nuts where space 
is limited. As with any wheel nut socket, they 
should be used in limited torque applications.
� Jeu de douilles profondes  

doubles à percussion à parois 
�����	
�
�����	
�
���	

Ces douilles à parois minces profondespermettent d’atteindre les zones 
inaccessibles avec des douilles traditionnelles. Comme avec toutes douilles 
d’écrou d’essieu, elles doivent être utiliser avec un couple de serrage limité.
<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 ����� �%$�q7�������"�Rallonge 3 po
UPT 09506� �%"#$�7�!%"!B$�_���^��+���"� 

<������
��	����%"#����7�!%"!B���
¡{�
 �� �� �!�����7�(!����_���^��+��"� 

<������
��	����!�����7�(!���
UPT 09509� ��"&$�7�!,"!B$�_���^��+��"� 

<������
��	�����"&����7�!,"!B���

mm SAE1�2"

� Extra-Long Impact Sockets 
6 Point

� Douilles à percussion extra 
longues 6 pans

# Description
¡{�
 ��� � ,"!B$
¡{�
 ����� %"&$
¡{�
 ����� �"!B$
¡{�
 ����� !"($
¡{�
 ����� �"!B$
¡{�
 ��� � ,"&$
¡{�
 ����� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$
¡{�
 ����� !%"!B$
¡{�
 ����� �"&$
¡{�
 ��� � !,"!B$
¡{�
 ����� !$
¡{�
 ����� !�!"!B$
¡{�
 ����� !�!"&$
¡{�
 ����� !�%"!B$
¡{�
 ��� � !�!"#
¡{�
 ����� !�,"!B$
¡{�
 ����� !�%"&$
¡{�
 ����� !��"!B$
¡{�
 ����� !�!"($

1�2" SAE

UPT 12050
�
 �+{��
��?����
Impact  

Socket Set 6 Point
�
 ���
��
�������	
��?������	
 

&
�����		���
�
�����	
 
6 pans

<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 12530� !,"!B$
¡{�
���_�� !�!"!B$
UPT 12536� !�!"&$
¡{�
���� � !�!"#$
¡{�
������ !�,"!B$
¡{�
������ !�%"&$
¡{�
������ !��"!B$
¡{�
������ !�!"($

3��" SAE

UPT 12051
�
 �+{��
��?����
Impact  

Socket Set 6 Point
�
 ���
��
�������	
��?������	
 

&
�����		���
�
�����	
 
6 pans

<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 12550� !��"!B$
UPT 12552� !�,"&$
¡{�
������ !�!!"!B$
UPT 12556� !�%"#$
¡{�
������ !�!%"!B$
UPT 12560� !��"&$
¡{�
������ ($

3��" SAE

ECF 776-0021
� �+{��
���
���
���=�
����
£���

Impact Sockets
Protective sleeves and plastic inserts 
prevent scratching of wheels and lug nuts 
while the hollow design allows room for 
removing longer bolts. Color coded for easy 

�����������!"($�
�)��B��������+�����!������
!������%"#$���(!�����!%"!B$���"&$����+������
a blow mold case.
� Douilles À Choc À Paroi Mince Et 

<����
<���������
��
���
{�*
�
{����	
Un manchon de protection et un corps isolant en plastique empêchent de 
rayer les roues et les écrous de roue tandis que la forme creuse laisse 
������������
1�����������������������	�������
������
����������������
���
����������������������1
�����������<�������P�B�������������H����
�������
��
!"(�����<�������
��!������!������%"#������(!�����!%"!B������"&����
����
�����������������H���������������



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

UPT 12060
� �+{��
����
Impact 

Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles 

profondes à percussion 
�
�����	
�
���	

<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 12630� !,"!B$
¡{�
���_�� !�!"!B$
UPT 12636� !�!"&$
¡{�
���� � !�!"#$
¡{�
������ !�,"!B$
¡{�
������ !�%"&$
¡{�
������ !��"!B$
¡{�
������ !�!"($

3��" SAE

UPT 12061
� 7-Pc. Deep Impact  

Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles profondes  

&
�����		���
�
�����	
 
6 pans

<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 12650� !��"!B$
UPT 12652� !�,"&$
¡{�
������ !�!!"!B$
UPT 12656� !�%"#$
¡{�
������ !�!%"!B$
UPT 12660� !��"&$
¡{�
������ ($

3��" SAE

¡{�
�� ���
�
 �+{��
Deep Impact  

Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles  

profondes à percussion  
�
�����	
�
���	

<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 12627M� (����
UPT 12630M 30 mm
UPT 12632M� %(���
UPT 12633M 33 mm
¡{�
���_��� %#���
UPT 12635M 35 mm
UPT 12636M 36 mm
¡{�
���_��� %&���

3��" mm

UPT 12702
� Budd Wheel Impact Sockets – 

_��
���
���
�_���
���
!�����
� Douille Pour Roues « Budd » À 

Boulons Et Goujons À Tête Carrée – à 
���	�
_��
��*
�_���
��
������

UPT 12707
� Double Opening  

Budd Wheel Socket
^>��!%"!B$��*�����7�!�!"($���7�
� Douille à percussion à deux  

ouvertures pour roues « budd »  
à boulons et goujons à tête carrée

����
����!%"!B��������H��7�!�!"(���7�������

3��"

¡{�
��� �
� Impact Budd Wheel Socket
!%"!B$��*������!$�<�)��
� Douille à percussion pour roues

 « Budd » à boulons et goujons 
à tête carrée

!%"!B��������H���P������!����

1"

¡{�
��� �
� Double Opening  

Budd Wheel Socket
!%"!B$��*�����7�!�!"($���7��!$�<�)��
� Douille à percussion à deux  

ouvertures pour roues « Budd »  
à boulons et goujons à tête carrée

!%"!B��������H��7�!�!"(������7��P������!����

1"

¡{�
 ��� 
� Universal Impact Joint
� Joint universel à percussion

3��"

¡{�
���� 
� Universal Impact Joint
� Joint universel à percussion

3��"

� Universal Joint  
Impact Socket

� Douille joint universel  
à percussion

# Description
SAE
¡{�
 ��� � �"!B$
¡{�
 ����� !"($
¡{�
 ���_� �"!B$
¡{�
 ����� ,"&$
¡{�
 ����� !!"!B$
¡{�
 ����� %"#$
¡{�
 ����� !%"!B$
¡{�
 ����� �"&$
¡{�
 ��� � !,"!B$
�%���<
�
MÉTRIQUE
¡{�
 ���_� 13 mm
¡{�
 ������ !#���
¡{�
 ����� 15 mm
¡{�
 ����� 16 mm
¡{�
 ����� 17 mm
¡{�
 ������ !&���
¡{�
 ����� 19 mm
¡{�
 ��� �� (8���
¡{�
 ������ (!���
¡{�
 ������ ((���

1�2" mm SAE



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

� Impact Adaptor
� Adaptateur à percussion

# Description
¡{�
������ %"#$�_�7�!$�;
¡{�
������ %"#$�_�7�!"($�;
¡{�
������ !$�_�7�%"#$�;

3��"

� Impact Adaptor
� Adaptateur à percussion

# Description
¡{�
 �� �� %"&$�_�7�!"#$�;
¡{�
 ����� %"&$�_�7�!"($�;

3��"

¡{�
 �� �
� Impact Adaptor
!"#$�_�7�%"&$�;�
� Adaptateur à percussion
!"#$�_�7�%"&$�;�

1��"

� Impact Adaptor
� Adaptateur à percussion

# Description
¡{�
 ����� !"($�_�7�%"#$�;
¡{�
 ����� !"($�_�7�%"&$�;

1�2"

� Impact Extension Bar
� Rallonge à percussion

# Description
¡{�
 �� �� ($
¡{�
 �� �� #$
¡{�
 �� �� B$

1��"

� Impact Extension Bar
� Rallonge à percussion

# Description
¡{�
 ��� � %$
¡{�
 ����� ,$
¡{�
 ����� !8$
¡{�
 ����� !,$
!����
�
�����
�
¡�!�
���+£+�� +$

3��"

¡{�
 ����

�
 �+{��
Impact Socket Extension Set
�
 ���
��
������?�	
����
�������	
&
�����		���
��
�
�����	
<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 ��� � %$�q7�������"�Rallonge
¡{�
 ����� ,$�q7�������"�Rallonge
¡{�
 ����� !8$�q7�������"�Rallonge
¡{�
 ����� !,$�q7�������"�Rallonge

3��"

� Impact Extension Bar
� Rallonge à percussion

# Description
¡{�
 ����� %$
¡{�
 ��� � ,$
¡{�
 ����� !8$
¡{�
 ���_� !,$
¡{�
 ����� (#$
¡{�
 ����� %B$
!����
�
�����
�
¡�!�
���+£+�� +$

1�2"

¡{�
 ����
�
 �+{��
Impact Extension Set
� Jeu de rallonges à percussion 

��
�
�����	

<������	�
�
<������
�
# Description

¡{�
 ����� %$�q7�������"�Rallonge
¡{�
 ��� � ,$�q7�������"�Rallonge
¡{�
 ����� !8$�q7�������"�Rallonge
¡{�
 ���_� !,$�q7�������"�Rallonge

1�2"

¡{�
�����
� 7 In. Impact Extension Bar
� Rallonge à percussion 7 po
!����
�
�����
�
¡�!�
���+£+�� +$

3��"

¡{�
�����
� 7 In. Impact Extension Bar
� Rallonge à percussion 7 po 1"



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

UPT

���ª
���=�
�
 
{��	�
���
�� _��ª
���=�
�
{��	�
_��
�� ���ª
���=�
�
 

{��	�
���
�� 
�
{����
�
 
6 pans

�
{����
�
6 pans ��
{����
�
 
12 pans

Hex �
{����
�
 
6 pans

��?����
�
 
��?�����

��?�
� 
Rég.

��?�����
�
 
Magnétique

����
� 
Profonde

!��=��
�
 
Pivotante

����
� 
Profonde

��?�
� 
Rég.

!��=��
�
 
Pivotante

��?�
� 
Rég.

����
� 
Profonde

��?����
�
 
��?�����

��?�
�
 
Rég.

����
�
 
Profonde

��?�
�
 
Rég.

%"!B$  �� � — — — — — — 07606  �� � — —
�"%($  �� � — — — — — — 07607  �� � — —
!"#$  �� � —  �� � — — — —  �� �  �� � — —

�"%($  �� � — — — — — — — — — —
,"!B$  ���  06510 07910 06610 06569 07510  ���  07610  ���  — —

!!"%($  ���� — — — — — — — — — —
%"&$  ���� 06512 07912 06612 06570 07512  ���� 07612  ����  ����  ����
�"!B$  ����  ����  ����  ���� 06571  ����  ����  ����  ����  ����  ����
!"($  ���� 06516 07916 06616 06572 07516  ���� 07616  ����  ����  ����

�"!B$  ����  ����  ����  ���� 06573  ����  ����  ���� —  ����  ����
,"&$ — 06520 07920 06620  ���� 07520  ���  07620 —  ���   ��� 

!!"!B$ — 06522 07922 06622 06575 07522  ���� — —  ����  ����
%"#$ —  ����  ����  ���� 06576  ����  ���� — —  ����  ����

!%"!B$ — 06526 — 06626 06577 07526  ���� — —  ����  ����
�"&$ —  ���� —  ���� — —  ���� — —  ����  ����

!,"!B$ — 06530 — 06630 — —  ��_  — —  ��_   ��_ 
!$ — 06532 — 06632 — —  ��_� — —  ��_�  ��_�

!�!"!B$ — — — — — — — — —  ��_�  ��_�
!�!"&$ — — — — — — — — —  ��_�  ��_�

!�%"!B$ — — — — — — — — —  ��_�  ��_�
!�!"# — — — — — — — — —  ���   ��� 

!�,"!B$ — — — — — — — — —  ����  ����
!�%"&$ — — — — — — — — —  ����  ����

!��"!B$ — — — — — — — — —  ����  ����
!�!"($� — — — — — — — — —  ����  ����

!��"!B$� — — — — — — — — — — —
!�,"&$� — — — — — — — — — — —

!�!!"!B$� — — — — — — — — — — —
!�%"#$� — — — — — — — — — — —

!�!%"!B$� — — — — — — — — — — —
!��"&$� — — — — — — — — — — —

!�!,"!B$ — — — — — — — — — — —
($� — — — — — — — — — — —

(�!"!B$ — — — — — — — — — — —
(�!"&$ — — — — — — — — — — —

(�%"!B$� — — — — — — — — — — —
(�!"#$� — — — — — — — — — — —

(�,"!B$ — — — — — — — — — — —
(�%"&$� — — — — — — — — — — —

(��"!B$ — — — — — — — — — — —
(�!"($� — — — — — — — — — — —

(��"!B$ — — — — — — — — — — —
(�,"&$ — — — — — — — — — — —

(�!!"!B$ — — — — — — — — — — —
(�%"#$ — — — — — — — — — — —

%$ — — — — — — — — — — —
%�!"&$ — — — — — — — — — — —
%�!"#$ — — — — — — — — — — —
%�%"&$ — — — — — — — — — — —
%�!"($ — — — — — — — — — — —
%�,"&$ — — — — — — — — — — —
%�%"#$ — — — — — — — — — — —

SAE
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��?����� ��?�
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Rég.
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�
Profonde ��?�
�
Rég.
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�
Profonde ��?�
�
Rég. ��?�
�
Rég. ��?�
�
Rég.

����
�
Profonde ��?�
�
Rég.

����
�
Profonde

%"!B$ — — — — — — — — — — —
�"%($ — — — — — — — — — — —
!"#$ — — — — —  �_ �  �� � — — — —
�"%($ — — — — — — — — — — —
,"!B$ — — — — — 09310  ���  — — — —

!!"%($ — — — — — — — — — — —
%"&$ 09712 — 09212 — 09112 09312  ���� — — — —
�"!B$  ����  ���   ����  ����  ����  �_��  ���� — — — —
!"($ 09716  ���� 09216  ���� 09116 09316  ���� — — — —

�"!B$  ����  ���_  ����  ����  ����  �_��  ���� — — — —
,"&$ 09720  ���� 09220  ���  09120 09320  ���  — — — —

!!"!B$ 09722  ���� 09222  ���� 09122 09322 — 12522 12622 — —
%"#$  ����  ����  ����  ����  ����  �_��  ���� ����� ����� ����� �����

!%"!B$ 09726  ���� 09226  ���� 09126 09326 — 12526 12626 ����� �����
�"&$  ����  ����  ����  ����  ���� — — ����� ����� ����� �����

!,"!B$ 09730  ���  09230  ��_  09130 — — 12530 12630 ���_  ���_ 
!$ 09732 — —  ��_� 09132 — — 12532 12632 ���_� ���_�

!�!"!B$ — — —  ��_�  ��_� — — ���_� ���_� ���_� ���_�
!�!"&$ — — —  ��_� 09136 — — 12536 12636 ���_� ���_�

!�%"!B$ — — —  ��_�  ��_� — — ���_� ���_� ���_� ���_�
!�!"#$ — — —  ���   ���  — — ����  ����  ����  ���� 

!�,"!B$ — — — — — — — ����� ����� ����� �����
!�%"&$ — — — — — — — ����� ����� ����� �����

!��"!B$ — — — — — — — ����� ����� ����� �����
!�!"($� — — — — — — — ����� ����� ����� �����

!��"!B$� — — — — — — — 12550 12650 ����  ���� 
!�,"&$� — — — — — — — 12552 12652 ����� �����

!�!!"!B$� — — — — — — — ����� ����� ����� �����
!�%"#$� — — — — — — — 12556 12656 ����� �����

!�!%"!B$� — — — — — — — ����� ����� ����� �����
!��"&$� — — — — — — — 12560 12660 ����  ���� 

!�!,"!B$ — — — — — — — 12562 12662 ����� �����
($� — — — — — — — ����� ����� ����� �����

(�!"!B$ — — — — — — — 12566 — ����� �����
(�!"&$ — — — — — — — ����� — ����� �����

(�%"!B$� — — — — — — — 12570 — ����  ���� 
(�!"#$� — — — — — — — 12572 — ����� �����

(�,"!B$ — — — — — — — ����� — ����� �����
(�%"&$� — — — — — — — 12576 — ����� �����

(��"!B$ — — — — — — — ����� — ����� �����
(�!"($� — — — — — — — ����  — ����  ���� 

(��"!B$ — — — — — — — — — ����� �����
(�,"&$ — — — — — — — — — ����� �����

(�!!"!B$ — — — — — — — — — ����� �����
(�%"#$ — — — — — — — — — ����� �����

%$ — — — — — — — — — ����  ���� 
%�!"&$ — — — — — — — — — ����� �����
%�!"#$ — — — — — — — — — ����� —
%�%"&$ — — — — — — — — — ����� —
%�!"($ — — — — — — — — — ����� —
%�,"&$ — — — — — — — — — ���   —
%�%"#$ — — — — — — — — — ��� � —

SAE
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6 pans

�
{����
�
6 pans ��
{����
�
 
12 pans

Hex �
{����
�
 
6 pans

��?�����
�

Magnétique !��=��
�
Pivotante

!��=��
�

Pivotante

��?����
�

��?�����

��?����
�

��?�����

��?����
�

��?�����

����
�

Profonde

��?����
�

��?�����

����
�

Profonde

����
�

Profonde

��?����
�

��?�����

��?����
�

��?�����

��?����
�

��?�����

����
�

Profonde

#��� — — — — — — —  �� ��  �� �� — — —
5 mm — — — — — — — 07605M  �� �� — — —

5.5 mm  ����� — — — — — — — — — — —
6 mm  �� �� — — — — — — 07606M  �� �� — — —
7 mm  �� �� 06507M 07907M 06607M —  �� �� 07607M  �� �� — — —
&���  �� ��  �� ��  �� ��  �� �� —  �� ��  �� ��  �� �� — — —
9 mm  �� �� 06509M 07909M 06609M —  �� �� 07609M  ��� �  �� ��  �� �� —

10 mm  ��� � 06510M 07910M 06610M 06570M 07510M  ��� � 07610M —  ��� �  ��� � —
11 mm  ����� 06511M 07911M 06611M 06571M 07511M  ����� — —  �����  ����� —
!(���  ����� 06512M 07912M 06612M 06572M 07512M  ����� 07612M  �����  �����  ����� —
13 mm  ���_� 06513M 07913M 06613M 06573M 07513M  ���_� — —  ���_�  ���_� —
!#��� —  �����  �����  �����  �����  �����  �����  ����� —  �����  ����� —
15 mm — 06515M 07915M 06615M 06575M 07515M  ����� — —  �����  ����� —
16 mm — 06516M 07916M 06616M 06576M 07516M  ����� 07616M —  �����  ����� —
17 mm — 06517M 07917M 06617M 06577M 07517M  ����� 07617M —  �����  ����� —
!&��� —  �����  �����  �����  �����  �����  ����� — —  �����  ����� —
19 mm — 06519M 07919M 06619M 06579M 07519M  ����� — —  �����  ����� —
(8��� — — — — — — — — —  ��� �  ��� � —
(!��� — 06521M — 06621M — — — — —  �����  ����� —
((��� — 06522M — 06622M  ����� — — — —  �����  ����� —
(%��� — — — — — — — — —  ���_�  ���_� —
(#��� — — — — — — — — —  �����  ����� —
(,��� — — — — — — — — — —  ����� —
(B��� — — — — — — — — —  �����  ����� —
(���� — — — — — — — — —  �����  ����� —
(&���� — — — — — — — — —  ����� — —
(����� — — — — — — — — —  ����� —  �����
30 mm — — — — — — — — —  ��_ � —  ��� �
31 mm — — — — — — — — — —  ��_ � —
%(��� — — — — — — — — — —  ��_��  �����
33 mm — — — — — — — — —  ��__� — —
%#��� — — — — — — — — —  ��_�� —  �����
35 mm — — — — — — — — —  ��_�� —  �����
36 mm — — — — — — — — —  ��_�� —  �����
37 mm — — — — — — — — — — —
%&��� — — — — — — — — — — —  �����
#8���� — — — — — — — — — — — —
#!���� — — — — — — — — — — — —
#(���� — — — — — — — — — — — —
#%���� — — — — — — — — — — — —
##��� — — — — — — — — — — — —
#,��� — — — — — — — — — — — —
#B���� — — — — — — — — — — — —
50 mm — — — — — — — — — — — —
,(���� — — — — — — — — — — — —
,#���� — — — — — — — — — — — —
55 mm — — — — — — — — — — — —
56 mm — — — — — — — — — — — —
,&���� — — — — — — — — — — — —
60 mm — — — — — — — — — — — —
63 mm — — — — — — — — — — — —
65 mm — — — — — — — — — — — —
70 mm — — — — — — — — — — — —
75 mm — — — — — — — — — — — —
&8��� — — — — — — — — — — — —
&,��� — — — — — — — — — — — —
90 mm — — — — — — — — — — — —
95 mm — — — — — — — — — — — —

100 mm — — — — — — — — — — — —

mm
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Profonde

#��� — — — — — — — — — — —
5 mm — — — — — — — — — — —

5.5 mm — — — — — — — — — — —
6 mm — — — — — 09306M  �� �� — — — —
7 mm — — — — — 09307M  �� �� — — — —
&��� — — — — —  �_ ��  �� �� — — — —
9 mm — — — — — 09309M — — — — —

10 mm 09710M — 09210M  ��� � 09110M 09310M  ��� � — — — —
11 mm 09711M — 09211M  ����� 09111M — — — — — —
!(��� 09712M — 09212M  ����� 09112M 09312M  ����� — — — —
13 mm 09713M  ���_� 09213M  ���_� 09113M — — — — — —
!#���  �����  �����  �����  �����  �����  �_��� — — — — —
15 mm 09715M  ����� 09215M  ����� 09115M 09315M — — — — —
16 mm 09716M  ����� 09216M  ����� 09116M 09316M — — — — —
17 mm 09717M  ����� 09217M  ����� 09117M 09317M  ����� 12517M 12617M — —
!&���  �����  �����  �����  �����  �����  �_��� — ������ ������ — —
19 mm 09719M  ����� 09219M  ����� 09119M 09319M  ����� 12519M 12619M ������ ������
(8��� 09720M  ��� � 09220M — 09120M — — 12520M 12620M ���� � ���� �
(!��� 09721M  ����� 09221M  ����� 09121M 09321M — 12521M 12621M ������ ������
((��� —  ����� 09222M  ����� 09122M — — 12522M 12622M ������ ������
(%��� — — 09223M — 09123M — — 12523M 12623M ����_� ����_�
(#��� — —  �����  �����  ����� — — ������ ������ ������ ������
(,��� — — — — — — — 12525M 12625M ������ ������
(B��� — — — — — — — 12526M 12626M ������ ������
(���� — — — — — — — 12527M 12627M ������ ������
(&���� — — — — — — — ������ ������ ������ ������
(����� — — — — — — — 12529M 12629M ������ ������
30 mm — — — — 09130M — — 12530M 12630M ���_ � ���_ �
31 mm — — — — — — — 12531M — ���_�� ���_��
%(��� — — — — 09132M — — 12532M 12632M ���_�� ���_��
33 mm — — — — — — — 12533M 12633M ���__� ���__�
%#��� — — — — — — — ���_�� ���_�� ���_�� ���_��
35 mm — — — — — — — 12535M 12635M ���_�� ���_��
36 mm — — — — — — — 12536M 12636M ���_�� ���_��
37 mm — — — — — — — 12537M — ���_�� ���_��
%&��� — — — — — — — ���_�� ���_�� ���_�� ���_��
#8���� — — — — — — — — — ���� � ���� �
#!���� — — — — — — — ������ ������ ������ ������
#(���� — — — — — — — ������ ������ ������ ������
#%���� — — — — — — — ����_� ����_� ����_� ����_�
##��� — — — — — — —  — — ������ ������
#,��� — — — — — — —  — — ������ — 
#B���� — — — — — — — ������ ������ ������ ������
50 mm — — — — — — — 12550M 12650M ���� � ���� �
,(���� — — — — — — —  — 12652M — ������
,#���� — — — — — — — ������ ������ ������ ������
55 mm — — — — — — — 12555M 12655M ������ ������
56 mm — — — — — — —  — 12656M — —
,&���� — — — — — — — ������ ������ ������ ������
60 mm — — — — — — — 12560M 12660M ���� � ���� �
63 mm — — — — — — — — — ����_� —
65 mm — — — — — — — — 12665M ������ ������
70 mm — — — — — — — — — ���� � ���� �
75 mm — — — — — — — — — ������ ������
&8��� — — — — — — — — — ���� � ���� �
&,��� — — — — — — — — — ������ —
90 mm — — — — — — — — — ���� � ���� �
95 mm — — — — — — — — — ������ —

100 mm — — — — — — — — — ���  � —

mm



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

DWT DWA2T20C
� 20-Pc. Impact Ready Flex Torq Set
• ]���������
��	���������7����*���)��

increased durability for long life
• C�C�������
���������������������

�������������������������������������
recess

• Part of 10X magnetic screw lock system for 
fastener retention which minimizes drops 
and reduces wobbing

�
 ���
��
�����	
��������
��{$<�

�%$�¬*
� 
�����	

• 5����I�����P�>����
�����������7	��������
outils à percussion présentent une meilleure 
robustesse pour une plus grande longévité

• L’usinage sur machine à commande numérique par calculateur permet 

1�	�����������	��������������H������������������������������
��������
fraisures de vis

• _���������
��;�������^�����5��+�^������������������������
���H�������
multipliée par 10 qui réduit au minimum les chutes et les oscillations

DWT DWA2T30C
� 30-Pc. Impact Ready Flex Torq Set
• ]���������
��	���������7����*���)��

increased durability for long life
• C�C�������
���������������������

�������������������������������
screw recess

• Part of 10X magnetic screw lock 
system for fastener retention which 
minimizes drops and reduces 
wobbing

�
 ���
��
�����	
��������

��{$<�
�%$�¬*
_ 
�����	

• 5����I�����P�>����
���������
��7	��������������P�������������H�����������������������	�������������
une plus grande longévité

• L’usinage sur machine à commande numérique par calculateur permet 

1�	�����������	��������������H������������������������������
��������
fraisures de vis

• _���������
��;�������^�����5��+�^������������������������
���H�������
multipliée par 10 qui réduit au minimum les chutes et les oscillations

DWT DWA2T35IRC
� 35-Pc. Impact Ready Flex Torq Set
• ]���������
��	���������7����*���)��

increased durability for long life
• C�C�������
���������������������

�������������������������������
screw recess

• Part of 10X magnetic screw lock 
system for fastener retention which 
minimizes drops and reduces 
wobbing

�
 ���
��
�����	
��������

��{$<�
�%$�¬*
_�
�����	

• 5����I�����P�>����
���������
��7	��������������P�������������H�����������������������	�������������
une plus grande longévité

• L’usinage sur machine à commande numérique par calculateur permet 

1�	�����������	��������������H������������������������������
��������
fraisures de vis

• _���������
��;�������^�����5��+�^������������������������
���H�������
multipliée par 10 qui réduit au minimum les chutes et les oscillations

�£�
�£$��� ��<
�
 � +{��
������
����>
Flex Torq Set
• ]���������
��	���������7����*���)��

increased durability for long life
• C�C�������
���������������������

�������������������������������
screw recess

• Part of 10X magnetic screw lock 
system for fastener retention which 
minimizes drops and reduces 
wobbing

�
 ���
��
�����	
��������

��{$<�
�%$�¬*
� 
�����	

• 5����I�����P�>����
�����������7	��������������P�������������H��������
une meilleure robustesse pour une plus grande longévité

• L’usinage sur machine à commande numérique par calculateur permet 

1�	�����������	��������������H������������������������������
��������
fraisures de vis

• _���������
��;�������^�����5��+�^������������������������
���H�������
multipliée par 10 qui réduit au minimum les chutes et les oscillations

� Impact Ready®
���+���
¢��
!���§
��
���+���
Socket Adaptor
3�����������;���������������������N�E�3C��
��+�	��
��������������������������
overhead garage door installers.
• ]������<�)�������
����+����
������
• Best in class durability
� $���������
��
�����
����?�����
���
��
	��
�������
���
��
������
����>MD

3������������������������������������������H���*����C�C3�����������
����������������������������H�H���7���������������
���������
���������	�����������
• Adaptateurs de douille conçus pour les tournevis à percussion
• La meilleure robustesse dans la catégorie

# Description

�£�
�£������ !"#�]���E�7����!"#�]���^��+���3
������"�!"#����E�7����
������!"#���

�£�
�£������ !"#�]���E�7����%"&�]���^��+���3
������"�!"#����E�7����
������%"&���

�£�
�£������ !"#�]���E�7����!"(�]���^��+���3
������"�!"#����E�7����
������!"(���

�£�
�£������ �£�
�£�������£�
�£������



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

DWT DWARA120
� Right Angle Holder with Sureset System
• Ring Magnet secures fastener, and helps to 

reduce slipping & wobble
• True 90 degree head allows tight access when 

�����!$�	����
• ];�3C6�\q3<¢® performance - designed for use 

in impact drive
� {����+�����
&
��?��
�����
�=��


SureSet System
• Cet aimant annulaire s’attache plus solidement et 

réduit mieux le glissement et l’instabilité
• La tête réellement coudée à 90 degrés permet 

d’accéder dans les endroits exigus, même en 
utilisant une pointe de tournevis de 1 po.

• \��
������];�3C6�\q3<¢;<������J������������
utilisé dans un tournevis à percussion

�
 _+���
���
������
����>
Flex Torq Philips Bit
• ]���������
��	���������7����*���)���������
�

durability for long life
• C�C�������
����������������������������������

������������������������������
• \���7���������������������	�����7�������!,�
�������

to reduce breakage
• Part of 10X magnetic screw lock system for fastener 

retention which minimizes drops and reduces 
wobbing

�
 �����
�����~����
_
���
��
��������

IMPACT READY

• 5����I�����P�>����
�����������7	��������������P�
percussion présentent une meilleure robustesse pour 
une plus grande longévité

• L’usinage sur machine à commande numérique par 
calculateur permet d’obtenir une fabrication plus 
��H������������������������������
�����������������
��)�

• 5���������H��7�����������7��I�����
��
��7��������
��������
���
�� 
15 degrés pour réduire les risques de casse

• _���������
��;�������^�����5��+�^������������������������
���H�������
multipliée par 10 qui réduit au minimum les chutes et les oscillations

# Description

DWT DWA3PH1IRC Â!�7�%�!"($�"�Â!�<��%�!"(���

DWT DWA3PH2IR Â(�7�%�!"($�"�Â(�<��%�!"(���

DWT DWA3PH3IRC Â%�7�%�!"($�"�Â%�<��%�!"(���

DWT DWA3PH2IR

� 2 In. Impact Ready Flex Torq Philips Bit
• ]���������
��	���������7����*���)���������
�

durability for long life
• C�C�������
����������������������������������

������������������������������
• \���7���������������������	�����7�������!,�
�������

to reduce breakage
• Part of 10X magnetic screw lock system for fastener 

retention which minimizes drops and reduces 
wobbing

�
 �����
�����~����
�
��
��������
 
IMPACT READY 

• 5����I�����P�>����
�����������7	��������������P�
percussion présentent une meilleure robustesse pour 
une plus grande longévité

• L’usinage sur machine à commande numérique par 
calculateur permet d’obtenir une fabrication plus 
��H������������������������������
�����������������
��)�

• 5���������H��7�����������7��I�����
��
��7��������
��������
���
�� 
15 degrés pour réduire les risques de casse

• _���������
��;�������^�����5��+�^������������������������
���H�������
multipliée par 10 qui réduit au minimum les chutes et les oscillations

# Description

DWT DWA2PH1IRC Â!�7�($�"�Â!�<��(���

DWT DWA2PH2IR Â(�7�($�"�Â(�<��(���

DWT DWA2PH3IRC Â%�7�($�"�Â%�<��(���

DWT DWA2PH2IR

� 2 In. Impact Ready Flex Torq Square 
Recess

• ]���������
��	���������7����*���)���������
�
durability for long life

• C�C�������
����������������������������������
������������������������������

• \���7���������������������	�����7�������!,�
�������
to reduce breakage

• Part of 10X magnetic screw lock system for fastener 
retention which minimizes drops and reduces 
wobbing

� Tête carrée creuse 2 po FlexTorq Impact 
Ready 

• 5����I�����P�>����
�����������7	��������������P�
percussion présentent une meilleure robustesse pour 
une plus grande longévité

• L’usinage sur machine à commande numérique par calculateur permet 

1�	�����������	��������������H������������������������������
��������
fraisures de vis

• 5���������H��7�����������7��I�����
��
��7��������
��������
���
�� 
15 degrés pour réduire les risques de casse

• _���������
��;�������^�����5��+�^������������������������
���H�������
multipliée par 10 qui réduit au minimum les chutes et les oscillations

# Description

DWT DWA2SQ1IRC Â!�7�($�"�Â!�<��(���

DWT DWA2SQ2IR Â(�7�($�"�Â(�<��(���

DWT DWA2SQ3IRC Â%�7�($�"�Â%�<��(���

DWT DWA2SQ2IR



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

�
 _+���
���
������
����>
Flex Torq Square 
Recess

• ]���������
��	���������7����*���)���������
�
durability for long life

• C�C�������
����������������������������������
������������������������������

• \���7���������������������	�����7������� 
15 degrees to reduce breakage

• Part of 10X magnetic screw lock system for 
fastener retention which minimizes drops and 
reduces wobbing

�
 �^��
������
����	�
_
���
��
��������

Impact Ready 

• 5����I�����P�>����
�����������7	��������������
à percussion présentent une meilleure robustesse 
pour une plus grande longévité

• L’usinage sur machine à commande numérique par 
�������������������
1�	�����������	��������������H�����������������������
optimal dans les fraisures de vis

• 5���������H��7�����������7��I�����
��
��7��������
��������
���
�� 
15 degrés pour réduire les risques de casse

• _���������
��;�������^�����5��+�^������������������������
���H�������
multipliée par 10 qui réduit au minimum les chutes et les oscillations

# Description

DWT DWA3SQ1IRC Â!�7�%�!"($�"�Â!�<��%�!"(���

DWT DWA3SQ2IR Â(�7�%�!"($�"�Â(�<��%�!"(���

DWT DWA3SQ3IRC Â%�7�%�!"($�"�Â%�<��%�!"(���

DWT DWA3SQ2IR

BDK BDCDE120C
� 20V Max ]������
���������=��


with Autosense Technology
�������	
���
����;�	�
• Our most compact cordless drill ever, versus 

high-voltage cordless drills
• Autosense technology drives most screws 

��������������������
• 5��������	�������N�����������
������
����

�����������������!&�������
• 5q<����+��������������������������������

easier drilling in dark places
• ������������(8�µ�;3��^������N���������������

demands attention
$����������	�
• <�����������������
����������
�������
• Screwdriving though wood, metal and plastic
�������	�
• BDK BDCDE120C
• BDK LCS1620 Charger
• (8��;3��5�����]���2������
• <��	�����
�
������
�)���	�
!����;������	�
�������� ....................................................................................................(8
\�;� .................................................................................................. 8�&88
C������^������ .............................................................................. Automatic
C���+�^>��............................................................................................ %"&$
2�������6����............................................................................... Lithium-Ion
������^������ ................................................................................ Cordless
� {�����	��=�		��	�
�������
� 
�
�$\
�=��
��������?��


auto-détection
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• La perceuse sans cordon la plus compacte (en comparaison avec les 

������������������
�����������������*���������1��������������	�*�H��
• 5������������������
H��������������
1��������������I������������������


���)��
I����������������
• 2������������������������������������������������H�����*�1P�!&����
• ��������������<q5�H�����������������
�����)����������������������J����
����

les endroits sombres
• _���������
������I���(8��µ�;3�����������I���*����������1��������
$����������	
�
• Perçage à travers le bois, le métal et le plastique
• Vissage à travers le bois, le métal et le plastique
<�������
�
• BDK BDCDE120C
• Chargeur BDK LCS1620
• 2�������������������(8���;3�µ
• Embout de tournevis à deux têtes
!����;������	
�
6�������...................................................................................................(8
6�"����............................................................................................... 8�&88
\H�������
1��	��������.............................................................automatique
6�����
�����
����...............................................................................%"&���
6����
������� ................................................................................lithium-ion
^������
1������������...............................................................sans cordon

BDK DR260C
�
 ���
$��
_��
���
���������=��
�������	
���
����;�	�
• ������������
�C��������������������	�
���
• ����	���^���
�������������
�����
�����"

driving
• On Board Bit Storage for convenience
• Ideal for drilling through a range of 

materials
• 6������
�
�
���"
�)������������)���	���

speed for extra control
�������	�
• �!��<\(B8�<���"<�)��
• �!��<��	�����
�
������
�)���	�
!����;������	�
�������� ............................................................................................... !(8�
3���� ......................................................................................................,�(
\�;� ............................................................................................... 0-1,500
C���������^����� ................................................................................... %"&$
C���������=��
� ..................................................................................... !$
�
 {�����	��=�		��	�
_��
��
�*�
$
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• Puissante et compacte pour vous faciliter la tâche
• Vitesse variable pour un meilleur contrôle pendant le perçage ou le vissage
• Rangement de l’embout dans l’outil pour le côté pratique
• Idéal pour percer dans un large éventail de matériaux
• C�������������")�������P����
���H�����*�������������)��������������

meilleur contrôle
<�������
�
• �!����������")�������<\(B8
• �!��q�	����
��������)��P�
��7������
!����;������	
�
6������� ............................................................................................. !(8��
3��I����� ................................................................................................,�(
6�"���� ............................................................................................ 0-1 500
C�����H�
�����K������ .........................................................................%"&���
C�����H�
�������	���� ...........................................................................1 po



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

�£�
�<��� <�

� 20V MAX* Lithium-Ion Compact ���������=��
���
���
¥��
@���
$�Z
�������	
���
����;�	�
• C������������������
�����������������������
• E�������
������������
��)������������
���8�B88���
�8�(�888�\�;������

a range of fastening and drilling applications
• Ergonomic handle delivers comfort and control
• E��)��
�����!"($���������������+����)
�����������	�����������������
�������	�
• <C<�&8�!"($�<����<�)��
• �(��(8��;�7µ����������	����������+�
• Charger
• Belt hook
• Contractor Bag
!����;������	�
�������� ......................................................................................... (8��;3�
;�7��������...................................................................................350 UWO
Â����^���
�^�������...................................................................................(
C������^�������.........................................................................................15
C���+�6����........................................................................... !"($����������
���5��
�^���
� ............................................................. 8�B88"8�(888�\�;
� ����		�
������	��=�		��	�
��������
���
��
��
�������+���


20V MAX* (1,5 Ah)
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• C����������������������H�I�����������7����H
�����7���
������7���
• 5�����������������
��)������������
��7�)��������
��8�P�B88���"������


��8�P�(�888���"������������������H)������
1�����������
���7��������
de forage

• La poignée ergonomique offre à la fois confort et contrôle
• 5�����
���P���*����!"(����������	����������������������H������

des forets
<�������
�
• ��������")�������!"(����<C<�&8
• �(��	����������������������(8���;3�µ
• Chargeur
• Crochet-ceinture
• Sac chantier
!����;������	
�
6�������...................................................................................... (8���;3��
�����������7���.................................................................. 350 W en sortie
\H�������
��)������� ..................................................................................(
\H�������
1��	��������............................................................................15
6����
�����
���� ............................................................... P���*�����!"(���
�������P�)
���................................................... 
��8�P�B88"8�P�(�888���"��

�£�
�<����!�

�
 ���
�$\
���
���
Impact Driver Kit
�������	
���
����;�	�
• C������������������
�����������������������
• %�5q<����������)
��)�	��������������
���
• O������
�
����
���!"#$���7�����+���������!$�	�����
• Belt hook included for portability
�������	�
• <C_&!,�!"#$� 

]������<�)��
• �(��!(��;3��5�����]���	����������+�
• _����C������
• Belt Hook and Impact Ready Bit Tip
• Contractor Bag
!����;������	�
�������� ......................................................................................... !(��;3�
<�)��^>�� ........................................................................................!"#$�E�7
3�)��6���� ............................................................................... Quick release
���5��
�^���
� .......................................................................8�(�#,8�\�;
]������";�� ............................................................................. 8�%�#88�]�;
;�7��6��*��������	���� ................................................................. 950 in.-lbs.
;�7��6��*���������	���� ....................................................................79 ft.-lbs.
6����5������ ........................................................................................B�!"#$
�
 ����		�
������=�	
&
�����		���
���
��
���
�$\
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• ̂ ����������������������H�I�����������7����H
�����7���
������7���
• %��������������<q5�����������������H���������������	��
• 5�����
�����7�������!"#����P������������
K��������������������

embouts 1 po
• Crochet-ceinture fourni
<�������
�
• 6�����)��P�����������!"#����<C_&!,
• �(��2����������������������!(��;3�
• Chargeur rapide
• Crochet-ceinture et adapté pour embouts percussion
• Sac chantier
!����;������	
�
6������� ........................................................................................ !(��;3�
6�����
���K�����
��)������� ................................................. ��7�������!"#���
6����
K��������� ..............................................................à déblocage rapide
�������P�)
��� ....................................................................... 8�(�#,8���"��
C����"���� ..................................................................................... 8�%�#88
C������
������������7�������	��� ....................................................950 po-lb
C������
������������7������	��� ........................................................79 pi-lb
5��������
���K������ ..........................................................................B�!"#���



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

�£�
�<���_!�
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 ���
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���
Impact Wrench Kit
�������	
���
����;�	�
• C������������������
�����������������������
• %�5q<����������)
��)�	��������������
���
• %"&$�E���������)�����������+����������
• !!,8��"�	���������*�������������������������
���������
�������	�
• <C_&!%�%"&$�]������=�����
• �(��!(��;3��5�����]���2����������+�
• _����C������
• Contractor Bag
!����;������	�
�������� ......................................................................................... !(��;3�
<�)��^>�� .......................................................................... %"&$�^*�����
�)�
3�)��6���� .......................................................................................Hog ring
���5��
�^���
� .......................................................................8�(�#,8�\�;
]������";�� ............................................................................. 8�%�#88�]�;
;�7��6��*��������	���� ................................................................ 1150 in-lbs.
;�7��6��*���������	���� ....................................................................96 ft.-lbs.
6����5������ ........................................................................................B�!"#$
� ����		�
���
&
����	
_��
��
���
�$\
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• ̂ ����������������������H�I�����������7����H
�����7���
������7���
• %��������������<q5�����������������H���������������	��
• q�������P����������)����%"&�������������������
��
��
�����
• Couple de 1 150 po-lb, puissance de serrage et desserrage
<�������
�
• C�H�P�������%"&����<C_&!%
• �(��2����������������������!(��;3�
• Chargeur rapide
• Sac chantier
!����;������	
�
6������� ........................................................................................ !(��;3�
6�����
���K�����
��)������� .......................................����H����
�������%"&���
6����
K��������� .................................................................. à anneau ouvert
�������P�)
��� ....................................................................... 8�(�#,8���"��
C����"���� ..................................................................................... 8�%�#88
C������
������������7�������	��� .................................................1 150 po-lb
C������
������������7������	��� ........................................................96 pi-lb
5��������
���K������ ..........................................................................B�!"#���
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���
���
Impact Driver Kit
�������	
���
����;�	�
• C��������,�,,$����������	��+��������������(�&��	����
������������������

areas
• 6������%��5q<�����������(8������
�
������������������������������)
��

visibility without shadows
• O������
�
����
���!"#$���7�����+���������!$�

bit tips
• Belt hook included 

for portability
�������	�
• <C_&&,�!"#$�]������<�)��
• �(��(8��;3��5�����]���!�,�3��2����������+�
• %8�;�����_����C������
• Belt Hook
• Contractor Bag
!����;������	�
�������� ......................................................................................... (8��;3�
<�)��^>��........................................................................................!"#$�E�7
3�)��6����............................................................................... Quick release
���5��
�^���
� .......................................................................8�(�&88�\�;
]������";��............................................................................. 8�%�(88�]�;
;�7��6��*��������	����............................................................... !#88�����	��
;�7��6��*���������	���� ..................................................................117 ft.-lbs.
6����5������......................................................................................... ,�,,$
� ����		�
������=�	
&
�����		���
���
��
��
�������+���


20V MAX
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• ^�������������������,�,,����
���K�)����P��K���I��������H�I����(�&��	�������

mieux accéder aux endroits exigus
• 6�����%���������������<q5��)��������
�(8������
������I��������������
��

la gâchette pour mieux éclairer sans ombre
• 5�����
�����7�������!"#����P������������
K��������������������

embouts 1 po
• Crochet-ceinture fourni
<�������
�
• 6�����)��P�����������!"#����<C_&&,
• �(��2����������������������!�,�3��(8��;3�
• Chargeur rapide 30 minutes
• Crochet-ceinture
• Sac chantier
!����;������	
�
6�������........................................................................................ (8��;3�
6�����
���K�����
��)������� ................................................. ��7�������!"#���
6����
K���������..............................................................à déblocage rapide
�������P�)
���....................................................................... 8�(�&88���"��
C����"���� ..................................................................................... 8�%�(88
C������
������������7�������	��� .................................................!�#88�����	
C������
������������7������	��� ......................................................117 pi-lb
5��������
���K������...........................................................................5,55 po



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

�£�
�<������

�
 � �
�$\
\�
���	���		
���
���
_+!����
Impact Driver
�������	
���
����;�	�
• <q=356®-built brushless motor and XR Lith-Ion batteries deliver more run 

time and capacity over standard units
• 3-speed settings for optimized application versatility, Precision drive in 

speed 1 for precision applications and added control
• %�5q<�����������(8������
�
������������������������������)
��)�	����

without shadows
• O������
�
����
���!"#$���7�����+������������������)����������!$�	�����
• C���������
�����������
���������������������������(�����������������

�������)����<C_&&B�
�������	�
• �!��<C_&&����2���������!"#$�%�����
�]������
�)��
• �(��<C2(8%���(�8�3��(8��;3�µ��\�2�������
• �!��_�����������
• Belt Clip
• Kit Box
!����;������	�
�������� ......................................................................................... (8��;3�
3�)��6���� .......................................................................................!"#$�E�7
C���+�6���� ............................................................................. Quick release
���5��
�^���
� ....................................................8�!888"(�&88"%�(,8�\�;�
]������";�� ..................................................................................3600 IPM
6����5������ ........................................................................................... ,�%$�
�
 ����		�
������=�	
&
�����		���
���
��
	��	
����	
_
=���		�	


XR 20 V MAX*
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• 5�����������H��H�<q=356;< et les piles au lithium-ion XR offrent plus 

d’autonomie et de capacité que les outils standard.
• \H������%�)��������������������)������������H��
�������������������H�

conducteur de précision à la vitesse 1 pour les applications de précision et 
un meilleur contrôle.

• %��������<q5��)��������
�
��(8������
������I��������������
���������������
pour mieux éclairer sans ombre.

• 5�����
�����7�������!"#����P������������
1���������������������������
de tournevis de 1 po.

• ̂ ����������������������H�I�����������7����H
�����7���
������7�����(�
���
�������*������)��������H�H
�����<C_&&B��

<�������
�
• �!��<C_&&����������)��P�����������%�)�������!"#���������	����
• �(��<C2(8%���������\�(8���;3�µ�(�8�3�
• �!��������������
�
• Pince de ceinture
• 2�����
�����������
!����;������	
�
6������� ...................................................................................... (8���;3��
6����
1��������� ............................................................... ��7�������!"#���
6����
�����
���� ............................................................à déblocage rapide
�������P�)
��� ............................................ 
��8�P�!�888"(�&88"%�(,8���"��
����������"���� ................................................................................3 600
5��������
���1������ ............................................................................5,3 po

�£�
�<���_��

� � �
�$\
]������+���
_��
���
Impact Wrench Kit
�������	
���
����;�	�
• C��������,��8$����������	��+��������������%�#��	����
������������������

areas
• XRTM lithium-ion batteries with fuel gauge provide 33% more capacity over 

standard packs
• 6������%��5q<�����������(8������
�
�����������������������������)
���

visibility without shadows
• Hog ring anvil to easily change sockets
• Textured anti-slip comfort grip provides maximum comfort and control
�������	�
• _����C������
• �(��<C2(8#��(8��;3���\��������5�����]���2���������#�8�3��
• Kit Box
!����;������	�
�������� ......................................................................................... (8��;3�
<�)��^>��..........................................................................%"&$�^*�����<�)�
3�)��6����..................................................................................... Hog Ring
���5��
�^���
� .......................................................................8�(�%88�\�;
]������";��............................................................................. 8�(��88�]�;
;�7��6��*��������	����............................................................... 1560 in.-lbs.
;�7��6��*���������	���� ..................................................................130 ft.-lbs.
6����5������........................................................................................ �,��8$
� ����		�
���
&
����	
_��
��
��
�������+���*
� 
�
�$\
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• ^�������������������,��8����
���K�)����P��K���I��������H�I����%�#��	�������

mieux accéder aux endroits exigus
• Les piles lithium-ion XRMC avec indicateur de charge fournissent une 

capacité de 33 % supérieure aux blocs-piles standard.
• 6�����%���������������<q5��)��������
�(8������
������I��������������
��

la gâchette pour mieux éclairer sans ombre
• Enclume à anneau ouvert pour changer rapidement de douille
• La poignée texturée antidérapante offre un confort supplémentaire et une 

meilleure prise en main
<�������
�
• Chargeur rapide
• �(��<C2(8#����������������������������\�(8��;3���#�8�3��
• 2�����
�����������
!����;������	
�
6�������........................................................................................ (8��;3�
6�����
���K�����
��)������� .......................................����H����
�������%"&���
6����
K���������.................................................................. à anneau ouvert
�������P�)
���....................................................................... 8�(�%88���"��
C����"���� ..................................................................................... 8�(��88
C������
������������7�������	��� .................................................1 560 po-lb
C������
������������7������	��� ......................................................130 pi-lb
5��������
���K������...........................................................................5,70 po



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC
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�
 � �
�$\
]������+���
���
���
High-Torque Impact Wrench Kit
�������	
���
����;�	�
• #88������	��������7�������*�����������������
��������������)��
����

fastening applications
• XRTM lithium-ion batteries with fuel gauge provide 33% more capacity over 

standard packs
• Variable speed trigger with electric brake provides user improved control
• 5q<���������)
����������������)�	������������+�����
��+���)��������
• <���	������������������������
���������������������������7���
�
�

durability
�������	�
• _����C������
• �(��<C2(8#��(8��;3���\��������5�����]���2���������#�8�3��
• Kit Bag
!����;������	�
�������� ......................................................................................... (8��;3�
<�)��^>�� .............................................................................................. !"($
3�)��6���� .................................................................................... <��������
���5��
�^���
� .......................................................................0-1,500 RPM
]������";�� ............................................................................. 8�(�%88�]�;
;�7��6��*��������	���� .............................................................. #�&88�����	��
;�7��6��*���������	���� ..................................................................#88������	��
6����=����� .................................................................................... �B�&��	��
�
 ����		�
���
&
����	
&
������
���=�
���
��
��
�������+���*
 

20V MAX
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• 5�����������7����
��#88����	��������
K�������������������H)������


K�����������
���������"
�������������
�
• Les piles lithium-ion XRMC avec indicateur de charge fournissent une 

capacité de 33 % supérieure aux blocs-piles standard.
• ���������
��)������)���	����)��������H�����*��������������P��K�������������

meilleur contrôle
• 5�������������<q5��������
�����7�)���
��������>�����
�����)������	���
• C������
K������������	������������H���������������������I����������

métal pour une longue durée de vie
<�������
�
• Chargeur rapide
• �(��<C2(8#����������������������������\�(8��;3���#�8�3��
• Sac de rangement
!����;������	
�
6������� ........................................................................................ (8��;3�
6�����
���K�����
��)������� ..................................................................!"(���
6����
K��������� .................................................................. P����)����
K�����
�������P�)
��� ....................................................................... 8�!�,88���"��
C����"���� ..................................................................................... 8�(�%88
C������
������������7�������	��� .................................................#�&88�����	
C������
������������7������	��� ......................................................#88����	
��
��
���K������ ................................................................................... �B�&��	

�£�
�<����¢{�

�
 � �
�$\
\�
¢�?�
������
���
���
Impact Wrench with 
Hog Ring Anvil Kit (5.0Ah)

�������	
���
����;�	�
• �������88�����	�������7����*�����
�!(88�����	�������7�	���+��������*��
• C�������
��������&�!%"!B$������������
��������������(��	�
• ;��������
���������������)���������������������8�#88"�!�(88"�!��88�\�;�
• !"($�3�)���������������������)���	�������
�����������2�����5q<����������

visibility
�������	�
• �!��<C_&��E2��(8��;3�µ��\�2���������E���6��*���!"($�]������=������

w. Hog Ring Anvil
• �(��<C2(8,���,�83��	�������
• �!��;�������������������
!����;������	�
���5��
�^���
� ......................................................... #88"�!(88"�!�88�\�;
]������";�� ..................................................................................(#88�]�;
;�7��6��*���������	���� ...................................................................700 ft-lbs.
6����=����� ..................................................................................... ��(��	��
6����5������ ......................................................................................... &�&!$
�
 ����		�
���
&
����	
���
��
&
������
���=�
\�
� 
�
�$\
�=��


enclume à anneau ouvert (5,0 Ah)
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• ̀ ��*�1P��88����	�
�����������7�����!�(88����	�
���������
��
H��������

max.
• ̂ ��������������������&�!%"!B����
����������������I���*�����(��	
• C�����
��P����������)������������
)������������������8"#88"!�(88"!�

�88���"���
• q�������!"(�����)������������)�����H�����������������)����������)����


1��������������<q5������������������)�	��H
<�������
�
• �!��<C_&��E2�����H�P�������!"(����P��������H��)H������	������\�(8���

;3�µ��)�����������P����������)���
• �(��<C2(8,��������,�8�3�
• �!�����������P�����������������
!����;������	
�
�������P�)
��� ..........................................................#88"!�(88"!��88���"��
����������"���� ................................................................................(�#88
C������
������������7������	��� ..............................................................700
��
��
���1������ ..................................................................................��(��	�
5��������
���1������ ..........................................................................&�&!���



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

DWT DCK211S2

� 12V MAX Cordless Lithium-Ion ���������=��
���
������
���=��

Combo Kit

�������	
���
����;�	�
• <C<�!8�!(��;3��%"&$�
���"
�)��������������������
������������ 

�8�#88"8�!�,88�
• <C_&!,�!(��;3��!"#$�������
�)������������%�5q<�������������)
��

visibility without shadows
�������	�
• <C<�!8�%"&$�<���"<�)��
• <C_&!,�!"#$�]������<�)��
• �(��!(��;3��5�����]���2�������
• _����C������
• Bit Tip
!����;������	�
�������� ......................................................................................... !(��;3�
���	������6���������� ................................................................................(
^������=����� ............................................................................... ��&��	��
� Trousse combinée perceuse et tournevis à percussion 

�������+���
	��	
;�
���
�$\
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• 5����������")�������%"&����!(��;3��<C<�!8���H���������������������


��7�)��������8�#88"8�!�,88�
• 5��������)��P�����������!"#����!(��;3��<C_&!,���H������%�������

�������<q5�����������������H���������������	��
<�������
�
• ��������")�������%"&����<C<�!8
• 6�����)��P�����������!"#����<C_&!,
• �(�������������������!(��;3�
• Chargeur rapide
• Embout de tournevis
!����;������	
�
6������� ........................................................................................ !(��;3�
���	���
K������
���������������� .................................................................(
��
��P��K�7�H
�����.............................................................................��&��	

�£�
�<¥�� <�

� 20V MAX Lithium-Ion Compact ���������=��
¯
������
���=��

Combo Kit (1.5 Ah)

�������	
���
����;�	�
• <C<�&8�(8��;3��!"($�
���"
�)��������������������
������������ 

�8�B88"8�(�888�
• <C_&&,�(8��;3��!"#$�������
�)������������%�5q<�����������(8������
�

delay to provide visibility without shadows
�������	�
• <C<�&8�!"($�<���"<�)��
• <C_&&,�!"#$�]������<�)��
• �(��(8��;3��5�����]���!�,�3��2����������+�
• _����C������
• �(��2����E��+�
!����;������	�
�������� ......................................................................................... (8��;3�
���	������6���������� ................................................................................(
^������=����� ............................................................................. 11.0 lbs.
� Trousse combinée perceuse et tournevis à percussion 

compacts au lithium-ion 20V MAX (1,5 Ah)
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• 5����������")�������!"(����(8��;3��<C<�&8���H���������������������


��7�)��������8�B88"8�(�888�
• 5��������)��P�����������!"#����(8��;3��<C_&&,���H������%�������

�������<q5��)��������
�
��(8������
�������������������H�������������
ombre

<�������
�
• ��������")�������!"(����<C<�&8
• 6�����)��P�����������!"#����<C_&&,
• �(��2����������������������!�,�3��(8��;3�
• Chargeur rapide
• �(��C���������������
!����;������	
�
6������� ........................................................................................ (8��;3�
���	���
K������
���������������� .................................................................(
��
��P��K�7�H
�����...........................................................................11,0 lb



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC
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� 20V MAX* XR Lithium Ion ���	���		
<������
¢����������
¯

Impact Driver Combo Kit

�������	
���
����;�	�
• <q=356® brushless motor delivers up to 57% more run-time over brushed
• XR Li-Ion batteries with fuel gauge provide 33% more capacity over 

standard packs
• <C<��B�(8��;3�µ�!"($�������
���������������������,$����������	��+��

��
������������%�B��	��
�������������������������
• <C_&&��(8��;3�µ�!"#$�������
�)������������������,�%$����������	��+��


�������������������������
• <C<��B����������%���
��5q<���������(8����������������������
�������

^��������;�
�����)
����������
�)�	������
��+����������
�������
• <C_&&�����������%�5q<��������	�

�
���������������������(8������
�

���������������
��������)
����������
�)�	������
��+����������
�������
�������	�
• <C<��B�(8��;3�µ��\�5�����]���C�������2���������!"($�E�����
���
• <C_&&��(8��;3�µ��\�5�����]���2���������!"#$�]������<�)��
• �(��<C2(8%�(8��;3�µ��\�5�����]���2��������(�83E�
• Charger
• �(��2����E��+�
• Contractor Bag
� Trousse combinée perceuse-marteau et tournevis à percussion 

compacts et sans balais au lithium-ion XR 20 V MAX*
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• 5��������������	�����<q=356;< offre une autonomie de 57 % supérieure 

aux moteurs à balais.
• Les piles au lithium-ion XR avec indicateur de charge fournissent une 

capacité de 33 % supérieure aux blocs-piles standard.
• 5����������������������!"(����(8���;3�µ�<C<��B�����
�����������������

���,����������
�������������
�������������H�I����%�B��	����������7�
accéder aux endroits exigus.

• 5��������)��P�����������!"#����(8���;3�µ�<C_&&������������������
����������,�%����������
������������������7����H
�����7���
�����
exigus.

• Pour une meilleure visibilité dans les endroits sombres ou exigus, le 
<C<��B���H���������������<q5�P�%���
������P������
�
��(8�����������I��
������������
�������������������
�������������

• 5��<C_&&����H������%��������<q5��������H��
��������������)����
���1�����
�����������
�
��(8������
������I��������������
�����������������������
meilleure visibilité dans les endroits sombres ou exigus

<�������
�
• ;�������������������!"(���������	����������������������������\�(8���

;3�µ�<C<��B
• 6�����)��P�����������!"#���������	�������������������\�(8���;3�µ�

<C_&&�
• �(��������(�8�3���������������(8���;3�µ�<C2(8%
• Chargeur
• �(��C���������������
• Sac chantier

DWT DCK299M2

� 20V MAX* XR Lithium Ion ���	���		
{������
¢����������
¯

Impact Driver Combo Kit

�������	
���
����;�	�
• <C<��B�(8��;3�µ!"($�������
����%�����
�����������������

�8�(�888�����
• All-metal transmission optimizes tool-to-task for fast application speeds and 

improved run-time
• <C<��B�(8��;3�µ!"($�������
����8�%&�(,8�2�;����������
��������

masonry materials
• <C<��B�(8��;3�µ!"($�������
�������������������>���&�#$�����������

	��+�����������
������������#����	��
���������������������
• <C<��B�(8��;3�µ�������
��������
���%�;�
��5q<����)
������������


��+����������
��������������(8��	���������������)������
��
• <C_&&��(8��;3�µ�!"#$�������
�)������)
���!�&(,����	�������7����*���

��������8�%�(,8�\�;�����
���
�8�%�B88�����������������
• <C_&&��(8��;3�µ�!"#$�������
�)������������������>���,�%$����������

	��+�����������
������������%�#��	���
����
�������	�
• <C<��B�(8��;3�µ��\�%�^���
�!"($�E�����
���
• <C_&&��(8��;3�µ��\�!"#$�]������<�)��
• �(��<C2(8#�(8��;3�µ��\�E���C�������5�]���2���������#�83��
• Charger
• �(��2����E��+�
• 360° side handle
• Contractor Bag
� Trousse perceuse-marteau et tournevis à percussion haut de 

gamme, sans balais, au lithium-ion XR 20 V MAX*
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• ;�������������������!"(����(8���;3�µ��%�)�����������
������H��)H��
��8�

P�(�888���"���
• Pour les applications exigeant des vitesses élevées, la transmission 

���I��������H����*�����������1�������������������P������������������������
meilleure autonomie.

• ;�������������������!"(����(8���;3�µ�<C<��B��
��8�P�%&�(,8�����������
minute pour un forage rapide dans des matériaux de maçonnerie.

• 5����������������������!"(����(8���;3�µ�<C<��B�����
�����������������
�&�#����������
�������������
�������������H�I����#����	����������7�
accéder aux endroits exigus.

• 5����������������������(8���;3�µ�<C<��B�����
��H�
1���������<q5�P�%�
modes fournissant un éclairage dans les endroits sombres ou exigus qui est 
(8����������������7�*��������
I�����H�H
����

• 5��������)��P�����������!"#����(8���;3�µ�<C_&&�������������������
��7��
��!�&(,�����	�P�����)������H��)H��
��8�P�%�(,8���"������
��8�P�%�
600 coups par minute.

• 5��������)��P�����������!"#����(8���;3�µ�<C_&&������
�����������������
�,�%����������
�������������
�������������H�I����%�#��	����������7�
accéder aux endroits exigus.

<�������
�
• ;�������������������!"(�����%�)���������\�(8���;3�µ�<C<��B
• 6�����)��P�����������!"#�����\�(8���;3�µ�<C_&&�
• �(�������������������������������H��#�8�3����\�(8���;3�µ�<C2(8#
• Chargeur
• �(��C���������������
• Poignée latérale 360°
• Sac chantier



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

DWT DCK299D1T1

� FLEXVOLTTM
¢����������
¯
������
¥��
The DWT DCK299D1T1 features our DWT DCD996�(8��;3�µ�!"($�%�^���
�
Hammerdrill and �£�
�<�����(8��;3�µ�!"#$�%�^���
�]������<�)����6���
+����������������B8��;3�µ�_��7)�������������	������������(8��;3�µ��\�
lithium ion compact battery and fast charger. 
• 3 Year Limited Warranty
• !�¢����_����^��)���C�������
• �8�<���;�����2��+����������
�������	
���
����;�	�
• DWT DCD996�(8��;3�µ!"($�������
����%�����
�������������������8�

(�888��������������������������������>��������������+��������������������
speeds and improved run-time

• DWT DCD996�(8��;3�µ!"($�������
�������������������>���&�#$����������
	��+�����������
������������#����	��
���������������������

• �£�
�<�����(8��;3�µ�!"#$�������
�)������)
���!�&(,����	�������7�
���*�����������8�%�(,8�\�;�����
���
�8�%�B88�����������������

• DWT DCD996�(8��;3�µ!"($�������
����8�%&��(,8�2�;����������
��������
masonry materials

• DWT DCD996�(8��;3�µ�������
��������
���%�;�
��5q<����)
���
���������
��+����������
��������������(8��	���������������)������
��

• �£�
�<�����(8��;3�µ�!"#$�������
�)������������������>�
�,�%$����������	��+�����������
������������%�#��	���
����

� Ensemble marteau perforateur et tournevis à percussion 
FLEXVOLTMC

L’ensemble DWT DCK299D1T1���H��������������������������������!"(����P�
�����)�������(8��;3�µ�DWT DCD996����������������)��P�����������!"#����
P������)�������(8��;3�µ��£�
�<����. L’ensemble comprend une batterie 
������������_5q��O56�B8��;3�µ������	�����������������������������\�
(8��;3�µ�������������������
��
• Garantie limitée trois ans
• Contrat d’entretien gratuit pendant un an
• ��������
�����	�����������8������
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• 5����������������������!"(����(8��;3�µ�DWT DCD996 à trois vitesses, 

��������
�������8���(�888���"���������������������I��������H����*���
optimise le rapport outil-tâche pour des vitesses d’application élevées et une 
autonomie plus longue

• 5����������������������!"(����(8��;3�µ�DWT DCD996 est de taille 
����������&�#����������
�������������
�������������H�I����#����	�������
mieux accéder aux endroits exigus

• 5��������)��P�����������!"#����(8��;3�µ��£�
�<���� fournit un couple 
��7��
��!�&(,�����	�P�����)������H��)H��
��8�P�%�(,8���"������
��8�P�%�B88�
coups par minute.

• ;�������������������!"(����(8��;3�µ�DWT DCD996��
��8�P�%&�(,8�������
par minute pour un perçage rapide dans les matériaux de maçonnerie

• 5����������������������(8��;3�µ�DWT DCD996�����
��H�
1���������<q5�P�
trois modes fournissant un éclairage dans les endroits sombres ou exigus 
*������(8����������������7�*��������
I�����H�H
���

• 5��������)��P�����������!"#����(8��;3�µ��£�
�<���� est de taille 
����������,�%����������
�������������
�������������H�I����%�#��	�



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

DWT DCD796D2

� 20V MAX* XR Lithium Ion ���	���		
<������
���
���

Hammerdrill Kit

�������	
���
����;�	�
• <q=356�	���������������
��)����������,�¡���������������)���	�����

• XR Li-Ion batteries with fuel gauge provide 33% more capacity over standard 

packs
• C����������,$����������	��+��������������%�B��	��
�����������������������
• E�������
������������������������
����������8�,,8"8�(�888�\�;��

delivers up to 30% faster application speeds
• Ergonomic comfort grip handle provides ideal balance and tool control
• ;�����!"($���������������+�������������	�����������������
• %�;�
��5q<����)
������������
��+����������
��������������(8������

brighter than previous model
• 5q<�^��������;�
�����������(8�����������������������������������

�7���
�
����+�������
��+����������
�������
�������	�
• <C<��B���(8��;3�µ��\�5�]���C�������E�����
���
• �(��<C2(8%����\�(�83E�2����������+�
• Charger
• Kit Box
• Belt Hook
!����;������	�
�������� ......................................................................................... (8��;3�
C���+�^>��............................................................................................ !"($
C���+�6����........................................................................ Metal Ratcheting
3����...........................................................................................�(�8�3���
3���E���� ......................................................................................... (�8�3E
;�7�������....................................................................................#B8��=O
]������";��............................................................................. 8�(��88�]�;
���2�7�................................................................................................... Yes
����	���^���
�6������ ........................................................................... Yes
6����5������........................................................................................... ��,$
6����=����� ...................................................................................... 3.6lbs.

� ����		�
������	�+�������
���
��
�������
	��	
����	
��

lithium-ion XR 20 V MAX*

<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• 5��������������	�����<q=356��������������������
��,��¡����H��������7�

moteurs à balais.
• Les piles au lithium-ion XR avec indicateur de charge fournissent une 

capacité de 33 % supérieure aux blocs-piles standard.
• ̂ ���������������������,����������
��������������H�I����%�B��	����������7�

accéder aux endroits exigus.
• 5�������������P�������)������P�
��7��H�������
��)�������
��8�P�,,8���"

������
��8�P�(�888���"�����������
���)�������
1����������%8�¡������
élevées.

• Manche ergonomique à prise en main confortable pour un équilibre idéal et 
un excellent contrôle de l’outil.

• ;��
���P���*����!"(��������H���������������������	�����������
��
���
forets.

• 5��������<q5�P�%���
�������������H��������
����������
��������	�������
�7����*������(8����������������7�*��������
I�����H�H
����

• 5����
�������������P�<q5���H������������������
1���������	����
��(8�
minutes, ce qui permet de travailler pendant une période prolongée dans les 
endroits sombres ou exigus.

<�������
�
• <C<��B��������������������������������������������\�(8���;3�µ
• �(��<C2(8%���	����������(�8�3���\
• Chargeur
• 2�����
�����������
• Crochet- ceinture
!����;������	
�
6������� ...................................................................................... (8���;3��
6�����
�����
����...............................................................................!"(���
6����
�����
���� ............................................................ à cliquets en métal
���������� .......................................................................................... (�8�3
3��I���������� .................................................................................. (�8�3�
�����������7��� .................................................................. #B8�=���������
����������"���� .......................................................................... 8���(��88
2�����
������������� ................................................................................oui
���������
��)������)���	���� ...................................................................oui
5��������
���1������ ............................................................................7,5 po
��
��
���1������ ...................................................................................3,6 lb



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

DWT DCD996P2

� 20V MAX* XR Lithium Ion ���	���		
_+!����
���
���

Hammerdrill Kit

�������	
���
����;�	�
• <q=356�	����������������������������	���������������
��)����������

57% more run time over brushed
• XR Li-Ion batteries with fuel gauge provide 33% more capacity over standard 

packs
• E��)��
����!"($�������������������	��>�
�����������+��������	
���������

for superior bit gripping strength
• %�;�
��5q<����)
������������
��+����������
��������������(8��	�������

than previous model
• 5q<�^��������;�
�����������(8�����������������������������������

�7���
�
����+�������
��+����������
�������
• 3-speed, all-metal high performance transmission optimizes tool-to-task for 

fast application speeds and improved run-time
• 8�%&�(,8�2�;����������
������������������������
�������	�
• <C<��B���(8��;3�µ��\�5�����]���2����������������%�^���
�

Hammerdrill
• �(��<C2(8,���(8��;3�µ��\�E���C�������5�]���2���������,�83��
• Charger
• Belt Hook
• 360° side handle
• Kitbox
!����;������	�
�������� ......................................................................................... (8��;3�
2�������6�����.......................................................................................Li-Ion
C���+�6����.......................................................................  Metal Ratcheting
Â����^���
�^�������................................................................................3.0
3���E���� .................................................................................... 5.0 AHAH
C������^�������.........................................................................................11
;�7�������....................................................................................&(8��=O
���2�7�................................................................................................... Yes

�
 ����		�
������	�+�������
���
��
&
_
=���		�	
��
	��	
����	
��

lithium-ion XR 20 V MAX*

<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• 5��������������	�������H��H�<q=356�
������
��������������P������

rendement offre une autonomie de 57 % supérieure aux moteurs à balais.
• Les piles au lithium-ion XR avec indicateur de charge fournissent une 

capacité de 33 % supérieure aux blocs-piles standard.
• ;��
���P���*����!"(�������	����������H�����������	��H���������
�����������


�����	����
��������I��������������������	�����������
��
����������
• 5��������<q5�P�%���
�������������H��������
����������
��������	�������

�7����*������(8����������������7�*��������
I�����H�H
����
• 5����
�������������P�<q5���H������������������
1���������	����
��(8�

minutes, ce qui permet de travailler pendant une période prolongée dans les 
endroits sombres ou exigus.

• 5���������������������
������P�%�)��������������I��������H����*������
optimise l’outil adapté à la tâche pour des vitesses d’application élevées et 
une plus longue autonomie.

• <��8�P�%&�(,8�����������������������������������
��
�����������H���7�
��
maçonnerie.

<�������
�
• <C<��B����������������������������
��������%�)�������������	���������

����������\�(8���;3�µ
• �(��<C2(8,��������������������������������H��\�(8���;3�µ��,�8�3��
• Chargeur
• Crochet-ceinture
• Poignée latérale 360°
• 2�����
�����������
!����;������	
�
6������� ...................................................................................... (8���;3��
6����
������� ................................................................................lithium-ion
6����
�����
���� ............................................................ à cliquets en métal
\H�������
��)������� ..................................................................................3
3��I���������� .................................................................................. 5,0 Ah
\H�������
1��	�������� ........................................................................... 11
�����������7��� .................................................................. &(8�=���������
2�����
������������� ................................................................................oui



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

� IQV12 Series 
Cordless Tools

As an industry leader for 
more than 100 years, 
Ingersoll Rand has a 
strong understanding 
���������	��������������
are called on to perform. 
^����������
�����
�
for vehicle services, 
industrial maintenance and 
manufacturing applications, 
our engineers know that a 
���
�����������������<������
`�	��<����_�����<����q)����
Time.
� �¤���
!����	
�����	
	��	
;�
q�������*������
���
���K�
������
����������
��!88������]���������\��
�
�������
���I��	��������������*�������������H�����*��������������H��
à accomplir. Spécialement conçus pour les services de véhicules, la 
maintenance industrielle et les applications de fabrication, nos ingénieurs 
��)����*�K����������������
��������������)���������������
���������������P�
chaque fois.

# Description

CIR W1110 !"#$�<�)�����+�C������]������6�����23\q�6OO5��
"�C�H�P�����������!"#��������������������

CIR W1110-K2 !"#$�<�)�����+�C������]������6������������������
(�7�	����������
�6����2���"�C�H�P�����������!"#�
����)�������������	��������(���!(���������
��
rangement

CIR W1120 !"#$�<�)��]������6�����23\q�6OO5��"�Clé à
����������!"#��������������������

CIR W1120-K2 !"#$�<�)��]������6������������������(�7�	��������
��
�6����2���"�C�H�P�����������!"#�����)��
����������	��������(���!(���������
�����������

CIR W1130 %"&$�<�)��]������6�����23\q�6OO5��"�Clé à
����������%"&��������������������

CIR W1130-K2 %"&$�<�)��]������6������������������(�7�	��������
��
�6����2���"�C�H�P�����������%"&�����)��
����������	��������(���!(���������
�����������

CIR R1120 !"#$�<�)��\��������23\q�6OO5��"�Rochet à prise 
!"#��������������������

CIR R1120-K1 !"#$�<�)��\��������C��������!�7�	���������
�6����
2���"�\������P������!"#�����)�������������	�������
!���!(���������
�����������

# Description

CIR R1130 %"&$�<�)��\��������23\q�6OO5��"�Rochet à prise 
%"&��������������������

CIR R1130-K1 %"&$�<�)��\��������C��������!�7�	���������
�6����
2���"�\������P������%"&�����)�������������	�������
!���!(���������
�����������

CIR D1130 %"&$���������C���+�<����"�<�)����23\q�6OO5��"�
���������)�������P������%"&�����)������
���
�������H�����������������

CIR D1130-K2 %"&$���������C���+�<����"�<�)����C������� 
(�	����������
�6����2���"�Perceuse-visseuse à 
�����%"&����������
����������H��)�������������
	��������(���!(���������
�����������

CIR C1101 \�����������^����23\q�6OO5��"�Scie alternative 
����������������

CIR C1101-K2 \�����������^������������������(�7�	���������
�
�����	���"�Scie alternative avec chargeur, batteries 
(���!(���������
�����������

CIR G1621 ^��
������������23\q�6OO5��"�Ponceuse polis-
����������������������

CIR G1621-K2 ^��
�����������6��������C��������(�7�	��������
��
������	���"�Ponceuse polisseuse avec chargeur, 
	��������(���!(���������
�����������

<��
����� 2����^��
����23\q�6OO5��"�Ponceuse à bande 
����������������

<��
�����+¥� 2����^��
������������������(�7�	��������'�2�������"�
���������P�	��
���)�������������	��������(���!(��
et ensemble de courroie

CIR L1110 C��
�����=��+�����"�5�����
�����)����������

!����;������	�
�
!����;������	
�

#
���=�
!���
@��Z
�

Taille du lecteur (en)

Working 
������
�

Couple de 
travail

Free Speed 
@�{�Z
�

Vitesse libre 
(RPM)

�{�
�
BPM

Weight 
@�Z
�

Poid (lbs)

]��?��
@��Z
�
Longueur 

(en)
�����?�
� 
Tension

������>
� 
Batterie

<���?��
�

Chargeur

CIR W1110 !"#$�E�7����+�C����� 100 (��88 3,300 (�%( 5.90 !(� 25!(8% BC1110

CIR W1120 !"#$�^*���� 100 (��88 3,300 (�%( 5.90 !(� 25!(8% BC1110

CIR W1130 %"&$�^*���� 100 (��88 3,300 (�%( 5.90 !(� 25!(8% BC1110

CIR R1120 !"#$�^*���� 30 (B8 — (�!, 11.03 !(� 25!(8% BC1110

CIR R1130 %"&$�^*���� 31 (B! — (�!, 11.03 !(� 25!(8% BC1110

CIR D1130  %"&$���������C���+ (8, 0-1600 — (�#% ��#& !(� 25!(8% BC1110

CIR C1101 — — 3,300 SPM — (�!# 11.70 !(� 25!(8% BC1110

CIR G1621 Quick Change — ((88��B88 — (�#� 5.70 !(� 25!(8% BC1110

<��
����� Quick Change — 7000 — (�(% &�#8 !(� 25!(8% BC1110

CIR L1110 — — — — !�(& %�,# !(� 25!(8% BC1110



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

� IQV20 Series 
Cordless Tools

As an industry leader for 
more than 100 years, 
Ingersoll Rand has a 
strong understanding 
���������	��������������
are called on to perform. 
^����������
�����
�
for vehicle services, 
industrial maintenance 
and manufacturing 
applications, our 
engineers know that a 
���
�����������������<��
����`�	��<����_�����<����
Every Time.
� �����	
	��	
;�
	����
�¤�� 
q�������*������
���
���K�
������
����������
��!88������]���������\��
�
�������
���I��	��������������*�������������H�����*��������������H��
à accomplir. Spécialement conçus pour les services de véhicules, la 
maintenance industrielle et les applications de fabrication, nos ingénieurs 
��)����*�K����������������
��������������)���������������
���������������P�
chaque fois.

# Description

CIR W7152 !"($�<�)��]������6�����23\q�6OO5��"�Clé à 
����������!"(��������������������

CIR W7152-K12 !"($�<�)��]������6��������C���������
�!�7�(8)�
2�������"�C�H�P�����������!"(�����)���������������
	�������!�7�(8�

CIR W7152-K22 !"($�<�)��]������6��������C��������
�(�7�(8)�
2�������"�C�H�P�����������!"(�����)���������������
	��������(�7�(8�

CIR W7150 !"($�<�)��]������6�����23\q�6OO5��"�Clé à 
����������!"(��������������������

CIR W7150-K12 !"($�<�)��]������6��������C���������
�!�7�(8)�
2�������"�C�H�P�����������!"(�����)���������������
	�������!�7�(8�

CIR W7150-K22 !"($�<�)��]������6��������C��������
�(�7�(8)�
2�������"�C�H�P�����������!"(�����)���������������
	��������(�7�(8�

CIR W5132 %"&$�<�)��]������6�����23\q�6OO5��"�Clé à 
����������%"&��������������������

CIR W5132-K12 %"&$�<�)��]������6��������C���������
�!�7�(8)�
2�������"�C�H�P�����������%"&�����)���������������
	�������!�7�(8�

CIR W5132-K22 %"&$�<�)��]������6��������C���������
�(�7�(8)�
2�������"�C�H�P�����������%"&�����)���������������
	��������(�7�(8�

CIR W5152 !"($�<�)��]������6�����23\q�6OO5��"�Clé à 
����������!"(��������������������

CIR W5152-K12 !"($�<�)��]������6��������C���������
�!�7�(8)�
2�������"�C�H�P�����������!"(�����)���������������
	�������!�7�(8�

CIR W5152-K22 !"($�<�)��]������6��������C���������
�(�7�(8)�
2�������"�C�H�P�����������!"(�����)���������������
	��������(�7�(8�

# Description

CIR W5330 %"&$�<�)��\����3�����]������6�����23\q�6OO5��"�
]������P�������
����%"&��������������������

CIR W5330-K12 %"&$�<�)��\����3�����]������6�������C���������
�
!�7�(8)�2�������"�]������P�������
����%"&�����)���
������������	�������!�7�(8�

CIR W5330-K22 %"&$�<�)��\����3�����]������6��������C���������
�
(�7�(8)�2�������"�]������P�������
����%"&�����)���
������������	��������(�7�(8�

CIR W5350 !"($�<�)��\����3�����]������6�����23\q�6OO5��"�
]������P�������
����!"(��������������������

CIR W5350-K12 !"($�<�)��\����3�����]������6�������C���������
�
!�7�(8)�2�������"�]������P�������
����!"(�����)���
������������	�������!�7�(8�

CIR W5350-K22 !"($�<�)��\����3�����]������6��������C���������
�
(�7�(8)�2�������"�]������P�������
����!"(�����)���
������������	��������(�7�(8�

CIR R3130 %"&$�<�)��\��������23\q�6OO5��"�\������P������%"&�
�������������������

CIR R3130-K12 %"&$�<�)��\�������6��������C���������
�!�7�(8)�
2�������"�\������P������%"&�����)���������������
	�������!���(8�

CIR R3130-K22 %"&$�<�)��\�������6��������C���������
�(�7�(8)�
2�������"�\������P������%"&�����)���������������
	��������(���(8�

CIR R3150 !"($�<�)��\��������23\q�6OO5��"�\������P������!"(�
�������������������

CIR R3150-K12 !"($�<�)��\�������6��������C���������
�!�7�(8)�
2�������"�\������P������!"(�����)���������������
	�������!���(8�

CIR R3150-K22 !"($�<�)��\�������6��������C���������
�(�7�(8)�
2�������"�\������P������!"(�����)���������������
	��������(���(8�

<��
����  !"($�<����������������C���+��23\q�6OO5��"�
���������P������!"(�����)������
����������H�������
����������

<��
���� +¥� !"($�<����������������C���+��C���������
�!�7�(8)�
2�������"����������P������!"(�����)������
��������
��H��������������	�������!���(8�

<��
���� +¥� !"($�<����������������C���+��C���������
�(�7�(8)�
2�������"����������P������!"(�����)������
��������
��H��������������	��������(���(8�

CIR LUB5130 C��
�����������������23\q�6OO5��"�Pistolet 
���������������������������������

CIR LUB5130-K12 C��
��������������������C���������
�(8)�2�������
"���������������������������)���������������	�������
!���(8�



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

!����;������	�
�
!����;������	
�

#

���=�
!���
@��Z
�
Taille du lecteur 

(en)

Max Torque 
�	+~�
�

Couple 

maximal 
lbs-ft

Working 
������
�

Couple de 
travail

Free Speed 
@�{�Z
�
Vitesse 

libre 
(RPM)

�{�
�
BPM

Weight 
@�Z
�

Poid (lbs)

Length 
@��Z
�

Longueur 
(en)

�����?�
� 
Tension

������>
� 
Batterie

<���?��
�

Chargeur

CIR W7152 !"( — — — — — — (8� 25(8(( 2C!!(!

CIR W7150 !"( 1,100 �&8 1,900 (�%88 B�& ��# (8� 25(8(( 2C!!(!

CIR W5132 %"& 550 365 (�!88 3,100 5.1 B�,# (8� 25(8(( 2C!!(!

CIR W5152 !"( 550 365 (�!88 3,100 5.1 B�,# (8� 25(8(( 2C!!(!

CIR W5330 %"& !&8 !&8 1,900 3,000 5.15 !��(, (8� 25(8(( 2C!!(!

CIR W5350 !"( !&8 !&8 1,900 3,000 5.15 !��(, (8� 25(8(( 2C!!(!

CIR R3130 %"& ,# #, ((, — 5 17.5 (8� 25(8(( 2C!!(!

CIR R3150 !"( ,# #, ((, — 5 17.5 (8� 25(8(( 2C!!(!

<��
����  !"($���������C���+ 700 lbs-in 700 lbs-in 0-1,900 — ,�# ��(, (8� 25(8(( 2C!!(!

CIR LUB5130 — — — — — ��( !��&�# (8� 25(8(( 2C!!(!

MAK TW0350
�
 ���
���
Impact Wrench
• Convenient rocker switch for 

reversing
• ]�����������������(�888
• ������
�����
�(�888�\�;
• 3.5 amps
�
 <��
&
�����		���
���
��
• Interrupteur inverseur à bascule pour 

changement de rotation
• (�888�����������������
• (�888���"���N���������	��
• %�,����I���

MAK DTW1002RTE
�
 ���
�� $�
���
���
¢�?�


������
������
£�����
�

Brushless Motor

• Variable speed, reversible
• 2���������<C����������������

power
• ������
�����
�8��88�"�!�888�"�!�&88�

RPM
• ;�7�������*����#8�����	��"�����

	���������*������)������!�!&8�����	�
• ����������B����	���%�8�+��
• ]����
����6���!&���,�83���5�]���

Batteries with charge level indicator
• Rapid Charger & Plastic Carrying 

Case
�
 <��
&
����	
&
������
���=�
���
��
���
�� $�
�
������
	��	


balai
• Vitesse variable, reversible
• Moteur CC sans balai avec un rapport élevé de puissance
• �������P�)
��8��88�"�!�888�"�!�&88���"��
• C��������7�����#8��	�"�����������
��
H��������!�!&8��	�"�
• ��
������B����	���%�8�+��
• C�����������<��7�	��������5�]���!&���,�83����)����
�������
��������
• Chargeur rapide et coffret de plastique

MAK DLX2005M
�
 ���
�� $�
Cordless 

Combo Kit
• !"($�E������<����"�<�)���

(�$¥
�¢{���±�
• !"#$�]������<�)����<6<!,(��
• 6���!&���,�83���5�]���

Batteries with charge level 
indicator

• Rapid Charger & Plastic 
Carrying Case

� Ensemble de 2 Outils 
���
�� $�

• Perceuse-tournevis à 
����������!"(�����<E�#,&��

• 6�����)��P�������!"#������$¥
������±�
• <��7�	��������5�]���!&���,�83����)����
�������
��������
• Chargeur rapide et coffret de plastique

MAK DTD153RME
�
 ���
²
�� $�
²
���
���
Impact 

���=��
�
���	���		
�����
• 2���������<C�������

generates less heat and 
ideal for prolonged use in 
manufacturing

• Extreme protection 
�����������N���7����
protection against dust, 
debris and liquids

• Battery protection system 
provides over-discharge

• ]����
����6���!&���#�83���5�]���2���������������������)����
�����
• Rapid Charger & Plastic Carrying Case
�
 ������=�	
&
����	
���
��
²
���
²
�� $�
�
������
	��	
����
• Moteur CC sans balai avec un rapport élevé de puissance, ideal pour la 

fabrication
• 6����������
��������������7���������������������I���������
�	����������

liquides
• ̂ ���I���
������������
��	������������������
H���������7����)��
• C�����������<��7�	��������5�]���!&���#�83����)����
�������
��������
• Chargeur rapide et coffret de plastique



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

�$¥
�!� ��
�
 ���
���
Drill
• Rocker switch for easy one handed 

reversing
• 600 rpm with double gear reduction 

for added torque
• Rear handle rotate 360°
]����
����^
��E��
�����$¥
������+ ���
Chuck (�$¥
��_ ��+����C���+�����
(�$¥
��_���+�$�

!����;������	�
;�7����C��������
^����� .......................................................................................!"($��!%����
=��
� .............................................................................. !��"!B$��%#8����
���5��
�^���
� ............................................................................. 550 RPM
3;���!(8���� ..................................................................................... 10.0 A
����=����� ..........................................................................B�#��	����(���+��
�
 {�����	�
���
��
• Interrupteur à bascule pour opération 
• B88���"��������������P�
��	����H
����������������
��������
• ����H�����I����������������%B8
��
C����������������H�����H������$¥
������+ ���;��
�����$¥
��_ ��+���� 
Clé de mandrin (�$¥
��_���+�$�
�����
���������
�
C�����H����7�������
3����� .................................................................................. !"(�����!%����
2���� ............................................................................ !��"!B�����%#8����
�������P�)
��� ..............................................................................,,8���"��
3;���!(8����� .................................................................................... 10.0 A
��
������� ...........................................................................B�#��	����(���+��

� FLEXVOLTTM 60V MAX* VSR Stud 
and Joist Drill with E-Clutch® 
System

6���<q=356�B8��;3�µ��^\�^��
���
�`����
<��������q�C�����®�^�����������������!"($�
chuck and brushless motor that provides 
corded power in a cordless solution. Ideal for 
plumbers, electricians and HVAC installers 
who need to drill large diameter holes in 
wood. This drill provides exceptional power, 
control, durability, and runtime with its 60V brushless motor, E-Clutch® 
^���������������������������
�(�)���	�������
���������q*����
���������
innovative bind-up control feature called E-Clutch® System this drill increases 
���������������	�
���"���������������	�����������������
�����������
�
managing torque accordingly.
• 3 Year Limited Warranty
• !�¢����_����^��)���C�������
• �8�<���;�����2��+����������
�������	
���
����;�	�
• B8��;3�µ�2���������;�������������������������
�������
• 3
�����	���	������
�����
�(���������
�����
���������)��������
��������
• q�C��������������������
��������¼��������������
���������������������*���

caused by a bind-up or stall and reduces speed to a manageable level until 
control is regained

• 6���<q=356®�����������
��������¼����������������������
�����
�
������)
����������)��������������������������������������������
����
�������������������)	����������������������������������

• Power of a cord with cordless freedom
• (�)���	�������
���������8�%88�"�8�!(,8������������������������������
�

to the application
• ;�����������������������	����
���	������
��������
�����	���
� Ensemble perceuse à solive et montant VSR 60V MAX* 

FLEXVOLTMC
&
	>	����
%+<�����®

51�����	������������P����)��������������^\�B8��;3�µ�<q=356�P�����I���
E-Clutch®���H������������
���
��!"(����������������������	��������������
une solution sans cordon avec la puissance d’un outil à cordon. Odéal pour 
��������	���������H������������������������������
������I����
��C�C3�*��
����	�����
���������
���������
������
�
��I����
�������	����5�����������
présente une puissance, un contrôle, une robustesse et une autonomie 
�7�����������������P�����������������	�����B8����������I���q�C�����®, 
l’embrayage mécanique et les deux gammes de vitesses variables. Équipée 

1������������
��������������)�������������I���q�C�����®, cette perceuse 
�������P��1����������
1�)������������������������
���1�����*���
������
bloque ou cale, des situations que l’outil capte pendant son utilisation et qu’il 
�I��������
����������������������H*������
• Garantie limitée trois ans
• Contrat d’entretien gratuit pendant un an
• ��������
�����	�����������8������
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• ;�����������	�����B8��;3�µ�����������������������������������

supérieures
• Poignée étrier réglable et poignée latérale à deux positions pour un effet de 

��)��������������������������
• E-Clutch est une fonction Perform and ProtectMC qui détecte le couple 

�H��������������H��������	������������������������H
������)���������*�1P�
un niveau gérable tant que l’utilisateur n’a pas repris le contrôle de la 
machine

• La gamme d’outils électriques Perform and ProtectMC�
��<�����® est 
conçue pour un niveau élevé d’une ou plusieurs des caractéristiques 
��)�����������������������������
��������I���������	����)	�������������
��������������
������

• La puissance des outils à cordon, la liberté offerte par les outils sans 
cordon

• <��7��������
��)�������)���	�����8�%88"8�!(,8���"������������)������P�
une vitesse appropriée pour l’application

• 2������
1���������������H���������������	�����������������	��H�
supérieures sur le chantier

# Description

�£�
�<��� � 6����O����"�Outil seulement

�£�
�<��� �� !�2����������"�Ensemble 1 batterie

�£�
�<��� �� (�2����������"�q����	���(�	�������

MAK 6302H
� ���
���
Drill
Variable speed, reversible.
• Industrial aluminum gear housing for 

increased durability
• ]�
����������������!"($�+���
�����+�

for durability
• Heavy duty belt clip for operator 

convenience
!�������
%��������
�������	�
<����C���+���$¥
��_ ��+����C���+�
Key (�$¥
��_���+�$���^
��E��
���
(�$¥
�����_+��
!����;������	�
C��������
^����� .......................................................................................!"($��!%����
=��
�.................................................................................. !�%"&$��%B����
���5��
�^���
� ..........................................................................0-550 RPM
3;�^��!(8����.........................................................................................6.5
����=����� .............................................................................#�&��	��(�(�+��
� {�����	�
���
��
�������)���	������H)���	���
• 2�����
1�����������������������
����������������
���	��H��������
• ;��
���P���H�
�����
�H��
���������!"(���
• Pince pour ceinture service intensif 
³���������
	�������
����������
�
Mandrin (�$¥
��_ ��+������H�
�����
�����$¥
��_���+�$�������H��
latérale (�$¥
�����_+��
�����
���������
�
C�����H���
3�����.................................................................................. !"(�����!%����
2���� ................................................................................ !�%"&�����%B����
�������P�)
���.......................................................................... 8�,,8���"��
3��H������!(8����� ............................................................................. 6,5 A
��
������� ..............................................................................#�&��	��(�(�+��



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

DWT DCB127
� 12V MAX* Lithium Ion Battery 

Pack
�������	
���
����;�	�
• Compact, lightweight design
• Quick 30-minute charge time on 

<C2!8!��������
• ������������
�)����������������

discharge for maximum productivity and 
less downtime

• \�*�����!(��;3�µ�������	�����������
�<C2!88��<C2!8!�'�<C2!!��

� Bloc-pile au lithium-ion 12 V MAX*
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• C����������������������H�I��
• <��H��
������������
��
��%8���������������������<=6�<C2!8!
• Aucun effet mémoire et pratiquement aucune autodécharge pour une 

productivité maximale et une durée d’indisponibilité réduite
• �H�������������������������	���!(���;3�µ��<C2!88��<C2!8!����

<C2!!��

DWT DCB203
� 20V MAX Compact XR 2.0 Ah 

Lithium-Ion Battery Pack
�������	
���
����;�	�
• Compact XR lithium-ion pack provides 

up to 33% longer run-time than standard 
(8��;3��	����������+�

• %�5q<��������������������������
immediate feedback on state of charge

• ������������
�)����������������
discharge for maximum productivity and less downtime

• Lightweight design and quick 35-minute charge time
�������	�
• (8��;3��C��������\�5�����]���2����������+
!����;������	�
�������� ......................................................................................... (8��;3�
_�������� ................................................... (�8�3��������������	����������+
C�����	���=��� ................................q������������<q=356®�(8��;3�������
^������=����� ............................................................................. 1.01 lbs.
� Bloc-pile au lithium-ion 2.0 Ah Compact XR 20V MAX
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• 5��	��������������������C��������\�����������
��H��
K���������
��%%�¡�

���H��������7�	��������������
��
�(8��;3�
• �������I���
��%�)�������<q5��������
��������������H
�����������

niveau de charge
• Aucune mémoire et pratiquement aucune autodécharge pour une 

���
���)�H���7��������
��H��
K���	��������H
���
• ̂ ����������H�I������
��H��
������������
��%,�������
<�������
�
• 2��������������������C��������\�(8��;3�
!����;������	
�
6������� ........................................................................................ (8��;3�
C�����H���*����� .......................................... 	��������������������H�(�8�3�
C�����	����)���� ..................���������I���
���������(8��;3��<q=356;<

��
��P��K�7�H
�����...........................................................................1,01 lb

DWT DCB115
� 12V MAX* - 20V MAX* Lithium Ion 

Battery Charger
�������	
���
����;�	�
• C������������<q=356®�!(����(8��;3�µ�

Li-Ion Batteries
• C������������	����������8������<C2(8,��

or less thus minimizing downtime
• ¢������5q<���������������E��"C��
����+�

<����
� Chargeur de batterie au lithium-ion 

12 V MAX* - 20 V MAX*
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• \������������������������������������!(�����(8���;3�µ�<q=356;<

• \�������������������8�����������������<C2(8,����H
�������������
minimum le temps d’indisponibilité

• ����H�����������1�����������������
�
��	����
1�����������P�����
����P�
froid

DWT DCB205
� 20V MAX* Premium XR® 5.0Ah Lithium Ion 

Battery Pack
• 3 Year Limited Warranty
• %�¢����_����^��)���C�������
• �8�<���;�����2��+����������
�������	
���
����;�	�
• Premium XR® Lithium Ion pack provides up 

���B8¡�����������������������
��
�(8��
;3�µ�	����������+��<C2(88�

• %�5q<�����������������������������
�������
	��+�������������������
• ������������
�)����������������
��������������7�������
���)�����
�

less downtime
• 5������������!�#��	����
�������	��������������������(8��;3�������
�������	�
• XR®��������2����������+��,�83E�
� Bloc-pile au lithium-ion 5,0 Ah Premium XR® 20V MAX*
• Garantie limitée de 3 ans
• Contrat d’entretien gratuit de 3 ans
• ��������
�����	����������
���8������
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• Le bloc-pile au lithium-ion Premium XR® offre une capacité de 60 % 

���H���������	�������������
��
�(8��;3�µ��<C2(88�
• �������I���
��%�)�������<q5��������
��������������H
�����������

niveau de charge
• Aucune mémoire et pratiquement aucune autodécharge pour une 

���
���)�H���7��������
��H��
K���	��������H
���
• 5H�����������������*���!�#��	��������������	����)���������������I���
���

������(8��;3�
<�������
�
• Bloc-pile Premium XR®��,�8�3��

DWT DCB230
� 20V MAX* 3.0 Ah Compact Battery Pack
• 3 Year Limited Warranty
�������	
���
����;�	�
• 3.0 Ah capacity provides long run time
• %�5q<�����������������������������
����

feedback on state of charge
• ������������
�)����������������
��������

for maximum productivity and less downtime
• !&¡�������������������<C2(88�%�8�3��	������
� Bloc-pile 3.0 Ah Compact 20V MAX
• Garantie limitée de trois ans
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• La capacité de 3,0 Ah offre une longue autonomie.
• �������I���
��������H������������
��������������H
������������)����

de charge.
• Aucun effet mémoire et pratiquement aucune autodécharge pour une 

productivité maximale et une durée d’indisponibilité réduite.
• ������H�I���
��!&�¡�*������	�������%�8�3E�<C2(88�

BDK BDCAC202B
� 12-20V Max Lithium 2 Amp 

Fast Charger
�������	
���
����;�	�
• 5��K����������������������	��������

������������!(����(8��;3�
• \���������!�,�3��	����������#8�����

or less
• Multi-functional charging light indicates 

battery status throughout the charge
� Chargeur rapide 2 A au lithium 

12 V - 20 V max.
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• Vous permet de charger les batteries au 

���������
��!(���P�(8�����7�
• \������������	��������
��!�,�3�����#8���������������
• Un témoin de charge multifonctionnel indique le statut de la batterie pendant 

toute la charge



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

�£�
�<�� �
� Multiport Simultaneous Fast Charger
�������	
���
����;�	�
• ^�����������C��������3����������������

at the same time
• C�������!(��;3�µ��(8��;3�µ����
�

B8��;3�µ�2�������
• &�3��������������������

���������������
• C��������#��<C2(8#�	���������#8����
• C��������#��<C2B8B�	���������B8����
• Thru-Hole Wall Mounts
• Cord Wraps
• 6���C������¼�6���\��
�
• ^
��2���+����������������������6����^�����¼�\���
� Chargeur simultané rapide à plusieurs ports
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• C���������������H������������������������������������������
• �������
��������������	��������!(��;3�µ��(8��;3�µ����B8��;3�µ
• ^�����
��&�3������������������H�����
• �������
����������*�������#��	��������<C2(8#����#8�������
• �������
����������*�������#��	��������<C2B8B����B8�������
• Montures murales par trou de passage
• Rembobineurs de cordon
• Tag ReadyMC ToolConnectMC

• Supports latéraux pour montage sur rails ToughSystemMC

�£�
�<$��� 
�
 ���
��
� �
Adaptor
�������	
���
����;�	�
• C��)����q7�����!&�����������(8�����������

this adaptor
• q���������	�����������7���
�
������������

5�]���2�����������������7�����!&�������
�������	�
• �!��!&����(8��;3�µ�3
�����
�
 $���������
��
�
+
� 
�
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• Grâce à cet adaptateur, convertissez les 

������!&������������(8��
• ������>�
����)��������
���1����������������H��
�����������������������

�������������)���)���������!&��
<�������
�
• �!���
���������!&�����(8���;3�µ

�£�
�<����
� 20V Max* Fan Cooled

Fast Charger
6���<C2!!&�_����C��������������������
�
���������������������	�������(8��;3��
2����������
���������(8�"B8��;3��2��������
6�����������������&�����������������
2����������
�#����������C�������2��������
• 3 Year Limited Warranty
�������	
���
����;�	�
• C�����	�����������(8��;3�µ���
�B8��

;3�µ�<������2�������
• ]��������_������������������	�����������������
���
�������"���
����+�
�����
• This fan assisted cooling results in faster charge times and reduced 


����������������

• Charges a DWT DCB606�_5q���O56�	���������B8�������
� Chargeur rapide à refroidissement par ventilateur 20V MAX*
5��������������
��<C2!!&�����������������P������
������������)����������
*������������	����)�������	��������(8��;3�����������)�����	�������(8�"B8��
;3���5���H����
�������������
��&�3����������	�������������
�����������
��
#�3����������	������������������
• Garantie limitée trois ans
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• C�����	����)��������������	��������<������(8��;3�µ����B8��;3�µ
• Un ventilateur interne crée une circulation d’air à travers la batterie pour la 

refroidir et réduire les retards du bloc d’alimentation à chaud ou à froid
• Ce refroidissement par ventilateur permet d’obtenir des temps de charge 

plus rapides et de réduire le temps d’immobilisation sur le terrain
• \������������	�������_5q��O56�DWT DCB606 en 60 minutes

�
 ��  
£���
{������
Power Station and Parallel Battery Charger
6���!&88�=���������	���������^�����¼���
����������2�������C��������������
for AC power in remote locations for convenient portable power. Able to run 
��������
�
�������������)
���!&88�=������!,�����������������������
��
�%B88�=��������+��������6���<C2!&882��������������<q=356�(8��
;3�µ�	�������������
���_5q��O56�����
��������������������������������
(8��;3�µ�%�83��<q=356�2���������DWT DCB200��������������������
������������
�
�������)
������	������������������������������!&88�=����
�����	���������^�����¼������������
�
����������������	����������	�������
��������������������������������������������<q=356�(8��;3�µ�2��������
�����
���_5q��O56�������������
�������������������)���7����������
�
�	����������
��7����������
����
��������������
• 3 Year Limited Warranty
�������	
���
����;�	�
• _����(8��;3�µ�	���������������
���_5q��O56���!,���������
• Runs most variable speed power tools
• #���������������C������
• Batteries and extension cord sold separately
�
 ����
��������������
��
�
�  
£
��
����?���
��
�������
��


���������
5K������������"���������������^�������������
1�)��������������
d’alimentation électrique CA portable et pratique dans les sites isolés. Capable 
d’alimenter la plupart des outils à cordon, il fournit une puissance continue 

��!�&88�=��!,�3������������������
��������
��%�B88�=��5��<C2!&882�
����������P��1�
��
��*������	��������<q=356�(8��;3�µ�����������
_5q��O56�����������
���������������7��������������������������*������
	��������<q=356�(8��;3�µ�
��%�8�3���DWT DCB200���
������I�����������
plus élevés étant recommandés pour fournir de meilleurs résultats. Le Power 
StationMC������	���
��!�&88�=�������������������������������������P����
���
dans les sites isolés, mais il peut également se transformer en chargeur en 
������I��������*������	��������<q=356�(8��;3�µ�����������_5q��O56��
lorsqu’il est branché dans une prise de courant murale à l’aide d’une rallonge 
H�����*����	��������������������)��
�����H���H�������
• Garantie limitée trois ans
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• �������	��������(8��;3�µ�P��1����H������������_5q��O56���!,�3�P����

sortie
• Alimente la plupart des outils électriques à vitesse variable
• C�����������������I���P�*�����������
• Batteries et rallonge électrique vendues séparément

# Description

�£�
�<���  � ^�����"C�������"�3�����������"C�������



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

DWT DCA2203C
� 20V MAX* Battery Adapter Kit for 

���
����	
�������	
���
����;�	�
• 3�����������������(8��;3�µ�

2���������������<q=356�!&��
Tools- See dewalt.com for full 
compatibility information

• 3
��������*����������������(8��
;3�µ�C�������

• 3
�������������������<q=356�
!&��C�������

• <���������������������2���������<C2(88��<C2(8#��<C2(8#26��
<C2(8,����!&��C�������
�����<C��8��<C�,�������<C2(8!��<C2(8%��
<C2(8%26�

�������	�
• �!��!&����(8��;3�µ�3
�����
• �(��<C2(8%�(8��;3�µ��\�5�����]���2���������(�83��
• !(�"(8��;3�µ�C������
�
 %�	����
����������
����	
� 
�
�$\
����
�����	
��
�
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• �������
1����������������(8���;3�µ�
���������������
���������!&���

<q=356���)����������
���������������
���������������������������������
compatibilité.

• 51�
����������H��������1���������
������������(8���;3�µ
• 51�
����������1��������������	����)�����������������!&���<q=356
• ���������������)�������	���������������
���������<C2(88��<C2(8#��

<C2(8#26��<C2(8,��
����������������������������!&���<C��8��<C�,��
������������	�����������<C2(8!��<C2(8%��<C2(8%26�

<�������
�
• �!���
���������!&�����(8���;3�µ
• �(��������(�8�3����������������\�(8���;3�µ�<C2(8%
• C��������!(��"(8���;3�µ

� � ��� �
�$\
�]%\��]�
�� 
$�

Battery

The DWT DCB606�(8�"B8��;3��2����������+�
changes voltage when you change tools, powering a 
����������������B8��;3���������!(8��;3�����������
�
	��+���
��������	�������7�����(8��;3����������
�
chargers. The battery pack is smart enough to know 
�����������)
�������������(8��;3���������B�83���
��
�����������������B8��;3����
�!(8��;3��������
• %�¢����_����^��)��
�������	
���
����;�	�
• 6���������������
�
��6���_���
���������
����
• %���������������
����<C�8�B�!&��2������
• 5q<�^��������C������<�����
• #����������������
����DWT DCB201 1.5Ah Battery Pack
• 6�����������C�����	����(8��;3�µ��B8��;3�µ���
�!(8��;3�µ
• <���	����������������������������������������
��
� ��������
�* 
$�
�]%\��]�
� ��� �
�$\
5��	���������(8�"B8��;3��DWT DCB606 change la tension quand vous 
������>�
1��������������������������������
1���������������B8��;3���
!(8��;3������������H���������	����)��������������������������(8��;3��
�7��������5��	������������������������������������������)���*���
��������
���������������H�����*�����7�������(8��;3���B�8�3��������7����)���7�
������B8��;3�����!(8��;3��
• Entretien gratuit pendant trois ans
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• La puissance des outils à cordon, la liberté offerte par les outils sans 

cordon
• 6�������������
�����������*������	�������!&���<C�8�B
• Témoin d’état de charge
• Autonomie quatre fois plus longue que le bloc-piles 1,5 Ah DWT DCB201
• 6�����������	��H��)�������(8��;3�µ��B8��;3�µ����!(8��;3�µ
• Structure robuste grâce à un porte-cellules monobloc

# Description

DWT DCB606 !�2�������"�1 batterie

DWT DCB606-2 (�2��������"�(�	�������

DWT DCB609
�
 � ��� �
�$\
�]%\��]�
�� $�


Battery
• %�¢����_����^��)���=�������
�������	
���
����;�	�
• <����)���������������������7	���
• !&8�����������������������������	����������+������

%B8�����������������������(��_5q��O56® 9.0 Ah 
	����������!(8��;3�µ������

• B��������µµ���������
�����(8��;3�µ������
• \�������������������
���������������8�3��	�����������	��������������µµµ
• C�����	�����������(8��;3�µ���������
• C�����	�����������(8��;3�µ��B8��;3�µ����
�!(8��;3�µ���������
�

products
• Silicone encapsulated module helps keep dust and debris out
• O��������������
���������������
�������8�_
• 5q<���������������
���������	������
�
 ��������
�* 
$�
�]%\��]�
� ��� �
�$\
• Contrat d’entretien gratuit de 3 ans
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• <��	���������������������7	��H������H���
• !&8�=��
1H������
�������*���	���������������>�
��%B8�=������*���)����

�����>�
��7��(��	��������
����8�3��_5q��O56��
��������������!(8��
;3�µ

• Autonomie multipliée par six lorsque la batterie est utilisée dans les outils 
(8��;3�µ

• Produit moins de chaleur que les batteries de 9,0 Ah du concurrent principal 
���������
������������������
�����µµµ

• C�����	����)����������������������(8��;3�µ
• C�����	����)������������������������
����(8��;3�µ��B8��;3�µ����!(8��

;3�µ
• Le module encapsulé dans de la silicone permet de le protéger contre la 

�����I����������
H	��
• ��������������H��P��1�7�H�����P���������H�����������������*�1P�8��_
• Témoin de charge sur batterie

DWT DCB612
� � ��� �
�$\
�]%\��]�

12.0Ah Battery
• 3 Year Limited Warranty
• %�¢����_����^��)���C�������
• �8�<���;�����2��+����������
�������	
���
����;�	�
• !(�8�3����������������7����������
• C�����	�������(8��;3�µ��B8��;3�µ����
�

!(8��;3�µ������
• C�����	�����������(8��;3�µ�C�������
• %�5q<�_������������������
�����
• O��������������
���������������
�������8�_
� ��������
��* 
$�
�]%\��]�
� ��� �
�$\
• Garantie limitée de 3 ans
• Contrat d’entretien gratuit de 3 ans
• ��������
�����	����������
���8������
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• C�����H�
��!(�8�3����������������������7����
• C�����	����)�������������(8��;3�µ��B8��;3�µ����!(8��;3�µ
• C�����	����)����������������������(8��;3�µ
• Trois témoins de charge
• ��������������H��P��1�7�H�����P���������H�����������������*�1P�8��_

MAK Y-00309
� Li-Ion 5.0Ah Rapid  

Charger Kit
• ]����
����!����!&��5�]����,�83���

Battery & Rapid Charger
� Ensemble 5.0Ah avec 

chargeur rapide
• C�����������!�	�������

!&��,�83������������������
�



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

MAK DF001DW
�
 _���
]�+���
�
���
���


!�������=��
�
��
{����
• 5q<�`�	�����
• O��"�O�������������������
���
�

reverse 
• 3�����	�������
����
��
• Built in battery
�
 ������=�	
���ª
�
_���
]�+���
�


��
{����	
• 5�����<q5
• ]�������������������"�����������)����"�

���I��
• Poignée articulée réglable
• Batterie intégrée

DWT DW293
�
 ���
���
@�_
��Z
 

Corded Impact Wrench  
with Hog Ring Anvil

�������	
���
����;�	�
• %#,������	������
��)���	���

torque in forward and reverse
• Hog ring anvil
• 3C"<C�������
"��)�����

rocking switch
• Soft-grip handle for  

increased comfort
• Ball-bearing construction for 

increased durability
�������	�
• !"($��!%�����]������=������

with Hog Ring Anvil
!����;������	�
3���� ......................................................................................................7.5
���5��
�^���
� ......................................................................... �(�!88�\�;
;�7��6��*���������	���� ..................................................................%#,������	��
]������";��� ................................................................................(��88�]�;
6����5������ ......................................................................................!!�!"#$
6����=����� ..................................................................................... 7.0 lbs.
�
 <��
&
����	
&
;�
���
��
@�_
��Z
�=��
�������
&
������


ouvert
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• C����������������)�������������I���
��%#,����	
• Enclume à anneau ouvert
• C�����������	����������)���"���I���C3"CC
• Poignée rembourrée pour un confort supplémentaire
• Monté sur roulement à billes pour une plus grande robustesse
<�������
�
• C�H�P�������!"(�����!%������)�����������P����������)���
!����;������	
�
3��I����� ................................................................................................7,5
�������P�)
��� ...........................................................................(�!88���"��
C������
������������7������	��� ......................................................%#,����	
C����"���� .........................................................................................(��88
5��������
���K������ ........................................................................!!�!"#���
��
��
���K������ ....................................................................................7,0 lb

MAK DMR107
� Cordless or Electric Jobsite Radio
• ����������	�������!(��C�6���
��5�]���

batteries
• ����������	���������;E�"���C
�	�������
• �^����������	�������!#�#�"!&��5�6�	����������
�

��(�"!8�&�"!(��5�]������+������	��������
• <������
���������������������������]�B#�
• C����������3C����<C�������������
� �����
��
��������
	��	
;�
��
&
;�
• C�����	����)���	��������5�]���!(��C�6
• ����������	����)�������	����������;E�"���C

• �6��������������	����)�������	��������

��(�"!8�&�"!(��5�]���������������
• 2�������	������H�������P��1���������������I��
• Alimentation AC ou CC

DWT DCR025
� Bluetooth Charger Radio
• 3 Year Limited Warranty
• !�¢����_����^��)���C�������
• �8�<���;�����2��+����������
�������	
���
����;�	�
• 3	������	��������
�	��(8��;3��

��
�_��7)����<q=356�2�����������
well as AC power cord

• %�3;�������������(8��;3����
�
B8��;3��<q=356�2�������������
unit is plugged into AC power

• Bluetooth connectivity up to 100 ft
• (�3

������3C��������������
• 3�7�'�(�!�3;���^2�C�������

Ports
• 3�\C���3�
���
���\������C��������������������������������������������

device from the radio interface
• (8�=���������C�������=��������������������
�������������)
���������������
�

clear sound
• Bottle opener
� Radio-chargeur Bluetooth
• Garantie limitée de trois ans
• Contrat d’entretien gratuit d’un an
• ��������
�����	����������
���8������
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• ����������������H���������	��������(8��;3�����_��7)����<q=356����P��1�
��

d’un cordon d’alimentation secteur
• C������
��%�3�
���	��������(8��;3�����B8��;3��<q=356�����*���

l’appareil est branché sur le secteur
• C������)�H�2������������*�1P�!88��
• <��7�������H�����*����C3������H��������
• ������
����������^2���7�����(�!�3
• 5������������
���H�H������
����
��)
H���3�\C���)�����������
��

contrôler votre appareil depuis l’interface radio
• 5�����������������
�����)������������������
1���������������
��(8�=�����

canal fournissent un son plein, riche et cristallin
• Ouvre-bouteille

�$¥
���� �+�
� ���
@�� $�Z
Li-Ion Battery
� ��������
]�+������
@�� $�Z

BDK LBXR20
� 20V MAX* 1.5 Ah Lithium Ion Battery
�������	
���
����;�	�
• Lithium Ion Battery - Always Ready, holds a 

�������������!&�������
�������	�
• �!��(8��;3��5�����2������
• (�¢����=�������
� Batterie au lithium-ion 1,5 A 20 

V MAX*
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• 2������������������������������������������������H�����*�1P�!&�����
<�������
�
• �!��	�������������������(8���;3�µ
• ��������(����



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

DWT D26950
� Heavy-Duty Heat Gun
�������	
���
����;�	�
• Variable temperature control 

������������
����������������
heat settings

• Lightweight and compact 

����������������(�!��	��

�������	�
• C������>>��
• _������^���������>>��

!����;������	�
3����.......................................................................................................13
=�����...................................................................................................1550
6����������� .........................................................................!(8����!!88��_
C��
�5������ .........................................................................................10 ft.
=����� ............................................................................................. (�!��	��
� Pistolet thermique pour utilisation intensive
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• C��������
������H�������)���	���������1�����������
���������H������
• <������H��������������������������������(�!��	
<�������
�
• 2����P������������
• Suceur de surface en arêtes de poisson
!����;������	
�
���������� ...............................................................................................13
=������.................................................................................................1 550
6���H�������� ................................................................... 
��!(8�P�!�!88��_
5��������
�����
���� ............................................................................10 pi
��
��� .................................................................................................(�!��	

�£�
�£%� �
� �+���+���


(115 mm) Small 
Angle Grinder

�������	
���
����;�	�
• ��7������������!!�����

3C"<C�!!�888�����������
provides the best power to 
�����"�>��������)���	��

• <���������������������
�
���
������)
���
���	����	��
��������
�������
������
�
debris particles that enter 
the tool

• O)���>�
�	����������)
��(��	����������)������)������
����<(&#8(�
• Large spiral bevel gear provides long transmission life
• O�����������
����
�������
������������%B8�
�������������������������
�����

a single action
• ���+����������
����
��������������������������������������������)���

without need for a wrench
• Top mounted and protected spindle lock button maximizes depth of cut 

without compromising durability
• Uniquely small gripping surface in this power class allows for the best 

comfort available in this class
• ������
�����
��
�����
������)
����7������������������������)���>�
�

threading provides durability
• Auto-off brushes shut the tool down when the brushes need replacing to 

avoid tool damage
• Paddle switch with safety lock-off prevents accidental start up
• ;������������������������������������������������������
�������	�
• (��������^
��E��
��
• #�!"(0�O���6����TM��6(�������

!����;������	�
3����..........................................................................................11.0 Amps
;�7�=�����O��� ............................................................................... !�#88�=
^��
���^>�� ....................................................................................,"&$�!!$
���5��
�^���
� ........................................................................ 11,000 RPM 
^�����6����..................................................................... ��

����"����+����
6����5������............................................................................................ !($
� ������	�
��?������
������
��
�
���
��
@���
��Z
• 5���������
��!!�888���"����C3"CC��!!�3�
���������������H�H������������

la meilleure puissance par rapport au poids et à la taille de l’outil
• 5��
�������������������������������	�����������H���������H������������

����������
�������I������
��
H	���*�������������H�H����
• Les brosses sont surdimensionnées et ont une longévité deux fois 

���H������P�������
���1��������
I����<(&#8(�
• La grande roue conique spirale prolonge la durée de vie de la transmission
• Le carter one-touch peut pivoter de 360° par simple pression
• Le débrayage de meule quick-change permet de retirer la meule sans clé
• Le bouton de verrouillage de broche est protégé et monté en hauteur pour 

augmenter au maximum la profondeur de passe sans compromettre la 
robustesse

• La surface de serrage est exceptionnellement réduite pour cette classe de 
puissance et offre un confort hors pair

• La poignée latérale a été redessinée et présente une excellente ergonomie, 
��������������
�������H�
�������
�������	��������P��1����

• Pour éviter d’endommager l’outil, les brosses s’arrêtent automatiquement 
quand elles doivent être remplacées

• L’interrupteur à palette et son verrouillage de sécurité empêchent tout 
démarrage accidentel

• 5������*����
��������
���H���������������1���������
1�����������
communs

<�������
�
• ����H�����H�����P�(��������
• C������#�!"(����O���6����MC��6(��
!����;������	
�
���������� ........................................................................................ 11,0 A
�����������7��
��������� .............................................................. !�#88�=
6�����
�����	������� ................................................................ ,"&������!!���
�������P�)
���.........................................................................!!�888���"��
6����
1������������� .............................................. à palette avec verrouillage 
5��������
���1������ .............................................................................!(���

MAK HG6031VK
� Heat Gun
• (�^�����3���������C������

!��,8��C���%,8��"���8�C_;
(�&8��C���,,8��"�!#�8�C_;

• Variable Temperature dial
• 13 Amps 
]����
�����������������������
� Pistolet Thermique
• C��������
��
�	��
1���P�(��)���7

!��,8��C���%,8��C�"���8�C_;
(��&8��C���,,8��C�"�!#�88�C_;

• Molette de température variable
• !%�3��I���
]�������C������
���������������
plastique

BDK HG1300
� Dual-Temperature  

Heat Gun
• Two temperature settings, 750 degrees and 

1000 degrees, for a variety of 
applications

• Built-in stand for easy cool down
• Lightweight and compact design 

for ease of use and handling
� Pistolet thermique à double 

température
• <��7��H�������
������H��������

750 degrés et 1 000 degrés, pour 
diverses applications

• Socle intégré pour 
refroidissement facile

• ̂ ����������������������H�I���
pour la facilité d’utilisation et de 
manipulation



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

�£�
�£�_�
� 5 In. (125 mm) 

Medium Angle 
Grinder

�������	
���
����;�	�
• !(�8�����3C"<C��!8�888�

RPM motor provides high 
speed for fast material 
removal

• High power-to-weight 
����������������������������
���
���
������������

• 3
�����	�������
�����	���
�����
������
���������+����������������
• Rear handle design for greater comfort and control
• External brush caps for easy servicing
• Sealed ball and roller bearings for extended motor life
• ������+����������
�������	�
• Grinding Wheel
• Wrench
• 2��+���_�����
• C��������
• ��������3
�����	�������

!����;������	�
3����....................................................................................................!(�8
;�7��=�����O��� ...................................................................................!�&%�
E���������� ............................................................................................(�,
���5��
�^���
� ........................................................................ 10,000 RPM
����=������\�;�3	�)��................................................................... 10,000
^��
���5��+� .......................................................................................... Yes
^��
���6����
� .................................................................................,"&$�!!
6����5������....................................................................................... !#�%%$
� Meuleuse angulaire intermédiaire de 5 po (125 mm)
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• 5���������!8�888���"����!(�8�3�C3"CC�������������)������H��)H����������

ponçage rapide
• \������������������
��H��)H��������������������������H���������������

�H
����������K���������
• 5������������������H���	��������
H������������H���������
���K���������
• ����H�����I������J������������������������H������������������������

prise en main
• 2��������
��������	�����7���������������������K�����������������H��������
• Rotule et roulements à billes hermétiques pour prolonger la durée de vie 

du moteur
• Pas de verrouillage de gâchette
<�������
�
• Meule de travail
• Clé
• Bride tournante
• Écrou de serrage de collier
• Protecteur réglable sans clé
!����;������	
�
3��I����� ..............................................................................................!(�8
�����������7�����
��������� ....................................................... !�&%��=
E��� .........................................................................................................(�,
�������P�)
���.........................................................................!8�888���"��
�������
�������������)������������P������
��� .........................!8�888���"��
C�����
��
��)�����������
��	�������.....................................................Oui
2����������H��� .............................................................................. ,"&����!!
5��������
���K������.........................................................................!#�%%���

� FLEXVOLTTM 60V Max* Grinder
6���<�=����#�!"($�B$
�!!,���!,8�������
���������	��+�
Brake is maximized for power and durability. 
It delivers 13 amp power as compared to 
the �£�
������� with the portability and 
���)�������������
�������������<q=356K��
��)����������_5q��O56������������
• 3 Year Limited Warranty
• !�¢����_����^��)���C�������
• �8�<���;�����2��+����������
�������	
���
����;�	�
• !%�3���q*�)�����������µ
• Kicback Brake engages when a pinch, stall, or bind-up event is sensed and 

the electronic brake engages with maximum force to quickly stop the wheel, 
reduce the movement of the grinder, and shut the grinder off.

• ��888�\�;�^���
�������������������������B$�������
• Rake engages when trigger is released, stopping speeds of 1.5 seconds 

��������
��
����
����������#�!"($�7�!"#$�2��
�
��	���)��������
������		�
�

• q�C���������)�����������������������������������
������������"��������
detected, shutting down the motor.

• 3����������������B$��������>������	�������������
����
��������������
� Meuleuse 60V MAX* FLEXVOLTMC

5�����������
��!!,������!,8�����#�!"(������B�����<�=����P����������������
de rebond est optimisée pour une puissance et une robustesse supérieures. 
������P����������������H)�����������_5q��O56�
��<q=356������������������
puissance de 13 A comparable à celle de la �£�
�������, mais avec en 
plus la facilité de transport et le côté pratique des outils sans cordon.
• Garantie limitée trois ans
• Contrat d’entretien gratuit pendant un an
• ��������
�����	�����������8������
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• ���������H*�)�������P�!%�3µ
• Le frein anti-effet de rebond s’active quand un pincement, un blocage 

�����������������
H����H�����������H�������*����1���)���������)�������
force maximale pour arrêter rapidement la meule, réduire le rebond de la 
meuleuse et l’arrêter.

• 5��)������
����888���"������������1���������
���������������������*�1P�
6 po

• 5��������1���)��*���
�����������������������H���!�,������
����������������
arrêter la meuleuse ayant une meule standard (meule à moyeu déporté en 
�	�����������H�H�
��#�!"(����7�!"#����

• q�C�������1���)����������
1���
7I���
�������
������*�1������������
ou un blocage est détecté, le moteur s’arrêtant.

• �������
1�������
����������������������*�1P�B������������������������
découpage ou de meulage

# Description

�£�
�<����� 6����O����"�Outil seulement

�£�
�<������ !�2����������"�Ensemble 1 batterie

�£�
�<������ (�2����������"�q����	���(�	�������



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

�£�
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�
���


(125mm) High Performance 
Trigger Switch Grinder

• 3 Year Limited Warranty
• !�¢����_����^��)���C�������
• �8�<����;�����2��+�

Guarantee
�������	
���
����;�	�
• 9,000 RPM Rating
• !%�3����3C"<C
• <����q�������^���������)
���
���	����	����������
�������
������
�

debris particles that enter through the air intake vents.
�������	�
• Grinder
• Side Handle
• ]�������
�O�����_�����
• ,$�6����(������

• #�,$�6����(������

• B$�6����(������

� ������	�
&
?|������
&
���������
���=�
��
�
���
��
@���
��Z


à 6 po (125 mm)
• Garantie limitée de trois ans
• Contrat d’entretien gratuit d’un an
• ��������
�����	����������
���8������
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• ���������������
����888���"��
• !%�3�C3"CC
• 5��<����q�������^�����MC�������������	�����������H���������H������������

����������
�������I������
��
H	���*�������������H�H�����
�����1���������
�����������
1����H��
1�������1��
��������

<�������
�
• Meuleuse
• Poignée latérale
• Brides de serrage intérieure et extérieure
• ����I���
�*���6����(��
��,���
• ����I���
�*���6����(��
��#�,���
• ����I���
�*���6����(��
��B���

�$¥
��$� ���%\
�
 ���
²
�� $�
�
���
Angle 

�������
�
���	���		

Motor

• E���������������'�E��)��<����
Grinding Applications

• Automatic torque drive 
technology

• q7���������������������������N�
maximum protection against dust, 
debris and liquids

• ]����
����]����
����6���!&��
�#�83���5�]���2���������"�������
level indicator

• \��
�C�������'�(!$�6����	��
�
 �����;��	�
������
�
��
²
���
²
�� $�
�
������
	��	
����
• E�����������������������������������
������)��7���������
• Technologie drive torque automatique 
• 6����������
��������������7���������������������I���������
�	����������

liquides
• C�����������<��7�	��������5�]���!&���#�83����)����
�������
��������
• C�����������
���������P�������(!���

MAK GA5010
� 5 In. Angle Grinder
Trigger switch with lock-on 
	�������3C"<C��
• Labyrinth construction features 
• Motor winding protection features 

�>��>��0�)������������������������
�
���
���
����
�������������
���������
act as an impenetrable barrier to dust 
and debris

• Rotatable gear housing can be 
positioned at every 90° for optimal positioning

!�������
%��������
�������	�
Side Handle (�$¥
��_� �+����5��+�����=��������$¥
������+����
Toolless Wheel Cover Assembly (�$¥
�_�� �+����,$�<�������
�C������
Wheel (�$¥
���� �+����]�����_������#,���$¥
���_��+����5��+�����,"&�#,�
(�$¥
������+��
!����;������	�
;�7��C��������
���
���=�����.........................................................................,$��!(,����
^��
���<���............................................................................,$��!(,����
=���C���2�����................................................................... %�!"($���8����
^��
���6����
� ......................................................................... ,"&$�!!���C
���5��
�^���
� ........................................................................ 11,000 RPM
3;�^��!(8����................................................................................... 10.5 A
����=����� ..........................................................................,����	����(�B�+��
� �����;��	�
������
�
��
]������������P�����������)���	������
��)���������������������C3"CC�
• Construction à labyrinthe
• ����������
��	�	�����
������������������
��)����������������

�K������������
����)���������������)H���������������	�	����
���1�
�������
��������������	���I�����H�H���	���P���������I��������7�
H	��

• 2�����
1������������)����������)�������������H��P�����������8����������
positionnement optimal

³���������
	�������
����������
�
Poignée latérale (�$¥
��_� �+������H�P�H�����
��	���������$¥
������+����
protecteur sans outil (�$¥
�_�� �+����������P�������
H����H�,����
(�$¥
���� �+�������*�����H�����#,���$¥
���_��+����H�����
��	�������
,"&�#,���$¥
������+��
�����
���������
�
C�����H����7�������
;������ ................................................................................. ,�����!(,����
<�*���P���������.................................................................. ,�����!(,����
2�������H����*������������� .............................................. %�!"(������8����
_�������
�����	������� ........................................................... ,"&����!!���C
�������P�)
���.........................................................................!!�888���"��
3��H������!(8����� ........................................................................... 10,5 A
��
������� ..............................................................................,����	��(�B�+��



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

MAK 9005B
� 5 In. Grinder
Trigger switch with lock-on button 
�3C"<C�
• Powerful 10 amp motor ideal for 

high production applications
• Lightweight design reduces 

orperator fatigue during periods 
of prolonged use

!�������
%��������
�������	�

5$�<�������
�C������=����� 
(�$¥
���� �+����=�����C�)���
(�$¥
�_����+����^
��E��
���
(�$¥
������+ ���]�����_��������$¥
���_��+����5��+�������$¥
������+����
5��+�����=������(&���$¥
������+��
!����;������	�
;�7����C��������
���
���=�����.........................................................................,$��!(,����
^��
���<���............................................................................,$��!(,����
=���C���2����� ................................................................... %�!"($���8����
���5��
�^���
� ........................................................................ 10,000 RPM
3;���!(8���� ..................................................................................... 10.0 A
^��
���6����
� ........................................................................... ,"&$�!!���
����=����� ..........................................................................B�#��	����(���+��
�
 �����;��	�
�
��
]������������P�����������)���	������
��)���������������������C3"CC�
• ;������!8����I���
H��������������H�����������������I���
• Bouton de verrouillage permettant une utilisation en continu confortable 

pendant des périodes prolongées
³���������
	�������
����������
�
;������P���������,$���$¥
���� �+���������������
��������� 
(�$¥
�_����+��������H�����H������$¥
������+ ���_���*�����H����� 
(�$¥
���_��+����������
��	���������$¥
������+����C�H���H�����
�� 
	�������(&���$¥
������+��
�����
���������
�
C�����H����7�������
;������ .................................................................................. ,����!(,����
<�*���P��������� .................................................................. ,�����!(,����
2������;H����*������������� .............................................. %�!"(������8����
�������P�)
��� .........................................................................!8�888���"��
3��H������!(8����� ........................................................................... 10.0 A
_�������
�����	������� ..............................................................,"&����!!���
��
������� ...........................................................................B�#��	����(���+��

MAK GD0601
�
 ���
���
���
�������
• 3���������		�����)����3C�"�<C
• Light weight and slim housing for 

easy handling
• ������
�����
�(,�888�\�;�"�%�,�3��
• ����������%����	���!���+��
�������	�
!"#$���������������
�(���������
�
 $��	��	�
���
��
• Couvercle en caoutchouc 

���
H��������C3�"�CC
• Boitier mince et léger pour un maniement aisé
• �������P�)
��(,�888�\�;�"�%�,�3���
• ��
������%����	���!���+��
<���������
�

C����
�����
���P������!"#�������(���H�

�$¥
�$��_ ¥
� �+���
���
Angle Grinder 

with Slim Motor Housing
Labyrinth Construction
6.0 amp ergonomically designed 
grinders for all applications.
• Motor housing of the grinder 

has been designed for maximum 
comfort wherever the user grips 
the body

• Extra-high reliability and durability 
�
��	��������������������
���������*�������������������
�	�)���������

• Small gear housing for easy handling and maneuverability
• Powerful motor with added resistance to heat and overload
• Slide switch conveniently located for one hand operation
• Labyrinth construction gear housing and bearings from contamination
• Motor winding protection to protect the wires from abrasion
� �����;��	�
������
�
���
��
�=��
������
������
�����
Construction à labyrinthe
\���������
��B�3��������*�������)������P�����������������������
• 5��	������
���������
�����������������H�H����J��������������������������

maximal peu importe comment l’utilisateur saisit le corps de l’outil
• _�	��H����
���	��H����H��������
��	����������������������������I����

�������
��*����H����H���������������������*�������H��
• ������	�����
1��������������������������������������������	��H
• Moteur puissant plus résistant à la chaleur et aux surcharges
• Interrupteur coulissant facilitant l’utilisation à une main
• C�����������P���	�������H�����H��������	�����
1��������������

les roulements
����������
��	�	������
���������������1�	�����

MAK GA7050
� 7 In. Angle Grinder
Paddle switch with lock-on  
2�������3C"<C��
• Compact gear housing increases 

��7�����������
�����	��!"#$
• Lightweight design for optimal 

maneuverability and control
• Rotatable gear housing can be 

positioned at every 90o for optimal 
positioning

!�������
%��������
�������	�
Grip 36 Complete (MAK 152539-0���5��+�����=������(&���$¥
������+����
Wheel Cover (�$¥
����_�+����]�����_������&����$¥
���_��+����5��+�����
(�$¥
������+��
!����;������	�
;�7�C��������
���
���=�����.........................................................................�$��!&8����
^��
���<���............................................................................�$��!&8����
^��
���6����
� ......................................................................... ,"&$�!!���C
���5��
�^���
� .......................................................................... &�,88�\�;
3;�^��!(8����................................................................................... 15.0 A
����=����� ..........................................................................�����	����#�,�+��
�
 �����;��	�
������
�
��
]������������P�����������)���	������
��)���������������������C3"CC��
• 2�����
1����������������������������������������
������7�����
��������


��!"#���
• 2�����
1������������)����������)�������������H��P�����������8����������

positionnement optimal
• Poignée latérale amovible pouvant être installée sur l’un ou l’autre côté  

de l’outil
³���������
	�������
����������
�
Poignée 36 (MAK 152539-0�����H�P�H�����
��	�������(&���$¥
������+����
protecteur (�$¥
����_�+�������*�����H�����&����$¥
���_��+����H�����
��
blocage (�$¥
������+��
�����
���������
�
C�����H����7������
;������ ................................................................................. ������!&8����
<�*���P��������� .................................................................. ������!&8����
_�������
�����	������� ........................................................... ,"&����!!���C
�������P�)
��� ...........................................................................&�,88���"��
3��H������!(8����� ........................................................................... 15,0 A
��
������� ..............................................................................�����	��#�,�+��
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Polisher with Soft Start
�������	
���
����;�	�
• ����������!(�8����������

ball-bearing construction 
for long life and 
performance for the most 
demanding applications

• Electronic module 
��������������
�����
�
under load delivering better 
������������

• Conveniently located variable speed dial lets user set maximum speed from 
>�������B88"%,88�\�;�����
�������������������
�����������

• Variable-speed trigger allows user to control speed from 0 to dialed 
maximum setting

• Heat-treated, precision-cut steel gears for smooth operation
• Wool ingestion shields eliminates wool ingestion increasing tool life and 

reducing service costs
�������	�
• Hook and Loop Backing Pad
• Bale and Straight Side Handle
!����;������	�
3����....................................................................................................!(�8
;�7��=�����O��� ....................................................................................!(,8
���5��
�^���
� ............................................................ 8�B88"8�%�,88�\�;
^��
���6����
� .................................................................................,"&$�!!
^��
���5��+� .......................................................................................... Yes
6����5������......................................................................................... !&�,$
6����=����� ..................................................................................... 6.7 lbs.
� {���		��	�
&
=���		�
=������
�
����
��
&
�������?�
���?��		�~
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• ����������!(�8�3������H�����I���������������������P�	�������������������

grande longévité et de meilleures performances dans les applications les 
plus exigeantes

• 5����
����H�������*��������������)��������H��H������������������	�����
�������������

• 5K������������
����
����
��)������)���	�����������*�������������P�
�K����������
���H��������)��������7�����
��>H���P�B88"%�,88���"������
fonction des matériaux et des applications

• 5�����������
��)������)���	����������P��K����������
���������������)������
de 0 à la vitesse maximale réglée sur le cadran

• Engrenages en acier traité thermiquement et coupés avec précision pour la 
souplesse du fonctionnement

• <��������������H)�����P���������
���H�H������������������������
��H��
��
)�����
������������´��
���K�������������
����H��������

<�������
�
• Plateau porte-disque auto-agrippant
• Poignée latérale de levage et droite
!����;������	
�
3��I����� ..............................................................................................!(�8
�����������7�����
��������� ....................................................... !�(,8�=
�������P�)
���.............................................................8�B88"8�%�,88���"��
2����������H��� .............................................................................. ,"&����!!
C�����
��
��)�����������
��	�������.....................................................Oui
5��������
���K������...........................................................................!&�,���
��
��
���K������....................................................................................6,7 lb

MAK 9237C
� 7 In. Electronic Polisher
Electronic speed control, variable
speed.
• Soft start feature gradually 

increases speed to eliminate 
start up shock

• Lock-on button enables 
comfortable continuous 
operation during periods of 
prolonged use

• Protective rubber head cover 
prevents damage to materials 
caused by impact or abrasion during operation

!�������
%��������
�������	�
Hook and Loop Backing Pad (�$¥
��_ ��+����
Hex Wrench (�$¥
��_� �+����^���)����$¥
������+����
Loop Handle (�$¥
������+ �
!����;������	�
;�7����C��������
^��
���<���............................................................................�$��!&8����
=�������_��������������
�.....................................................�$��!&8����
���5��
�^���
� .......................................................................8�%�(88�\�;
3;���!(8����..................................................................................... 10.0 A
^��
���6����
� ........................................................................... ,"&$�!!���
����=����� ..........................................................................B�B��	����%�8�+��
� Polisseuse électronique 7 po
Contrôle électronique de vitesse, vitesse variable.
• <H�������������������)������������������
������
�����)�����������

éliminer le choc de la mise en marche
• Bouton de verrouillage permettant une utilisation en continu confortable 

pendant des périodes prolongées
• Couvre-tête protecteur protégeant les matériaux causés par des impacts
³���������
	�������
����������
�
Patin velcro (�$¥
��_ ��+������H���7����������$¥
��_� �+����
douille (�$¥
������+��������H�������������$¥
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�����
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�
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�������P�)
���....................................................................... 8�%�(88���"��
3��H������!(8����� ........................................................................... 10,0 A
_�������
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DWT DWE357
� 12 Amp Compact 

Corded Reciprocating 
Saw

�������	
���
����;�	�
• Compact and lightweight 


������!#�,$����������������
����	����������
����
��������
����������+���������������
�
spaces

• Lever-action, keyless blade 
clamp for quick and easy 
blade changes

• #��������	��
���������������������������������
��������
�)��������
• ���������!(�����������
�����
��������)��
��������������
• 8�%�888�^�;���
���!��!"&$�����+��������������������
���������������
• Overmolded soft grip on handle and in front of the boot area provides user 

comfort
• Variable speed trigger allows user to instantly control speed
• Pivoting shoe provides leverage for different applications
�������	�
• E��)��<�������2��
• Instruction Manual
!����;������	�
3����.......................................................................................................!(
^���+��";��� ............................................................................ 0-3000 SPM
^���+��5������.....................................................................................!�!"&$
��������2��
��C�����.............................................................................. Yes
#��������2��
��C�����.......................................................................... Yes
3
�����	���^���� .............................................................................. Pivoting
����	���^���
�6������ ........................................................................... Yes
����	���^���
�<��� ................................................................................. ��
6����5������......................................................................................... !#�,$
6����=����� ..................................................................................... B�&��	��
� !���
���������=�
��������
&
;�
��
$
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• C����������������������H�I�����������������������
��!#�,����
���1��������

�������
���1��H��������������������������������P��1����������
�������
����
les endroits exigus.

• Collier de lame autoserrant par mécanisme à levier pour changer les lames 
rapidement et facilement.

• Le collier de serrage de lame à quatre positions permet de scier nettement 
et proprement et rend l’outil encore plus polyvalent.

• ;��������������
��!(�3����J�������
��������������
����
������
�����

�����)���
�������

• <��8�P�%�888���������������������������
��!�!"&���������������������
��
�����������

• Le rembourrage surmoulé de la poignée et de la prise pommeau avant offre 
à l’utilisateur un confort supplémentaire.

• La gâchette de vitesse variable permet à l’utilisateur de contrôler 
instantanément la vitesse.

• La semelle pivotante offre un levier pour différentes applications.
<�������
�
• Sac de rangement robuste
• ;������
K����������
!����;������	
�
���������� ........................................................................................... !(�3
C����������������.................................................................... de 0 à 3 000
C�������...........................................................................................!�!"&���
C������
�������������������� .....................................................................oui
C������
�������P�#����������...................................................................oui
^��������H���	����............................................................................pivotante
���������
��)������)���	���� ...................................................................oui
C�
����
��)������)���	���� .....................................................................non
5��������
���1������ ..........................................................................!#�,���
��
��
���1������ ...................................................................................B�&��	

DWT DWE305

� 12-Amp Corded Reciprocating Saw
�������	
���
����;�	�
• ���������!(�����������
�����
��������)��
��������������
• _�����������	��
���������������������������������
��������
�)��������
• Keyless lever-action blade clamp for quick and easy blade changes
• 8�(��88�����+���������������
�!�!"&$�����+���������
��)��������������
• Variable-speed trigger allows user to instantly control speed at the trigger
!����;������	�
^���+��5������................................................................................. !�!"&���
6����=����� ..................................................................................... 7.0 lbs.
^���+��";�� ................................................................................(��88����
#��������2��
��C�����.......................................................................... yes
����	���^���
�6������ ........................................................................... yes
3����............................................................................................. !(�����
3
�����	���^���� ................................................................................... �7�

� !���
���������=�
&
;�
��
$
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• ;��������������
��!(�3����J�������
��������������
����
������
�����


�����)���
������
• Le collier de serrage de lame à quatre positions permet de scier nettement 

et proprement et rend l’outil encore plus polyvalent
• Collier de lame auto-serrant par mécanisme à levier pour changer les lames 

rapidement et facilement
• <��8�P�(��88�������������������������������
��!�!"&���������������
��

scier rapidement
• La gâchette de vitesse variable permet à l’utilisateur de contrôler 

instantanément la vitesse
!����;������	
�
C�������...........................................................................................!�!"&���
��
��
���1������ ...................................................................................7,0 lb
C����������������...............................................................................(��88
C������
�������P�#����������...................................................................oui
���������
��)������)���	���� ...................................................................oui
���������� ........................................................................................... !(�3
^��������H���	����.................................................................................... �7�
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� FLEXVOLTTM 60V MAX* Brushless 
Reciprocating Saw

The Brushless Reciprocating Saw is 
maximized for runtime and durability. 
It delivers the power of a corded 
reciprocating saw with the portability and 
convenience of a cordless saw through 
<q=356K����)����������_5q��O56�
������������B8��;3�µ����������	�������
and fast charger sold seperately. 
• 3 Year Limited Warranty
• !�¢����_����^��)���C�������
• �8�<���;�����2��+����������
�������	
���
����;�	�
• Power of corded with the freedom of cordless
• 8���%�888�^�;���
���!�!"&$�����+��������������������
���������������
• 5q<������������������������
��+���	�������+������
• Rubber overmold grip for comfort
• Keyless lever-action blade clamp for quick and easy blade changes
• Variable speed trigger allows user to instantly control speed
• Pivoting shoe provides leverage for different applications
� Scie alternative sans balais 60V MAX* FLEXVOLTMC

La scie alternative sans balais est optimisée pour une autonomie et une 
��	�����������H��������������P����������������H)�����������_5q��O56�
��
<q=356������������������������
����������������)���P����
���P���������H�
��
transport et au côté pratique des scies sans cordon. Batterie au lithium-ion 
B8��;3�µ����������������
��)��
����H���H������
• Garantie limitée trois ans
• Contrat d’entretien gratuit pendant un an
• ��������
�����	�����������8������
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• La puissance des outils à cordon, la liberté offerte par les outils sans 

cordon
• <��8�P�%�888���������������������������
��!�!"&���������������������
��

�����������
• ���������P�<q5��������
1H�����������>�����
�����)������	���
• Poignée surmoulée en caoutchouc
• Collier de lame auto-serrant par mécanisme à levier pour un changement de 

lame rapide et facile
• La gâchette de vitesse variable permet à l’utilisateur de contrôler 

instantanément la vitesse.
• La semelle pivotante offre un levier pour différentes applications.

# Description

�£�
�<!_��� 6����O����"�Outil seulement

�£�
�<!_���� !�2����������"�Ensemble 1 batterie

�£�
�<!_���� (�2����������"�q����	���(�	�������

MAK JR3050TY
� Reciprocating 

Saw
• Variable speed  

�8�(�&88�^�;��� 
9 amps

• Tool-less blade change
� Scie alternative
• Vitesse variable  

�8�(�&88����"����� 
�����I���

• Installation de lame sans clé

� FLEXVOLTTM
� �
���
�+���
���

@�����Z
Circular Saw With
Brake

B8��;3�µ���!"#$�C�������^�������
Electric Brake delivers the power of 
a corded saw with the portability and 
convenience of cordless through 
<q=356K����)����������_5q��O56�
technology. 
• 3 Year Limited Warranty
• !�¢����_����^��)���C�������
• �8�<���;�����2��+����������
�������	
���
����;�	�
• <��)����������%%��������������������($�7�#$�^�_����	��
• Electronic brake - Stops the blade after the trigger is released
• <��������������(��"!B$
• 2�����������������;�7�>�
���������������
�
���	����,&88\�;�

optimized speed for quality cuts with speed
� !���
����������
�
���
��
@���
��Z
&
~����
� �
�$\


FLEXVOLTMC

������P����������������H)�����������_5q��O56�
��<q=356�����^���
�����������!"#����P������H�����*���B8��;3�������������������
��������P�
cordon à la facilité de transport et au côté pratique des scies sans cordon.
• Garantie limitée trois ans
• Contrat d’entretien gratuit pendant un an
• ��������
�����	�����������8������
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• _���������*�1P�%%����������������������
����
��	������������
��(��������

#���
• _����H�������*����������������������������*�������������������������H�
• ������
����
���1����������(��"!B���
• ;�����������	������������H����������������������������	��������

���H��������)������
��,�&88���"��������H�������
������������
��*����H

# Description

DWT DCS575B 6����O����"�Outil seulement

DWT DCS575T1 !�2����������"�Ensemble 1 batterie

DWT DCS575T2 (�2����������"�q����	���(�	�������



OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

� FLEXVOLTTM 60V Table Saw
6���<�=����B8��;3�µ�&�!"#$���	�����������7�>�
�����������������������
and runtime. The brushless motor delivers the power to cut all common 
�����������������+�'�����������������������������������
������������
�
���)
���������������������#7&����������
���
• 3 Year Limited Warranty
• !�¢����_����^��)���C�������
• �8�<���;�����2��+����������
�������	
���
����;�	�
• \��+���
������������������������������+���������
����������������

smooth and accurate
• \��������(8�"B8��;3�µ�_��7)����	��������������������7���������	���
• Power-Loss Reset prevents accidental re-starts following a power 


�����������������������������������$��$�������
• O��2���
�^���������������
��_�����������������
�����������
• (#$�������������������������#7&�������
����O^2�������
• ^�������;�
���������
���^����������������������������
�����������������

guarding
• Metal roll cage base offers greater durability than plastic bases
• Table coating reduces friction for smoother cutting
� Banc de scie  60V FLEXVOLTMC

5���������������P���	���&�!"#����B8��;3�µ�<�=�������������H�����������
précision, une capacité et une autonomie supérieures. Le moteur sans balais 
fournit la puissance nécessaire pour scier tous les matériaux communs, le 
��
��P������������H����I����������
�������
����H����������
����������������
����������������H�
�������
���
�����������
��#�����&�
• Garantie limitée trois ans
• Contrat d’entretien gratuit pendant un an
• ��������
�����	�����������8������
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• 5���������H������*����
����
��P������������H����I��������������
���H�����

le guide avec rapidité, précision et en douceur
• q���������H�������������I���
��	�������(8�"B8��;3�µ�_5q��O56������

une facilité de transport maximale
• La réinitialisation en cas de perte de puissance empêche les redémarrages 

���
����������I��
���������	������H�����*��������*����1����������������
����H�P�������������������� 

• Rangement intégré à l’outil pour les protections, le guide, les clés et le 
guide d’onglet

• C�����H�
�������
����
��(#��������������
���������������*�H�
��#�����&����
des feuilles de panneau de grandes particules orientées

• 5������I���
��������������
������^��������������
���H���������
protections sans outils

• Le socle de cage à roulettes est en métal et bien plus robuste que les 
socles en plastique

• Le revêtement de la table réduit le frottement et permet de scier sans 
à-coups

# Description

�£�
�<!����� 6����O����"�Outil seulement

�£�
�<!������ !�2����������"�Ensemble 1 batterie

� FLEXVOLTTM 12 In. 120V* MAX 
Double Bevel Compound Sliding 
Miter Saw

6���!($�!(8��;3�µ�<��	���2�)���
Sliding Compound Miter Saw that 
delivers the Capacity, Accuracy, 
�������q��������������
�<���	�������
a corded tool with the portability and 
convenience of a cordless tool. The kit 
����
�������!(8��3C��
�������
• 3 Year Limited Warranty
• !�¢����_����^��)���C�������
• �8�<���;�����2��+����������
�������	
���
����;�	�
• _��7	�����������C��
�
�������
����������
• C�65]�qTM blade positioning system delivers accurate line

of sight to the cut
• \��������������(&���������������%�!"#$�2���	���

� Scie à onglets coulissante à deux biseaux 12 po 120V MAX* 

FLEXVOLTMC

5������P��������������������P�
��7�	����7�
��!(����!(8��;3�µ�*�������
la capacité, la précision, la puissance, la facilité d’utilisation et la robustesse 
des outils à cordon à la facilité de transport et au côté pratique des outils sans 
cordon.
• Garantie limitée trois ans
• Contrat d’entretien gratuit pendant un an
• ��������
�����	�����������8������
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• �����������7	�����P����
��������������
��
• 5������I���
���������������C�65]�qMC fournit une visibilité parfaite de la 

ligne de coupe
• 3�������������*�1P�(&���������
����
�����������
��%�!"#���

# Description

DWT DHS790AB 6����O����"�Outil seulement

DWT DHS790AT2 (�2����������"�q����	���(�	�������

�$¥
]£��  
�
 ��
���
Portable  

Cut-Off Saw
• Tool-less wheel change and 3 

���������
���������
��������
• ,0������
��C��������������"�

<C�����
• Quick release vise 
• Lock off button prevents 

accidental start up
• ������
�����
�%�&88�\�;�"�

Amps 15.0 A
• ����������%�����	���!��(�+��
�������	�
!�����!#$��	���)����������
�)���
� Tronçonneuse à métaux 

�������=�
��
��
• Changement de meule sans Outil 

et 3 réglages de positionnement 
de la plaque de guide

• C�����H�
��������,$�
��
��I���
• Étau de desserrage rapide
• Bouton de verrouillage hors-circuit empêchant les démarrages accidentels
• �������P�)
��%�&88�\�;�"�3��H�����!,�8
• ��
������%�����	���!��(�+��
<���������
�

!�������!#�������H����



POWER TOOLS - AIR, CORDLESS & ELECTRIC

�£�
����� 
� ��
���
@_��
��Z
Chop Saw
�������	
���
����;�	�
• !,�8����"#�8E�����7����������

E������������)
����)�����
�
protection, increasing performance 
and durability

• q������������
�����
�$<$����
���
provides a more comfortable hand 
position, reducing fatigue and 
increasing productivity

• Quick-lock vise allows for fast 
clamping on different size materials 
to increase productivity

• #,���)���������������������������
and accurate angle cuts

• Spindle lock allows user to make 
wheel changes quickly and easily, 
saving time and money

• Integrated top handle allows the saw to be carried around easily
�������	�
• !#$�3	���)��=����
• Wrench
!����;������	�
3����.......................................................................................................15
���5��
�^���
� .......................................................................... %�&88�\�;
E���������� ...............................................................................................#
���+����+����� ...................................................................................... Yes
=�����3�	���............................................................................................. !$
=�����<�������...................................................................................... !#$
;�7��C��������\���
��............................................................................. ,$
;�7��C��������\������������ ....................................................... #$�7���,"&$
� ����������	�
&
��	���
��
��
��
@_��
��Z
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• 5���������!,�8�3"#�8�E��������������7����������
��H�
K��������������

contre les surcharges, améliorant ainsi le rendement et la robustesse
• 5������H�����$�<�$��������*��������������������������������������	����

réduisant ainsi la fatigue et augmentant la productivité
• 5KH����*��+����+��������
������������
������
������H���7�
��
��H�������

tailles pour augmenter le productivité
• 5����
���)������P�#,���������
�������������I���������������)������
�H�

et précision
• 5��������
��
��)�����������
��	�������������P��K����������
����������

rapidement et facilement les meules, économisant ainsi du temps et de 
�K������

• La poignée supérieure intégrée permet de déplacer facilement la scie
<�������
�
• ;������	���)��!#���
• Clé
!����;������	
�
3��I����� .................................................................................................15
�������P�)
���...........................................................................%�&88���"��
E��� ............................................................................................................#
�����*��+����+�� ......................................................................................Oui
������������� .........................................................................................1 po
<��I����
��������� .............................................................................!#���
C�����H���7������
���............................................................................5 po
C�����H���7������������������ .............................................. #����7���,"&���

UPT 70116

� 6 In. Bench Grinder
� Tourets d’établi 6 po
�����
!����;������	�
�
<��������	�����	
��
������
�
\���
�������������"������������������������ ...................................!"%�E�
C��������"�]������H��.............................................................................. (�!�3
���������"�6������� .............................................................................. !(8�
_��*�������"�_�H*������� ......................................................................60 Hz
�������"�����H��............................................................. ^�����"�Monophasé
���5��
�^���
��"�\H�����	���� ............................ %�B88�\�;�"�%�B88���"��
O)�����
������������"���������������������������������� ................... ���"����
£����
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�
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��	
�����	
�
<��������"�<��I����� ............................................................B$��!,(�,����
6��+������"����������� ......................................................%"#$��!��8,����
3�	���E�����"�3�H�������������� ...............................................!"($��!(������
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Bench Grinder
�
 ������	
�������
�
��
�����
!����;������	�
�
<��������	�����	
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������
�
\���
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C��������"�]������H�� .............................................................................. 3.5 A
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�������"�����H�� ............................................................. ^�����"�Monophasé
���5��
�^���
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O)�����
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£����
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OUTILS PNEUMATIQUES, SANS FIL ET ÉLECTRIQUES

DWT DW756
� 6 In. (150 mm) Bench 

Grinder
�������	
���
����;�	�
• ���������,"&�E��

induction motor for 
heavy-duty grinding 
operations

• Industrial cast iron base 
and motor housing 
provide durability and 
prolong life

• ;�������������%�#,8�\�;�
for high speed material 
removal

• Precision-machined 
aluminum tool rests allow 
the user to accurately position work

• Rear exhaust ports in wheel guards for smoother operation
• !(�!"($�
�������	���������������������������
�����������
�������������
�������	�
• 36 Grit Wheel
• 60 Grit Wheel
• Eye Shields
• ^���+�<��������
• Tool Rests
!����;������	�
3����......................................................................................................#�8
E���������� ........................................................................................... ,"&
���5��
�^���
� .......................................................................... %�#,8�\�;
=�����<�������........................................................................................ B$
^��
���<�������................................................................................... !"($
3
�����	���6����\������........................................................................... Yes
6����5������......................................................................................... !,�8$
6����=����� ................................................................................... (&�,��	��
� Touret d'établi 6 po (150 mm)
<��������	�����	
��
�=����?�	
�
• ;������P��
��������������,"&�E�������
�����H�����������
���
��

ponçage
• Le socle et le caisson moteur en fonte industrielle offrent robustesse et 

longévité
• 5����������������P�%�#,8���"��������������J����P�������)�����
• Les guides en aluminium sont usinés avec précision et permettent à 

�K����������
�������������������������K����
• <����������
KH��������������I�����H���H��
������������I���������

����������K��������
• 5��������������������H���
��!(�!"(������������������������
�����J����

sur des surfaces plus longues et plus larges
<�������
�
• ;�����
K�	���)�H�%B
• ;�����
K�	���)�H�B8
• Protecteurs oculaires
• <H���������
KH��������
• ��
���
K����
!����;������	
�
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�������P�)
���...........................................................................%�#,8���"��
<��I����
��������� ...............................................................................6 po
<��I����
��	�������...........................................................................!"(���
\H�����������
K������H���	����� .............................................................Oui
5��������
���K������...........................................................................15,0 po
��
��
���K������..................................................................................(&�,��	



DRILLING, CUTTING & GRINDING /  
PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

Drill Bit Sets and Metal Index Case / Jeux de forets et boîtier de rangement métallique
Drill Bits, Unibit® Step Bits and Drill Bit Sets / Forets, forets étagés UnibitMD et jeux de forets
Tap and Die Sets, Hex Die Sets and Tap Adapter Set / �������������������(
	+�������������(
	+����6���#���
�����������5����������������������
;�������	�������;��]����6�����;����������(
	+��������
%�������������
;6�����V��	��X	����;6�����V��������7��������;��
����;������������%����	������(
��������������������	
��������������	������(
���
Bolt and Screw Extractor Sets, Screw Extractors, Bolt Extractors, Bolt Cutters and Files / 

;���������5������������������
���������������������	���������������������
���������'���
�������
	0��
z����	����	������Disques abrasifs
���')$$�]6��
���Q�	��	�#�]6��
�������	������Disques de coupe, meules et disques de meulage
7��$��������	�	��	�#��\
��]6��
���~��
����
�0�

��������	���������%����	���������$���
Q�	��	�#�z�������	��������	���<����X	����Accessoires de meulage, ensemble de fraises en carbure
Q�	��	�#�"�	�����<����7������������	���<�������"�	��������0��
�#�����������$��	�������$��	��������������
]	���<���6�����Brosses métalliques
Saw and Saw Blades / Scie et lames de scie
?�
��7�=�X	����?�
��7�=������z��������Ensembles de scie cylindrique, scies cylindriques et arbres
{�	
	�*�X�	��������<
�������Couteaux utilitaires et lames
7�	���76���������:
����	��:�#���������	��	

�����%�����������#�������%
����	���



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

DWT DW1163
� 13-Pc. Black Oxide Drill Bit Set
• 135-degree split point
• ����	��������
• Black oxide coating
• This set offers 13 black oxide drill bits 

ranging from 1/16"-1/4" bits and are stored 
�����������������������

• !%,�
���������������������
�������+���
�������������	�

� Jeu de mèches en oxyde noir, 
13 pièces

• 2����������H�!%,�
���H�
• ������������	��*��
• Revêtement d’oxyde noir
• C�����������������
��!%��I���������7�
������
��!"!B����P�!"#����

����H���
�������������������	�����
• 2����������H�P�!%,�
���H��������H
���������*���
������������
�����������


H��������
��������

DWT DW1167
� 17-Pc. Black Oxide Drill Bit Set
• This set contains 17 black oxide drill bits 

ranging from 1/16"-1/2" and are contained in 
���������������������

• 135-degree split point
• ����	��������
• Black oxide coating
� Jeu de mèches en oxyde noir, 

17 pièces
• C�����������������
��!���I���������7�
��

����
��!"!B����P�!"(��������H���
��������
�����������	����

• 2����������H�!%,�
���H�
• ������������	��*��
• Revêtement d’oxyde noir

DWT DW1169
� 14-Pc. Pilot Point® Drill Bit Set
• Pilot Point® Tip starts on contact for clean, 

�����������������
���
��������+�������
	���+�������

• ���^���^���+����������������������������
	�������������������+

� Jeu de mèches Pilot PointMD, 
14 pièces

• La pointe Pilot PointMD�
H������������������
�����
����������������������H�������H
������
�������������
������H�H������

• 5��*��������	��*��������������������
�����������
���P������������
��������
����
le mandrin

DWT DW1969
� 29-Pc. Pilot Point® Sheet Metal Index
• Pilot Point®�6����������������������������������������
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� Foret Pilot PointMD pour tôles, 29 pièces
• La pointe Pilot PointMD�
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DWT DWA1240
� 14-Pc. Pilot Point Industrial Cobalt Set 
• ;�7��������
���
������������������������
�

other hard metals
• Pilot Point® tip starts on contact for clean, 
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• Up to 3/8"
� Jeu de forets industriels en cobalt 

Pilot Point, 14 pièces
• ��������������H)�H���7������
�����1�����

��7�
�	������
1��������H���7�
���
• La pointe Pilot PointMD�
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DWT DWA1269
� 29-Pc. Pilot Point Industrial Cobalt Set
• ;�7��������
���
������������������������
�������

hard metals
• Pilot Point®������������������������������������������
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• Up to 1/2"
� Jeu de forets industriels en cobalt Pilot 

Point, 29 pièces
• ��������������H)�H���7������
�����1�����

��7�
�	������
1��������H���7�
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• La pointe Pilot PointMD�
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UPT 76013CB
� 13-Pc. Cobalt Drill Bit Set
Industrial Quality
Drill Size: 1/16" to 1/2" by 32nds – 135° split point. 
Ideal for drilling stainless steel and other 
���
���
���������_���	��������������������
�����������
��5�����#��������������E^^�
drill bits.
� Jeu de forets en acier au cobalt 

13 pièces
Qualité industrielle
<���������!"!B�P�!"(�������%(#��N�
������������7�!%,���]
H���������������
������������7�
�	���������������H���7�

������������P�	�����)���������������
��������������������<��H��#��£�������
*��������������
1���������
��
Contents: / Contenu :
#  Description

UPT 76604CB 1/16"
UPT 76606CB 3/32"
UPT 76608CB 1/8"
UPT 76610CB 5/32"
UPT 76612CB 3/16"
UPT 76614CB 7/32"
UPT 76616CB 1/4"
UPT 76618CB 9/32"
UPT 76620CB 5/16"
UPT 76622CB 11/32"
UPT 76624CB 3/8"
UPT 76628CB 7/16"
UPT 76632CB 1/2"



DRILLING, CUTTING & GRINDING

UPT 76013HS
� 13-Pc. HSS Drill Bit Set
Industrial Quality
Drill Size: 1/16" to 1/4" by 64ths – 135° Point
� Jeu de forets en acier au titane 

13 pièces
Qualité industrielle
<���������!"!B�P�!"#�������B#��N
Pointe 135°

Contents: / Contenu :
#  Description

UPT 76604HS 1/6"
UPT 76605HS 5/64"
UPT 76606HS 3/32"
UPT 76607HS 7/64"
UPT 76608HS 1/8"
UPT 76609HS 9/64"
UPT 76610HS 5/32"
UPT 76611HS 11/64"
UPT 76612HS 3/16"
UPT 76613HS 13/64"
UPT 76614HS 7/32"
UPT 76615HS 15/64"
UPT 76616HS 1/4"

UPT 76013TI
� 13-Pc. Titanium Drill Bit Set
Industrial Quality
Drill Size: 1/16" to 1/2" by 32nds – 135° split point. Coated 
��E��)��<����6�������O������	����

���	������
�����
�����������)��
������
�����������5�����%��������������E^^�
����
bits.
� Jeu de forets en acier au titane 

13 pièces
Qualité industrielle
<���������!"!B�P�!"(�������%(��N�
������������7�!%,���_��������
����
1���
��)��������
��������P��������
��������
O�����
���	��H�������
�H����H�������

�������������������
�����J�����H�H������
<��H��%��£�������*��������������
1������
rapide.
Contents: / Contenu :
#  Description

UPT 76604TI 1/6"
UPT 76606TI 3/32"
UPT 76608TI 1/8"
UPT 76610TI 5/32"
UPT 76612TI 3/16"
UPT 76614TI 7/32"
UPT 76616TI 1/4"
UPT 76618TI 9/32"
UPT 76620TI 5/16"
UPT 76622TI 11/32"
UPT 76624TI 3/8"
UPT 76628TI 7/16"
UPT 76632TI 1/2"

UPT 76029CB
� 29-Pc. Cobalt Drill Bit Set
Industrial Quality
Drill Size: 1/16" to 1/2" by 64ths – 135° split point. 
Ideal for drilling stainless steel and other 
���
���
���������_���	��������������������
�����������
��5�����#��������������E^^�
drill bits.
� Jeu de forets en acier au cobalt 

29 pièces
Qualité industrielle
<���������!"!B�P�!"(�������B#��N�������
������7�!%,���]
H�������������������������
��7�
�	���������������H���7�
������������
P�	�����)���������������������������
��������<��H��#��£�������*��������������
d’aciers rapide.
Contents: / Contenu :
# Description

UPT 76604CB 1/16"
UPT 76605CB 5/64"
UPT 76606CB 3/32"
UPT 76607CB 7/64"
UPT 76608CB 1/8"
UPT 76609CB 9/64"
UPT 76610CB 5/32"
UPT 76611CB 11/64"
UPT 76612CB 3/16"
UPT 76613CB 13/64"
UPT 76614CB 7/32"
UPT 76615CB 15/64"
UPT 76616CB 1/4"
UPT 76617CB 17/64"
UPT 76618CB 9/32"
UPT 76619CB 19/64"
UPT 76620CB 5/16"
UPT 76621CB 21/64"
UPT 76622CB 11/32"
UPT 76623CB 23/64"
UPT 76624CB 3/8"
UPT 76625CB 25/64"
UPT 76626CB 13/32"
UPT 76627CB 27/64"
UPT 76628CB 7/16"
UPT 76629CB 29/64"
UPT 76630CB 15/32"
UPT 76631CB 31/64"
UPT 76632CB 1/2"



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

UPT 76029HS
� 29-Pc. HSS Drill Bit Set
Industrial Quality
Drill Size: 1/16" to 1/2" by 64ths – 135° Point
� Jeu de forets HSS 29 pièces
Qualité industrielle
<���������!"!B�P�!"(�������B#��N�������
135°

Contents: / Contenu :
#  Description

UPT 76604HS 1/6"
UPT 76605HS 5/64"
UPT 76606HS 3/32"
UPT 76607HS 7/64"
UPT 76608HS 1/8"
UPT 76609HS 9/64"
UPT 76610HS 5/32"
UPT 76611HS 11/64"
UPT 76612HS 3/16"
UPT 76613HS 13/64"
UPT 76614HS 7/32"
UPT 76615HS 15/64"
UPT 76616HS 1/4"
UPT 76617HS 17/64"
UPT 76618HS 9/32"
UPT 76619HS 19/64"
UPT 76620HS 5/16"
UPT 76621HS 21/64"
UPT 76622HS 11/32"
UPT 76623HS 23/64"
UPT 76624HS 3/8"
UPT 76625HS 25/64"
UPT 76626HS 13/32"
UPT 76627HS 27/64"
UPT 76628HS 7/16"
UPT 76629HS 29/64"
UPT 76630HS 15/32"
UPT 76631HS 31/64"
UPT 76632HS 1/2"

UPT 76029TI
� 29-Pc. Titanium Drill Bit Set
Industrial Quality
Drill Size: 1/16" to 1/2" by 64ths – 135° split point. Coated 
��E��)��<����6�������O������	����

���	������
�����
�����������)��
������
�����������5�����%��������������E^^�
����
bits.
� Jeu de forets en acier au titane 

29 pièces
Qualité industrielle
<���������!"!B�P�!"(�������B#��N�
������������7�!%,���_��������
����
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<��H��%��£�������*��������������
1������
rapide.
Contents: / Contenu :
# Description

UPT 76604TI 1/6"
UPT 76605TI 5/64"
UPT 76606TI 3/32"
UPT 76607TI 7/64"
UPT 76608TI 1/8"
UPT 76609TI 9/64"
UPT 76610TI 5/32"
UPT 76611TI 11/64"
UPT 76612TI 3/16"
UPT 76613TI 13/64"
UPT 76614TI 7/32"
UPT 76615TI 15/64"
UPT 76616TI 1/4"
UPT 76617TI 17/64"
UPT 76618TI 9/32"
UPT 76619TI 19/64"
UPT 76620TI 5/16"
UPT 76621TI 21/64"
UPT 76622TI 11/32"
UPT 76623TI 23/64"
UPT 76624TI 3/8"
UPT 76625TI 25/64"
UPT 76626TI 13/32"
UPT 76627TI 27/64"
UPT 76628TI 7/16"
UPT 76629TI 29/64"
UPT 76630TI 15/32"
UPT 76631TI 31/64"
UPT 76632TI 1/2"



DRILLING, CUTTING & GRINDING

� Drill Bit Set Titanium 7-Pc. Set 
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Split-point 135°.
� Jeu de mèches en titane, 7 pièces
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Contents: / Contenu :
# Description

ECF 774-8000 7 Pc. Set. 1/16”, 5/64”, 3/32”, 7/64”, 1/8”, 9/64”, 5/32” /   
 q����	������I����!"!B�����,"B#�����%"%(������"B#������
 1/8 po, 9/64 po, 5/32 po
ECF 774-8001  10 Pc. Set. 1/4”, 7/32”, 3/16”, 5/32”, 9/64”, 1/8”, 7/64”, 

3/32”, 5/64”, 1/16” / q����	���!8��I����!"#������"%(�����
3/16 po, 5/32 po, 9/64 po, 1/8 po, 7/64 po, 3/32 po, 5/64 
po, 1/16 po

ECF 774-8002  13 Pc. Set. 1/6”, 5/64”, 3/32”, 7/64”, 1/8”, 9/64”, 5/32”, 
11/64”, 3/16”, 13/64”, 7/32”, 15/16”, 1/4” / q����	���!%�
�I����!"B�����,"B#�����%"%(������"B#�����!"&������"B#�����
5/32 po, 11/64 po, 3/16 po, 13/64 po, 7/32 po, 15/16 po, 
1/4 po

ECF 774-8004  17 Pc. Set. 5/64”, 3/32”, 7/64”, 9/64”, 5/32”, 11/64”, 
3/16”, 13/64”, 7/32”, 15/64”, 1/4”, 5/16”, 3/8”, (2) 1/16”, 
(2) 1/8” / q����	���!���I����,"B#�����%"%(������"B#�����
9/64 po, 5/32 po, 11/64 po, 3/16 po, 13/64 po, 7/32 po, 
15/64 po, 1/4 po, 5/16 po, 3/8 po, 1/16 po (2), 1/8 po (2)

HSS Drill Bit Part# / 
# Pièce mèches HSS

Titanium Drill Bit Part# / 
# Pièce mèches au titane

Cobalt Drill Bit Part# / 
# Pièce mèches au cobalt

1/16" 76604HS 76604TI 76604CB
5/64" 76605HS 76605TI 76605CB
3/32" 76606HS 76606TI 76606CB
7/64" 76607HS 76607TI 76607CB
1/8" 76608HS 76608TI 76608CB

9/64" 76609HS 76609TI 76609CB
5/32" 76610HS 76610TI 76610CB
11/64" 76611HS 76611TI 76611CB
3/16" 76612HS 76612TI 76612CB
13/64" 76613HS 76613TI 76613CB
7/32" 76614HS 76614TI 76614CB
15/64" 76615HS 76615TI 76615CB

1/4" 76616HS 76616TI 76616CB
17/64" 76617HS 76617TI 76617CB
9/32" 76618HS 76618TI 76618CB
19/64" 76619HS 76619TI 76619CB
5/16" 76620HS 76620TI 76620CB
21/64" 76621HS 76621TI 76621CB
11/32" 76622HS 76622TI 76622CB
23/64" 76623HS 76623TI 76623CB

3/8" 76624HS 76624TI 76624CB
25/64" 76625HS 76625TI 76625CB
13/32" 76626HS 76626TI 76626CB
27/64" 76627HS 76627TI 76627CB
7/16" 76628HS 76628TI 76628CB
29/64" 76629HS 76629TI 76629CB
15/32" 76630HS 76630TI 76630CB
31/64" 76631HS 76631TI 76631CB

1/2" 76632HS 76632TI 76632CB



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

AMT 1881280
� 12-Piece IMPACT 

PERFORMANCETM

Drill Set for 
Impact Drills

6��	���7® tip, 1/4" 
*��+��������������
� Jeu de mèches 

12 morceaux 
pour perceuse 
marteau IMPACT-
PERFORMANCEMC

3)���������6��	���7MD, 
et tige changement rapide 
1/4 po.

� High Speed Steel 
Double End Drill Bit

• 135° split point
• 2���+��7
������
• 2" overall length
� Foret à pointe double en 

acier rapide
• Pointe en croix 135°
• _�������7�
H
• 5���������������(���

# Description Qty./Pack / Qté/paquet
UPT 76880 1/8" 5
UPT 76890 #30 5

� Silver and Deming Drill Bit
• 118° point
• !"($���
���
�����+
• 6" overall length
• E�������
�������;�
� Foret « Silver  

et Deming »
• Pointe 118°
• 6����H
����!"(���
• 5���������������B���
• Acier rapide M7
# Description
UPT 76934 17/32"
UPT 76936 9/16"
UPT 76937 37/64"
UPT 76938 19/32"
UPT 76940 5/8"
UPT 76942 21/32"
UPT 76944 11/16"
UPT 76946 23/32"
UPT 76948 3/4"
UPT 76950 25/32"
UPT 76952 13/16"
UPT 76954 27/32"
UPT 76956 7/8"
UPT 76958 29/32"
UPT 76960 15/16"
UPT 76964 1"
UPT 76968 1-1/16"
UPT 76972 1-1/8"
UPT 76980 1-1/4"
UPT 76988 1-3/8"
UPT 76996 1-1/2"

AMT 10502ZR
� 3-Pc. Unibit Step Drill Set
� Jeu de forets gradués Unibit 3-pièces

Contents: / Contenu :
# Description
AMT 10231 1/8" - 1/2", 13 Sizes / !"&������!"(����!%�����
����
AMT 10232 3/16" - 1/2", 6 Sizes / %"!B������!"(�����B�����
����
AMT 10233 1/4" - 3/4", 9 Sizes / !"#������%"#�����������
����

ECF 776-0019
� 3-Pc. Step Drill Set
!"#$���7�����+�%�	���������������!���
)
����

����	�����
������������������������������������
���
�
��3������������
�	������������������

�����_��������������������
���
���������
• 3/16" - 3/4 " size range
• ]����
���B�����'�!%�^���
• 6���������
��C����
�^����
• 6 Step: 3/16", 1/4", 5/16", 3/8", 7/16", 1/2"

9 step: 1/4", 5/16", 3/8", 7/16", 1/2", 9/16", 5/8", 11/16", 3/4"
13 step: 1/8", 5/32", 3/16", 7/32", 1/4", 9/32", 5/16", 11/32", 3/8", 13/32", 
7/16", 15/32", 1/2"

� Jeu de forets étagés, 3 pièces
5������
��%��������P�������7��������
��!"#�������������!������������
H������
���������������������������1H������H����������	�)�����������*�����������
���������
����*���)���������>����������������1��������	��������������*���
• ������
��%"!B�P�%"#���
• C������
�B�������!%�
��I�����H���H�
• 3������)���
���������
�������
• B�
��I�����H���H����%"!B�����!"#�����,"!B�����%"&������"!B�����!"(����

��
��I�����H���H����!"#�����,"!B�����%"&������"!B�����!"(������"!B����
5/8 po, 11/16 po, 3/4 po.
!%�
��I�����H���H����!"&�����,"%(�����%"!B������"%(�����!"#������"%(�����
5/16 po, 11/32 po, 3/8 po, 13/32 po, 7/16 po, 15/32 po, 1/2 po.

AMT 10502CB
� 3-Pc. Cobalt Unibit Set
;%,����
��C�	����E^^�
� Jeu de 3 forets en cobalt Unibit
3�������
���E^^�������	��������
��;%,�

Contents: / Contenu :
# Description
AMT 10231CB  #1 1/8" - 1/2", 13 Size / 1 1/8 po-1/2 po, taille 13
AMT 10232CB  #2 3/16" - 1/2", 6 Size / 2 3/16 po-1/2 po, taille 6
AMT 10233CB  #3 1/4" - 3/4", 9 Size / 3 1/4 po-3/4 po, taille 9



DRILLING, CUTTING & GRINDING

AMT 10225
� UNIBIT® Step Drill General 

Purpose Set
6��������������������������������
UNIBIT® Step Drill sizes from 1/8" to  
!�%"&$����+���
�����
���	������
�
�
plastic case. Contains one each of 
the AMT 10231, AMT 10232,  
AMT 10234, and AMT 10221  
step drills.
� Jeu de forets gradués 

UnibitMD à usage général
���������������I���
���������
H���H����]2]6MD��
��!"&����P� 
!�%"&�����
��������������������
�����*�������H��C����������
exemplaire des forets AMT 10231, 
AMT 10232, AMT 10234 et AMT 10221.

AMT 10235
� #5 Unibit Step Drill Set
1/4" - 1-3/8", 10 sizes, 1/8" steps
� Mèches gradués Unibit #5
!"#������!�%"&�����!8�����
�������������!"&���

� Unibit Cobalt Step Drills
B7������������)������������������;%,����
��C�	����E^^��\�
��������)��
������6����������
�����+��^���
����TM tip. Laser marked sizes.
� Forets gradués Unibit en cobalt
<��H��
��)���7�����������������*��������������
������������������ 
3�������
�������	����
��*����H�;%,��3�����P�������������
�����6���P� 
3 facettes. Pointe SpeedPointMC��<�����������*�H������������
  Number Hole 
  of Holes / Size Increments
  Nombre  Grandeur 
# Description de trous des étapes
AMT 10220CB � �"!B$���!$�� &�������"�� !"!B$�E����q��������" 
 � &�H������ !"!B����H����������� 
� � � �
������
AMT 10231CB  1/8" - 1/2"  13 steps /  1/32" Increments /  
 � !%�H������ �������H������
�� 
   1/32 po
AMT 10232CB  3/16" - 1/2"  6 steps /  1/16" Increments /  
 � B�H������ �������H������
�� 
   1/16 po
AMT 10233CB  1/4" - 3/4"  9 steps /  1/16" Increments /  
 � ��H������ �������H������
�� 
   1/16 po
AMT 10234CB  3/16" - 7/8"  12 steps /  1/16" Increments /  
 � !(�H������ �������H������
�� 
   1/16 po

AMT 10231CB 

AMT 10220CB AMT 10232CB

AMT 10233CB AMT 10234CB 

� Bi-Metal Ship Auger Bits
Extreme Durability
E�������
���������������
���������������

���	������������	�

�
����

Longer Life
E�������
������������������������������
resistance for extended life
Fast, Easy Drilling
��*�������	�����������������������	��
����������������*��+�����
��������������
Resharpenable
\���������	�������5q�O��<����
�_�������
��������(,%!(<]3_!�
� Mèches bimétal à simple spirale
Extrême robustesse.
2��
�
�������������������
�������������	�����������H������
�������	���
�����H�
��������
Durée de vie plus longue.
5��������)��H�������������
���������������H��������P��1������������������
���
��H��
��)��
������I����
Perçage rapide et facile.
5��������)��H������	��*���������*�������������
����������
��������������
�����������I����P����)����������H����
Peut être réaffutée.
�����������H�����H��P��1�
��
1��������
������5���7��\H�H������
25312DIAF1).

# Description

LEN 145390080616 18" x 3/8"

LEN 145420080916 18" x 9/16"

AMT 3018008
� 9-Pc. Unibit®

TurbomaxTM Set
]����
���������6���������
��
C����
�6��	���7TM Drill Set (1/16", 
3/32", 1/8", 3/16", 7/32", 1/4", 3/8") 
and UNIBIT®��������	�����
AMT 10231 and AMT 10234.
� Jeu de 9 mèches UnibitMD

TurbomaxMC

C������
��������
�����I�����
����������
��������6��	���7MC

(1/16 po, 3/32 po, 1/8 po, 3/16 po, 
7/32 po, 1/4 po, 3/8 po) et articles 
UNIBITMD n° AMT 10231 et 
AMT 10234.



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

� Tap and Hex Die Set
=�1������+���������)������������
������������)����
��������������
������������]���®�E�����®�6������
�<�������������������=���������������
������������������������������������
�����
���
�����������
�������)�����
����������������������]����]�
�������6����® sets the standard for delivering 
*�������)��������������������������������
��������������

�
 %�	����
��
������	
��
;�����	
����?�����	
��������)��������)���
)������)�����*����H��������H���
���������	���
��������
��
H���
���7������5��������
�������I����
��]���MD�E�����MD 
���������������������
�)������H�>�
�����)���7�������P�������
1�����	����
���*���)�����H����>�
��������������
�����H�������H������������������
��
����������������������������H����5��������	����
1�������
��������]\=]�MD 
H��	���������������������������
�����*����H�
�������*���H�����
��)���
�����������
����������

AMT 1813817
� HANSON 116-Piece Machine Screw/Fractional/Metric  

Plug Tap and 1 In. Hex Die Set
�
 ���
��
������	
��
;�����	
����?�����	 

mécanique/impérial/métrique, 116 pièces HANSON 

Contents: / Contenu :

 
Tap # /  
# taraud

 
Die # /  
# matrice

Drill Bit # /  
N° de  
mèche

Thread Size /  
Taille du  
;����?�

Drill Bit 
Size / Jeu 
de mèches

 
Tap # /  
# taraud

 
Die # /  
# matrice

Drill Bit # / 
N° de  
mèche

Thread Size /  
Taille du 
;����?�

Drill Bit 
Size / Jeu 
de mèches

MACHINE SCREW / VIS DE MÉCANIQUE METRIC / MÉTRIQUE

AMT 1112ZR AMT 6412ZR AMT 80143 4 - 40 NC No. 43 AMT 1712ZR AMT 6612ZR AMT 80139 3 mm - 0.50 No. 39

AMT 1118 AMT 6418 AMT 80136 6 - 32 NC No. 36 AMT 1717ZR AMT 6617 AMT 80130 4 mm - 0.70 No. 30

AMT 1124 AMT 6424 AMT 80129 8 - 32 NC No. 29 AMT 1718ZR AMT 6618 AMT 80130 4 mm - 0.75 No. 30

AMT 1128ZR AMT 6428 AMT 80125 10 - 24 NC No.25 AMT 1722ZR AMT 6622 AMT 90119 5 mm - 0.80 No. 19

AMT 1131 AMT 6431 AMT 80121 10 - 32 NF No.21 AMT 1723ZR AMT 6623 AMT 80120 5 mm - 0.90 No. 20

AMT 1132 AMT 6432ZR AMT 80116 12 - 24 NC No. 16 AMT 1727 AMT 6627 AMT 80109 6 mm - 1.00 No. 9

FRACTIONAL / IMPÉRIAL AMT 1731ZR AMT 6631 AMT 40102 7 mm - 1.00 Letter B

AMT 1420 AMT 6520ZR AMT 80107 1/4" - 20 NC No.7 AMT 1733ZR AMT 6633ZR AMT 40110 8 mm - 1.00 Letter J

AMT 1423ZR AMT 6523ZR AMT 80103 1/4" - 28 NF No.3 AMT 1734ZR AMT 6634 AMT 40108 8 mm - 1.25 5������E

AMT 1427 AMT 6527 AMT 40106 5/16" - 18 NC Letter F AMT 1736 AMT 6636 AMT 40115 9 mm - 1.00 5������O

AMT 1429ZR AMT 6529 AMT 40109 5/16" - 24 NF Letter I AMT 1737 AMT 6637 AMT 60120 9 mm - 1.25 5/16"

AMT 1434ZR AMT 6534ZR AMT 60120 3/8" - 16 NC 5/16" AMT 1739 AMT 6639 AMT 40119 10 mm - 1.25 Letter S

AMT 1436 AMT 6536 AMT 40117 3/8" - 24 NF 5������� AMT 1740ZR AMT 6640 AMT 40118 10 mm - 1.50 Letter R

AMT 1439ZR AMT 6539 AMT 40121 7/16" - 14 NC Letter U AMT 1741ZR AMT 6641 AMT 60124 11 mm - 1.50 3/8"

AMT 1440 AMT 6540 AMT 60125 7/16" - 20 NF 25/64" AMT 1743ZR AMT 6642ZR AMT 40126 12 mm - 1.25 Letter Z

AMT 1444ZR AMT 6544 AMT 60127 1/2" - 13 NC 27/64" AMT 1744ZR AMT 6644 AMT 60126 12 mm - 1.75 13/32"

AMT 1445 AMT 6545 AMT 60129 1/2" - 20 NF 29/64" PIPE / TUYAU

SPIRAL FLUTE SCREW EXTRACTOR / 
EXTRACTEUR DE VIS À GORGES HÉLICOÏDALES

AMT 1902ZR AMT 6702 AMT 40117 1/8" - 27 NPT 5�������

AMT 1911ZR AMT 6711 AMT 60121 1/8" - 28 BSP 21/64"

– – AMT 60105 q����! 5/64"

– – AMT 60107 q����( 7/64"

– – AMT 60110 q����% 5/32"

– – AMT 60116 q����# 1/4"

– – AMT 60119 q����, 19/64"



DRILLING, CUTTING & GRINDING

AMT 1841432
� HANSON 116-Piece Machine Screw/Fractional/Metric 

Self Alignment Tap and Die Set
�
 ��� �� ������	 �� ;�����	 ����+���?������

mécanique/impérial/métrique, 116 pièces HANSON 

Contents: / Contenu :

Tap # /  
# taraud

Die # /  
# matrice

Thread Size/  
������
��
;����?�

Tap # /  
# taraud

Die # /  
# matrice

Thread Size /  
������
��
;����?�

MACHINE SCREW / VIS DE MÉCANIQUE METRIC / MÉTRIQUE

AMT 1112ZR AMT 6412ZR 4 - 40 NC AMT 1712ZR AMT 6612ZR 3 mm - 0.50 

AMT 1118 AMT 6418 6 - 32 NC AMT 1717ZR AMT 6617 4 mm - 0.70 

AMT 1124 AMT 6424 8 - 32 NC AMT 1718ZR AMT 6618 4 mm - 0.75 

AMT 1128ZR AMT 6428 10 - 24 NC AMT 1722ZR AMT 6622 5 mm - 0.80 

AMT 1131 AMT 6431 10 - 32 NF AMT 1723ZR AMT 6623 5 mm - 0.90 

AMT 1132 AMT 6432ZR 12 - 24 NC AMT 1727 AMT 6627 6 mm - 1.00 

FRACTIONAL / IMPÉRIAL AMT 1731ZR AMT 6631 7 mm- 1 .00 

AMT 1420 AMT 6520ZR 1/4" - 20 NC AMT 1733ZR AMT 6633ZR 8 mm - 1.00 

AMT 1423ZR AMT 6523ZR 1/4" - 28 NF AMT 1734ZR AMT 6634 8 mm - 1.25 

AMT 1427 AMT 6527 5/16" - 18 NC AMT 1736 AMT 6636 9 mm - 1.00 

AMT 1429ZR AMT 6529 5/16" - 24 NF AMT 1737 AMT 6637 9 mm - 1.25 

AMT 1434ZR AMT 6534ZR 3/8" - 16 NC AMT 1739 AMT 6639 10 mm - 1.25 

AMT 1436 AMT 6536 3/8" - 24 NF AMT 1740ZR AMT 6640 10 mm - 1.50 

AMT 1439ZR AMT 6539 7/16" - 14 NC AMT 1741ZR AMT 6641 11 mm - 1.50 

AMT 1440 AMT 6540 7/16" - 20 NF AMT 1743ZR AMT 6642ZR 12 mm - 1.25 

AMT 1444ZR AMT 6544 1/2" - 13 NC AMT 1744ZR AMT 6644 12 mm - 1.75 

AMT 1445 AMT 6545 1/2" - 20 NF 

PIPE / TUYAU

AMT 1902ZR AMT 6702 1/8" - 27 NPT

AMT 1911ZR AMT 6711 1/8" - 28 BSP



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

AMT 1813816
� 75-Pc. Machine Screw/Fractional/ 

Metric Tap and Hex Die Set
�
 ��� �� ������	 �� ;�����	

hexagonales mécanique/impérial/
métrique, 75 pièces

Contents: / Contenu :

Tap # /  
# taraud

Die # /  
# matrice

Thread Size /  
������
��
;����?�

MACHINE SCREW / VIS DE MÉCANIQUE
AMT 1112ZR AMT 6412ZR 4-40 NC
AMT 1118 AMT 6418 6-32 NC
AMT 1124 AMT 6424 8-32 NC
AMT 1128ZR AMT 6428 10-24 NC
AMT 1131 AMT 6431 10-32 NF
AMT 1132 AMT 6432ZR 12-24 NC
FRACTIONAL / IMPÉRIAL
AMT 1420 AMT 6520ZR 1/4"-20 NC
AMT 1423ZR AMT 6523ZR 1/4"-28 NF
AMT 1427 AMT 6527 5/16"-18 NC
AMT 1429ZR AMT 6529 5/16"-24 NF
AMT 1434ZR AMT 6534ZR 3/8"-16 NC
AMT 1436 AMT 6536 3/8"-24 NF
AMT 1439ZR AMT 6539 7/16"-14 NC
AMT 1440 AMT 6540 7/16"-20 NF
AMT 1444ZR AMT 6544 1/2"-13 NC
AMT 1445 AMT 6545 1/2"-20 NF
AMT 1902ZR AMT 6702 1/8"-27 NPT
METRIC / MÉTRIQUE
AMT 1712ZR AMT 6612ZR 3-0.50 mm
AMT 1717ZR AMT 6617 4-0.70 mm
AMT 1718ZR AMT 6618 4-0.75 mm
AMT 1722ZR AMT 6622 5-0.80 mm
AMT 1723ZR AMT 6623 5-0.90 mm
AMT 1727 AMT 6627 6-1.00 mm
AMT 1731ZR AMT 6631 7-1.00 mm
AMT 1733ZR AMT 6633ZR 8-1.00 mm
AMT 1734ZR AMT 6634 8-1.25 mm
AMT 1736 AMT 6636 9-1.00 mm
AMT 1737 AMT 6637 9-1.25 mm
AMT 1739 AMT 6639 10-1.25 mm
AMT 1740ZR AMT 6640 10-1.50 mm
AMT 1741ZR AMT 6641 11-1.50 mm
AMT 1743ZR AMT 6642ZR 12-1.25 mm
AMT 1744ZR AMT 6644 12-1.75 mm
AMT 1911ZR AMT 6711 1/8-28 BSP
# Description
THREADING TOOLS / OUTILS À FILETER
AMT 4935054 PTS Die Stock, 1" /���������I����6^��!���
AMT 1775311 PTS Die Spacer /�����������6^
AMT 4935052� ��6^�3
�������6���^��+����^��������	���#����!"#$� 

(3 mm - 6 mm). /  
<������
�������
�
���H�������6^�����������#�P�!"#���� 
(3 mm - 6 mm).

AMT 4935053� ��6^�3
�������6���^��+����;�
���!"#$����!"($� 
(6 mm - 12 mm). /  
<������
�������
�
���H�������6^��;�����!"#����P�!"(���� 
(6 mm - 12 mm).

AMT 1775312� �6�2�������3
�������6���^��+���"  
2��������6������
������
�������
�
���H�����

AMT 11018ZR�^3q������������"�C��	���
�������
����^3q
AMT 11016ZR�;����������������"�C��	���
�������
�����H��*��

AMT 1841350
� HANSON 75-Pc. Fractional, Metric 

Self-Alignment Tap and Die Set
�
 ��� �� ������	 �� ;�����	 ����+

alignement impérial/métrique,
75 pièces HANSON

Contents: / Contenu :

Tap # /  
# taraud

Die # /  
# matrice

Thread Size /  
������
��
;����?�

MACHINE SCREW / VIS DE MÉCANIQUE
AMT 4935222 AMT 4935018 4-40 NC
AMT 4935223 AMT 4935019 6-32 NC
AMT 4935224 AMT 4935020 8-32 NC
AMT 4935225 AMT 4935021 10-24 NC
AMT 4935226 AMT 4935022 10-32 NF
AMT 4935227 AMT 4935023 12-24 NC
FRACTIONAL / IMPÉRIAL
AMT 4935228 AMT 4935024 1/4"-20 NC
AMT 4935229 AMT 4935025 1/4"-28 NF
AMT 4935230 AMT 4935026 5/16"-18 NC
AMT 4935231 AMT 4935027 5/16"-24 NF
AMT 4935232 AMT 4935028 3/8"-16 NC 
AMT 4935233 AMT 4935029 3/8"-24 NF
AMT 4935234 AMT 4935030 7/16"-14 NC
AMT 4935235 AMT 4935031 7/16"-20 NF
AMT 4935236 AMT 4935032 1/2"-13 NC
AMT 4935237 AMT 4935033 1/2"-20 NF
AMT 1902ZR AMT 6702 1/8"-27 NPT
METRIC / MÉTRIQUE
AMT 4935238 AMT 4935035 3-0.50 mm
AMT 4935239 AMT 4935036 4-0.70 mm
AMT 4935240 AMT 4935037 4-0.75 mm
AMT 4935241 AMT 4935038 5-0.80 mm
AMT 4935242 AMT 4935039 5-0.90 mm
AMT 4935243 AMT 4935040 6-1.00 mm
AMT 4935244 AMT 4935041 7-1.00 mm
AMT 4935245 AMT 4935042 8-1.00 mm
AMT 4935246 AMT 4935043 8-1.25 mm
AMT 4935247 AMT 4935044 9-1.00 mm
AMT 4935248 AMT 4935045 9-1.25 mm
AMT 4935249 AMT 4935046 10-1.25 mm
AMT 4935250 AMT 4935047 10-1.50 mm
AMT 4935251 AMT 4935048 11-1.50 mm
AMT 4935252 AMT 4935049 12-1.258 mm
AMT 4935253 AMT 4935050 12-1.75 mm
AMT 1911ZR AMT 6711 1/8-28 BSP
# Description
THREADING TOOLS / OUTILS À FILETER
# Description
THREADING TOOLS / OUTILS À FILETER
AMT 4935054 PTS Die Stock, 1" /���������I����6^��!���
AMT 1775311 PTS Die Spacer /�����������6^
AMT 4935052� ��6^�3
�������6���^��+����^��������	���#����!"#$� 

(3 mm - 6 mm). /  
<������
�������
�
���H�������6^�����������#�P�!"#���� 
(3 mm - 6 mm).

AMT 4935053� ��6^�3
�������6���^��+����;�
���!"#$����!"($� 
(6 mm - 12 mm). /  
<������
�������
�
���H�������6^��;�����!"#����P�!"(���� 
(6 mm - 12 mm).

AMT 1775312� �6�2�������3
�������6���^��+���"  
2��������6������
������
�������
�
���H�����

AMT 11018ZR� ^3q������������"�C��	���
�������
����^3q
AMT 11016ZR� ;����������������"�C��	���
�������
�����H��*��



DRILLING, CUTTING & GRINDING

AMT 97606
� 66-Pc. Machine Screw/

Fractional and Hex Die Set
Includes:
Machine Screw Plug Taps and 5/8" 
Hexagon Dies in Sizes:
4 - 40 NC, 6 - 32 NC, 8 - 32 NC, 
10 - 24 NC, 10 - 32 NF, 12 - 24 NC
Fractional Thread Plug Taps and 
1" Hexagon Dies in Sizes:
1/4" - 20 NC, 1/4" - 28 NF, 
5/16" - 18 NC, 5/16" - 24 NF, 
3/8" - 16 NC, 3/8" - 24 NF, 
7/16" - 14 NC, 7/16" - 20 NF, 
1/2" - 13 NC, 1/2" - 20 NF
Fractional Thread Plug Taps and 
1-7/16" Hexagon Dies in Sizes:
9/16" - 12 NC, 9/16" - 18 NF, 
5/8" - 11 NC, 5/8" - 18 NF, 
3/4" - 10 NC, 3/4" - 16 NF
Fractional Thread Plug Taps and 
1-13/16" Hexagon Dies in Sizes:
7/8" - 9 NC, 7/8" - 14 NF, 1" - 8 NC, 
1" - 14 NS
Pipe Thread Plug Taps and 1" 
Hexagon Dies in Sizes:
1/8" - 27 NPT, 1/4" - 18 NPT
Threading Tools:
3
���
������+�N�!$���7�����
�����
���
������+�N�!��"!B$���7�����
�����
���

������+�N�!�!%"!B$���7�����
���������
������+�N�,"&$���7�����
�����
���
���
��������������N����������8����!"($���
������
��������������N������!"#$����
!$�����������������������N������!"#$����!"($�������
����������N����������8����
!"#$��!&����������
��
������
�����������
�
 %�	���� �� ������	 �� ;�����	 ����?�����	 ����������

impérial, 66 pièces
Comprend :
������	 ���������	 �������������	 �� ;����� ����?����� �� ��� �� ��
diamètre :
4 - 40 NC, 6 - 32 NC, 8 - 32 NC, 10 - 24 NC, 10 - 32 NF, 12 - 24 NC
������	 �������������	 �������� �� ;�����	 ����?�����	 � �� �� �������� �
1/4 po - 20 NC, 1/4 po - 28 NF, 5/16 po - 18 NC, 5/16 po - 24 NF, 
3/8 po - 16 NC, 3/8 po - 24 NF, 7/16 po - 14 NC, 7/16 po - 20 NF, 
1/2 po - 13 NC, 1/2 po - 20 NF
������	 �������������	 �������� �� ;�����	 ����?�����	 � ���� �� ��
diamètre :
9/16 po - 12 NC, 9/16 po - 18 NF, 5/8 po - 11 NC, 5/8 po - 18 NF, 
3/4 po - 10 NC, 3/4 po - 16 NF
������	 �������������	 �������� �� ;�����	 ����?�����	 � �_��� �� ��
diamètre :
7/8 po - 9 NC, 7/8 po - 14 NF, 1 po - 8 NC, 1 po - 14 NS
������	 �������������	 ���� ;����?� �� ��>�� �� ;�����	 ����?�����	
1 po de diamètre :
1/8 po - 27 NPT, 1/4 po - 18 NPT
�����	 ���� ;����?� �
��������I���������	���N���I������7���������!�������������I���������	���N�
��I������7���������!��"!B�������������I���������	���N���I������7���������
!�!%"!B�������������I�����
�����N���I������7���������,"&������������P�
�������������	���N������
��
�����8�P�!"(������������P��������������	���
N������
��
��!"#����P�!������������P�����������6�
��7�������N������
��
��
!"#����P�!"(������������P�����������6�N������
��
�����8�P�!"#���������������
de-vis standard de 18 lames

AMT 97312
� 66-Pc. Metric Tap and 

Hex Die Set
Includes:
Metric Plug Taps and 5/8" Hexagon 
Dies in Sizes:
3 mm - 0.50, 4 mm - 0.70, 4 mm - 
0.75, 5 mm - 0.80, 5 mm - 0.90, 
6 mm - 1.00
Metric Plug Taps and 1" Hexagon 
Dies in Sizes:
7 mm - 1.00, 8 mm - 1.00, 
8 mm - 1.25, 9 mm - 1.00, 9 mm - 
1.25, 10 mm - 1.25, 10 mm - 1.50, 
11 mm - 1.50, 12 mm - 1.50, 
12 mm - 1.75
Metric Plug Taps and 1-7/16" 
Hexagon Dies in Sizes: 
14 mm - 1.50, 14 mm - 2.00, 
16 mm - 1.50, 16 mm - 2.00, 
18 mm - 1.50, 18 mm - 2.50
Metric Plug Taps and 1-13/16" 
Hexagon Dies in Sizes:
20 mm - 2.50, 22 mm - 1.50, 
24 mm - 2.00, 24 mm - 3.00
Pipe Thread Plug Taps and 1" Hexagon Dies in Sizes:
1/8" - 28 BSP
Threading Tools:
3
�����	���
������+�N�!$�
�����
�����	���
������+�N�!��"!B$���7�����
����
�
�����	���
������+�!�%"!B$���7�����
���������
������+�N�,"&$���7�����

���������
����������N����������8�6��!"#$���
������
��������������N������
����8����!"($���
������
��������������N����������!"#$����!"($����������������
�������N������!"#$����!"($��!B�����������������
�����������
�
 %�	���� �� ������	 �� ;�����	 ����?�����	 ��������	*

66 pièces
Comprend :
������	 �������������	 ��������	 �� ;�����	 ����?�����	 �� ��� �� ��
diamètre :
3 mm - 0,50, 4 mm - 0,70, 4 mm - 0,75, 5 mm - 0,80, 5 mm - 0,90, 
6 mm - 1,00
������	 �������������	 ��������	 �� ;�����	 ����?�����	 �� � �� ��
diamètre :
7 mm - 1,00, 8 mm - 1,00, 8 mm - 1,25, 9 mm - 1,00, 9 mm - 1,25, 
10 mm - 1,25, 10 mm - 1,50, 11 mm - 1,50, 12 mm - 1,50, 12 mm - 1,75
������	 �������������	 ��������	 �� ;�����	 ����?�����	 �� � ���� �� ��
diamètre :
14 mm - 1,50, 14 mm - 2,00, 16 mm - 1,50, 16 mm - 2,00, 18 mm - 1,50, 
18 mm - 2,50
������	 �������������	 ��������	 �� ;�����	 ����?�����	 �� � �_��� �� ��
diamètre :
20 mm - 2,50, 22 mm - 1,50, 24 mm - 2,00, 24 mm - 3,00
������	 �������������	 ���� ��>�� �� ;�����	 ����?�����	 �� � �� ��
diamètre :
1/8 po - 28 BSP
�����	 ���� ;����?� �
��������I���������	���N���I����!�������������I���������	���N���I����
��7���������!��"!B�������������I���������	���N���I������7���������
!�%"!B�������������I�����
�����N���I������7���������,"&������������P�
����������6�N������
��
�����8�P�!"#������������P��������������	���N������
��

�����8�P�!"(������������P��������������	���N������
��
��!"#����P�!"(�������H�
�������P��������
��7�������N������
��
��!"#����P�!"(���������������
��)��
�H��*���
��!B������



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

AMT 1840235
� HANSON 41-Pc. Machine Screw, 

Fractional and Metric 
Self-Alignment Tap Set

� Jeu de tarauds auto-alignement 
mécanique/impérial/métrique, 
41 pièces HANSON

Contents: / Contenu :

Tap # /  
# taraud ������
!���
�
������
��
;����?�

AMT 4935222 4-40 NC
AMT 4935223 6-32 NC 
AMT 4935224 8-32 NC
AMT 4935225 10-24 NC
AMT 4935226 10-32 NF
AMT 4935227 12-24 NC 
AMT 4935228 1/4"-20 NC
AMT 4935229 1/4"-28 NF 
AMT 4935230 5/16"-18 NC 
AMT 4935231 5/16"-24 NF 
AMT 4935232 3/8"-16 NC 
AMT 4935233 3/8"-24 NF 
AMT 4935234 7/16"-14 NC 
AMT 4935235 7/16"-20 NF
AMT 4935236 1/2"-13 NC
AMT 4935237 1/2"-20 NF
AMT 1902ZR 1/8"-27 NPT
AMT 4935238 3-0.50 mm
AMT 4935239 4-0.70 mm
AMT 4935240 4-0.75 mm
AMT 4935241 5-0.80 mm
AMT 4935242 5-0.90 mm
AMT 4935243 6-1.00 mm
AMT 4935244 7-1.00 mm
AMT 4935245 8-1.00 mm
AMT 4935246 8-1.25 mm
AMT 4935247 9-1.00 mm
AMT 4935248 9-1.25 mm
AMT 4935249 10-1.25 mm
AMT 4935250 10-1.50 mm
AMT 4935251 11-1.50 mm
AMT 4935252 12-1.258 mm
AMT 4935253 12-1.75 mm
AMT 1911ZR 1/8-28 BSP
# Description
THREADING TOOLS / OUTILS À FILETER
AMT 4935054 PTS Die Stock, 1" /���������I����6^��!���
AMT 1775311 PTS Die Spacer /�����������6^
AMT 4935052� ��6^�3
�������6���^��+����^��������	���#����!"#$� 

(3 mm - 6 mm). / 
<������
�������
�
���H�������6^�����������#�P�!"#���� 
(3 mm - 6 mm).

AMT 4935053� ��6^�3
�������6���^��+���N�;�
���!"#$����!"($� 
(6 mm - 12 mm). /  
<������
�������
�
���H�������6^�N�;�����!"#����P�!"(���� 
(6 mm - 12 mm).

AMT 1775312� �6�2�������3
�������6���^��+���"  
2��������6������
������
�������
�
���H�����

AMT 11018ZR� ^3q������������"�C��	���
�������
����^3q
AMT 11016ZR� ;����������������"�C��	���
�������
�����H��*��

AMT 1841346
� HANSON 40-Pc. Machine 

Screw and Fractional 
Self-Alignment Tap and 
Die Set

�
 ��� �� ������	 �� ;�����	
auto-alignement mécanique/
impérial, 40 pièces HANSON

Contents: / Contenu :

Tap # /  
# taraud

Die # /  
# matrice

Thread Size /  
������
��
;����?�

AMT 4935222 AMT 4935018 4-40 NC
AMT 4935223 AMT 4935019 6-32 NC
AMT 4935224 AMT 4935020 8-32 NC
AMT 4935225 AMT 4935021 10-24 NC
AMT 4935226 AMT 4935022 10-32 NF
AMT 4935227 AMT 4935023 12-24 NC
AMT 4935228 AMT 4935024 1/4"-20 NC
AMT 4935229 AMT 4935025 1/4"-28 NF
AMT 4935230 AMT 4935026 5/16"-18 NC
AMT 4935231 AMT 4935027 5/16"-24 NF
AMT 4935232 AMT 4935028 3/8"-16 NC
AMT 4935233 AMT 4935029 3/8"-24 NF
AMT 4935234 AMT 4935030 7/16"-14 NC
AMT 4935235 AMT 4935031 7/16"-20 NF
AMT 4935236 AMT 4935032 1/2"-13 NC 
AMT 4935237 AMT 4935033 1/2"-20 NF
AMT 1902ZR AMT 6702 1/8"-27 NPT
# Description
THREADING TOOLS / OUTILS À FILETER
AMT 4935054 PTS Die Stock, 1" /���������I����6^��!���
AMT 1775311 PTS Die Spacer /�����������6^
AMT 4935052� ��6^�3
�������6���^��+����^��������	���#����!"#$� 

(3 mm - 6 mm). /  
<������
�������
�
���H�������6^����������#�P�!"#���� 
(3 mm - 6 mm).

AMT 4935053� ��6^�3
�������6���^��+���N�;�
���!"#$����!"($� 
(6 mm - 12 mm). /  
<������
�������
�
���H�������6^�N�;�����!"#����P�!"(����
(6 mm - 12 mm).

AMT 1775312� �6�2�������3
�������6���^��+���"  
2��������6������
������
�������
�
���H�����

AMT 11018ZR� ^3q������������"�C��	���
�������
����^3q



DRILLING, CUTTING & GRINDING

AMT 1841348
� HANSON 40-Pc. Metric 

Self-Alignment Tap and Die Set
�
 ��� �� ������	 �� ;�����	 ����+

alignement métriques, 40 pièces 
HANSON

Contents: / Contenu :

Tap # /  
# taraud

Die # /  
# matrice

Thread Size /  
������
��
;����?�

AMT 4935238 AMT 4935035 3-0.50 mm
AMT 4935239 AMT 4935036 4-0.70 mm
AMT 4935240 AMT 4935037 4-0.75 mm
AMT 4935241 AMT 4935038 5-0.80 mm
AMT 4935242 AMT 4935039 5-0.90 mm
AMT 4935243 AMT 4935040 6-1.00 mm
AMT 4935244 AMT 4935041 7-1.00 mm
AMT 4935245 AMT 4935042 8-1.00 mm
AMT 4935246 AMT 4935043 8-1.25 mm 
AMT 4935247 AMT 4935044 9-1.00 mm 
AMT 4935248 AMT 4935045 9-1.25 mm 
AMT 4935249 AMT 4935046 10-1.25 mm
AMT 4935250 AMT 4935047 10-1.50 mm
AMT 4935251 AMT 4935048 11-1.50 mm
AMT 4935252 AMT 4935049 12-1.258 mm
AMT 4935253 AMT 4935050 12-1.75 mm
AMT 1911ZR AMT 6711 1/8-28 BSP
# Description
THREADING TOOLS / OUTILS À FILETER
AMT 4935054 PTS Die Stock, 1" /���������I����6^��!���
AMT 1775311 PTS Die Spacer /�����������6^
AMT 4935052� ��6^�3
�������6���^��+����^��������	���#����!"#$� 

(3 mm - 6 mm). /  
<������
�������
�
���H�������6^�����������#�P�!"#���� 
(3 mm - 6 mm).

AMT 4935053� ��6^�3
�������6���^��+���N�;�
���!"#$����!"($� 
(6 mm - 12 mm) /  
<������
�������
�
���H�������6^�N�;�����!"#����P�!"(����
(6 mm - 12 mm)

AMT 1775312� �6�2�������3
�������6���^��+���"  
2��������6������
������
�������
�
���H�����

AMT 11016ZR� ;����������������"�C��	���
�������
�����H��*��

AMT 3095001
� 2-Pc. Tap Adapter Set
3�����������������>������������������
�)��������
���
�������������������>�����������������������
�����>���������!"($��`�����
�����������������������
���!"($��%"&$��*�����
�)��������	��������������
ratchets.
� Jeu de 2 adaptateurs pour taraud
�������
1�������
�����������
������������H������

��������
������C�����
�������)��
�����
��7��������������
������
��������
��
���*�1P�!"(�����5�����������1���������������	�������������
�
��!"(����
��7�����C���H����
�������
��%"&�����������	����)��������������
�����H��
P��������

AMT 97311
� 25-Pc. Metric Tap and Hex Die Set
Includes:
Metric Plug Taps and 1-7/16" Hexagon Dies 
in Sizes:
14 mm - 1.50, 14 mm - 2.00, 16 mm - 1.50, 
16 mm - 2.00, 18 mm - 1.50, 18 mm - 2.50
Metric Plug Taps and 1-13/16" Hexagon 
Dies in Sizes:
20 mm - 2.50, 22 mm - 1.50, 24 mm - 2.00, 
24 mm - 3.00
Threading Tools:
3
�����	���
������+�N�!��"!B$���7�����
����
�
�����	���
������+�N�!�!%"!B$���7�����
����
�
������
��������������N����������!"#$����!$��
empty plastic case
�
 %�	���� ������	 �� ;�����	 ����?�����	 ��������	* �� �����	
Comprend :
������	 �������������	 ��������	 �� ;�����	 ����?�����	 � ���� �� ��
diamètre :
14 mm - 1,50, 14 mm - 2,00, 16 mm - 1,50, 16 mm - 2,00, 18 mm - 1,50, 
18 mm - 2,50 
������	 �������������	 ��������	 �� ;�����	 ����?�����	 � �_��� �� ��
diamètre :
20 mm - 2,50, 22 mm - 1,50, 24 mm - 2,00, 24 mm - 3,00
�����	 ���� ;����?� �
��������I���������	���N���I������7���������!��"!B�������������I���������	���N�
��I������7���������!�!%"!B������������P��������������	���N������
��
��
!"#����P�!�������������)
����������*��

NHT 82812

� 114-Pc. Master Ratcheting Tap and Die Set-SAE/Metric
�
 ���
���������
��
������	
��
;�����	
&
�������
��������	�!$%*


114 pièces



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

NHT 3887
� 75-Pc. Medium Ratcheting Tap & Die Drive Tool Set
• ^���
��	�������
������
• Index holders for taps
• All taps and dies lock in place
• Carbon steel
• �����������������\����������60�=��������
��
������
� Assortiment d’outils à cliquet de taille moyenne pour tarauds et matrices, 75 pièces
• 2���������	����������H��������������
• ^��������
1�
��������������
�
• 6�������������
���������������������������������������������)����������
• 3����
��
• 5����������������������������H������6� �P���*������������
����������

UPT 75005

� 41-Pc. Tap and Die Set
�
 ���
��
������	
��
;�����	
��
�����	
Contents: / Contenu :
# Description Size / Dimension

UPT 76315 T-handle Tap Wrench /  0-1/4" 
6������P�������������6� 

UPT 76325� 3
�����	���E��
���6���=������"�� 8�!"($ 
6������P��������������	��

UPT 76335 T-handle Tap Wrench /  1/4"-1/2" 
6������P�������������6� 

UPT 76348� 3
�����	���E�7�<��^���+�"�� �
��������I�����7��������������	��

UPT 76380� 6����
�������"�`���������
��)�� �
Screwdriver / Tournevis

#  Taps / Tarauds
UPT 75712 4-40 NC
UPT 75718 6-32 NC
UPT 75724 8-32 NC
UPT 75728 10-24 NC
UPT 75731 10-32 NF
UPT 75732 12-24 NC
UPT 75927 1/8"-27 NPT
UPT 75220 1/4"-20 NC
UPT 75223 1/4"-28 NF
UPT 75227 5/16"-18 NC
UPT 75229 5/16"-24 NF
UPT 75234 3/8"-16 NC
UPT 75236 3/8"-24 NF
UPT 75239 7/16"-14 NC
UPT 75240 7/16"-20 NF
UPT 75244 1/2"-13 NC
UPT 75245 1/2"-20 NF

# Dies / Filières
UPT 76001 4-40 NC
UPT 76003 6-32 NC
UPT 76004 8-32 NC
UPT 76005 10-24 NC
UPT 76006 10-32 NF
UPT 76007 12-24 NC
UPT 76030 1/8"-27 NPT
UPT 76041 1/4"-20 NC
UPT 76042 1/4"-28 NF
UPT 76043 5/16"-18 NC
UPT 76044 5/16"-24 NF
UPT 76045 3/8"-16 NC
UPT 76046 3/8"-24 NF
UPT 76047 7/16"-14 NC
UPT 76048 7/16"-20 NF
UPT 76049 1/2"-13 NC
UPT 76050 1/2"-20 NF

SAE

#  Taps / Tarauds
UPT 75212M 3 mm-0.50 mm
UPT 75214M 3 mm-0.60 mm
UPT 75217M 4 mm-0.70 mm
UPT 75218M 4 mm-0.75 mm
UPT 75222M 5 mm-0.80 mm
UPT 75223M 5 mm-0.90 mm
UPT 75227M 6 mm-1.00 mm
UPT 75231M 7 mm-1.00 mm
UPT 75234M 8 mm-1.25 mm
UPT 75236M 9 mm-1.00 mm
UPT 75237M 9 mm-1.25 mm
UPT 75239M 10 mm-1.25 mm
UPT 75240M 10 mm-1.50 mm
UPT 75241M 11 mm-1.50 mm
UPT 75243M 12 mm-1.50 mm
UPT 75244M 12 mm-1.75 mm
UPT 75951 1/8"-28 BSP

# Dies / Filières
UPT 76070M 3 mm-0.50 mm
UPT 76071M 3 mm-0.60 mm
UPT 76072M 4 mm-0.70 mm
UPT 76073M 4 mm-0.75 mm
UPT 76074M 5 mm-0.80 mm
UPT 76075M 5 mm-0.90 mm
UPT 76076M 6 mm-1.00 mm
UPT 76078M 7 mm-1.00 mm
UPT 76080M 8 mm-1.25 mm
UPT 76082M 9 mm-1.00 mm
UPT 76083M 9 mm-1.25 mm
UPT 76085M 10 mm-1.25 mm
UPT 76086M 10 mm-1.50 mm
UPT 76087M 11 mm-1.50 mm
UPT 76089M 12 mm-1.50 mm
UPT 76090M 12 mm-1.75 mm
UPT 76032 1/8"-28 BSP

UPT 75010

� 41-Pc. Tap and Die Set
�
 ���
��
������	
��
;�����	
��
�����	
Contents: / Contenu :
# Description Size / Dimension

UPT 76315 T-handle Tap Wrench /  0-1/4" 
6������P�������������6� 

UPT 76325� 3
�����	���E��
���6���=������"�� 8�!"($ 
6������P��������������	��

UPT 76335 T-handle Tap Wrench / 1/4"-1/2" 
6������P�������������6� 

UPT 76348� 3
�����	���E�7�<��^���+�" 
��������I�����7��������������	��� �

UPT 76385� �6����
�������"�`���������
��)�� �
Screwdriver / Tournevis

mm



DRILLING, CUTTING & GRINDING

� SAE Taper Tap
� Taraud ébaucheur SAE

# Description
UPT 75120 1/4"-20 NC
UPT 75123 1/4"-28 NF
UPT 75127 5/16"-18 NC
UPT 75129 5/16"-24 NF
UPT 75134 3/8"-16 NC
UPT 75136 3/8"-24 NF
UPT 75139 7/16"-14 NC
UPT 75140 7/16"-20 NF
UPT 75144 1/2"-13 NC
UPT 75145 1/2"-20 NF
UPT 75148 9/16"-12 NC
UPT 75149 9/16"-18 NF
UPT 75152 5/8"-11 NC
UPT 75154 5/8"-18 NF
UPT 75158 3/4"-10 NC
UPT 75160 3/4"-16 NF
UPT 75161 7/8"-9 NC
UPT 75163 7/8"-14 NF
UPT 75165 1"-8 NC

SAE

� Drill Tap
• <�������
�6����E������O���3��������
• <�	����'�C��������+�������^���
• E�7�^���+���<�����
�����]������<�)���
• ^���
�6����<�������������*��+��
• E���C��	���^�����6����]
���������������6����
�
• 2���+�O7
��^���������<����2������)
�����������=����

Resistance
• 2���+�O7
��^���������<����2����������
�C����<�������

\�
�����2���+���
� Foret Taraudeur
• ��������������
��������������������������
• �	�)���>���������>��������������H����
• ��������7�������������J������������������)��P����������
• ���������
�������������
�������������H���7
• 6����
����������
�����������������������������H���
�������
• _������P�������������7�����7�
������������������

����������H��������P��1�����
• 5��
��I����P����
�
�������
����������P�������������7�����7�
����������

	��)��H�����������
���H
������������

# Description

DWT DWADT1420 1/4" 20 Drill Tap / Foret 1/4 po - 20

DWT DWADT832 8-32 UNC Drill Tap / Foret 8 po - 32 UNC

DWT DWADT5SET 5 pc Drill Tap Set / `���
����������,��I����

DWT DWADT51618 5/16" - 18 UNC Drill Tap / Foret 5/16 po - 18 
UNC 

DWT DWADT3816 3/8-16 UNC Drill Tap / Foret 3/8 po -16 UNC

DWT DWADT1224 12-24 UNC Drill Tap / Foret 12 po - 24 UNC

DWT DWADT1032 10-32 UNF Drill Tap / Foret 10 po - 32 UNC

DWT DWADT1024 10-24 UNC Drill Tap / Foret 10 po - 24 UNC

DWT DWADT1420

� SAE Plug Tap
� Taraud intermédiaire SAE

# Description
UPT 75220 1/4"-20 NC
UPT 75223 1/4"-28 NF
UPT 75227 5/16"-18 NC
UPT 75229 5/16"-24 NF
UPT 75234 3/8"-16 NC
UPT 75236 3/8"-24 NF
UPT 75239 7/16"-14 NC
UPT 75240 7/16"-20 NF
UPT 75244 1/2"-13 NC
UPT 75245 1/2"-20 NF
UPT 75248 9/16"-12 NC
UPT 75249 9/16"-18 NF
UPT 75252 5/8"-11 NC
UPT 75254 5/8"-18 NF
UPT 75258 3/4"-10 NC
UPT 75260 3/4"-16 NF
UPT 75261 7/8"-9 NC
UPT 75263 7/8"-14 NF
UPT 75265 1"-8 NC
UPT 75266 1"-12 NF

SAE

� SAE Bottoming Tap
�
 ������
;��		���
!$%

# Description
UPT 75320 1/4"-20 NC
UPT 75323 1/4"-28 NF
UPT 75327 5/16"-18 NC
UPT 75329 5/16"-24 NF
UPT 75334 3/8"-16 NC
UPT 75336 3/8"-24 NF
UPT 75339 7/16"-14 NC
UPT 75340 7/16"-20 NF
UPT 75344 1/2"-13 NC
UPT 75345 1/2"-20 NF
UPT 75348 9/16"-12 NC
UPT 75349 9/16"-18 NF
UPT 75352 5/8"-11 NC
UPT 75354 5/8"-18 NF
UPT 75358 3/4"-10 NC
UPT 75360 3/4"-16 NF
UPT 75361 7/8"-9 NC
UPT 75363 7/8"-14 NF
UPT 75365 1"-8 NC

SAE



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

� Metric Plug Tap
� Taraud intermédiaire 

Métrique

# Description
UPT 75212M 3 mm-0.50 mm
UPT 75214M 3 mm-0.60 mm
UPT 75217M 4 mm-0.70 mm
UPT 75218M 4 mm-0.75 mm
UPT 75222M 5 mm-0.80 mm
UPT 75223M 5 mm-0.90 mm
UPT 75227M 6 mm-1.00 mm
UPT 75231M 7 mm-1.00 mm
UPT 75233M 8 mm-1.00 mm
UPT 75234M 8 mm-1.25 mm
UPT 75236M 9 mm-1.00 mm
UPT 75237M 9 mm-1.25 mm
UPT 75239M 10 mm-1.25 mm
UPT 75240M 10 mm-1.50 mm
UPT 75241M 11 mm-1.50 mm
UPT 75243M 12 mm-1.50 mm
UPT 75244M 12 mm-1.75 mm
UPT 75249M 14 mm-1.25 mm
UPT 75250M 14 mm-1.50 mm
UPT 75252M 14 mm-2.00 mm
UPT 75255M 16 mm-1.50 mm
UPT 75256M 16 mm-2.00 mm
UPT 75259M 18 mm-1.50 mm
UPT 75261M 18 mm-2.50 mm
UPT 75264M 20 mm-2.50 mm
UPT 75265M 22 mm-1.50 mm
UPT 75269M 24 mm-3.00 mm

mm

� Machine Screw 
Tap/Taper

� Taraud pas machine / 
ébaucheur

# Description
UPT 75612 4-40 NC
UPT 75613 4-48 NF
UPT 75618 6-32 NC
UPT 75620 6-40 NF
UPT 75624 8-32 NC
UPT 75625 8-36 NF
UPT 75628 10-24 NC
UPT 75631 10-32 NF
UPT 75632 12-24 NC

� Machine Screw  
Tap/Plug Style

� Taraud pas machine / 
intermédiaire

# Description
UPT 75712 4-40 NC
UPT 75713 4-48 NF
UPT 75718 6-32 NC
UPT 75720 6-40 NF
UPT 75724 8-32 NC
UPT 75725 8-36 NF
UPT 75728 10-24 NC
UPT 75731 10-32 NF
UPT 75732 12-24 NC

� Machine Screw  
Tap/Bottoming

� Taraud pas  
�������
�
;��		���

# Description
UPT 75812 4-40 NC
UPT 75813 4-48 NF
UPT 75818 6-32 NC
UPT 75820 6-40 NF
UPT 75824 8-32 NC
UPT 75825 8-36 NF
UPT 75828 10-24 NC
UPT 75831 10-32 NF
UPT 75832 12-24 NC

� Pipe Tap
� Taraud pour tuyau

# Description
UPT 75927 1/8"-27 NPT
UPT 75929 1/4"-18 NPT
UPT 75931 3/8"-18 NPT
UPT 75933 1/2"-14 NPT
UPT 75935 3/4"-14 NPT
UPT 75937 1" – 11-1/2 NPT
UPT 75939 1-1/4" – 11-1/2 NPT
UPT 75941 1-1/2" – 11-1/2 NPT
UPT 75943 2" – 11-1/2 NPT
UPT 75951 1/8"-28 BSP

SAE

� Spark Plug Tap
� Taraud pour bougies

# Description
UPT 75971 14 mm-1.25 mm
UPT 75973 18 mm-1.50 mm

mm

SER 77-4032
� 8-Pc. Tap Socket Set
]
�������������������6����
���
������������^�����������
���+��������������	���
"
fractional M.C.T.I. standard 
�������������!"(������3����
���!"&�������6���
�������
�������������!(�����^��+����
come on vinyl holder.
� Jeu de douilles de 

taraudage, 8 pièces
]
H���*���
�����������P��������������)���������C������
������
�������
���)����P������������
��������
������
��
�;�C�6�]�������"�������������
���*�1P�!"(��������C��)����H�����������7������
����6�!"&��������������I���
�H��*������*�1P�!(�����5���
���������������������)���
���������
���������
vinyle.



DRILLING, CUTTING & GRINDING

� Die 1 In. Hex
� Filière hexagonale

1 po

# Description
UPT 76001 4-40 NC
UPT 76003 6-32 NC
UPT 76004 8-32 NC
UPT 76005 10-24 NC
UPT 76006 10-32 NF
UPT 76007 12-24 NC
UPT 76030 1/8"-27 NPT
UPT 76032 1/8"-28 BSP
UPT 76041 1/4"-20 NC
UPT 76042 1/4"-28 NF
UPT 76043 5/16"-18 NC
UPT 76044 5/16"-24 NF
UPT 76045 3/8"-16 NC
UPT 76046 3/8"-24 NF
UPT 76047 7/16"-14 NC
UPT 76048 7/16"-20 NF
UPT 76049 1/2"-13 NC
UPT 76050 1/2"-20 NF
UPT 76070M 3 mm – 0.50 mm
UPT 76071M 3 mm – 0.60 mm
UPT 76072M 4 mm – 0.70 mm
UPT 76073M 4 mm – 0.75 mm
UPT 76074M 5 mm – 0.80 mm
UPT 76075M 5 mm – 0.90 mm
UPT 76076M 6 mm – 1.00 mm
UPT 76078M 7 mm – 1.00 mm
UPT 76079M 8 mm – 1.00 mm
UPT 76080M 8 mm – 1.25 mm
UPT 76082M 9 mm – 1.00 mm
UPT 76083M 9 mm – 1.25 mm
UPT 76085M 10 mm – 1.25 mm
UPT 76086M 10 mm – 1.50 mm
UPT 76087M 11 mm – 1.50 mm
UPT 76089M 12 mm – 1.50 mm
UPT 76090M 12 mm – 1.75 mm

mm SAE

� SAE Die 1-7/16 In. Hex
� Filière hexagonale 1 7/16 po SAE

# Description
UPT 76102 9/16"-12 NC
UPT 76103 9/16"-18 NF
UPT 76104 5/8"-11 NC
UPT 76105 5/8"-18 NF
UPT 76106 3/4"-10 NC
UPT 76107 3/4"-16 NF

SAE

� SAE Die 1-7/8 In. Hex
� Filière hexagonale 1 7/8 po SAE

# Description
UPT 76130 7/8"-9 NC
UPT 76131 7/8"-14 NF
UPT 76132 1"-8 NC
UPT 76133 1"-12 NF
UPT 76135 1"-14 NS

SAE

� SAE Adjustable Round Die 1-1/2 In.
� Filière ronde ajustable 1 1/2 po SAE

# Description
UPT 76200 1/4"-20 NC
UPT 76201 1/4"-28 NF
UPT 76202 5/16"-18 NC
UPT 76203 5/16"-24 NF
UPT 76204 3/8"-16 NC
UPT 76205 3/8"-24 NF
UPT 76206 7/16"-14 NC
UPT 76207 7/16"-20 NF
UPT 76208 1/2"-13 NC
UPT 76209 1/2"-20 NF
UPT 76210 9/16"-12 NC
UPT 76211 9/16"-18 NF
UPT 76212 5/8"-11 NC
UPT 76213 5/8"-18 NF
UPT 76216 3/4"-10 NC
UPT 76217 3/4"-16 NF
UPT 76224 1/4"-18 NPT

SAE

� SAE Adjustable Round 
Die 2 In.

� Filière ronde ajustable 
2 po SA

# Description
UPT 76242 5/8"-11 NC
UPT 76243 5/8"-18 NF
UPT 76246 3/4"-10 NC
UPT 76247 3/4"-16 NF
UPT 76248 7/8"-9 NC
UPT 76249 7/8"-14 NF
UPT 76250 1"-8 NC
UPT 76251 1"-12 NF

SAE



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

� Ratchet Tap Wrench
� Tourne-à-gauche en « T » avec rochet

# Description
UPT 76305 0" to / P 1/4"
UPT 76310 1/4" to / P 1/2"

� T-Handle Tap Wrench
� Tourne-à-gauche en « T »

# Description
UPT 76315 0" to / P�1/4"
UPT 76320 1/4" to / P 1/2"

� Adjustable Tap and Reamer Wrench
� Tourne-à-gauche ajustable
# Description
UPT 76325 0" to / P 1/2"
UPT 76330 1/4" to / P 1"

UPT 76335
� Adjustable Tap Wrench
With 3/8", 1/4" to 1/2" drive.
� Tourne-à-gauche ajustable
3)��������%"&�����!"#�P�!"(����

� Adjustable Die Stock
�
 {����+;�����
���	����

# Description
UPT 76348� �_���!$�E�7�<���"��������I������7���������!���
UPT 76352� �_���!��"!B$�E�7�<���"� 

�������I������7���������!��"!B���
UPT 76355� �_���!��"&$�E�7�<���"� 

�������I������7���������!��"&���
UPT 76360� �_���!�!"($�\���
�<���"��������I�������
���!�!"(���
UPT 76365� �_���($�\���
�<���"��������I�������
���(���



DRILLING, CUTTING & GRINDING

Kit Contents and Replacement Parts / 
Contenu de l’ensemble et pièces de rechange

� Thread Repair Kits
Heli-Coil is a brand of 
STANLEY Engineered Fastening
E���C��® offers the most 
������)����
���)��������
accepted method of thread 
�������E���C��®�]����������+�
*��+�����
����������������
��������������
�����������
damaged threads to their 
original size and condition. 
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��E���C���]��������������������������
��>��������
����������������������������������������
Sizes:
Inch Coarse (UNC): ..........................................................................#4-1.5"
Metric Coarse: ................................................................................ M5-M10
Inch Fine (UNF): .............................................................................#10-1.5"
Metric Fine: ................................................................................... M10-M12
^���+������ .............................................. M10, M12, M14, M18, and 7/8 in.

� ����		�	
��
����������
��
;����?�
Heli-Coil est une marque de STANLEY Engineered Fastening
5������������
���H��������
����������E���C��MD�������������H���
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���������������������)������������������H��������I���
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Tailles :
�������������H�������C��� .....................................................���#�P�!�!"(����
������������H��*���� ......................................................................;,�P�;!8�
_����������H�������_��� ......................................................���!8�P�!�!"(����
_���������H��*���� .......................................................................;!8�P�;!(�
2�����
1���������� ...................................... M10, M12, M14, M18 et 7/8 po

HEL 5521-1

®

Kit Contents and Replacement Parts / 
Contenu de l’ensemble et pièces de rechange 

Kit # / Thread Size and Length / Inserts Per Kit / Packaged Insert Item No. / Installation Tool Item No. / Tap Item No. / Drill Size /
�´
��
����	����
 �����	���
��
���?����
 �����	
���
��	����
 �´
��
����	����
��
;���	
 �´
��
�������
����	��������� Nº de taraud Dimension du foret
INCH COARSE / GROS FILETS, IMPÉRIAUX
HEL 5521-2 8-32 x 0.246 12 HEL R1185-2 HEL 2288-2 HEL 819-2 11/64"
HEL 5521-3 10-24 x 0.285 12 HEL R1185-3 HEL 2288-3 HEL 819-3 13/64"
HEL 5521-1 12-24 x 0.324 12 HEL R1185-1 HEL 2288-1 HEL 819-1 15/64"
HEL 5521-4 1/4-20 x 0.375 12 HEL R1185-4 HEL 2288-4 HEL 819-4 17/64"
HEL 5521-5 5/16-18 x 0.469 12 HEL R1185-5 HEL 2288-5 HEL 819-5 21/64"
HEL 5521-6 3/8-16 x 0.562 12 HEL R1185-6 HEL 2288-6 HEL 819-6 25/64"
HEL 5521-7 7/16-14 x 0.656 6 HEL R1185-7 HEL 2288-7 HEL 819-7 29/64"
HEL 5521-8 1/2-13 x 0.750 6 HEL R1185-8 HEL 2288-8 HEL 819-8 17/32"

INCH FINE / FILETS FINS, IMPÉRIAUX
HEL 5528-3 10-32 x 0.285 12 HEL R1191-3 HEL 2299-3 HEL 821-3 13/64"
HEL 5528-4 1/4-28 x 0.375 12 HEL R1191-4 HEL 2299-4 HEL 821-4 17/64"
HEL 5528-5 5/16-24 x 0.469 12 HEL R1191-5 HEL 2299-5 HEL 821-5 21/64"
HEL 5528-6 3/8-24 x 0.562 12 HEL R1191-6 HEL 2299-6 HEL 821-6 25/64"
HEL 5528-7 7/16-20 x 0.656 6 HEL R1191-7 HEL 2299-7 HEL 821-7 29/64"
HEL 5528-8 1/2-20 x 0.750 6 HEL R1191-8 HEL 2299-8 HEL 821-8 33/64"

  Drill Size / Kit Qty. / Thread Insert # /  Installation Tool # /
Kit # / Size /
 ��������

 ¤��
���	
 �´
��
;���
 Tap # / Nº de l’outil  
Nº de l’ensemble Taille du taraudage la trousse rapporté Nº du taraud d’installation
INCH COARSE THREAD REPAIR KITS AND INSERTS / TROUSSES DE RÉPARATION DE FILETS GROS, IMPÉRIAUX ET RAPPORTÉS
HEL 5521-9� �Ö!B�!(�7��&##� !�Ö%(� B� HEL R1185-9 HEL 819-9 HEL 2288-9
HEL 5521-10� ,Ö&�!!�7���%&� (!Ö%(� B� HEL R1185-10 HEL 819-10 HEL 2288-10
HEL 5521-12� %Ö#�!8�7�!�!(,� (,Ö%(� #� HEL R1185-12 HEL 819-12 HEL 2288-12
HEL 5521-14� �Ö&���7�!�%!(� (�Ö%(� !� HEL K1185-14 HEL 8187-14 HEL 3724-14
HEL 5521-16� !�&�7�!�,8� !�!Ö%(� !� HEL K1185-16 HEL 8187-16 HEL 3724-16

INCH FINE THREAD REPAIR KITS AND INSERTS / TROUSSES DE RÉPARATION DE FILETS FINS, IMPÉRIAUX ET RAPPORTÉS
HEL 5528-9� �Ö!B�!&�7��&##� %�ÖB#� B� HEL R1191-9 HEL 821-9 HEL 2299-9
HEL 5528-10� ,Ö&�!&�7���%&� #!ÖB#� B� HEL R1191-10 HEL 821-10 HEL 2299-10
HEL 5528-12� %Ö#�!B�7�!�!(,� #�ÖB#� #� HEL R1191-12 HEL 821-12 HEL 2299-12
HEL 5528-14� �Ö&�!#�7�!�%!(� ,�ÖB#� B� HEL R1191-14 HEL 8193-14 HEL 535-14
Includes inserting tool or mandrel and pre-winding tool. / Comprend un outil d’insertion ou un mandrin et un outil de pré-enroulement.



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

� Thread Repair Kits
� 
����		�	
��
����������
��
;����?�

Kit Contents and Replacement Parts /
Contenu de l’ensemble et pièces de rechange 

 Thread Size Inserts Packaged  Installation   
 and Length /  Per Kit /  Insert Item No. /  Tool Item No. /   Drill Size / 
Kit # /  Dimension et Filets par Nº de l’ensemble  Nº de l’outil Tap Item No. /  Dimension 
�´
��
����	����
 ���?����
 ��	����
 ��
;���	
 ����	��������� Nº de taraud du foret

METRIC COARSE / GROS FILETS, MÉTRIQUES
HEL 5546-4 M4 x 0.7 x 6.0 mm 12 HEL R1084-4 HEL 3747-4 HEL 2087-4 11/64"
HEL 5546-5 M5 x 0.8 x 7.5 mm 12 HEL R1084-5 HEL 3747-5  HEL 570-5 13/64"
HEL 5546-6 M6 x 1 x 9.0 mm 12 HEL R1084-6 HEL 3747-6 HEL 570-6 1/4"
HEL 5546-7 M7 x 1 x 10.5 mm 12 HEL R1084-7 HEL 3747-7 HEL 570-7 9/32"
HEL 5546-8 M8 x 1.25 x 12.0 mm 12 HEL R1084-8 HEL 3747-8 HEL 570-8 21/64"
HEL 5546-9 M9 x 1.25 x 13.5 mm 12 HEL R1084-9 HEL 3747-9 HEL 570-9 23/64"
HEL 5546-10 M10 x 1.5 x 15.0 mm 12 HEL R1084-10 HEL 3747-10 HEL 570-10 13/32"
HEL 5546-11 M11 x 1.5 x 16.5 mm 6 HEL R1084-11 HEL 3747-11 HEL 580-11 29/64"
HEL 5546-12 M12 x 1.75 x 18.0 mm 6 HEL R1084-12 HEL 3747-12 HEL 2087-12 31/64"
METRIC FINE / FILETS FINS, MÉTRIQUES
HEL 5542-8 M8 x 1 x 12.0 mm 12 HEL R4255-8 HEL 4835-8 HEL 573-8 21/64"
HEL 5542-10 M10 x 1 x 15.0 mm 12 HEL R4255-10 HEL 4835-10 HEL 573-10 13/32"
HEL 5543-10 M10 x 1.25 x 15.0 mm 12 HEL R4649-10 HEL 4640-10 HEL 575-10 13/32"
HEL 5542-11 M11 x 1 x 16.5 mm 6 HEL R4255-11 HEL 4835-11 HEL 573-11 7/16"
HEL 5543-11 M11 x 1.25 x 16.5 mm 6 HEL R4649-11 HEL 4640-11 HEL 4944-11 29/64"
HEL 5543-12 M12 x 1.25 x 18.0 mm 6 HEL R4649-12 HEL 4640-12 HEL 4944-12 31/64"
HEL 5544-12 M12 x 1.5 x 18.0 mm 6 HEL R3745-12 HEL 4973-12 HEL 4976-12 31/64"
HEL 5544-14 M14 x 1.5 x 21.0 mm 6 HEL R3745-14 HEL 4973-14 HEL 4976-14 9/16"
HEL 5544-16 M16 x 1.5 x 24.0 mm 6 HEL R3745-16 HEL 4973-16 HEL 4976-16 21/32"

®

HEL 4833
� Oxygen Sensor  

Thread Repair Kit
E���C��®, the leader in thread 
repair technology, offers a 
����������+�����*��+�����
�
permanently restore damaged 
M18 x 1.5 oxygen sensor 
�����
�����7������������
���
���
������������������������
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����������������
�
���+��
� Ensemble de réparation 
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d’oxygène
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Kit Contents: / Contenu de l’ensemble :

Qty/ Qté # / Nº Description

1 HEL 1030-18-2 Piloted Reamer Tap /  
6����
���H�����)�����
�

1 HEL 4973-18-2 Installation Tool / O����
1����������

6 HEL R514-11  Thread Inserts M18 x 1.5 /  
_������������H��;!&�7�!�,

®
SER 972

� Thread 
Restoration  
Tool Kit

_����������^3q���
�
metric restorer kit 
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DRILLING, CUTTING & GRINDING

� Master Thread Repair Sets
3�����������������������������������
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®

  Packaged Insert  Installation Tool   
  Item No. /  Item No. /  Tap Drill Size / 
Thread Size and Length /  Inserts Per Set /  Nº de l’ensemble Nº de l’outil Item No. /  Dimension 
�����	���
��
���?����
 �����	
���
��	����
 ��
;���	
 ����	��������� Nº de taraud du foret

HEL 5626-150 METRIC COARSE CONTENTS / CONTENU, GROS FILETS, MÉTRIQUES
M5 x 0.8 x 7.5 mm 12 HEL R1084-5 HEL 3747-5 HEL 570-5 13/64"
M6 x 1 x 9.0 mm 12 HEL R1084-6 HEL 3747-6 HEL 570-6 1/4"
M8 x 1.25 x 12.0 mm 12 HEL R1084-8 HEL 3747-8 HEL 570-8 21/64"
M10 x 1.5 x 15.0 mm 12 HEL R1084-10 HEL 3747-10 HEL 570-10 13/32"
HEL 5626-125 METRIC FINE CONTENTS / CONTENU, FILETS FINS, MÉTRIQUES
M5 x 0.8 x 7.5 mm 12 HEL R1084-5 HEL 3747-5 HEL 570-5 13/64"
M6 x 1 x 9.0 mm 12 HEL R1084-6 HEL 3747-6 HEL 570-6 1/4"
M8 x 1.25 x 12.0 mm 12 HEL R1084-8 HEL 3747-8 HEL 570-8 21/64"
M10 x 1.25 x 15.0 mm 12 HEL R4649-10 HEL 4640-10 HEL 575-10 13/32"

� Metric Master Thread Repair Sets
� %�	����	
��
����������
��
;���	
��������	
# Description
HEL 5626-150  The metric coarse set contains sizes: M5, M6, M8 and M10 x 1.5. /  

51�����	��������������������������
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®

  Packaged Insert  Installation Tool   
  Item No. / Item No. / Tap Drill Size /
Thread Size and Length /  Inserts Per Set /  Nº de l’ensemble Nº de l’outil Item No. / Dimension 
�����	���
��
���?����
 �����	
���
��	����
 ��
;���	
 ����	��������� Nº de taraud du foret

HEL 5621 INCH COARSE CONTENTS / CONTENU, GROS FILETS IMPÉRIAUX
1/4"-20 x 0.375 12 HEL R1185-4 HEL 2288-4 HEL 819-4 17/64"
5/16"-18 x 0.469 12 HEL R1185-5 HEL 2288-5 HEL 819-5 21/64"
3/8"-16 x 0.562 12 HEL R1185-6 HEL 2288-6 HEL 819-6 25/64"
7/16"-14 x 0.656 6 HEL R1185-7 HEL 2288-7 HEL 819-7 29/64"
1/2"-13 x 0.750 6 HEL R1185-8 HEL 2288-8 HEL 819-8 17/32"

HEL 5625 INCH FINE CONTENTS / CONTENU, FILETS FINS IMPÉRIAUX
10-32 x 0.285 12 HEL R1191-3 HEL 2299-3 HEL 821-3 13/64"
1/4-28 x 0.375 12 HEL R1191-4 HEL 2299-4 HEL 821-4 17/64"
5/16-14 x 0.469 12 HEL R1191-5 HEL 2299-5 HEL 821-5 21/64"
3/8-24 x 0.562 12 HEL R1191-6 HEL 2299-6 HEL 821-6 25/64"
7/16-20 x 0.656 6 HEL R1191-7 HEL 2299-7 HEL 821-7 29/64"
1/2-20 x 0.750 6 HEL R1191-8 HEL 2299-8 HEL 821-8 33/64"

� Inch Master Thread Repair Sets
� %�	����	
��
����������
��
;���	
���������
# Description
HEL 5621� �6�����������������������)���>����!"#$��,"!B$��%"&$���"!B$���
�!"($��"�51�����	��������

������������������
���*�
����������!"#�����,"!B�����%"&������"!B�������!"(����
HEL 5625� �6��������������������7��>����Â!8��!"#$��,"!B$��%"&$���"!B$���
�!"($��"�51�����	�������� 

�����������������
��7�
�������������!8��!"#�����,"!B�����%"&������"!B�������!"(����

®



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

� Spark Plug and Sav-A-Thread® Kits
Spark Plug:
E���C��®������������������+����������������
�����������������)���	������>���;!8��;!(��;!#��;!&���
��"&$� 
q����+�����������������
����������������
���������������������������������������
���*������������������
NOTE: Do NOT use Heli-Coil® wire inserts to repair taper seat spark plug ports.

� Ensembles pour bougies et Sav-A-ThreadMD

Bougies :
E���C��MD��������������
H���
���H����������������
���������������	�������C��������	�����������������
��������

����������)��������;!8��;!(��;!#��;!&�����"&�����C��*��������	����������
���������
���H�����)�����
��
����������J�����H������������������
1��������������������������*�����H�
���������������H��
#$%��&�#���'(���
�
��������)��������)������
���+��
9;�
�MD�������<����������)�����������
)�����������
������
=���
conique.

Kit Contents and Replacement Parts /
Contenu de l’ensemble et pièces de rechange 

 Thread Size  Inserts Packaged  Installation   
 and Length /   Per Kit /  Insert Item No. /  Tool Item No. /  
Kit # /  Dimension + Reach /  Filets par Nº de l’ensemble  Nº de l’outil Tap Item No. /  
�´
��
����	����
 ���?����
 {�����
 ��	����
 ��
;���	
 ����	��������� Nº de taraud

METRIC COARSE / GROS FILETS, MÉTRIQUES
HEL 5523-10 10-1.00 mm 1/2" 24 HEL R474-4 HEL 4971-10 HEL 1030-10
HEL 5523-12 12-1.25 mm 1/2" 12 HEL R482-1  HEL 4971-12 HEL 1030-12 
   3/4" 12 HEL R482-2   
HEL 5523-14 14-1.25 mm 3/8" 6 HEL R512  HEL 4971-14 HEL 1030-14 
   7/16" 6 HEL R513    
  1/2" 6 HEL R513-13   
    3/4" 6 HEL R513-10    
   0.472" 6 HEL R513-20
HEL 5523-18 18-1.50 mm 1/2" 24 HEL R514-6 HEL 4971-18 HEL 1030-18
HEL 550 7/8-18 1/2"-5/8" 10 HEL K518-12 HEL 548 HEL 549

®

� Sav-A-Thread®

Sav-A-Thread®���������������������������������������������
�����+����������������
��
• 6������������������������)���	�������������
������������+�������������
• ����)���������������+���������������������������������)�����������
• The piloted reamer tap means no drilling is necessary and perfect alignment of the tapped hole
NOTE:  Heli-Coil® recommends removing the head before installation to insure chips do not enter cylinder.

� Sav-A-ThreadMD

Sav-A-ThreadMD����������������������������
���H������
����J������������������������������H��
����������
��	������
• 5����������������H���������������������������������
��H����������)������P����������������H���
��	�����
• 5����
��
��	��������H���*����������������������*���������������1���I)���������
• 5�������
���H�����)�����
��H������1H�����
�����J����������������������������������
������������
H
NOTE :  Heli-CoilMD������������������
��������������������������������������<����������<�����
����)����<�
����>�������

fragments métalliques n’entrent dans les cylindres.

Kit Contents and Replacement Parts /
Contenu de l’ensemble et pièces de rechange 

 Thread Size  Inserts Packaged  Installation   
 and Length /   Per Kit /  Insert Item No. /  Tool Item No. /  
Kit # / Dimension + Reach /  Filets par Nº de l’ensemble  Nº de l’outil Tap Item No. /  
�´
��
����	����
 ���?����
 {�����
 ��	����
 ��
;���	
 ����	��������� Nº de taraud
COMPLETE KITS / ENSEMBLES COMPLETS
HEL 5334-14 M14 x 1.25 Short / C����� 1 HEL R5326-14S    
  Normal / Normale 1 HEL R5326-14N HEL 5332-14 HEL 5329-14 
   Long / 5����� 1 HEL R5326-14L   
HEL 5408-14 M14 x 1.25  Short / C����� 6 HEL R5326-14S-6     
   Normal / Normale 6 HEL R5326-14N-6 HEL 5332-14 HEL 5329-14 
   Long / 5����� 6 HEL R5326-14L-6   
HEL 5409-14� ;!#�7�!�(,� q7���
�
�"�5����������H�� �� �� HEL 5332-14-1 HEL 5329-14-1
HEL 5396-14� ;!#�7�!�(,�E6� E���������
�"�<������� 12 HEL R5326-14E HEL 5332-14-1 HEL 5329-14-1 
_��
�6�����������(88%�"�_��
�6��������*�1�P�(88%
HEL 5396-16� ;!B�7�!�,� _���������
�"�Filet complet 12 HEL R5326-16 HEL 5412-14 HEL 5329-16 
Ford Triton 2004 to 2008 / _��
�6�����(88#�P�(88&

®



DRILLING, CUTTING & GRINDING

HEL 5396-16
� Sav-A-Thread®

Spark Plug 
Thread Repair Kit

6���;!B�7�!�,�E��C��®
Sav-A-Thread® kit is a 
����������������+�����������
�
������+���������������������
���
4.6 and 5.4 liter 3 valve Ford®

Triton® engines from 2004 to 
2008.
Kit Includes:
• Piloted reamer tap
• Steel installation tool
• q7���
�������
• Inserts (12)
�������	 ��� ����;�	�
• Designed for Ford® Triton®

4.6 and 5.4 liter 3 valve engine 
����+����������������

• _���������������������������3������®�E6���
�;���������®�����������6TM

����+������
• ^�����������������������������������������
���������
• ����)���������������+����������������������������	���
• ��*��������
������������
�����������������������������������
�
�����

control
• ����
��������������*���

� ����		� �� ���������� �� ;����?� �� ��?�� !�=+$+������MD

5����������
���H��������^�)�3�6����
MD������E��C��MD M16 x 1,5 est 
������������
���H������������������������������������
��	�����*������
�H�H�������������H������������������_��
MD TritonMD�
��#�B����,�#�������P�%�
���������
������H���(88#�P�(88&�
Le trousse comprend :
• ��������
���H����P���
������
�*��
• ��������
1������������������
• ��������
1H�����������
• <��>���!(��
�����������H��
Caractéristiques et avantages :
• C��������������������J�����������������������
��	������
1�������������

������������_��
MD TritonMD�
��#�B����,�#�������P�%���������
• q������������H��������������������������������
���	������3������MD�E6����

MotorcraftMD�����������6MC

• ��������������H����H��������������I����������7������
��	�����������
��
• ���������������H�
��)������������H���*����������������������	��H�
�����


����������H�
• 5��������������*���
�������
���H����P���
������
�*�������������

�������������������������
�����������
����������
• 3�������H����J�����1�����H�������

®

SER 389-100
� Replacement Spark Plug Insert
_���\�����"6���^q\�%&�88��_���^���+�����
Size: 14 x 1.25 mm.
�
 �������
;�����
��
������?�
����

bougies d’allumage
^1�������)����1��H���"�����
�^q\�%&�88�������
	������
1���������
����!#�7�!�(,����

� Spark Plug  
Thread Chasers

�
 {��?��	
&
;�����

pour bougie 
��������?�

# Description

SER 3688 10 mm Internal Thread Chaser /  
������P���������������
��!8���

SER 3689 12 mm Internal Thread Chaser /  
������P���������������
��!(���

SER 3690 18 mm Internal Thread Chaser /  
������P���������������
��!&���

SER 3691
� Spark Plug 

Rethreader Kit
6���������������	��+�
������������������>�������
internal thread chaser. 10 
and 12 mm.
�
 ��� �������	 ��

���������� �� ;����?� ���� ��?�� ��������?�
`���
��
��7���������H���7�P������H����I�����H��������
��7�������������
������P����������������!8����!(���

SER 2228
� Metric External 

Thread Restorer
• O)��������)��������
�

threads and damaged 
�����
���������

• Files both right and left-
hand threads

• Long-lasting and fast-
������������

�
 ��	���������
��
;����?�
�������
��������
• C��)���������������������	���������
�����H���)���������
• 5��������������*�1���������P�
��������P�������
• <�������	��������������������
�����

SER 2229
� SAE External  

Thread Restorer
• O)��������)��������
�

threads and damaged 
�����
���������

• Files both right and left-
hand threads

• Long-lasting and fast-
������������

• ̂ 3q�������!!��!(��!%��!#��!B��!&��(8���
�(#
�
 ��	���������
��
;����?�
�������
!$%
• C��)���������������������	���������
�����H���)���������
• 5��������������*�1���������P�
��������P�������
• <�������	��������������������
�����
• ����
��)��^3q���!!��!(��!%��!#��!B��!&��(8����(#

SER 2249
� SAE External  

Thread Restorer
• O)��������)��������
�

threads and damaged 
�����
���������

• Files both right and left-
hand threads

• Long-lasting and fast-
������������

• ̂ 3q����������!8��!(��!B��(8��(���(&���
�%(
�
 ��	���������
��
;����?�
�������
!$%
• �������������)����������������������	���������
�����H��������P�������
• 5��������������*�1���������P�
��������P�������
• <�������	��������������������
�����
• ����
��)��^3q������!8��!(��!B��(8��(���(&����%(



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

ECF 776-1076
� Thread Restorer Set
6����
���������������������
�
��+�����������
both left and right-handed thread. This set 
��������������
��	�������
��������������
• Taps: 1/4" - 9/16", 6 - 12 mm
• Â(������
�������������!!��!(��!%��!#��!B��!&��

20, and 24 threads per inch
• Â!������
�������������������8��,��!��!�(,��

1.50, 1.75, 2, 2.5, and 3mm
• Â%������
����������������!8��!(��!B��(8��(���

28, and 32 threads per inch
�
 ��� �� ��	���������	 �� ;����?�
C��������	���
������������
���������������������������������������������
������	����)����������������P�����������P�
������_�����
�����������������

��������������	���������H���������������
• 6����
����
��B�P�!(�����!"#�P��"!B�����
• ����
������
�������������(���!!��!(��!%��!#��!B��!&��(8����(#����������

������
• ����
������
�����������H��*������!���8��,��!��!�(,��!�,8��!��,��(��(�,����

3 mm.
• ����
������
�������������%������!8��!(��!B��(8��(���(&����%(����������������

HEL 1130
� Head Bolt Repair Kit, Metric
M11 x 1.5 head bolt.
� Trousse de réparation de boulon à 

tête, métrique 
2������P������;!!�7�!�,�

®

� Free Running Insert, UNC
� Filet rapporté à l’état libre, UNC
# Description
HEL 1185-06CN-138� 2��+�]�������B�%(�"�_������������H�����)����B�%(�
HEL 1185-4CN-250� 2��+�]�������!"#�(8�"�_������������H�����)����!"#�(8�
HEL 1185-5CN-312� �2��+�]�������,"!B�!&�"� 

_������������H�����)����,"!B�!&
HEL 1185-8CN-500� 2��+�]�������!"(�!%�"�_������������H�����)����!"(�!%�

®

� Free Running Insert, UNF
� Filet rapporté à l’état libre, UNF
# Description
HEL 1191-4CN-375� 2��+�]�������!"#�(&�"�_������������H�����)����!"#�(&
HEL 1191-5CN-469� �2��+�]�������,"!B�(#�"� 

_������������H�����)����,"!B�(#�
HEL 1191-5CN-625� �2��+�]�������,"!B�(#�"� 

_������������H�����)����,"!B�(#�
HEL 1191-6CN-750 2��+�]�������%"&�(# / _������������H�����)����%"&�(#
HEL 1191-9CN-1125� �2��+�]��������"!B�!&�"� 

_������������H�����)�����"!B�!&�

®

� Free Running Insert, Metric Coarse
� Filet rapporté à l’état libre, 

?��	 ;���* ��������
# Description
HEL 1084-5CN-050� �2��+�]�������;,�7�8�&�"� 

_������������H�����)����;,�7�8�&
HEL 1084-5CN-075� �2��+�]�������;,�7�8�&�"� 

_������������H�����)����;,�7�8�&
HEL 1084-6CN-060� 2��+�]�������;B�7�!�"�_������������H�����)����;B�7�!
HEL 1084-7CN-070� 2��+�]�������;��7�!�"�_������������H�����)����;��7�!�
HEL 1084-8CN-080� �2��+�]�������;&�7�!�(,�"� 

_������������H�����)����;&�7�!�(,�

®

HEL 2288-10
� Installation Tool, UNC
Steel tool 5/8-11.
� Outil d’installation, UNC
O������������,"&�!!�

®

� Installation Tool, UNC
� Outil d’installation, UNC
# Description
HEL 2288-4 Steel Tool 1/4-20 / O������������!"#�(8
HEL 2288-5 Steel Tool 5/16-18 / O������������,"!B�!&
HEL 2288-6 Steel Tool 3/8-16 / O������������%"&�!B
HEL 2288-7 Steel Tool 7/16-14 / O�������������"!B�!#
HEL 2288-8 Steel Tool 1/2-13 / O������������!"(�!%�

®

HEL 2299-12
� Installation Tool, UNF
Tool 3/4-16 x 1.125.
� Outil d’installation, UNF
O����%"#�!B�7�!�!(,�

®

� Installation Tool, UNC
� Outil d’installation, UNC
# Description
HEL 3724-14 Thread 7/8-9 x 1.312 / Filet 7/8-9 x 1,312
HEL 3724-20 Thread 1-1/4-7 x 1.875 / Filet 1-1/4-7 x 1,875

®

HEL 3747-14
� Installation Tool, Metric
Tool M14 x 2.
� Outil d’installation, métrique
O����;!#�7�(�

®

HEL 4973-14
� Installation Tool
M14 x 1.5 metric.
� Outils d’installation
;!#�7�!�,���H��*���

®

� Prewinder Installation Tool, UNC
� Outil d’installation de la  

prébobineuse, UNC
# Description
HEL 7551-5  Insert Coarse 5/16-18 /  

_�����������H���������,"!B�!&�
HEL 7551-6 Insert Coarse 3/8-16 / _�����������H���������%"&�!B�
HEL 7551-8 Insert Coarse 1/2-13 / _�����������H���������!"(�!%�
HEL 7552-8 Insert Fine 1/2-20 / _�����������H�����!"(�(8�
HEL 7751-8  Insert Coarse M8 x 1.25 /  

_�����������H���������;&�7�!�(,

®

� Thread Gauge
� Jauge pas-de-vis

# Description
UPT 76380� ^3q
UPT 76385 Metric / ;H��*��
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HEL 4650
� Thread Repair Kit
Motorcycle thread kit.
� ����		�
��
����������
��
;����?�
6�������
���H��������
��������������������

®

� Thread Repair Kit, UNC, Steel Case
� ����		�
��
����������
��
;����?�*
¡�<*


boîte en acier
# Description
HEL 5521-18 Kit 1-1/8-7 x 1.688 / 6�������!�!"&���7�!�B&&
HEL 5521-20 Kit 1-1/4-7 x 1.875 / 6�������!�!"#���7�!�&�,�
HEL 5521-22 Kit 1-3/8-6 x 2.062 / 6�������!�%"&�B�7�(�8B(�
HEL 5521-24 Kit 1-1/2-6 x 2.250 / 6�������!�!"(�B�7�(�(,8

®

� Thread Repair Kit, UNF, Steel Case
� ����		�
��
����������
��
;����?�*
 

UNF, boîte en acier
# Description
HEL 5528-16 Kit 1-14 x 1.500 / 6�������!�!#�7�!�,88�
HEL 5528-18 Kit 1-1/8-12 x 1.688 / 6�������!�!"&�!(�7�!�B&&�
HEL 5528-20 Kit 1-1/4-12 x 1.875 / 6�������!�!"#�!(�7�!�&�,�
HEL 5528-22 Kit 1-3/8-12 x 2.062 / 6�������!�%"&�!(�7�(�8B(
HEL 5528-24 Kit 1-1/2-12 x 2.250 / 6�������!�!"(�!(�7�(�(,8

®

� Thread Repair Kit, Metric
� ����		�
��
����������
��
;����?�
# Description
HEL 5544-14  Kit M14 x 1.5 x 21.0MM /  

6�������;!#�7�!�,�7�(!�8����
HEL 5544-16  Kit M16 x 1.5 x 24.0MM /  

6�������;!B�7�!�,�7�(#�8���

®

� Thread Repair Kit, Metric
� ����		�
��
����������
��
;����?�*


métrique
# Description
HEL 5546-3 Kit M3 x 0.5 x 4.5MM / 6�������;%�7�8�,�7�#�,�;; 
HEL 5546-14 Kit M14 x 2 x 21.0MM / 6�������;!#�7�(�7�(!�8�;;�
HEL 5546-16 Kit M16 x 2 x 24.0MM / 6�������;!B�7�(�7�(#�8�;;�
HEL 5546-18  Kit M18 x 2.5 x 27.0MM /  

6�������;!&�7�(�,�7�(��8�;;�
HEL 5546-20  Kit M20 x 2.5 x 30.0MM /  

6�������;(8�7�(�,�7�%8�8�;;

®

� Pipe Thread Repair Kit
� ����		�
��
����������
��
;����?�
��
��	


de gaz
# Description
HEL 5407-2 Pipe Thread 1/8-27 / _��������������
����>�!"&�(�
HEL 5407-4 Pipe Thread 1/4-18 / _��������������
����>�!"#�!&
HEL 5407-6 Pipe Thread 3/8-18 / _��������������
����>�%"&�!&

®

HEL 5407-8
� Pipe Thread Repair Kit
Pipe thread 1/2-14.
� ����		�
��
����������
��
;����?�
 

au pas de gaz
_��������������
����>�!"(�!#�
# Description
HEL K327-6 3/8-18 Insert Bag / ^���������������������H��%"&�!&
HEL K327-8 1/2-14 Insert Bag / ^���������������������H��!"(�!#
HEL K327-12 3/4-14 Insert Bag / ^���������������������H��%"#�!#

®

HEL 5326-14L
� Spark Plug Inserts, Long
Sav-A-Thread® VRAC M14 x 1.25.
� Filets rapportés pour bougie 

d’allumage, longs
6�������
���H��������
����������^�)�3�6����
MD VRAC, M14 x 1,25.

®

HEL 5326-14N
� Spark Plug Inserts, Normal
Sav-A-Thread® VRAC M14 x 1.25.
� Filets rapportés de bougie 

d’allumage, normaux
6�������
���H��������
����������^�)�3�6����
MD VRAC, M14 x 1,25.

®

HEL 5326-14S
� Spark Plug Inserts, Short
Sav-A-Thread® VRAC M14 x 1.25.
� Filets rapportés pour bougie  

d’allumage, courts
6�������
���H��������
����������^�)�3�6����
MD VRAC, M14 x 1,25.

®

� Packaged Inserts, UNC
� Filets rapportés sous emballage, UNC
# Description
HEL K1185-18  Insert 1-1/8-7 x 1.688 / _�����������H�!�!"&���7�!�B&&�
HEL K1185-20  Insert 1-1/4-7 x 1.875 / _�����������H�!�!"#���7�!�&�,�
HEL K1185-22  Insert 1-3/8-6 x 2.062 / _�����������H�!�%"&�B�7�(�8B(�
HEL K1185-24  Insert 1-1/2-6 x 2.250 / _�����������H�!�!"(�B�7�(�(,8

®

� Packaged Inserts, UNF
� Filets rapportés sous emballage, UNF
# Description
HEL K1191-14 Insert 7/8-14 x 1.312 / _�����������H��"&�!#�7�!�%!(
HEL K1191-16 Insert 1-14 x 1.500 / _�����������H�!�!#�7�!�,88�
HEL K1191-18 Insert 1-1/8-12 x 1.688 /  

_�����������H�!�!"&�!(�7�!�B&&�
HEL K1191-20  Insert 1-1/4-12 x 1.875 /  

_�����������H�!�!"#�!(�7�!�&�,�
HEL K1191-22  Insert 1-3/8-12 x 2.062 /  

_�����������H�!�%"&�!(�7�(�8B(�
HEL K1191-24  Insert 1-1/2-12 x 2.250 /  

_�����������H�!�!"(�!(�7�(�(,8�
HEL K318-16-2 1-20 Insert Bag / ^���������������������H��!�(8
HEL K364-14-3 7/8-12 Insert Bag / ^���������������������H���"&�!(

®

� Metric Packaged Inserts
� Filets rapportés métriques sous 

emballage
# Description
HEL R1084-3  Insert M3.05 x 4.5MM /  

_�����������H�;%�8,�7�#�,���
HEL R1084-14  Insert M14 x 2 x 21.0MM /  

_�����������H�;!#�7�(�7�(!�8����
HEL R1084-16  Insert M16 x 2 x 24.0MM /  

_�����������H�;!B�7�(�7�(#�8����
HEL R1084-18  Insert M18 x 2.5 x 27.0MM /  

_�����������H�;!&�7�(�,�7�(��8����
HEL R1084-20  Insert M20 x 2.5 x 30.0MM /  

_�����������H�;(8�7�(�,�7�%8�8����

®



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

AMT 54009
� Fractional 9-Pc.  

Bolt Extractor Set
� Jeu de 9 extracteurs de boulons 

(système impérial)

Contents: / Contenu :

#

Removes Metric 
Size Bolts /  
Enlève les boulons 
métriques  
Taille du boulon

Removes Fractional 
Size Bolts /  
Enlève les boulons 
impériaux Taille du 
boulon

Drive Size /  
Taille de 
l’entraînement

AMT 53901 – 1/4"  3/8" 
AMT 53902 8 mm 5/16"  3/8" 
AMT 53903 – 3/8"   3/8" 
AMT 53905 11 mm 7/16"  3/8" 
AMT 53907  – 1/2"  3/8" 
AMT 53909 14 mm 9/16"  3/8" 
AMT 53910 16 mm 5/8"  3/8" 
AMT 53912  – 11/16"  3/8" 
AMT 53913 19 mm 3/4"  3/8" 

HEL R1185-06
� Packaged Inserts, UNC
Insert pack 6-32.
� Filets rapportés sous emballage, UNC
��*����
���������������H��B�%(�

®

HEL R1185-8-2
� Packaged Inserts, UNC
1/2-13 Insert pack.
� Filets rapportés sous ensemble, UNC
��*����
���������������H��!"(�!%�

®

HEL 5834
� Sav-A-Thread® Spark Plug Display
� Présentoir de la bougie d’allumage  

Sav-A-ThreadMD

Contents: / Contenu :
Qty./Qte. # Descriptoin

KITS / ENSEMBLE
 4 HEL 5334-14 Sav-A-Thread
 1 HEL R5326-14S R-Pack, Short Insert
 2 HEL R5326-14N R-Pack, Normal Insert
 3 HEL R5326-14L R-Pack, Long Insert

®

HEL 5820
� Inch Coarse Display
� Présentoir
����
;���
������
��
��
Contents: / Contenu :
Qty. / Kit /  Packaged Inserts /  Size /
Qté Ensemble Filets rapportés sous emballage Taille

 1 HEL 5521-4 HEL R1185-4 1/4-20
 1 HEL 5521-5 HEL R1185-5 5/16-18
 1 HEL 5521-6 HEL R1185-6 3/8-16
 1 HEL 5521-7 HEL R1185-7 7/16-14
 1 HEL 5521-8 HEL R1185-8 1/2-13
 1 HEL 5334-14 HEL R5326-14S M14 x 1.25
 1        ––        HEL R5326-14N ––
 1        ––        HEL R5326-14L ––

®

HEL 5825
� Inch Fine Display
� {��	������
����
;���
;�
��
��
Contents: / Contenu :
Qty. / Kit /  Packaged Inserts /  Size /
Qté Ensemble Filets rapportés sous emballage Taille

 1 HEL 5528-3 HEL R1191-3 10-32
 1 HEL 5528-4 HEL R1191-4 1/4-28
 1 HEL 5528-5 HEL R1191-5 5/16-24
 1 HEL 5528-6 HEL R1191-6 3/8-24
 1 HEL 5528-7 HEL R1191-7 7/16-20
 1 HEL 5528-8 HEL R1191-8 1/2-20

®

HEL 5829
� Metric Display
� Présentoir métrique
Contents: / Contenu :
Qty. / Kit /  Packaged Inserts /  Size /
Qté Ensemble Filets rapportés sous emballage Taille

 1 HEL 5546-6 HEL R1084-6 M6 x 1
 1 HEL 5546-8 HEL R1084-8 M8 x 1.25
 1 HEL 5546-9 HEL R1084-9 M9 x 1.25
 1 HEL 5546-10 HEL R1084-10 M10 x 1.5
 1 HEL 5543-10 HEL R4649-10 M10 x 1.25
 1 HEL 5543-11 HEL R4649-11 M11 x 1.25

®

� STI Tap
� Taraud STI
# Description
HEL 4976-14 Tap M14 x 1.5 / 6����
�;!#�7�!�,
HEL 4CBB Bottoming Tap 1/4-20 / 6����
���������!"#�(8

®

� STI Tap, Metric
� Taraud STI, métrique
# Description
HEL 2087-3 Tap M3 x 0.5 x 4.5mm / 6����
�;%�7�8�,�7�#�,���
HEL 2087-14 Tap M14 x 2 x 21.0mm / 6����
�;!#�7�(�7�(!�8���
HEL 2087-16 Tap M16 x 2 x 24.0mm / 6����
�;!B�7�(�7�(#�8���

®

HEL 8187-20
� STI Tap, UNC
Tap 1-1/4-7 x 1.875.
� Taraud STI, UNC
6����
�!�!"#���7�!�&�,�

®

HEL 8193-14
� STI Tap, UNF
Tap 7/8-14 x 1.312.
� Taraud STI, UNF
6����
��"&�!#�7�!�%!(�

®

HEL 8193-16
� STI Tap, UNF
Tap 1-14 x 1.500.
� Taraud STI, UNF
6����
�!�!#�7�!�,88�

®

HEL 821-10
� STI Tap, UNF
Tap 5/8-18 x .938.
� Taraud STI, UNF 
6����
�,"&�!&�7�8��%&�

®



DRILLING, CUTTING & GRINDING

AMT 54019
� Metric 9-Pc. Bolt 

Extractor Set
� Jeu de 9 extracteurs 

de boulons 
(système métrique)

Contents: / Contenu :

#

Removes Metric 
Size Bolts /  
Enlève les boulons 
métriques  
Taille du boulon

Removes Fractional 
Size Bolts /  
Enlève les boulons 
impériaux Taille du 
boulon

Drive Size /  
Taille de 
l’entraînement

AMT 53902 8 mm 5/16"  3/8"
AMT 53904 10 mm   – 3/8"
AMT 53905 11 mm 7/16"  3/8" 
AMT 53906 12 mm   – 3/8"
AMT 53908 13 mm   – 3/8"
AMT 53909 14 mm 9/16"  3/8"
AMT 53910 16 mm 5/8"  3/8"
AMT 53911 17 mm   – 3/8"
AMT 53913 19 mm 3/4"  3/8"

AMT 54113
� Professional’s Industrial  

13-Pc. Bolt Extractor Set
� Jeu de 13 extracteurs de  

boulons professionnels

Contents: / Contenu :

#

Removes Metric 
Size Bolts /  
Enlève les boulons 
métriques  
Taille du boulon

Removes Fractional 
Size Bolts /  
Enlève les boulons 
impériaux Taille du 
boulon

Drive Size /  
Taille de 
l’entraînement

AMT 53901    – 1/4"  3/8"
AMT 53902 8 mm 5/16"  3/8"
AMT 53903    – 3/8"  3/8" 
AMT 53904 10 mm   – 3/8" 
AMT 53905 11 mm 7/16"  3/8" 
AMT 53906 12 mm   – 3/8" 
AMT 53907    – 1/2"  3/8" 
AMT 53908 13 mm   – 3/8" 
AMT 53909 14 mm 9/16"  3/8" 
AMT 53910 16 mm 5/8"  3/8" 
AMT 53911 17 mm   – 3/8" 
AMT 53912    – 11/16"  3/8" 
AMT 53913 19 mm 3/4"  3/8" 

AMT 54125
� Lugnut Specialty 5-Pc.  

Bolt Extractor Set
� Jeu de 5 extracteurs de boulons 

de roue (système impérial)

Contents: / Contenu :

#

Removes Metric 
Size Bolts /  
Enlève les boulons 
métriques  
Taille du boulon

Removes Fractional 
Size Bolts /  
Enlève les boulons 
impériaux Taille du 
boulon

Drive Size /  
Taille de 
l’entraînement

AMT 53914 19 mm 3/4"  1/2"
AMT 53915 21 mm 13/16"  1/2" 
AMT 53916 22 mm 7/8"  1/2" 
AMT 53917 24 mm 15/16"  1/2" 
AMT 53918    – 1"  1/2"

� Screw and Bolt Extractors
� Extracteurs d’écrous et  

de boulons

# Description
AMT 394001  Bolt-GripTM 5-pc. Base Set 3/8", 7/16"-11 mm, 1/2", 

9/16"-14 mm, 5/8"-16 mm /  
q����	���
��	����2�������MC�,��I������%"&������"!B������
11 mm, 1/2 po, 9/16 po - 14 mm, 5/8 po - 16 mm

AMT 3094001  Bolt-GripTM 5-pc. Base Set 3/8", 7/16"-11 mm, 1/2", 
9/16"-14 mm, 5/8"-16 mm /  
q����	���
��	����2�������MC�,��I������%"&������"!B������
11 mm, 1/2 po, 9/16 po - 14 mm, 5/8 po - 16 mm

AMT 394002  Bolt-GripTM�,�����q7�������^���,"!B$�&����� 
10 mm, 13 mm, 11/16", 3/4"-19mm /  
q����	���H�����2�������MC�,��I������,"!B������ 
8 mm, 10 mm, 13 mm, 11/16 po, 3/4 po -19 mm

ECF 776-0003
� 5-Pc. 3/8 In. Drive Bolt Extractor Set
C���������
���������)��
�����������
����	
��������������������������
�
���	����
�����������
���������
�����������)����
��
������
�������
���������
��������
�	������
^�����^>���3�����	����,"!B$��%"&$��!"($��
11/16", and 3/4"
� Jeu d’extracteurs de boulons à carré 

conducteur de 3/8 po, 5 pièces
_�	�*�H��
����
���1�������������������	
I���
��	���������������H������������������
�H�
���H���������������������
�����������
	��)��H�������������������H�������������	���������H��������H��������H�����
peints. Tailles de vis compatibles : 5/16, 3/8, 1/2, 11/16 et 3/4 po.



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

� 35-Pc. Screw Extractor/
Drill Set

Left-hand cobalt drill bits are 
the desired method for drilling 
into frozen, stripped, or broken 
�����������^�������
��������>���
���������������7����������!B�
left-hand cobalt drill bits, and 
B��������������7����������^���
����
�����������
���	����
����
bits 5/64", 7/64", 1/8", 5/32", 
3/16", 7/32", 1/4", 9/32", 
19/64", 5/16", 11/32", 3/8", 
13/32", 7/16", 15/32", 1/2" and 
�������������
�	�����
� Jeu de 35 mèches-extracteurs de vis
5����I����������	�����)�����������P�������������
H����������������J����
��
�I����
���7���������H�������H����������H����C��������������������������

1�7����������P����������������������!B��I����������	�����)�����������P�
����������B��7����������
����������H���Ã
��7��C�����������������I��������
��	�����)�����������P��������
��������,"B#������"B#�����!"&�����,"%(�����%"!B�
po, 7/32 po, 1/4 po, 9/32 po, 19/64 po, 5/16 po, 11/32 po, 3/8 po, 13/32 po, 
�"!B�����!,"%(�����!"(������������������H���H�H���
�������
# Description
AMT 11135ZR� �%,�����^�����q7�������"
����^���"� 

`���
��%,��I������7����������
��)�
AMT 53201� �!"&$�;����^�����q7��������"� 

q7���������P���������������������!"&���
AMT 53202� ,"%($�;����^�����q7��������"� 

q7���������P���������������������,"%(���
AMT 53203� %"!B$�;����^�����q7��������"� 

q7���������P���������������������%"!B���
AMT 53204� �"%($�;����^�����q7��������"� 

q7���������P����������������������"%(���
AMT 53205� !"#$�;����^�����q7��������"� 

q7���������P���������������������!"#���
AMT 53206� �"%($�;����^�����q7��������"� 

q7���������P����������������������"%(���
AMT 53207� ,"!B$�;����^�����q7��������"� 

q7���������P���������������������,"!B���
AMT 53208� !!"%($�;����^�����q7��������"� 

q7���������P���������������������!!"%(���
AMT 53209� ;����^�����q7��������"� 

q7���������P���������������������%"&���
AMT 53210� !%"%($�;����^�����q7��������"� 

q7���������P���������������������!%"%(���
AMT 53211� �"!B$�;����^�����q7��������"� 

q7���������P����������������������"!B���
AMT 53212� !,"%($�;����^�����q7��������"� 

q7���������P���������������������!,"%(���
AMT 53213� !"($�;����^�����q7��������"� 

q7���������P���������������������!"(���
AMT 52401� q��!�^�����_�����q7��������"� 

q7���������
����������H���Ã
���q��!
AMT 52402� q��(�^�����_�����q7��������"� 

q7���������
����������H���Ã
���q��(
AMT 52403� q��%�^�����_�����q7��������"� 

q7���������
����������H���Ã
���q��%
AMT 52404� q��#�^�����_�����q7��������"� 

q7���������
����������H���Ã
���q��#
AMT 52405� q��,�^�����_�����q7��������"� 

q7���������
����������H���Ã
���q��,
AMT 52406� q��B�^�����_�����q7��������"� 

q7���������
����������H���Ã
���q��B

AMT 3101010
� 48-Pc. Master Extraction Set
B�������������7���������N���������
��������������������������������
���*������
�*������!%������������
�7���������N��������������������
���*����������������������������
���
�
��!%�	�����7���������N���������
�����������������������������7����
��
!B���������
���	����
����	���N�����
���������
��������������������������
fastener. They often extract the 
fastener by themselves.
Set Includes: 
Spiral Flute Extractors
q��!���,(#8!��q��(���,(#8(��
q��%���,(#8%��q��#���,(#8#��
q��,���,(#8,��q��B���,(#8B
Multi-Spline Extractors
1/8" - 53201, 5/32" - 53202, 3/16" - 53203, 7/32" - 53204, 1/4" - 53205, 
9/32" - 53206, 5/16" - 53207, 11/32" - 53208, 3/8" - 53209, 
13/32" - 53210, 7/16" - 53211, 15/32" - 53212, 1/2" - 53213
Bolt Extractors
1/4" - 53901, 5/16"-8 mm - 53902, 3/8" - 53903, 10 mm - 53904, 
7/16"-11 mm - 53905, 12 mm - 53906, 1/2" - 53907, 13 mm - 53908, 
9/16"-14 mm - 53909, 5/8"-16 mm - 53910, 17 mm - 53911, 
11/16" - 53912, 3/4"-19 mm - 53913
Left-Hand Colbalt Drill Bits
5/64" - 30505, 7/64" - 30507, 1/8" - 30508, 5/32" - 30510, 
3/16" - 30512, 7/32" - 30514, 1/4" - 30516, 9/32" - 30518, 
19/64" - 30519, 5/16" - 31520, 11/32" - 30522, 3/8" - 30524, 
13/32" - 30526, 7/16" - 30528, 15/32" - 30530, 1/2" - 30532
� Ensemble d’extraction maître, 48 pièces 
B��7����������P����������H���Ã
����N�������������������
������������
����������*���
�������������H����������
H*�����!%��7������������H���H��N�
��������������*���
��������������H��������*�1��������P���	��
����	���H�
�����H���������!%��7����������
1H������N���������������*���
�����������
��
����7����������7���H���!B��������P�������������	����N����������������������
�1��H�����
������7������]���������������)����������7����������7�����
L’ensemble comprend :
Extracteurs à goujure hélicoïdale
q��!���,(#8!��q��(���,(#8(��q��%���,(#8%��q��#���,(#8#��q��,���,(#8,��
q��B���,(#8B
Extracteurs d’écrous
1/4 po - 53901, 5/16 po -8 mm - 53902, 3/8 po - 53903, 10 mm - 53904, 
7/16 po -11 mm - 53905, 12 mm - 53906, 1/2 po - 53907, 13 mm - 53908, 
9/16 po -14 mm - 53909, 5/8 po -16 mm - 53910, 17 mm - 53911, 
11/16 po - 53912, 3/4 po -19 mm - 53913
Extracteurs crénelés
1/8 po - 53201, 5/32 po - 53202, 3/16 po - 53203, 7/32 po - 53204, 
1/4 po - 53205, 9/32 po - 53206, 5/16" - 53207, 11/32 po - 53208, 
3/8 po - 53209, 13/32 po - 53210, 7/16 po - 53211, 15/32 po - 53212, 
1/2 po - 53213
Foret à gauche en cobalt
5/64 po - 30505, 7/64 po - 30507, 1/8 po - 30508, 5/32 po - 30510, 
3/16 po - 30512, 7/32 po - 30514, 1/4 po - 30516, 9/32 po - 30518, 
19/64 po - 30519, 5/16 po - 31520, 11/32 po - 30522, 3/8 po - 30524, 
13/32 po - 30526, 7/16 po - 30528, 15/32 po - 30530, 1/2 po - 30532



DRILLING, CUTTING & GRINDING

� Hex Head Multi-Spline 
Screw Extractors – 
532 Series – Plastic 
Case Sets

Designed to remove broken 
���
���	���������+����������
��
�������������������*���
applications. Aggressive left 
hand spiral design for extra 
�������������������������
sizes.
� Extracteurs de vis 

crénelés à tête hexagonale – Série 532 – Ensembles dans un 
coffret de plastique

C��J��������������������������������H�������)������������������7������
	��H�����������������������
������������H������C���������������)��

1�H����P��������������������������
��������<)������
��������
d’ensemble.
# Description Contents /Contenu
AMT 53226� !8�����^���"� !"&$�6�������!%"%($�" 

q����	���!8��I���� !"&����P�!%"%(���
AMT 53227 � (,�����^���"� !"&$�6��������"&$�" 

q����	���(,��I���� !"&�������"&���

UPT 55007
� 7-Pc. Screw Extractor Set
� Jeu d’extracteurs de vis  

7 pièces
Contents: / Contenu :
# Description

UPT 55108 1/8"
UPT 55112 3/16"
UPT 55115 15/64"
UPT 55120 5/16"
UPT 55124 3/8"
UPT 55130 15/32"
UPT 55136 9/16"

SAE

UPT 55031 
� 5-Pc. Screw Extractor Set
� Jeu d’extracteurs de vis 5 pièces
Contents: / Contenu :
# Description

UPT 55257 7/64"
UPT 55259 9/64"
UPT 55260 5/32"
UPT 55266 1/4"
UPT 55269 19/64"

SAE

� Screw Extractor
� Extracteur de vis

# Description
UPT 55108 1/8"
UPT 55112 3/16"
UPT 55115 15/64"
UPT 55120 5/16"
UPT 55124 3/8"

# Description
UPT 55130 15/32"
UPT 55136 9/16"
UPT 55142 21/32"
UPT 55152 13/16"
UPT 55168 1-1/16"

SAE

� Screw Extractor 
Spiral Flute

� Extracteur de 
vis à goujures 
hélicoïdales

# Description
UPT 55257 7/64"
UPT 55259 9/64"
UPT 55260 5/32"
UPT 55266 1/4"
UPT 55269 19/64"

SAE

UPT 55005
� 5-Pc. Screw Extractor Set
� Jeu d’extracteurs de vis 5 pièces
Contents: / Contenu :
# Description

UPT 55108 1/8"
UPT 55112 3/16"
UPT 55115 15/64"
UPT 55120 5/16"
UPT 55124 3/8"

SAE

ECF 776-0002
� 5-Pc. Screw Extractor Set
C���������
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�����������
����	
���������������+������)���
�����
�
��������	��+������
����������������
�����
��������]����
�����������������^�����^>���
Applicable: 5/32" to 1/4", 1/4" to 5/16", 5/16" to 
7/16", 7/16" to 9/16", 9/16" to 3/4" 
<����E����^>���%"%($���"B#$��,"%($��!"#$��!�"B#$
� Jeu d’extracteurs de vis, 5 pièces
_�	�*�H��
����
���1�������������������	
I���
��	�����������7���������������������
�������������
)���������������
���������)��
�������������
����������
��
�������7���
�����H���C������
��������������
�������������
6������
��)��������	������
��,"%(�P�!"#�����!"#�P�,"!B�����,"!B�P��"!B�����
�"!B�P��"!B������"!B�P�%"#�����6�����
������������H����%"%(���"B#��,"%(��!"#��
19/64 po.
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� Bolt Extractors
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locking pliers.
� Extracteurs d’écrous
����
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�����	��H���������������
������)����
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������P������������
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��7���������J�����������
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����������7������51�����P��������������������	���������������
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)���������H������������������
��
���	��H��5��������������)��������P���	���
���)����P����������������
���7������6�����)������H�%"&������������������
�)�����H�P���*����������������H��P����������P���*������������*�����)��
��7��������P���������������������������)�����*�������
����������������H��P�
���������
����������������H���7�

Removes Removes 
Metric Fractional 
Size Bolts / Size Bolts / 
Retire les tailles Retire les tailles Drive Size /
métriques impériales Entraînement

# taille de écrous taille de écrous taille
AMT 53901 N/A / ^��O� 1/4"  3/8" 
AMT 53902 8 mm 5/16"  3/8"
AMT 53903 N/A / ^��O� 3/8"  3/8"
AMT 53904 10 mm N/A / ^��O� 3/8"
AMT 53905 11 mm 7/16"  3/8"
AMT 53906 12 mm N/A / ^��O� 3/8"
AMT 53907 N/A / ^��O. 1/2"  3/8"
AMT 53908 13 mm N/A / ^��O� 3/8"
AMT 53909 14 mm 9/16"  3/8"
AMT 53910 16 mm 5/8"  3/8"
AMT 53911 17 mm N/A / ^��O� 3/8"
AMT 53912 N/A / ^��O� 11/16"  3/8"
AMT 53913 19 mm 3/4"  3/8"
AMT 53914 19 mm 3/4"  1/2"
AMT 53915 21 mm 13/16"  1/2"
AMT 53916 22 mm 7/8"  1/2"
AMT 53917 24 mm 15/16"  1/2"
AMT 53918 N/A / ^��O� 1" 1/2"

� Comfort-Grip Bolt Cutters
<���������
������������������������������������������)���
���������
	��
����C��������������������������
�����*����������������E\C#8��q7���
�
_�
�����^�������������������C��#8<�6����]��C�����%���
�#�
� Coupe-boulons dotés de branches antidérapantes confortables
C������������������������H������
��������������������������)���
����
����������������H�������*�1P����
���H�
��
����H�
��E\C#8��^�����������
���H���
����H���������H
H�����������C��#8<�������]����������%����#�
# Description
ECF 774-3220 14"
ECF 774-3221 18"
ECF 774-3222 24"

� Replacement Head for Bolt Cutter
� Tête de remplacement pour coupe-boulon
# Description
UHT SB14 14"
UHT SB18 18"
UHT SB24 24"
UHT SB30 30"
UHT SB36 36"
UHT SB42 42"

UPT 57000
� 4-Pc. Rubber Handle Files Set
� Jeu de 4 limes à manche en caoutchouc

Set Includes: / Jeu comprend : Cross Section

&$�E����\���
�_���"�Lime demi-ronde 8 po

8" Mill Bastard File / 5���P�������	����
��&���

&$�\���
�2�����
�_���"�Lime ronde batarde 8 po

8" Slim Taper Triangle File /  
5��������H�������������P�	����	����H�&���

Set Includes: / Jeu comprend : Cross Section

(�!"($�\���
�_���"�Lime ronde 2 1/2 po

(�!"($�E����\���
�_���"�Lime demi-ronde 2 1/2 po

2-1/2" Flat File / Lime plate 2 1/2 po

2-1/2" Triangle File / 5��������������(�!"(���

(�!"($�^*�����_���"�5�������H��(�!"(���

2-1/2" Flat Taper File / 5���������P�	����	����H�(�!"(���

UPT 57001
� 6-Pc. Rubber Handle Mini  

Files Set
� Jeu de 6 mini limes à manche en 

caoutchouc
� Bolt Cutter
� Coupe-boulon
# Description
UHT BC14 14"
UHT BC18 18"
UHT BC24 24"
UHT BC30 30"
UHT BC36 36"
UHT BC42 42"
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STY 21-295
� Flat File
• <�������������	�
������

�����������������
• E���������32^����
������
��

���������)�����
• \		�
��������������������	�
����������������
�������������	�����)
���

comfort and a slip-resistant grip
• �����������������������������������
�����������������������)��������������

������������	�������������������
��������������������
• =��+������������^���
��
�^������®�^������® Blades: STY 21-293D

STY 21-299B
• O���^������®�^������®�2��
������
�
��STY 21-293D
• Length: 17-3/8"
• Width: 1-5/8"
� Lime plate
• C�������������������H�����������������)���������H����*������
• 5������������32^������������������I����	����
• 5��������������H��
��
�)����
���������������
1��������1�����P�
��7������

���������������������������������	���������
H�������
• q7�����������������������������������*������������
��	����
�������*����
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����H������
�����	���7�����������H���7

• ^1�������)�����������������
��
�^������MD�^������MD : STY 21-293D, 
STY 21-299B

• Une lame standard StanleyMD�^������MD���������STY 21-293D
• 5����������!��%"&���
• 5���������!�,"&���

STY 21-296
� Plane
• \�����������������	�����
�

���������������������
�
������
traditional bench plane blade

• For inside corners
• ;����������
���������������������

die-cast alloy body
• E��������������������
������
��

������ 
���)�����

• _���
���������������	���!8$��(,8�����	��
�
• O)������5�������!(�!"($
• O)������=
����!�,"&$
� Plane
• ̂ ������������H����������������������H������
������H���7�*��

H���������������������
����	���
1H��	�
• ������������H�����
• _�	�*�H���)��������������������������H�����������������)��������

�H����*������
• 5�����������������I��������������������I����	����
• ;����
1���������
��(,8�����!8�����������J�	��
• 5��������������������!(�!"(���
• 5�������������������!�,"&���

STY 21-293D
� All-purpose  

Surfoam® Blade
3�����������^������® blade 
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� Lame polyvalente SurfoamMD
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STY 21-299B
� Flexible Filler File
• ���+������)����
�������

�������������������
����
sanding time

• !"($�����

• Length: 10"
�
 !������
������
• ̂ ���������7	��
• ������>����
�����������
���>��1��
���
����������������������H
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temps de ponçage
• 1/2 po, ronde
• 5����������!8���

� General-Purpose Round Bastard Files
6�����
������
���
����������������
�����������������������������������
�
��������)�
����������
� Limes bâtardes rondes à usage général
C�����������
���
������������������
H���������������
��������)��������

# Description

BTE XR-6 6" Length / B����
����������

BTE XR-8 8" Length / &����
����������

BTE XR-10 10" Length / !8����
����������

BTE XR-12 12" Length / !(����
����������

BTE 979XH
� 4 Pc. File Set
Plastic handles provide improved leverage and 
��
�������
���������
� Jeu de limes, 4 pièces
5�����������������*��������������������
������
����)�������H
�������������
���������

Contents / Contenu

Qty. Description

1 2������=��
���E��
���"�Brosse, manche en bois

1 Mill Bastard File, 8" / 5���	����
��P��������&���

1 \���
�2�����
�_����&$�"�5���	����
�����
���&���

1 Slim Taper File, 7" / 5�������H�������

1 ^�������������"�Pochette de rangement
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Technical Data
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What is an Abrasive Tool?
3���	���)�������������7���
�	�����������������������
�������������
implement composed of abrasive elements (grains) held in place by a 
bonding agent (or adhesive).

Abrasive Grains
6�������������	������������������
��������������������	���)�����
�����
• Aluminum Oxide��3](O%���������������
��������
���������������������

��
������������
������������������
������	������������������������	���>��
and other similar metals.

• Silicon Carbide (SiC) is a hard, friable (breakable), man-made mineral 
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��
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metals, concrete, stone, masonry and other similar materials.

Bonding Material
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in place:

• Resin Bonds (Resinoid) are composed of a resilient, synthetic material 
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Reinforcing
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How Do Abrasive Wheels Work?
• 3���������������������������������������7����
������������������
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small chips of the material.
• 3���������������
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Contact Area is Critical!
6�������������������������������������������������
�������������������
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Contact Area
=��������
����������	����������������������������	�����)��������������
���������������������
���6��������
�����������	��������
��>����������
������������������������
������7�����������
�

Grinding Angle
• 6����(�����
���������������
�	�����
�����������������������+������
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against the material.

Cut-Off Wheel Performance
• 3��������������������������
• _��
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WARNING
Grinding wheels improperly used are DANGEROUS! BE SAFE – PROTECT 
YOURSELF!! For complete and detailed safety information, see A.N.S.I. 
SAFETY CODE B7.1-1978.

WARNING
AVOID INHALATION OF DUST���������
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�������������������
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� 
	��O^E3�

ABRASIVE DISCS CAUTION
Abrasive users and others in area must wear goggles or 
face shields over safety glasses.
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Données techniques
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Qu’est-ce qu’un outil abrasif?
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Grains abrasifs
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• L’oxyde d’aluminium��3](O%�����������H��������������	���������H������
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semblables.

• Le carbure de silicium��^C�����������H������������
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Agents liants
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retiennent en place les grains abrasifs :
• Les liants à la résine��������H�������H���Ã
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=����;�	������
���H�H����������������������7H��*��
��������������
����H���*���
��������������
����������	������
�����H��
������H������5����������
1H��	�����
�����	����������������������
��������
���������H������)���H��

Renforcement
^����*���*�����7��������������������
������������
�����������	���)��������
�������H�������������
���H���������
���������������
���H����H��5�������������
������������������������H�
1�������
�������������������
�������������	���

��)�������H��H�P���������������P��1��H�����
������������5���
������������
������������1���������������������	���
�����������)�������������1����������

De quelle manière les meules abrasives fonctionnent-elles?
• 5���*������������������������������)���������H���������������
����������

�7���H��H����������������������
�������������
�����H����
• ���������*����������������������������������
������������������������

��������
�����H��������
�����)���7�������
����������H�H��������7���H���
5�����������)���������H��������H���������������������������������

• _��������������������
�����������1�������5�����)��7� �������������	H�H��
P��������*������������1�������*������������)���7� �������������7���H���
C������������
������������������������������*�1P����*����������������
�����I���������H��

La surface de contact est un critère essentiel!
5����������I������������P�����
H��������*�1��������������������	���)�����
����������P�
H����������������������
��������������������������������I���

Surface de contact
5���*�1���
�����������
������������
����������
���������
��H����������
���������������H�H��	���
���������������H�����
��������������������C���
���������������������������������������������������������
����������
��
���������������������������������J������������������������
������������
	�����������������
������	��������������������

Angle de meulage
• 5����������
�������(��
�)����������������H���P����������
��%8�P�#,������

��������P�����I�������������������>�������P������
• 5��������������������
�������(&�����������H�������������������H���P����

��������H
H����������H��q��������)����
����������������H���P�������������
���H����

Performance des meules à découper
• _7�>��������������I������
������
�������H���
• ]��H��>�������������������
������������
�������
• C����>�����I�����������
�������)��>�
������	������
�����
�����������

���
���������������
• �)��>�
1�������������H�
1���������P�
H��������������H�

Avertissement
Les meules qui ne sont pas utilisées de manière appropriée sont 
dangereuses! Ne prenez pas de risque – protégez-vous! Pour obtenir de 
l’information complète et détaillée sur la sécurité, consultez le Code de 
sécurité B7.1-1978 de l’ANSI.

Avertissement
ÉVITEZ D’INHALER LA POUSSIÈRE����
��������������H�������
����������
���
�����������51�7�������P���������I���������������
�����������
������������������>��������������������������
������������
������������
���������*��������������*���
������������
���)���������
������������
������)H����������]O^E�������;^E3��3�����>�)����*�1�������I���
��
)���������H�������������I���������������������)�������
�������
�����
)�����������
1�7���������H��H�������1O^E3���������������I�������	����� 
�]O^E����������]������������O�����������^��������
�E������
��������������� 
O^E3��O�����������^��������
�E������3
����������
��������������;^E3�
�;���^��������
�E������3
����������
��������������

DISQUES ABRASIFS MISE EN GARDE
Les utilisateurs d’abrasifs et les personnes qui se 
trouvent dans la zone exposée doivent porter des 
lunettes à coques ou un écran facial par-dessus leurs 
lunettes de protection.



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

DWT DW4619
� 5 In. Grinding Wheel 
• E������������������������7
�����������

long life and high material removal 
• E�������������������������������)��

���
�����������
������������������������
• ��������������������7���������
���	���

����������������
• 6���������������������	������������
���	����

and safety 
• 5" x 1/4" x 7/8"
� Meule à ébarber 5 po
• �����
1�7�
��
1��������P���������
������

������������H)�H�����1H��������
�� 
���H���7�
���

• _������������������
����������������������������H����
���
�*����
��������������P������

• 5�����	�������7����)��
�����H���7���������������������
������H)�H�

���
�*���

• 6�����������������
���	���
��)���������������	���������������H����H
• 5 po x 1/4 po x 7/8 po

DWT DW4514
� 4-1/2 In. Grinding Wheel
• E������������������������7
�����������

long life and high material removal
• E�������������������������������)��

���
�����������
������������������������
• ��������������������7���������
���	���

���������������
• 6���������������������	������������
���	����

and safety
• 4-1/2" x 1/4" x 7/8"
� Meule à ébarber 4 1/2 po
• �����
1�7�
��
1��������P���������
������

������������H)�H�����1H��������
�� 
���H���7�
���

• _������������������
����������������������������H����
���
�*����
��������������P������

• 5�����	�������7����)��
�����H���7���������������������
������H)�H�

���
�*���

• 6�����������������
���	���
��)���������������	���������������H����H
• 4 1/2 po x 1/4 po x 7/8 po

DWT DWA8011
� 14 In. Chop Saw Wheel
• ^����������������������������������
• E�������������������������������)��

���������������
�����������������
������

• 6�������������������	������������

���	������
�������

• 14" x 7/64" x 1"
� Disque à tronçonner 14 po
• _���������������
������������������

rapide
• _������������������
����������������

�����������H�����
���
�*�������������
�����P������

• <��7��������������
���	���
��)�����
����������	���������������H����H

• 14 po x 7/64 po x 1 po

DWT DW8062
� 4-1/2 In. Cutting Wheel
• 6����8#,$�������
���������������	����

������������
• ��������������������7
�������

���	����������������)��������������
• ��������������������7���������
���	����

���������������
• 6�������������������	������������
���	����

and safety
• 4-1/2" x .045" x 7/8"
� Meule à tronçonner 4 1/2 po
• <�*��������
��8�8#,�������J����������

������������
����������	�)����
• C��	�������7����)��
��������
1�7�
��
1�������������������������

�����H
• 5�����	�������7����)��
�����H���7���������������������
������H)�H�


���
�*���
• <��7��������������
���	���
��)���������������	���������������H����H
• 4-1/2 po x 0,045 po x 7/8 po

DWT DW8063
� 5 In. Cutting Wheel
• 6����8#,$�������
���������������	���� 

������������
• ��������������������7
�������

���	����������������)��������������
• ��������������������7���������
���	����

���������������
• 6�������������������	������������
���	����

and safety
• 5" x .045" x 7/8"
� Meule à tronçonner 5 po
• <�*��������
��8�8#,�������J����������

������������
����������	�)�����
• C��	�������7����)��
��������
1�7�
��
1�������������������������

�����H
• 5�����	�������7����)��
�����H���7���������������������
������H)�H�


���
�*���
• <��7��������������
���	���
��)���������������	���������������H����H
• 5 po x 0,045 po x 7/8 po

� Metal And Stainless Steel –  
Long Life, Fast and Cool Cutting

Specially designed for high performance on metal. 
6����������������������������������������
�����
�
������)
�����������
������������������������������
6����	������������������������+������������������
����������������������7	��������������������
�
�����������������
Applications:
^���������������������������������������������������
rebar, stainless steel
� Métal et acier inox – Longue durée, 

coupe rapide sans surchauffe
^�H������������J�������������������������������
��������H�����C������)�������������P�����J������
�������������������H������������J�������������
���������
�����������
���H�����5�����������������

���	���
��)�����)�����������������������������
�H����������������H�������7	�������H�������������
�������������H�����
Applications:
3�����������������������H���7�������7�������7�����������
1����
# Description R.P.M
UPT 70618 4" x .045" x 5/8" 19,000
UPT 70620 4-1/2" x .045" x 7/8" 13,200
UPT 70622 5" x .045" x 7/8" 12,200

Type 1



DRILLING, CUTTING & GRINDING

� Metal – General Purpose, Long Life
6�������������������������	���������������������
�����
�������
���������������������
����
Applications:
^��������������������������������������������
� Métal – Usage général, 

longue durée
_�	�*�H��
��������
1�7�
��
1��������
��������
�������������������
��*����H����H����������������
��I���������
��H��
1���������
Applications:
3�����������������������H���7�������7

# Description R.P.M
UPT 70430 4-1/2" x 3/32" x 7/8" 13,200

Type 1

� Aluminium – Long Life, Fast Cutting and 
Clog Resistant

Specially designed for high performance on non- 
����������������6�����������������������������
�����������
�����
�������)
�����������
�����������
������������������������������������6����	��������
����������������+�������������������������������
���������7	��������������������
������������������
Applications:
3�������������	���>���	������������������������
� Aluminium – Longue durée, coupe rapide 

et anti-empâtement
^�H������������J�������������������������������
���������H���7�����������7��C������)�������������P�
����J�������������������������H������������J����
������������������
���H�������P��1���������������
�����H���7����������7��5�����������������
���	���

��)�����)������������������������������H��������
��������H�������7	�������H�������������
�������������������
Applications:
3��������	���>��
��7����������H���7����������7
# Description R.P.M
UPT 70433 4-1/2" x .045" x 7/8" 13,200
UPT 70434 5" x .045" x 7/8" 12,200

Type 1

� Metal And Stainless Steel – Extra Long Life, 
Fast and Cool Cutting

Specially designed for high performance on metal. 
6����������������������������������������
�����
�
������)
�������������
�������������������������
�������6����	������������������������+������
����������������������������������7	�������������
�������
������������������
Applications:
^���������������������������������������������������
rebar, stainless steel
� Métal et acier inox – Durée extra longue, 

coupe rapide sans surchauffe
^�H������������J�������������������������������
��������H�����C������)�������������P�����J������
�������������������H������������J�������������
���������
�����������
���H�����5�����������������

���	���
��)�����)�����������������������������
�H����������������H�������7	�������H�������������
�������������H�����
Applications:
3�����������������������H���7�������7�������7�����������
1����
# Description R.P.M
UPT 70619 4" x .045" x 5/8" 19,000
UPT 70621 4-1/2" x .045" x 7/8" 13,200
UPT 70623 5" x .045" x 7/8" 12,200
UPT 70625 6" x .060" x 7/8" 10,000

Type 27

� Metal – General Purpose, Long Life
6���
�������
��������������������������	���������������

�)�����
����������*���������������7
����������
�	����������������������
�������������������
Applications:
^��������������������������������������������
� Métal – Usage général, longue durée
_�	�*�H��
��������
1�7�
��
1��������
��������
�������������������
��*����H����H����������������
��I���������
��H��
1���������
Applications:
3�����������������������H���7�������7

# Description
UPT 70521 4-1/2" x 3/32" x 7/8"
UPT 70523 5" x 3/32" x 7/8"

Type 27



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

� Metal – General Purpose, Fast Cutting
6�������������������
�
�������
����������������
���������
��������������7
������)
������������
�
�7������������������
Applications:
^��������������������������������������������
� Métal – Usage général, 

coupe rapide
C�����������H�����*���
1�7�
��
1����������H�H�
���J���������������������
������H��������
Applications:
3�����������������������H���7�������7

# Description R.P.M
UPT 70518 4" x 1/8" x 5/8" 15,300
UPT 70528 4-1/2" x 1/8" x 7/8" 13,200
UPT 70538 5" x 1/8" x 7/8" 12,200
UPT 70548 7" x 1/8" x 7/8" 8,600

Type 27

� Metal – General Purpose, Long Life
^����������
�����
����������������������
������
������C�����
�������������
����
��������
��������
�������������������
Applications:
_��������������������������������������������������	���
and small solids
� métal – usage général, longue durée
^�H��*����������J����������������
������P�	�����
���������
Applications:
;H���7�������7������������������7��H������������
���
������	���P������������

# Description R.P.M
UPT 70589 12" x 3/32" x 1" 5,100
UPT 70599 14" x 3/32" x 1" 4,400

Type 1

� Metal – General Purpose,  
Long Life

6�������������	����
�����
�����	�����7��������
�������������������������
Applications:
^��������������������������������������������
� Métal – Usage général,  

longue durée
C�������������H������������J�������������
�����������)����������
1�7����������H��������
Applications:
3�����������������������H���7�������7

# Description R.P.M
UPT 70579 7" x 3/32" x  -5/8" 8,600

Type 1

� Stainless Steel and Metal –  
Fast and Cool Cutting

3��������	���
����>�����������������
�����)�
�
overheating, glazing and discoloration. Used for 
�����������������������������������
�	��������
������\�������
�
����������������
���������
�
�������
Applications:
^������������������
�������������������������������
� Acier inox et métal –  

Coupe rapide sans surchauffe
_�	�*�H��P�������
1����H������
��������
��
>�����������
���H
�������������������������J����
������
H����������������������
���������������)���
������������\�������
H��������1������
�����1�
����������H�����������
����������
Applications:
3������7�
�	�����H���7�������7�
������H���7�������7
# Description R.P.M
UPT 70512 3" x .035 x 3/8" 25,000
UPT 70513 3" x 1/16" x 3/8" 25,000

Type 1

� Metal – General Purpose,  
Fast Grinding

;�
���������������7
������������������������
����
�����������������������+�����)���
Applications:
^������������������������	�������
�����������������
� MÉTAL – Usage général,  

ébarbage rapide
C�����������H�����*���
1�7�
��
1���������������
���H	��	�������
������H��������
Applications:
3����������������������������
1�������������
������
�H���7�������7

# Description R.P.M
UPT 70520 4" x 1/4" x 5/8" 15,300
UPT 70530 4-1/2" x 1/4" x 7/8" 13,200
UPT 70540 5" x 1/4" x 7/8" 12,200
UPT 70550 7" x 1/4" x 7/8" 8,600

Type 27

� Metal And Stainless Steel –  
General Purpose, Fast Cutting

<�����
������������������
�����)�
����>������
���
�������������]
�����������
��)����������������
and thicknesses.
Applications:
_��������������������������)��������������������� 
and solids
� Métal et acier inox –  

Usage général, coupe rapide
C��J���������������������
��P��1�	��
�����J����
����*�������H�������������H���7�
���������������
���
������P�	��������������
Applications:
;H���7�������7������������������7���H������������
���
et solides

# Description R.P.M
UPT 70590 12" x 3/32" x 1" 5,100
UPT 70600 14" x 3/32" x 1" 4,400

Type 1



DRILLING, CUTTING & GRINDING

� Zirconium Type 29 Fiberglass Backing – 
General Purpose, Extra Long Life

O�������*�������]\CO�]�;���������)
���
������������+�����)�����
����������
�������������
�������q7�����������������
�������
��)���������
�������������
�����������������������>�������
�7
����	�������������������������������7
��
Applications:
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verre – Usage général, extra longue 
durée
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# Code-Grit / Code-grain R.P.M. Dimensions
UPT 70724 40 13,200 4-1/2" x 7/8"
UPT 70726 60 13,200 4-1/2" x 7/8"
UPT 70728 80 13,200 4-1/2" x 7/8"
UPT 70732 120 13,200 4-1/2" x 7/8"
UPT 70744 40 12,200 5" x 7/8"
UPT 70746 60 12,200 5" x 7/8"
UPT 70748 80 12,200 5" x 7/8"
UPT 70752 120 12,200 5" x 7/8"

� Stainless Steel And Metal – 
General Purpose, Long Life

q7�����������������
����������
����
��������������
���������	���
�����������
�������������
����������
�������_����������������)��������������
�������
and plant maintenance. Reinforced to resist lateral 
���������
Applications:
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� Acier inox et métal – 

Usage général, longue durée
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Applications:
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# Description R.P.M
UPT 70514 3" x 1/4" x 3/8" 20,300

Type 1

� 3 In. Zirconia Cut-Off Wheels
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stainless steel applications. 
� Meules de tronçonnage au zirconium

de 3 po
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Diameter x Arbor (In.) / Max. RPM /
Thickness (In.) / Diamètre Régime
Diamètre x d’alésage maximal

# Épaisseur (po) central (po) (tr/min)
WLD 777-1746 3 x 1/32 3/8 25,000
WLD 777-1745 3 x 1/16 3/8 25,000

� 4-1/2 In. Depressed-Center  
Cut-Off Wheel

Fits air or electric angle grinders for 
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� Meule de tronçonnage à 

moyeu déporté de 4,5 po
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#

Diameter x 
Thickness (In.) / 
Diamètre x 
Épaisseur (po)

Arbor (In.) /
��������
��
alésage 
central (po)

Max. 
RPM /
Régime 
maximal 
(tr/min)

Qty. /
Qté / 

WLD 777-1847 4.5 x 0.05 7/8 13,300 5

� Masonry Cut-Off Wheels
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and other non-metallic materials.
� Meules de tronçonnage la maçonnerie
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Diameter x  Arbor (In.) / Max. RPM / 
Thickness (In.) / Diamètre Régime 
Diamètre x  d’alésage maximal 

# Épaisseur (po) central (po) (tr/min)
WLD 777-1636 7 x 1/8 5/8 Diamond / 8,700 
  Diamant 
WLD 777-1637 12 x 1/8 1 5,100
WLD 777-1638 14 x 1/8 1 4,400



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

� Steel Cut-Off Wheels
E���*���������������
��	�������������������������
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� Meules de tronçonnage
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#

Diameter x 
Thickness (In.) / 
Diamètre x 
Épaisseur (po)

Arbor (In.) /
��������
��
alésage 
central (po)

Max. 
RPM /
Régime 
maximal 
(tr/min)

Qty. /
Qté / 

WLD 777-1622 3 x 1/32 3/8 25,000 10
WLD 777-1569 3 x 1/16 1/4 25,000 10
WLD 777-1570 3 x 1/16 3/8 25,000 10
WLD 777-1571 3 x 1/8 1/4 25,000 5
WLD 777-1572 3 x 1/8 3/8 25,000 5
WLD 777-1623 4 x 1/32 3/8 15,000 10
WLD 777-1573 4 x 1/16 3/8 15,000 10
WLD 777-1575 4 x 1/16 5/8 15,000 10
WLD 777-1574 4 x 1/8 3/8 15,000 10
WLD 777-1900 4-1/2 x 1/32 7/8 11,900 10
WLD 777-1605 7 x 1/8 Diamond /

Diamant
7,600 10

� Large-Diameter Steel Cut-Off Wheels
� Meule de tronçonnage de grand diamètre 

pour tôles
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Diameter x  Arbor (In.) / Max. RPM / 
Thickness (In.) / Diamètre Régime 
Diamètre x  d’alésage maximal 

# Épaisseur (po) central (po) (tr/min)
WLD 777-1589 12 x 3/32 1 5,000
WLD 777-1590 14 x 3/32 1 4,400

WLD 777-1603
� Type-11 Cup Grinding Wheel
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remove large deposits.
• Resinoid bond/16 grit
�
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Diameter x Arbor (In.) / Max. RPM /
Thickness (In.) / Diamètre Régime
Diamètre x d’alésage maximal

# Épaisseur (po) central (po) (tr/min)
WLD 777-1603 5 x 3-3/4 x 2 5/8 x 11 NC 7,2600

WLD 770-6452
� Multi-Purpose Cut-Off Wheel
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#

Diameter x 
Thickness (In.) / 
Diamètre x 
Épaisseur (po)

Arbor (In.) /
��������
��
alésage 
central (po)

Grit /
Grain

Qty. /
Qté / 

WLD 770-6452 3 x 1/16 3/8 54 10

WLD 777-1079
� 2 In. Type 1 Reinforced

Cut-Off Wheel
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� Meule tronçonneuse renforcée de 2 po

de Type 1
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� Type-27 Depressed Center Grinding 
Wheels with Threaded Hub

Arbor: 5/8" x 11 NC. Thickness: 1/4".
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 Diameter x  Arbor (In.) / Max. RPM / 
 Thickness (In.) / Diamètre Régime 
 Diamètre/ d’alésage maximal 
# Épaisseur (po) central (tr/min)
WLD 777-1624 4-1/2 x 1/4 5/8" x 11 NC / 11,900 
� � ,"&����P���������!!��C
WLD 777-1582 7 x 1/4 5/8" x 11 NC / 8,500 
� � ,"&����P���������!!��C
WLD 777-1584 9 x 1/4 5/8" x 11 NC / 6,500 
� � ,"&����P���������!!��C

� Type-27 Depressed Center  
Grinding Wheels
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type 27
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#

Diameter x 
Thickness 
(In.) / 
Diamètre x 
Épaisseur 
(po)

Arbor 
(In.) /
Diamètre 
d’alésage 
central 
(po)

Max. 
RPM /
Régime 
maximal 
(tr/min)

Pkg. Qty. /
Qté / 
emballage

WLD 777-1578 4 x 1/8 5/8 13,700 4
WLD 777-1579 4 x 1/4 5/8 13,700 3
WLD 777-1580 4-1/2 x 1/4 7/8 11,900 3
WLD 777-1581 5 x 1/4 7/8 11,900 1
WLD 777-1583 7 x 1/4 7/8 8,500 1
WLD 777-1585 9 x 1/4 7/8 6,500 1



DRILLING, CUTTING & GRINDING

� MetalworxTM 10 Pc. Grinder Wheel Kit
!8�������������	���)��������+������
��
�#��#�,$�7��(,$�7��&&$�
�������
���������������
�#��#�,$�7��!%$�7��&&$�
�������
���������������
�(��#�,$�7�!"!B$�7��&&$��������
�
 ����		�
��
� 
�����	
&
�����;��
���������MC

C�������������
��!8���������	���)�������H�����������
� 
�#���������P�������
H����H�#�,����7�8�(,����7�8�&&����� 
�#���������P�������
H����H�#�,����7�8�!%����7�8�&&����� 
�(���������#�,����7�!"!B����7�8�&&����

# Arbor Hole / Alésage central
Diameter x Thickness (In.) / 
Diamètre x épaisseur (po) RPM / Tr/min

Use with Mandrel Types /  
Utiliser avec mandrins de type

WLD 899-2420 7/8" 4" x 1/16", 1/4" 13,300 ,"&$�3�	���E����"� 
3�H�������������
��,"&���

� MetalworxTM Cut-Off Wheels
<���	����	����������������
�����������������
��������������7
�����������
��
����������3�	���������������
�
� Meules à tronçonnage MetalworxMC
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Diameter x Arbor
Thickness (In.) / Hole /
Diamètre x Alésage RPM / Qty. /

# Épaisseur (po) central Tr/min Qté 
WLD 899-2416 4.5" x 1/16" 7/8" 13,300 24
WLD 899-2417 12" x 1/8" 1" 6,400 12

� MetalworxTM Depression Center Cut-Off Wheels
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5�����������������	��������������H�������	���
��)�������������)������
1�7�
��

1���������������������������
��������������51��H������������
�
!����;������	� � !����;������	 �

Diameter x Arbor
Thickness (In.) / Hole /
Diamètre x Alésage RPM / Qty. /

# Épaisseur (po) central Tr/min Qté 
WLD 899-2418 4.5" x 1/8" 7/8" 13,300 12
WLD 899-2419 4.5" x 1/4" 7/8" 13,300 10

WLD 777-1625
� Type-27 Aluminum Grinding Wheel
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performance and soft grinding properties. 
Diameter x Thickness: 7" x 1/4". Arbor: 5/8" x 11 NC. 
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� Type-27 Masonry Grinding Wheels
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Diameter x Arbor (In.) / Max. RPM /
Thickness (In.) / Diamètre Régime
Diamètre/ d’alésage maximal

# Épaisseur (po) central (tr/min)
WLD 777-1639 4 x 1/4 5/8 13,700
WLD 777-1640 7 x 1/4 5/8" x 11 NC / 8,500 
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PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

� Type-27 Steel Grinding Wheels- 2 In.
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#
Grit /
Abrasivité

WLD 777-1076 60

WLD 777-1077 80

WLD 777-1078 120

� Type-28 Depressed-Center  
Grinding Wheels
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moyeu déporté
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� Type-27 Grinding Wheels
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 Diameter Arbor (In.) / Grit / Max. RPM / 
# Diamètre Arbre (po) Grain Tr/min max
WLD 777-1643 4" 5/8 36 13,700
WLD 777-1644 4" 5/8 60 13,700
WLD 777-1645 7" 7/8 36 8,500
WLD 777-1646 7" 7/8 60 8,500

� General-Purpose Straight Bench 
& Pedestal Grinding Wheels

�� Meule à usage général pour établi 
et meuleuse sur socle

!����;������	� � !����;������	 �

#

Diameter x 
Thickness / 
Diamètre x épaisseur

Hold Size / 
Taille

Grit /
Abrasivité

WLD 770-6549* 8" x 3/4" 1" 46

WLD 770-6550* 8" x 3/4" 1" 60

WLD 770-6551* 8" x 1" 1" 36

WLD 770-6552* 8" x 1" 1" 46

*5/8" reducer bushing / *Raccord réducteur de 5/8 po

� Zirconia Resin Fiber 
Grinding Discs
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  Grit /  Max. RPM / 
 Diameter / Grain Qty. / Régime maximal 
# Diamètre d’abrasif Qté (tr/min)
WLD 777-1731 2 36 25 25,000
WLD 777-1732 2 36 10 25,000
WLD 777-1733 2 50 25 25,000
WLD 777-1734 2 50 10 25,000
WLD 777-1735 2 80 25 25,000
WLD 777-1736 2 80 10 25,000
WLD 777-1737 3 36 25 20,000
WLD 777-1738 3 36 10 20,000
WLD 777-1739 3 50 25 20,000
WLD 777-1740 3 50 10 20,000
WLD 777-1741 3 80 25 20,000
WLD 777-1742 3 80 10 20,000



DRILLING, CUTTING & GRINDING

� Aluminum Oxide Mini Grinding Discs
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heavy backing material, like NAPA A39 Resin 
_	���<�����q*����
�����\�����������	�������
����������������%;�����������3�3�	��+���
��
������������
��WLD 777-1539/three-inch 
pad, WLD 777-1534). Ideal for aggressive 
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Diameter (In.) / Grit / Max. RPM / Qty. /
# Diamètre (po) Grain Tr/min max Qté
WLD 777-1720 2" 36 25,000 10
WLD 777-1719 2" 36 25,000 25
WLD 777-1722 2" 50 25,000 10
WLD 777-1721 2" 50 25,000 25
WLD 777-1724 2" 80 25,000 10
WLD 777-1723 2" 80 25,000 25
WLD 777-1726 3" 36 20,000 10
WLD 777-1725 3" 36 20,000 25
WLD 777-1728 3" 50 20,000 10
WLD 777-1727 3" 50 20,000 25
WLD 777-1730 3" 80 20,000 10
WLD 777-1729 3" 80 20,000 25

� Type-29 Flap Grinding Discs
Zirconia Mini Flap Discs last longer and 
provide more aggressive grinding than 
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Type-29
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 Diameter (In.) / Grit / RPM / Qty. / 
# Diamètre (po) Grain Tr/min Qté
WLD 777-1773 2 40 25,000 5
WLD 777-1774 2 40 25,000 10
WLD 777-1775 2 60 25,000 5
WLD 777-1776 2 60 25,000 10
WLD 777-1777 2 80 25,000 5
WLD 777-1778 2 80 25,000 10
WLD 777-1781 2 120 25,000 5
WLD 777-1782 2 120 25,000 10
WLD 777-1785 3 40 20,000 5
WLD 777-1786 3 40 20,000 10
WLD 777-1787 3 60 20,000 5
WLD 777-1788 3 60 20,000 10
WLD 777-1789 3 80 20,000 5
WLD 777-1790 3 80 20,000 10
WLD 777-1793 3 120 20,000 5
WLD 777-1794 3 120 20,000 10

� Type-27 Flap Grinding Discs
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#
Diameter / 
Diamètre

Arbor Hole / 
Alésage central

Grit / 
Grain

Max. Safe Free 
Speed RPM / 
Vitesse à vide 
sécuritaire 
minuscule

Qty. / 
Qté Finish Material / ��������
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WLD 777-1796 4-1/2" 7/8" 36 13,500 2 3�������O7
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WLD 777-1797 4-1/2" 7/8" 60 13,500 2 3�������O7
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WLD 777-1798 4-1/2" 7/8" 80 13,500 2 3�������O7
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HIGH-PERFORMANCE ZIRCONIA WITH 5/8" X 11 NC THREADED HUB / ZIRCONE HAUTE PERFORMANCE AVEC ENTRÉE TARAUDÉE DE 5/8 PO X 11 NC

WLD 777-1799 4-1/2" 5/8" x 11 NC 36 13,500 1 Zirconia / Zircone

WLD 777-1825 4-1/2" 5/8" x 11 NC 60 13,500 1 Zirconia / Zircone

WLD 777-1826 4-1/2" 5/8" x 11 NC 80 13,500 1 Zirconia / Zircone



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

� Quick-Change Surface 
Conditioning Discs
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� Disques de conditionnement de surface à changement rapide
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 Size (In.) / Grit / Qty. / 
# Taille (po) Grain Qté.
STANDARD PACK / EMBALLAGE NORMALISÉ
WLD 777-1533 3 Fine/Gray / Fin/gris 10
WLD 777-1532� %� ;�
��";������"�Moyen/marron 10
WLD 777-1531� %� C�����"2�����"��������"	��� 10
WLD 777-1534 3 Backing Pad / ���*���
�������� 10
WLD 777-1535 2 Fine/Gray / Fin/gris 10
WLD 777-1536� (� ;�
��";������"�Moyen/marron 10
WLD 777-1537� (� C�����"2�����"��������"	��� 10
WLD 777-1539 2 Backing Pad / ���*���
�������� 1

BULK PACK / EMBALLAGE VRAC
WLD 777-1540 2 Fine/Gray / Fin/gris  50
WLD 777-1541� (� ;�
��";������"�Moyen/marron  50
WLD 777-1542� (� C�����"2�����"��������"	���� 50

 Diameter (In.) / Grit / RPM / Qty. /
# Diamètre (po) Grain Tr/min Qté
WLD 777-1749 2 40 25,000 5
WLD 777-1750 2 40 25,000 10
WLD 777-1751 2 60 25,000 5
WLD 777-1752 2 60 25,000 10
WLD 777-1753 2 80 25,000 5
WLD 777-1754 2 80 25,000 10
WLD 777-1757 2 120 25,000 5
WLD 777-1758 2 120 25,000 10
WLD 777-1761 3 40 20,000 5
WLD 777-1762 3 40 20,000 10
WLD 777-1763 3 60 20,000 5
WLD 777-1764 3 60 20,000 10
WLD 777-1765 3 80 20,000 5
WLD 777-1766 3 80 20,000 10
WLD 777-1769 3 120 20,000 5
WLD 777-1770 3 120 20,000 10

� Type-29 Flap Grinding Mini Discs
Perform aggressive grinding and 
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for longer life than traditional mini discs. 
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DRILLING, CUTTING & GRINDING

� Resin-Fiber Aluminum Oxide  
Sanding Discs
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 Diameter (In.) / Grit / Arbor Hole (In.) / 
# Diamètre (po) Grain Alésage central (po)
WLD 777-1677 4 16 5/8
WLD 777-1678 4 24 5/8
WLD 777-1679 4 36 5/8
WLD 777-1680 4 60 5/8
WLD 777-1681 4 80 5/8
WLD 777-1682 4 100 5/8
WLD 777-1683 4 120 5/8
WLD 777-1912 4.5 16 7/8
WLD 777-1913 4.5 24 7/8
WLD 777-1914 4.5 36 7/8
WLD 777-1915 4.5 50 7/8
WLD 777-1916 4.5 80 7/8
WLD 777-1917 4.5 100 7/8
WLD 777-1918 4.5 120 7/8
WLD 777-1555 5 16 7/8
WLD 777-1556 5 24 7/8
WLD 777-1557 5 36 7/8
WLD 777-1558 5 50 7/8
WLD 777-1559 5 80 7/8
WLD 777-1560 5 100 7/8
WLD 777-1561 5 120 7/8
WLD 777-1562 7" 16 7/8
WLD 777-1563 7" 24 7/8
WLD 777-1564 7" 36 7/8
WLD 777-1565 7" 50 7/8
WLD 777-1566 7" 80 7/8
WLD 777-1567 7" 100 7/8
WLD 777-1568 7" 120 7/8

� 3 In. Mini Velcro Sanding Disc 
Backing Pad
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� Plateau porte-disque pour disque abrasif 

miniature avec Velcro de 7,6 cm (3 po)
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# Description
WLD 777-1828 1/4"-20 thread / !"#����N����������¹�(8 
WLD 777-1829 5/16"-18 thread / ,"!B����N����������¹�!&

� 3 In. Aluminum Oxide Sanding Discs
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� Disques abrasifs en oxyde d’aluminium 
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# Grit / Grain RPM / Tr/min
WLD 777-1830 36 20,000
WLD 777-1831 46 20,000
WLD 777-1832 60 20,000
WLD 777-1833 80 20,000
WLD 777-1835 120 20,000
WLD 777-1836 160 20,000

� Shank Mount Flap Wheels
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monter sur tige
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    Max  
    RPM / 
 Five Pack # / Size / Grit / Tr/min 
# Emballage de 5 Taille Grain max
WLD 777-1552 WLD 777-1656 1" x 1" 60 30,000
WLD 777-1553 WLD 777-1657 1" x 1" 80 30,000
WLD 777-1554 WLD 777-1658 1" x 1" 120 30,000
WLD 777-1549 WLD 777-1653 1-1/2" x 1/2" 60 30,000
WLD 777-1550 WLD 777-1654 1-1/2" x 1/2" 80 30,000
WLD 777-1551 WLD 777-1655 1-1/2" x 1/2" 120 30,000
WLD 777-1546 WLD 777-1650 2" x 1" 60 25,000
WLD 777-1547 WLD 777-1651 2" x 1" 80 25,000
WLD 777-1548 WLD 777-1652 2" x 1" 120 25,000
WLD 777-1543 WLD 777-1647 3" x 1" 60 20,000
WLD 777-1544 WLD 777-1648 3" x 1" 80 20,000
WLD 777-1545 WLD 777-1649 3" x 1" 120 20,000



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

� Type 29 Flap Wheels
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and stainless steel.
�� Meule à lamelles abrasives de Type 29
�������	��������>�������5��������
��6����(��
�������
1�)����1������
�����)�����H��H�P�����������
\H
�������������
���1�����������C�����	����)������
��������
����H���7�����1�������7�
�	��

!����;������	� � !����;������	 �

#
Diameter / 
Diamètre 

Arbor Size /
Taille de 
l’alésage

Grit /
Abrasivité

Max 
RPM / 
Vitesse 
max. en 
tr/min

WLD 777-1089 4-1/2" 7/8" 36 13,500

WLD 777-1090 4-1/2" 7/8" 60 13,500

WLD 777-1091 4-1/2" 7/8" 80 13,500

WLD 777-1092* 4/1/2" 5/8" x 11 NC 36 13,500

WLD 777-1093* 4/1/2" 5/8" x 11 NC 60 13,500

WLD 777-1094* 4/1/2" 5/8" x 11 NC 80 13,500
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*Nul besoin de bride, moyeu porte-meule en zinc.

� Type-27 Flap Wheels
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Arbor Diameter: 7/8".
�� Meule à lamelles abrasives de Type 27
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# Diameter / Diamètre RPM / Tr/min Qty. / Qté

WLD 777-1080 4-1/2" 13,300 1

WLD 777-1081 4-1/2" 13,300 1

WLD 777-1082 4-1/2" 13,300 1

� Type-27 Flap Wheels
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crack. Discs resharpen themselves for a consistent 
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metal. 
� Meules à lamelles abrasives Type-27
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#
Diameter / 
Diamètre

Grit /  
Grain

Max. RPM /  
Tr/min max

ALUMINUM OXIDE WITH 7/8" ARBOR /  
OXYDE D’ALUMINIUM AVEC ALÉSAGE DE 7/8 PO

WLD 777-1606 4-1/2" 36 13,500

WLD 777-1607 4-1/2" 60 13,500

WLD 777-1610 4-1/2" 80 13,500

WLD 777-1608 7" 36 8,600

WLD 777-1609 7" 60 8,600

WLD 777-1611 7" 80 8,600

PREMIUM ZIRCONIUM WITH 5/8-11 HUB / ZIRCONIUM DE QUALITÉ 
SUPÉRIEURE AVEC NOYAU DE 5/8 PO-11

WLD 777-1612 4-1/2" 36 13,500

WLD 777-1613 4-1/2" 60 13,500

WLD 777-1614 7" 36 8,600

WLD 777-1615 7" 60 8,600



DRILLING, CUTTING & GRINDING

WLD 777-1686
� General-Purpose Abrasive Hand Pads
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oscillating sanders. Designed to last, they are an 
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� Strip-Brite Extra-Coarse Grinding Discs
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removal and paint coating removal. Color: Black. 
Diameter: 2". Max. RPM: 20,000.
� Disques abrasifs à grain très  

grossier Strip-Brite
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Noir. Dia. : 2 po. Tr/min max : 20 000
# Description
WLD 777-1744 Pack of 2 Grinding Discs /  
 q�	�������
��(�
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WLD 777-1743 Pack of 5 Grinding Discs /  
 q�	�������
��,�
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� Backing Pads
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� Plateaux porte-disque
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Size / Arbor / 

# Dimensions Diamètre d’alésage central
WLD 777-1586 5" 5/8" x 11 NC /�,"&����P���������!!��C
WLD 777-1587 7" 5/8" x 11 NC /�,"&����P���������!!��C
WLD 777-1684 4" M10 x 1.50 / M10 x 1,50
WLD 777-1685 4" M10 x 1.25 / M10 x 1,25

� Emery Cloth Rolls
A necessity for machine and maintenance shops. 
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stainless steel and most alloys. Size: 1" x 25 yds.
� Rouleaux de toile émeri
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alliages. Taille : 1 po x 25 vg.
# Description
WLD 777-1523 80-Grit / Grain 80
WLD 777-1524 120-Grit / Grain 120
WLD 777-1525 180-Grit / Grain 180
WLD 777-1526 320-Grit / Grain 320

WLD 777-1827
� 4-1/2 In. Grinding Disc Backing Pad
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PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

� Mini Mounted
Grinding Wheels
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life and dependability. Ideal for grinding 
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Diameter x Thickness (In.) / Max. RPM /
# Diamètre x Épaisseur (po) Tr/min max
WLD 777-1671 1 x 1  3,450
WLD 777-1672 1-1/2 x 1  3,450
WLD 777-1673 2 x 1/4  3,450
WLD 777-1674 2 x 1/2  3,450
WLD 777-1675 2-1/2 x 1/4  3,450
WLD 777-1676 2-1/2 x 1/2  3,450

WLD 777-1676

WLD 777-1673

WLD 777-1672WLD 777-1671

WLD 777-1674

WLD 777-1675

WLD 777-1837

� Mini Carbide Burrs Kit
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Contents: / Contenu :
# Shape / Forme RPM / Tr/mn

WLD 777-1838 Cylinder / C���
�*�� 33,000
WLD 777-1839� C���
��"q�
�C���"�C���
�*������������	��� 33,000
WLD 777-1840 Inverted Cone / C�������)���H 33,000
WLD 777-1841� C���
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WLD 777-1842 Ball / Balle 33,000
WLD 777-1843� O)���"�O)��� 33,000
WLD 777-1844� 6���"\�
���"�Arborescente/Rayon 33,000
WLD 777-1845 Tree/Pointed / 3�	���������"������ 33,000
WLD 777-1846 Cone / C��*��  33,000

WLD 777-1838 WLD 777-1839 WLD 777-1840

WLD 777-1841 WLD 777-1842 WLD 777-1843

WLD 777-1844 WLD 777-1845 WLD 777-1846

WLD 777-1837



DRILLING, CUTTING & GRINDING

� Mounted Grinding Points
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Five-Pack / Dia. x Thick. (In.) / Max. RPM /
# Emballage de 5 Dia. x Épaisseur. (po) Tr/min max
WLD 777-1598 WLD 777-1666 1/4 x 3/4 35,000
WLD 777-1596 WLD 777-1664 1/4 x 11/16 72,000
WLD 777-1597 WLD 777-1665 3/4 x 1 39,000
WLD 777-1593 WLD 777-1661 3/4 x 1-1/8 45,000
WLD 777-1595 WLD 777-1663 3/4 x 1-1/4 48,000
WLD 777-1594 WLD 777-1662 7/8 x 2 20,000
WLD 777-1601 WLD 777-1669 1 x 1/2 20,000
WLD 777-1602 WLD 777-1670 1 x 1 25,000
WLD 777-1599 WLD 777-1667 1 x 1 28,000
WLD 777-1600 WLD 777-1668 1 x 1 34,000
WLD 777-1591 WLD 777-1659 1 x 1-1/4 38,000
WLD 777-1592 WLD 777-1660 1-1/4 x 1-1/4 20,000

WLD 777-1599 WLD 777-1600 WLD 777-1591 WLD 777-1592

WLD 777-1598 WLD 777-1596 WLD 777-1597 WLD 777-1593

WLD 777-1601 WLD 777-1602WLD 777-1595 WLD 777-1594

WLD 777-1621

� Multi-Purpose Rotary Burr Set
\�������������
������
�	���������	�����
���
����������������������
�
�������������������������
����
������7	����������*��������6�������)����������

�����������������������������������	�������������������������������
����
�������������)
�
��������������
����)��	�����������	���������������
��6���
�*���������������)���	��������)�����������������
�������������������
	�����������������
����������
• _)������������������������
��>��
• E���*����������������
• ���������������������
���������������
• Shank 6 mm (1/4")
• 3������)��������������	�������
• \�������	���	������)���	��
• C��������)��	����
� Ensemble de fraises rotatives à usages multiples
5���������������������������)������)�������������H�������
�������������
P����������
������������
���������H�����*��������������*������������
���P���	�����7	����q�������������P�������I�������������
������������������
H�����*�������������*����P����
����*������)������
�������������H�H�
��������������H�������H���5�����7�
1��������H�����*�������������*���

H���
��H�H���������
���1H*������������H�
�������������������
���H��
• O�������������*�����������
�����������������
• _�������������P�������
��*����H����H�����
• O��������
����
����������������������������)����P����������H)������

d’applications
• ;���H���������������
��B�����!"#����
• O���������)������	�������H�����	�����������*������������
• Fraises de rechange disponibles
• q����	����������������*�������
Contents: / Contenu :
# Description Diameter Length
WLD 777-1621� ;������������\������2����^���" 
 q����	���
��������������)��� 
 P����������������
WLD 777-1616 Cylindrica /C���
�*��  1/2" 1/8"
WLD 777-1617� \���
�6����"� !"($� !"&$ 
 C���
�*���P�	���������
WLD 777-1618 Ball /^��H�*�� 1/2" 1/8"
WLD 777-1620� !#��]����
�
�3�����"�C��*���!#� 1/2" 1/8"
WLD 777-1619 Cylindrica Ball Nose / 1/2" 1/8" 
 C���
�*���P�	�������H�*��

WLD 777-1616 WLD 777-1617

WLD 777-1618

WLD 777-1620 WLD 777-1619
WLD 777-1621



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

UPT 71500
� 4-Pc. Carbide  

Burr Set
!"#$�^���+��_�����������������
� Jeu de 4 ébarboirs  

au carbure
6���
��!"#����������
�H���7�������7�

   Flute Head.  
   Length / Diam. /
 Style / Shape No. / Long. Diam.  
#
 ������
 ���
<��;?�
 �������
 �^��

UPT 71531  Cylindrical / C���
�*�� SA-1 5/8" 1/4"
UPT 71543� �C���
��������� ^C�%� %"#$� %"&$ 

\�
���q�
�" 
C���
�*���P� 
	���������


UPT 71575� �6��������\�
���q�
�"� ^_�,� !$� !"($ 
_������P�	���������


UPT 71593� �!#��6���������\�
���q�
�"� ^5�%� !�!"!B$� %"&$ 
C����P�������!#�

UPT 71593

UPT 71575

UPT 71543

UPT 71531

� Diamond-Cut Steel  
Cable Carbide Burrs

� Fraises rotatives en  
métal dur pour câbles  
d’acier Diamond-Cut

# Description

NTH 710-1625 C�������%"!B$�^���+��(��"&$�5���"� 
Fraise NTH 710-1625, tige: 4,76 mm (3/16 po)  
Ø x 73,2 mm (2 7/8 po) de long.

NTH 710-1628 C�������,"!B$�^���+��#$�5���"� 
Fraise NTH 710-1628, tige : 7,94 mm (5/16 po) 
Ø x 101,6 mm (4 po) de long.

NTH 710-1622 Mini, 1/8" Shank (1-1/4" L.) /  
Mini fraise NTH 710-1622, tige : 3,18 mm  
(1/8 po) Ø x 31,75 mm (1 1/4po) de long.

NTH 710-1623 �����
�q�
��!"#$�^���+��($�5���"� 
_����P�	����������NTH 710-1623, tige :  
6,35 mm (1/4 po) Ø x 50,8 mm (2 po) de long.

� Diamond-Cut Carbide Burrs
� Fraises rotatives en métal  

dur Diamond-Cut

# Description

NTH 710-1684 3/16" (4.5 mm) Dia. / 4,76 mm (3/16po) Ø

NTH 710-1685 7/32" (5.5 mm) Dia. / 5.55 mm (7/32 po) Ø

NTH 710-1686 5/16" (7.7 mm) Dia. / 7,94 mm (5/16 po) Ø



DRILLING, CUTTING & GRINDING

� Carbide Burrs
_���
�	����������������������������������������������
�����
����	
���������������!"#$�����+�
� Ébarboirs au carbure
�	��	����������	������������	�*�H���)�����H�����������H	��	������H�����������������7��������6���!"#����
# Style / Modèle Shape No. / ���
<��;?� Flute Length / Long. rainure Head. Diam. / Diam. Tête Diagram / Shéma
FOR FERROUS METAL / POUR LES MÉTAUX FERREUX
UPT 71526� �<����
�C���_	���������"� _\��B<� %"#$� !"#$� ; 

������	���
��)����
UPT 71531  Cylindrical / C���
�*�� SA-1 5/8" 1/4" G
UPT 71535  Cylindrical / C���
�*�� SA-5 1" 1/2" G
UPT 71541� �C���
���������\�
���q�
�"� ^C�!� ,"&$� !"#$� C 

C���
�*���P�	���������

UPT 71543� �C���
���������\�
���q�
�"� ^C�%� !$� %"&$� C 

C���
�*���P�	���������

UPT 71545� �C���
���������\�
���q�
�"� ^C�,� !$� !"($� C 

C���
�*���P�	���������

UPT 71553  Ball Shaped / Bille SD-3 5/16" 3/8" A
UPT 71563� �O)���"�O)��� ^q�%� ,"&$� %"&$� 2
UPT 71573� �6��������\�
���q�
�"� ^_�%� %"#$� %"&$� < 

_������P�	���������

UPT 71575� �6��������\�
���q�
�"� ^_�,� !$� !"($� < 

_������P�	���������

UPT 71583� �6�������������
�q�
�"�_����� SG-3 3/4" 3/8" F
UPT 71593  14° Angle Taper / C����P�������!#�� ^5�%� !�!"!B$� %"&$� q
UPT 71594  14° Angle Taper / C����P�������!#�� ^5�#� !�!"&$� !"($� q
UPT 71621  Cylindrical / C���
�*�� SA-1NF 3/4" 1/4" L
UPT 71624� �!#��6���������\�
���q�
�"� ^5�#�_� !�!"&$� !"($� � 

C����P�������!#�
FOR NON-FERROUS METALS / POUR LES MÉTAUX NON-FERREUX
UPT 71627� �6��������\�
���q�
�"� ^_�,�_� !$� !"($� ` 

_������P�	���������


� Carbide Burrs
1/4" x 6" shank.
� Ébarboirs au carbure
1/4 po x 6 po tige.
# Style / Modèle Shape No. / ���
<��;?� Flute Length / Long. rainure Head. Diam. / Diam. Tête Diagram / Shéma
FOR FERROUS METAL / POUR LES MÉTAUX FERREUX
UPT 71600� �C���
���������\�
���q�
� ^C�%5B� %"#$� %"&$� C 

C���
�*���P�	���������

UPT 71603� �O)���"�O)�� S3-3L6 5/8" 3/8" B
UPT 71606  Tree / _����� SF-3L6 3/4" 3/8" D

FOR NON-FERROUS METALS / POUR LES MÉTAUX NON-FERREUX
UPT 71642� �C���
���������\�
���q�
� ^C�%�_5B� %"#$� %"&$� ] 

C���
�*���P�	���������

UPT 71644� �O)���"�O)��� ^q�%�_5B� ,"&$� %"&$� E
UPT 71646� �6��������\�
���q�
� ^_�%�_5B� %"#$� %"&$� ` 

_������P�	���������


A B C D E F G H I J K L M



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

Brush Usage Recommendations
Inspection and Storage:���������������������	�����������
������������
and deterioration. Store in original containers in a clean, dry location. Do not 
������
�����������	�������������"�������������������������������	������
��
��
���	����������

Dust and Fumes: Wear respiratory protection against this hazard  
(see ANSI Z88.2).

Pressure:�3)�
��7����)�������������������������������
�������	������
q7����)�������������������)���	��
���������������������
������	��
����
�������������������	���+��������
�
��������
���
���
�	����������]�����
����
����������������������	������������������
��������������� 
!��3�	�����������������������)�����������������������
������>���

�������
�����������������������������
��������	���������������+���������
�����
���������
���������������(��E���������
���������
�\���;���
�������
�	�����
��������

Important Note: Never exceed the Manufacturer’s recommended 
MAXIMUM SAFE FREE SPEED R.P.M. (MSFS) rating of the brush.

Self Sharpening:�=�������������������	������������
��������)���������

�����������������������+���
)��������������������������������������������
��������6�������	������������
�	������)�������	�����������������
����
����������
�������
����
��������������������

Brushing Problems: DO NOT ALLOW UNSAFE CONDITIONS TO CONTINUE. 
O������������
�����������	����������	�������
��������������������������
����������	��������������������������	��������������<���������������������
�������������
�	����������������������������������������������������
�����������������	��������������������������������������	����������������
	��������������
������
�	���)������
���
���������
����
������

^������]�����������;����	����������������������+���������������������
��������
��������
������������������
�����������������
�����]��������
�����������������������
���)����������������
�������������������������
	������������6����������	�������������������	���������������������������
�
��
�����������������������������
����������������
�������������������������
���������+�
�����������
����������

Application Information – Type or Wire
Straight:�6����
�����������)
�����7����������������������)����
applications.
Crimped:����)
���������������	���������������
��������)������������
Steel:����
��������	���������
���
����������7������������
���������
��������������������������������
Stainless Steel:�6����%8(���������������������������������	�������
�����������
��������������������������
Wire Size:�_�����7����	������������������������������������������>�������
��������������������������

 Brush works too� ]��������������������
�	�����������	����
 slowly diameter or RPM

  Decrease trim length

� � ]��������
���������������������
� � ����������8�8(8����������
����8�8!#�����
 Brush works too� \�
����������������
�	����
�����	����
 fast diameter or RPM

  Increase trim length

� � <��������
���������������������
� � ����������8�8!#����������
����8�8(8�����
 Action of brush� <���������������������
�������������
�����
 peens burr to
 adjacent surface� C���+�����������	�������
����+�����
 Finish too coarse� <���������������������
�������������
�����
 and unequal
� � <��������
�������������

� � ]��������������������
�	�����������	����
  diameter or RPM

� � �������
����
���������������7���������)�

� � ��������������
 Finish too smooth Increase trim length
 and bright
� � ]��������
���������������������

� � \�
����������������
�	����
�����	����
  diameter or RPM

� � \�
����	���������
�����

CAUTION
Abrasive users and others in area must wear goggles or 
face shields over safety glasses.

CORRECT
Tips doing the work.

INCORRECT
Excessive pressure can cause  
wire breakage.

Operation Adjustments Chart

BRUSH SAFETY



DRILLING, CUTTING & GRINDING

Renseignements sur la sécurité :�<�����	���7���	�������
��	�������
����)����
�����������������������
�����������������	���
1�)������������

���H����H��
����������
���������
�������������������������1�������]��
�1���������������������*���
1���������������������������������H����H�N�
�����H�H���������N���������	����������������������������H*�������)����

1�����������	����������>������)�>�������������������������������P��1��H�����
���P��1�7�H�����
���1��	�����������*����������*������������������������
���

��~��������
	��
��	
�����������	
²
�>��	
��
��		�	
��
��
;�	
Fils droits :�_��������
H������H�������������������������7��������������
������������������
Fils ondulés :��������������	�����������������������������
1�	�����������
relativement lisse.
Fils en acier :�����H��
���������������
���	�������������H������������
�H����������I��H��)H��P���������������������I��
���	����
Fils en acier inoxydable :�3������7�
�	���
���������%8(���H)���������
������������
����I��������H������7�
�	����������������7�
���		���
��
;�
��������������������)�������
�����	��������������>����������
������������
������������������������)��7�P��7H������

La brosse� 3�������>����)������
��������������������������
tourne trop� 
��I����
�����	�������������H����������
lentement 

� � \H
���>�������������
������

� � 3�������>����
��I����
���������7���������>
� � 
�������
�����������8�8(8��������*���8�8!#�
La brosse� \H
���>����)������
��������������H
��������
tourne trop� 
��I����
�����	�������������H����������
rapidement 

� � 3�������>�������������
������

� � \H
���>����
��I����
���������7���������>�
��
� � ����
�����������8�8!#��������*���8�8(8�
La brosse� \H
���>�������������
������������������>���
déplace les� 
����H�
������
bavures du côté 
opposé� �H���>�����������
�����	���������
������I��
]�
;������
�	�� \H
���>�������������
������������������>���
grossière et� 
����H�
������
inégale 

� � \H
���>����
��I����
������

� � 3�������>����)������
��������������������������
� � 
��I����
�����	�������������H����������

� � �����>�������������������������H���*�������
� � H)����������)��������H�����
]�
;������
�	�� 3�������>�������������
������
trop lisse et
brillante� 3�������>����
��I����
������

� � \H
���>����)������
��������������H
��������
� � 
��I����
�����	�������������H����������

� � \H
���>����
����H�
�������
�����	�����

Ajustements pour un fonctionnement optimal

Auto-avivage :�5���*���)���������>�
���	��������H����*����P���������
�)����>��H���I���������������
��������������������������
���1������
1�))����
�������*���*������H���������������H
���������������������>����	������
�����
	���������������>��������7�>�������
������
�����)�����

Problèmes de brossage : Interrompez les travaux dès que les conditions 
ne sont plus sécuritaires.�]�����)���������*�1����	�����������������������
����������������������
���1������
���������������
�����
H���������
�����
	���������
1������������	�������	���������������H���1�����>�������
����	������*������������������7����
����������
H������������	����������

H�H*��	�H�������������
����������1��
��������
�)��������5�����	�I���
���
�����H)���H���������H������
H���

INCORRECT
Une pression excessive peut 
���������	
���
���

CORRECT
Le bout qui fait le travail.

Recommandations sur l’utilisation des brosses
]��������������������������<I������H�������
���	��������������>�)����
*�1������������������
�����H�����������H������
H�H���H����\����>�����

�����������	�������
1�������
���������
�������������������3�����>�
)����*�����������������������������
���	�������������������
H����H�����
*�1����������I���H�����I��������������P������������
���	�������

Poussière et vapeurs :������>�������*������������I������J�������
�������������
���)�������������������������������������
�����������
��������>�)����P����������3�^]��&&�(��

Pression :��)��>�
1�7�������������������7����)����������	�������H����*���
������H�����������������I���������������
�����������	�����7����)��
���
�����������������������
��������������*��������������	���
�����������*�1���
H��������������������������H�����H��
�����	��������������*���
1����������
������������7���H���������	������������������
��
����)����������������
��)��������!�������>�����	������������	���)����������>�
�����������������
�����������������������>�����	������P��������H���������*�1����	������P�����
��
��H��������(����������>����)������
�����������������������������H����
�������������������������	������
������������
��I�����

B����>���
����������&�#���<���G�J���
������<�
�����������������������
supérieure au régime nominal maximal sécuritaire recommandé par le 
fabricant de la brosse.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ RELATIVES
AUX BROSSES

MISE EN GARDE
Les utilisateurs d’abrasifs et les personnes qui se 
trouvent dans la zone exposée doivent porter des 
lunettes à coques ou un écran facial par-dessus leurs 
lunettes de protection.



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

� Crimped Wire 
End Brush

Carbon cleaning, 

�������
���
������
polishing.
�
 ���		� & ;�	

ondulés
q��I)��������	����
���
têtes des cylindres et des 
�I����
������������

Max. RPM /
Wire Size / Trim Length / Shank / Régime

# Diam.
 ���		��� ;�
 ]��?���� ;�
 ��?�
 ���� ����
UPT 70270 3/4" 0.0104 7/8" 1/4" 22000
UPT 70275 3/4" 0.02 7/8" 1/4" 22000
UPT 70281 1" 0.02 7/8" 1/4" 22000

Crimped Wire Brush /
�	����
�
��
�������

Knot Wire Brush /
�	����
�
��
��	�����

� Knot Wire End Brush
E��)�����	���������������
���������
����������)���
�
 ���		�
&
;�	
���	���	
�����������
H�����
�����	����������H������I)������H������������������H�
��
���
����
     Max. RPM /
  Wire Size / Trim Length / Shank / Régime 
# Diam.
 ���		���
;�
 ]��?����
;�
 ��?�
 ����
����
UPT 70286 3/4" 0.014 7/8" 1/4" 20000
UPT 70289 3/4" 0.02 7/8" 1/4" 20000
UPT 70293 1-1/8" 0.02 7/8" 1/4" 20000

� Crimped Wire 
Utility Brush

_��������
������������
�
 ���		� & ;�	 ������	
������������)��7��H�����
������������

Max. RPM /
Wire Size / Trim Length / Shank / Régime

# Diam.
 ���		��� ;�
 ]��?���� ;�
 ��?�
 ���� ����
UPT 70298 1-3/4" 0.0118 3/4" 1/4" 13000
UPT 70302 2-1/2" 0.014 7/8" 1/4" 4500

Circular Crimped Wire 
Brush /
Brosse circulaire à  
��
�������

Knot Wire Wheel /
Brosse circulaire à  
��
�����

Crimped Wire Brush /
�	����
�
��
�������

� Circular Crimped Wire Brush
C��	������������
�������
���
����������������
�
polishing.
�
 ���		� ���������� & ;�	 ������	
�����������
H�����
�����	������������������������������������������

Max. RPM /
Wire Size / Trim Length / Shank / Régime

# Diam.
 ���		��� ;�
 ]��?���� ;�
 ��?�
 ���� ����
UPT 70307 1-1/2" 0.0118 1/2" 1/4" 20000
UPT 70310 3" 0.014 1" 1/4" 20000
UPT 70312 3" 0.008 1" 1/4" 20000

� Knot Wire Wheel
Provides aggressive high impact action for severe 
applications.
�
 ���		�
����������
&
;�	
����	
�����������������������������)��
     Max. RPM /
  Wire Size / Trim Length / Shank / Régime 
# Diam.
 ���		���
;�
 ]��?����
;�
 ��?�
 ����
����
UPT 70316 3" 0.014 5/8" 1/4" 25000

� Crimped Wire Cup Brush
C�������������������������
���
�
 ���		�
&
��������
&
;�	
������	
���������������������)����������
����
  Wire  Trim 
  Size /  Length / Max. RPM /
  Grosseur Arbor / Longueur Régime 
# Diam.
 ;�
 $���
 ;�
 ����
����
UPT 70350 3" 0.014 5/8" - 11 UNC 1" 14000
UPT 70352 3" 0.014 M - 14 x 2.0 1/4" 14000

Knot Wire Cup Brush /
�	����
�
��������
�
��
�����

Crimped Wire Cup Brush /
�	����
�
��������
�
��
�������

� Knot Wire Cup Brush
_��������)����������������������������C��������������
�����������
������	��>���
�
 ���		�
&
��������
&
;�	
����	
q��I)����������������������������������������)����������
����������	�������
  Wire  Trim 
  Size /  Length / Max. RPM /
  Grosseur Arbor / Longueur Régime 
# Diam.
 ;�
 $���
 ;�
 ����
����
UPT 70358 2-3/4" 0.02 5/8" - 11 UNC 3/4" 14000



DRILLING, CUTTING & GRINDING

� Knot Wire Cup Brush
Use on 5" or 7" large grinders.
�
 ���		� & �������� & ;�	 ����	
��������)��������������P�����
�������
��,������������

Wire Trim
Size / Length / Max. RPM /
Grosseur Arbor / Longueur Régime

# Diam.
 ;�
 $���
 ;�
 ���� ����
UPT 70374 4" 0.023 5/8" - 11 UNC 1-1/4" 9000

� Crimped Wire Cup Brush
Use on 5" or 7" large angle grinders. Removes heavy deposits.
�
 ���		� & �������� & ;�	 ������	
��������������������P�����
�������
��,�������������q��I)������
H���������
��

Wire Trim
Size / Length / Max. RPM /
Grosseur Arbor / Longueur Régime

# Diam.
 ;�
 $���
 ;�
 ���� ����
UPT 70370 4" 0.02 5/8" - 11 UNC 1-3/8" 9000
UPT 70377 6" 0.02 5/8" - 11 UNC 1-1/8" 6000

Knot Wire Cup Brush /
�	����
�
��������
�
��
�����

Crimped Wire Cup Brush /
�	����
�
��������
�
��
�������

� Crimped Wire Brush (mule skinner brush)
_�������)������)��
��������q���������)���	��������
gaskets.
�
 ���		�
&
;�	
������	
q��I)������
H���������
���������
H�����
�����	����
���������

1H�����H�H��

 Diameter / Wire Size / Arbor /  Trim Length / Face Width / Max. RPM /
#
 ��������
 ���		���
;�
 $���
 ]��?����
;�
 ]��?���
��		�
 ��?���
����
����
UPT 70320 2" 0.014 1/2" 1/2" 1/4" 20000
UPT 70323 3" 0.014 1/2" 1" 1/4" 20000

� Knot Wire Wheel
_������������������
����_��������)���������������������������
�
 ��	���
&
;�	
����	
��������������P�������������q��I)�����
����������������������
����������
 Diameter / Wire Size / Arbor /  Trim Length / Face Width / Max. RPM /
#
 ��������
 ���		���
;�
 $���
 ]��?����
;�
 ]��?���
��		�
 ��?���
����
����
UPT 70364 4" 0.014 5/8" - 11 UNC 7/8" – 20000
UPT 70366 4" 0.014 M - 14 x 2.0 7/8" – 20000

Knot Wire Cup Brush /
�	����
�
��������
�
��
�����

Circular Crimped Wire Brush /
�	����
�
��������
�
��
�������



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

� Crimped Wire Brush
Metal preparation prior to painting or plating.
�
 ���		� & ;�	 ������	
��H������������������
���H�����)������������
�����������

Diameter / Wire Size / Arbor / Trim Length / Face Width / Max. RPM /
# ��������
 ���		��� ;�
 $���
 ]��?���� ;�
 ]��?��� ��		�
 ��?��� ���� ����
UPT 70246 6" 0.014 1/2" - 5/8" 1-7/16" 1/2" 6000
UPT 70250 6" 0.014 1/2" - 5/8" 1-1/8" 1" 6000
UPT 70258 8" 0.014 1/2" - 5/8" 2-1/16" 5/8" 6000
UPT 70260 8" 0.014 1/2" - 5/8" 1-3/8" 1-1/4" 4000

� Knot Wire Brush
\���)����������������������
�����������
��7
�������������������������
�
 ���		�
&
;�	
����	
q��I)�����������������H������������H������
�����
��������1�7�
���������
������������������������
 Diameter / Wire Size / Arbor /  Trim Length / Face Width / Max. RPM /
#
 ��������
 ���		���
;�
 $���
 ]��?����
;�
 ]��?���
��		�
 ��?���
����
����
UPT 70254 6" 0.014 1/2" - 5/8" 1-3/8"  1/2" 9000

� Double Width Wire Brush
6���	���������������)����
����������������B8�+�����
�
 ���		�
&
;�	
����	
�����
���?���
<��7���������
��	����������������)����������������
������������B8��������H��
 Diameter / Wire Size / Arbor /  Trim Length / Face Width / Max. RPM /
#
 ��������
 ���		���
;�
 $���
 ]��?����
;�
 ]��?���
��		�
 ��?���
����
����
UPT 70256 6" 0.014 1/2"-5/8" 1-3/8" 7/8" 8000

Crimped Wire Brush /
�	����
�
��
�������

Double Row Wire Brush /
�	����
�
��
�����
������
��	���	

Knot Wire Brush /
�	����
�
��
�����

� Crimped Wire Cup Brushes and Adapters
E��)��
��������������������	���������������
���
������������
������)���	����
��������
q7�����������������������������������
��
�����2�����
3�	���E�����,"&$�7�!!��C�
� Adaptateurs et brosses boisseau  

&
;�	
������	
5���	�������	�������P�������������
�����)���
����������)�������P������������
�������������
����*�1���������������H����)��������
����������
������������������������������������
��������������������������	��
������
3�H���������������,"&����7�!!�����C�
  Max. RPM /
# Description Tr/min max
WLD 777-1011� 2������(�%"#$�"�Brosse, 2 3/4 po 12,500
WLD 777-1016� 2������,$�"�Brosse, 5 po 6,500
*Use arbor adapter with brush for correct arbor hole size.
*Utilisez l’adaptateur d’arbre avec la brosse pour la bonne taille de 
l’alésage central.

� MetalworxTM Industrial  
Wire Cup Brushes

^�����
���������������	�����������
�������������������������
������������
��
�
������������	��������)���������	����
��������������������
�������]�
���������
�
���������	������6������+�
�
 ���		�	
~����
��������
��
;�


industriel MetalworxMC

C���	����������������������
�������

��I�������������H���
����
���������������Æ��1�������
�����)�������
����������������������7����������������������������	�������������������������������
��������������������2����������������������������
���������
��H�5���
��
��7�

#

Brush  
Arbor Hole 
Size /  
Taille de 
l’alésage 
central de 
la brosse

Brush 
Bristle 
Area /  
Diamètre 
de la 
brosse

Brush 
Case 
Material /  
Matériau 
de la 
coupelle

Brush 
Thickness / 
Épaisseur  
de la 
brosse

WLD 899-2421 5/8" 3" Steel / 
Acier

;������



DRILLING, CUTTING & GRINDING

� Single-Row Knotted Brushes
���
������������������	����
����������������)��
�������������������	����������������������
�����6��������
�7������������
�	��������
������������
��
�
 ���		�	 & ;�	 ����	 & ��� ���?��
C���	�������P������������	������P�����������������)�������P������������
���������P�	�����������*�1�����������
����H����)����1�
���������
1��	����������H��q7����������������1H	�)����������������������
�����
�����
!����;������	� � !����;������	 �

Arbor Adapter # / Cup Diameter / Arbor Hole / Max. RPM /
# Adaptateur d’arbre Diamètre de coupelle Diamètre d’alésage central Régime maximal (tr/min)
WLD 777-1012          — 2-3/4 5/8 x 11 NC / ,"&�P���������!!��C 14,000
WLD 777-1017          — 4 5/8 x 11 NC / ,"&�P�������� 11 NC 8,000
WLD 777-1018          — 6 5/8 x 11 NC / ,"&�P�������� 11 NC 8,000

* Use arbor adapter with brush for correct arbor hole size.
��Q�
�
��G������������������������������������������������
������
��=��������<�������������������

� Stringer Bead Wire Wheels
6����������������������������������������7������������	��
�����������)�����
�������������)���
� Brosses métalliques pour cordons de soudure
C���	��������H����*����P�����������������P���������
��	��������H������������7���������������H�����������������

������
����
�����
����������������������������
!����;������	�
�
!����;������	
�
 Arbor Adapter # / Brush Diameter / Arbor Hole / Face Width / Max. RPM / 
 Numéro d’adaptateur  Diamètre  Diamètre  Largeur de surface  Régime maximal  
# d’arbre de coupelle d’alésage central de brossage (tr/min)
WLD 777-1013          — 4" 5/8" x 11 NC / ,"&����P���������!!��C 1/4" 20,000
WLD 777-1014          — 6" 5/8" x 11 NC / ,"&����P���������!!��C 1/2" 9,000

* Use arbor adapter with brush for correct arbor hole size. ~ No threads.
��Q�
�
��G������������������������������������������������
������
��=��������<��������������������V�(����)�������

� MetalworxTM  
3 Pc. 4-1/2 In.  
Angle Grinder Kit

�������������
����� 
angle and grinder to 
remove paint.
� Trousse de 3 

pièces pour 
����;��	�
&

angle de 4 1/2 po 
MetalworxMC

�H�H�������������H���)���
�������������
1�����������������������������

#

Mounting Hole 
Diameter /  
Diamètre du 
����
��
;������

Grit /  
Abrasivité

Use with Mandrel 
Type /  
Utiliser avec 
mandrins de type

WLD 899-2422 5/8" 60 ,"&$�3�	���E����"�
3�H������������� 
de 5/8 po

� Knotted Wire Wheel Brushes  
and Adapters

;�
�����������������������������*������	�������
�����������
������������
������)���	����
��������
]
�����������������������������������
������		����
�����������
��������������
�
 $���������	
��
��		�	
&
;�	
����	
_�	�*�H����)���
������������������	�������
��*����H�
���H���������)�������P������������
�������������
����*�1���������������H����)��������
�������������������
������������������)��������������������������������������
�����H�������������������������*��������H���	���������
�����
���������

Arbor Face Max. 
Hole / Width / RPM / 
Diamètre  Largeur de Régime  
d’alésage  surface maximal  

# Description central de brossage Tr/min
WLD 777-1015� 2������#$�"� ,"&$�7�!!��C� !"#$� !(�,88 

Brosse, 4 po
WLD 777-1021� 2������B$�"� ,"&$�7�!!��C� !"($� � ��888 

Brosse, 6 po
WLD 777-1022� 2������B$�"� ,"&$�!"($�� !"($� � ��888 

(No Threads) 
Brosse, 6 po  5/8 po-1/2 po 
��������������



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

� Crimped Wire Wheel Brushes
6��������
���������
����������������������	��
���
����������������
�
���������
�	�������	���
����
���������)�����
����������^�����!"#$�
�
 ���		�	 & ;�	 ������	
C�������*����	�������P�����
�������
������)����
���������H����)�����������������H�����*���������
�1H	�)�����������H��������1���I)������
���������������
le nettoyage. Tige : 1/4 po.

Max. RPM /
# Description Tr/min max
WLD 777-1002 Coarse, 1-1/2" Dia. / 4,500 

Grossier, 1 1/2 po de dia.
WLD 777-1003 Coarse, 2" Dia. / 4,500 

Grossier, 2 po de dia.
WLD 777-1035 Coarse, 2" Dia. (Pack/5) / 6,000 

Grossier, 2 po de dia. (emb./5)
WLD 777-1004 Coarse, 3" Dia. / 4,500 

Grossier, 3 po de dia.
WLD 777-1005 Fine, 3" Dia. / 4,500 

Fin, 3 po de dia.
WLD 777-1036 Fine, 3" Dia. (Pack/5) / 6,000 

Fin, 3 po de dia.(emb./5)

� Cup Brushes
^�����
�����������	�����������)�����	�����������
�������������
�������]
��������������������������
space is limited. Stem: 1/4".
� Brosses boisseau
5���	�������	�������
�������
������I)�������
���	���������������������������������������������������
��������������������
�����H�������6�����!"#����

Max. RPM / 
# Description Tr/min max
WLD 777-1008 Coarse, 2" Dia. / Grossier, 2 po de dia. 4,500
WLD 777-1033 Coarse, 2" Dia. (Pack/5) /  6,000 

Grossier, 2 po de dia. (emb./5)
WLD 777-1009 Coarse, 3" Dia. / Grossier, 3 po de dia. 4,500
WLD 777-1010 Fine, 3" Dia. / Fin, 3 po de dia. 4,500
WLD 777-1034 Fine, 2-1/2" Dia. (Pack/5) /  6,000 

Fin, 2 1/2 po de dia. (emb./5)

WLD 777-1028
� 2-3/4 In. Knotted Cup Brush
^�������������������������	�����������������
����
��������
������)���	����
��������WLD 777-1026 
and WLD 777-1027���C���<��������(�%"#$�� 
3�	���E�����,"&$�7�!!��C��;�7����\�;��!(�,88�
�
 ���		�	
��		���
&
;�	
����	
 

de 2 3/4 po
C���	�������	�������P���������������������
��7�
�	������)�������P������������
�������������
����*�1���������������H����)��������
����������
offerts (WLD 777-1026 et WLD 777-1027���<���
����������(�%"#����3�H�����
central : 5/8 po x 11 po NC. Tr/min max : 12 500

� Wire End Brushes
C����������	�����������
�����
���������
����!"#����������	������������������]
����
for removing carbon, paint, plastic and 
��		�������������������������������
�����
���������������6���5�������!$��;�7����
RPM: 20,000.
�
 ���		�	 & ;�	
C���	�������P����������������������J������������������H����)�������������
H�����*���������	����
��!"#�����������������������)���������	�����������������
��������*������������������������*����������������
������
�����������
���������
����������5��������
����������������!�����6�"�����7 ��(8 888�
# Description
WLD 777-1006 Crimped, 3/4" Dia. / O�
��H���%"#����
��
��
WLD 777-1032 Crimped, 3/4" Dia. (Pack/5) /  
 O�
��H���%"#����
��
������	�",�
WLD 777-1030 Crimped Stainless Steel, 1" Dia. / 
 O�
��H������������7�
�	����!����
��
��
WLD 777-1019 Crimped Steel, 1" Dia. /�O�
��H�����������!����
��
��
WLD 777-1007 Knotted, 3/4" Dia. / ���H���%"#����
��
��
WLD 777-1020 Knotted, 1" Dia. / ���H���!����
��
��
WLD 777-1031 Knotted, 1" Dia. (Pack/5) /  
 ���H���!����
��
������	�",�

SER 2314
� Wire Cup Brush
• 2���������)����������������������
�

������������������
• <�����
����������
�������������8!!&$�
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�*������
• (�%"#$������
������!"#�����+�
��������

������,�888����
� Brosse métallique  

forme coupelle
• C�����	�������������
1H����������������

�H���������������������������������
���
��������

• C��J�����������������������
H�H��������P�
�������
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8�8!!&����
��
��I���

• ��������)����������������H�����*��������������P��������������7	���
• _�����)����
��(�%"#����
��
��I�����������
��!"#����
��
��I����������


���������*�1P�,�888���"��

WLD 777-1051
� Wire Cup Brush
• 2���������)����������������������
������

���������������
�����
����������
����
���������8!!&$�
����������	���������
�������������������
����������7	���������
�*������

• (�%"#$������
�������!"#�����+�
������������
to 5,000 rpm

� Brosse métallique forme coupelle
• 2������H������������������H���������������������

��������
����������������J�����������)��7�
�H������P�������������
���
��8�8!!&����
��

��I�����P������������
�������������H�����*�������
�������������P���	���
��7	���

• _�����)����
��(�%"#����
��
��I�����������
��!"#����
��
��I����������

���������*�1P�,�888���"���



DRILLING, CUTTING & GRINDING

� Crimped Wire Wheel Brushes
C���������������������������	�������	�����
grinder tools and provide fast cleaning action. 
^��������^������3�	���E�����!"($�,"&$�
�
 ���		�	
&
;�	
������	
C���	�������P�������������������������	�����)���
�������������
1H��	�����������������������������
���
���3������7�
�	����3�H���������������!"(����
P�,"&����
  Face Width /  
  Largeur  Max. RPM / 
# Description de surface Tr/min max
WLD 777-1023 6" Dia. / Dia. de 6 po 1/2" 3,750
WLD 777-1024 6" Dia. / Dia. de 6 po 1" 6,000
WLD 777-1025 8" Dia. / Dia. de 8 11/2" 4,500

SER 1738
� Super Heavy-Duty  

Twisted Knotted  
Wire Wheel

��������������������������	����*�������
������)���������������	�������6������������
����)�����
�������������	�
�����
�������
��������������������
�������������6���������
�����������������)��
�����������������������
C���������
����������������	����+��
���������
���������������������������
!����;������	�
Face Diameter: .......................................................................................... 8"
Face Width: ............................................................................................... 1"
3�	���E���� ............................................................................................ 5/8"
;�7����^����_����^���
� ...........................................................6,000 rpm
� Brosse métallique ultra robuste  

&
;�	
����	
��
���	���	
&
������
��������)���
�����H�����7����������	������������������������������	���������
���������5��������������������
1H����������	�)�����
�����
����
���
���������������
�����������������������������������������H�������
����������
q����������������H���������
1����������
1���������H�������
������������
��������C����������������P�������
1�����	������
���)���������������������
�1����1������
Caractéristiques :
<��I����
�������� ..................................................................................8 po
5�������
�������� ....................................................................................1 po
3�H�������������� .................................................................................5/8 po
���������7�����
���H����H�P�)
��� ..........................................6 000 tr/min

WLD 777-1577
� Cut-Off Wheel Mandrel Set
_���!"#����
�%"&�������	����������!"#���������+�
� Ensemble de mandrins pour meule 

tronçonneuse
3�H�������������7�
��!"#�������%"&�����)��� 
tige 1/4 po.

WLD 777-1447
� Chipping Hammer/Brush
E��
�����	�������������������
���
�����������
����������)���
� Marteau/brosse  

de piquage
C�����������	�H��������
��
nettoyer rapidement les lignes de 
���
�������
1H�����������������

# Description
WLD 777-1448� \�����������2�����"�Brosse de rechange

WLD 777-1448

WLD 777-1447

WLD 777-1446
� Chipping Hammer
<�����
�������������
�����������������������
������������������������
����������������
�
����)����������������������
����
��������
tapered point on the other. Wooden handle.
� Marteau à buriner et à décaper
C��J�������H�����������������
������������
�H����*�����;���
1�������������	������

1�������������������
1���������H���	�����*��
����������P������7��H��H�����������)�������
���P��1����������������������������H��

WLD 777-1502
� Chipping Hammer
<�����
���������������7���
����
������������
����������������������������+���
�����������
��������
�����
��������������
����������������
�������
vertical chisel on one end and a long tapered point on the 
other.
� Marteau à buriner et à décaper
C��J�������H�����������7���������������
�����
����

�������������H����*�����;���
1����������P���������
�H
�������
����������
1�������������������
1���������H�
��	�����*������������P������7��H��H�����������)�������
���P��1����������������������������H��

WLD 777-1029
� 4 In. Stringer Bead Brush
\����������������������������������������	���������
��������
������������
������)���	����
������� 
(WLD 777-1026 and WLD 777-1027). Diameter: 4". 
3�	���E�����,"&$�7�!!��C��_����=
����%"!B$��;�7����
RPM: 20,000.
� Brosses pour cordon longitudinal de 4 po
C���	�������P���������������7�
�	����H���������
P��������������)�������P������������
�������������
����*�1���������������H����)��������
������������������
(WLD 777-1026 et WLD 777-1027���<�����#�����3�H��������������� 
,"&����7�!!�����C��5�������
������������%"!B�����6�"�����7���(8�888

�� Crimped Wire Cup Brushes & Adapters
E��)��
��������������������	���������������
���
������������
������)���	���
�
��������q7������������������������
�����������
��
�����2�����3�	���E�����
5/8" x 11 NC.
�
 ���		�	 ~���� �������� & ;�

ondulé et adaptateurs

# Description
WLD 777-1026 16 mm (5/8") x 11 NC to M10 x 1.25 /  
 !B�����,"&�����P���������!!��C�P�;!8�7�!�(,
WLD 777-1027 16 mm (5/8") x 11 NC to M10 x 1.50 /  
 !B�����,"&�����P���������!!��C�P�;!8�7�!�,8
WLD 777-1011  2������(�%"#$
WLD 777-1016 2������,$

WLD 777-1026 WLD 777-1011



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

UPT 76999
� Multi Purpose Cutting Fluid
]
��������������������������
����������������	�������C���
	�����
����	��������������
��������������������,88����
� Huile de coupe 

tout usage
�������������������������
�����������	������
1���������
�H���*������������������H����������I����P�	����
���H����
������7��������������7��,88����

UPT 70400

� Curved Handle Brush
^���������N�%�7�!�������
� Brosse à manche incurvé
_�������H����N����	���
��������%�7�!��

UPT 70403

� Curved Handle Brush
^���������N�#�7�!&������
� Brosse à manche incurvé
_�������H����N����	���
��������#�7�!&�

UPT 70406
� Shoe Handle Brush
^���������N�#�7�!B������
� Brosse à manche recourbé
_�������H����N�
nombre de rangs  
4 x 16.

UPT 70408
� Tire Brush
2���������N�&�7��������
� Brosse pour 

pneu
Fils en laiton – 
nombre de rangs 
8 x 9.

UPT 70410
� 3 Pc. Wire Brush Set
E���*���������������������
�����������������������
plastic handle.
� Jeu de 3 brosses 

en métal
2�������P�������������
inoxydable avec manche en 
�����*����H�������

� Scratch Brushes
;���������������� 
plastic handles.
� Brosses métalliques
C��������������	����
�H����*���������������� 
��������*���
# Description
WLD 777-1044 Carbon Steel Bristles / _�����������������	���
WLD 777-1045 Stainless Steel Bristles / Fils en acier inoxydable
WLD 777-1046 Brass Bristles / Fils en laiton

� Small Scratch Brushes
� Petites brosses métalliques

# Description
WLD 777-1047 Stainless Steel Bristles / Fils en acier inoxydable
WLD 777-1048 Brass Bristles / Fils en laiton

WLD 777-1039
� Stainless Steel Brush
=��+��������������
� 
cleaning, especially in 
hard-to-reach places. 
C����������)�
����
���
provides protection from 
���
��������
�	�������
5����
�������)����\�����%�7���
� Brosse en acier inoxydable
��������������������������
�������������������
����������
�����
�������

1���I���;������������	H�����������
�������������H)��������������������������
������������7�������C��J���������������)��7��H������\���H�����%�7���

WLD 777-1041
� Shoe-Handle Brush
E��)��
�������	���������
	���������)���������
����������
�����
������
������\�����#�7�!B�
� Brosse à  

manche recourbé
2�����������������
���	������	��������J��������H���������������������������������������������

�����
����������\���H�����#�7�!B�



DRILLING, CUTTING & GRINDING

WLD 777-1038
� Stainless Steel Brush
6�����������������	�������
���������
���������)���
�������������������
���
�����������
�������O�����
���������
��������������
����������
�������������\�����%�7�!��
� Brosse en acier inoxydable
C�����	��������������������
H���������H���������������������������������
�����������
�����
������������������������H������������)��P����������
���
�I�����H����*�������
���������\���H�����%�7�!��

WLD 777-1000
� Small Brass 

Brush
=��+�����������
�����������
�
cleaning, especially in 
hard-to-reach places. 
C����������)�
����
������)
���������������������
��������
�	�������
5����
�������)����\�����%�7���
� Petite brosse en laiton
��������������������������
�����
1����������������������
����������
�����

�������
1���I���;������������	H�����������
�������������H)�������������������
�������������������7�������C��J���������������)��7��H������\���H�����%�7���

WLD 777-1040
� Long-Handled 

Scratch Brush
E���*���������	���
����������	�����
is a versatile, all-
����������������
������\�����%�7�!��
� Brosse métallique à long manche
C�����	�������H����*�����������������	�����
��*����H����H�������������������

���������������������������)�������\���H�����%�7�!��

WLD 777-1049
� Plumber’s Brush
_�������������
����
�����
��

�������������	�����
��������
� Brosse de plombier
C��J������������������������������
������������7�������
����	������ 
de raccords.

WLD 777-1001
� Medium Brass Brush
_��������������������
���)�
����
����6��������
	������	�����������������
cleaning soft metals. 
\�����(�7���
� Brosse en  

laiton moyenne
C����������������������	H�P�������������C�����	������P�������������
���)�����������������������������
����H���7�������\���H�����(�7���

WLD 777-1042
� Medium-Duty 

Parts Cleaning 
Brush

=������+��������������
cleaning applications 
and is resistant to 
most cleaning solvents. 2.5 cm (1") dia. Polyester bristles 
are 7 cm (2-3/4") long.
� Brosse de gamme intermédiaire pour nettoyage de pièces
��������������H������������������
��������������
������������
���I�����
\H�����P������������
������)�����
��
H����������<��I������(�,�����!������
_����������������
��������(�%"#�����
�����������

LEN 1213188300
� Lightweight Robust Hacksaw
High Tension
^��������������������%8�888��^]
Easily Adjust Tension Ergonomic Grip
_��������
���������
������������������������
�����������������
Multi-Purpose
;�����	��
�����#,�
�����������������������
applications
� Scie à métaux robuste
Haute tension
5�������
�����������H��������������������)����
�����������*�1P�%8�888����
Prise ergonomique pour régler facilement la tension.
5������H���)�����H
���������������������������������
���������������
Tout usage.
5���������������H��P�#,�
���H����������������������
��������P�����

LEN 12132HT50
� High Tension Hacksaw
Highest Tension. Ever
��*���]�2�����������������������	��
�����
�������������,8�888����������������������
������������
Comfortable Grips
\�		��>�
����
������������������
����
���
�����)���������������
���)��������
Convert To A Jab Saw
3�����������5q�O��\���������������	��
��
���	�����
��������	����
Convenient Blade Storage
^�����������,��7����!($����+����	��
���������
I-Beam
� Scie à métaux haute tension
La tension la plus forte. Sans aucun doute.
5��������������*���P������H����]��������P���������
����H������������������
���)���������������*�1P�,8�888��������*���������
1�	�����
����������
rapides, franches et nettes.
Poignées confortables. 
5�������H�������������H��������������
���������������)��������������
������������������
��������
�
Peut se transformer en scie à lame coulissante.
�������������������������
��������������)��5���7�P������������������P�
����������������
La lame se range facilement.
5�������H����]���������������*�1P�,������������H���������
��!(����
������P�
�H���7�

WLD 777-1095
� Shoe Handle Scratch Brush With Scraper
E��)��
�������	���������	��������������������)���
of paint, scale, solder and more from a variety 
���������������������������������������
����
�
���
���2���������
���������������������

������
��������������������������>���!�%"#$�=�7�%"#$��
Length: 11-1/4".
� Brosse métallique à manche recourbé 

et grattoir
5����������������������	�����������	���������������������
H�������
��
������������1H��������
����������
��������
����������
1�������
����	���
��
���������
���H���7��
�������7��
�����������
�����
������5��	�������������
�
�����������P��1���I��������������������������H��������
������������
<��������
������������!�%"#��������7�%"#�����5����������!!�!"#����



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

� Hacksaw Blade
6(���������������+����	��
���������(7������
^����������������	�������������������������� 
	��
������	��
���
���7��������	���+���
C����6�������6�����;������
• Black pipe
• �������®
• Copper pipe
• E��
���
������
• Threaded rod
• Rebar
� Lames de scie à métaux
5����
������P��H���7�	��H���*���6(��<�������*�1P�
(7�����������������6�I����7	�������H���������������
�����������������������C��������������������H���7���)������
• 6����7�����
• �������MD

• 6����7�
����)��
• 3���������H�
• 6��������H���
• Tiges de renforcement

# Description

LEN 20160T218HE 12" x 1/2" x 18 TPI

LEN 20161T224HE 12" x 1/2" x 24 TPI

LEN 20162T232HE 12" x 1/2" x 32 TPI

LEN 20997TFHS618
� Metal/Wood Tri-Fold Saw
<�����
������������������������������
C�������	�����		��>�
������3����������+���
mechanism prevents blade from being removed 

����������]
����������������������������������
����������+�����������)���	���
� Scie à métaux/bois pliante
������������������������H���7������H��
�����)�����
�����������������������������
��H������;H�������
��	�������
����������
��	���������������]
H���������������P�����

LEN 20980HSF18
� Pvc/Abs Plastic Pipe Hand Saw
Cuts Plastic Pipe Easily
6�������������������������+����
��������
�������������+������������
Comfortable Grip
\�		��>�
����
������������������
����
���
�����)��������
��������������
����
environments
Flush Cutting Option
q���������������	��
���������	������������
�����������������������������
� Scie égoïne pour tuyaux en plastique PVC/ABS
Pour scier facilement les tuyaux en plastique.
�����������
���H����H������
�����������*���
����
�������������
���������
������������������������*���
����
�������������
������������������
Poignées confortables.
5�������H�������������H��������������
���������������)��������������
������������������
������
��������
����
���������)���������������
Option de sciage à ras.
5�����������������������������������������H������
������������������
�����������
��������P�����

# Description

LEN 20981HSB18 18" replacement blade / Lame de remplacement 
de 18 po.

AMT 4935496
� 11-Pc. Recip Blade Set with Blades
_������
��������	�

�
����
����
�������
� Jeu de lames pour scie alternative, 

11 pièces
���������������	�������	����)�����������������H����

DWT DW4892
� 12-Pc. Reciprocating Saw Blade Set
• Combination sets provide a selection of blades for 

common applications
• 6��������������7���
�	�����������
��	��
�����
���


�����
��������������������+��	�7
� Ensemble De 12 Lames De Scie Alternative
• ̀ ���
��������
��������������)���!(��I���
• C������
�������������������H�������
�������������
���

�������������������
• 5������������������H���
�������������������	��������

��������������7����	������J������������������
��������
�������P�������H�����*���

SER 77-2025

� 6-In. Wallboard Saw
E������
�������������������������������������������������
���
�
��������	��
����������������C��������������
������������	���
�����
��������
prevent hand slippage.
� Scie de 6 po pour panneaux muraux
q���������7�
�	���������*����H��P���������)�����������������H�����������
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DRILLING, CUTTING & GRINDING

LEN 121439KPE
� 9-Pc. Reciprocating Blade Kit
�������	�������������������	��
��+������
free storage case. T2 patented toothing.
]����
����(�7�B,B\��(�7�B(#\��(�7�&!&\��(�7�
&!8\���
�!�7��B8\�������������������������
� Ensemble de 9 pièces de lames de 

scie alternatives
q����	���
�����I����
��������
������
��������)���	��H�����)�����������
�������������
6����������	��)��H���6(� 
]��������(�7�B,B\��(�7�B(#\��(�7�&!&\��(�
7�&!8\����!�7��B8\���������
����������
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rangement. 

� Lazer Bi-Metal Reciprocating Saw 
Blades

Power Blast Technology™ Increases Blade 
Life
E�������
�	�������������������������
���
����������������	��
�������
����	���+����
���������

���	����
Straighter Cuts In Large Diameter Materials 
6������	��
���������
��)���������������������
��������
���������������
����
��������������������������
2��������E��)��;�����C�����
� Lames de scie alternatives bi-métal 

LAZER
La technologie Power Blast TechnologyMC augmente 
la durée de vie des lames.
5��
H�������P�������)��������������
1�	�������������

��	��
�
�������������������������������H
��������
���������������������������	��������
Le sciage dans les matériaux de grand diamètre est plus net et plus franc.
5�������������������H�
�����������������
1�	��������������������������������

��H��
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H��������
���H���7�����
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# TPI Width Length Thickness Format

LEN 24903T6118R 18 TPI 1" 6" .042" 2 blades / 
lames

LEN 24905T9110R 10 TPI 1" 9" .042" 2 blades / 
lames

LEN 24906T9114R 14 TPI 1" 9" .042" 2 blades / 
lames

LEN 24907T9118R 18 TPI 1" 9" .042" 2 blades / 
lames

LEN 201926108R 8 TPI 1" 6" .042" 5 blades / 
lames

LEN 201706110R 10 TPI 1" 6" .042" 5 blades / 
lames

LEN 201726114R 14 TPI 1" 6" .042" 5 blades / 
lames

LEN 201746118R 18 TPI 1" 6" .042" 5 blades / 
lames

LEN 20181B9118R 18 TPI 1" 9" .042" 25 blades / 
lames

LEN 227650SB6118 18 TPI 1" 6" .042" 50 blades / 
lames

TPI
Length x Width x Thickness / Longueur x 

Largeur x Hauteur 2- Pack / Lot de 2 5-Pack / Lot de 5 25- Pack / Lot de 25 50-Pack / Lot de 50

In/ po Mm / mm # # # #

8 6 x 1 x .042 152 x 25 x 1.07 — LEN 201926108R LEN 20196B6108R —

8 9 x 1 x .042 229 x 25 x 1.07 — LEN 201939108R LEN 20195B9108R —

8 12 x 1 x .042 305 x 25 x 1.07 — LEN 2019412108R LEN 20197B12108R —

10 6 x 1 x .042 152 x 25 x 1.07 LEN 24901T6110R LEN 201706110R LEN 20171B6110R —

10 9 x 1 x .042 229 x 25 x 1.07 LEN 24905T9110R LEN 201769110R LEN 20177B9110R —

10 12 x 1 x .042 305 x 25 x 1.07 LEN 24909T12110R LEN 2018212110R LEN 20183B12110R —

14 6 x 1 x .035 152 x 25 x 1.07 LEN 24902T6114R LEN 201726114R LEN 20173B6114R LEN 22764OSB6114R

14 9 x 1 x .035 229 x 25 x 1.07 LEN 24906T9114R LEN 201789114R LEN 20179B9114R LEN 22766OSB9114R

14 12 x 1 x .042 305 x 25 x 1.07 LEN 24910T12114R LEN 2018412114R LEN 20185B12114R —

18 6 x 1 x .035 152 x 25 x 1.07 LEN 24903T6118R LEN 201746118R LEN 20175B6118R LEN 22765OSB6118R

18 9 x 1 x .035 229 x 25 x 1.07 LEN 24907T9118R LEN 201809118R LEN 20181B9118R LEN 22767OSB9118R

18 12 x 1 x .042 305 x 25 x 1.07 LEN 24911T12118R LEN 2019012118R LEN 20191B12118R —

� GOLD Reciprocating Blades
Extended Blade Lifet2™ 
6����������3�
���������3����
�6������
C������E����<��������E����;�+���2��
���5����5�����
Faster Cuts
6������C������;�+���6�����;����=����\��������^��6����
^����^�����_������+���C���
Durable Construction
Bi-Metal Design Stands Up To The Most Demanding 
Applications
5�������5������2��
���q)��
� Lames de scie alternatives Lenox GOLD
Lame à durée de vie prolongée Lifet2MC 
5�������������
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������������*�H��)���
��H������������
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Coupes plus Rapides
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Construction Durable
5��������������	�����	�H����*�����H�H����J��������������������������������
exigeantes. 
5���������P����
��H��
��)�����������������������������H��^����������
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# TPI Width Length Thickness Format

LEN 21069618GR 18 TPI 3/4" 6" .035" 5 blades / lames

LEN 21072624GR 24 TPI 3/4" 6" .035" 5 blades / lames

LEN 21060656GR 6 TPI 3/4" 6" .050" 5 blades / lames

LEN 21067614GR 14 TPI 3/4"  6" .035" 5 blades / lames



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

LEN 20181B9118R
� Reciprocating Blades
(,����+�+�����5���7�53�q\� 
9" x 1" x .042" x 18 TPI reciprocating  
	��
����������)���������������������
� 
��������������6(��������
���������
� Lames de scie alternatives
��*����
��(,�5�����
��������������)���5���7�53�q\������7�
!����7��8#(����7�!&�
������]
H�����������������������
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���H�����6����������	��)��H����6(� �

� Reciprocating Blades
Power Blast Technology™ 
Increases Blade Life
E���^���
�2�������3�����6���
C������q
���^�����������6���2��
��
6��\�
����2���+��3�
�]��������
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Long Blade Life & Increased 
Versatility
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C������]��6���=
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Advanced Metal Cutting Tooth forms
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�;����q�������C������]��6���
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And More
2��������;�����C�����
� Lames de scie alternatives
La technologie Power Blast TechnologyMC augmente la durée de vie des 
lames.
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�
�����������������
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Longue durée de vie et plus grande polyvalence
5�������������	��)��H��6(MC��H
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�������
��������1H)��������
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La forme des dents de découpage de métaux marque un bond technique.
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H�����������
���
������������������
�������������H)������
�����H���7�����������
�1����������������
1����������������7�����������������
�������I���������������
H���������
H��������
���H���7�

# TPI Width Length Thickness Format

LEN 2019012118R 18 TPI 1" 12" .042" 5 blades / 
lames

LEN 20564614R 14 TPI 1" 12" .042" 5 blades / 
lames

LEN 20566618R 18 TPI 1" 12" .042" 5 blades / 
lames

LEN 20568624R 24 TPI 1" 12" .042" 5 blades / 
lames

LEN 20585156R 6 TPI 1" 12" .042" 5 blades / 
lames

LEN 20580810R 10 TPI 3/4" 8" .050" 5 blades / 
lames

LEN 21519814R 14 TPI 3/4" 8" .035" 5 blades / 
lames

LEN 20578818R 18 TPI 3/4" 8" .035" 5 blades / 
lames

LEN 20582956R 6 TPI 3/4" 9" .050" 5 blades / 
lames

# TPI Width Length Thickness Format

LEN 20530B656R 6 TPI 3/4" 6" .050" 25 blades / 
lames

LEN 20487B818R 18 TPI 3/4" 8" .035" 25 blades / 
lames

LEN 20558B956R 6 TPI 3/4" 9" .050" 25 blades / 
lames

LEN 22755OSB156R 6 TPI 3/4" 12" .050" 50 blades / 
lames

LEN 22761OSB610R 10 TPI 3/4" 6" .035" 50 blades / 
lames

LEN 22764OSB6114 14 TPI 1" 6" .042" 50 blades / 
lames

LEN 22751OSB618R 18 TPI 3/4" 6" .035" 50 blades / 
lames

LEN 22750OSB656R 6 TPI 3/4" 6" .050" 50 blades / 
lames

LEN 20584S110R 10/14 
TPI 

3/4" 12" .050" 1 blade / 
lame

LEN 20586S156R 6 TPI 3/4" 12" .050" 1 blade / 
lame

LEN 20522S318RC 18 TPI 5/16" 3-5/8" .035" 1 blade / 
lame

LEN 20553S418R 18 TPI 3/4" 4" .035" 1 blade / 
lame

LEN 20559S606R 6 TPI 3/4" 6" .035" 1 blade / 
lame

LEN 20565S614R 14 TPI 3/4" 6" .035" 1 blade / 
lame

LEN 20567S618R 18 TPI 3/4" 6" .035" 1 blade / 
lame

LEN 20569S624R 24 TPI 3/4" 6" .035" 1 blade / 
lame

LEN 20571S636RP 6 TPI 3/4" 6" .050" 1 blade / 
lame

LEN 20573S656R 6 TPI 3/4" 6" .050" 1 blade / 
lame

LEN 20581S810R 10 TPI 3/4" 8" .050" 1 blade / 
lame

LEN 20563S818R 18 TPI 3/4" 8" .035" 1 blade / 
lame

LEN 20587S956R 6 TPI 3/4" 9" .050" 1 blade / 
lame

LEN 22765OSB6118
� Reciprocating Blades
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DRILLING, CUTTING & GRINDING

� Reciprocating Saw Blades
• �������
�������
��������>���

sharper tooth geometry for 
����������������

• Aggressive shank angle 
increases tooth contact, 
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����	��
�������������������	��
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• 5 pack
� Lames de scie alternative
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• Lot de 5

# Description

DWT DW4808 6", 14 TPI / B�����!#�
��������������

DWT DW4809 8", 14 TPI / &�����!#�
��������������

DWT DW4811 6", 18 TPI / B�����!&�
���������������

DWT DW4813 6", 24 TPI / B�����(#�
���������������

DWT DWA4101
� 8-Pc. Reciprocating Saw Blade 2X Set
• ���������������������)
���(�TM longer life 

)����������
��
�<q=356�	��
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competitive blades
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bending and breakage
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common applications
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� Jeu de lames 2X de scie alternative, 8 pièces
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DWT DWA4186
� 6 In. Reciprocating 2X Saw Blade,  

14/18 TPI 
• ���������������������)
���(�TM longer life 
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competitive blades
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prevents bending and breakage

• 5 pack
� Lame 2X 6 po de scie alternative,  

14/18 dents par pouce 
• 5����)���������7��������������7�������(�MC����������
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• Lot de 5

DWT DWA4188
� 8 In. Reciprocating 2X Saw Blade,  

14/18 TPI 
• ���������������������)
���(�TM longer life 
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prevents bending and breakage 

• 5 pack
� Lame 2X 8 po de scie alternative, 14/18 

dents par pouce 
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• Lot de 5

� Carbide Grit Reciprocating Saw 
Blades

High Performance In Abrasive Materials
C����6�������6�����;��������6����\�����C���_�������
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More
Smooth, Quick Cuts
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� Lames de scie alternative à grains d’abrasif de 

carbure
Rendement élevé dans les matériaux abrasifs
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������7���������������H���*����������������������������H�*����
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Découpages sans à-coups et rapides.
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rapides sans accroc ni pincement.
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# Description Format

LEN 20576800RG 8" x 3/4" x .042 TPI 2 blades / lames



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

LEN 20572656R

� Wood Bi-Metal Reciprocating Saw Blades
Power Blast Technology™ Increase Blade Life
E���^���
�2�������3�����6���C������q
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Longer Blade Life & Increased Versatility
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Materials
Optimized Tooth forms For Wood Cutting
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� Lames bimétal de scie alternative pour le bois
La technologie Power Blast TechnologyMC augmente la durée de vie des 
lames.
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Plus longue durée de vie et plus grande polyvalence.
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Les formes des dents sont optimisées pour le sciage du bois.
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LEN 20592650R
� General Purposebi-Metal 

Reciprocating Saw Blades
Power Blast Technology™ 
Increases Blade Life
E�������
�	������������������������
�
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Longer Blade Life & Increased Versatility
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materials
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� Lames bimétal de scie alternative à usage multiple
La technologie Power Blast TechnologyMC augmente la durée de vie des 
lames.
5��
H�������P�������)��������������
1�	�������������
��	��
�
��������
�����������������������H
�����������������������������������	��������
Plus longue durée de vie et plus grande polyvalence.
5�������������	��)��H��6(MC��H
�������������������������������*���
�������
��������1H)��������
���������7����������������������������������
1���
������H)������
�����H���7�
�������I���������������
H�����������
H��������P���������������

# Description Format

LEN 20592650R 6" x 3/4" x .050" x 10/14 TPI 2 blades/lames

� Demolition Bi-Metal Reciprocating 
Saw Blades

Power Blast Technology™ Increases Blade 
Life
E�������
�	�������������������������
�������������������	��
�����
��
����	���+����
���������
���	���
Maximum Durability
6��������
����+���	��
������������)�����	��
���
��������������
�
���)
�����7���������������������������
������������������
2��������<����������
�����q�	�

�
�=��

� Lames bimétal de scie alternative pour la démolition
La technologie Power Blast TechnologyMC augmente la durée de 
vie des lames.
5��
H�������P�������)��������������
1�	�������������
��	��
�
��
�����������������������������H
���������������������������������
��	��������
Robustesse maximale.
5��������������������������H����
�����������1��������
�����)��������
�������

H������������������
1�7��������������������7����
�������������������
��

H������������������	������
�������I���������������
H���������
H�������������	��������H�
��������

# TPI Width Length Thickness Format

LEN 20597960R 10 TPI 7/8" 9" .062" 2 blades / 
lames

LEN 20598966R 6 TPI 7/8" 9" .062" 2 blades / 
lames

LEN 20500106R 6 TPI 7/8" 12" .062" 2 blades / 
lames

LEN 205126066R 6 TPI 7/8" 6" .062" 2 blades / 
lames

LEN 227620SB960R 10 TPI 7/8" 9" .062" 50 blades / 
lames

LEN 203706066R5 6 TPI 7/8" 6" .062" 5 blades / 
lames

� Air Saw Blades
Shatter Resistant
Bi-metal blades bend and resist 
breaking and extend blade life
Long Lasting
E�������
����������������)
����
����������������������������
��
;�7����<���	�����������������;������C�����
� Lames de scie alternatives pour  

scie à air
Résistantes aux chocs
C���������	�H����*���������	��������H�������P��������������������
��H��
��
)���������H��
Durables.
5���
����������������
����H�����������	��
�
�����������
�����
���	���
\�	����������7����������������������
��
H���������������*����

# Description Format

LEN 20426418T 4" x 1/2" x .025" x 18 TPI 5 blades / lames

LEN 20427424T 4" x 1/2" x .025" x 24 TPI 5 blades / lames

LEN 20428432T 4" x 1/2" x .025" x 32 TPI 5 blades / lames



DRILLING, CUTTING & GRINDING

LEN 1786675
� Portable Band Saw Blades
=����2���
�	�������	��
����	��
������
portable machines. 5/card.
35-3/8" x 1/2" x .020" x 18 TPI. 
� Lame de scie à ruban bi-métal
5����
������P���	���	��H���������
machine portatives. 5/carte. 
35-3/8 po x 1/2 po x .020 po x 18 dents. 

� Bi-Metal Jig Saw Blades (T-Shank)
Precision Cutting
^������������������������������

�������
Smooth Finish
�����
��������������������������
^�������C����3�
�3�^������_���
Ideal For Woodworking 
Designed for optimal performance in 
���
�������������
������
���
�
Shatter Resistant
2��������������������7�����
��������	���+�����
��7���
��	��
�����
]
��������=��
���+�����
�;�����C������
� Lames bimétal pour scie sauteuse (queue en T)
Découpage de précision.
q7���������������H��������
H����������
�������������7���
Fini lisse.
;���H��������������������
����H����������������
1�	�����
����������
���������������������������������
Idéales pour le travail du bois.
C��J���������������
�������������
��������
��	�����������������	���

����
Résistantes aux chocs.
C���������	�H����*���������	��������H�������P��������������������
��H��
��
)���������H��
]
H����������������)���
��	���������
H��������
���H���7�

# Description Format

T-SHANK / EMBOUT EUROPÉEN

LEN 20301BT314S 3-5/8" x 3/8" x .037" x 14 TPI 2 blades / lames

LEN 20302BT318S 3-5/8" x 3/8" x .037" x 18 TPI 2 blades / lames

LEN 20303BT324S 3-5/8" x 3/8" x .037" x 24 TPI 2 blades / lames

LEN 20803BT332S 3-5/8" x 3/8" x .037" x 32 TPI 2 blades / lames

LEN 20306BT410S 4" x 3/8" x .050" x 10 TPI 2 blades / lames

� Bi-Metal Jig Saw Blades (U-Shank)
Precision Cutting
^������������������������������

�������
Smooth Finish
�����
��������������������������
���������������
��������������
Ideal For Woodworking 
Designed for optimal performance in 
���
�������������
������
���
�
Shatter Resistant
2��������������������7�����
��������	���+�����
��7���
��	��
�����
]
��������=��
���+�����
�;�����C�����
� Lames bimétal pour scie sauteuse (queue en T)
Découpage de précision.
q7���������������H��������
H����������
�������������7���
Fini lisse.
;���H��������������������
����H����������������
1�	�����
����������
���������������������������������
Idéales pour le travail du bois.
C��J���������������
�������������
��������
��	�����������������	���

����
Résistantes aux chocs.
C���������	�H����*���������	��������H�������P��������������������
��H��
��
)���������H��
]
H����������������)���
��	���������
H��������
���H���7�

# TPI Width Length Thickness Format

U-SHANK / EMBOUT UNIVERSEL

LEN 20321BT314J 14 TPI 3/8" 3-5/8" .037" 2 blades / 
lames

LEN 20322BT318J 18 TPI 3/8" 3-5/8" .037" 1 blade / 
lame

LEN 20323BT324J 24 TPI 3/8" 3-5/8" .037" 1 blade / 
lame

LEN 20609BT332J 32 TPI 3/8" 3-5/8" .037" 1 blade / 
lame

LEN 20328BT480J 10 TPI 3/8" 4" .050" 1 blade / 
lame

LEN 20329BT486J 6 TPI 3/8" 4" .050" 1 blade / 
lame

LEN 30805500A
� Automotive Holesaw Kit
7-Pc. Kit:
3/4", 7/8", 1", 1-1/8", 1-1/4", Arbor: 5L,  
O�����	����
������
� Ensemble d’emporte-pièces automotive
q����	���
������7��
3/4", 7/8", 1", 1 1/8", 1 1/4", Mandrin : 5L,  
����
�������

UPT 58528

� Razor Blade Scraper
C���������,����������������	��
�����
�!��������	��
���^�������������
��������������������������	��
����2��
���������������
���
� Grattoir à lame
C������
�,�����������������7�
�	�����������������������*���������������

������������������������������������
����������\������������������
lames dans le manche.



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

LEN 14789600W
�
 £������	
Hole Saw Kit
9-Pc. Kit: 3/4", 7/8", 1", 1-1/4", 1-1/2",  
($������	��+��3�	�����(5��,5��O��� 
arbor adaptor.
� Ensemble d’emporte-pièces 

pour soudeurs
q����	�������7���%"#$���"&$��!$��!�!"#$�� 
1 1/2", 2". Mandrin snap-back : 2L, 5L, 
����
�������

LEN 308042000G
� Big DaddyTM Hole Saw Kit
26-Pc. Kit–Big-DaddyTM:
3/4", 7/8", 1", 1-1/8", 1-3/8", 1-1/2", 
1-3/4", 2", 2-1/8", 2-1/4", 2-1/2", 
2-11/16", 3", 3-1/4", 3-3/8", 3-5/8", 
3-3/4", 4-1/8", 4-1/2", 4-3/4" snap-back 
Arbors: 2L, 5, Arbor: 1L, Three pilot drills.
� Ensemble d’emporte-pièces 

Big DaddyMC

q����	���(B���7N2��<�

�MC :
3/4", 7/8", 1", 1 1/8", 1 3/8", 1 1/2", 1 
3/4", 2", 2 1/8", 2 1/4", 2 1/2", 2 11/16", 
3", 3 1/4", 3 3/8", 3 5/8", 3 3/4", 4 1/8", 
4 1/2", 4 3/4" Mandrin snap-back : 2L, 
,5��;��
�����!5��%��I������������

AMT 3073004
� General Purpose 17-Pc.  

Bi-Metal Hole Saw Kit
C����������������������������
�
�>�����������	������������������
�
general applications. 4/6 variable pitch 
������������
���
��������
�����)�
�
�������������^��������
�������\C�
65-66 for increased life. Bi-metal 
����������������������������
������
�����C������������
�����������>�������
*��+������)�����
��

�
����
���)����
]����
����,"&$��%"#$���"&$��!$��!�!"&$��!�!"#$��!�%"&$��!�!"($��!�%"#$��($��(�!"($��
%$��!"($�E�7��!"($���7�������
�����%��
� Ensemble de scie emporte-pièces bimétallliques tout usage de 

17 pièces
C������
�����
��������������������������������H���������������	�������
����H�������������������������������H�H�����������
��
�������)���	��� 
#"B�*���H
������	���������H�����������
�������_�	�������	�H����*������
������7����
���\C�B,�BB�������������������	���������������
��H��
��)��
�������H���<��I�����
���������
�����H�������������������H�������
����������)��������������������������������
���)�H��C������
�����H�����
��7������7�,"&�����%"#������"&�����!�����!�!"&�����!�!"#������!�%"&����� 
1 1/2 po, 1 3/4 po, 2 po, 2 1/2 po, 3 po, 1/2 po, 1/2 po, et 3 forets pilote  
!"(������7������7�

� Bi-Metal Speed Slot Hole Saws
Plug Removal As Easy As 1-2-3
^�qq<�^5O6®���������������������
���������
��������������)��
Up To 2X Life In Metal Cutting
q������
�����������������������+����
��������
�
����
)����
�������������	�����������������������
������������������
5����5�������_����C��������
���������
� Scies-cloches bimétal à technologie 

Speed Slot
La dépose de bougies devient un jeu d’enfant.
5�������������^�qq<�^5O6®���H���������������������������������������

H�����������
��	������
Durée de vie jusqu’à deux fois supérieure pour le découpage de métaux.
5���H��H����
���
�������H���H����������H���������������)��������
��������
�����	�����P��1�������H�
������������
��
H��������
<���	���������)�����������
H�����������
��

# Description

LEN 3001010L 5/8-In. (15.9 mm)

LEN 3001212L 3/4" (19.1 mm)

LEN 3001414L 7/8" (22.1 mm)

LEN 3001616L 1" (25.4 mm)

LEN 3001818L 1-1/8" (28.6 mm)

LEN 3002020L 1-1/4" (31.8 mm)

LEN 3002222L 1-3/8" (34.9 mm)

LEN 3002424L 1-1/2" (38.1 mm)

LEN 3002626L 1-5/8" (41.3 mm)

LEN 3002828L 1-3/4-In. (44.5 mm)

LEN 3003030L 1-7/8" (47.6 mm)

LEN 3003232L 2" (50.8 mm)

LEN 3003434L 2-1/8" (54.0 mm)

LEN 3003636L 2-1/4" (57.2 mm)

LEN 3003838L 2-3/8" (60.3 mm)

LEN 3004040L 2-1/2" (63.5 mm)

LEN 3004242L 2-5/8" (66.7 mm)

LEN 3004444L 2-3/4" (69.9 mm)

LEN 3004848L 3" (76.2 mm)

LEN 3005252L 3-1/4" (82.6 mm)

LEN 3005656L 3-1/2" (88.9 mm)

LEN 3005858L 3-5/8-In. (92.1 mm)

LEN 3006464L 4" (101.6 mm)

LEN 3006666L 4-1/8" (104.8 mm)

LEN 3007272L 4-1/2" (114.3 mm)

LEN 3007676L 4-3/4-In. (120.7 mm)

LEN 3008080L 5-In. (127.0 mm)

LEN 3009696L 6-In. (152.4 mm)
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� Bi-Metal Hole Saws
����	���
����������������)
������������������������������
#"B�����	��������������������
���
��������
�����)�
�
�������������q��������	�������
�����������������������������
�������2�����������������������������������
����������
� Scies emporte-pièces bimétalliques
5��������
����)���	���
��������������������
H���������
�������������
���������7������
��
�������)���	���#"B������
�H
�������	���������H������������
�������^��
����P���������H�������*���
�����
���
�������������
������*��
����������������������_�	�������
	�H����*�������������
����	����������������������
��H��
��)��

Recommended
Pipe RPM

Pipe Tap / (In Steel) /
Entrance / Dim. Tr/min

Diameter / Entrée du trou recommandé
# Diamètre du tuyau du tuyau (pour l’acier)
AMT 373034BX 3/4"  3/8"  1/2"  460
AMT 373058BX  5/8"  – – 550
AMT 373078BX 7/8"  1/2"  3/4"  390
AMT 373100BX 1"  – – 350
AMT 373112BX 1-1/2"  – 1-1/4"  230
AMT 373114BX 1-1/4"  – – 275
AMT 373118BX 1-1/8"  3/4"  1" /  300
AMT 373134BX 1-3/4"  1-1/4"  1-1/2"  195
AMT 373138BX 1-3/8"  1"  – 285
AMT 373200BX 2"  1-1/2"  – 170
AMT 373212BX 2-1/2"  2"  – 135
AMT 373300BX 3"  2-1/2"  – 115

AMT 373000
� 1/4 In. Replacement Pilot Drill For 

Irwin Hole Saw Arbors
� Mèche de remplacement 1/4 po 

madrins à scies circulaires IRWIN

� Hole Saw Arbors
6������
���	����������������_���%"&$���
�
!"($�
��������+���\���)�	��������
��������
easy replacement.
� Axes de scie circulaire
\�	������
����	�������
���	����������������
����
��%"&�������!"(�����_�����
���������)	���������������������������
 Shank  Shank  Fits  Pin 
 Size / Type / Sizes / Driven /
 Dimension  Type  Dimensions  Mené  
# de la tige de tige correspondantes par l’axe
AMT 373002 1/2"  Standard  9/16"-1-3/16"  No /  
� � E�7�  Non
AMT 373004 1/2"  Standard  1-1/4"-6"  Yes /  
� � E�7� � O�

� Snap-Back Arbors
No tools no adaptors needed. 
prevents threads from stripping.
���)����������������������+���
on arbor. 1/card.
� Mandrins snap-back
3��������������
���������*����
q�����������������
���1��
���������
��H)�����1���������I���
�����	��*����
����������
����!"������

# Description

LEN 1779669 Arbor 3.25" Snap Back Drill / 
;��
����)����I����
��%�(,���

LEN 1779670 Arbor 3.25" Snap Back Drill / 
;��
����)����I����
��%�(,���

LEN 1779774 Arbor 4.25" Drill /  
;��
����)����I����
��#�(,���

LEN 30857AA1 Arbor Adaptor / 3
������

� Pilot Drill Bit
�����
����������������
� Mèche pilote
;I������������������������I���

# Description

LEN 1779810 T2 3.25"

LEN 1779771 T2 4.25"

LEN 3084712X
� 12 In. Extension
!($��7�������������������
!"($�����+��
� Extension 12 po
q7�������
��!(�����������������
�I���
mandrin 1/2 po.

LEN 1779772
� Arbor 3.25-In.  

Snap Back Drill
• ���+������������������
����������

������"
����������������
• Prevents threads from stripping, 

drives off pins, not threads
• ������������
�
�����)��������������

from locking on arbor
• ����
��������*���
����	��������
��
������������������������
• q��������������)��
� Mandrin avec mèche de 3.25 po
• C�������������
������������������1�������������
H�������������

���
�����������������������
• q�����������H�H����������H��
�����
H)������������������������������������

���������
• ����H�����������������������������������������
�����	��*���������1��	��
• ����H��������������
�����������1��	����1������
����������
���������������

scies-cloches
• �)�������������������
���������7

LEN 1779806
� Arbor 3.25-In. With Plug 

Ejection Feature
• 3

�
�
���	��������
���
�

carbon steel for strength
• Starts on contact, split point pilot 

drill for faster penetration and 
��������+��

� Mandrin avec fonction d’éjection rapide
• \�	���������������������������	���������H�������������������
�����
�H
• <H�����������������
�������������P����������I����
��������������
��������

�����H�H���������������
����������������	������
�����������������
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� Blades
6���]���®�2����2��
�TM���������)������������	���+�	���������
	��
���]����������
�	�������������������������������
��
��
���������������	�����)
��������	���+�	���	��
�������������
�����������������������������������7��	����������	��
���6���
]���®�2����2��
�TM������������������
�	������*��+���
������
�������������������]���® Utility Knives.
� Lames
5��2����2��
�MC�
��]���MD��������������
���������������
������������	����H)������������5�������������	�H����*���
	��)��H��H��	����������)�����������
���������������)���
�����������������	���*��
�����������H����������������
����������*����������������������
�����������������*����H��
6��>������7����
�����2����2��
�MC�
��]���MD avec les 
�������7����������������*����������������
��]���MD.
# Description
AMT 2084100 � �,����+�]����2����2��
���" 

��*����
��,�������2����2��
�MC�
��]���MD

AMT 2084300 � �,8����+�]����2����2��
���" 
��*����
��,8�������2����2��
�MC�
��]���MD

AMT 2084400
� Bi-Metal Blue BladeTM Utility Blades
_���������������
�	��������������������������������
standards of performance. Unbreakable*: Spring steel 
	�
��
��)��������������7	����������)����	���+���
�µ��
�������������+������
�������5�����������µ��
E�������
���������������
���������������������������
���
���������	���������	��
����µ�����
����(8��	��
�������
���������_��������������+�)����!88����+�
� Lames bimétalliques Blue BladeMC

_����
1���������������	�H����*���	��)��H��
*��H��	����������)�����������
���������������
]������	���µ�����������������P����������������������
���������
����7	��H����������������������������
�µ
����
������
�����
�����)��������������<������
��������������µ������������������������
��*��������
����H����������������*����������������
����������
������	�����µ�������H�����
��������������H�(8��	���
^1�������P������������
����������7������������� 
��*����
��!88�

AMT 2089100
� Folding Utility Knife, with  

Bi-Metal blade
� Couteau utilitaire pliable, avec 

lame bi-métal

AMT 1858318
� IRWIN FK 100  

Folding Utility Knife
• Patented BladeLock technology 

keeps blade locked in place
• 5�������+�����*��+��������
�
�

operation
• All-metal body design for added 


���	���
• =���������������	���������)������
• !�2��
������
�

� Couteau pliant universel IRWIN FK 100
• 5�������������	��)��H��2��
�5��+��������
��)������������������
�������

�������)�����
• 2�������
����������������������������
K�������������
• 6��������H������������������������	�������
• �����P�
H��
�����H��H�������������H�����*��
• _������)�����������

AMT 1858319
� IRWIN FK150 

Folding Utility Knife
• Patented BladeLock technology 

keeps blade locked in place
• 2��
������������������
������������

additional blades
• 5�������+�����*��+��������
�
�

operation
• =���������������	���������)������
• %�2��
�������
�

� Couteau pliant universel IRWIN FK 150
• 5�������������	��)��H��2��
�5��+��������
��)������������������
�������

�������)�����
• \���������
�������������
��7������������H��������
• 2�������
����������������������������
K�������������
• �����P�
H��
�����H��H�������������H�����*��
• _������)���%������

AMT 1782106
� IRWIN Utility Knife, Fixed 

Blade, with 4 Point Blade
� Couteau utilitaire IRWIN, 

����
;��*
�=��
����
&
 
4 pointes

AMT 1858320
� IRWIN FK250  

Folding Utility Knife
• Patented BladeLock technology keeps 

blade locked in place
• _��
�����������
�)�����
��

������	��

������������!$�������	�������*��+��7���
and provides additional tool versatility

• 2��
������������������
������������
additional blades

• 5�������+�����*��+��������
�
���������
• 3���������	�
��
����������

�
�
���	���
• =���������������	���������)������
• %�2��
�������
�

• Â(����������
�Â(�^*�����������	�������
�

� Couteau pliant universel IRWIN FK 250
• 5�������������	��)��H��2��
�5��+��������
��)������������������
�������

�������)�����
• 6�����)���������������������������������������H�������H����������

�K�
�������7��������������H��!���������
����H������������
���������������
grande polyvalence.

• \���������
�������������
��7������������H��������
• 2�������
����������������������������
K�������������
• 6��������H������������������������	�������
• �����P�
H��
�����H��H�������������H�����*��
• _������)���%������
• _������)����������������H�����(�����������P����������H�����(

SER 2999
� Utility Knife
• �����	���������

�������������������
knife blade in  
three-positions

• ]����
��������	��
���
and are stored in 
handle

• ;�����������������
� Couteau polyvalent
• 2��������������������	H�����������������������
����������P�������������
• C������
�*����������������H���
�������������
• ;������������������

# Description

SER 3001 Package Contains Five Replacement Blades 
for SER 2999. / 5����������������*�������
��
��������������SER 2999.



DRILLING, CUTTING & GRINDING

� Snap Blades
q��������������
���������
C��)�������
���	����������������
� Lames fragmentables
<���	����������������
������������
����*������
���	���
# Description
AMT 2086300  3-Pack 9 mm Snap Blades /  

��*����
��%����������������	��������
AMT 2086301  10-Pack 9 mm Snap Blades /  

��*����
��!8����������������	��������
AMT 2086403  3-Pack 18 mm Bi-metal Snap Blades / 

��*����
��%����������������	����	��H����!&���
AMT 2086404  10-Pack 18 mm Bi-metal Snap Blades / 

��*����
��!8����������������	����	��H����!&���

� Standard Snap Knives
�������
������	��
�����+�
����������������
��	��
������
�7�
��������������)����	��
���
�����	���������
������E���
���
�
���������������������������
�������������������
����	������1������������]��������	��
�������������)��������
���
��%��7����	��
����^��������������	��
����
�������������������������������
� Couteaux à pression standard
;H�������
��	��������������*���	��)��H�*����������������������������7��
�����������*�1���������H����H���q�	����P������I����)���	�������P���������
*���1��)����������������������������������������������
������5������������
�������
�����������������
������������*�1P�%������������H����������5��
��
�����������������7�
�	����H�����P��������������������
��H��
�� 
)���������H��
# Size / Dimension Grip Style / Style de manche
AMT 2086100 9 mm Standard Grip / Manche standard
AMT 2086102 18 mm Standard Grip / Manche standard

� Three-Position  
Utility Knife

���������	����������7���
"�
��������	��
������������������
*��������q7����	��
������������
���
������������
�
��� 
O)������5�������B$�
� Couteau tout usage  

à 3 positions
������>����	�������������������"�H���������������������I��������P�������H�
���
1���*������C��������������������������H��������
�������������� 
���������������5�����������������B���
# Description
ECF 776-9002  Three-Position Utility Knife /  

C������������������%��������
ECF 776-9003  Replacement Blades (5/Pack) /  

5�����
������������������*����
��,�

EFC 775-0240
� Retractable Razor Knives
_���������������	�������������	��
�������*��+�
�������������������
�����
����)������
���+�������2��
��5�������,�!"#$�����������%8�
� Couteaux à lames rasoir rétractables
��H������
����������H������	��������������

H�����	��������������������������
��
��
�����������������������������������
5��������
���������,�!"#�����������H���%8�

� Aviation Snips
^�������
����������������
������)�
�������6��������
�������������
�������������
������
��������������
���+����
����������
�������
�����3)��������������
available in right- or left-
���
�
���������C������C��������!&��"!�!������
���
�������((��"�&#�������������������
� Cisailles de type aviation
C�����������H���������������
���������
�������������	H����q����������
�H�H�������������H������������������������H�����������������P����
��������������7����)��7��������������I�������P��1����������
���������
�H�H������5�����������
��������)����������
����	���������������������

��������C�����H�
����������!&��"!�!������P����
��((��"8�&#���������
inoxydable.

Cut Style / Size / Length of Cut /
# Style de coupe Dimension Long. de coupe
AMT 2073111 Left and Straight / 250 mm (10") 1-5/16" 

����������
���
AMT 2073112 Right and Straight / 250 mm (10") 1-5/16" 

Droit et droit
AMT 2073113 Straight and Wide / 250 mm (10") 1-5/16" 

Droit et large

AMT 22010 
� Tinner Snips
!8$"(,8�������������������
�
�
�����)���
� Ciseaux de ferblantier
�����
H��������������������

������
�������	����!8����
(250 mm).

� Aviation Snips
� Cisaille à tôle

# Description
UHT 61601� �\����3�����C����������E��
����"� 

C�����)�������
�������������)����
UHT 61602� �5����3�����C����\�
�E��
����"� 

C�����)����������������������������
UHT 61603� �̂ �������C����¢������E��
����"� 

C������H���I�����������������



PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

� Offset Snips
Blade design facilitates tight 
��������������O)������
�
�
���6�����������������������
��
������������������O���>�
�
torsion spring increases 
����	������
�
���	�����!8¡�
��
���
����
���������������
���������<�����+��������
����������	�)�����+���������
� Cisailles passe-franc
5������������
���������������������
H�����������������H��������5���
����H������6������H�������P�����������������)������������������
���������
�����������
��������������H��������������	��H�������
���	��H��q�)�������
��
�������H���H
����
��!8�¡��������H�������������������C��J����
�����I���P�
���
���������������
������
�������������
�����)��������������H����H�
# Description
AMT 2073211 � O������^�����C����^���������
�3���������C��)���5����"� 
 C��������������������������
������������������ 
� ����	H��P�������
AMT 2073212 � �O������^�����C����^���������
�3��������� 

C��)���\����"� 
C��������������������������
������������������ 
����	H��P�
����

� Offset Snips
O������
�����+��������
���������	�)���������������
<���������
�3�^]�B!,8��������)���
���������
	��
��������
���)�����������������
�E\C�B8�B(�
� Cisailles à branches décalées
���
������
������������5��������H��

����������������������)���
���
3�^]�B!,8�����H��P�����
������
��������E\C�B8�B(�
# Description
UHT 61604  \�������
���
��������������	�������
���"C�����)����

���
���������������H���I��������H��	�����
UHT 61605  5�������
���
����������������
����
���"�!"&����P 

1-1/8 po

� Metal Shears
6��������������������
��������������������
������������	�������
�
and soft sheet metal 
��������������������
�������C�������
����
�
���)�������
���
�
����
���	�����<���7��
��������������
���
� Cisaille à métaux
C��������P�������
������������J��
����J���P����������������7H������
��
���������
�������������
�����������
���H����
�����������5���������
��
�����������
�����������
���������������������������
��H���;������P�
��������H��
# Description
UHT 61608 10"

ECF 776-8084
� Electric Engraver
Ideal for decorative 
engraving or adding 
��������	����������>���
�����)����	����������������
��������������BK�������
cord. 120V (0.2A) 3600 SPM.
� Graveur électrique
]
H��������������)����
H�����)������������������������H����H����
��������������)����	�����
��)�����������������H��������������)����C��
���

1�����������
��B����!(8����8�(�3��%�B88�����������������



TOOL STORAGE /  
PERÇAGE, DÉCOUPAGE ET MEULAGE

Tool Chest and Roller Cabinets / Coffres et cabinets d'outils
Tool Carts, Plastic Service Carts and Job Site Box / Charriot d'outils, charriots utilitaire enplastique et boites de chantier
Workstations, Tool Boxes and Casters / Station de travail, coffres à outils et roues
Wrench Holder and Socket Organizers / Support de clés et rangements pour douilles
Tool Boxes, Accessories and Service Cart / Boîtes à outils, accessoires et chariot de service



RANGEMENT D’OUTILS
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• Full-Length Aluminum Drawer Pulls / Poignées de tiroir en aluminium pleine grandeur
• Removable Ball-Bearing Slides in Every Drawer / Glissières de tiroir amovibles à roulement à billes
• PVC Foam Drawer Liners Included / Doublures de tiroir en mousse de PVC incluses
• Lift Latch Drawer Pulls / Poignée de tiroir à loquet
• Power Outlets in Top chest / Prise de courant dans le coffre supérieur

�
 ��������
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<��	�
²
�
������	
�
 <�~~��
&
�����	
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�
������	
�=�����
!����
�
�����	���	
���	
�����
Width / Largeur ...............................................................................40-1/12"
Depth / Profondeur ............................................................................23-1/2"
Height / Hauteur ................................................................................21-3/8"
Drawer Capacity / Capacité de charge des tiroirs  ....................... 100/200 lbs
¦
 ��	��������
<!%
������¥
 Black / Noir
<!%
������¡
 Blue / Bleu
<!%
�������
 Red / Rouge
<!%
�������

 Orange
�
Orange
<!%
�����]�

 Lime Green
�
Vert lime

Black / Noir

Blue / Bleu

Red / Rouge

Orange / 
Orange

Lime Green
�

Vert lime
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 ��������
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�
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�=�����
!����
�
�����	���	
���	
�����
Width / Largeur ....................................................................................... 54"
Depth / Profondeur ............................................................................23-1/2"
Height / Hauteur ................................................................................21-3/8"
Drawer Capacity / Capacité de charge des tiroirs  ....................... 100/200 lbs
¦
 ��	��������
<!%
������¥

 Black / Noir
<!%
������¡

 Blue / Bleu
<!%
�������

 Red / Rouge
<!%
�������


 Orange
�
Orange
<!%
�����]�


 Lime Green
�
Vert lime

Black / Noir

Blue / Bleu

Red / Rouge

Orange / 
Orange

Lime Green
�

Vert lime
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�
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�
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�=�����
!����
�
�����	���	
���	
�����
Width / Largeur ....................................................................................... 41"
Depth / Profondeur .................................................................................. 24"
Height / Hauteur ...................................................................................... 39"
Drawer Capacity / Capacité de charge des tiroirs  ....................... 100/200 lbs
Per Caster Load Capacity / Capacité de charge par roue ...............520 lbs (4)
¦
 ��	��������
<!%
������¥ Black / Noir
<!%
������¡ Blue / Bleu
<!%
������� Red / Rouge
<!%
�������
 Orange
�
Orange
<!%
�����]�
 Lime Green
�
Vert lime

Black / Noir

Blue / Bleu

Red / Rouge

Orange / 
Orange

Lime Green
�

Vert lime
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²
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������	
�=�����
!����
�
�����	���	
���	
�����
Width / Largeur .................................................................................54-1/2"
Depth / Profondeur .................................................................................. 24"
Height / Hauteur ................................................................................40-3/8"
Drawer Capacity / Capacité de charge des tiroirs  ....................... 100/200 lbs
Per Caster Load Capacity / Capacité de charge par roue ...............660 lbs (4)
¦
 ��	��������
<!%
������¥
 Black / Noir
<!%
������¡
 Blue / Bleu
<!%
�������
 Red / Rouge
<!%
�������

 Orange
�
Orange
<!%
�����]�

 Lime Green
�
Vert lime

Black / Noir

Blue / Bleu

Red / Rouge

Orange / 
Orange

Lime Green
�

Vert lime



TOOL STORAGE
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@�Z
?�������	
• Bodies and drawers are built from 16 gauge steel / Poignées de tiroir en aluminium pleine grandeur
• Full Length Aluminum Drawer Pull / Glissières de tiroir amovibles à roulement à billes
• High Security Tubular Locking System / Doublures de tiroir en mousse de PVC incluses
• Removable Ball Bearing Drawer Slides / Poignée de tiroir à loquet
• 3.2mil Powder coat Paint Finish / Prise de courant dans le coffre supérieur
• PVC Foam Drawer Liners Included / Doublures de tiroir en mousse de PVC incluses
• 30" deep / Profondeur de 30 po.
• UV Protective Finish / Fini de protection UV
• All Drawers Structurally Stiffened / Tous les tiroirs sont rigidement structurés
• Heavy Duty Push Handle on cabinet / Poignée à pousser robuste sur le cabinet

�
 ��������
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<��	�
²
�
������	
�
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&
�����	
����
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²
�
������	
�=�����
!����
�
�����	���	
���	
�����
Width / Largeur ....................................................................................... 60"
Depth / Profondeur .................................................................................. 30"
Height / Hauteur ................................................................................26-1/8"
Drawer Capacity / Capacité de charge des tiroirs  ....................... 265/530 lbs
¦
 ��	��������
<!%
�� _ �¥ Black / Noir
<!%
�� _ �¡ Blue / Bleu
<!%
�� _ �� Red / Rouge

Black / Noir

Blue / Bleu

Red / Rouge
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�
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&
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�=�����
!����
�
�����	���	
���	
�����
Width / Largeur ....................................................................................... 72"
Depth / Profondeur .................................................................................. 30"
Height / Hauteur ................................................................................26-1/8"
Drawer Capacity / Capacité de charge des tiroirs  ....................... 265/530 lbs
¦
 ��	��������
<!%
���_ �¥
 Black / Noir
<!%
���_ �¡
 Blue / Bleu
<!%
���_ ��
 Red / Rouge

Black / Noir

Blue / Bleu

Red / Rouge

�
 ������
<�����
²
� 
������	
�
 <�~~��
	��
��������	
²
� 
������	
�=�����
!����
�
�����	���	
���	
�����
Width / Largeur ....................................................................................... 60"
Depth / Profondeur .................................................................................. 30"
Height / Hauteur ................................................................................45-1/4"
Drawer Capacity / Capacité de charge des tiroirs  ....................... 265/530 lbs
Per Caster Load Capacity / Capacité de charge par roue ...............900 lbs (6)
¦
 ��	��������
<!%
�� _ �¥
 Black / Noir
<!%
�� _ �¡
 Blue / Bleu
<!%
�� _ ��
 Red / Rouge

Black / Noir

Blue / Bleu

Red / Rouge

�
 ������
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������	
�
 <�~~��
	��
��������	
²
��
������	
�=�����
!����
�
�����	���	
���	
�����
Width / Largeur ....................................................................................... 72"
Depth / Profondeur .................................................................................. 30"
Height / Hauteur ................................................................................45-1/4"
Drawer Capacity / Capacité de charge des tiroirs  ....................... 265/530 lbs
Per Caster Load Capacity / Capacité de charge par roue ...............900 lbs (6)
¦
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 Black / Noir
<!%
���_ �¡

 Blue / Bleu
<!%
���_ ��

 Red / Rouge

Black / Noir

Blue / Bleu

Red / Rouge



RANGEMENT D’OUTILS
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• 3.2 mil Epoxy-Polyester Powder Coat Paint Finish / Peinture en poudre époxy-polyester de 3,2 mil
• High Security Tubular Locking System / Système de verrouillage tubulaire haute sécurité
• Full-Length Metal Push Handles / Poignée à pousser de métal pleine grandeur
• EVA Foam Drawer Liners Included / Doublure de tiroir en mousse EVA incluse
• Full-Length Aluminum Drawer Pulls / Poignées de tiroir en aluminium pleine grandeur
• Full-Extension Gas Struts Support Till Compartment Lid / Vérins à gaz à extension complète pour supporter le couvercle du compartiment
• Removable Ball-Bearing Drawer Slides / Glissières de tiroir amovibles à roulement à billes
• Bottom Shelf for Additional Storage Space / Tablette inférieure pour un espace de stockage supplémentaire
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• Dual-access compartment / Compartiment à double accès
• Ball Bearing Slides / Glissières de tiroir à roulement à billes 
• Load rated at 100 lbs. per drawer / Capacité de charge évaluée à 100 lb par tiroir
• Tubular Locking System / Système de verrouillage tubulaire 
• Bottom Shelf for Additional Storage Space / Tablette inférieure pour un espace de stockage supplémentaire
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Width / Largeur ....................................................................................... 35"
Depth / Profondeur ............................................................................20-1/2"
Height / Hauteur ................................................................................39-3/8"
Per Caster Load Capacity / Capacité de charge par roue ...............330 lbs (4)
¦
 ��	��������
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�<�_�� +���¥
 Black / Noir
<!%
�<�_�� +���¡ Blue / Bleu
<!%
�<�_�� +���� Red / Rouge

Black / Noir

Blue / Bleu

Red / Rouge
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Width / Largeur .................................................................................32-1/2"
Depth / Profondeur .................................................................................. 22"
Height / Hauteur ................................................................................41-1/2"
¦
 ��	��������
<!%
�<�_�� +���¡
 Blue / Bleu

Blue / Bleu



TOOL STORAGE
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• Tamperproof locking system protects padlocks for extra security / Le système de verrouillage inviolable protège les cadenas pour plus de sécurité
• Locking arm holds box lid open / Le bras de verrouillage maintient le couvercle ouvert
• Industrial-strength handles on each end for easy carrying / Poignées industrielles à chaque extrémité pour faciliter le transport
• =��+��������"�Fini craquelé
• One (1) support rod on the 36” and two (2) for the 48” / Une (1) tige de support sur le 36 po. et deux (2) pour le 48 po.
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Width / Largeur ....................................................................................... 36"
Depth / Profondeur ............................................................................25-1/2"
Height / Hauteur ................................................................................33-1/4"
Per Caster Load Capacity / Capacité de charge par roue ...............125 lbs (4)
¦
 ��	��������
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�<{_���+���¥ Black / Noir

Black / Noir
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Width / Largeur ....................................36" ...............................................48"
Depth / Profondeur ...............................17-5/16"................................ 24-3/8"
Height / Hauteur ................................... 22-5/16" ............................... 27-3/4"
¦
 ��	��������
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��!_�+�¥ 36" Black / Noir 
<!%
��!��+�¥
 48" Black / Noir

Black / Noir
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Width / Largeur ....................................................................................... 30"
Depth / Profondeur .................................................................................. 16"
Height / Hauteur ...................................................................................... 41"
Per Caster Load Capacity / Capacité de charge par roue .................75 lbs (4)
¦
 ��	��������
<!%
�<{_ ��+_��¥ Black / Noir

Black / Noir



RANGEMENT D’OUTILS
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Metalia's automotive workbenches will transform the look, the organization and the productivity of your workshop. The modular design allows us to build  
workbenches that will keep your service bays organized and safe, meet your technicians needs for tool storage and give the professional look your service 
bays deserve. Metalia's automotive workbenches are designed and manufactured to be the most durable on the market and are protected by a complete lifetime 
warranty.
³����	
��
	������	
��
���=���
�������
Un établi ou station de travail Metalia va transformer le look, l’organisation et la productivité de votre atelier mécanique. Le design modulaire nous permet de 
construire une station de travail personnalisée qui garde votre atelier organisé, offre à vos techniciens l’espace de rangement d’outils nécessaire et assure une 
apparence professionnelle à votre garage. Les établis et stations de travail Metalia sont conçus pour être les plus robustes sur le marché et son protégé par une 
garantie à vie.
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<�����¡�%
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�£�¸
Visit �����
���������)�����������	��
��������+	����������������������
��
<�����¡�%±
]$
�¹��%
¸
Visitez �����
������������)�������� pour bâtir la station adaptée à vos besoins.
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# ��	��������

�£!
�£ � +��+$� Metalia Blue / Bleu Metalia

�£!
�£ � +��+�� Metalia Red / Rouge Metalia

�£!
�£ � +��+<� Black / Noir

1 user / 
1 utilisateur

� £��§	������
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# ��	��������

�£!
�£�� +��+$� Metalia Blue / Bleu Metalia

�£!
�£�� +��+�� Metalia Red / Rouge Metalia

�£!
�£�� +��+<� Black / Noir

� £��§	������
�� 
���
�
 !������
���=���
�� 
��
# ��	��������

�£!
�£�� +��+$� Metalia Blue / Bleu Metalia

�£!
�£�� +��+�� Metalia Red / Rouge Metalia

�£!
�£�� +��+<� Black / Noir

� £��§	������
� 
���
�
 !������
���=���
� 
��
# ��	��������

�£!
�£ � +��+$� Metalia Blue / Bleu Metalia

�£!
�£ � +��+�� Metalia Red / Rouge Metalia

�£!
�£ � +��+<� Black / Noir

1 user / 
1 utilisateur



TOOL STORAGE
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• Ideal for use with light duty and short bed crew cabs
• Provides convenient storage and security with minimal loss of bed utility
�
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• Idéal pour les véhicules utilitaires légers et les cabines doubles à plate-forme 

courte
• Fournit un rangement pratique et sûr avec une perte minimale de la surface 

utile de la plate-forme

# !�>��
�
�>�� ����	�
�
Fini

�����	���	


A � C � E F �

� ª
!]��]��%
!¢���
�%�
�
!]��]��%
� 
{�
{�¡�
{]$�%+����%
<�¡��%

��%
� �+� _� Cross / Transversale Bright Aluminum / Aluminium noir 61" 70" 13" 12" 5" 4.25" 11"

� ª*
��ª
£��%
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!�±%*
]�£
{����]%
�
� 
{�*
�$�]]%
��¬%��%
��
{�
�%
]$��%¡�*
%�<����%�%��
�³�¡��

��%
� �+� �_ Mid Size Cross / 
Transversale, taille moyenne

Bright Aluminum / Aluminium noir 51.5" 60" 13" 12" 3.5" 4.25" 7.5"
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!]��]��%
!¢���
�%�
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!]��]��%
� 
{�
{�¡�
{]$�%+����%
<�¡��%

��%
� �+� _� Cross / Transversale Black Aluminum / Aluminium noir 61" 70" 13" 12" 5" 4.25" 11"

� {��~���
$�������	
$���¡��=��	��
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• Mounts easily to ATV racks or in UTV’s (hardware not included)
• Convenient size for secure storage in SUV and CUV’s
• Heavy Duty Textured black powdercoat withstands years of use
�
 <��		�
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�������=��	��
{��~���
$�������	
• Se monte facilement sur le porte-bagages d’un VTT ou dans les VUTT 

(visserie non comprise)
• Taille pratique pour un rangement sûr dans les VUS et les TCL
• Le thermolaquage noir texturé est robuste et résiste à des années 

d’utilisation

# !�>��
�
�>�� ����	�
�
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A � C

_�ª
$��
!���$�%
��\
�
<����%
�%
�$��%�%��
_�
{�
{�¡�
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��%
� �+� _  Chest / Caisse Black / Noir 32" 12" 13.5"
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Designed to sit on the bed of trucks, trailers, or equipment. 
• Fits below bed level on most trucks to allow clearance for tonneau covers
• Offset lid mounting to allow domed lid to fully open when mounted tight 

against a vertical surface
� <��		������
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���������
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�����?�
����	���


{��~���
$�������	
Conçu pour reposer sur la plate-forme d’un camion, d’une remorque ou d’un 
matériel.
• ^�����������������)����
��������������������������������
�������������
��

laisser un dégagement pour les couvre-bagages.
• Monture de couvercle décalée pour permettre à un couvercle bombé de 

s’ouvrir complètement quand la boîte à outils est montée près d’une surface 
verticale.

# !�>��
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�>�� ����	�
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Fini
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A � C � E
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!���]%
]��
�
_�
{�
%�<$!��³*
{%���%
�$�]]%*
<�¡�%�<]%
¡��¤¡%

��%
� �+� �� Chest / Caisse Bright Aluminum / Aluminium brillant 36.75" 20.5" 18.5" — —

��ª
�]¡!¢
��¡��*
���
!�±%*
!���]%
]��
�
��
{�
%�<$!��³*
�$�]]%
��¬%��%*
<�¡�%�<]%
¡��¤¡%

��%
� �+� �� Chest / Caisse Bright Aluminum / Aluminium brillant 47.75" 20.5" 18" 16" 4"
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��%
� �+� �� Chest / Caisse Bright Aluminum / Aluminium brillant 56.75" 20.5" 18" 16" 4"
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%�<$!��³*
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<�¡�%�<]%
¡��¤¡%

��%
� �+� �� Chest / Caisse Bright Aluminum / Aluminium brillant 60.75" 20.5" 18" 16" 4"



RANGEMENT D’OUTILS
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Designed to provide exceptional value for the recreational user or the price 
�������������
��������?�
• 2 Full length heavy duty lid braces and heavy duty gas struts
• Integral side pockets for small parts storage and extra strength (excluding 

�������������
����
• Full width, one piece tub for maximum storage capacity and lasting 

durability
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Conçue pour offrir un rapport qualité-prix exceptionnel à l’utilisateur de 
véhicules de loisir ou au gestionnaire de parc automobile sensible au prix
{��	������
�
• Deux renforts de couvercle robustes pleine longueur et amortisseurs à gaz 

robustes
• Poches latérales intégrées pour le rangement de petites pièces et extrême 

résistance (sauf les modèles de faible encombrement)
• Pleine largeur, bac monobloc pour une capacité de rangement et une 

longévité maximales
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<�¡�%�<]%
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��%
� �+� _� Cross / Transversale Bright Aluminum / Aluminium brillant 61" 70.25" 15.5" 20.5" 5.5" 4.25" 10"
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��%
� �+� __ Cross / Transversale Bright Aluminum / Aluminium brillant 61" 70.25" 13" 20.5" 3.5" 4.25" 9.5"
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��%
� �+� _� Cross / Transversale Bright Aluminum / Aluminium brillant 61" 70.25" 18" 20.5" 5.5" 4.25" 12.5"
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� �+� _� Cross / Transversale Bright Aluminum / Aluminium brillant 61" 70.25" 15.5" 20.5" 5.5" 4.25" 12.5"
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��%
� �+� _� Cross / Transversale Bright Aluminum / Aluminium brillant 61" 70.25" 15" 20.5" 5.5" 4.25" 9.5"
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��%
� �+� �� Mid Size Cross / 
Transversale, taille 
moyenne

Bright Aluminum / Aluminium brillant 51.5" 60.75" 13" 16" 5.5" 4.25" 7.5"
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� �+� �� Mid Size Cross / 

Transversale, taille 
moyenne

Bright Aluminum / Aluminium brillant 38" 62.37" 15.25" 21" 3.75" 4.5" 11.75"
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��%
� �+� _� Cross / Transversale Black Aluminum / Aluminium brillant 61" 70.25" 15.5" 20.5" 5.5" 4.25" 10"
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��%
� �+� _� Cross / Transversale Black Aluminum / Aluminium brillant 61" 70.25" 13" 20.5" 3.5" 4.25 9.5"
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��%
� �+� �  Cross / Transversale Black Aluminum / Aluminium brillant 61" 70.25" 18" 20.5" 5.5" 4.25 12.5"
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� �+� �� Cross / Transversale Black Aluminum / Aluminium brillant 61" 70.25" 15.5" 20.5" 5.5" 4.25 12.5"



TOOL STORAGE
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Versatile boxes can be combined with cross bed boxes for the ultimate 
storage system or used alone to provide convenient security
��������?�
• Domed lid for strength and matches cross bed boxes
• Includes mounting brackets that will not interfere with bed usage
� �����
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{��~���
$�������	
Pour un système de rangement sans égal, ces boîtes à outils polyvalentes 
peuvent être combinées avec des boîtes à outils transversales ou, pour une 
sécurité pratique, elles peuvent être utilisées seules.
{��	������
�
• Couvercle bombé pour une résistance supérieure, appareillée aux boîtes à 

outils transversales
• C������
�
������������
���7�����*�����)��
��������������H�����)���

l’utilisation de la plate-forme.
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��%
� �+� �� Innerside / Caisse montée sur 
le côté et à ouverture latérale

Bright Aluminum / Aluminium brillant 48" 8" 12.5" 7" 5.5" 4.5"
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��%
� �+� �� Innerside / Caisse montée sur 
le côté et à ouverture latérale

Bright Aluminum / Aluminium brillant 60" 8" 14" 8.35" 5.5" 4.5"
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��%
� �+� �� Innerside / Caisse montée sur 
le côté et à ouverture latérale

Black Aluminum / Aluminium brillant 48" 8" 14" 8.35" 5.5" 4.5"
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��%
� �+� �� Innerside / Caisse montée sur 
le côté et à ouverture latérale

Black Aluminum / Aluminium brillant 60" 8" 14" 8.35" 5.5" 4.5"
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��%
� �+� �� Innerside / Caisse montée sur 
le côté et à ouverture latérale

White Steel / Acier blanc 48.25 70.25" 15" 20.5" 5.5" 4.25"
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� �+� �� Innerside / Caisse montée sur 
le côté et à ouverture latérale

White Steel / Acier blanc 70.25" 8" 15" 8" 7" 4.25"
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� �+� �� Chest / Caisse White Steel / Acier blanc 24.25" 15.5" 12.5"
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• Portability and security in one box.
• Easy carry side handles
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• Une seule caisse pour la facilité de transport et la sécurité
• Poignées latérales pour un transport facile



RANGEMENT D’OUTILS
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• The lasting durability of powder coated steel at a value price
• 16" width provides great balance of storage vs. bed size, ideal for short bed 

trucks
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concurrence
• La boîte de 16 po offre un excellent compromis entre le volume de 

rangement et la taille de la plate-forme; parfaite pour les camions à plate-
forme courte
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��%
� �+� �  Cross / Transversale White Steel / Acier blanc 60.75" 70.25" 13" 16" 7" 4.25" 10"
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��%
� �+� �� Cross / Transversale White Steel / Acier blanc 61" 70.25" 13" 16" 5.5" 4.25" 7.5"
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��%
� �+� �� Mid Size Cross / 
Transversale, taille moyenne

White Steel / Acier blanc 51.25" 61" 13" 16" 7" 4.25" 6"
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��%
� �+� �_ Mid Size Cross / 
Transversale, taille moyenne

White Steel / Acier blanc 51.25" 61" 13" 16" 7" 4.25" 6"
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• Stainless T-handle for security
• Door is reversible for left or right mount
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• Poignée en T en acier pour une sécurité supérieure
• La porte est réversible en fonction du montage, à droite ou à gauche
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� �+� �� Wheel Well / Passages de roue White Steel / Acier blanc 48.25" 21" 8.5" 9" 12" 21"



TOOL STORAGE
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• Engineered for the professional contractor and suited for the toughest needs 

on the job site
• Great looking crowned lid adds style while providing additional strength and 

security
• Stainless push buttons and rotary latch mechanisms offer reliable operation 

and the ultimate in security
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• Mise au point pour l’entrepreneur professionnel et adapté aux besoins les 

plus exigeants sur le chantier
• Le couvercle à couronne a grande allure et offre également une résistance 

et une sécurité renforcées.
• Les boutons-poussoirs en acier inoxydable ainsi que les verrous rotatifs 
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��%
� �+� �� Cross / Transversale Bright Aluminum / Aluminium 
brillant

61" 70.25" 15.5" 20.5" 5.5" 4.25" 10"
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��%
� �+� �� Cross / Transversale Bright Aluminum / Aluminium 
brillant

61" 70.25" 15" 20.5" 5.5" 4.25" 9.5"
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��%
� �+� �  Cross / Transversale Bright Aluminum / Aluminium 
brillant

61" 70.25" 18" 20.5" 5.5" 4.25" 12.5"
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��%
� �+� �� Cross / Transversale Bright Aluminum / Aluminium 
brillant

63" 72.25" 15.5" 20.5" 5.5" 4.25" 10"
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��%
� �+� �� Cross / Transversale Bright Aluminum / Aluminium 
brillant

61" 70.25" 15.5" 28" 5.5" 4.25" 8.5"
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��%
� �+� �� Cross / Transversale HD Black Aluminum / Aluminium 
noir à haute résistance

61" 70.25" 15.5" 20.5" 5.5" 4.25" 10"
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��%
� �+� �_ Cross / Transversale HD Black Aluminum / Aluminium 
noir à haute résistance

61" 70.25" 18" 20.5" 5.5" 4.25" 12.5"
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� �+� �� Cross / Transversale HD Black Aluminum / Aluminium 
noir à haute résistance

63" 72.25" 15.5" 20.5" 5.5" 4.25" 10"



RANGEMENT D’OUTILS
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• Side Mount boxes are designed to compliment the Premium Cross Bed 

Boxes to provide a complete wrap-around storage system
• These also provide a great solution to short bed trucks and utility trailers
• Same great features as the cross bed boxes
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• Les boîtes à outils à montage latéral sont conçues pour être un excellent 
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un système de rangement entourant la plate-forme

• Elles constituent également une excellente solution pour les camions à 
plate-forme courte et les remorques utilitaires

• Elles présentent les mêmes caractéristiques que les boîtes à outils 
transversales
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��%
� �+� �_ Innerside / Caisse montée sur 
le côté et à ouverture latérale

Bright Aluminum / Aluminium brillant 48" 8" 12.5" 7" 5.5" 4.5"
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��%
� �+� �� Innerside / Caisse montée sur 
le côté et à ouverture latérale

Bright Aluminum / Aluminium brillant 60" 8" 14" 8.35" 5.5" 4.5"
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� �+� �� Innerside / Caisse montée sur 
le côté et à ouverture latérale

Bright Aluminum / Aluminium brillant 70" 8" 14" 8.5" 5.5" 4.5"
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� �+� �� Innerside / Caisse montée sur 
le côté et à ouverture latérale

HD Black Aluminum / luminium noir à 
haute résistance

48" 8" 12.5" 7" 5.5" 4.5"
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� �+� �� Innerside / Caisse montée sur 
le côté et à ouverture latérale

HD Black Aluminum / luminium noir à 
haute résistance

60" 8" 14" 8.35" 5.5" 4.5"
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��%
� �+� �_ Innerside / Caisse montée sur 
le côté et à ouverture latérale

White Steel / Acier blanc 48" 8" 13.75" 6" 6" 4.25"
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� �+� �� Innerside / Caisse montée sur 
le côté et à ouverture latérale

White Steel / Acier blanc 60" 8" 13.75" 8" 7" 4.25"
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��%
� �+� �� Top Side / Montage en hauteur Bright Aluminum / Aluminium brillant 72" 12.75" 16"
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��%
� �+� �� Top Side / Montage en hauteur Bright Aluminum / Aluminium brillant 96" 12.75" 16"
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� �+� �� Top Side / Montage en hauteur Bright Aluminum / Aluminium brillant 48" 12.75 16"
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� �+� �� Top Side / Montage en hauteur Bright Aluminum / Aluminium brillant 60" 12.75 16"
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bed space
• Flush mounted Stainless T-Handles and reinforced lid provides a secure and 

weather resistant seal
• ��%
� �+� �� features dual doors.
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• Se monte en hauteur sur des rails pour créer un rangement supplémentaire, 
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• Les poignées en T encastrées et le couvercle renforcé fournissent un 

rangement résistant aux intempéries et sûr.
• La référence ��%
� �+� �� présente une double porte.



TOOL STORAGE
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��%
� �+� �� Underbody / Soubassement de 
carrosserie

Bright Aluminum / Aluminium brillant 24" 18.75" 18"
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��%
� �+� �� Underbody / Soubassement de 
carrosserie

Bright Aluminum / Aluminium brillant 36" 18.75" 18"
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� �+� �� Underbody / Soubassement de 
carrosserie

Bright Aluminum / Aluminium brillant 48" 18.75" 18"
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��%
� �+� �  Underbody / Soubassement de 
carrosserie

Bright Aluminum / Aluminium brillant 60" 18.75" 18"
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• Constructed of .100" thick aluminum Reinforced door
• Stainless T-handle for security
• Weatherproof channel and premium gasket to seal out the elements
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• Fabriquée dans de l’aluminium de 0,100 po d’épaisseur. Porte renforcée.
• Poignée en T en acier pour une sécurité supérieure
• Rainure et joints statiques haut de gamme à l’épreuve des intempéries
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��%
� �+� �  Trailer Tongue / Languette de 
remorque

Bright Aluminum / Aluminium brillant 34" 16" 22.5" 21"
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� �+� �� Trailer Tongue / Languette de 
remorque

Bright Aluminum / Aluminium brillant 34" 21" 18" 16"
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• Maximize the space between trailer and hitch
• Offset lid mounting to allow domed lid to fully open when mounted tight 

against a vertical surface
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• Tirez parti au maximum de l’espace entre la remorque et l’attelage
• Monture de couvercle décalée pour permettre à un couvercle bombé de 

s’ouvrir complètement quand la boîte à outils est montée près d’une surface 
verticale.



RANGEMENT D’OUTILS

� {��~���
$�������	
{������
!����
<��		
���
����
����	
• 2�7���	��������������
������	����������������������������
����+�����
• 16ga steel and gloss white powdercoating will ensure security and good 

looks that will outlast most trucks
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• Conçue pour résister aux mauvais traitements que lui réservent les parcs 

automobiles et les chantiers les plus rudes
• L’acier d’épaisseur n° 16 et le thermolaquage blanc brillant assurent une 

sécurité et un aspect supérieurs qui survivent à la plupart des camions
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� �+� �� Cross / Transversale White Steel / Acier blanc 60.75" 70.25" 17" 20.5" 7" 4.25" 10"

� ª
�¡]]
!�±%*
!���]%
]��
�
� 
{�*
��$��%
�$�]]%*
<�¡�%�<]%
¡��¤¡%

��%
� �+� �� Cross / Transversale White Steel / Acier blanc 60.75" 70.25" 17" 20.5" 7" 4.25" 10"
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��%
� �+� �� Top Side / Montage en hauteur White Steel / Acier blanc 72" 12.75" 16"
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��%
� �+� �� Top Side / Montage en hauteur White Steel / Acier blanc 48" 12.75" 16"
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��%
� �+� �� Top Side / Montage en hauteur White Steel / Acier blanc 60" 12.75" 16"
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• Heavy-duty 16 ga steel construction and white powdercoat will provide 

years of service
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bed space
• Flush mounted Stainless T-Handles and reinforced lid provides a secure and 

weather resistant seal
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• L’acier robuste d’épaisseur n° 16 et le thermolaquage blanc offriront des 

années de service
• Se monte en hauteur sur des rails pour créer un rangement supplémentaire, 
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• Les poignées en T encastrées et le couvercle renforcé fournissent un 

rangement résistant aux intempéries et sûr.



TOOL STORAGE
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��%
� �+� �� Underbody / Soubassement de 
carrosserie

HD Black Steel / Acier noir robuste 24" 18.75" 18"
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��%
� �+� �� Underbody / Soubassement de 
carrosserie

HD Black Steel / Acier noir robuste 30" 18.75" 18"
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��%
� �+� �  Underbody / Soubassement de 
carrosserie

HD Black Steel / Acier noir robuste 36" 18.75" 18"
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��%
� �+� �� Underbody / Soubassement de 
carrosserie

HD Black Steel / Acier noir robuste 48" 18.75" 18"
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� �+� �� Underbody / Soubassement de 
carrosserie

HD Black Steel / Acier noir robuste 60" 18.75" 18"
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• Industry leading construction featuring a 14 gauge wrap and 12 gauge door
• Heavy-duty chain support system
• Stainless T-handle for security
• Weatherproof channel
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• Enveloppe en acier d’épaisseur n° 14 et porte en acier d’épaisseur n° 12, 

une structure qui fait référence dans l’industrie
• Système de support à chaînes robuste
• Poignée en T en acier pour une sécurité supérieure
• Rainure à l’épreuve des intempéries
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� �+� �_ Site Box / Boîte à outils de chantier HD Black Steel / Acier noir robuste 32" 19" 17.75"
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� �+� �� Site Box / Boîte à outils de chantier HD Black Steel / Acier noir robuste 48" 24" 28"
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� �+� �� Site Box / Boîte à outils de chantier HD Black Steel / Acier noir robuste 59.5" 24" 28.75"
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• Heavy-duty full wrap lid for security
• Recessed padlock pockets prevent unwanted access
• Integral small parts tray for organization
• Tall bolsters allow easy movement with forks
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• Couvercle enveloppant robuste pour une sécurité supérieure
• Poches encastrées à cadenas pour empêcher tout accès non autorisé
• Plateau de rangement intégré pour petites pièces
• Les traverses hautes facilitent l’utilisation d’une fourche pour son 

déplacement



RANGEMENT D’OUTILS
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• Two lid organizers for small 

parts storage – accessible 
without opening the tool box

• Built-in pad lock eye for small 
locks – keeps contents secure

• Soft, wide rubber coated handle 
allows for easy & comfortable 
grip

• Nickel metal-plated latches
• Tote tray inside to store smaller items
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• Deux compartiments dans le couvercle pour ranger les petites pièces : 

accessibles sans devoir ouvrir la boîte à outils.
• Fermeture à œil intégrée pour petits cadenas : pour garder le contenu en 

sécurité
• Large poignée revêtue de caoutchouc et lisse pour une prise facile et 

confortable
• Loquets en métal nickelé
• Plateau fourre-tout à l’intérieur pour ranger de petits articles
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Toolbox
• Two lid organizers for small 

parts storage – accessible 
without opening the tool box

• Soft, wide rubber coated handle 
allows for easy & comfortable 
grip

• Tote tray inside to store smaller 
items
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• Deux compartiments dans le 

couvercle pour ranger les petites pièces : accessibles sans devoir ouvrir la 
boîte à outils.

• Large poignée revêtue de caoutchouc et lisse pour une prise facile et 
confortable

• Plateau fourre-tout à l’intérieur pour ranger de petits articles
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• Two lid organizers for small 

parts storage – accessible 
without opening the tool box

• Built-in pad lock eye for small 
locks helps keep contents 
secure

• Soft, wide rubber-coated handle 
allows for easy and comfortable 
grip

• Nickel-plated metal latches
• Full-length tote tray
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• Deux compartiments dans le couvercle pour ranger les petites pièces : 

accessibles sans devoir ouvrir la boîte à outils.
• La fermeture à œil intégrée pour petits cadenas permet de garder le contenu 

en sécurité
• Large poignée revêtue de caoutchouc et lisse pour une prise facile et 

confortable
• Loquets en métal nickelé
• Plateau fourre-tout sur toute la longueur
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• Two lid organizers for small 

parts storage – accessible 
without opening the tool box

• Built-in pad lock eye for small 
locks – keeps contents secure

• Soft, wide rubber coated handle 
allows for easy & comfortable 
grip

• Nickel metal-plated latches
• Tote tray inside to store smaller items
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• Deux compartiments dans le couvercle pour ranger les petites pièces : 

accessibles sans devoir ouvrir la boîte à outils.
• Fermeture à œil intégrée pour petits cadenas : pour garder le contenu en 

sécurité
• Large poignée revêtue de caoutchouc et lisse pour une prise facile et 

confortable
• Loquets en métal nickelé
• Plateau fourre-tout à l’intérieur pour ranger de petits articles

� Casters
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#
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¡!%
���_� Regular /   101 x 24 mm 61.2 kg 

Régulière  (4" x 15/16") (135 lb.)
¡!%
���_� Pivoting /   101 x 24 mm 61.2 kg 

Pivotante  (4" x 15/16") (135 lb.)
¡!%
����� Regular /   127 x 32 mm 90 kg 

Régulière  (5" x 1-1/4") (200 lb.)
¡!%
����� Pivoting /   127 x 32 mm 90 kg 

Pivotante  (5" x 1-1/4") (200 lb.)
¡!%
����� Regular /   127 x 51 mm 204.5 kg 

Régulière  (5" x 2") (450 lb.)
¡!%
����� Pivoting /   127 x 51 mm 204.5 kg 

Pivotante  (5" x 2") (450 lb.)
¡!%
������� Regular /  Black / 153 x 51 mm 363 kg 

Régulière Noir (6" x 2") (800 lb.)
¡!%
������� Pivoting / Black / 153 x 51 mm 363 kg 

Régulière Noir (6" x 2") (800 lb.)
* The capacity indicated is for each caster.
* La capacité indiquée est pour chaque roulette.



TOOL STORAGE

� Cast Iron Casters
• High load capacity and mobility
• Resists chemicals
• Great for extreme hot and cold conditions
• Best mobility on concrete surfaces
�
 ��������
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~����
• Forte capacité de charge et roule parfaitement
• Résiste aux produits chimiques
• Excellente sous températures extrêmes, 

chaudes ou froides
• Roule mieux sur le béton
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Taille
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��%
���+���� 2" Swivel / Pivot 125 lbs.

��%
���+���� 3" Swivel / Pivot 250 lbs.
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TPR Casters
• Non-marking, quiet, excellent mobility
• Resists oil and chemicals
• Recommended for all surfaces
� ��������
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• Ne marque pas, silencieuse, roule parfaitement
• Résiste à l’huile et aux produits chimiques
• Recommandée pour toutes surfaces

#
!���
�
Taille

�>��
�
�>��

£��?��
�����?
{��

<�	���
�
<���?�

��������
���

��������

��%
���+���� 2" Stem with 
Brake / Tige 
avec frein

80 lbs.

��%
���+���� 2" Swivel / Pivot 88 lbs.

��%
���+���� 2" Swivel with 
Brake / Pivot 
avec frein

88 lbs.

��%
���+���  2" Rigid / Rigide 88 lbs.

��%
���+���  3" Stem with 
Brake / Tige 
avec frein

110 lbs.

��%
���+���� 3" Swivel / Pivot 121 lbs.

��%
���+���� 3" Swivel with 
Brake / Pivot 
avec frein

121 lbs.

��%
���+���� 3" Rigid / Rigide 121 lbs.

��%
���+���� 4" Swivel / Pivot 250 lbs.

� {��>����>����
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• High load capacity for size
• Non-marking, extended wear
• Resists oil and chemicals
• Best mobility on carpet and concrete surfaces
� ��������
���>����>����
• Supporte de lourdes charges pour sa taille
• Ne marque pas, utilisation prolongée
• Résiste à l’huile et aux produits chimiques
• Roule mieux sur les moquettes et le béton
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��%
���+���_ 2" Swivel / Pivot 125 lbs.

��%
���+���� 2" Swivel with 
Brake / Pivot 
avec frein

125 lbs.

��%
���+���� 2" Rigid / Rigide 125 lbs.

��%
���+���� 2-1/2" Swivel / Pivot 175 lbs.

��%
���+���� 3" Swivel / Pivot 210 lbs.

��%
���+���_ 3" Swivel with 
Brake / Pivot 
avec frein

210 lbs.

��%
���+���� 3" Rigid / Rigide 210 lbs.
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• Excellent mobility
• Oil and chemical resistance
• Non-marking and quiet
• Best on carpet and concrete surfaces
�
 ��������
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• Roule parfaitement
• Résistance à l’huile et aux produits 

chimiques
• Ne marque pas, silencieuse
• Roule mieux sur les moquettes et le béton
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��%
���+���� 4" Swivel / Pivot 600 lbs.

��%
���+���� 5" Swivel / Pivot 750 lbs.



RANGEMENT D’OUTILS
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workshop tool box
• Excellent mobility
• Non-marking and durable
• Resists oil and chemicals
� ��������
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• ^�H��*����������J������������

boîtes à outils d’atelier
• Roule parfaitement
• Ne marque pas et robuste
• Résiste à l’huile et aux produits chimiques
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��%
���+���� 5" Tool Box 
Caster with 
Back Brake /
Roulette pour 
boîte à outils, 
avec frein 
arrière

400 lbs.

��%
���+���� 5" Tool Box 
Caster with 
Side Brake /
Roulette pour 
boîte à outils, 
avec frein 
latéral

400 lbs.
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• Non-marking
• Quiet, excellent mobility over many 

surfaces indoor and outdoors
�
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• Ne marque pas
• Silencieuse, roule parfaitement sur 

de nombreux types de surfaces, à 
l’intérieur comme à l’extérieur.
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��%
���+���  8" Swivel / Pivot 220 lbs.

��%
���+���� 8" Rigid / Pivot 220 lbs.
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Includes 3 socket holders for 1/4", 3/8" and 1/2" square drive.
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Comprend 3 supports pour douilles à prise carrée de 1/4 po, 3/8 po et 1/2 po.

� !��§��
¢�����
����
��
<���	
�
!������
����
�������	
�=��
��
�?��~�	
¦
 ��	��������
¡!%
��� � 1/4"
¡!%
����� 3/8"
¡!%
����� 1/2"
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Reduces toolbox clutter. Easy to 
carry. Made of metal.
�
 !������
����
���	
Retient fermement 11 clés combinées. 
Réduit le désordre dans les coffres à 
outils. Transportable. Fabriqué en métal.

� !��§��
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Easily identify your sockets by size and style. Each tray holds both regular 
and deep sockets. Each post is marked with the socket size.
�
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plateau peut contenir les douilles régulières et profondes. La grandeur de la 

����������
����H���������*�������

# ��	��������

¡!%
����  1/4" Drive, 1/8" to 5/8" / 
prise 1/4 po, 1/8 po à 5/8 po

¡!%
����� 3/8" Drive, 1/4" to 1" / 
prise 3/8 po, 1/4 po à 1 po

¡!%
����� 1/2" Drive, 3/8" to 1-1/4" / 
prise 1/2 po, 3/8 po à 1 1/4 po

¡!%
���� � 1/4" Drive, 4 mm to 15 mm / 
prise 1/4 po, 4 mm à 15 mm

¡!%
������ 3/8" Drive, 6 mm to 20 mm / 
prise 3/8 po, 6 mm à 20 mm

¡!%
������ 1/2" Drive, 10 mm to 27 mm / 
prise 1/2 po, 10 mm à 27 mm

¡!%
���� 

¡!%
�����

¡!%
�����



TOOL STORAGE

� ��?
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A convertible and interchangeable way to organize and store sockets. Three-
panel mat customizes any tool box and creates storage space in the most 
���+������������C���	�����
���
��������������+��������>������������
�
to rubber side for storing a variety of other tools. Features 84, high-power 
���������	�

�
�������7	�����������������������	�
���C��������	�����
�
with Power Pegs (sold separately) in any combination of three drive sizes 
(1/4-, 3/8- or 1/2-inch) to customize work area. 
Dimensions: 18-3/8" x 10-1/4".
� ���?�
�������
��?�������
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�����MC
{����
���MC

Une façon convertible et interchangeable de ranger et de stocker les douilles. 
Le tapis à trois panneaux personnalise n’importe quelle boîte d’outils et 
crée des espaces de stockage dans les endroits les plus improbables! Peut 
être utilisé dans des tiroirs pour ranger les douilles ou retourné du côté 
en caoutchouc pour stocker de nombreux outils. Comprend 84 aimants 
�����������H��H��
��������������������������I�����7	���������������
Peut également être utilisé avec des crochets à bride magnétique (vendus 
séparément) dans n’importe quelle combinaison de trois tailles de prises (1/4 
po, 3/8 po ou 1/2 po) pour personnaliser la zone de travail. 
Dimensions : 18 3/8 po x 10 1/4 po.
¦ ��	��������
��% �� +��_   Mag MountTM Power MatTM /  

MountMC Power MatMC magnétique 
��% �� +��_�  With 84 Assorted Power Pegs / 

avec 84 crochets à bride magnétique assortis
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High-impact plastic, magnetic grid comes with 28 interchangeable Power 
Pegs (additional pegs can be purchased separately in any combination of 
three drive sizes) for customizing work space. Accommodate shallow, deep, 
standard or metric sockets without magnetizing them. Magnets retain strength 
permanently. Resistant to grease, oil, rust and chemicals. 
Dimensions: 6-1/8" x 10-1/4".
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La grille magnétique antichoc en plastique est fournie avec 28 crochets à 
bride magnétique interchangeables (des crochets supplémentaires peuvent 
être achetés séparément dans n’importe quelle combinaison de trois tailles 
de prises) pour personnaliser la zone de travail. S’adapte à des douilles 
peu profondes, profondes, standard ou métriques sans les magnétiser. Les 
aimants retiennent leur force en permanence. Résistante à la graisse, à l’huile, 
à la rouille et aux produits chimiques Dimensions : 6 1/8 po x 10 1/4 po.
[������
�����������������
��������

¦ ��	��������
��% �� +���� 1/4" Dr. / Prise de 1/4 po
��% �� +���� 3/8" Dr. / Prise de 3/8 po
��% �� +���� 1/2" Dr / Prise de 1/2 po

� ��?+<���
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These Mag-Clip Strips come with 10 interchangeable/removable Power 
����������

��������7	���������������>��������+��������3������
����
shallow, deep, standard and metric sockets, holding them securely on any 
smooth metal surface. Magnets retain strength permanently, but will not 
magnetize sockets. Tough polymer, rust-resistant base. 
Dimensions: 1-7/8" x 16-5/8".
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Ces bandes à bride magnétique sont fournies avec 10 crochets à bride 
����H�*��������������	���"���)	���������������7	��H������H��������
lors de la personnalisation d’une zone de travail. S’adapte à des douilles peu 
profondes, profondes, standard et métriques, les maintenant solidement sur 
n’importe quelle surface métallique lisse. Les aimants conservent leur force 
en permanence mais ne magnétisent pas les douilles. Base en polymère 
robuste antirouille. Dimensions : 1 7/8 po x 16 5/8 po.
¦ ��	��������
��% �� +��_� 1/4" Dr. / Prise de 1/4 po
��% �� +��__ 3/8" Dr. / Prise de 3/8 po
��% �� +��_� 1/2" Dr. / Prise de 1/2 po

� ��?+<���
{����
{�?
!��	
Interchangeable steel posts are available in 
1/4-, 3/8- or 1/2-inch drive sizes. Can be used 
with Mag MountTM Power MatTM (��%
�� +��_ ), Mag 
Socket Caddies (��%
�� +����/��%
�� +����/
��%
�� +����) or Mag-Clip Strips (��%
�� +��_� through 
��%
�� +��_�) to create the ultimate storage system. 
Quantity: Pack/10.
� ���
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Les poteaux en acier interchangeables sont disponibles 
en tailles de prises de 1/4 po, 3/8 po ou 1/2 po. Peuvent 
être utilisés avec les dispositifs magnétiques Mag MountMC

Power MatMC (��%
�� +��_ ), les chariots de douilles magnétiques 
(��%
�� +����/ ��%
�� +����/ ��%
�� +����) ou les bandes à bride 
magnétique (��%
�� +��_� à ��%
�� +��_�) pour créer le système de 
stockage par excellence. Quantité : Lot/10.
¦ ��	��������
��%
�� +���� 1/4" Dr. / Prise de 1/4 po
��%
�� +���� 3/8" Dr. / Prise de 3/8 po
��%
�� +���� 1/2" Dr. / Prise de 1/2 po



RANGEMENT D’OUTILS

� ��?+<���
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Magnetic strips hold sockets tight and accommodate shallow, deep, 
standard or metric sockets. Magnets retain strength permanently, but will not 
magnetize sockets. Can be hung or mounted to any smooth metal surface. 
Tough, polymer base is resistant to grease, oil, rust and chemicals.
� ���?�
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Les bandes magnétiques maintiennent les douilles fermement et s’adaptent à 
des douilles peu profondes, profondes, standard ou métriques. Les aimants 
conservent leur force en permanence mais ne magnétisent pas les douilles. 
Peuvent être suspendues ou montées sur n’importe quelle surface métallique 
lisse. La base robuste en polymère est résistante à la graisse, à l’huile, à la 
rouille et aux produits chimiques.
¦ ��	��������
��% �� +��_�  1/4" Dr. (2-1/4" x 9") /  

Prise de 1/4 po (2 1/4 po x 9 po)
��% �� +��_�  3/8" Dr. (2" x 15-5/8") /  

Prise de 3/8 po (2 po x 15 5/8 po)
��% �� +��_�  1/2" Dr. (1-7/8" x 16-5/8") /  

Prise de 1/2 po (1 7/8 po x 16 5/8 po)
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����;�	�
• Organizer with integrated carry 

handle for small parts organization
• Removable cups for inner 

customization of small tools and 
parts

• Anti-rust metal latches for long life
• Units are stackable for storage 

and transpot

!����;������	�
Weight: ........................................................................................... 4.77 lbs. 
Length: .......................................................................................... 17-1/2 in 
Height: ............................................................................................. 4-1/2 in
Width: ...................................................................................................14 in
�
 ���?�����
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• Rangement pour petites pièces à poignée de transport intégrée
• Coupelles amovibles pour personnaliser le rangement intérieur des petits 

outils et pièces
• Loquets robustes en métal antirouille pour une longue durée de vie
• Les modules sont empilables pour le stockage et le transport
<��������	�����	
�
Poids : ...............................................................................................4,77 lb 
Longueur : .....................................................................................17 1/2 po
Hauteur : ..........................................................................................4 1/2 po
Largeur : ..............................................................................................14 po

�£�
�£!� �� �
� ���?�!>	���® ��?������
�������	
���
����;�	�
• Clear lid made of polycarbonate 

for resistance and full content 
visibility

• Durable 4 mm thick structural 
foam wall for robust structure

• Includes 4 large and 8 small 
removable cups

• Integrated water seal for 
protection from the environment 
(IP65)

• Stacking side latches allow 
attaching additional organizers or other ToughSystem modules

• Robust anti-rust metal latches
• Fits ToughSystem Metal Carrier
� ���?�����
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<��������	�����	
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�
• Couvercle transparent en polycarbonate pour la résistance et une visibilité 

totale du contenu.
• Paroi de 4 mm d’épaisseur en mousse structurée pour la robustesse
• Comprend des coupelles amovibles, 4 grandes et 8 petites.
• Joint étanche à l’eau intégré pour la protection contre l’environnement 

(IP65).
• Les loquets latéraux s’emboîtent pour permettre d’ajouter des rangements 

outils supplémentaires ou d’autres modules ToughSystem.
• Loquets robustes en métal antirouille.
• S’adapte au chariot en métal ToughSystem.

�£�
�£!� �� �
�
 ���?�!>	���
Tote
�������	
���
����;�	�
• Large open interior for bulk storage 

(can hold spray cans, cables etc.)
• Heavy duty foamed Polypropylene 

for a tough and strong product
• Robust design
• Side grab handle for carrying 

the product and placing on 
ToughSystem Carrier

• Stacking latches allow stacking 
products one on top of the other 
as well as on other ToughSystem 
modules

• Internal slots for inserting dividers for maximum organization of space
�
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• Intérieur de grande dimension pour le stockage en vrac (peut contenir des 

bombes aérosols, des câbles, etc.)
• En polypropylène expansé robuste pour la résistance et la solidité.
• Conception robuste.
• Poignée latérale pour transporter le fourre-tout et le placer sur un chariot 

ToughSystem.
• Les loquets s’emboîtent pour empiler les fourre-tout les uns sur les autres 

ou empiler d’autres modules ToughSystem.
• Fentes internes pour insérer des cloisons et optimiser l’espace



TOOL STORAGE
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• Durable 4mm thick structural foam box wall gives robust structure to the 

stand alone units
• Integrated water seal in every unit for protection of contents and long life for 

your equipment
• 2 removable cups for small parts organization and inner lid organizers for 

drills & bits
• IP65 rating - water and dust resistant
!����;������	�
Weight: ........................................................................................... 9.70 lbs.
Weight Capacity: ................................................................................ 66 lbs.
Length: .................................................................................................21 in
Height: ....................................................................................................6 in
Width:...................................................................................................13 in
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• La paroi de la caisse de 4 mm d’épaisseur est en mousse structurée et offre 

une structure robuste pour les outils autonomes.
• Joint étanche à l’eau dans toutes les mallettes pour bien protéger leur 

contenu et prolonger la durée de vie du matériel.
• Deux coupelles amovibles pour ranger les petites pièces et des 

compartiments à couvercle intérieur pour les forets et les embouts de 
visseuse

• Homologuée IP65, résistant à l’eau et à la poussière.
!����;������	
�
Poids : ...............................................................................................9,70 lb
Capacité de charge : .............................................................................66 lb
Longueur : ...........................................................................................21 po
Hauteur :................................................................................................6 po
Largeur : ..............................................................................................13 po
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Case
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• Durable 4mm thick structural 

foam box wall gives robust 
structure to the stand alone units

• Integrated water seal in every unit 
for protection of contents and 
long life for your equipment

• IP65 rating - water and dust 
resistant
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• La paroi de la caisse de 4 mm d’épaisseur est en mousse structurée et offre 

une structure robuste pour les outils autonomes.
• Joint étanche à l’eau dans toutes les mallettes pour bien protéger leur 

contenu et prolonger la durée de vie du matériel.
• Homologuée IP65, résistant à l’eau et à la poussière.
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• Ultimate organization case with deep drawers for power tools and 

hand tools
• 4 mm wall thickness for durability
• Water sealed & dust resistant drawers
• Metal ball bearing sliding drawers
• Can be carried on ToughSystem™ trolley
• Stackable with other ToughSystem™ boxes
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• Ce qui se fait de mieux en matière de caisse de rangement, tiroirs profonds 

pour outils électriques et à main
• Parois de 4 mm d’épaisseur pour une robustesse à toute épreuve
• Tiroirs étanches et résistants à la poussière
• Tiroirs coulissants à roulements à billes en métal
• Peut se transporter sur un chariot ToughSystemMC

• Peut s’empiler sur d’autres caisses ToughSystemMC
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• Durable 4mm thick structural 

foam box wall gives robust 
structure to the stand alone units

• Integrated water seal in every unit 
for protection of contents and long 
life for your equipment

• IP65 rating - water and debris 
resistant

• Inner vertical storage for hand 
tools
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• La paroi de la caisse de 4 mm d’épaisseur est en mousse structurée et offre 

une structure robuste pour les outils autonomes.
• Joint étanche à l’eau dans toutes les mallettes pour bien protéger leur 

contenu et prolonger la durée de vie du matériel.
• Homologuée IP65, résistant à l’eau et aux débris.
• Rangement intérieur vertical pour outils à main



RANGEMENT D’OUTILS
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• Metal carrier with adjustable foldable 
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• Central locking mechanism secures 

the boxes to the frame
• ToughSystemTM Cases not included
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• Chariot en métal à supports repliables 

����H���	�����������������������������
mesure.

• Le mécanisme central de verrouillage 
permet d’attacher les caisses au 
châssis.

• Caisses ToughSystemMC non fournies
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• Premium Sound - 4 Full range Tweeters + 1 Subwoofer +1 Assisted bass 

resonator
• Charging capability - built-in charger ensures jobsite productivity by 

charging 12V MAX* and 20V MAX* DEWALT® power tools
• IP54 Rated for water and dust resistance
• Connectivity to Bluetooth®, 3.5mm Aux. Input, 5V/1A USB charger
• ToughSystem® Carrier cart compatible
• Can run on a 12V MAX* or 20V MAX* DEWALT® Li-ion power tool battery 

or can be plugged into a wall outlet
• *With respect to 12V MAX* - Maximum initial battery voltage (measured 

without a workload) is 12 volts. Nominal voltage is 10.8.
• *With respect to 20V MAX* - Maximum initial battery voltage (measured 

without a workload) is 20 volts. Nominal voltage is 18.
� $�������
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• Son haut de gamme : 4 haut-parleurs d’aigus à gamme étendue + 1 

caisson de basse + 1 résonateur de basses assisté
• Capacité de charge : le chargeur intégré assure la productivité sur le 

chantier en permettant de charger les outils électriques 12 V MAX* et 20 V 
MAX* DEWALTMD

• Homologuée IP54 pour la résistance à l’eau et à la poussière
• Connectivité BluetoothMD, entrée aux. de 3,5 mm, chargeur USB 5 V/1 A
• Compatible avec les chariots de transport ToughSystemMD

• Peut être alimenté par une pile au lithium-ion pour outils électriques 12 V 
MAX* ou 20 V MAX* DEWALTMD ou se brancher dans une prise de courant 
murale

• *En ce qui concerne le 12 V MAX*, la tension initiale maximale du bloc-pile 
(mesurée à vide) est de 12 V. La tension nominale est de 10,8 V.

• *En ce qui concerne le 20 V MAX*, la tension initiale maximale du bloc-pile 
(mesurée à vide) est de 20 V. La tension nominale est de 18 V.
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• Adjustable foldable brackets to tailor 

������������������
• 176 lbs. weight capacity per pair of 

brackets
• For use with the DEWALT®

ToughSystem® DS Carrier
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Weight: ........................................................................................... 1.35 lbs.
Weight Capacity: .............................................................................. 176 lbs.
Length: .................................................................................................12 in
Height: ......................................................................................... 2-29/32 in
Width:.....................................................................................................6 in
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• Capacité de charge de 176 lb par paire de supports.
• Pour utilisation avec le chariot DS ToughSystemMD DEWALTMD
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Poids : ...............................................................................................1,35 lb
Capacité de charge : ..........................................................................176 lb
Longueur : ...........................................................................................12 po
Hauteur :......................................................................................2 29/32 po
Largeur : ................................................................................................6 po

�£�
�£!�_�   

�
 ���?�
<��	�¾
�����
!����?�
�������	
���
����;�	�
• Telescopic, Metal Pull Handle for easy maneuvering
• Heavy-Duty Wheels for easy steering on job-site
• Water-Seal Ring to help protect tools from water damage
• Built-in Support on Lid for additional top loading
�
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• Poignée télescopique en métal pour le déplacement rapide
• Roues robustes pour faciliter le déplacement sur le chantier
• Bague d’étanchéité pour mieux protéger les outils de l’eau et de l’humidité
• Support intégré sur le couvercle pour chargement supplémentaire



TOOL STORAGE
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Chest
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• One-Touch Latch for quick and 

easy opening
• Telescopic, Metal Pull Handle 

for easy manuevering
• Large, 7" Wheels for easy 

steering on jobsite
• IPX3 Water Resistance to 

help protect tools from water 
damage

• 3-Position Tray for organizaion 
of small parts inside or outside 
the extended handle
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• Loquet à simple pression pour une ouverture rapide et facile
• Poignée télescopique en métal pour le déplacement rapide
• Grandes roues de 7 po pour faciliter le déplacement sur le chantier
• Résistance à l’eau homologuée IPX3 pour mieux protéger les outils de l’eau 

et de l’humidité
• Plateau à 3 positions pour le rangement de petites pièces à l’intérieur ou à 

l’extérieur quand la poignée est déployée
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The ��<
��_  2-Drawer Service Cart allows you to take assorted tools or 
tool kits right to the vehicle for handy access. The cart features 5" oversized 
casters (2-locking; 2-non-locking), an ergonomic grip handle, screw driver 
storage, locking top and gas shocks to support the lid. The cart has a 
500-pound load capacity and stands 39.5" tall, 33.25" wide and 20" deep. 
The bottom tray is perfect for bulkier storage items, like rags, cleaners and 
solvents. The top bin is 5" tall and houses the drawer locking mechanism. 
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a generous 20" depth. Safely store diagnostic hardware, cameras and 
expensive tools securely and within arms reach. The 1630 2-Drawer Service 
Cart from OTC will help keep your work area organized and save you trips 
running back and forth to your main tool cabinet. Lifetime Warranty.
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Le chariot de service à deux tiroirs ��<
��_  vous permet d’avoir sous la 
main, près du véhicule, un assortiment d’outils ou de l’outillage. Ce chariot 
présente des roulettes surdimensionnées de 5 po (deux verrouillables et 
deux non verrouillables), une poignée ergonomique, un rangement pour 
les tournevis, une partie supérieure verrouillable et des amortisseurs à gaz 
pour soutenir le couvercle. Le chariot a une capacité de charge de 500 lb et 
mesure 39,5 po de hauteur, 33,25 po de largeur et 20 po de profondeur. Le 
tiroir inférieur est parfait pour ranger en vrac des articles comme des chiffons, 
des produits nettoyants et des solvants. Le casier supérieur mesure 5 po de 
hauteur et loge le mécanisme de verrouillage du tiroir. Le premier tiroir mesure 
3,25 po de hauteur et le second 4,25 po, les deux offrant une profondeur 
généreuse de 20 po. Rangez en toute sécurité le logiciel de diagnostic, les 
caméras et les outils chers pour les avoir à portée de main. Le chariot de 
service à deux tiroirs 1630 d’OTC vous permettra de mieux organiser votre 
espace de travail et vous évitera de faire des allers-retours pour aller chercher 
des outils dans l’armoire principale. Garantie à vie.



DIAGNOSTICS / 
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Scan Tools and Analysers / Analyseurs-contrôleurs et outils de diagnostic
Genisys® Scan Diagnostic Accessories / Accessoires de diagnostic GenisysMD

Scan Diagnostics / Outils de diagnostic et d’analyse
Code Readers / Lecteurs de code
Diagnostic Tools, Code Readers and Scan Tools / Outils de diagnostic, lecteurs de code et analyseurs-contrôleurs
Machine Tester and Timing Lights / Testeurs mécaniques et lampes pour réglage d’allumage
Multimeters and Test Leads / Multimètres et sondes d’essai
Circuit Testers, Test Lights, Ignition Tester and Remote Starter Switch / 

Testeurs de circuit, lampes témoins, testeur d’allumage et commutateur pour démarrage à distance
Relay Testers, Stethoscope and Laser Thermometer / Testeurs de relais, stéthoscope et thermomètre infrarouge avec pointeur laser
Compression Testers, Pressure Testers and Leak Testers / @%�	(�������������0����	��������������������	�������%������������$�	��
Fuel Injection Test Set, Adapters and Gauges / ;���������5��������������������#��������%�	(���	����5	�����	���������������
Pressure Leak Tester, Battery Tester, VideoScope and Camera / �%�����������$�	����������	���������������������	����	�%�����������0%��



DIAGNOSTICS

BOS 3824BSC

� ESI [Truck] Heavy-Duty Diagnostics Kit
Diagnostic scan tool for heavy-duty trucks. Used to diagnose vehicle, engine, 
transmission and brake problems. Allows user to access fault codes and 
engine parameters. Provides special test capability and parameter re-sets 
through expert mode.
Includes:
• RP1210 data link adapter
• 6-, 9- and 16-pin connectors
• ESI truck diagnostics software
Note: Tablet not included with BOS 3824BSC kit.
� Trousse de diagnostique ESI pour camions lourds
Scanneur de diagnostique pour camions lourds. S’utilise pour diagnostiquer 
les problèmes de véhicule, de moteur, de transmission et de freins. Permet à 
l’utilisateur d’avoir accès aux codes d’anomalie et aux paramètres du moteur. 
Fournit la possibilité de conduire des tests spéciaux et de réinitialiser les 
paramètres grâce à un mode expert.
Fourni avec :
• Adaptateur de liaison de données RP1210
• Connecteurs 6, 9 et 16 broches
• Logiciel de diagnostique ESI pour camions
Remarque : tablette non fournie avec la trousse BOS 3824BSC.

BOS 3824

� ESI [Truck] Heavy-Duty Diagnostics Kit
Diagnostic scan tool for heavy-duty trucks. Used to diagnose vehicle, engine, 
transmission and brake problems. Allows user to access fault codes and 
engine parameters. Provides special test capability and parameter re-sets 
through expert mode.
Includes:
• Ruggedized 10" tablet
• RP1210 data link adapter
• 6-, 9- and 16-pin connectors
• ESI truck diagnostics software
• External DVD drive
� Trousse de diagnostique ESI pour camions lourds
Scanneur de diagnostique pour camions lourds. S’utilise pour diagnostiquer 
les problèmes de véhicule, de moteur, de transmission et de freins. Permet à 
l’utilisateur d’avoir accès aux codes d’anomalie et aux paramètres du moteur. 
Fournit la possibilité de conduire des tests spéciaux et de réinitialiser les 
paramètres grâce à un mode expert.
Fourni avec :
• Tablette renforcée 10 po
• Adaptateur de liaison de données RP1210
• Connecteurs 6, 9 et 16 broches
• Logiciel de diagnostique ESI pour camions
• Lecteur DVD externe

# Description

BOS 3824-06 ESI [Truck] Trailer Adapter / Adaptateur pour 
remorques [camion] ESI

BOS 3824-08 ESI [Truck] 1-Year License Renewal / 
Renouvellement de permis 1 an [camion] ESI

BOS 3823

� Windows 7 Tablet Scan Tool
Take advantage of more engine and heavy-duty diagnostics coverage, 
bidirectional tests and engine adjustments, wiring diagrams, component info 
and electrical specs.
Includes:
VCI, 6 pin and 9 pin cables
Professional Package
• Bring your own PC or DCU100 Tablet
• Software = Pro-level diagnostics & DPF regen.

- DPF Regen & Maint. resets
- Component Actuations
- Actuation Tests
- Data Stream – Tables & Graphing
- Read & Clear Trouble Codes

• Add-On’s – Troubleshooting
� Tablette analyseur-contrôleur Windows 7
Tirez avantage d’une couverture plus étendue des moteurs et des 
diagnostiques haute performance, de tests bidirectionnels et de réglages de 
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électriques.
Comprend :
ICV, câbles 6 broches et 9 broches
Trousse professionnelle
• Apportez votre PC ou votre tablette DCU100
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niveau professionnel
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- Activation de composants
- Essai d’activation
- Transmission de données en continu : tableaux et graphiques
- Lisez et effacez les codes de panne

• Additifs : recherche de panne



DIAGNOSTIC

BOS F00K108322
� GM MDI OEM Tester
• Must purchase SPS subscription 

through ACDelco
• Authentic General Motors MDI 

vehicle communication interface 
for wireless diagnostics and J2534 
reprogramming

• The General Motors MDI is a PC 
based vehicle diagnostic tool. Using 
General Motors sourced software, 
this device offers full diagnostic 
capability for all General Motors 
vehicles.

• The General Motors MDI also allows 
for ECU reprogramming of all General 
Motors manufactured vehicles

�
 ����;������
%�
��
���
• Il faut acheter un abonnement SPS auprès de ACDelco 
• Interface de communication de véhicule MDI General Motors authentique 
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• Le MDI General Motors est un outil de diagnostique de véhicule sur PC. En 

utilisant le logiciel d’origine General Motors, cet appareil offre des capacités 
diagnostiques complètes pour tous les véhicules General Motors.

• Le MDI General Motors permet aussi de reprogrammer l’ECU de tous les 
véhicules construits par General Motors

BOS F00E900977
� Tech 2 Optima
The Tech 2 Optima has been an essential tool in 
dealerships worldwide since 1997. Now you can 
put the same dealer software in your shop. When 
your business depends on maximum productivity, 
don’t settle for anything less. With additional OEM 
purchased software, the Tech 2 can be used to 
diagnose Isuzu, Saab, and Suzuki vehicles. Contact 
the OEM dealer for software purchase details.
Features:
• Authentic General Motors software coverage from 

model year 1992 to current
• Covers all powertrain, chassis, and body systems
• Enhanced diagnostics on GMLAN (CAN) vehicles 

with optional CANdi module
• Patented bi-directional control testing
� Tech 2 Optima
Le Tech 2 Optima a été un outil essentiel chez les 
concessionnaires à travers le monde depuis 1997. Vous pouvez maintenant 
installer ce même logiciel de revendeur dans votre atelier. Lorsque vos 
affaires dépendent d'une productivité maximale, ne vous contentez de rien 
de moins. Avec un logiciel additionnel OEM acheté, le Tech 2 peut être 
utilisé pour diagnostiquer des véhicules Isuzu, Saab, et Suzuki. Contacter le 
revendeur OEM pour les détails sur l'achat du logiciel.
Fonctionnalités :
• Couverture du logiciel authentique de General Motors des modèles allant de 

l'année 1992 jusqu'à aujourd'hui
• Couvre tous les systèmes de motopropulseurs, de châssis et de 

carrosseries
• Diagnostiques améliorés sur les véhicules GMLAN (CAN) avec module 

CANdi optionnel
• Test de contrôle bidirectionnel breveté

BOS F00E900101
� MMD 540H Hybrid Multimeter
The Bosch MMD 540H Hybrid Multimeter is a  
CAT III safety rated, auto ranging digital multimeter 
designed for automotive diagnostics and electrical 
troubleshooting. Whether your shop services 
�������)������������������������������������
engine, the MMD 540H has the capability to keep 
up with your business. When working on hybrid 
vehicles, you now have a single meter that can do 
it all.
� Multimètre hybride MMD 540H
Le multimètre hybride MMD 540H est un 
multimètre digital classé sécurité CAT III, 
avec réglage automatique conçu pour les 
diagnostiques automobiles et la résolution de 
problèmes électriques. Que votre atelier fasse 
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de petits moteurs, le MMD 540H possède la capacité de suivre votre 
entreprise. Lorsque vous travaillez sur des véhicules hybrides, vous 
possédez maintenant un multimètre qui peut tout faire.

BOS 0684010050
� FSA 050 Hybrid Tester with  

Insulation Tests
• Insulation testing rang up to 50 to 1000V and 10 

to 200 GigaOhm
• Cat III (1000V) / Cat IV (600V)
• Additional Multimeter Functions Include: Voltage, 

resistance, capacitance and continuity testing
• TRMS and DC voltage measurement
• Combined analog and dual-digital display
• Heavy-duty tester includes CAT III/CAT leads and 

storage case
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• Les tests d'isolation vont de 50 à 1000V et 10 à 

200 GigaOhm
• Cat III (1000V) / Cat IV (600V)
• Les fonctions de multimètre additionnelles comprennent : test de voltage, 

de résistance, de capacitance et de continuité
• Mesure du voltage DC et TRMS
• 3��������
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BOS 3824-06
� Trailer Adapter
• Seven-pin PLC adapter for trailer  

ABS diagnostics
• J2497 Power Line Carrier (PLC) 

communication compatible
• Allows direct connection to trailer
• Works with tractor present or without 

the tractor present
• External power supply is necessary 

without tractor
• Bosch ESI [truck] trailer ABS coverage 

for Bendix, Haldex, Meritor Wabco and 
Wabash systems

� Adaptateur pour remorque
• Adaptateur de courants porteurs sur 

lignes industrielles à sept broches pour 
le diagnostique du système de freinage antiblocage de remorque

• Communication à courants porteurs sur lignes industrielles compatible avec 
la norme J2497

• Permet une connexion directe avec la remorque
• Fonctionne, que le tracteur routier soit présent ou non
• Sans tracteur routier, une alimentation électrique est nécessaire
• Couverture Bosch ESI [camion] des systèmes de freinage antiblocage pour 

les systèmes Bendix, Haldex, Meritor Wabco et Wabash



DIAGNOSTICS

BOS 3824-04
� Multipin Adapter Cable
• Heavy Duty diagnostic connector cable
• Allows connection of individual connector pins
• Enables connection of scan tool trucks with 

unique diagnostic connections
� Câble d’adaptateur multibroche
• Câble de connecteur de diagnostique haute 

performance
• Permet de connecter individuellement des broches de connecteur
• Permet de connecter un analyseur-contrôleur sur les camions ayant des 

connexions uniques de diagnostic

BOS 3824-10
� Bosch ESI [Truck] 9 Pin Adapter Cable 

High Speed Comm
• 9-pin heavy-duty diagnostic connector
• High-speed diagnostics communication
• Backward compatible with older black 

9-pinvehicle connectors
� Transmission à grande vitesse par 

câble d’adaptateur 9 broches ESI Bosh 
[camion]

• Connecteur de diagnostique haute performance 9 broches
• Transmission des diagnostiques à grande vitesse
• Rétrocompatible grâce aux anciens connecteurs de véhicule noirs 9 

broches

OTC 3834T
��TPR Activation Tool
The OTC’s TPR is a fast and 
simple to use stand-alone 
TPMS activation tool!
• New lower cost kit for use 

with the Genisys Touch 
scan tool or as a stand-
alone tool

• Works on vehicle TPMS 
sensors through 2013

• Bright graphic display and 
simple navigation buttons enable vehicle selection for fast activation

• Automatically adjusts activation output power to eliminate cross activation 
of near sensors

• Tool includes a six-month update subscription from www.tpmsupdates.
com. Combine TPR activation with the power of the new Genisys Touch!

• Compatible with the Genisys Touch scan tool
• Register new sensor IDs on Asian vehicles
• Use the TPR to activate and decode sensor IDs and transmit them to the 

Genisys Touch wirelessly
• Bluetooth wireless communication built into the TPR tool
�� Outil d’activation de réinitialisation de pression de pneu
L’outil de réinitialisation de pression de pneu d’OTC est un outil d’activation de 
SSPP autonome, rapide et simple à utiliser!
• Nouvel ensemble économique pour utilisation avec l’analyseur-contrôleur 

Genisys Touch ou en tant qu’outil autonome
• Spécialement adapté pour les modèles de capteurs SSPP antérieurs à 2013
• ���H�����
1���������������7����
���	�������
����)�������������

permettent de sélectionner le véhicule pour une activation rapide
• Ajuste automatiquement la puissance de sortie d’activation pour empêcher 

l’activation réciproque des capteurs à proximité.
• L’outil est fourni avec un abonnement de six mois aux mises à jour sur 

le site www.tpmsupdates.com. Combine l’activation de réinitialisation de 
pression de pneu et la puissance du nouveau Genisys Touch!

• Compatible avec l’analyseur-contrôleur Genisys Touch
• q��������>��������)���7���
���
1
����������
�������������������

véhicules asiatiques
• Utilisez la réinitialisation de pression de pneu pour activer et décoder les 

��
���
1
����������
������������������������������������������ 
Genisys Touch

• C�������������������2�����������H��H��
�����1�����
���H����������
��
pression de pneu

OTC 3834UPD 
�� Kit, TPR Update, OTC
One-year license agreement.
�� Nécessaire de mise à 

jour de réinitialisation de 
pression de pneu, OTC

Licence d’un an.

OTC 3395
� MIT-Multimedia 

Interface Test
Verify aux jack, USB 
connection and 
Bluetooth connectivity 
with the OTC 
Multimedia Interface 
Tester (MIT). Will 
pair via Bluetooth, 
auxiliary or USB to 
vehicle to diagnose 
connectivity issues. 
Verify and diagnose 
customer complaints 
when connecting with 
infotainment systems. 
Provides a clean 
signal for accurate and reliable diagnostics. Works on Ford, GM and Hyundai 
vehicles. Includes a storage case that will accommodate the MIT and related 
adapters, etc.
� Testeur de l’interface multimédia
�����������������
���1��������������H
��O6C��)H���>���������3����
la connexion USB et la connectivité Bluetooth. Permet de s’apparier à 
un véhicule au moyen de Bluetooth, d’une ligne auxiliaire ou USB pour 
diagnostiquer les problèmes de connectivité. En vous connectant aux 
����I����
��
)���������������������)H���>����
������*��>�����
�H����������
�����������_�������������������H������
���
�����������H���
�����	�����_�����������������)H�������_��
���;����E���
���C������
�����
mallette de rangement pour le testeur et les adaptateurs nécessaires, etc.
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OTC 3896 
�� OTC Evolve
Powered by Bosch
Features:
• The ruggedized tablet 

features an industry-leading 
10.4 inch optically bonded 
screen providing unmatched 
visibility in most conditions, 
including direct sunlight

• <�������������������
includes separate handset-
�C]������
��

�����������
internet connection allowing 
the technician to move freely 
around the vehicle

• Bravo 3.0 software offers an easier to use, even more stable tool with 
additional vehicle coverage and capabilities

• Android operating system provides quick boot up and faster data 
processing during diagnostic sessions

• q�	�

�
�]
����7® assets available during every type of repair, including 
Code-Assist™, Symptom-Assist™ and Repair-Trac™

• Vehicle Communication Interface: J2534-compliant VCI device
• On-tool access to wiring diagrams powered by Bosch
• 30 years of unmatched coverage, special tests and more
• One-touch AutoID™ - AutoID most CAN vehicles - including year, make, 

model and engine — in less than 5 seconds
• !�6�����<6C����6������������
����������������������������������
�

�7��������	���
��7��
• <�����E�¼���B8�
����������������]
����7�<�����E�¼
�� OTC Evolve
Optimisé par Bosch
Caractéristiques :
• La tablette renforcée présente un écran optiquement protégé de 10,4 po 

	H�H������
1����������������
���������
�����������������������)�	��H�
hors pair dans la plupart des conditions d’éclairage, y compris la lumière 
solaire directe.

• La double architecture Wi-Fi comprend une connexion Wi-Fi avec interface 
de communication véhicule sur combiné séparé et une connexion Internet 
supplémentaire sur le réseau de l’atelier, permettant ainsi au technicien de 
se déplacer librement autour du véhicule.

• Le logiciel Bravo 3.0 offre un outil plus facile à utiliser et même bien plus 
stable grâce à une meilleure couverture des véhicules et des capacités 
supplémentaires.

• Le système d’exploitation Android permet de le démarrer rapidement et de 
traiter les données plus rapidement pendant les séances de diagnostic.

• ]
����7®�������H��H������)���������	H�H�����
�������)�����������
����
chaque type de réparation, notamment Code-AssistMC, Symptom-AssistMC et 
Repair-TracMC.

• Interface de communication de véhicule : appareil ICV conforme J2534.
• Accès sur outil optimisé par Bosch pour les schémas de câblage.
• 30 ans de couverture, de tests spéciaux, etc. d’un niveau inégalé.
• AutoIDMC�P��1�
��
1������������������������1
����������
�������������
���

véhicules CAN, y compris l’année, la marque, le modèle et le moteur, en 
moins de 5 secondes.

• Code de diagnostic de panne à l’aide d’une seule touche : appuyez dessus 
������	�����������
���������H
���P�
����������
���H���������������H���
par l’expérience.

• Direct HitMC���������������
��B8�������
1]
����7�<�����E�MC.

OTC 3893-04
� Encore Deluxe 

Carrying Case
� Mallette de transport 

haut de gamme Encore

OTC 3893
� OTC EncoreTM

Presenting OTC EncoreTM, 
�����������������
�
diagnostics tablet powered 
by Android that kicks on 
in 15 seconds, boasts 30 
years of coverage, includes 
an onboard battery – all at 
a technician’s price point. 
Merge your diagnostics 
with your mobile life. 
The Encore doesn’t stray 
from its roots as an OTC diagnostics tool. OTC took the strengths of our 
diagnostics programs and merged them with the Android system to provide 
not only a tool—but a tablet—that understands the technician’s mobile 
life. Alert technicians to on-tool or web-based repair information including 
]
����7® Direct-HitTM. Full scan functionality, including OEM domestic, Asian 
and European, bi-directional controls and enhanced data. Perform a Google 
search right within a diagnostic session. 30 years of unmatched coverage. 
30 million experience-based repair solutions! No other tool has embedded 
]
����7® assets available during every type of repair, including Code-AssistTM, 
Symptom-AssistTM, and Repair-TracTM. In the last three years, OTC has added 
improvements to its 30 years of OEM level coverage with critical emphasis on 
most common vehicles seen by technicians every day.
� OTC Encore
OTC vous présente EncoreMC, la première tablette de diagnostic intégré 
optimisée par Android qui démarre en 15 secondes, qui peut s’enorgueillir 
d’être compatible avec les modèles des 30 dernières années et qui est fournie 
avec une pile, le tout à un prix modique pour le technicien. Faites entrer 
votre diagnostic dans votre univers mobile. La tablette Encore ne renonce en 
rien à ses racines d’outil de diagnostic OTC. OTC a repris les forces de ses 
programmes de diagnostic et les a alliées au système Android pour offrir non 
seulement un outil, mais aussi une tablette qui comprend l’environnement 
mobile dans lequel vit le technicien. Alerte les techniciens sur les informations 
de réparation disponibles sur la tablette ou sur l’Internet, notamment 
]
����7MD Direct-HitMC. Fonctionnalité complète de diagnostic, y compris les 
commandes bidirectionnelles et les données améliorées pour les véhicules 
nord-américains, asiatiques et européens. Effectuez une recherche sur Google 
au milieu d’une session de diagnostic. Couverture hors pair sur 30 ans. 
30 millions de solutions de réparation issues de cas réels! Aucun autre 
��������)��������	H�H�����
����)��������]
����7MD en les mettant à votre 
disposition pendant chaque type de réparation, notamment Code-AssistMC, 
Symptom-AssistMC et Repair-TracMC. Au cours des trois dernières années, 
OTC a apporté des améliorations à la compatibilité avec les modèles couvrant 
30 ans et à l’importance critique donnée à la plupart des véhicules communs 
vus par les techniciens chaque jour.

OTC 3893-01
� Encore Optional Battery
� Batterie d’appoint 

Encore

OTC 3893-03
� Encore AC Charger
� Chargeur CA Encore
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OTC 3209
�� OBD II, ABS and Airbag Scan Tool  
Live Data with color screen tool. Updated with 
2013 model year coverage. Record and 
playback Live Data. Monitor battery, alternator, 
and charging systems. AutoID upon plugging 
the tool in will automatically populate vehicle 
data for most 2000 and newer vehicles. Works 
with all 1996 and newer vehicles (OBD II, CAN, 
EOBD). View all modes OBD II global data 
including oxygen sensors and Mode 6. Reads 
and displays ABS and Airbag codes for most 
1996 and newer GM, Ford, Chrysler, Toyota, 
Honda, Nissan, and Hyundai vehicles. USB 
update cable included.
Features:
• Color screen
• _��������������������������
��
����������������������+�"��
��"����"

engine
• \��
�32^���
�3�	�����
�����
�
�����������������!��B�(8!%��;��_��
��

Chrysler, Toyota, Honda, Nissan, and Hyundai vehicles
• Graph, record, and playback Live Data
• Battery, alternator, and chargying system monitor
• Updateable - USB update and cable included
� Analyseur-contrôleur OBD-II, ABS et coussin de sécurité 

?������

Données en temps réel avec outil à écran couleur. Mis à jour avec couverture 
des modèles 2013. Enregistrez et lisez les données en temps réel. Contrôlez 
la batterie, l’alternateur et les systèmes de charge. AutoID chargera 
automatiquement dès le branchement du véhicule les données pour la plupart 
des modèles 2000 et plus récents. Fonctionne avec tous les véhicules 1996 
et plus récents (OBD-II, CAN, EOBD). Consultez les données mondiales de 
tous les modes OBD-II, y compris les sondes d’oxygène et le Mode 6. Lit et 
�������������
���
132^����
���������
���H����H������	�������������������
des modèles de 1996 et plus récents de GM, Ford, Chrysler, Toyota, Honda, 
Nissan et Hyundai. Câble USB de mise à jour inclus.
Caractéristiques :
• Écran couleur
• <H������������I����
�����
�����H��*����
�������������������H��*����P�

la marque, au modèle, à l’année et au moteur
• 5��>�������
����������
H�������
132^����
���������
���H����H������	���

pour la plupart des modèles de 1996 à 2013 de GM, Ford, Chrysler, Toyota, 
Honda, Nissan et Hyundai

• Représentez les données en temps réel sous forme graphique, enregistrez-
les et lisez-les

• Contrôle de la batterie, de l’alternateur et des systèmes de charge
• Peut être mis à jour : câble USB de mise à jour inclus

OTC 3208
�� OBD II and ABS Scan Tool 
]��7����)���������������
���������
��7�
problems on vehicles 1996 and newer when the 
check engine and ABS warning lights are on. Use 
Read/Erase hot keys to quickly view and erase 
codes and turn off the lights. Live Data allows 
you to view vehicle sensor, switch and relay 
inputs in real time, while the engine is running. 
Live Data information helps pinpoint the problem 
components for a faster diagnosis.
Features:
• \��
�32^���
�����
�
�����������������

1996-2013 GM, Ford, Chrysler, Toyota, 
Honda, Nissan, and Hyundai vehicles

• Read enhanced engine and transmission codes
• Read/erase Hot Keys
• View Live Data
• View state OBD check and drive cycle monitors
• TrueLink Technology: 99.98% vehicle coverage
� Analyseur-contrôleur OBD-II et ABS 
Analyseur-contrôleur bon marché pour diagnostiquer et résoudre les 
problèmes sur les véhicules de 1996 et plus récents quand les témoins de 
rappel d’entretien et d’ABS sont allumés. Utilisez les touches rapides Lire/
Effacer pour consulter et effacer rapidement les codes et éteindre les témoins. 
Les données en temps réel vous permettent de lire en temps réel les entrées 
des capteurs, commutateurs et relais du véhicule, pendant que le moteur 
tourne. Pour accélérer le diagnostic, des informations sur les données en 
temps réel aident à mieux repérer les composants posant problème.
Caractéristiques :
• 5��>�������
����������
H�������32^�����������������
�����
I����
��!��B�

à 2013 de GM, Ford, Chrysler, Toyota, Honda, Nissan et Hyundai
• Lisez les codes améliorés de moteur et de transmission
• Touches rapides Lire/Effacer
• Consultez des données en temps réel
• C�������>���������������
��)H�����������
��������
1�������������O2<
• Technologie TrueLink : couvre 99,98 % des véhicules

OTC 3415
� CAN Test Box Breakout Box for 

Scan Tools
• Connects between Diagnostic Link Connector 

(DLC).
• Connect leads for increased diagnosis, 

analysis, and monitoring.
• Useful Functions
• LEDs display signal detection – Flashing LED’s
• ;�������<5C
• Displays battery voltage with warning
� Boîte d’essai/test CAN pour analyseurs-contrôleurs
• Se connecte entre des connexions de diagnostic.
• C�������>�
���������������
������������������������������������

supérieurs.
• Fonctions utiles
• <H�������
���������������������P�<q5���<q5������������
• Grossit la connexion de diagnostic
• 3����������������
��	��������)����)����������

BTE 700-2696
� EEC-V OBD2 Breakout Box
Provides easy access to all 16 OBD2 
terminals and a connection to scan tool. 
Eliminates guessing which terminals are being 
probed and protects vehicles from damage. 
Test probes plug in securely leaving technician 
free to diagnose — no more crawling under 
the dash! Also great for troubleshooting 
communication links.
� Contrôleur d’interface 

OBD-II EEC-V
Fournit un accès facile aux 16 bornes OBD-II et une connexion à l’analyseur-
contrôleur. Élimine le petit jeu de devinettes de la borne à sonder et empêche 
le véhicule d’être endommagé. Les sondes d’essai se branchent en toute 
sécurité, ce qui permet au technicien de faire librement son diagnostic, sans 
avoir à se contorsionner sous la planche de bord! Également excellent pour 
rechercher les pannes de liaisons de communication.
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OTC 3210
� CodeConnect with ABS & Airbag 
Now with Brake service, steering service, oil 
and battery resets, including EPB caliper, 
steering angle and BMW brake pad sensor 
resetsIncludes European ABS and manufacturer 
�������������������)�����5)��
��������
color screen scan toolUpdated with 2013 
��
����������)������������������������������
codes, and through latest model year for global 
coverageRecord and playback live dataMonitor 
battery, alternator and Charging systemsAutoID 
upon plugging will automatically populate vehicle 
data for most 2000 and newer vehiclesWorks 
with all 1996 and newer vehicles (OBD II, 
CAN, EOBD)View all modes OBD II Global data 
including oxygen sensors and Mode 6Reads and displays ABS and Airbag 
codes for most 1996 and newer GM, Ford, Chrysler, Honda, Hyundai, Nissan 
and Toyota vehiclesUSB update cable and batteries included.
Features:
• Color screen
• Brake and steering service resets
• 32^���
�����
�
������������q��������)��������2;=��;����
����^������

VW, Audi, Jaguar, Land Rover, Volvo)
• Over 26 million Top Reported Fixes with CodeConnect
• Battery, alternator and charging system monitor
• Graph, record and playback live data
� <���<������ �=�� $�! �� ���		�� �� 	������� ?������
Désormais avec réinitialisation de l’entretien des freins, de l’entretien de la 
direction, de l’entretien de la batterie et de la vidange d’huile, notamment 
les réinitialisations d’étrier de frein de stationnement électronique, d’angle 
de braquage et de capteur de plaquette de frein BMW. Couvre également 
�132^�
���)H������������H����������������������������������H��*������
constructeur. Données en temps réel avec analyseur-contrôleur à écran 
couleur. Mis à jour avec couverture des modèles 2013 pour les codes 
��H��*��������������������������*�1��7�
���������
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���1���H�����������
données en temps réel d’enregistrement et de lecture de couverture mondiale. 
Contrôlez la batterie, l’alternateur et les systèmes de charge. L’activation 
d’AutoID dès le branchement chargera automatiquement les données du 
véhicule pour la plupart des véhicules 2000 et plus récents. Fonctionne avec 
tous les véhicules 1996 et plus récents (OBD-II, CAN, EOBD). Consultez 
les données mondiales de tous les modes OBD-II, y compris les sondes 

1�7��I���������;�
��B��5������������������
���
132^����
���������
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�H����H������	�������������������
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���;��
Ford, Chrysler, Honda, Hyundai, Nissan et Toyota. Câble USB de mise à jour 
et piles fournis.
Caractéristiques :
• Écran couleur.
• Réinitialisation de l’entretien des freins et de la direction.
• C�
������
H�������32^����������)H������������H�����2;=��;����
����

Smart, VW, Audi, Jaguar, Land Rover, Volvo).
• Plus de 26 millions d’anomalies majeures signalées grâce à CodeConnect.
• Contrôle de la batterie, de l’alternateur et du système de charge.
• Représentez les données en temps réel sous forme graphique, enregistrez-

les et lisez-les.

OTC 3421-152
�� ����	>	
���
!����


Bundle Dom/Asian/Euro 
Genisys EVO Super Bundle 
2015  Domestic/Asian/European 
Software
�� Super ensemble Genisys 

pour véhicules nord-
américains/asiatiques/
européens 2015 

Super ensemble logiciel EVO 
Genisys pour véhicules nord-
américains/asiatiques/européens 2015

OTC 3421-153
�� Genisys 2015 Dom/

Asian 2014 Euro Loyalty 
Kit 

Genisys EVO 2015 Domestic/
Asian and 2014 European 
Software Loyalty Kit
�� Trousse Fidelity Genisys 

pour véhicules nord-
américains/asiatiques 
2015 et européens 2014 

Trousse Logiciel Fidelity EVO Genisys pour véhicules nord-américains/
asiatiques 2015 et européens 2014

OTC 3421-154
� Genisys 2015 System 5.0 

Memory Card 4 Gb 
Genisys EVO 2015 System 5.0 4GB 
Memory Card 
� Carte mémoire 4 Go 

System 5.0 2015 Genisys 
Carte mémoire 4 Go System 5.0 
2015 EVO Genisys

OTC 3211
� OBD I & II Scan Tool
• Includes OBD I Cables for 1984-95 GM and 

Ford vehicles and 1989-95 Chrysler & Toyota 
vehicles.

• OBD I Live engine data for pre-1996 vehicles for faster 
vehicle diagnosis.

• C�
�C���������O)���(B£��������7�����������)
������
������+�����7���������������������	����)��������

��
���������

• ABS & Airbag Code coverage for most Domestic and 
Asian vehicles 1996-2013.

• Color screen
• Oil Light Reset
• Battery, Alternator and Charging System Monitor
• Battery Life Reset
� Analyseur-contrôleur OBD-I et II
• Comprend des câbles OBD-I pour les véhicules GM et Ford de 1984 et 

1995 et les véhicules Chrysler et Toyota de 1989 à 1995.
• Données de moteur en temps réel OBD-I pour le diagnostic plus rapide des 

véhicules d’avant 1996.
• C�
�C��������������
��(B��������
���H���������
������������
���������

�������������H��������P�������	�I���P����������H��*���P����)H���������P�
un code.

• C��)�������
�����
���32^�����������
���H����H������	�������������������
des véhicules nord-américains et asiatiques de 1996 à 2013.

• Écran couleur
• Réinitialisation du témoin d’huile
• Contrôle de la batterie, de l’alternateur et du système de charge
• Réinitialisation de durée de vie de batterie
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OTC 3895-08
�� OTC Genisys TouchTM 

12-Month Software 
Subscription

Genisys Touch domestic, Asian 
and European software 12-month 
subscription kit provides a year 
of frequent and valuable updates 
for new coverage, coverage 
enhancements, repair information 
and application improvements. 
�� Abonnement de 12 mois au logiciel Genisys TouchMC d’OTC
L’ensemble abonnement de 12 mois au logiciel Genisys Touch pour les 
véhicules nord-américains, asiatiques et européens fournit une année de 
mises à jour fréquentes et précieuse pour les nouveaux véhicules  
couverts, l’amélioration de la couverture, des informations de réparation et 
des applications. 

OTC 3895-06
� Screen Protector Kit  

for Genisys Touch
Includes two custom screen 
protectors for the Genisys 
Touch touch screen.
� Ensemble de 

protecteurs d’écran 
pour Genisys Touch

Comprend deux protecteurs 
d’écran sur mesure pour l’écran 
tactile Genisys Touch.

OTC 3893-LTW
� One-Year Update 

Subscription for Encore
Encore domestic, Asian and 
European software one-year 
subscription kit provides a year 
of frequent and valuable updates 
for new coverage, coverage 
enhancements, repair information, 
application improvements and 
includes the Diagnostics for Life 
lifetime hardware warranty. Diagnostics for Life lifetime hardware warranty 
means OTC supports your Encore for as long as you own it, as long as you 
update it! The hardware warranty applies to the Encore scan tool tablet only. 
Accessories, such as cables, adapters, batteries and case remain the 90-day 
factory warranty from purchase.
� Abonnement d’un an aux mises à jour Encore
L’abonnement d’un an au logiciel Encore pour les véhicules nord-américains, 
asiatiques et européens fournit une année de mises à jour fréquentes et 
précieuses pour les nouveaux véhicules couverts, les améliorations du 
système, les informations de réparation et les améliorations des applications; 
il comprend la garantie à vie Diagnostics for Life du matériel informatique. 
5����������P�)��<�������������5���
�����H����������*�1O6C���������
vos produits Encore aussi longtemps que vous en êtes propriétaire, dans 
la mesure où vous effectuez les mises à jour! La garantie du matériel 
informatique s’applique uniquement à la tablette de l’analyseur-contrôleur 
Encore. Les accessoires, par exemple les câbles, les adaptateurs, les piles et 
la mallette restent couverts par la garantie usine de 90 jours à compter de la 
date d’achat.

LNC X-431 PRO
� X-431 PRO
6�����#%!��\O�������	�����
���������
�
Android based scan tool tablet with a 8 inch 
high resolution capacitive touch screen.
�������	 ��� ����;�	�
• Featuring an open Android™ operating system for a 

true tablet experience - install third party apps and 
software!

• Drop tested, heavy-duty design
• Class-1 Bluetooth 2.1 connector for optimum 

wireless connectivity
• Auto-ID all available vehicle systems and modules
• OE-Level access to Asian, European and Domestic 

applications for module coding, resets, relearns & 
bi-directional capabilities

• Front and rear cameras
• One-click Wi-Fi software updates
• 19 Proprietary OBD I cables and adapters
• 8" High-resolution capacitive touch screen
� X-431 PRO
5����#%!��\O�����������	��������������������3�
��
����	������P��1H����)��
des chocs et équipée d’un écran tactile capacitif à haute résolution de 8 po. 
Caractéristiques et avantages :
• Présentant un système d’exploitation ouvert AndroidMC�����������
����������

à fond des avantages d’une tablette, par exemple l’installation d’applications 
et de logiciels tiers!

• Conception robuste, à l’épreuve des chocs
• C����������2���������(�!�
��C������!�����������������)�H���������

optimale
• ]
�������������*��������������������I���������
�����
��)H�����
• Accès niveau équipementier aux applications d’Asie, d’Europe et 

d’Amérique du Nord pour l’encodage de modules, les réinitialisations, les 
réapprentissages et les capacités bidirectionnelles

• Appareils photo avant et arrière
• Mises à jour Wi-Fi des logiciels en seul clic
• 19 Câbles et connecteurs OBD-I exclusifs
• Écran tactile capacitif haute résolution 8 po
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LNC X-431 TORQUE
� Torque Scan Tool
Torque is the next generation full function 
scan tool. Launch engineers spent a lot of 
time to make the interface user friendly. 
Their goal was to make it the easiest tool 
to use in the market today. The ease of use 
is compounded by the automatic decoding 
of the VIN number to give year make and 
model. Add to this the fact that Torque 
uses open Android 7.1 with google play so 
3rd party apps can be down-loaded, and the internet can easily be accessed 
on the tool. Torque is a full function scan tool on a fully functioning tablet.
�������	 ��� ����;�	�
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• Special functions: service light reset, throttle adaptation, steering angle 

reset, brake pad reset, tire pressure reset, anti-theft matching, ABS 
bleeding, battery matching, injector coding and DPF regeneration injector 
coding and DPF regeneration

• Tech to Tech Remote Diagnostics: Support remote diagnostics between 
shops or technicians to read codes, clear codes, and view live data from 
thousands of miles away

• Open Android™ 7.1" with Surf the Web anytime via built in WI-FI
• Google™ Play - allows for download of 3rd party apps
• New Technology Bluetooth™ Wireless OBD communication for the 

fastest cordless experience
• Full Coverage - Asian, Euro and Domestic Vehicles
• New Exotic Vehicle Coverage:  Maserati, Ferrari, Bentley, Aston Martin, Rolls 

Royce, Bugatti, Alfa Romeo, Lamborghini, Maybach
• Includes complete OBD I connector kit with BMW and Mercedes Proprietary 

adapters
� Analyseur-contrôleur Torque
Torque est la nouvelle génération d’analyseurs-contrôleurs autonomes. Les 
ingénieurs de Launch ont passé beaucoup de temps à rendre l’interface 
utilisateur conviviale. Leur objectif était de lancer l’outil le plus facile à utiliser 
sur le marché. À la facilité d’utilisation s’ajoute le décodage automatique du 
NIV pour fournir l’année, la marque et le modèle. En outre, Torque utilise le SE 
��)����3�
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être téléchargées, l’Internet étant facilement accessible depuis cet outil. 
Torque est un analyseur-contrôleur autonome utilisant une simple tablette.
Caractéristiques et avantages :
• ��H�������������
�H�����������7�=��3�]�^�
��!8�!���
• Fonctions spéciales : réinitialisation du témoin d’entretien, réglage du 

régime, réinitialisation de l’angle de braquage, réinitialisation des plaquettes 
de frein, réinitialisation de la pression des pneus, correspondance antivol, 
purge ABS, correspondance de batterie, encodage des injecteurs et 
����
����
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��������P�����������
����

• Diagnostics à distance de technicien à technicien : compatible avec les 
diagnostics à distance entre les ateliers et les techniciens pour lire les 
codes, effacer les codes et consulter les données en temps réel à des 
milliers de kilomètres de distance

• SE ouvert AndroidMC 7.1 avec possibilité de naviguer sur le Web n’importe 
quand par Wi-Fi intégré

• GoogleMC Play : permet de télécharger des applications tierces
• C��������������������������������
��
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et la nouvelle technologie BluetoothMC pour des transferts de données ultra 
rapides

• Couverture complète : véhicules asiatiques, européens et nord-américains
• Couverture des nouveaux véhicules à diffusion limitée : Maserati, Ferrari, 

Bentley, Aston Martin, Rolls Royce, Bugatti, Alfa Romeo, Lamborghini, 
Maybach

• Comprend un jeu complet de connecteurs OBD-I avec des adaptateurs 
exclusifs BMW et Mercedes

LNC PAD II ENHANC
� X431 Pad II AE Professional

Bi Directional Scan Tool
The PAD II AE is a robust, drop-tested 
and waterproof Android based scan tool 
tablet with a 10.1 inch ultra-high resolution 
IPS touch screen. The PAD II boasts the 
same award winning software as previous 
Launch Pro-line scan tools – including vast 
vehicle coverage, powerful special test 
functions, accurate and ultra-fast live data 
and graphing, along with module coding capabilities. Full system diagnosis is 
through a Class-1 Bluetooth 4.1 connector for optimum wireless connectivity. 
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• Featuring an open Android™ operating system for a true tablet experience – 

install third party apps and software!
• Ultra fast Wi-Fi updates
• Launch next generation software suite: OE-level access to Asian, European 

and Domestic applications for module coding, resets, relearns & bi-
directional capabilities

• New updated Class-1 Bluetooth 4.1 connector for optimum wireless 
connectivity

• High resolution camera with still and video capabilities
• 10.1" High resolution IPS capacitive touch screen
• Comes with OBD I & proprietary cables and connectors in a hard sided case
• One year software subscription included
• View Live Data Stream, Graph Live Data Stream, Module Coding, Special 

Functions based On Manufacturer, water proof, drop-tested, dust-proof 
design

• Bi-directional Professional OE Level Scan tool
� Analyseur-contrôleur bidirectionnel professionnel X431

Pad II AE
Le PAD II AE est une tablette scanneur robuste, étanche et à l’épreuve des 
chutes, sous Android et équipée d’un écran tactile à cristaux liquides IPS à 
ultra-haute résolution de 10,1 po. Le PAD II s’enorgueillit du même logiciel 
maintes fois primé que celui des scanneurs précédents Launch Pro-line et 
offre notamment une vaste couverture de véhicules, de puissantes fonctions 
spéciales de test, la lecture précise et ultra rapide de données en temps 
réel et leurs représentations graphiques ainsi que des capacités d’encodage 
de module. Le diagnostic complet des systèmes est obtenu grâce à un 
�����������2���������#�!�
��C������!�����������������)�H������������������
Caractéristiques et avantages :
• C��������������H���
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des chutes et de la poussière
• Présente un système d’exploitation ouvert AndroidMC��������������

pleinement des fonctionnalités de la tablette : utilisation possible 
d’applications et de logiciels tiers!

• Mises à jour Wi-Fi ultra rapides
• Nouvelle génération de la suite logicielle Launch : Accès niveau 

équipementier aux applications pour les véhicules asiatiques, européens 
et nord-américains pour l’encodage de modules, les réinitialisations, les 
réapprentissages et les capacités bidirectionnelles

• Nouveau connecteur Bluetooth 4.1 de Classe 1 pour une connectivité sans 
����������

• C��H����������H��������������������7������)
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• Écran tactile capacitif IPS haute résolution 10,1 po
• Fourni avec des câbles OBD-I et exclusifs dans une mallette rigide
• Abonnement d’un an au logiciel inclus
• Consultez des données en temps réel transmises en continu, représentez 

sous forme de graphique les données en temps réel transmises en continu, 
encodage de modules, fonctions spéciales d’après le fabricant, étanche, à 
l’épreuve des chutes et de la poussière

• Analyseur-contrôleur bidirectionnel professionnel de niveau équipementier
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LNC CRP339
� CReader Professional 339
This new Wi-Fi Android 7.0 quad core 
based CRP 339 has a bluetooth 
enabled wireless vehicle interface 
(Dongle) boasts full OEM Enhanced 
access to all vehicles Engine, 
Transmission, ABS and SRS systems 
for reading & clearing codes, live data 
& graphing. 
�������	 ��� ����;�	�
• Android 7.0 Quad core based scan tool
• WiFi enabled for, updating the tool, Web Browsing for diagnostic solutions 
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��

���%�
�������������+��
����7���
��������
• 7.0 inch TFT LCD display
• Uses a wireless Bluetooth VCI (Vehicle interface otherwise known as a 

dongle)
• Reads live data and Graphs live data
• Supports all 10 test modes of OBD II data
• View Freeze Frame data and IM readiness  monitors
• Get VIN information
• Reset Electronic Brakes, Oil lights, Steering angle reset, Diesel Particulate 

Filter, TPMS and Battery Registration
• Included is a camera with editing abilities such as coloring and cropping of 

photos for storing issues seen during diagnosis. Also has video and audio 
capabilities as well as GPS location information

� CReader Professionel 339
Ce nouveau CRP 339 sous Wi-Fi Android 7.0 présente une interface véhicule 
��������P���������2������������H�H�������*��������1�����������
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complet amélioré FEO aux moteurs, transmissions, systèmes de freinage 
antiblocage et de retenue supplémentaire de tous les véhicules pour la lecture 
et l’effacement des codes, les données en temps réel et leur représentation 
graphique. 
Caractéristiques et avantages :
• Quadricœur sous Android 7.0
• Wi-Fi pour la mise à jour de l’outil, navigation Web pour les solutions de 
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• Écran à cristaux liquides à matrice active de 7,0 po
• �������������������
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électronique)
• Lit les données en temps réel et les représente sous forme graphique
• Compatible avec les 10 modes de données OBD-II
• Consultez avec arrêt sur image les données et les contrôles de disponibilité 

du module d’interface.
• Obtenez les informations du NIV
• Réinitialisez le frein électronique, le témoin d’huile, l’angle de braquage, le 
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et l’enregistrement de batterie.

• Fourni avec un appareil photo ayant des capacités d’édition, par exemple la 
colorisation et le rognage des photos pour stocker les problèmes constatés 
pendant le diagnostic. Présente également des capacités vidéo et audio 
ainsi que des informations de localisation GPS.

LNC J-BOX 3
� J-BOX 3
The new J-Box 3 set the standard 
for Pass-Thru Devices. It is 
compatible with both SAE J2534-1 
and J2534-2 reprogramming 
standard!
�������	 ��� ����;�	�
• Compatible with both SAE 

J2534-1 and J2534-2 
reprogramming standards

• Improved future compatibility for ALL makes & models
• Support for all popular vehicles sold in the U.S
• High Speed USB (480Mbps)
• C�����	��������������������=�
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• Robust USB connection via screw fastened 9 Pin D-Sub (guaranteed secure 

connection)
• Tough with aluminum housing
• �=��������������������
��

����������������
• Chrysler SCI (J2610)
• Simple status LED indicators
• 2 year Warranty
• Free Dedicated Expert J2534 call in support: Phone 1-834-222-5228 Drew 

Tech
• BMW Proprietary 20 Pin adapter included
Supports:
• GM’s Tech 2 WIN and GDS2
• Toyota Techstream
• VW/Audi ODIS
• BMW ISTA
• Jaguar Land Rover IDS
• Honda HDS
� J-BOX 3
5�����)����`�2�7�%��7�����������������������������
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mode transparent (Pass-Thru). Il est compatible avec les deux normes de 
reprogrammation SAE J2534-1 et J2534-2.
Caractéristiques et avantages :
• Compatible avec les deux normes de reprogrammation SAE J2534-1 et 

J2534-2.
• Compatibilité future améliorée pour TOUTES les marques et TOUS les 

modèles.
• Compatible avec tous les véhicules les plus demandés vendus aux États-

Unis
• USB haute vitesse (480 Mb/s).
• C�����	����)�����������I����
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• Connexion USB robuste grâce à un sous-connecteur vissée de type D à 9 

broches (connexion garantie).
• \�	�����������P����	�����������������
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�
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• Interface de communication de série Chrysler (J2610).
• Simples témoins indicateurs de statut.
• Garantie 2 ans.
• Assistance téléphonique gratuite spécialisée sur la norme J2534 : tél. 

1-834-222-5228 Drew Tech
• Adaptateur BMW exclusif à 20 broches.
Compatible avec :
• Tech 2 WIN et GDS2 de GM.
• Techstream Toyota.
• ODIS VW/Audi.
• ISTA BMW.
• IDS Jaguar Land Rover.
• HDS Honda.
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LNC 301180237
� Pad II Docking Station
The PADII docking station is a safe 
and convenient rest for the PADII 
Scan tool.
�������	 ��� ����;�	�
• At the end of the day place the 

PADII in the docking station to 
be sure that your Scan tool is 
charged at all times

• Charges a completely dead Pad 
II to 100% in about 3 hours

• Includes a Convenient holder 
for the OBDII 16 pin Bluetooth 
VCI (Vehicle Communication 
Interface i.e. Wireless Bluetooth 
Dongle)

• Output: DC 5V – 3000mA
� Station d’accueil Pad II
La station d’accueil Pad II permet à l’analyseur-contrôleur Pad II de se ranger 
de façon sûre et pratique.
Caractéristiques et avantages :
• ��������
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assurer que votre analyseur-contrôleur soit chargé en permanence
• Chargez complètement en trois heures environ un Pad II dont la batterie est 

épuisée
• Comprend un support pratique pour l’ICV (interface de communication 

)H����������P�
�����H�H�������*���2������������������2���������P�!B�	�������
OBD-II

• Sortie : 5 VCC – 3 000 mA

LNC MILLENNIUM 40
� Millennium 40 Code Reader
Millennium 40 is an entry-level personal car 
maintenance tool. It meets all OBDII/ EOBD 
communication requirements, provides 
the commonly-used diagnostic func tions, 
and features a color display and silicone 
keypad. It is cost-effective and helps to 
identify daily maintenance faults. 
• 2.4 inch LCD screen
• Generic ODB2 Data
• Displays Live Data
• Graphs live data
• Color screen
� Lecteur de code Millennium 40
Le Millennium 40 est un outil d’entretien 
de voitures pour personnel débutant. Il 
répond à toutes les exigences OBD-II/EOBD 
en matière de communications, offre les 
fonctions de diagnostic communément 
utilisées et présente un écran couleur et 
un clavier en silicone. Il est économique et 
�������
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d’entretien quotidiennes.
• Écran à cristaux liquides de 2,4 po
• Données OBD-II génériques
• 3����������
���H�������������H��
• Représentation graphique des données en temps réel
• Écran couleur

LNC MILLENNIUM 50
� Millennium 50 Code Reader
Millennium 50 provides full OBDII/EOBD 
diagnostic functions mode 1-10 and 
meets communication requirements for 
ISO9141-2, ISO14230-4, SAEJ1850, and 
ISO15765-4. It features in 2.8-inch color 
display, graphical data streams, and USB 
interface upgrades.
• 2.8 inch LCD Screen
• OBD II modes 1 through 10
• Displays live data
• Graphs 2 graphs
• Color screen
� Lecteur de code Millennium 50
Le Millennium 50 offre des fonctions de 
diagnostic complet OBD-II/EOBD pour les 
modes 1 à 10 pour ISO9141-2, ISO14230-
4, SAEJ1850 et ISO15765-4. Il présente un 
écran couleur de 2,8 po, la représentation 
�����*���
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à niveau de l’interface par USB.
• Écran à cristaux liquides de 2,8 po
• Modes OBD-II 1 à 10
• 3����������
���H�������������H��
• Représentation graphique à deux graphiques
• Écran couleur

LNC MILLENNIUM 60
� Millennium 60 Code Reader
Millennium 60 is a code reader with 
complete functionality. It provides full 
OBDII/ EOBD diagnostic functions 
mode 1-10 and meets communication 
requirements for ISO9141-2, ISO14230-4, 
SAEJ1850, and ISO15765-4. It features 
in 2.8-inch color display, graphical data 
streams, USB interface upgrades, and 
it records and replays data. interface 
upgrades.
• 2.8 inch LCD Screen
• OBD II modes 1 through 10
• Displays live data
• Graphs 2 graphs
• Color screen
• Records and plays back live data
• Print via PC
� Lecteur de code Millennium 60
Le Millennium 60 est un lecteur de code 
à fonctionnalité complète. Il offre des 
fonctions de diagnostic complet OBD-II/
EOBD pour les modes 1 à 10 pour 
ISO9141-2, ISO14230-4, SAEJ1850 
et ISO15765-4. Il présente un écran couleur de 2,8 po, la représentation 
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enregistre et lit les données.
• Écran à cristaux liquides de 2,8 po
• Modes OBD-II 1 à 10
• 3����������
���H�������������H��
• Représentation graphique à deux graphiques
• Écran couleur
• Enregistre et lit les données en temps réel
• Imprime en passant par un PC
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LNC MILLENNIUM 70
� Millennium 70 Code Reader
Millennium 70 is a multipurpose code 
reader with large color display. It provides 
full OBDII/EOBD diagnostic functions, mode 1-10, 
ABS and SRS system diagnostic functions. The 
Millennium 70 reads live data streams from ABS, 
SRS systems, records and replays live data. 
• 4.0 inch LCD Screen
• OBD II modes 1 through 10
• Displays live data
• Graphs 4 graphs
• Color screen
• Records and plays back live data
• Print via PC
• Displays Enhanced Live ABS Data
• Displays Enhanced Live SRS Data
� Lecteur de code Millennium 70
Le Millennium 70 est un lecteur de code polyvalent 
à grand écran couleur. Il offre des fonctions de 
diagnostic OBD-II/EOBD, modes 1 à 10, et des 
fonctions de diagnostic de systèmes de freinage 
antiblocage (ABS) et de retenue supplémentaire (SRS). Le Millennium 70 lit 
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en temps réel.
• Écran à cristaux liquides de 4,0 po
• Modes OBD-II 1 à 10
• 3����������
���H�������������H��
• Représentation graphique à quatre graphiques
• Écran couleur
• Enregistre et lit les données en temps réel
• Imprime en passant par un PC
• 3����������
���H�����H���H�������������H���
���132^
• 3����������
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LNC MILLENNIUM 80
� Millennium 80 Code Reader
Millennium 80 is a special functions tool 
with a large color display. It has a series of 
special functions and provides full OBDII/EOBD 
diagnostics. The following functions meet most 
shop requirements: oil reset, EPB reset, BMS 
reset, SAS reset, DPF reset and brake bleeding. 
The tool also reads and replays data streams. 
• 4.0 inch LCD Screen
• OBD II modes 1 through 10
• Displays live data
• Graphs 4 graphs
• Color screen
• Records and plays back live data
• Print via PC
• Resets oil, Resets Electronic parking brake, 

Reset BSM, Reset SAS, Reset DPF
• Bleeds Brakes
� Lecteur de code Millennium 80
Le Millennium 80 est un outil à fonctions 
spéciales et grand écran couleur. Il offre une 
série de fonctions spéciales et des diagnostics complets OBD-II/EOBD. 
Les fonctions suivantes répondent à la plupart des exigences des ateliers : 
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données.
• Écran à cristaux liquides de 4,0 po
• Modes OBD-II 1 à 10
• 3����������
���H�������������H��
• Représentation graphique à quatre graphiques
• Écran couleur
• Enregistre et lit les données en temps réel
• Imprime en passant par un PC
• Réinitialise le témoin d’huile, de frein de stationnement électronique, de 
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à particules diesel (DPF).

• Purge de freins

LNC MILLENNIUM 90
� Millennium 90 Code Reader
Millennium 90 is a spectacular 
multipurpose code reader. It provides live 
data stream readings for ABS and SRS diagnosis. 
It provides 10 OBDII/EOBD diagnostic modes and 
the following special functions: oil reset, brake 
bleeding, EPB, BMS, DPF, SAS reset. 
• 4.0 inch LCD Screen
• OBD II modes 1 through 10
• Displays live data
• Graphs 4 graphs
• Color screen
• Records and plays back live data
• Print via PC
• Displays Enhanced Live ABS Data
• Displays Enhanced Live SRS Data
• Resets oil, Resets Electronic parking brake, 

Reset BSM, Reset SAS, Reset DPF
• Bleeds Brakes
� Lecteur de code Millennium 90
Le Millennium 90 est un lecteur de code polyvalent 
��������������]�������������������
����7�
��
���H�������������H������������
diagnostics de système de freinage antiblocage (ABS) et de système de 
retenue supplémentaire (SRS). Il offre 10 modes de diagnostic OBD-II/EOBD 
et les fonctions spéciales suivantes : réinitialisation du témoin d’huile, de 
purge de freins, de frein de stationnement électronique (EPB), de gestion de 
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braquage.
• Écran à cristaux liquides de 4,0 po
• Modes OBD-II 1 à 10
• 3����������
���H�������������H��
• Représentation graphique à quatre graphiques
• Écran couleur
• Enregistre et lit les données en temps réel
• Imprime en passant par un PC
• 3����������
���H�����H���H�������������H���
���132^
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• Réinitialise le témoin d’huile, de frein de stationnement électronique, de 
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à particules diesel (DPF).

• Purge de freins
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LNC MILNM HD PRO
� Millennium Heavy Duty Truck 

Code Reader
Millennium HD Pro is a new generation heavy-
duty / DPF tool. It is specially designed for 
the North America market and features a DPF 
regeneration function. The tool works on both 
Gas and Diesel light, medium and heavy duty 
vehicles.  Read and clear DTCs, read freeze 
frame information, read vehicle information, 
and graphically display live data for engine, 
transmission, ABS and SRS.
• Works on both Gas and Diesel light medium 

and heavy duty vehicles.
• Activates scheduled DPF regeneration on 

most Cummins, Detroit, Isuzu, MACK, 
Maxforce and Volvo heavy duty vehicles.

• Read DTCs, Clear DTCs and Data Stream for 
OBD II and Heavy Duty (J1708 AND J1939)

• Supports light and Medium duty vehicles.
• Graph up to 4 pids at once on a 4" LCD color 

screen
• Comes in a hard plastic case and includes 6pin, 9pin, 16pin and CAT 9 

adapters.
• Multilingual: English, Spanish and French.
• Updates available online
� Lecteur de code Millennium pour camions de gros tonnage
Le Millennium HD Pro est un outil de nouvelle génération pour les camions 

���������������������������P�����������
������]��������H������������J��
pour le marché nord-américain et présente une fonction de régénération de 
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légers, de poids moyen et lourd, aussi bien à essence que diesel. Lisez et 
effacez les codes d’anomalie, lisez les données avec arrêt sur image, lisez les 
informations du véhicule et représentez graphiquement les données en temps 
réel pour le moteur, la transmission, le système de freinage antiblocage (ABS) 
et le système de retenue supplémentaire (SRS).
• Compatible avec les véhicules utilitaires légers, de poids moyen et lourd, 

aussi bien à essence que diesel.
• 3��)������H�H�H��������������H��
��������P�����������
��������������������

des véhicules de gros tonnage Cummins, Detroit, Isuzu, MACK, Maxforce 
et Volvo.

• 5��>�������
���
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��
données pour OBD II et camions de gros tonnage (J1708 ET J1939).

• Compatible avec les véhicules utilitaires légers et de poids moyen.
• Représentez graphiquement et immédiatement jusqu’à quatre données 
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• Fourni dans une mallette rigide en plastique et comprend des adaptateurs à 

6 broches, 9 broches, 16 broches et CAT 9.
• Multilingue : anglais, espagnol et français
• Mises à jour offertes en ligne

LNC GEAR SCAN
� Gear Scan
GEAR SCAN is a new high-end 
hand held automotive diagnostic 
tool. It features an ingenious new interface 
and uses the latest Auto-Detect function to 
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automatically providing year, make and model. 
So advanced, just plug in Gear, press a button, 
and get a professional health report that scans 
all modules in all systems. The Health Report 
provides required pre and post collision vehicle 
assessments. Email health reports to insurance 
companies and others via WiFi. Based on the 
Android 7.0 operating system, it features abundant 
special functions, wide coverage, and powerful 
test functions. Updates are done via WiFi.
�������	 ��� ����;�	�
• The new ingenious User Interface makes the 

diagnostic operations much easier
• Intelligent Full System diagnostics uses the 
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the vehicles year, make, and model

• One click provides a complete vehicle health report scanning all modules in 
all systems

• Email the health report via WiFi to yourself, the customer and the insurance 
company

• Receive one-click updates via WiFi
• Special functions include service light reset, steering angle reset, parking 

brake reset, ABS bleeding, battery reset, immobilizer and DPF regeneration
• Operating system: Based on the Android 7.0 system, 1G memory, 8G 

storage 4000mAh rechargeable battery, 5" 720P IPS touch screen, 8G 
storage

� Gear Scan
GEAR SCAN est un nouvel outil de diagnostic automobile portatif haut de 
gamme. Il présente une nouvelle interface ingénieuse et utilise la fonction 
la plus récente Auto-Detect pour décoder automatiquement le numéro 
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appuyez sur un bouton et obtenez un bilan de santé professionnel qui 
numérise par balayage tous les modules de tous les systèmes. Le bilan 
de santé fournit des évaluations de véhicule avant et après une collision. 
Envoyez par courriel les bilans de santé aux compagnies d’assurance ou à 
d’autres personnes en utilisant le Wi-Fi intégré. Fonctionnant sous le système 
d’exploitation Android 7.0, il présente de nombreuses fonctions spéciales, 
une large couverture et des fonctions de test puissantes. Les mises à jour se 
font par Wi-Fi.
Caractéristiques et avantages :
• La nouvelle interface utilisateur est ingénieuse et facilite grandement les 

opérations de diagnostic
• Le système intelligent complet de diagnostic utilise le numéro 
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modèle des véhicules

• ������������������������	��������	����
������H���������������������������
modules de tous les systèmes

• Envoyez par courriel à vous-même, au client ou à la compagnie 
d’assurance le bilan de santé en utilisant le Wi-Fi intégré

• Recevez d’un seul clic les mises à jour par Wi-Fi
• ��������������������H������������������H����������
���H����

d’entretien, la réinitialisation de l’angle de braquage, la réinitialisation du 
frein de stationnement, la purge du système de freinage antiblocage, la 
réinitialisation de la batterie, la régénération du dispositif antidémarrage et 

��������P�����������
����

• Système d’exploitation : sous Android 7.0, mémoire de 1 Go, stockage de 
8 Go, batterie rechargeable de 4 000 mAh, écran tactile à cristaux liquides 
IPS 720p de 5 po
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AAI MS908CV
� MaxiSYS MS908CV
• Commercial Vehicle Advanced 

Diagnostics - 10"
• J2534 Pass-Thru Programming 

Device VCI
• NEW Deutch 6-Pin and 9-Pin / Probe 

Set / Cary Case
• Class 1 thru Class 9 - All Makes / 

All Models
• 1 Year FREE Software - AutoVIN / 

AutoSCAN
• Reset Diesel Emissions / Service 

Reset Features
• Bi-Directional / Advanced Coding & Adaptations
� MaxiSYS MS908CV
• Diagnostiques avancés de véhicules commerciaux - 10 po
• Appareil de programmation en mode transparent (Pass-Thru) J2534
• Nouveaux Deutch 6 broches et 9 broches/jeu de sondes/mallette de 

transport
• De la Classe 1 à la Classe 9 : toutes marques/tous modèles
• Logiciel GRATUIT pendant un an : AutoVIN/AutoSCAN
• Fonctions réinitialisation des émissions de moteur diesel/réinitialisation de 

l’entretien
• Encodage et adaptations bidirectionnels/avancés

AAI MS908S
� MaxiSYS
• Advanced Diagnostics + Advanced 

Service 10"
• Wireless OBDII VCI / Connector Kit / 

Carry Case
• 1 Year FREE Software - AutoVIN / 

AutoSCAN
• Bi-Directional / Advanced Coding & 

Adaptations
• MaxiSYS Suite Applications - Shop 

Management
• Diagnostic Vehicle Status & Printing 

Reports
• Upgrade available to ADAS Calibration Application
• Collision Repair Pre-SCAN / Post-SCAN Reports
� MaxiSYS
• Diagnostique avancé et entretien avancé - 8
• O2<�]]��������"�����	���
�������������"���������
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• Logiciel GRATUIT pendant un an : AutoVIN/AutoSCAN
• Encodage et adaptations bidirectionnels/avancés
• MaxiSYS Suite Applications - Shop Management
• Applications de la suite logicielle MaxiSYS : gestion d’atelier
• Diagnostic de statut de véhicule et rapports imprimés
• Mise à niveau offerte pour l’application d’étalonnage ADAS
• Rapports avant/après ANALYSE-CONTRÔLE NUMÉRIQUE des réparations 

d’une collision

AAI MX808
� MaxiCheck MX808
• Advanced Service + All Systems 

Diagnostics
• MaxiSYS Suite Applications - Shop 

Management
• Diagnostic Vehicle Status & Printing Reports
• 7-in Color Touchscreen Tablet 1024 x 600
• 1.6GHz Quad-Core Processor
• Memory - 32GB SSD / 1GB RAM
• 5000 mAH Lithium-polymer Battery
• OBDII 16-Pin Cord
• Android 4.4 / WiFi Update & Print
• 1 Year FREE Software / AutoVIN /AutoSCAN
• Read / Test / Clear DTC For All Modules
• Graph/ Record/Playback Live Data
• View Freeze Frame Data
• Support OBDII Protocols & Test Modes
• OLS/EPB/SBC/SAS/BMS/DPF/TPMS/IMMO
• Set Inspection 1 & 2 Service Intervals
• I/M Readiness & Component Testing
� MaxiCheck MX808
• Entretien avancé et diagnostiques de tous les systèmes
• Applications de la suite logicielle MaxiSYS : gestion d’atelier
• Diagnostic de statut de véhicule et rapports imprimés
• Tablette couleur 7 po à écran tactile 1024 x 600
• Processeur 1,6 GHz quadricœur
• Mémoire : disque SSD 32 Go/mémoire RAM 1 Go
• Pile au lithium-polymère 5 000 mAh
• Cordon OBD-II à 16 broches
• Android 4.4/Mise à jour et impression Wi-Fi
• Logiciel GRATUIT pendant un an/AutoVIN/AutoSCAN
• Lecture/essai/effacement des codes d’anomalie pour tous les modules
• Représentation sous forme graphique/enregistrement/lecture de données en 

temps réel
• Arrêt sur image de données
• Compatible avec les protocoles et les modes d’essai OBD-II
• Système du témoin d’huile (OLS)/frein de stationnement électronique (EPB)/

freinage électro-hydraulique (SBC)/capteur d’angle de braquage (SAS)/
�������
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surveillance de la pression des pneus (TPMS)/dispositif antidémarrage 
(IMMO)

• C�������>������H��
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• Disponibilité du module d’interface et essai des composants

AAI MD808P
� MaxiDiag MD808P
• Comprehensive Service + All Systems 

Diagnostics
• 4-in TFT Color LED Display 840 x 480
• Memory - 32MB Solid State Drive
• OBDII 16-Pin Cord / Easy To Use Navigation
• FREE Lifetime Software/Updates via USB 

Cable
• AutoSCAN DTC Detection
• Read / Test / Clear DTC For Modules
• View Freeze Frame & Live Data
• Support OBDII Protocols & Test Modes
• OLS/EPB/SBC/SAS/BMS/ DPF
• Set Inspection 1 & 2 Service Intervals
• I/M Readiness & Component Testing
� MaxiDiag MD808P
• Entretien complet et diagnostiques de tous les systèmes
• 3��������P�<q5���������6_6�#����&#8�7�#&8
• Mémoire : disque SSD 32 Mo
• Cordon OBD-II 16 broches/navigation facile
• Logiciel/mises à jour GRATUITS à vie par câble USB
• Détection des codes d’anomalie AutoSCAN
• Lecture/essai/effacement des codes d’anomalie pour les modules
• Arrêt sur image de données et données en temps réel
• Compatible avec les protocoles et les modes d’essai OBD-II
• Système du témoin d’huile (OLS)/frein de stationnement électronique (EPB)/

freinage électro-hydraulique (SBC)/capteur d’angle de braquage (SAS)/
�������
�����	��������2;^�"������P�����������
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• Disponibilité du module d’interface et essai des composants
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AAI AL529HD
� AutoLink AL529HD
• Heavy Duty Code Reader - Auto VIN for 

DTC Info
• New Deutsch-9 & Deutsch-6 Adapters
• Supports J1939 & J1708 HD Protocols
• OBDII 16-Pin Cord / Easy To Use Navigation
• FREE Lifetime Software / Updates via USB Cable
• Read Powertrain Codes on GM/Ford/Chrysler
• One Click I/M Readiness / LED Indicator
• Graph, Record & Playback Live Data
• Display Freeze Frame Data
• Support All 10 OBDII Test Modes
• Enhanced Mode 6 Diagnostics
• Tests: 02 Monitor, On-Board Monitor, Component & Oxygen Sensor
� AutoLink AL529HD
• Lecteur de code à usage intensif – AutoVIN pour infos sur les codes 

d’anomalie
• Nouveaux adaptateurs Deutsch-9 et Deutsch-6
• Compatible avec les protocoles J1939 et J1708 HD
• Cordon OBD-II 16 broches/navigation facile
• Logiciel/mises à jour GRATUITS à vie par câble USB
• Lisez les codes de groupe motopropulseur des véhicules GM/Ford/Chrysler
• Disponibilité du module d’interface en un seul clic/témoin indicateur
• Représentation sous forme graphique, enregistrement et lecture de données 

en temps réel
• 3�����>��1���������������
��
���H��
• Compatible avec les 10 modes d’essai OBD-II
• Diagnostiques Mode 6 améliorés
• Essais : moniteur d’oxygène, moniteur embarqué, composant et sonde 

d’oxygène

AAI AL529
� AutoLink AL529
• Advanced Code Reader - Auto VIN for 

DTC Info
• OBDII 16-Pin Cord / Easy To Use Navigation
• FREE Lifetime Software / Updates via USB Cable
• Read Powertrain Codes for GM/Ford/Chrysler
• Graph / Record & Playback Live Data
• Enhanced Mode 6 Diagnostics
• Tests 02 Monitor, On-Board Monitor, Component & 

Oxygen Sensor
• Plus Same Features from AAI AL329
� AutoLink AL529
• Lecteur de code avancé – AutoVIN pour infos sur les codes d’anomalie
• Cordon OBD-II 16 broches/navigation facile
• Logiciel/mises à jour GRATUITS à vie par câble USB
• Lisez les codes de groupe motopropulseur des véhicules GM/Ford/Chrysler
• Représentez sous forme graphique, enregistrez et lisez les données en 

temps réel
• Diagnostiques Mode 6 améliorés
• Moniteur d’oxygène, moniteur embarqué, composant et sonde d’oxygène
• Et en plus, les mêmes fonctions de l’AAI AL329

AAI AL329
� AutoLink AL329
• C�
��\��
�����3�����]������<6C�<�������
• OBDII 16-Pin Cord / Easy To Use Navigation
• FREE Lifetime Software / Updates via USB Cable
• Read/ Erase DTCs for Engine
• One Click I/M Readiness/ LED Indicator
• Display Live & Freeze Frame Data
• Support All 10 OBDII Test Modes
� AutoLink AL329
• Lecteur de code – AutoVIN pour infos sur les codes 

d’anomalie
• Cordon OBD-II 16 broches/navigation facile
• Logiciel/mises à jour GRATUITS à vie par câble USB
• Lisez/effacez les codes d’anomalie pour le moteur
• Disponibilité du module d’interface en un seul clic/témoin indicateur
• 3�����>�����
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• Compatible avec les 10 modes d’essai OBD-II

AAI AL629
� AutoLink AL629
• ABS / SRS / Engine / Trans - Auto VIN for 

DTC Info
• OBDII 16-Pin Cord / Easy To Use Navigation
• FREE Lifetime Software / Updates via USB Cable
• I/M Emissions Readiness
• Graph, Record & Playback Live Data
• Display Freeze Frame Data
• Support All 10 OBDII Test Modes
• Enhanced Mode 6 Diagnostics
• Tests: 02 Monitor, On-Board Monitor, Component & 

Oxygen Sensor
� AutoLink AL629
• Système de freinage antiblocage (ABS)/système de retenue supplémentaire 

(SRS)/moteur/Trans - AutoVIN pour infos sur les codes d’anomalie
• Cordon OBD-II 16 broches/navigation facile
• Logiciel/mises à jour GRATUITS à vie par câble USB
• Disponibilité du module d’interface pour essai de contrôle des émissions
• Représentation sous forme graphique, enregistrement et lecture de données 

en temps réel
• 3�����>��1���������������
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• Compatible avec les 10 modes d’essai OBD-II
• Diagnostics Mode 6 améliorés
• Essais : moniteur d’oxygène, moniteur embarqué, composant et sonde 

d’oxygène

AAI AL609P
� AutoLink AL609P
• ABS / SRS / Engine - Auto VIN for DTC Info
• OBDII 16-Pin Cord / Easy To Use 

Navigation
• FREE Lifetime Software / Updates via USB Cable
• I/M Emissions Readiness
• Graph, Record & Playback Live Data
• Display Freeze Frame Data
• Support All 10 OBDII Test Modes
• Enhanced Mode 6 Diagnostics
• Tests: 02 Monitor, On-Board Monitor, Component & 

Oxygen Sensor
� AutoLink AL609P
• Système de freinage antiblocage (ABS)/système de retenue supplémentaire 

(SRS)/moteur – AutoVIN pour infos sur les codes d’anomalie
• Cordon OBD-II 16 broches/navigation facile
• Logiciel/mises à jour GRATUITS à vie par câble USB
• Disponibilité du module d’interface pour essai de contrôle des émissions
• Représentation sous forme graphique, enregistrement et lecture de données 

en temps réel
• 3�����>��1���������������
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• Compatible avec les 10 modes d’essai OBD-II
• Diagnostiques Mode 6 améliorés
• Essais : moniteur d’oxygène, moniteur embarqué, composant et sonde 

d’oxygène
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TPM 92-1530
� NAPA® Echlin® Cloning 

Tool
Cloning Tool enables service 
technicians to clone the ID of the existing 
sensor to the new clone-ablesensor.
• Fast and easy-to-use
• Works with all clone-able TPMS sensors
• No relearn needed
• The future of TPMS Sensor 

programming
� Outil de clonage Echlin® NAPA®

Cet outil de clonage permet aux 
techniciens en entretien et en réparation 
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capteur existant sur le nouveau capteur à 
clonage.
• Rapide et facile à utiliser.
• Fonctionne avec tous les capteurs à clonage de système de surveillance de 

la pression des pneus.
• Aucun réapprentissage nécessaire.
• Le futur de la programmation des capteurs de système de surveillance de la 

pression des pneus.

TPM 92-1551
� NAPA® Echlin® TPMS 

Advanced Diagnostic 
Tool Kit

• Comprehensive make/model/
�������������������������
�����
built in to the tool, which speeds 
up the repair process and saves 
you money

• Programs QWIK-SENSOR™ 
Universal Programmable TPMS 
Sensors and most universal 
TMPS sensors

• Easy navigated, full-color icon-
based screen

• PC-based software ensures that 
the tool stays up-to-date when 
new TPMS sensors and relearn 
procedures are introduced

• Comes with a OBDII Module, 
110V wall charger, and Hard Protective Case

� Trousse d’outils SSPP NAPA® Echlin® pour le diagnostic 
avancé

• Fonction intégrée de reprogrammation selon la marque, le modèle et l’année 
du véhicule pour une économie de temps et d’argent

• Programmation des capteurs SSPP programmables universels 
QWIK-SENSORMC et de la plupart des capteurs universels

• 3���������������H��������������������P�	����
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navigation

• Logiciel OP pour la mise à jour de l’outil à chaque installation et 
reprogrammation de nouveaux capteurs SSPP

• Livré avec un module OBDII, un chargeur mural de 110 V et un coffret 
résistant

# Description

TPM 92-1551DS Docking Station / ^������
�����������������

TPM 92-1551P IR Thermal Printer / Imprimante thermique IR

TPM 92-1541
� NAPA® Echlin® TPMS 

Diagnostic Tool Kit
• Comprehensive make/model/

�������������������������
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in to the tool, which speeds up the 
repair process and saves you money

• Programs most universal and QWIK-
SENSOR™ Universal Programmable 
TPMS Sensors

• Full-color, icon-based screen allows 
for easy navigation

• PC-based software ensures that 
the tool stays up-to-date when 
new TPMS sensors and relearn 
procedures are introduced

• Comes with a OBDII Module, 110V 
wall charger, and soft protective tool 
case

� Trousse de diagnostic du SSPP de NAPA® Echlin®

• Fonction intégrée de reprogrammation selon la marque, le modèle et l’année 
du véhicule pour une économie de temps et d’argent

• Programmation de la plupart des capteurs universels et des capteurs SSPP 
programmables universels QWIK-SENSOR™

• 3���������������H��������������������P�	����
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navigation

• Logiciel OP pour la mise à jour de l’outil à chaque installation et 
reprogrammation de nouveaux capteurs SSPP

• Livré avec module OBDII, chargeur mural de 110 V et étui souple de 
protection

INO 3020
� CanOBD2 Tool
The Innova 3020 entry level diagnostic tool 
reads and clears Check Engine Light codes and 
more!
• Entry-level diagnostic tool that works on all 1996 

and newer vehicles, including cars, light trucks, 
vans, SUVs, imported and domestic

• Exclusive and patented all-in-one LCD screen 
display, showing over 20 pieces of information 
at-a-glance

• System Status LEDs gives a quick overview of the 
vehicle’s condition “smog test” readiness

• Quickly completes drive cycle for repair 
)���������

� Outil CanOBD2
L’outil de diagnostic d’entrée de gamme Innova 3020 lit et efface les codes 
de témoin d’autodiagnostic moteur et bien plus encore!
• Outil de diagnostic d’entrée de gamme fonctionnant sur tous les véhicules 

1996 et plus récents (automobiles, camionnettes, utilitaires sports, mini-
fourgonnettes) nord-américains et importés

• 3��������P�������7��*�
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20 informations d’un seul coup d’œil

• DEL d’état de système donnant un aperçu rapide de la préparation du 
véhicule à un « test d’émissions polluantes »

• q7H���������
��
��������
�����
������������)H��������
����H��������

RepairSolutions is a service created to work with your Innova diagnostic 
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step-by step instructions and more. / RepairSolutions est un service créé 
pour être compatible avec votre outil de diagnostic Innova et diagnostiquer 
les véhicules d’aujourd’hui en fournissant des résolutions de panne 
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• How-to-Videos / Vidéos pratiques
• Parts and Labor costs / <�Ã�	
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• Scheduled Maintenance / Entretien programmé
• Technical Service Bulletins / Bulletin des services techniques
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INO 3120
� OBD 2&1 Tool KitTM

Going beyond the basics, the Innova 3120 is 
ideal for a variety of vehicles, and includes 
OBD2 (including enhanced data), OBD1, and 
������������
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• Over 30 years of vehicle coverage in one 

tool (OBD1 and OBD2)
• OBD1 Coverage Includes:

• General Motors: 1982 to 1993 and some 
1994 to 1995

• Ford/Lincoln/Mercury: 1981 to 1995 
models equipped with EEC-IV systems

• Performs Ford Self-Tests: KOEO, KOER, 
timing check, cylinder balance test, 
output state test, wiggle test

• Toyota (Inc. Lexus): 1989 to 1995
• Chrysler/Dodge/Plymouth: 1983 to 1995
• Jeep: 1993 to 1995

• OBD2 Coverage: All cars, light trucks, vans, SUVs, Domestic, Asian, 
European 1996 and newer

• Reads OEM enhanced DTCs (Diagnostic Trouble Codes) and transmission 
codes

• Features OBD2 freeze frame data for more advanced diagnostics
• On-board memory stores codes for later, off-car review
• Exclusive and patented all-in-one LCD screen display, showing over 

20 pieces of information at-a-glance
• System Status LEDs gives a quick overview of the vehicle’s condition 

“smog test” readiness
• <���������
��
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� Ensemble OBD 2&1 Tool KitMC

Allant au-delà des fonctions de base, l’Innova 3120 est idéal pour un 
grand nombre de véhicules et comprend l’OBD-II (y compris les données 
��H���H������1O2<�]��������
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• Outil complet prenant en charge tous les véhicules des 30 dernières années 

(OBD1 + OBD2)
• Fonctions OBD1 comprenant :

• General Motors : 1982 à 1993 et certains modèles 1994 à 1995 
• Ford/Lincoln/Mercury : Modèles 1981 à 1995 avec systèmes EEC-IV
• q7H��������������������_��
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synchronisation, test d’équilibre des cylindres, test d’état de sortie, test 
d’agitation

• Toyota (inc. Lexus) : 1989 à 1995
• Chrysler/Dodge/Plymouth : 1983 à 1995
• Jeep : 1993 à 1995

• Couverture OBD-II : tous les modèles 1996 et ultérieurs de voitures, 
véhicules utilitaires légers, VUS, européens, asiatiques et nord-américains.

• Lit les codes de constructeur et les codes de diagnostic évolués, ainsi que 
les codes de transmission

• 3)�����������
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plus poussés

• Mémoire intégrée enregistrant les codes pour analyse ultérieure, hors 
véhicule

• 3��������P�������7��*�
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20 informations d’un seul coup d’œil

• DEL d’état de système donnant un aperçu rapide de la préparation du 
véhicule à un « test d’émissions polluantes »

• 3����������
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INO 3040
� OBD2 ScanToolTM

The Innova 3040 is perfect for the person who 
needs a basic diagnostic tool with features such 
���������������
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affordable price
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Spanish
• Read and erase ABS light trouble codes for most GM, 

Ford, and Chrysler
• View Live Data in real time for more accurate 

troubleshooting and diagnosis
• Entry-level diagnostic tool that works on all 1996 and 

newer vehicles, including cars, light trucks, vans, 
SUVs, imported and domestic

• Exclusive and patented all-in-one LCD screen display, 
showing over 20 pieces of information at-a-glance

• System Status LEDs gives a quick overview of the vehicle’s condition 
“smog test” readiness

• Connects to PC via USB for updates and access to RepairSolutions
� Outil OBD2 ScanToolMC

L’Innova 3040 est parfait pour la personne qui a besoin d’un outil de 
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l’écran et les données en temps réel à un prix abordable.
• 3����������
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• Lit et efface le témoin de code de panne d’ABS pour la plupart des véhicules 

GM, Ford et Chrysler.
• Consultez les données en temps réel pour des recherches de pannes et des 

diagnostics plus précis.
• Outil de diagnostic d’entrée de gamme fonctionnant sur tous les véhicules 

1996 et plus récents (automobiles, camionnettes, utilitaires sports, mini-
fourgonnettes) nord-américains et importés

• 3��������P�������7��*�
���������������7���������	��)��H����������������
��
20 informations d’un seul coup d’œil

• DEL d’état de système donnant un aperçu rapide de la préparation du 
véhicule à un « test d’émissions polluantes »

• Se connecte à un ordinateur via un câble USB pour réaliser les mises à jour 
et accéder à RepairSolutions

RepairSolutions is a service created to work with your Innova diagnostic 
����
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step-by step instructions and more. / RepairSolutions est un service créé 
pour être compatible avec votre outil de diagnostic Innova et diagnostiquer 
les véhicules d’aujourd’hui en fournissant des résolutions de panne 
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• How-to-Videos / Vidéos pratiques
• Parts and Labor costs / <�Ã�	
��	
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• Scheduled Maintenance / Entretien programmé
• Technical Service Bulletins / Bulletin des services techniques
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INO 3150
� INNOVA® ABS/SRS + CanOBD2®

Diagnostic Tool
The Innova 3150 code reader is the ideal tool 
for professional and DIYers alike looking to 
retrieve Check Engine Light codes, while having 
advanced features such as ABS, SRS, Oil Light 
Reset, Battery Initialization, and Battery Light 
Reset.
• Works with any car, light truck, minivan, SUV 

or hybrid manufactured since 1996 (OBD2) 
– foreign 
and domestic

• See 20 pieces of vital information on the 
patented screen at one time (limits scrolling). 
^������������<6C����
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���������
English, French and Spanish (selected by a 
menu command).

• Features the ability to read and erase ABS 
(anti-lock brake) and SRS (airbag) codes on 
popular, newer-model Domestic, Asian and 
European vehicles

• Red-Yellow-Green Emission Readiness LEDs indicate if the vehicle is ready 
to pass an emissions test. They can also catch intermittent problems or 
��������������
�������
�)��������

• Hot keys make it easy to use this tool right out of the package, instead of 
wasting time learning how it works. They provide quick access to important 
information, including: DTCs, freeze frame and erase functions.

• Memory/battery backup for off-car review and analysis
• USB for Internet-enabled updates and optional upgrades for extended 

vehicle coverage
� Outil de diagnostic ABS/SRS INNOVAMD + Can/OBD-IIMD 
Le lecteur de code Innova 3150 est l’outil idéal pour les professionnels 
comme pour les bricoleurs qui cherchent à récupérer les codes de témoin 
d’autodiagnostic moteur tout en ayant des fonctions avancées, par exemple 
le système de freinage antiblocage, le système de retenue supplémentaire, la 
remise à zéro du témoin d’huile, le réarmement de la batterie et la remise à 
zéro du témoin de batterie.
• Convient à toutes les voitures, véhicules utilitaires légers, fourgonnettes, 

VUS ou hybrides fabriqués depuis 1996 (OBD-II), que ce soit des véhicules 
nord-américains ou d’importation

• Consultez 20 types d’informations vitales en même temps (par 

H����������������1H�����	��)��H��51H������������������
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sur un menu).

• Présente la capacité à lire et à effacer les codes ABS (système de freinage 
���	�����������^\^���������
���H����H������	������������)H����������
�
américains, asiatiques et européens les plus demandés et les plus récents.

• Des voyants rouge, jaune, vert indiquant le statut de préparation pour les 
émissions indiquent si le véhicule est prêt à passer un essai de contrôle des 
H��������]������)����H���������
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• Des touches d’accès rapide facilitent l’utilisation de cet outil dès qu’il 
est déballé et évitent de gaspiller du temps à apprendre la logique. Elles 
fournissent un accès rapide à des informations importantes, notamment : 
les fonctions de code de diagnostic de panne, d’enregistrement instantané 
et d’effacement.

• Mémoire à pile de secours pour les consultations et analyses hors 
connexion à la voiture

• USB pour mises à jour par Internet et mises à niveau en option pour une 
meilleure couverture des véhicules

INO 3160
� ABS/SRS + OBD2® Scan Tool
The Innova 3160 scan tool is a great choice 
for anyone looking to stream & record Live 
Data, diagnose Check Engine, ABS and SRS 
Lights, Reset Oil & Battery Maintenance Lights, 
or Initialize Batteries.
• Easy-to-use OBD2 scan tool features S.A.E. 

enhanced live data stream playback, viewing, 
and graphing

• Diagnostic tool that works on all 1996 and 
newer vehicles, including cars, light trucks, 
vans, SUVs

• Features the ability to read and erase ABS (anti-
lock brake) and SRS (airbag) codes on popular, 
newer-model Domestic, Asian and European 
vehicles

• Reads and links to all OBD2 protocols, 
including C.A.N., generic codes (P0, P2, P3, 
�8�����
�����������������������
�����!���%��
and U1)

• Other Advanced OBD2 Scan Tool Functions:
• Vehicle ID capture
• O2 sensor results
• Features OBD2 freeze frame data for more advanced diagnostics

• On-board memory stores codes for later, off-car review
• Exclusive and patented all-in-one backlit LCD screen display, showing over 

20 pieces of information at-a-glance
• System Status LEDs gives a quick overview of the vehicle’s condition 

“smog test” readiness
• <���������
��
����������q�������_��������
�^�����
� Outil de diagnostic ABS/SRS + OBD2MD

L’analyseur-contrôleur Innova 3160 est un choix excellent pour toute 
personne cherchant à transmettre en continu et à enregistrer des données en 
temps réel, diagnostiquer le témoin de rappel d’entretien, les témoins d’ABS et 
de SRS, remettre à zéro les témoins de niveau d’huile et d’entretien de batterie 
ou réarmer les batteries.
• O����
��
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• Cet outil de diagnostic est compatible avec tous les modèles 1996 et 

ultérieurs de véhicules, y compris les voitures, véhicules utilitaires légers, 
fourgonnettes, VUS.

• Présente la capacité à lire et à effacer les codes ABS (système de freinage 
���	�����������^\^���������
���H����H������	������������)H����������
�
américains, asiatiques et européens les plus demandés et les plus récents.

• Lecture et liaison avec tous les protocoles OBD2, incluant CAN, codes 
génériques (P0, P2, P3 et U0) et codes de constructeur (P1, P3 et U1)

• Autres fonctions de diagnostic OBD2 évoluées:
• 5�������
1
��������
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• Résultats de capteurs O2
• 3)�����������
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plus poussés
• Mémoire intégrée enregistrant les codes pour analyse ultérieure, hors 

véhicule
• 3��������P�������7��*�
���������������7���������	��)��H���)����H����
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• DEL d’état de système donnant un aperçu rapide de la préparation du 

véhicule à un « test d’émissions polluantes »
• 3����������
H�������
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�����������������J���������������
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Features: / Caractéristiques : INO 3020 INO 3040 INO 3120 INO 3150 INO 3160
Reads and Clears Check Engine Light /  
Lit et efface le témoin d’autodiagnostic 
moteur.

ß ß ß ß ß

Emissions Readiness LED Indicators /  
Témoins d’essai de contrôle des 
émissions

ß ß ß ß ß

Reads and Clears ABS Trouble Codes /  
Lit et efface les codes de panne de 
système de freinage antiblocage (ABS)

D D DAE DAE DAE

Freeze Frame Data /  
Arrêt sur image de données ß ß ß ß

Oil Light Reset /  
Réinitialisation du témoin d’huile ß ß ß ß

Battery, Voltage and Alternator Test /  
����;������
��
�������*
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���	���
��

d’alternateur

ß ß ß ß

Graph Live Data /  
Représentation graphique des données 
en direct

1 Value / 1 valeur 2 Values / 2 valeurs

FixAssist- on screen recommendations / 
FixAssist : recommandations à l’écran ß ß ß

OBD 1 Coverage / Couverture OBD-I ß Optional / En option Optional / En option

Illuminated OBD2 Cable Head / 
La tête de câble OBD-II s’éclaire ß ß ß

Battery Reset / Initialization / 
Réarmement/initialisation de batterie ß ß

Reads and Clears SRS Trouble Codes / 
Lit et efface les codes de panne de 
système de retenue supplémentaire 
(SRS)

DAE DAE

RepairSolutions / 
RepairSolutions 1 Year / 1 année 1 Year / 1 année 1 Year / 1 année 1 Year / 1 année 1 Year / 1 année

Lifetime Updates / 
Mises à jour à vie ß ß ß ß ß

(D) Domestic, (A) Asian, (E) European /  (D) Américains, (A) Asiatiques, (E) Européens
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INO 5160
� CarScan® Pro
The Innova 5160 is Innova’s top of the line tool 
for professionals. It incorporates a 3.5" LCD all-in-
one display that has all the space needed to 
simultaneously stream, record, and graph up to four 
ABS, SRS or Powertrain Live Data parameters! The 
5160 is also equipped with new features such as 
Active Test and Steering Angle Reset to help get to 
the bottom of those hard to diagnose problems.
� CarScan® Pro
L’Innova 5160 est l’outil haut de gamme d’Innova 
������������������������]����I����������������P�
cristaux liquides tout-en-un de 3,5 po qui présente 
tout l’espace nécessaire pour transmettre en continu, 
enregistrer et représenter sous forme de graphique 
simultanément jusqu’à quatre paramètres de 
données en temps réel d’ABS, de SRS ou de groupe 
motopropulseur. Le 5160 est également doté de nouvelles fonctions comme 
�������������������������P�>H���
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diagnostiquer.

FEATURES / CARACTÉRISTIQUES 
Level 1 / Niveau 1

INO 5023 
Level 2 / Niveau 2

INO 5100
Level 3 / Niveau 3

INO 5160

Check Engine Light Codes / Codes de témoin d’autodiagnostic moteur Å Å Å

Freeze Frame Data / Arrêt sur image de données Å Å Å

ABS Trouble Codes* / Codes de panne d’ABS* Å Å

SRS Trouble Codes* / Codes de panne de SRS* Å Å

Bluetooth App / Application Bluetooth Å Å

Live Data Stream & Record / Transmission en continu et 
enregistrement de données en temps réel

Up to 2 Values Up to 4 Values

ABS/SRS Live Data* / Données en temps réel d’ABS/SRS* Å Å

FixAssist - on screen recommendations / FixAssist : recommandations 
à l’écran

Å Å

Battery Reset & Initialization / Réarmement et initialisation de batterie Å Å

Oil Light Reset / Réinitialisation du témoin d’huile Å Å

Network Scan / Balayage réseau Å Å

Protective Soft Pouch / Poche de protection Å Å

Protective Rubber Boot / Gaine de protection caoutchoutée Å Å

Bi-Directional & Active Test / Test bidirectionnel et actif Å

Steering Angle Reset / Réinitialisation d’angle de braquage Å

Electronic Parking Brake Assist / Assistance pour le frein de 
stationnement électronique

Å

Lifetime Updates & Upgrades / Mises à jour et mises à niveau à vie Å Å Å

RepairSolutions Pro / Solutions de réparation professionnelle 1 Month 6 Months 1 Year

*Covers Most Domestic, Asian and European Vehicles / *Couvre la plupart des véhicules nord-américains, asiatiques et européens

INO 5023
� CarScan® Code Reader
The Innova 5023 has all the basic features a technician 
needs to diagnose check engine lights on 1996 and 
newer OBD2 vehicles. Features like DTC Severity, on 
�������<6C�<�����������
�_���>��_�����<������+��
the 5023 a powerful entry level tool. 
� Lecteur de code CarScan®

L’Innova 5023 offre toutes les fonctions de 
base dont un technicien a besoin pour établir un 
diagnostic à l’aide des témoins d’autodiagnostic 
moteur sur les modèles 1996 et ultérieurs de 
véhicules équipés d’un OBD-II. Des fonctions 
comme la gravité des codes de diagnostic de panne, 
����
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panne et l’arrêt sur image de données font du
5023 un outil d’entrée de gamme puissant.

INO 5100
� CarScan® ABS/SRS
The Innova 5100 delivers the durability and functionality 
Innova is known for and adds new advanced features 
such as Network Scan, and ABS & SRS Live Data to 
����������7��������������������������3

�������������
features such as Oil & Battery Light reset and Battery 
Initialization, the 5100 will quickly become your 
favorite tool in the tool box.
� ABS/SRS CarScan®

L’Innova 5100 offre la robustesse et la fonctionnalité 
qui font la réputation d’Innova et il présente de 
nouvelles fonctions avancées, par exemple le 
balayage réseau et les données en temps réel de 
�132^����
��^\^������
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les voitures, du premier coup. En outre, grâce à des 
fonctions comme la remise à zéro des témoins de 
niveau d’huile et de batterie et le réarmement de la batterie, le 5100 deviendra 
rapidement l’outil préféré de votre panoplie d’outils.
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INO 3123
� GM Code Reader (1982-1995)
• For most General Motors vehicles (domestic cars and 

trucks) from 1982 to 1995 
• Safely accesses the on-board computer to read ECM 

and ABS codes 
� Lecteur de code GM (1982 à 1995)
• Pour la plupart des véhicules General Motors (voitures 

et camions américains) de 1982 à 1995
• Permet l’accès sécuritaire à l’ordinateur de bord pour 

lire les codes ECM et ABS 

INO 3145
� Digital Ford Code Reader (1981-1995)
• For most Ford, Lincoln, Mercury from 1982 to 1995 

domestic cars and trucks 
• Easy-to-view digital display shows numeric trouble 

��
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• Tests Ford EEC-IV/MCU systems 
• Safely accesses on-board computer to read engine 

codes and perform self test functions 
• Memory feature stores codes, even when the reader is 

unplugged 
• Instructions on OBD I operation and all Ford self tests 
� Lecteur de codes numériques Ford  

(1981 à 1995)
• Pour la plupart des voitures et camions Ford, Lincoln et 

Mercury américains de 1982 à 1995 
• 3��������������P��������������������
���
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le besoin de compter les clignotements 
• Teste les systèmes Ford EEC-IV/MCU 
• Permet d’accéder sécuritairement à l’ordinateur de bord pour lire les codes 

du moteur et effectuer les fonctions d’autotest 
• La fonction de mémoire stocke les codes même si l’appareil est débranché 
• Instructions sur l’utilisation d’OBD I et tous les autotests de Ford 

INO 3149
� Ford Code Reader Extension Cable
• For one-person operation of the INNOVA® 

INO 3145 Ford Code Reader
• 6-foot heavy duty cable with connectors for MCU 

and EEC-IV systems
� Câble de rallonge pour lecteur de 

codes Ford
• Pour l’utilisation par une personne du lecteur de 

codes Ford INNOVAMD INO 3145
• Câble robuste de 6 pieds avec connecteurs pour 

les systèmes MCU et EEC-IV

INO 3165
� Chrysler Code Reading System 
• Easy-to-use system accesses fault codes from most 

fuel injected Chrysler, Dodge and Plymouth cars from 
1983 to 1997, and JEEPs from 1993 to 1997 

• C�
��
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probable causes

� Système de lecture de codes Chrysler 
• Système simple à utiliser qui donne accès aux codes 

d’anomalies de la plupart des véhicules à injection de 
carburant Chrysler, Dodge et Plymouth de 1983 à 1997 et 
JEEP de 1993 à 1997 

• 5���
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�������������������7��*�H����)�������
H�����
���
causes probables

SER 77-3871
� Code HammerTM OBD-II Code Reader
An ideal entry-level code reader, the Code 
HammerTM works on all Domestic/Import 
1996-current cars, minivans, light trucks and 
SUVs. Links to all OBD-II protocols, including 
CAN to decode “Check Engine” problems. 
Automatically updates data every 30 seconds 
when connected to a vehicle, making it easy to 
verify that repair is complete.
� Lecteur de code OBD-II Code HammerMC

Lecteur de code d’entrée de gamme parfait, le 
Code HammerMC fonctionne sur tous les modèles 
de voitures, fourgonnettes, véhicules utilitaires 
légers et véhicules utilitaires sport de 1996 et 
ultérieurs nord-américaines ou d’importation. Se 
relie à tous les protocoles OBD-II, notamment 
C3�������
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que la réparation est terminée..

ECF 776-1101
� OBD2 Read & Clear Codes Code 

Reader
Great entry-level tool for diagnosing check 
engine problems, inspecting used cars and 
more. All-in-one screen shows each diagnostic 
trouble code with red, yellow and green LEDs 
indicating emissions test readiness and alert of 
pending problems.
� Lecteur pour lecture/effacement des 

codes OBD-II
Excellent outil d’entrée de gamme pour le 
diagnostic des problèmes de témoin de rappel d’entretien, l’inspection des 
)H�������
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à l’aide de témoins rouge, jaune et vert indiquant la disponibilité du module 
d’interface pour essai de contrôle des émissions et une alerte pour les 
problèmes en cours.

ECF 776-1102
� Battery Reset Tool
Battery Plus reset tool allows today's latest 
vehicles to reset the battery life when replacing 
batteries. Failure to do so may result in over-
charging the new battery leading to shortened 
life and, in some cases, derivability issues.
• Quick and easy resets for BMW, MINI, VW, 

Audi, Jaguar, Land Rover, Ford and more
• Multiple language support
� Outil de réinitialisation de batterie
Cet outil ne se limite pas à la réinitialisation 
de batterie et permet de réinitialiser la durée de vie de la batterie lors d’un 
remplacement de batterie sur les véhicules les plus récents. Si la nouvelle 
batterie n’est pas réinitialisée, elle peut se surcharger, ce qui abrègera sa 
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• Réinitialisation rapide et facile pour BMW, MINI, VW, Audi, Jaguar, Land 

Rover, Ford, etc.
• Assistance technique en plusieurs langues
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BOS F00E900291
� SMT 300 Smoke 

Machine Tester
• Easy-to-operate 

leak tester that uses 
UltraTraceUV® dye 
solution

• Finds leaks in any low 
pressure closed system, 
as well as wind and 
water leaks that enter 
the vehicle’s passenger 
or trunk compartment

• OEM-approved 
technology

• Meets SAE standards 
for safe EVAP testing

• Highly portable
• Variety of accessories with carrying case
� Détecteur de fuite à fumée SMT 300
• Détecteur de fuite simple d'opération qui utilise la solution UltraTraceUVMD

• Détecte les fuites dans tout système fermé à basse pression ainsi que les 
fuites d'eau ou d'air qui pénètrent dans le compartiment valise ou passager 
du véhicule

• Technologie approuvée OEM
• Rencontre les normes SAE pour le test EVAP sécuritaire
• Ultra-portable
• Variété d'accessoires avec mallette de transport

OTC 6522 
�� LeakTamer®

Smoked out. Find the leak. 
Clear the code. Smoke  
the test.
• Put better technology and 

portability in your shop with 
OTC’s new and improved 
smoke machine

• 80% of top codes can be 
diagnosed with smoke 
technology

• This unit is half the size 
of its predecessor, but 
twice as mighty with more 
powerful features

• UltraTrace UV® Dye – the 
only OE approved solution

• �������+��������������
�
���������������������������

• Detects microleaks to and below .010", 6522
• Kit Contents: Leak Tamer unit, white/UV combination with laser pointer, 

UV glasses for viewing UltraTrace UV® dye, service port adapter, exhaust 
adapter cone, cap plug adapters, Schrader® removal/installation tool, 
UltraTrace UV® smoke-producing solution

�� LeakTamerMD

Détectez la fumée. Trouvez la fuite. Effacez le code. Débusquée!
• _�����	H�H�����)������������
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grande portabilité grâce au nouveau détecteur de fumée
• 80 % des codes majeurs peuvent être diagnostiqués grâce à la technologie 

de détection des fumées
• La taille de cette machine est deux fois moindre que celle de son 

prédécesseur, mais elle est deux fois plus puissante avec davantage de 
�����������I����������

• Teinture UltraTrace UVMD, la seule solution homologuée par les 
équipementiers

• 5�����)�������������
�����7�
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• Détecte les microfuites inférieures ou égales à 0,01 po, 6522
• Contenu de l'ensemble : détecteur de fumée LeakTamer, combinaison 

blanc/UV avec pointeur laser, lunettes UV pour voir la teinture UltraTrace 
UVMD���
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d’échappement, raccords avec capuchon protecteur, outil de dépose/pose 
SchraderMD, solution génératrice de fumée UltraTrace UVMD

� Laser Tachometer
This uniquely designed unit will read the RPM and 
any rotating object. The high intensity optical laser 
beam is not affected by shop or ambient light. Ideal for 
�������)����
������������������������������
�
• RPM range from 2.5 to 99,999
• 5 digit large LCD display
• Auto ranging
• 0.5 second sampling time
• Memory Recall: Max., min., last value
• TOT: Total revolution count
• Resolution: 0.1 RPM <1,000 RPM 

1.0 RPM > 1,000 RPM
� Tachymètre au laser
Cet appareil unique lit les révolutions par minutes et 
tout objet rotatif. Le faisceau optique au laser de haute 
intensité n’est pas affecté par la lumière de l’atelier 
ou la lumière ambiante. Idéal pour les secteurs de 
l’automobile, industriel, de l’agriculture et naval.
• Lecture de 2.5 to 99,999 tr/min
• 3��������P�������7��*�
���P�,��������
• Détermination automatique des mesures effectuées
• Rappel de mémoire : Max, min, dernière valeur
• Résolution : 0,1 tr/min <1 000 tr/min

1,0 tr/min >1 000 tr/min
# Description
USE 95133 Laser Tachometer / Tachymètre au laser
USE 95133R� �\�����������\�����)��6����"� 

\�	����H��������
��������������

INO 3551
� INNOVA® Inductive 

Timing Light (DIS)
The Innova Inductive Timing Light (DIS) 
is a must have for every tune-up kit. 
Works with most ignition systems: DIS, 
conventional, electronic and computer-
controlled systems.
• Check timing, diagnose a no-spark 

condition, check for electronic advance/
retard and more 

• Slim, rotating barrel for better aim at 
timing mark 

• Detachable leads, metal inductive pickup 
• Protective hand guard 
• Patented Skip Circuitry Test up to 9,990 RPM 
• One-hand Operation
� Lampe stroboscopique inductive (DIS) INNOVAMD

La lampe stroboscopique inductive Innova (module de gestion de l’allumage) 
est incontournable dans une trousse de mise au point. Compatible avec la 
plupart des systèmes d’allumage : module de gestion de l’allumage, systèmes 
traditionnels, électroniques ou informatiques.
• �H���>���������������������
��������
���������
1����������)H�����

l’avancement ou le retardement électronique et plus 
• Canon rotatif mince permettant de mieux viser la marque de calage 
• Têtes amovibles incluant un capteur inductif 
• Protecteur pour la main 
• Skip Circuitry Test breveté allant jusqu’à 9 990 tr/min 
• Utilisation d’une main 
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INO 3555
� INNOVA® Advance Timing Light
The Innova Advance Timing Light includes an 
advance dial that enables users to check base 
timing, mechanical/electronic advance or retard 
applications.
• Direct reading advance scale adjusts from 0° 

to 60° 
• Slim, rotating barrel for better aim at timing 

mark 
• Detachable leads, metal inductive pickup 
• Protective hand guard 
• Patented Skip Circuitry Test up 

to 9,990 RPM
� Stroboscope d’avancement INNOVAMD

La lampe stroboscopique d’avance Innova 
comprend un cadran d’avance qui permet à 
�1����������
��)H��������
���	�����
��	�����
l’avance ou le retard mécanique/électronique.
• Échelle de mesure directe de l’avancement réglable de 0° à 60° 
• Canon rotatif mince permettant de mieux viser la marque de calage 
• Têtes amovibles incluant un capteur inductif 
• Protecteur pour la main 
• Skip Circuitry Test breveté allant jusqu’à 9 990 tr/min 

INO 3568
� INNOVA® Digital Timing Light
The Innova Digital Timing Light is the top of the 
line timing light for the selective do-it-yourselfer.
• Split-screen digital LCD readout displays 

tachometer and advance functions 
simultaneously 

• Digital Tach: 249 to 9,990 RPM 
• Digital Advance: 0° to 90° 
• Slim, rotating barrel for better aim at timing 

mark 
• Detachable leads, metal  

inductive pickup 
• Protective hand guard 
• Patented Skip Circuitry Test up to 

9,990 RPM 
• One-hand operation
� Stroboscope numérique INNOVAMD

La lampe stroboscopique numérique Innova est la lampe stroboscopique haut 
de gamme pour le bricoleur exigeant.
• ������3C5����H�*���
)�H������������������������������������������

d’avancement simultanément 
• Compte-tours numérique : 249 à 9 990 tr/min 
• Avancement numérique : 0° à 90° 
• Canon rotatif mince permettant de mieux viser la marque de calage 
• Têtes amovibles incluant un capteur inductif 
• Protecteur pour la main 
• Skip Circuitry Test breveté allant jusqu’à 9 990 tr/min 
• Utilisation d’une main

INO 5568
� INNOVA® Pro Digital

Timing Light (DIS)
The Innova Pro Digital Timing Light provides 
professional level functionality and durability, 
backed by Innova's industry leading, ASE 
C�����
���^�	���
��������������)����������
• Four function digital readout and 

easy-to-read backlit LCD:
1. Tachometer: 249 to 9,990 RPM
2. Advance Degrees
(2 and 4 Cycle): 0° to 90°
3. Dwell: 0° to 180°/2 to 12 cylinders
4. Voltage: 10 to 16 volts DC 

• Switches from 2-cycle to 4-cycle 
• Heavy-duty ABS/polycarbonate shockproof 

housing, molded boots, built-in hand guard for 
protection 

• Detachable 6-foot leads with metal inductive pickup 
• Patented Skip Circuitry Test up to 9,990 RPM 
• One-hand operation 
• Includes molded plastic storage case
� Stroboscope numérique (DIS) INNOVAMD PRO
La lampe stroboscopique numérique Pro Innova fournit une fonctionnalité et 
������	��������
���)��������������������	H�H����
���1�������������������
ligne de premier plan, homologuée ASE et basée aux É.-U. d’Innova.
• 3�����������H�*���P�*������������������3C5��H���H����H�������P���� �

Compte-tours : 249 à 9 990 tr/min
Degrés d’avancement (2 et 4 temps) : 0° à 90°
Angle de came : 0° à 180°/2 à 12 cylindres
Tension : 10 à 16 volts CC 

• Commutation de 2 temps à 4 temps 
• 2�����������������)�������������32^"�������	��������������������H������

protection intégrée pour la main 
• Fils amovibles de 6 pieds avec capteur inductif métallique 
• Skip Circuitry Test breveté allant jusqu’à 9 990 tr/min 
• Utilisation d’une main 
• Étui de rangement en plastique moulé inclus 

INO 3300
� Hands-FreeTM DMM (10 MegOhm)
• Your personal home and auto electrical tester. Use 

this versatile and affordable tester to safely and 
accurately troubleshoot a variety of automotive and 
household electrical problems.

• 10 MegOhm circuitry prevents damage to sensitive 
automotive electronics

• Includes wrist-mounted band, stand and lead 
holders to free up hands for testing

• Household uses include: outlets, fuses, wiring, 
general-purpose batteries, electronic hobbies  
and more

• Automotive uses include: automotive circuits, 
fuses, wiring, vehicle battery and charging 
systems, electrical components and more

• ETL listed for safety and quality
• Includes easy-to-read instructions in English, French and Spanish
� Multimètre numérique Hands-FreeMC (10 mégohms)
• Un appareil d’essai électrique personnel pour la maison et l’auto. Utilisez cet 

appareil d’essai polyvalent et abordable pour faire le dépannage sécuritaire 
et précis d’une gamme de problèmes électriques automobiles  
et résidentiels.

• Le circuit à 10 mégohms prévient les dommages aux circuits électroniques 
automobiles sensibles

• Comprend un bracelet monté sur le poignet, un support et des supports de 
���������	H���������������������������

• L’utilisation à la maison comprend les prises, les fusibles, le câblage, les 
piles tout usage, les passe-temps électroniques et plus

• L’utilisation automobile comprend les circuits automobiles, les fusibles, le 
câblage, la batterie et le système de charge, les composants électroniques 
et plus

• Homologué ETL pour la sécurité et la qualité
• Comprend des instructions simples à lire en français, en anglais et  

en espagnol
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FUNCTIONS / FEATURES / 
CARACTÉRISTIQUES ET FONCTIONS
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Works on the following ignition systems: / Fonctionne avec les systèmes d’allumage suivants :

Advance Analog Dial / Cadran analogique perfectionné

Dual Display / Affichage double

Digital Readout / Lecture numérique

Backlit LCD / Écran ACL à rétro-éclairage

Tachometer / Tachymètre

Advance / Avancé

Dwell / Amorçage

Volt / Volts

Conventional / Classique

Electronic / Électronique

Computer Controlled / Commandé par ordinateur

Metal Inductive Pickup / Prise inductive métallique

DIS / 2-cycle Ignition Systems / 
Allumage sans distributeur / systèmes d’allumage 2 temps

Model /
Modèle
#3551

Good / Bon 

Model /
Modèle
#3555

Better / Mieux

Model /
Modèle

Best / Meilleur 

Model /
Modèle
#5568

Premium / 
Supérieur

#3568

OTC 3365 
�� Advance Timing Light
Professional Advance Timing Light 
allows accurate adjustment of base 
and advance timing reading.
Unique Features:
• Adjustable knob measures 

centrifugal vacuum and computer 
advance off-touch control

Standard Features:
• All metal inductive pickup
• \������
�������	���������������
• Removable leads with positive 

twist lock connector
• One-touch control
• Durable, plated ABS housing with 

over-molded grips
• Heat-resistant over molding on battery clips
• Blow-molded case included
�� Lampe stroboscopique pour contrôle de l’avance à l’allumage
Cette lampe stroboscopique professionnelle à induction permet le réglage 
précis de base ou de pointe de l’avance à l’allumage.
Caractéristiques uniques :
• Le bouton réglable mesure l’avance centrifuge. Touche de commande pour 
l’avance automatique à dépression sur ordinateur.
Caractéristiques standard :
• Dispositif de captation de parasites par couplage inductif entièrement  

en métal
• 5�����H��������7H����P����������H�H�����������������
• Fils amovibles avec connecteur positif à verrouillage par rotation
• Commande d’une seule touche
• 2��������	��������32^����*�H��)�������H����������H��
• Surmoulage thermorésistant sur les pinces pour batterie
• _������)��������������������H��������������

OTC 3363
�� Inductive Timing Light
Professional Inductive Timing Light 
designed for standard base timing.
Unique Features:
• On/off touch control
Standard Features:
• All metal inductive pickup
• \������
�������	���������������
• Removable leads with positive 

twist lock connector
• One-touch control
• Durable, plated ABS housing with 

over-molded grips
• Heat-resistant over molding on 

clips
• Blow-molded case included
�� Lampe stroboscopique à induction
Lampe stroboscopique professionnelle à induction conçue pour les réglages 
de base standard de l’avance à l’allumage.
Caractéristiques uniques :
• Touche de commande Marche/Arrêt
Caractéristiques standard :
• Dispositif de captation de parasites par couplage inductif entièrement  

en métal
• 5�����H��������7H����P����������H�H�����������������
• Fils amovibles avec connecteur positif à verrouillage par rotation
• Commande d’une seule touche
• 2��������	��������32^����*�H��)�������H����������H��
• Surmoulage thermorésistant sur les pinces
• _������)��������������������H��������������
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FEATURES / CARACTÉRISTIQUES 
GOOD / BON

INO 3300
BEST / MEILLEUR

INO 3320
PRO

INO 3340

10 MegOhm Input Impedance / Impédance d’entrée 10 
mégohms

Å Å Å

Patented Hands-free testing / Fonction brevetée de tests 
mains libres

Å Å Å

Patented Test Lead Holder / Support breveté pour 
conducteur d’essai

Å Å Å

Overload Protection / Protection anti-surcharge Å Å Å

Auto Zero Adjust / Réglage automatique du zéro Å Å Å

Reverse Polarity Protection / Protection contre les 
inversions de polarités

Å Å Å

Battery Powered / Alimentation par piles Å Å Å

800 # with ASE Technical Support / # 800 avec assistance 
de techniciens ASE

Å Å Å

UL/cUL Listed / Homologation UL/cUL Å Å Å

Auto Power Off / Arrêt automatique Å Å Å

Continuity Check w/ Audible Beep / Test de continuité avec 
signal sonore

Å Å Å

Corner Drop Guards / Renforts antichocs sur les coins Å Å

Auto-Ranging™ Scales / Échelles Auto-RangingMC Å Å Å

LED Indicator for Battery Check / �%]
��
=���;������
��	

piles

Å

Single Setting Voltage Function / Fonction de tension à 
réglage simple

Å Å

Data Save Min/Max / Enregistrement des valeurs min/max Å

Temperature, Pulse Width, Duty Cycle /
Température, largeur des impulsions, cycle de service

Å

Dwell, Frequency, Tachometer / Amorçage, fréquence, 
tachymètre

Å

INO 3340
� Automotive DMMTM (10 MegOhm / UL)
The Innova 3340 digital multimeter is designed for 
professional level automotive diagnostics.
• Pro quality features help pinpoint engine problems 
• Auto-ranging, auto shut-off, over-load protection 
• Measures inductive RPM pickup and vehicle RPM 

(including coil on plug vehicles) 
• 10 MegOhm impedance prevents damage to ECU 
• Tests alternator diodes, duty cycle, solenoids, breaker 

points, wiring, switches, and more
• Automatic zero adjustment, reverse polarity protection 
• Measures temperature in both Celcius and Farenheit 
• Min/max and hold buttons save retrieved data 
• Unit provides hands-free testing and includes test lead 

holders 
• Rugged corner guards provide drop protection 
� Multimètre numérique Automotive DMMMC (10 mégohms/UL)
Le multimètre numérique Innova 3340 est conçu pour les diagnostics 
automobiles de niveau professionnel.
• Fonctions de qualité professionnelle aidant à déceler les troubles de moteur 
• Gamme automatique, arrêt automatique et protection contre la surcharge 
• Mesure le nombre de tours/minute inductif et le régime du moteur (incluant 

les véhicules à bobine sur la bougie) 
• L’impédance de 10 mégohms prévient les dommages à l’ECU 
• Teste les diodes de l’alternateur, le facteur de charge, les électrovannes, le 

contact de rupteur, le câblage, les commutateurs et plus 
• Zérotage automatique, protection contre l’inversion de polarité 
• Mesure la température en degrés Celsius et Fahrenheit 
• Boutons min/max et Hold pour enregistrer les données récupérées 
• L’appareil permet l’utilisation mains libre et comprend des porte-sondes 
• Protecteurs de coins robustes en cas de chute 

INO 3320
� Auto-Ranging DMM
The Innova 3320 is built with advanced features 
and rugged build quality to safely and accurately 
troubleshoot a variety of automotive and household 
electrical problems.
• Auto-RangingTM scales eliminate the need to 

dial in the correct range when making electronic 
measurements 

• 10 MegOhm input impedance for safe automotive 
and household uses (i.e., household outlets, fuses, 
wiring, general-purpose batteries, vehicle battery and 
charging system, automotive circuits and more) 

• Large digital display 
• Single-setting resistance function for voltage

(AC and DC) 
• Color-coded LED’s display battery quick check
• Protective rubber corner guards for drop protection
• Includes attachable test leads, holders and stand
� Multimètre numérique à gamme automatique
L’Innova 3320 est robuste et comprend des fonctions avancées pour 
������������)�����	��H������H������������
����	���
���������H�����*����
de la voiture et de la maison.
• Les échelles Auto-RangingMC éliminent le besoin de sélectionner la bonne 

gamme lors de mesures électroniques
• Impédance d’entrée de 10 mégohms pour l’utilisation sécuritaire sur un 

véhicule ou à la maison (c.-à-d. prises de courant, fusibles, câblage, 
piles tout usage, batteries de véhicules et systèmes de charge, circuits 
automobiles et plus)

• Grand écran numérique
• Fonction d’essai de résistance à un seul réglage pour la tension (CA et CC)
• <q5�P���
��
����������������)H��������
�������1H����
�������
• Protecteurs en caoutchouc dans les coins en cas de chute 
• C������
�
�������
1��������)	�������
������������
����������������
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BTE 700-2601
� TrueBlueTM Jr. Digital Multimeter
Compact design and necessary functions 
provide overall convenience. Capabilities 
equal to many higher-priced meters. Features 
20 test ranges and seven functions, 10-
amp test range, continuity beeper, 10 meg/
ohm impedance, and is fully fuse protected. 
Ideal for automotive, marine, small engine, 
HVAC and industrial technicians. Test leads, 
protective holster, instructions and installed 
nine-volt battery included
� Multimètre numérique 

TrueBlueMC Jr
Sa conception compacte et ses fonctions 
essentielles sont deux avantages. Ses capacités sont similaires à celles de 
beaucoup d’appareils de mesure plus chers. Il comprend 20 types d’essai 
et sept fonctions, un essai à 10 A, un signal sonore de continuité, une 
impédance de 10 mégohms et une protection complète par fusible. Idéal pour 
les techniciens automobiles, de marine, de petits moteurs, en chauffage, 
ventilation et climatisation, ainsi qu’industriels. Comprend des câbles de test, 
un étui de protection, des instructions et une batterie de neuf volts installée.

BTE 700-2362
� TRMS Premium Low Current 

Clamp Meter
Clamp meter has improved the zero drift on the low DC 
amps function - along with enlarging the clamp size to 
�������
����������������
���	�����6�������������������
of feedback from our end user customers has contributed 
greatly in building this premium low current clamp meter. 
These features will be unmatched. It is a great tool for 
parasitic drain testing. Larger 19 mm (.75) clamp size - can 
clamp over larger ground cables and some multi ground 
cable systems. True RMS accuracy, 5,000 count backlit LCD 

�����������������	�������������+�;]��"�;3�����������
����
��
�;]��"�;3�����������C36�]]]�B88��������������������
It has built-in temperature Fahrenheit / Celsius readings.
Use with Automotive, Marine, S Engine, HVAC and Industrial 
Technicians. 
Voltage Range:................................500 mV - 600 V DC, 500 mV - 600 V AC 
Amp Range:................................................................... 5,000 mA - 60 Amp 
OHM Range: ............................................................ 500 Ohms - 50 MOhms
� Pince ampèremétrique haut de gamme pour courant de faible 

�����	���* =����� �~;���� =���� @Æ ���� ��! ËZ
Cette pince ampèremétrique a une dérive du zéro améliorée sur la fonction 
de courant continu de faible intensité; la taille de la pince est agrandie pour 
s’accrocher aux gros câbles de masse. Le nombre important de suggestions 
faites par nos clients a énormément contribué à la conception de cette 
pince ampèremétrique haut de gamme pour courant de faible intensité. 
Les fonctions qu’elle présente sont hors pair. C’est un outil excellent pour 
tester les courants de fuite. Taille de la pince la plus grande : 19 mm (0,75 
po); elle peut s’accrocher aux gros câbles de masse et à certains systèmes 
������	����
������������������������
���������)���������H�����,�888�
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température Fahrenheit/Celsius.
Conçue pour les techniciens automobiles, navires, moteurs, CVCA et 
industriels.
Plage de tensions :............................500 mV - 600 VCC, 500 mV - 600 VCA 
Plage de mesures : .............................................................5 000 mA - 60 A 
Plage de résistances d’isolement :......................... 500 ohms - 50 mégohms

BTE 700-2603
� TrueBlueTM 63 Deluxe

Automotive Digital Multimeter
Hybrid-safe. A professional-grade 
tool for diagnosing electrical, 
computer and engine problems 
on any vehicle. Features 45 
test ranges and 14 functions. 
Inductive RPM (DIS/standard 
����������+����������������)��
position, adjustable sensitivity 
switch. Dual display with analog 
bar graph/digital readings, built-in 
temperature readings, 10 meg/
ohm input impedance, dual fuse 
protection, safety leads and 
jacks/built-in tilt stand. Two sets of test leads, RPM pick-up, temperature 
probe, protective holster, nine-volt battery, instruction manual and carrying 
case included.
� Multimètre numérique de luxe pour automobile TrueBlueMC 63
Convient aux véhicules hybrides. Un outil de qualité professionnelle pour 
diagnostiquer les problèmes électriques, informatiques et de moteur sur 
n’importe quel véhicule. Comprend 45 types d’essai et 14 fonctions. 
Le capteur inductif de régime du moteur (allumage électronique sans 
distributeur/allumage standard) comprend un sélecteur de sensibilité réglable 
���P���*����������<��	�������������)��������*����P�	������������*���"
������������H�*��������)H�
�������H����������H��H����H
�����
1����H��
de 10 mégohms, double protection par fusible, câbles et prises de sécurité/
socle inclinable intégré. Deux jeux de câbles de test, un capteur de régime du 
moteur, une sonde de température, un étui de protection, une batterie de neuf 
volts, un mode d’emploi et un étui de transport sont inclus.

BTE 700-2602
� TrueBlueTM Automotive 

Digital Multimeter
Features large backlit LCD display, duty cycle 
measurement and dual fuse protection. Also 
includes auto power-off and low battery 
indicators. K-type temperature probe, holster, 
nine-volt battery, premium test lead set, 
alligator clips and manual are all included. 
Ideal for use by hobbyists, on appliances, in 
the shop, or around the home. Category III 
volt safety (16 test functions/56 test ranges). 
CAT-III, safety rated to 600V.
� Multimètre numérique pour 

automobile TrueBlueMC

Comprend un grand écran ACL rétroéclairé, la mesure du cycle de 
fonctionnement et une double protection par fusible. Comprend également 
des indicateurs d’arrêt automatique et de batterie faible. Une sonde de 
température de type K, un étui, une batterie de neuf volts, un jeu de câbles 
de test de qualité supérieure, des pinces crocodiles et un manuel sont inclus. 
Idéal pour une utilisation par des amateurs, sur des appareils, dans un 
magasin ou à la maison. Sécurité de tension de catégorie III (16 fonctions 
d’analyse/56 types d’essai). Classe de sécurité CAT III de 600 V
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BTE 700-2605
� TrueBlueTM RMS Heavy-Duty 

Automotive/Industrial Multimeter
Hybrid-safe. Ideal for 
automotive or electrical 
applications, with peak, min./
max. capture, frequency, 
resistance and much more. 
Hybrid 1,000V safe with 
built-in temperature readings 
for degrees Fahrenheit/Celsius. 
Features 10 test functions with 
37 ranges, automatic power-
off and ranging, data hold, 
continuity beep and overload 
protection. K-type temperature 
probe, nine-volt battery and carrying case included. Clamp Opening: 1.5".
� Multimètre industriel/automobile RMS TrueBlueMC

Convient aux véhicules hybrides. Idéal pour des applications automobiles et 
électriques, avec pics, captures minch/maximum, fréquence, résistance et bien 
plus. Hybride sans danger à 
1 000 V avec des lectures de température intégrées pour les degrés Fahrenheit/
Celsius. Doté de 10 fonctions d’analyse avec 37 plages, arrêt et établissement de 
plages automatiques, conservation des données, bip de continuité et protection 
contre la surcharge. Sonde de température de type k, pile de neuf volts et 
mallette de transport incluses. Ouverture de la pince : 1,5 po.

BTE 700-2604
� TrueBlueTM 64 Premium 

Digital Multimeter
Hybrid-safe. Highest-quality 
auto-ranging multimeter for 
automotive troubleshooting, 
with 18 test functions and 
48 ranges. Peak minimum/
maximum mode records 
variations in all functions and 
transient voltages as fast as 
one millisecond. Temperature 
probe measures readings in 
both Fahrenheit and Celsius, 
and milliseconds pulse width 
measures fuel injector on 
time. Modern design with a protective holster built into housing. Also features 
inductive RPM readings for both DIS/conventional ignitions, 20-amp test 
range, dual fuse protection, data hold, automatic power-off and adjustable 
trigger. Large LCD display with white LED backlighting and 40-segment 
analog bar graph. Tests AC/DC voltage and current, resistance, temperature, 
RPM/DIS, milliseconds pulse width, dwell (direct), frequency, duty cycle, 
capacitance, diode and continuity. Test leads, k-type temperature probe, 
inductive RPM clamp, blow-molded case and instructions included.
� Multimètre numérique supérieur TrueBlueMC 64
Convient aux véhicules hybrides. Multimètre automatique de la plus haute 
qualité pour la résolution des problèmes automobiles, comprenant 18 
fonctions d’analyse et 48 types d’essai. Les modes minimum et maximum 
enregistrent les variations dans toutes les fonctions et les tensions 
transitoires, aussi rapides qu’une milliseconde. La sonde de température 
propose des mesures en Fahrenheit et Celsius, alors que la durée d’impulsion 
en millisecondes mesure ponctuellement l’injection de carburant. Conception 
��
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lectures inductives des régimes pour les allumages conventionnels/DIS (sans 
distributeur), plage d’essai de 20 A, protection par deux fusibles, conservation 
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ACL avec rétroéclairage DEL blanc et graphique à barres analogique de 40 
segments. Teste : tension et courant CA/CC, résistance, température, régime/
DIS, largeur d’impulsion en millisecondes, angle de came (direct), fréquence, 
cycle de service, capacité, diodes et continuité. Câbles de test, sonde de 
����H�������
�������+�������������H��*���P��
�������	����������H������H�
et instructions inclus.

BTE 700-2607
� TrueBlueTM 31 Auto-Ranging 

Digital Multimeter
Non-contact voltage detector illuminates 
������������������
���������������2�����
red light automatically shines for safety and 
convenience. 3-in-1 meter featuring non-
��������)�������
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�
auto-range convenience – Hybrid 1,000V safe! 
Includes installed 9V battery and integrated test 
lead set and user manual.
� Multimètre numérique avec 

sélection automatique TrueBlueMC 31
Le détecteur de tension sans contact s’allume en présence de champs 
électriques. Une lumière rouge vif s’allume automatiquement pour des 
raisons de sécurité et de commodité. Multimètre 3-en-1 doté d’un détecteur 
de tension sans contact, d’une lampe de poche à DEL et de la commodité 
de la sélection automatique : hybride sans danger à 1 000 V! Comprend 
une batterie 9 V installée, un ensemble de câbles de test et le manuel de 
l’utilisateur.

BTE 700-2606
� TrueBlueTM 66 High-Current 

Digital Multimeter Probe
Hybrid-safe. An ideal tool 
for high-current electrical 
troubleshooting and starting/
charging diagnostics. Measures 
up to 1,000 amps AC/DC and 
has built-in temperature readings 
for degrees Fahrenheit/Celsius. 
Features 10 test functions with 
37 ranges, automatic power-off 
and ranging, data hold, continuity 
beep and overload protection. 
Temperature probe, nine-volt 
battery and carrying case included. Clamp Opening: 1.5".
� Sonde multimètre numérique haute tension TrueBlueMC 66
Convient aux véhicules hybrides. Un outil idéal pour le dépannage électrique 
dans un milieu à haute tension et les diagnostics de démarrage/charge. 
Mesure jusqu’à 1 000 A CA/CC, comprend des lectures de température 
intégrées pour les degrés Fahrenheit/Celsius. Doté de 10 fonctions d’analyse 
avec 37 plages, arrêt et établissement de plages automatiques, conservation 
des données, bip de continuité et protection contre la surcharge. Sonde de 
température, pile de neuf volts et mallette de transport incluses. Ouverture de 
la pince : 1,5 po.
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BTE 700-2755
� Digital Multimeter IR

Thermometer Adapter
Unit converts temp readings into millivolts, 
therefore, it works on any DMM with DC 
Millivolt range (mV). The DMM's min/max 
can be utilized to enhance the usability. Unit 
features single laser pointer and reads up to 
1,000° F and 550° C. Just connect this IR 
Thermometer to your DMM and you'll have 
temperature readings on the display. Converts 
temperature readings from F/C degrees to 
millivolts, allowing your DMM to display the 
surface temperature. Distance to Spot Ratio: 
8:1, Accuracy: + 2% of reading. Single 
Laser point guides aiming. Plugs into any 
Digital Multimeter (DMM) to display surface 
temperature readings. This is a great DMM accessory allowing safe and 
accurate, non-contact surface temp measurements. Temperature Range: -22 
to 1,022° F / -30 to 550° C.
� Adaptateur de thermomètre à infrarouge pour multimètre 

numérique
L’appareil convertit les mesures de température en millivolts et c’est 
pourquoi il est compatible avec tout multimètre numérique analyseur ayant 
une plage de lecture en millivolt CC (mV). Le min./max. du multimètre 
numérique analyseur peut faciliter son utilisation. L’appareil présente un 
pointeur laser unique et lit les températures jusqu’à 550 °C et 1 000 °F. 
Connectez simplement ce thermomètre à infrarouge à votre multimètre 
numérique analyseur et vous pourrez consulter les mesures de température 
�����1����������C��)�����������������
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ou Fahrenheit en millivolts, permettant ainsi à votre multimètre numérique 
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mesure et la taille de la zone mesurée : 8:1, Précision : + 2 % de la mesure. 
Réglage des guides du pointeur laser. Se branche dans n’importe quel 
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contact. Plage de températures : de -30 à 550 °C (-22 à 1 022 °F).

BTE 700-2756
� 54 Pc. Automotive Test Connector Kit
Connection to most DMM's and scopes is no 
problem. Connection to live circuits is possible 
via the stacking test leads. Kit is designed to 
provide wide testing coverage and quicken 
the test process. This variety of connector/
adapters can greatly enhance your testing 
capability. Includes case for organized storage 
and protection. Kit includes 13 different 

�>���������"����
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terminal connector adapters. Applications 

include automotive, heavy duty, marine, RV, 
equipment and more. This comprehensive test 
kit features a variety of terminal adapter sets 
which enable connection to most automotive vehicle connectors, both foreign 
and domestic. Terminal adapters connect via the included 48" stacking 
banana plug test leads. Includes 48" stacking banana plug test leads, which 
enable testing of live circuits.
� Ensemble de connecteurs d’essai pour véhicules automobiles, 

54 pièces
La connexion à la plupart des multimètres numériques analyseurs ne pose 
aucun problème. La connexion à des circuits sous tension est possible en 
����������������
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large couverture d’essais et accélérer le processus d’essai. Cet assortiment 
de connecteurs/adaptateurs peut considérablement augmenter votre capacité 
d’essais. Comprend une mallette pour le rangement ordonné et la protection. 
L’ensemble comprend 13 tailles différentes de connecteurs/adaptateurs 
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véhicules automobiles, les camions de gros tonnage, l’équipement pour 
bateaux, les VR, le matériel, etc. Cet ensemble d’essai complet présente un 
assortiment de jeux d’adaptateurs de borne qui permettent de se connecter 
à la plupart des connecteurs de véhicules automobiles, aussi bien étrangers 
que nord-américains. Les adaptateurs de borne se connectent en utilisant les 
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tension.

BTE 700-2813
� TrueBlue 31TM Auto-Ranging

Digital Multimeter
Features built-in non-contact voltage detector 
��
���������
�5q<�������������	�
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volt rated auto-ranging, auto power-off, diode-check and 
continuity test capability with over-range and low battery 
indicators.
Contents: (1) Digital Multi-Meter w/ 9 Volt Battery, 
Integrated Test Lead Set, User Manual

!����;������	�
Adapter Lead Ends Type:....................................................................Probes
Amp Range:....................................................................... 200 uA - 200 mA
OHM Range: ......................................................................Up To 20 MOhms
Product Application: ................... For Shop, Hobbyist, Appliance & Home Use
Screen Display:...................................... 3-1/2" Backlit LCD with 2000 Count
Voltage Range:...................................Up To 600 Volt DC, Up To 600 Volt AC
� Multimètre numérique à détermination automatique des 

mesures effectuées TrueBlue 31MC

Présente un détecteur de tension sans contact intégré et une lampe torche 
à DEL intégrée, la détermination automatique des mesures effectuées pour 
CatIII/1000 V et sans danger pour les véhicules hybrides, l’arrêt automatique, 
����������H�
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de dépassement des limites et de batterie faible.
Contenu :�����!�������I�������H�*����)�������
�����������
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intégrés, manuel d’utilisation
Caractéristiques :
6����
1�7��H��H��
�����
1�
����������................................................ Sondes
Plage d’intensités : ....................................................... De 200 μA à 200 mA
Plage de résistances d’isolement :............................... Jusqu’à 20 mégohms
Application pour le produit :....................................Pour l’atelier, le bricoleur,
................................................................ les appareils ménagers et chez soi
������
1���������� ........................................ Rétroéclairé à cristaux liquides,
.............................................................................. 3 1/2 po, 2 000 comptes
Plage de tensions :..................................Jusqu’à 600 VCC, jusqu’à 600 VCA

BTE 700-1841
� Actron® Digital Multimeter  

and Engine Analyzer
This ingenious tool performs all standard electrical 
tests for on-car and bench troubleshooting, 
including tach, dwell, volt, ohm, and diode. 
Tests starting, charging, ignition and fuel 
delivery systems. Locates faulty wiring 
and components. Features extra-large, 
easy-to-read digital LCD, on-screen test lead 
connection reminder, automatic reverse polarity 
indication/zero adjust, overload protection on all 
ranges, and test lead holders on back of tool for 
convenient storage. Protective boot, detachable 
color-coded test leads, alligator clips and detailed 
instructions included.
� Multimètre numérique et analyseur de moteur ActronMD

Cet outil ingénieux permet de réaliser tous les tests électriques standard 
permettant de diagnostiquer les problèmes sur le véhicule et sur l’établi : 
tachymètre, angle de came, tension, résistance et diodes. Tests des  
systèmes de démarrage, de charge, d’allumage et d’alimentation en 
carburant. Permet de localiser les éléments et le câblage défectueux. Le 
matériel est équipé des éléments suivants : Écran numérique ACL extra-
large, facile à lire, rappel à l’écran des tests à effectuer, indication de polarité 
inversée automatique et ajustage, protection en cas de surcharge, et test des 
zones de rangement à l’arrière du véhicule. Matériel fourni : étui protecteur, 
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et instructions détaillées.
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BTE 700-2757
� 18 Pc. Micro64 Test Connector Kit
!&�������������	�������
���������
������
connections to Micro64 type terminals, both 
square and round, male and female.  Adapters 
connect via the included 48" stacking banana 
plug test leads, which allow testing of live 
circuits. Connection to most DMM's and scopes 
is no problem. Kit is designed to provide 
a quality and secure test connection while 
quickening the test process. Includes case for 
organized storage and protection. Includes 48" 
stacking banana plug test leads, which enable 
�����������)���������������������������*���
�
with Micro64 or damage may result to expensive 
components. Test connector kit featuring a set 
of adapters which enable connection to Micro64 terminals. 
� Ensemble de connecteurs d’essai Micro64, 18 pièces
Cet ensemble de 18 pièces permet d’effectuer des connexions d’essai 
compatibles à des bornes de type Micro64, carrées ou rondes, mâles ou 
����������5����
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banane empilables de 48 po qui permettent l’essai de circuits sous tension. 
La connexion à la plupart des multimètres numériques analyseurs ne pose 
aucun problème. L’ensemble est conçu pour fournir une connexion d’essai 
sûre et de qualité tout en accélérant le processus d’essai. Comprend une 
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sous tension. Un ajustement précis est requis pour les bornes Micro64, sinon 
des composants chers peuvent être endommagés. Ensemble de connecteurs 
d’essai présentant un jeu d’adaptateurs qui permettent de les connecter à des 
bornes Micro64.

BTE 700-2758
� Automotive Test Lead Kit
The large Crocodile Clips are good for clipping to 
grounds and battery terminals. Roll up storage 
pouch keeps your leads organized. 10 Piece kit 
was designed for automotive troubleshooting 
and diagnostics. Great addition to your 
existing Digital Multimeter or scope. Extra long 
interconnect test leads are 64" long, making 
������	������������������6�����7	���������
pins are great for back probing weather pack 
and similar automotive connectors. Kit includes 
our basic set of interchangeable specialty 
test probes designed for automotive use. The 
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��������������)��������������+��
those on fuel injectors and MAP sensors. Includes deluxe roll up pouch for 
organization and storage.
�
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Les grandes pinces crocodile sont excellentes pour s’attacher aux bornes 
de mise à la terre ou de batterie. Une pochette enroulable permet de ranger 
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la recherche de panne et le diagnostic de véhicules automobiles. C’est un 
excellent complément à votre multimètre ou oscilloscope numérique. Les 
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pour les connecteurs Weather Pack et ceux pour véhicules automobiles à 
sonder au moyen de pointes de touche arrière. L’ensemble comprend notre 
jeu de base de sondes d’essai spéciales interchangeables conçues pour une 
�����������������)H�������������	�����5���	���������7	������������
��
au moyen de pointes de touche arrière sont excellentes pour glisser dans les 
connecteurs de véhicules automobiles comme ceux qui se trouvent sur les 
injecteurs de carburant et les capteurs de pression absolue dans la tubulure 
d’admission. Comprend une pochette enroulable haut de gamme pour ranger 
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INO 3347
� DMM Inductive AMP Probe
The Inductive Amp Probe is ideal for testing 
alternator output, starter and battery current 
draw, and all other electrical wiring circuits.
• Operating range 0 to 600 AMP AC/DC
• Designed to work with all digital 

multimeters
• Measures parasitic draw
• 2-foot test lead
� Sonde de courant inductive  

pour multimètre 
La pince ampèremétrique inductive est idéale pour tester la puissance de 
l’alternateur, l’appel de courant du démarreur et de la batterie et tous les 
autres circuits de câblage électriques.
• Plage de fonctionnement de 0 à 600 A CA/CC 
• Conçue pour fonctionner avec tous les multimètres numériques 
• Mesure la consommation parasite
• Fil d’essai de 2 pi

SER 490N
� Pin-Type Electrical  

Back Probe Kit
Helps take voltage or 
signal measurements by 
back probing connectors 
without damage. No need to 
disconnect connector and 
���������������������)��
different color probes for 
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� Trousse de sonde 

électrique à pointes  
de touche arrière  
(Back Probe)

Cette trousse vous permettra de prendre des mesures de tension ou de 
signal en utilisant des pointes de touches arrière pour sonder les connecteurs 
sans les endommager. Il n’est pas nécessaire de débrancher le connecteur 
et le terminal. La trousse contient cinq sondes à pointes à touche arrière de 
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INO 3721
� Battery MonitorTM

The Innova Battery Monitor™ easily plugs into vehicle’s 
cigarette lighter or power receptacle to monitor battery 
and charging system voltage.
• Designed for 12-volt negative ground systems 
• LCD displays measured voltage with a bar graph to 

indicate battery charge level 
• Color-coded LEDs quickly identify battery’s charge status 
• Head pivots for easy viewing, angle adjustment
� Battery MonitorMC

Pour contrôler la batterie et la tension du système de 
charge, le Battery MonitorMC Innova se branche facilement 
dans l’allume-cigarette du véhicule ou dans une prise de 
courant.
• Conçu pour les systèmes 12 volts à mise à la  

masse négative 
• 3C5��������������������
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indiquer le niveau de charge de la batterie 
• <q5�P���
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l’état de charge de la batterie 
• 6�����)����������������������)����1��������

INO 5596
� Replacement Pro Inductive Pickup
• For model INO 5568
• Inductive pickup wire is constructed with 

durable coaxial cable. The inductive pickup 
accommodates up to 10 mm plug wires.

� Capteur inductif de remplacement Pro
• Pour le modèle INO 5568
• Fil de capteur inductif en câble coaxial robuste. 
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BTE 700-2697
� Relay Shorting Plug Kit
Closes normally-open contacts and 
instantly determines which half of an 
output circuit is suspect, eliminating 
guesswork regarding which terminals 
to short. Stays securely in relay socket, 
leaving technician free to diagnose. 
Eliminates damage to relay socket as a 
result of probing. Works on all vehicles 
���������
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Includes three adapters and fuses.
� Kit de relais pour sorties de données
Ferme les circuits normalement ouverts et détermine immédiatement 
toute partie suspecte du circuit électrique, ce qui vous évite de rechercher 
vainement la borne défaillante. Douille de sécurité, pour vous laisser tester en 
toute sécurité. Élimine toute les douilles défectueuses pour un résultat sans 
erreur. Fonctionne sur tous les véhicules utilisant des relais à quatre et cinq 
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� Fuse Buddy
DMM Adapters

Adapters can measure as high 
as 20 amps/48 volts. Multi-
meter amp range determines 
maximum current range. 
Accuracy determined by DMM.
� Adaptateurs 

pour multimètres 
numériques 
Fuse Buddy

Les adaptateurs peuvent 
mesurer jusqu’à 20 ampères 
et 48 volts. La plage d’intensité 
du multimètre détermine la plage 
actuelle maximale. Exactitude établie par 
multimètre numérique
# Description
BTE 782-3304  20A For Mini Fuses /  

20 A pour fusibles miniatures
BTE 782-3306  20A For ATC Fuses /  

20 A pour fusibles ATC

BTE 782-3304 BTE 782-3306

� Fuse Buddy Circuit Tester
The Fuse Buddy can test circuit currents 
up to 30 amps/48 volts. Resolution .01A 
(10 milliamps), accuracy+ 2%. Clever 
design allows for easy connection into fuse 
sockets. Fuse Buddy ends are molded into 
the shape of the fuse itself. During testing the 
fuse is removed and replaced into the Fuse 
Buddy. This way, the circuit being tested 
maintains fuse protection. The Fuse Buddy 
stays put and won’t fall out of the socket, like 
test probes do. Can even be used to test for 
parasitic drains.
�
 ����;������ �� ������� ��	� ����>
Fuse Buddy peut tester des courants de circuit jusqu’à 30 ampères et 
48 volts. Résolution de 0,01 A (10 milliampères), précision + 2 %. Sa 
conception ingénieuse lui permet de se connecter facilement dans les 
prises de fusibles. Les extrémités de Fuse Buddy sont moulées en forme de 
fusible. Pendant le test, le fusible est enlevé et replacé dans Fuse Buddy. De 
cette façon, le circuit testé maintient la protection par le fusible. Fuse Buddy 
reste en place et ne s’échappera pas de la prise, comme le font les sondes 
ordinaires. Il peut même être employé pour tester les fuites parasitaires.
# Description
BTE 782-3305  20A For Mini Fuses / 20A pour fusibles miniatures
BTE 782-3307  20A For ATC Fuses / 20A pour fusibles ATC
BTE 782-3308  30A Mini Fuse Tester /  

Mini-testeur de fusibles de 30A
BTE 782-3309  30A ATC Blade Fuse Tester /  

Testeur de fusibles à lame ATC de 30A

BTE 782-3307
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PPB 700-2921
� Power ProbeTM The Hook

Circuit Tester
High current power supply.
Features:
• Automatic meter range function.
• Power and ground feed tester
• High impedance diagnostic circuit 

tester with high functioning digital 
volt ohmmeter and advanced 
diagnostic tester modes

• Adjustable circuit breaker
• Audio tone
• Mute
• Voltage drop detection
• Back lit screen
• Bad ground indicator
• Continuity tester
• Flashlight LEDs
• Hot shot load tester
• 4 mm standard banana jack
• Apply power
• Apply ground
• Relay tester
• Short circuit indicator
• Smart tip technology
• High-impedance test light
• Voltage reference
• Amp meter
• Amp meter Min/Max
• Ohm meter
• Ohm meter Min/Max
• Peak to peak
• Peak to peak Min/Max
• Duty cycle
• Pulse width
• Pulse counter
• Arc detect
• Fused cable protection
• Aux
• Ground fuse protection
• Dual meter mode
• Injector tester
• Save preferences
• Switch mode
• Dual display current and resistance
• 20-foot jumper lead
• 10-gauge hook-up cables
• .001 ohms-15 meg ohms resistance
• .001-99.99 amps range
• 25 amp continuous load
• 65 amp for 89 seconds intermittent load
• 12-48 volt DC
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Bloc d’alimentation haute intensité
Caractéristiques :
• Fonction de plage de comptage automatique
• Testeur de mise sous tension et de mise à la terre
• �H���������
��������
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numérique de haut niveau et modes avancés de banc de diagnostic
• Coupe-circuit réglable
• Tonalité
• Sourdine
• Détection de chute de tension
• Écran rétroéclairé
• Témoin de mauvaise mise à la terre
• �H���������
���������H
• Torche électrique à DEL
• Testeur de décharge à lecture instantanée
• Prise banane standard 4 mm
• Mise sous tension
• Mise à la terre
• �H���������
�������
• Témoin de court-circuit
• Technologie pointe de sonde intelligente
• Lampe témoin forte impédance
• Référence de tension
• Ampèremètre
• Ampèremètre min./max.
• Ohmmètre
• Ohmmètre min./max.
• Crête à crête
• Crête à crête min./max.
• Cycle de service
• Largeur d’impulsion
• Compteur d’impulsions
• Détecteur d’arc électrique
• Protection de câble par fusible
• Protection auxiliaire
• Par fusible de mise à la terre
• Mode double compteur
• Testeur d’injecteur
• Enregistrement des préférences
• Commutateur de mode
• <��	������������������H�����H�������
• Fil volant de 20 pieds
• Câbles de raccordement de calibre 10
• Résistance de 0,001 ohm à 15 mégohms
• Plage d’intensités de 0,001 à 99,99 A
• Charge continue de 25 A
• Charge intermittente de 65 A pendant 89 secondes
• 12-48 VCC
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PPB 700-2923
� Power ProbeTM III 

Master Kit 
Circuit Tester

This power probe master kit 
includes a complete PPLS01 
(PPB 700-2924), ECT2000 
kit and PP319FTC kit. This 
is the master technician’s 
choice.
Features:
• Resettable circuit breaker
• Replaceable switch
• Audible monitoring
• Audio tone
• Mute button
• Voltage drop detection
• Back lit screen
• Bad ground indicator
• Continuity tester
• 5q<���������
• 4 mm standard banana jack
• Apply power
• Apply ground
• Relay tester
• Short circuit indication
• High impedance test light
• Volt meter
• Volt meter Min/Max
• Peak to peak
• Peak to peak Min/Max
• Unparalleled connectivity
• Signal injection
• Signal trace
• Signal isolator
• Open indicator
• Short indicator
• Bi-directional trace indicator
• Power ProbeTM III compatibility
• 12-42 volt DC voltage range up to 70 volt AC/DC
� ����		���� ?������ =���;������ �� ������� {���� {���MC III
Ce nécessaire général Power Probe est complet et comprend la référence 
PPLS01 (PPB 700-2924), le nécessaire ECT2000 et le nécessaire PP319FTC. 
C’est le choix préféré du technicien.
Caractéristiques :
• Coupe-circuit réarmable
• Commutateur remplaçable
• Surveillance sonore
• Tonalité
• Touche de sourdine
• Détection de chute de tension
• Écran rétroéclairé
• Témoin de mauvaise mise à la terre
• �H���������
���������H
• Lampe torche à DEL
• Prise banane standard 4 mm
• Mise sous tension
• Mise à la terre
• �H���������
�������
• Témoin de court-circuit
• Lampe témoin à forte impédance
• Voltmètre
• Voltmètre min./max.
• Crête à crête
• Crête à crête min./max.
• Connectivité hors pair
• Injection de signaux
• Détecteur de signaux
• Isolateur de signaux
• Témoin de circuit ouvert
• Témoin de court-circuit
• Témoin de signal bidirectionnel
• Compatibilité Power ProbeMC III
• Plage de tensions de 12-42 VCC jusqu’à 70 VCA/VCC

PPB 700-2922
� Power ProbeTM III

Circuit Tester
Features: 
• Power supply to activate 

electronic components
• Power and ground feed tester
• High impedance circuit tester with 

digital voltmeter and diagnostic 
tester modes

• Resettable circuit breaker 
Replaceable switch.

• Audible monitoring
• Audio tone
• Mute button
• Voltage drop detection
• Back lit screen
• Bad ground indicator
• Continuity tester
• Flashlight LEDs
• 4 mm standard banana jack
• Apply power
• Apply ground
• Relay tester
• Short circuit indication
• High impedance test light
• Volt meter
• Volt meter Min/Max
• Peak to peak
• Peak to peak Min/Max
• 20-foot jumper lead
• 18-gauge hook-up cables
• 8 amp Max continuous load
• 25 amp for two seconds max intermittent load.
• 12-24 volt DC voltage range up to 70 volt AC/DC
� ����;������ �� ������� {���� {���MC III
Caractéristiques : 
• Alimentation électrique pour activer les composants
• Testeur de mise sous tension et de mise à la terre
• �H���������
��������P���������H
������)��������I�������H�*������

modes avancés de banc de diagnostic
• Commutateur remplaçable de coupe-circuit réarmable
• Surveillance sonore
• Tonalité
• Touche de sourdine
• Détection de chute de tension
• Écran rétroéclairé
• Témoin de mauvaise mise à la terre
• �H���������
���������H
• Torche électrique à DEL
• Prise banane standard 4 mm
• Mise sous tension
• Mise à la terre
• �H���������
�������
• Témoin de court-circuit
• Lampe témoin à forte impédance
• Voltmètre
• Voltmètre min./max.
• Crête à crête
• Crête à crête min./max.
• Fil volant de 20 pieds
• Câbles de raccordement de calibre 18
• Charge continue max. de 8 A
• Charge intermittente max. de 25 A pendant deux secondes
• Plage de tensions de 12-24 VCC jusqu’à 70 VCA/VCC
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PPB 700-2924
� Power ProbeTM III 

with Lead Set Kit 
Circuit Tester

Power supply to activate 
electronic components, 
power and ground feed 
tester, high impedance 
circuit tester with digital 
voltmeter and diagnostic 
tester modes.
Features:
• Resettable circuit breaker
• Replaceable switch
• Audible monitoring
• Audio tone
• Mute button
• Voltage drop detection
• Back lit screen
• Bad ground indicator
• Continuity tester
• 5q<���������
• 4 mm banana jack
• Apply power
• Apply ground
• Relay tester
• Short circuit indicator
• High impedance test light
• Volt meter
• Volt meter Min/Max
• Peak to peak
• Peak to peak Min/Max
• 20-foot jumper lead
• 18-gauge hook up cables
• 8-amp max continuous load
• 25 amps for two seconds max intermittent load 
• 12-24 Volt DC voltage range up to 70 volt AC/DC
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Alimentation électrique pour activer des composants électroniques, testeur 

���������������������
������P�����������)H���������
��������P�������
impédance avec voltmètre numérique et modes de banc de diagnostic.
Caractéristiques :
• Coupe-circuit réarmable
• Commutateur remplaçable
• Surveillance sonore
• Tonalité
• Touche de sourdine
• Détection de chute de tension
• Écran rétroéclairé
• Témoin de mauvaise mise à la terre
• �H���������
���������H
• Lampe torche à DEL
• Prise banane 4 mm
• Mise sous tension
• Mise à la terre
• �H���������
�������
• Témoin de court-circuit
• Lampe témoin à forte impédance
• Voltmètre
• Voltmètre min./max.
• Crête à crête
• Crête à crête min./max.
• Fil volant de 20 pieds
• Câbles de raccordement de calibre 18
• Charge continue max. de 8 A
• Charge intermittente max. de 25 A pendant deux secondes 
• Plage de tensions de 12-24 VCC jusqu’à 70 VCA/VCC
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PPB 700-2930
� Power ProbeTM IV Circuit 

Tester
Power Probe IV diagnostic
electronic circuit and component
tester supplies battery power and
ground. 
Features:
• Gold-Plated 4mm banana jack
• Easy-to-read large color LCD 

screen with easy to navigate 
user menu

• AC/DC voltmeter
• Ohmmeter
• Frequency
• Pulse width (positive and 

negative) and additional 
diagnostic modes: 
Fuel injector tester
PCM/ECM driver tester
ECT2000 Signal Tracer (sold separately) 

• Supplies power and ground for functional component testing
• Fuel injector tester for easy circuit diagnosis
• Digital volt and ohmmeter for circuit testing
• AC-RMS
• AC Peak-To-Peak
• Frequency and pulse width for signal testing
• PCM/ECM driver supplies safe voltage for testing computer driver circuits
• 23' battery power supply cable length
• 2����������5q<����������������������
�)�	���
• Self-resetting and replaceable circuit breaker. Ergonomic handle design
Applications:
• Electronic Circuits 
• ECM / PCM Driver
• Fuel Injectors, Signal Tracing
• Power
• Ground
• Components
Contents: 
• (1) Probe Meter 
• Cables 
• (1) Manual
• (1) Case

������;������
��
�������
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{���MC IV
C��)H���������
��������H�������*������
������������������
��������������
Probe IV fournit une alimentation électrique et une mise à la terre pour tester 
les batteries.
Caractéristiques :
• Fiche banane plaquée or de 4 mm
• Grand écran couleur à cristaux liquides facile à lire et à menu utilisateur 

permettant de naviguer facilement
• Voltmètre CA/CC
• Ohmmètre
• Fréquence
• Largeur d’impulsion (positive et négative) et modes de diagnostic 

complémentaires : 
Testeur d’injecteur de carburant
Testeur de pilote de module de commande du groupe motopropulseur (PCM) 
et de module de commande du moteur (ECM)
Détecteur de signal ECT2000 (vendu séparément) 

• Fournit une alimentation électrique et une mise à la terre pour tester les 
composants.

• Testeur d’injecteur de carburant pour le diagnostic facile des circuits.
• Voltmètre et ohmmètre numériques pour tester les circuits.
• ���������������
���������C3�
• Valeur crête à crête de tension CA.
• Fréquence et largeur d’impulsion pour tester les signaux.
• Le pilote de module de commande du groupe motopropulseur (PCM) et de 

module de commande du moteur (ECM) fournit une tension sans danger 
pour tester les circuits d’attaque d’ordinateur.

• Câble d’alimentation électrique de batterie de 23 pi de longueur.
• Lampe torche à DEL blanche et lumineuse pour une meilleure visibilité.
• Coupe-circuit autoréarmable et remplaçable. Poignée ergonomique.
Applications :
• Circuits électriques 
• Pilote de module de commande du groupe motopropulseur (PCM) et de 

module de commande du moteur (ECM)
• Injecteurs de carburant, détection des signaux
• Puissance
• Terre
• Composants
Contenu : 
• (1) multimètre à sonde 
• Câbles 
• (1) Manuel
• (1) Mallette

PPB 700-2648

� Intelligent Short/Open Finder
Intelligent Short/Open Finder with distance indication. Direction to Short 
Indication.  Auto-locking signal. Distance from trace wire indication. 
q���������������
������C�����������)������	��������\���)�������������
Adjustable sensitivity. Short/open circuit indicator.
� Détecteur intelligent de court-circuit/circuit ouvert
Détecteur intelligent de court-circuit/circuit ouvert avec indication de la 
distance. Indication de la direction à suivre vers le court-circuit. Signal 
����	��*������]�
������
�����
�������
�����*����1���������������������2������
de conception ergonomique. Se branche sur la batterie du véhicule. Lampe 
torche sur récepteur. Sensibilité réglable. Témoin de court-circuit/circuit 
ouvert.

PPB 700-2649
� Power Probe – ECT3K Master Kit
Verify Computer driver operation. Verify fuel injector 
operating values. Auto-locking signal. Distance from 
trace wire indication. Connects to vehicle 
battery. Adjustable sensitivity. Short/open 
circuit indicator. Direction to Short Indication. 
Take Voltage and Resistance readings. 
Ergonomic housing design. Power Probe 4 
master kit with PPECT3000. Power Probe 4 
included.
� Ensemble de base ECT3000 

Power Probe
�H���>�������H�����������H���������
���������H���>�����
���H���
d’exploitation de l’injecteur de carburant. Signal autobloquant. Indication 

�����
�������
�����*����1���������������������^��	��������������	�������
du véhicule. Sensibilité réglable. Témoin de court-circuit/circuit ouvert. 
Indication de la direction à suivre vers le court-circuit. Relevez la tension et 
����H���������2������
�������������������*����q����	���
��	����������
Probe 4 avec PPECT3000. Power Probe 4 inclus.
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OTC 3631
� Heavy-Duty Logic 

Probe Tester
Multi-functional design allows 
testing range of 3-26 volts. Bright 
red and green LEDs interpret voltage 
signals such as ground, power, 
and frequency. Tests fuel injectors, 
solenoids, presence of serial data, 
and tach reference signals. Output 
tests on MAF, cam, crank, hall 
effect VRS sensors and more. High 
impedance input compatible with 
computer circuits and sensors.
�������	 ��� ����;�	�
• Air bag safe
• Heavy-duty, twin clip, red coil cord lead
• Checks 6-,12-, and 24-volt systems
• Ergonomic, slim-designed clear handle
• Positive contact molded strain relief
• Heavy-duty stainless steel probe with insulated shaft
� Testeur robuste à sonde logique
La conception multifonctionnelle permet de tester sur une plage de 3 à 
26 volts. Des voyants très lumineux rouge et vert interprètent les signaux 
de tension, par exemple la mise à la terre, l’alimentation électrique et la 
fréquence. Teste les injecteurs de carburant, les solénoïdes, la présence de 
données en série et les signaux de référence de tachymètre. Teste en sortie 
les capteurs de débit massique d’air, de position de l’arbre à cames, de 
démarrage, à effet Hall, de système de récupération des vapeurs d’essence, 
etc. Entrée à forte impédance compatible avec les circuits d’ordinateurs et 
les capteurs.
Caractéristiques et avantages :
• ���
H������������������������
���H����H������	���
• Fil de cordon enroulé rouge robuste à double pince
• �H������������I����B��!(����(#�)����
• Poignée ergonomique élancée et transparente
• Serre-câble moulé pour contact positif
• Sonde robuste en acier inoxydable avec tige isolée

OTC 3634
�� Heavy-Duty Straight Cord 

Circuit Tester
Designed for testing electrical circuits 
and locating shorts, grounds, and  
open circuits.
�������	
���
����;�	�
• 5-foot heavy-duty cord
• Checks 6- and 12-volt systems
• Ergonomic, slim-designed  

clear handle
• Bright red, slim-style replaceable bulb
• Positive contact-molded strain relief
• Heavy-duty, stainless steel probe with insulated shaft
• Heavy-duty clip with positive soldered connection
�� ����;������
��
�������
���	��
&
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�������
Conçu pour tester les circuits électriques et repérer les courts-circuits, les 
mises à la terre et les circuits ouverts.
Caractéristiques et avantages :
• Cordon robuste de 5 pieds
• �H������������I����B����!(�)����
• Poignée ergonomique élancée et transparente
• Ampoule remplaçable rouge vif, mince
• Serre-câble moulé pour contact positif
• Sonde robuste en acier inoxydable avec tige isolée
• Pince très robuste avec connexion positive soudée

OTC 3633
� Mini-Coil Cord Circuit Tester
Small handle with needlepoint stainless 
steel probe allows easy back probing and 
piercing. Special threaded probe comes 
with screw on alligator clip for additional 
versatility. Useful in testing electrical 
circuits and locating shorts, grounds, and 
open circuits.
�������	 ��� ����;�	�
• Heavy-duty, red coil, cord lead
• Checks 6- and 12-volt systems
• Ergonomic, slim-designed clear handle
• Bright red, high-intensity/slim-style 

replaceable bulb
• Positive contact-molded strain relief
• Heavy-duty, stainless steel probe with insulated shaft
• Heavy-duty clip with positive soldered connection 
� Testeur robuste à sonde logique
�H���������
��������P�������
�������������
La petite poignée avec sonde pointe d’aiguille en acier inoxydable permet de 
sonder et de percer par l’arrière. Pour une plus grande polyvalence, la sonde 
����H����H�����������������)�����������������
���*�����)���������������
tester les circuits électriques et repérer les courts-circuits, les mises à la terre 
et les circuits ouverts.
Caractéristiques et avantages :
• Fil de cordon enroulé rouge robuste
• �H������������I����B����!(�)����
• Poignée ergonomique élancée et transparente
• Ampoule remplaçable rouge vif, haute intensité et mince
• Serre-câble moulé pour contact positif
• Sonde robuste en acier inoxydable avec tige isolée
• Pince très robuste avec connexion positive soudée 

OTC 3636
�� Heavy-Duty Coil Cord 

Circuit Tester
Designed for testing electrical 
circuits and locating shorts, 
grounds, and open circuits.
�������	
���
����;�	�
• 12-foot, heavy-duty, red coil 

cord lead
• Checks 6- and 12-volt systems
• Ergonomic, slim-designed  

clear handle
• Bright red, slim style  

replaceable bulb
• Positive contact-molded strain relief
• Heavy-duty, stainless steel probe with insulated shaft
• Heavy-duty clip with positive soldered connection
�� ����;������
��
�������
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���������H����J������������������ 
circuits électriques et repérer les courts-circuits, les mises à la terre et les 
circuits ouverts.
Caractéristiques et avantages :
• Fil de cordon enroulé rouge robuste de 12 pieds
• �H������������I����B����!(�)����
• Poignée ergonomique élancée et transparente
• Ampoule remplaçable rouge vif, mince
• Serre-câble moulé pour contact positif
• Sonde robuste en acier inoxydable avec tige isolée
• Pince très robuste avec connexion positive soudée
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OTC 3639
� Extra-Long 

Heavy-Duty 
Circuit Tester

Long, seven-inch probe 
shank allows access to 

��������������������������
testing electrical circuits and 
locating shorts, grounds, and 
open circuits.
�������	 ��� ����;�	�
• 12-foot, heavy-duty, red 

coil cord lead
• Checks 6- and 

12-volt systems
• Ergonomic, slim-designed clear handle
• Bright red, slim-style replaceable bulb
• Positive contact-molded strain relief
• Heavy-duty, stainless steel probe with insulated shaft
• Heavy-duty clip with positive soldered connection
� ����;������ �� ������� ���	�� ����� ���?
La tige de la sonde de 7 po de longueur permet d’accéder aux endroits 

�������P������
��������������������������H�����*����������H���������������
circuits, les mises à la terre et les circuits ouverts.
Caractéristiques et avantages :
• Fil de cordon enroulé rouge robuste de 12 pieds
• �H������������I����B����!(�)����
• Poignée ergonomique élancée et transparente
• Ampoule remplaçable rouge vif, mince
• Serre-câble moulé pour contact positif
• Sonde robuste en acier inoxydable avec tige isolée
• Pince très robuste avec connexion positive soudée

OTC 3630
�� Battery-Powered  

Continuity Tester
Designed to test any type of non-live 
electrical circuit. Track down broken 
wires, bad grounds and blown fuses 
quickly.
�������	
���
����;�	�
• Comes with AAA alkaline battery
• Ergonomic, slim designed  

clear handle
• 12-foot red coil cord
• Low-voltage replaceable bulb
• Molded strain relief
• Heavy-duty stainless steel probe with insulated shaft.
• Heavy-duty clip with positive soldered connection
�� ����;������
��
����������
&
����
Conçu pour tester tout type de circuit électrique qui n’est pas sous tension. 
<H���������
������������������H����������)����������P�����������������
fusibles grillés.
Caractéristiques et avantages :
• Fourni avec une pile alcaline AAA
• Poignée ergonomique élancée et transparente 
• Cordon enroulé rouge de 12 pieds
• Ampoule basse tension remplaçable
• Serre-câble moulé
• Sonde robuste en acier inoxydable avec tige isolée
• Pince très robuste avec connexion positive soudée

INO 3430
� Digital Test Light
The Innova 3430 Digital Test Light offers quick voltage 
readings of electrical circuits without having to use a 
dedicated multimeter.
• Simply connect 6 foot extension cable to battery and 

use metal probe to test circuits
• Ideal for checking continuity of diodes, relays, 

and switches 
• Large LCD screen shows voltage readings 
• Color-coded LEDs quickly identify voltage charge:

Red = Low, Green = Good
• Detachable 2" metal test probe
• Easy grip handle
� Lampe d’essai numérique
La lampe témoin numérique Innova 3430 offre une lecture rapide de 
la tension de circuits électriques sans avoir à utiliser un multimètre 
��H��*�������
H
H�P�������������
• ]��������
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métallique pour tester les circuits 
• �������������)H���������������H�
���
�
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commutateurs 
• Grand écran à ACL montrant la mesure de tension 
• <q5�P���
��
���������������
�����)������
��������������������������
��

la charge : Rouge = Faible , Vert = Bonne 
• Sonde d’essai métallique amovible de 2 po 
• Poignée à prise facile 

INO 3420
� Smart Test LightTM

The Innova Smart Test Light™ is designed to safely 
check voltage and/or ground on several electronic 
systems, including wiring, fuses, batteries, cabling, 
sensors, switches, and more.
• Features ergonomic grip design for comfort and 

safety
• Connects using a cigarette lighter/power plug and 

detachable twin alligator clamps
• 6-foot leads provides long reach connection
• Unique transparent handle shows bright LEDs to 

identify connections: 
White = Proper Connection to Source 
Red = Voltage Present 
Green = Ground Present

� Smart Test LightMC

Le Smart Test LightMC Innova est conçu pour tester la tension et/ou la mise 
à la terre de plusieurs systèmes électroniques, y compris le câblage, les 
fusibles, les batteries, les câbles, les capteurs, les commutateurs, etc.
• Prise à conception ergonomique pour le confort et la sécurité 
• Se branche à un allume-cigarette/prise de courant ou avec des pinces 

alligator amovibles doubles 
• Fils de 6 pieds pour une longue portée 
• ;��������������������*����)���<q5�	��������������
�����������

connexions : 
Blanche = Bonne connexion à la source 
Rouge = Tension présente 
Verte = Mise à la masse 
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INO 3410
� Test Light/Circuit Tester
Helps to quickly identify if there is voltage present on 
wiring and circuits
• Ergonomic grip design with 6-foot test leads
• Transparent handle shows bright LEDs to identify 

connections: 
Green = Ground Present 
Red = Voltage Present

� Lampe d’essai/testeur de circuit
3
��P����
������
������������H������
���������
dans le câblage et les circuits
• C���������P�������������*����������
1����� 

de 6 pieds
• Manche transparent avec DEL brillantes pour 


����������������7����� 
Verte = Mise à la masse 
Rouge = Tension présente

USE 59001
� Circuit Tester
For 6 and 12 volt systems. 
1.2 m (48") test lead.
�
 ����;������
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Pour les systèmes 6 et 12 
volts. Câble conducteur de 
1,2 m (48 po).

USE 59002
� Circuit Tester
High and low voltage trouble 
shooter 6 and 12 volt. 1.2 m 
(48") test lead.
�
 ����;������
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�H���������
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voltage 6 et 12 volts. Câble 
conducteur de 1,2 m (48 po).

# Description
USE 59005  Replacement neon light bulb /  

3�������������������
��������������
(No. 1893 – 12 volt light bulb is used in circuit tester USE 59001  
and USE 59002). /
Q���������������^_`j�{�^|�������������
�
�<������������<�
)�����������
circuit USE 59001 et USE 59002).

USE 59003
� Circuit Tester
Heavy-duty model 6, 12 and 24 
volts with 1.2 m (48") rubber 
wire and insulated clip.
�
 ����;������
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Modèle robuste pour les 
systèmes 6, 12 et 24 
volts. Câble conducteur en 
caoutchouc de 1,2 m (48 po) 
avec pince isolée.
# Description
USE 59006  Replacement Bulb / Ampoule de remplacement

USE 59004
� Power/Ground 

Circuit Tester
This circuit tester has both 
red and green LED displays to 
indicate contact with ground 
or power supply. Designed 
for checking power circuits 
and grounds on 6 and 12 volt 
systems. 1.5 m (5') heavy duty 
test leads.
�
 ����;������ �� �������
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indiquer un contact avec une source de courant ou une mise à la terre. Conçu 
�����)H�����������������������������
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volts. Câble conducteur en caoutchouc de 1,5 m (5 pi).

USE 59008
� Cordless Circuit Tester
The combination of solid-state 
electronics and state-of-the-art 
technology provides a computer 
safe, wireless circuit tester 
with high impedance. The LED 
indicator gives a visual signal and the buzzer gives an audible vibration of 
positive voltage for out of sight locations. Operates on positive DC voltage 
between 3 and 28 volt. Batteries 1.5 volt included.
�
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Grâce aux semi-conducteurs électroniques et à une technologie de pointe, 
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L’indicateur à diodes électroluminescentes procure un signal visuel et 
l’avertisseur un signal audible. Fonctionne sur courant continu de 3 à 28 volts. 
Piles de 1,5 volts incluses.

SER 3984
� Low Voltage Circuit Tester
Capable of testing the continuity of 
6, 12 or 24 volts. Includes 
insulated probe for 
access, alligator clip for 
solid grounding and a 12' 
cord for long circuit runs.
�
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circuits à bas 
voltage

Capable de tester la continuité de 6, 12 ou 24 V. Comprend une sonde isolée 
pour l’accès, une pince crocodile pour une mise à la terre solide et un cordon 
de 12 pi pour les circuits de grande longueur.

SER 77-4008
� Circuit Tester Pliers
Dual-probe, computer-safe polarity indicator 
tests low voltage. Flip-out probe can be 
moved out of the way when checking hard-
to-reach connections. Centering V design 
allows penetration of the wire every time. 
Safe for use on 12-volt automotive computer 
circuits. Draws less than 19 mA @ 12 V DC, 
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Range: 6-28 volts.
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Testeur de basse tension sûr pour 
l'ordinateur à double sonde et indicateur de 
polarité. La sonde amovible peut se retourner 
pour faire de la place si les connexions sont 
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Les pinces peuvent être utilisées sur des circuits d’ordinateur automobile de 
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16 ou plus petits. Plage de service : de 6 à 28 V.
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ECF 776-9070
� Low-Voltage Circuit Tester
Quickly tests 6- and 12-volt 
systems. Locates short, ground 
and open circuits. Use with 
power on. Extra-long, 48-in. lead.
� Multimètre de 

tension basse
Permet de tester rapidement des 
systèmes de 6 et 12 volts. Permet de détecter les courts-circuits, les circuits 
de mise à la terre et les circuits ouverts. S’utilise avec l’alimentation activée. 
Câbles extra-longs de 48 po.

ECF 776-9074
� Spark Plug Wire Tester
No shock hazard! Locates bad plug 
wires without piercing the insulation.
� Testeur de câble de 

bougie d’allumage
Pas de risque d’électrocution! 
Permet de localiser les câbles de 
bougie d’allumage défectueux sans 
percer l’isolant.

ECF 776-9071
� Circuit and Spark 

Plug Tester
Quickly tests individual spark 
plug circuits on 6- and 12-volt 
systems. Locates short, ground 
and open circuits. Use with 
power on. Extra-long, 
48-in. lead.
� Multimètre et testeur 

de bougie d’allumage
Permet de tester rapidement les 
circuits des bougies d’allumage sur des systèmes de 
6 et 12 volts. Permet de détecter les courts-circuits, les 
circuits de mise à la terre et les circuits ouverts. S’utilise 
avec l’alimentation activée. Câbles extra-longs de 48 po.

ECF 776-8081
� 6-Piece Noid Light Set
Noid Light Set is used for checking 
electrical impulses from the wiring 
harness to the fuel injectors. Light 
features a see-through design to 
check electrical pulses. Includes GM 
TBI, GM SCPI, GM PFI, Ford TBI, 
Geo TBI and Bosch PFI. Comes in a 
sturdy, blow-molded storage case 
and includes instructions and parts 
diagram. Designed for professional  
auto mechanics and heavy-duty applications.
�
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électrique des injecteurs, 6 pièces
C������
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câbles aux injecteurs de carburant. Les impulsions électriques peuvent être 
)H��H���������P���������������������������
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GM SCPI, GM PFI, Ford TBI, Geo TBI et Bosch PFI. Fourni dans une mallette 

��������������	���������H�������������������������
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et un schéma des pièces. Conçu pour les mécaniciens automobiles 
professionnels et les applications de véhicules lourds.

� Wire Test Leads
Retractable leads are designed for testing 
electrical circuits. Leads pull out and stay at 
desired length and can be rewound into the 
case when not in use. Features insulated alligator 
clips.
� Fils conducteurs pour test
C��������H������	������������J�������������������
�������H�����*�����5����������
H�������������������
P�������������������H���]������)�����1���������
�������	������*���
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utilise pas. Munie de pinces crocodiles isolées.

#
Gauge / 
Calibre

Length / 
Longueur

Lead Colors / 
<������	
��	
;�	

SER 1137 18 ga 30' Red, Black / 
Rouge, noir

SER 1129 18 ga 10' Green ,Red, Black / 
Vert, rouge, noir

SER 1176
� 7-Pc. Retractable Test Lead 

Set with Banana Plugs
Retractable test leads pull out and 
stay at desired length. Just rewind 
when not in use. Can be used with any 
multimeter or other device. Comes 
equipped with standard banana jack 
connectors. Insulated, 18-gauge 
copper wire allows for 10 amp 
(fully unwound) and 6 amp (wound) 
maximum. With 15' leads, you can 
connect in various locations and test from the driver’s seat.
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Rembobiner simplement après utilisation. Peut être utilisé avec tout 
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en cuivre de calibre 18 permet une tension maximale de 10 A (complètement 

H����H�����
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différents endroits et tester depuis un seul lieu.

ECF 776-0017
� Inline Ignition Spark Tester
Quick and easy test helps check the condition 
of the ignition system at each cylinder. With the 
�������������������������������������������
of ignition spark. The tester easily connects 
between the spark plug & spark plug wire.  
Troubleshoot dirty spark plug connections, 
defective points, bad cables or connections, and more.
� Testeur d’étincelles de bobine d’allumage en ligne
�����������
������������������
�����7�)H������1H����
������I���
1���������
au niveau de chaque cylindre. Le moteur étant en marche, l’outil envoie 
l’image inversée d’une étincelle d’allumage. Le testeur établit facilement la 
�����7������������	�����
1������������������
��	��������������
H��������
des connexions sales de bougie d’allumage, des points défectueux, des 
câbles ou des connexions en mauvais état, etc.
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BTE 700-2754
� CAT III Automotive Test Lead Set
Working on Hybrids and EV's or want to? If 
you've acquired a CATIII digital 
multimeter or insulation tester, this 
+����������������������������7	����
while maintaining the required safety 
standards. Safe for testing and 
diagnostic use on Hybrids and EV's 
where CATIII 1000V instruments are 
required.
Each component is CATIII 1000V 
safety category approved. Set includes 6 pieces total, all rated for 10 Amps. 
6�����������������������
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component approved. Set includes two Premium Test Probes, two Large 
Crocodile Clips and two Test Leads with straight banana jacks. This is a great 
compliment to any CATIII digital multimeter or insulation tester. 
�
 ��� �� ;�	 ���		�� ���� =�������	 ���������	 <$����
Compatible avec les véhicules hybrides et électriques. Si vous avez acquis un 
multimètre ou un contrôleur d’isolement numérique CATIII, cet ensemble peut 
��H������)�������7	��H�������I���
1����������������������������������
de sécurité requises. Sans danger pour les essais et les diagnostics sur 
les véhicules hybrides et électriques où les instruments CATIII 1000 V sont 
requis.
Chaque composant est homologué CATIII 1000 V dans la catégorie sécurité. 
Le jeu comprend six pièces au total, toutes de 10 A d’intensité nominale. 
5�������
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avec la plupart des multimètres numériques analyseurs et des contrôleurs 
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sécurité, chaque composant étant homologué. Le jeu comprend deux sondes 
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contrôleur d’isolement numérique CATIII.

BTE 700-2814
� LOADpro Dynamic Test Leads
• 5O3<������
�����������	������������E���

Corrosive Resistance, Shorts to ground 
and Open Circuits.

• Use LOADpro and you'll spend less time 
diagnosing wiring problems. Start doing 
voltage drops now! Diagnose faster and 
earn more $$$. Works with your existing 
DMM.

• Use LOADpro with your DMM and follow 
��������������
�������������
������
faults quicker.

• LOADpro Test Leads feature SteadyPin Probe Tips, which allows the probe 
����������������������qC;�����������������

• LOADpro performs voltage drop test with the push of a button. On a 12 
Volt system, pressing the switch applies a load of approximately .5 Amps 
������������������6����������������
�����	������������
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connections and shorts to ground.

• 5O3<��������Oq;������)�
���
�������
�
�������������
• 2�����
��������������5O3<������+�����)�������
���������$���������$�
• Cable Length: 60" L 
• Banana Connection
� Fils d’essai dynamique LOADpro
• LOADpro est rapide pour trouver les problèmes : très résistants à la 

corrosion, courts-circuits à la terre et circuits ouverts.
• Utilisez LOADpro et vous passerez moins de temps à diagnostiquer les 

problèmes de câblage. Commencez à effectuer des essais de chute de 
tension dès maintenant! Diagnostiquez plus rapidement et gagnez plus 
d’argent. Compatible avec votre multimètre numérique analyseur actuel.

• Utilisez LOADpro avec votre multimètre numérique analyseur et suivez 
notre méthode d’essai : vous trouverez plus rapidement les anomalies de 
câblage.

• 5�������
1�����5O3<������H��������
����������
�����
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qui permet à la sonde de bien reposer sur une broche mâle de module de 
commande du moteur ou de connecteur.

• LOADpro exécute des essais de chute de tension en appuyant sur un simple 
bouton. Sur un système 12 V, en appuyant sur l’interrupteur, vous appliquez 
une charge d’environ 0,5 A dans tout le circuit. Ce simple essai permet de 
����)����������	�I����
�����������
�����"�����7�������������������������
à la terre.

• 5�������
1�����5O3<�����������������H����������_qO����
H�������
rapidement les circuits corrodés!

• En chargeant le circuit, LOADpro effectue un essai de chute de tension « à 
la volée ».

• Longueur de câble : 60 po 
• Fiches banane

SER 77-4023
� Relay Puller Pliers
Removes electrical relays 
on most domestic and 
import vehicles. Offset 
handle and thin tips allow 
easy access to relays in 
������
���������^��������
designed tips are angled 
����������������
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with less chance of damage. Also useful for many heavy-duty and industrial 
applications.
� Pinces extractrices de relais
Permet de déposer les relais électriques sur la plupart des véhicules nord-
américains et d’importation. Le manche formant un angle et les pointes 
����H��������������
1���H
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Les pointes spécialement conçues forment un angle pour aller dans les fentes 
ou les bords des couvercles de relais en permettant au relais de s’escamoter 
de la douille sans pour autant l’endommager. Également utile pour de 
nombreuses applications industrielles service intense.
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INO 3630
� Remote Starter Switch
• Cranks engine from under the hood without the help 

of an assistant
• q������������
�����
������������������
�

comfortably in user’s hand
• Heavy-duty 6-foot oil and grease resistant leads
• Extra large insulated metal clips (easy to use; 

eliminate risk of accidental shock)
• Durable shock resistant ABS plastic housing
� Commutateur de démarreur à distance
• Fait tourner le moteur de sous le capot sans l’aide 

d’un assistant
• Poignée ergonomique convenant confortablement et sécuritairement à la 

main de l’utilisateur
• Fils service intense de 6 pieds résistants à l’huile et à la graisse
• Pinces métalliques isolantes ultragrandes (faciles à utiliser; éliminent le 

risque d’électrocution accidentelle)
• 2���������32^���	����������������

SER 56810
� ISO Relay Test Jumper Kit
]����
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popular size relays. For quick and easy 
test relays simply remove relay to be 
tested, insert jumper and insert relay 
into jumper. 
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ISO
Inclut quatre cavaliers convenant aux 
relais de tailles les plus demandées. 
Pour tester rapidement et simplement 
les relais, déposer le relais à tester, 
insérer le cavalier et insérer le relais 
dans le cavalier.

SER 60610
� ISO Relay Tester
^�������
���������������������������
popular relays on Honda, Nissan, Toyota, 
newer Ford and GM mini micro relays as 
well as International trucks. Simply remove 
relay to be tested, insert correct jumper and 
insert relay into jumper. Makes testing relays 
quick and easy. Includes blow-molded case 
for storage.
� Testeur de relais ISO
L'ensemble comprend quatre cavaliers 
destinés à de nombreux relais populaires pour 
Honda, Nissan et Toyota, les micro cavaliers  
Ford et GM plus récents ainsi que sur les 
camions International.
 Retirer simplement le relais à tester, insérer 
le cavalier et insérer le relais dans le cavalier. Facilite et accélère les tests de 
�������_������)������	����������H��������������

SER 69200 
� Relay Test Jumper Set
For use with relay test jumpers to 
multimeter. Includes banana plug 
to pin probe adapter for use with 
pin probes. Provides access for 
clamp-on amp meter.
� ���
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À utiliser avec des cavaliers pour 
test de relais vers un multimètre. 
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sonde à broches quand la sonde est 
munie de broches. Permet d’utiliser des pinces ampèremétriques.

INO 3370
� Miniature Laser Thermometer
• Very Easy to Use: Just press the button and get the 

surface temperature of just about anything
• Ideal for use in the home and garage 
• Comes with a backlit blue screen for easy reading in 

dark places 
• Measure in both C° or F° 
• Has a Temperature Range of: 

-4°F to 248°F / -20°C to +120°C 
• Accurate to: +/- 4°F - +/- 20°C
� Thermomètre au laser miniature
• 6�I��������P������������������
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pour obtenir la température de surface de pratiquement 
n’importe quoi 

• Parfait pour l’utilisation à la maison ou au garage 
• Écran bleu rétroéclairé pour la lecture facile dans l’obscurité 
• Mesure en degrés C ou F 
• Plage de température : -4 °F à 248 °F/-20 °C à 120 °C 
• Précision : +/- 4 °F à +/- 20 °C 

SER 835
� Stethoscope
Locates the source of engine 
�����*��+�����
�
�������
piston slaps, worn gears, 
faulty valves, water pump 
failure, damaged gaskets and 
defective bearings. Features 
shock resistant handle. Wand 
Length: 18".
� Stéthoscope
Repère rapidement la source 
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les claquements de piston, les 
engrenages usés, les soupapes 
défectueuses, les pannes 
de pompe à eau, les joints 
endommagés et les roulements 
défectueux. Munie d’une poignée résistante aux chocs.  
Longueur de la baguette : 18 po.

BTE 700-2439
� Heavy-Duty Remote Starter Switch
Push-button design allows one person to start and 
crank engine from under the hood. 
Red "ready" light glows when switch 
is connected to a hot circuit. Features 
soft rubber grip and 12-gauge wire. 
High-current clips open extra-wide 
(5/8"). Oil- and grease-resistant.
� Interrupteur de démarreur à 

distance pour courant de forte intensité
La conception à bouton-poussoir permet à une seule personne de démarre et 
de lancer le moteur en étant sous le capot. Un témoin rouge « Prêt » s’allume 
lorsque l’interrupteur est connecté à un circuit sous tension. Présente une 
����H��������������������������������
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courant de forte intensité s’ouvrent très largement (5/8 po). Résistant à l’huile 
et à la graisse.

ECF 776-0022
� Remote Starter Switch
This remote starter switch allows one person to 
start and crank the engine from either side of 
the vehicle. A high current push button switch 
provides long life and reliable operation. Also, 
features high current clips with protective 
boots.  5 ft. leads made of heavy duty oil and 
grease resistant 12 gauge wire. 
� Interrupteur de démarreur à distance
Cet interrupteur de démarreur à distance permet 
à une personne de démarrer le moteur de 
n’importe quel côté du véhicule. Un interrupteur 
P�	��������������������������������������������������
���	��������	����
��H������H���������
�����������������������)��������������������5�������
de 5 pi sont de calibre 12 et sont résistants à l’huile de haute tenue et à la 
graisse. 
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INO 3612
� Compression Tester (4-Pc. Kit)
This entry-level compression tester kit provides 
the basics needed for testing compression on your 
cars, trucks, motorcycles, ATVs, snowmobiles and 
watercraft.
• Large, easy-to-read 2-1/2" dial face with 

dual-calibrated and color-coded scales
• 15" high pressure rubber hose with 14 mm and 

18 mm adapters
• Side-release valve allows repeated tests without 

disconnecting the hose
• Heavy-duty Bourdon tube meter movement 
• A 12 mm and 14 mm adapters are included 
• ���+�
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� Trousse de compressiomètre à

4 morceaux 
Cette trousse de compressiomètre d’entrée de gamme répond aux besoins 
élémentaires pour tester la compression de votre voiture, camion, motocycle, 
VTT, motoneige ou motomarine.
• Grand cadran de 2 1/2 po facile à lire à calibration double et échelles à code 

de couleurs 
• 2�������7	�����������������
��!,�����)����
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• Valve à décharge latérale permettant des tests répétés sans déconnecter 

�����7	��
• Mécanisme à tube de Bourdon service intense 
• Des raccords de 12 mm et 14 mm sont inclus. 
• Raccord à déconnexion rapide facilitant l’installation 

INO 3614
� Compression Tester Plus (6-Pc. Kit)
The Compression Tester Plus (6-piece kit) is designed 
with a stainless-steel hose for ultimate reliability and 
longevity.
• Large, easy-to-read 2-1/2" dial face with dual-

calibrated and color-coded scales 
• 15" high pressure hose with stainless steel casing, 

and 14 mm and 18 mm adapters 
• Side-release valve allows repeated tests without 

disconnecting the hose 
• Includes direct shaft attachment for quick testing 
• !8������
�!(�����
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ATVs, snowmobiles and watercraft 
� Trousse de Compression Tester Plus à 6 

morceaux
Le compressiomètre Plus (ensemble de 6 pièces) comprend un tuyau en 
�������7�
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• Grand cadran de 2 1/2 po facile à lire à calibration double et échelles à code 

de couleurs 
• 2�������7	�����������������
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adaptateurs de 14 et de 18 mm 
• Valve à décharge latérale permettant des tests répétés sans déconnecter le 

��7	���
• Comprend un accessoire de connexion à arbre direct pour les essais 

rapides 
• Adaptateurs de 10 et de 12 mm pour la plupart des motos, des VTT, des 

motoneiges et des motos marines 

INO 3613
�� OHC Compression TesterTM 

(Five-Piece Kit)
The OHC Compression Tester™ included 
an 8-inch long reach adaptor, making it 
the perfect compression tester for SOHC 
and DOHC engines.
• Large, easy-to-read 2-1/2" dial  

face with dual-calibrated and  
color-coded scales

• 15" high-pressure rubber hose with  
14 mm and 18 mm adapters

• Side-release valve allows repeated 
tests without disconnecting the hose

• Heavy-duty bourdon tube meter 
movement

• 12 mm and 14 mm adapters are also 
included for broader applications such 
as motorcycles, ATVs, snowmobiles 
and watercraft

• ���+�
����������������������������������
• Eight-inch, 14/18 mm long-reach adapter can be used with any 

compression tester
• Makes it possible to safely and easily access recessed spark plug holes 

�������������������������������)�����������
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including SOHC (single overhead camshaft) and DOHC (dual overhead 
camshaft) applications

� OHC Compression TesterMC (jeu de cinq pièces)
Le Compression TesterMC pour arbre à cames en tête comprend un raccord 
longue portée de 8 po, ce qui fait que ce compressiomètre pour moteurs à 
arbre à cames en tête simple et double arbre à cames en tête est parfait.
• Cadran large facile à lire 2 1/2 po avec double échelle étalonnée  

et chromocodée
• Flexible caoutchouc haute pression 15 po avec raccords 14 mm et 18 mm
• Le détendeur de pression latéral permet des tests répétés sans avoir à 


H	�������������7	��
• Manomètre à tube Bourdon très robuste
• Des raccords 12 mm et 14 mm sont également fournis pour des 

applications plus larges, par exemple les motocycles, VTT, motoneiges et 
bateaux à moteur

• Raccord rapide pour une pose facile
• Le raccord longue portée de 8 po et de 14/18 mm de longueur peut être 

utilisé avec n’importe quel compressiomètre.
• Donne la possibilité d’accéder facilement et sans danger aux trous de 

bougie encastrés pour effectuer des tests de compression sur les véhicules 
������
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de simple arbre à cames en tête et de double arbre à cames en tête

INO 3615
� OHC Compression Tester PlusTM 

(7-Pc. Kit)
The OHC Compression Tester Plus™ (7-piece 
kit) includes everything you need to quickly test 
��������������
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trucks, motorcycles, ATVs, watercraft, and even 
outdoor power equipment.
• Large, easy-to-read 2-1/2" dial face with dual-

calibrated and color-coded scales 
• 15" high pressure hose with stainless steel 

casing, and 14 mm and 18 mm adapters 
• Side-release valve allows repeated tests 

without disconnecting the hose 
• Includes direct shaft attachment for  

quick testing
• 10 mm and 12 mm adapters included
• 8-inch 14/18 mm long reach adapter that can be used with any 

compression tester
• Makes it possible to safely and easily access recessed spark plug holes 

�������������������������������)�����������
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including SOHC (single overhead camshaft) and DOHC (dual overhead 
camshaft) applications

� Trousse OHC Compression Tester PlusMC à 7 morceaux
Le Compression Tester PLusMC pour arbre à cames en tête (ensemble de 
7 pièces) comprend tout ce qui est nécessaire pour tester rapidement la 
compression sur des voitures, camions, motocycles, VTT, motomarines de 
�1�������*������������������������������������H����H�����*���
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• Grand cadran de 2 1/2 po facile à lire à calibration double et échelles à code 

de couleurs 
• Flexible haute pression de 15 po à gaine en acier inoxydable avec 

adaptateurs de 14 et de 18 mm 
• Valve à décharge latérale permettant des tests répétés sans déconnecter le 

��7	���
• Comprend un accessoire de connexion à arbre direct pour les essais 

rapides 
• Raccords de 10 mm et 12 mm inclus.
• Le raccord longue portée de 8 po et de 14/18 de longueur peut être utilisé 

avec n’importe quel compressiomètre.
• 
• �������
1���H
��������������������H����H�P�
����������
��	������
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cames en tête) et DOHC (double arbre à cames en tête) 



DIAGNOSTICS

INO 3640
� Fuel Injection Pressure Tester
• Large, easy-to-read 2-1/2" dial face with 0 to 

100 PSI scale 
• <���	���!B$�������������
�	��������������
�

6-foot bleed-off hose
• Includes Ford, GM and Chrysler test adapters 

and a “Tee” adapter for import vehicles 
• Helps identify and diagnose low fuel pressure, 

a faulty fuel pressure regulator, leaking 
��������������������+����
"���������
������������

� Testeur de pression d’injection  
de carburant

• Grand cadran de 2 1/2 po facile à lire avec 
échelle de 0 à 100 PSI 

• Tuyau robuste de 16 po avec raccords en laiton 
et tuyau de purge de 6 pi.

• Comprend les adaptateurs d’essai Ford, GM et Chrysler et un adaptateur en 
T pour les véhicules importés 

• Aide à déceler et à diagnostiquer la faible pression de carburant, un 
régulateur de pression de carburant défectueux, une fuite à un injecteur, des 
������
�����	���������
����������P����	�������	����H�

INO 3620
� Vacuum/Carburetor Fuel Pressure Tester
• Helps to identify and diagnose system vacuum leaks 

and problems in the engine, and the various vacuum-
operated motors and accessories

• Accurately checks system fuel pressure on vehicles 
that are equipped with carburetors

• Large, easy-to-read 3-1/2" dial face with dual-
calibrated and color-coded scales 

• (#$���������������		����������������)������������
adapter, tapered adapter and “Tee” connector 

• Heavy-duty Bourdon tube meter movement 
� Testeur de dépression/pression de carburant 

de carburateur
• Aide à déceler et à diagnostiquer les fuites et les troubles de dépression 

dans le moteur et les divers moteurs et accessoires actionnés par 
dépression

• _������)H����������H����
�������������
�����	������
��������)H�������
équipés de carburateurs

• Grand cadran de 3 1/2 po facile à lire à calibration double et échelles à code 
de couleurs 

• 2�������7	���
��(#�����H�������P��1������)�������
���������
��������
�
universel, un adaptateur conique et un connecteur en T 

• Mécanisme à tube de Bourdon service intense 

INO 3618
�� Compression Tester Adapters
Includes: 10 mm, 12 mm and 14 mm adapters.
� Raccords de compressiomètre
Comprend : des raccords 10 mm,  
12 mm et 14 mm.

INO 3619
� Compression Tester Extension (OHC)
• 8-inch 14/18 mm long reach adapter that can be used 

with any compression tester
• Makes it possible to safely and easily access recessed 

spark plug holes to perform compression tests on 
)�����������
�������������������������
���^OEC�
(single overhead camshaft) and DOHC (dual overhead 
camshaft) applications

� Rallonge de compressiomètre (OHC)
• Le raccord longue portée de 8 po et de 14/18 

de longueur peut être utilisé avec n’importe quel 
compressiomètre.

• Permet d’accéder facilement et en sécurité à des 
�������
��	������
�������
1���I������������
���������
�������������
����
���)H���������7�������
1���I��
����������������������������^OEC�
(simple arbre à cames en tête) et DOHC (double arbre à cames en tête)

INO 3694
�� Ford Adapters
Replacement Ford Adapters for the 
Innova 3640 Fuel Injection Pressure 
Tester
• Pack of 4
� Raccords Ford
Raccords de rechange Ford pour le 
contrôleur de pression d’injection de 
carburant Innova 3640
• Lot de 4

SER CLT-2
� Cylinder Leak 

Down Tester
Designed to measure 
the ability of an engine 
cylinder to hold compressed 
air using shop air pressure. 
Supplements compression 
tester and pinpoints bad 
valves, worn rings, cracked 
cylinder walls, and blown 
head gaskets. Furnished 
with rubber boots to protect gauges and includes precision regulator with 
combination adapters (sizes M14 and M18). Includes 26" hose assembly and 
2-1/4" special gauge with multi-color band for measuring low, moderate and 
high leakage. Features scale range up to 100%. Second gauge has dual scale 
with ranges up to 100 PSI and up to 7 bar, allowing technician to monitor 
input airline pressure.
� ��	����
��
=���;������
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�>������
Conçu pour mesurer la capacité d’un cylindre de moteur à maintenir l’air 
comprimé en utilisant l’air du compresseur de l’atelier. Complémente le 
compressiomètre et localise les soupapes défectueuses, les segments usés, 
����������
������
��������H����������������
�����������	��H���_������)���
des gaines caoutchoutées pour protéger les jauges et inclut un régulateur 
de précision avec des raccords combinés (tailles M14 et M18). Inclut un 
�����	�����������7	���
��(B�������������������H�����
��(�!"#�����)�������
bande multicolore pour mesurer les petites fuites, les fuites modérées et les 
grosses. Présente une plage de lecture jusqu’à 100 %. Une seconde jauge 
présente une double échelle mesurant jusqu’à 100 psi et 7 bars, permettant 
ainsi au technicien de contrôler la pression d’arrivée dans le conduit d’air.



DIAGNOSTIC

OTC 6673
� Universal Belt Tensioning Gauge
Belt tension gauges are used to properly check 
drive belt tension on drive belts to ensure maximum 
belt and bearing life. Scale reads 30-180 inch lbs.
� Jauge de tension de la 

courroie universel
Les jauges de tension de la courroie sont utilisés 
�����)H�����
����J����������H������������
���
���������
1����������������������������
��H��
��
vie maximale pour les courroies et les roulements. 
Échelle de 30 à 180 lb.

OTC 5613
�� Vacuum/Pressure Gauge Kit
The 5613 is ideal for testing vacuum lines and 
components. Accurately tests low-pressure 
fuel systems. Quickly diagnose internal engine 
problems such as bad rings, valves and 
leaking head gaskets. Kit comes complete 
with adapter for most applications. Pin point 
���
������
����	�����������������+�
������
�������	
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����;�	�
• Large 3-1/2" gauge features a chrome bezel 

and rugged protective outer boot
• Dual-purpose gauge reads vacuum  

and pressure
• Dual-scale gauge reads 0-30 in. Hg vac 

and 0-70 cm Hg, also reads 0-15 psi and 
0-100 kPa.

�� ]���	����
=�������������������
Le 5613 est idéal pour tester les tuyauteries à 
dépression et leurs composants. Teste avec 
précision les circuits d’alimentation basse pression. Diagnostique rapidement 
les problèmes internes de moteur, par exemple les bagues et soupapes 
endommagées et les joints de culasse qui fuient. L'ensemble est complet 
et comprend des raccords pour la plupart des applications. Détecte les 
���	�I����
�������P�
�������������7��������������������������H���
Caractéristiques et avantages :
• Le grand manomètre de 3 1/2 po comprend un cadran en chrome et une 

housse de protection solide
• Le manomètre à double usage lit le vide et la pression
• Le manomètre à deux échelles lit le vide de 0 à 30 pouces de mercure et  

de 0 à 70 cm de mercure, et lit également la pression de 0 à 15 psi et de  
0 à 100 kPa.

OTC 5610
� Transmission/Engine Oil 

Pressure Kit
The 5610 professional kit can 
be used for domestic and 
import applications. High- and 
low-pressure gauges make this 
kit useful for both transmission 
and engine work. Kit comes 
complete with adapter for most 
applications. Designed to be 
used for both static and on-
road testing.
�������	 ��� ����;�	�
• Large 3-1/2" gauges feature 

a chrome bezel and rugged 
protective outer boot

• High-pressure gauge reads 
0-400 psi and 0-2800 kPa

• Low-pressure gauge reads 
0-100 psi and 0-700 kPa

• Both gauges include rear hook to allow gauge to be hung conveniently out 
of the way

• Gauges and hose assembly incorporate quick couplers for easy disconnect
• Kit includes 13 adapters and a detailed instruction manual
• Blow-molded, hard case with removable lid
� ]���	���� �� ��	� �� ���		��� ������� ����	��		����������
Cet ensemble professionnel 5610 peut être utilisé pour des applications 
sur des véhicules nord-américains et d’importation. Les manomètres 
haute et basse pression rendent cet ensemble utile pour les travaux sur les 
transmissions et sur les moteurs. L'ensemble est complet et comprend des 
raccords pour la plupart des applications. Conçue pour être utilisée aussi bien 
pour les tests en atelier que pour les tests sur la route.
Caractéristiques et avantages :
• Les grands manomètres de 3 1/2 po comprennent un cadran en chrome et 

une housse de protection solide
• Le manomètre haute pression lit les pressions sur deux échelles, de 

0 à 400 psi et de 0 à 2 800 kPa
• Le manomètre basse pression lit les pressions sur deux échelles, de 

0 à 100 psi et de 0 à 700 kPa
• Les deux manomètres sont munis d’un crochet arrière pour pouvoir les 

suspendre de façon pratique pour qu’ils n’encombrent pas
• 5��������	�������������������7	���������������
����������������
���

pour les débrancher facilement
• L'ensemble comprend 13 raccords et un manuel d’instructions détaillées
• ;����������
������H����������������)������)���������)	��
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OTC 5605
�� Deluxe Compression 

Tester Kit
Complete with standard and 
specialty adapters, this deluxe 
kit offers a complete package for 
compression testing on gasoline 
engines. Kit includes the deep well 
connector used on recessed plug 
well-style heads and the new ford 
Triton engine adapter using  
16 mm thread plugs.
Functions and Features:
• Corrosion-resistant nickel plated 

����
• 3
����������+����	����������
�

tapered seat plugs
• q7���������(,$���7������������

assembly with quick coupler, 
allows easy viewing out of 
cluttered engine compartment

• 2-1/2" gauge features chrome bezel and rugged protective outer boot
• Dual scale gauge reads 0-300 psi and 0-2100 kPa
• 8" deep well 14 mm connector
• ,$���7�_��
�6�����!B����
�����
• !($���7�!#��������
��
������
• !($���7�!#��������������
• 10 mm, 12 mm, and 18 mm thread adapters
• Rugged blow-molded hard case with removable lid
• Repair parts kit
�� Ensemble compressiomètre haut de gamme
Cet ensemble haut de gamme comprenant des raccords standard et spéciaux 
offre un ensemble complet d’outils pour tester la compression des moteurs à 
essence. L’ensemble comprend le raccord à puits profond pour les têtes de 
bougies encastrées de type puits et pour le nouveau raccord pour moteur de 
_��
�6�������������
���	����������H���
��!B����
Fonctions et caractéristiques :
• Fini nickelé résistant à la corrosion
• Les raccords sont bien adaptés pour les bougies à siège conique ou plat
• 51�����	����
�������
��������������)�����������7	��������������
�� 

25 po à raccord rapide permet d’opérer facilement dans les compartiments 
moteur encombrés

• L’indicateur de compression de 2 1/2 po comprend un cadran en chrome et 
une housse de protection solide

• L’indicateur lit les pressions sur deux échelles, de 0 à 300 psi et de  
0 à 2 100 kPa

• Raccord 14 mm de type puits profond de 8 po de longueur
• \�����
���7	���!B���������_��
�6�����
��,����
����������
• Flexible 12 po de portée standard 14 mm
• Flexible 12 po de longue portée 14 mm
• \�����
������H��!8�����!(�������!&���
• ;����������
����	���������H����������������)������)���������)	��
• Jeu de pièces de rechange

OTC 5604
� Motorcycle Compression 

Tester Kit
<�����
�����������������������
motorcycle and small engines, 
this kit features a specially-
designed compression gauge 
and hose assembly, plus three 
different size hose adapters. 
Compression tester and hose 
lengths are designed for optimal 
viewing along side engine. 
Covers most popular motorcycle 
and small engine plug sizes.
Functions and Features:
• Corrosion-resistant nickel 

�����
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• !8$���7�����������������	���

with quick coupler
• 2-1/2" gauge features chrome 

bezel and rugged protective outer boot
• Dual scale gauge reads 0-300 psi and 0-2100 kPa
• !($���7������N�!#��������
��
"�������������7��������������������������

applications)
• !($���7������N�!(��������
��
������
• !($���7������N�!8��������
��
������
• Rugged blow-molded hard case with removable lid
• Repair parts kit
� Ensemble compressiomètre pour moto
^�H��*����������J��������������������������������������������������
ensemble comprend un ensemble indicateur de compression avec tuyau 
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une vue optimale le long des côtés du moteur. Couvre la plupart des motos et 
des tailles de bouchon des petits moteurs.
Fonctions et caractéristiques :
• Fini nickelé résistant à la corrosion
• q����	����
�������
��������������)�����������7	���
��!8�������

raccord rapide
• L’indicateur de compression de 2 1/2 po comprend un cadran en chrome et 

une housse de protection solide
• L’indicateur lit les pressions sur deux échelles, de 0 à 300 psi et de 

0 à 2 100 kPa
• 6�������7	���!(���������H������
��
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pour prendre en charge les applications deux cylindres en V)
• 6�������7	���!(���������H������
��
�
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• 6�������7	���!(���������H������
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• ;����������
����	���������H����������������)������)���������)	��
• Jeu de pièces de rechange
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OTC 5609
�� Cylinder Leakage Tester Kit
Quickly diagnose internal engine problems such as bad rings, valves, 
and leaking head gaskets. Kit comes complete with adapters for most 
applications.
�������	
���
����;�	�
• Dual 2-1/2" gauges feature chrome bezel 

and rugged protective outer boot
• Scales read 0-100 psi and 0-700 kPa
• Pressure-regulated manifold includes  

quick couplers
• 5������7�(#$�!#����������!8����� 

12 mm and 18 mm thread adapters.
• Blow-molded, hard case with removable lid
• Detailed instruction chart
�� ]���	����
��
���������
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au cylindre
Diagnostique rapidement les problèmes 
internes de moteur, par exemple les bagues 
et soupapes endommagées et les joints de 
culasse qui fuient. L'ensemble est complet et 
comprend des raccords pour la plupart des 
applications.
Caractéristiques et avantages :
• Le double manomètre de 2 1/2 po comprend un cadran en chrome et une 

housse de protection solide
• Double échelle, de 0 à 100 psi et de 0 à 700 kPa
• Le manomètre régulateur de pression est fourni avec des coupleurs rapides
• 6�������7	���(#����
��!#����
������H���\�����
������H��!8�����!(����

et 18 mm.
• ;����������
������H����������������)������)���������)	��
• Tableau d’instructions détaillées

OTC 5607
�� Compression Tester 

Ford Adapter
Use with OTC compression 
testers (or other compression 
testers with a 14 mm thread) 
to access hard-to-reach spark 
plug holes.
�������	
���
����;�	�
• Works on 2004-2007 Ford 4.6 and 5.4L, 3 valve TritonTM V-8 engines
• Easy-to-turn feature makes starting thread fast
• Triton is a registered trademark of the Ford Motor Co.
�� Raccord de compressiomètre pour Ford 
À utiliser avec les compressiomètres OTC (ou avec d’autres 
����������I�����P���������!#�������������H
�����7�������
��	�����
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Caractéristiques et avantages :
• Bien adapté pour les 4,6 l et 5,4 l Ford 2004-2007, les moteurs V-8 TritonMC 

3 soupapes
• 5������������������P��������� ����H�I������)��������������������
• Triton est une marque déposée de Ford Motor Co.

OTC 5606
� Compression Tester Kit
Designed for complete compression 
testing on gasoline engines, including 
domestic, imports, motorcycles, 
marine, and small engines. Unique 
problem-solving features for today’s 
limited space engine compartments.
�������	 ��� ����;�	�
• Corrosion-resistant nickel 
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tapered seat plugs
• Professional-quality gauge with zero 

adjust feature
• q7���������(,$���7������������

assembly with quick coupler, allows 
easy viewing out of cluttered engine 
compartment

• 2-1/2" gauge features chrome bezel 
and rugged protective outer boot

• <�������������������
��8�%88������
�8�(!88�+���!($���7�!#����
standard reach

• !($���7�!#����������������!8����!(�������
�!&���������
��
�������
• Rugged, blow-molded hard case with removable lid
• Repair parts kit
• Available in December/January
� Ensemble de compressiomètre
Conçu pour les test complets de compression sur les moteurs à essence, 
y compris les moteurs de véhicules nord-américains ou importés, de 
motocycles, marins et les petits moteurs. Fonction unique de résolution de 
problèmes pour les compartiments moteur d’aujourd’hui où les espaces libres 
sont rares.
Caractéristiques et avantages :
• Fini nickelé résistant à la corrosion
• Les raccords sont bien adaptés pour les bougies à siège conique ou plat
• Indicateur de compression de qualité professionnelle avec fonction de 

calage à zéro
• 51�����	����
�������
��������������)�����������7	��������������
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25 po à raccord rapide permet d’opérer facilement dans les compartiments 
moteur encombrés

• L’indicateur de compression de 2 1/2 po comprend un cadran en chrome et 
une housse de protection solide

• L’indicateur lit les pressions sur deux échelles, de 0 à 300 psi et de 
0 à 2 100 kPa. Flexible 12 po de portée standard de 14 mm

• _��7	���!(����
�������������H��!#����\�����
������H��!8�����!(����
et 18 mm

• ;����������
����	���������H����������������)������)���������)	��
• Jeu de pièces de rechange
• Disponible en décembre/janvier

OTC 5608 
� Compression Tester 

Ford 12 mm Adapter
Use with OTC compression testers 
to access hard-to-reach spark plug 
holes.
• Works on 2008 and newer Ford 4.6, 5.4 and 6.8L 3-valve engines with 12 

mm spark plugs
• Easy-to-turn feature makes starting thread fast 
� Raccord 12 mm de compressiomètre pour Ford 
À utiliser avec les compressiomètres OTC pour accéder aux trous de bougie 

�������P������
���
• Bien adapté pour les nouveaux modèles 2008 et plus récents des moteurs 

Ford 4,6 l, 5,4 l et 6,8 l 3 soupapes avec bougies 12 mm
• 5������������������P��������� ����H�I������)���������������������
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BOS 1699500000
� HPT 500
• High pressure leak tester
• ���������
�������
��!�	������
• Remote control key fob
• AC Power cable (120V)
• Fill port hex hey
• Wand / Tip adapter
Features:
• Produce leak detection "smoke" 

at higher pressure than standard 
machines (up to 20psi) for higher 
pressure systems

• E����������������������������������
smoke up to 5 times faster

• ]
����������
������+�����7������
after-treatment systems

• Test entire system, from intake to 
exhaust, in one 15 minute test

• High-pressure and large volume systems found in heavy-duty truck and 
turbocharged passenger vehicles

� HPT 500
• Machine d’essai d’étanchéité haute pression
• Fluide producteur de vapeur (1 bidon)
• Entrée sans clé à distance
• Câble d’alimentation CA (120 V)
• C�H���7�������������������
������������
• Raccord de lance/buse
Caractéristiques :
• Produit une « fumée » de détection de fuite à une pression plus élevée que 

les machines standard (jusqu’à 20 psi) pour les systèmes à plus haute 
pression

• Le débit plus rapide remplit le système de fumée jusqu’à cinq fois plus 
rapidement

• Idéal pour rechercher des fuites dans les systèmes de post-traitement des 
gaz d’échappement

• Testez le système entier, de l’admission à l’échappement, en un seul test 
de 15 minutes

• Systèmes à haute pression et gros volume qui équipent les camions gros 
tonnage et les véhicules de tourisme à turbocompresseur

OTC 4278
� Hydraulic Flow 

Meter, 100 gpm 
The OTC 4278 provides 
unparalleled accuracy in testing hydraulic 
����������������(�,����!88���������
industrial and agricultural machinery.  
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that dampen vibration and precisely 
manufactured components, it can measure 
��������������������!¡�����
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value. Due to its inner pass system, which 
includes extra burst discs, overpressure 
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and the components can accommodate 
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direction.
Features:
• Tests hydraulic oil circuits on your machinery with high accuracy
• Protected by a durable steel case
• ;�����������������(�,����!88����
• Flow Accuracy to +/- 1% of indicated value
• Pressure accuracy of +/- 1.6% of full scale
• Pressure range up to 6,000 psi
• Temperatures up to 250 deg F
• ^���
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the event of an overpressure condition 
• 3������
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on the high side of valve
• Port is 1-5/16” -12UN #16 SAE ORB
• Requires 1 9V battery (included)
� Débitmètre hydraulique, 100 gal/min 
L’OTC 4278 offre une précision hors pair pour le test des circuits 
hydrauliques d’un débit de 2,5 à 100 gal/min équipant les machines 
industrielles et agricoles. Grâce à ses jauges à dilatation de liquide qui 
amortissent les vibrations et des composants fabriqués avec précision, 
il peut mesurer le débit avec précision et une erreur inférieure à 1 %. En 
raison de son système de dérivation intérieur qui comprend des disques de 
�H����H������H�����������������
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débits bidirectionnels en lisant le débit dans une seul direction.
Caractéristiques :
• Permet de tester avec une grande précision les circuits d’huile hydraulique 

de vos machines
• Protégé par une mallette robuste en acier
• Mesure les débits de 2,5 à 100 gal/min
• Précision du débit avec une erreur inférieure à ± 1 %
• Précision de la pression à ± 1,6 % à pleine échelle
• Plage de pressions jusqu’à 6 000 psi
• Températures jusqu’à 250 °F
• Le système de protection standard par disques de sécurité empêche le 
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• Traite les débits bidirectionnels, lit le débit dans les deux directions, 

pression côté haut de soupape
• 51����������
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16.
• Nécessite une (1) pile 9 V (fournie)
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BOS 1699500001

� HPK 200 Accessory Kit for HD and Medium Duty Applications
• Cooling system adapter
• SmokeMeister wands
• Exhaust stack retention hoop
• Power intake adapter 3.9" (2 included)
• Accessory storage case
• Halogen inspection light
• ���������
�������

• Ball-end hex point L key
• Oxygen sensor port adapter
• Temperature sensor port adapter
• Pressure sensor port adapter
• Block off coupler
• Detachable 12V DC power cable
• Quick start guide
� Ensemble d’accessoires HPK 200 pour véhicules de gros ou 

moyen tonnage
• Raccord de système de refroidissement
• Lances SmokeMeister
• Arceau de rétention de tuyau d’échappement direct
• Raccord d’admission 3,9 po (deux inclus)
• Mallette de rangement des accessoires
• Voyant d’inspection à halogène
• Fluide producteur de vapeur
• Clé boule en L à pointe hexagonale
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• Coupleur de blocage
• Câble d’alimentation amovible 12 VCC
• Guide rapide de démarrage

BOS 1699200240
� HDS 250
Heavy-duty scan tool for Class 
4 - 8 vehicles. Read, diagnose 
and clear HD standard trouble 
codes. A brilliant color display 
shows code descriptions and 
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MIDS/PIDS and can record 
and playback data streams. 
Quick Test pulls Global OBD 
II codes for data analysis 
and diagnosis. Meets SAE 
standards for HD J1587 / 
J1708 and J1939 CAN and 
includes engine, transmission 
and ABS coverage. 
Works on 12V and 24V systems to cover most medium- and heavy-duty 
vehicles in North America. Internet updateable for new and expanded vehicle 
coverage. Ideal as a shop's second tool or as a portable, on-truck diagnostic 
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cables.
• Read and clear HD standard trouble codes
• Display code descriptions
• Display and graph live data
• Record and playback data streams
• Brilliant color display
• Rugged enclosure for durability
• Class 4-8 truck coverage featuring “Automatic Protocol Search”
• HD J1587 / J1708 and J1939 CAN, engine, transmission, ABS, and more 

coverage
• Global OBDII Quick Test
• Works on 24V Systems
• English, Spanish, and French on-screen text
• Updateable via Internet
• Demo mode for training
� HDS 250
Analyseur-contrôleur robuste pour les véhicules de la Classe 4 à la Classe 
8. Lisez, diagnostiquez et effacez les codes de panne standard HD. Un écran 
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données. Un test rapide permet d’extraire les codes OBD-II au niveau mondial 
pour l’analyse des données et le diagnostique. Répond aux normes SAE pour 
HD J1587/J1708 et CAN J1939 et couvre le moteur, la transmission et l’ABS.
Compatible avec les systèmes 12 V et 24 V et couvre la plupart des camions 
de poids moyen et des véhicules utilitaires lourds d’Amérique du Nord. 
Mises à jour par Internet pour la couverture des nouveaux véhicules et des 
extensions de gamme. Idéal en tant que second outil d’atelier ou portatif ou 
en tant qu’outil de diagnostic embarqué sur camion pour les réparations sur 
place. Inclut des câbles J1962 à 16 broches, Deutsch à 9 broches et Deutsch 
à 6 broches.
• Lisez et effacez les codes de panne standard HD
• 3�����>�����
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• Écran couleur lumineux
• 2��������	��������������
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• Couverture des camions de la Classe 4 à la Classe 8 présentant une « 

recherche de protocole automatique »
• Couverture HD J1587/J1708 et CAN J1939, moteur, transmission, ABS, 

etc.
• Test rapide OBD-II au niveau mondial
• Compatible avec les systèmes 24 V
• Texte à l’écran en anglais, espagnol et français
• Mises à jour par Internet
• Mode démonstration pour la formation
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BOS 1699200244
� BAT 135 Battery Tester With 

Integrated Printer
The BAT 135 battery tester with integrated 
printer tests 6V and 12V batteries from 40 - 2,000 
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start/stop EFB and Commercial SLI batteries using 
a micro-load test for proven, accurate results. It 
will also test 12V and 24V charging systems with 
a diode/ripple test. The integrated printer captures 
test results for customer records, presenting state 
of health and state of charge percentage. Test 
clamps are detachable for service or replacement.
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135 avec imprimante intégrée
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avec imprimante intégrée permet de tester les batteries 6 V et 12 V de 40 à 2 
888�3<_���������������	��������P��	���
��)��������H��H��
1H������������P�
���������P�H������������H��H���������	���
�����H������������*�
����������������
à électrolyte liquide amélioré et les batteries commerciales démarrage-
éclairage-allumage (SLI), à l’aide d’un test de micro charge donnant des 
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de 12 V et 24 V à l’aide d’un test par diode/ondulation. L’imprimante intégrée 
permet d’imprimer les résultats des tests pour le dossier client en présentant 
le bilan de santé et de charge sous forme de pourcentages. Les pinces de test 
sont amovibles pour leur réparation ou leur remplacement.

BTC BSTQST300
� Quick Service Tool for Electronic Park 

Brakes, Oil Light Reset, and Battery 
Management

• Provides coverage for Electronic Parking Brake 
service on Audi, BMW, GM, Ford, Jaguar, Land 
Rover, Nissan, Volkswagen, and Volvo to allow 
the rear calipers to be relaxed for changing the 
brake pads along with code reading and clearing.

• Provides coverage for Active Battery 
Management System on Audi, BMW, GM, Ford, 
Mini, Nissan, Volkswagen, and Volvo to allow 
the installation of a new battery to be completed 
correctly with a system relearn along with code 
reading and clearing.

• Provides OBDII and Manual Service Light Reset 
processes for most Makes.

• Allows for both Time and Distances reset on Audi and Volkswagen vehicles 
following service.

• No batteries required as the tool gets its power form the vehicle
• Includes 1 year free Tool Software and 1 year warranty
� Outil d’entretien rapide pour les freins de stationnement 

électroniques, la réinitialisation du témoin d’huile et la gestion 
de la batterie

• Couvre l’entretien des freins de stationnement électroniques sur les Audi, 
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de permettre aux étriers arrière d’être relâchés pour le changement des 
plaquettes de frein ainsi que la lecture et l’effacement des codes.

• Couvre le système de gestion de batterie active sur les Audi, BMW, GM, 
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bien la pose complète d’une batterie neuve ainsi que le réapprentissage du 
système, la lecture et l’effacement des codes.

• Fournit les processus de réinitialisation d’OBD-II et de témoin d’entretien 
manuel pour la plupart des marques.

• Permet de réinitialiser l’échéance entretien (à la fois la date et le 
kilométrage) après un entretien sur un véhicule Audi ou Volkswagen.

• Aucune batterie n’est nécessaire, car l’outil est alimenté par le véhicule.
• Inclut un outil logiciel gratuit pendant un an et une garantie d’un an.

RBN TIF3880X
� Video Scope
• Micro camera transmits images and video

to the removable wireless 
camera to allow viewing of 
hard-to-reach areas.

• Large 3.5-inch high-resolution 
color screen for
optimal viewing.

• Detachable 36-inch camera 
snake with position hold shaft.

• Images and video are recorded 
on the included SD card and 
can be viewed on the camera 
display or transferred to a computer.

• Easy-to-change camera allows for use with various
camera sizes and lengths.

• Magnetic display mount allows for hands-free viewing.
• Camera head includes four built-in adjustable LEDs for optimal viewing from 

light to dark areas.
• IP67-rated camera for complete protection from dust and standard 

automotive chemicals.
• Unit is powered by removable power pack with four rechargeable AA 

batteries (batteries and charger included).
� Vidéoscope
• Une micro caméra transmet des images et de la vidéo vers la caméra sans 
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• Écran couleur haute résolution de 3,5 po pour un visionnement optimal.
• Caméra serpent amovible de 36 po avec manche de maintien en position.
• 5���������������)
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et peuvent être visionnées sur l’écran de la caméra ou transférées vers un 
ordinateur.

• Caméra facile à changer permettant l’utilisation de caméras de tailles et de 
longueurs différentes.

• Écran aimanté permettant un visionnement les mains libres.
• La tête de la caméra comprend quatre DEL réglables intégrées pour un 

visionnement optimal dans les endroits éclairés ou obscurs.
• Caméra homologuée IP67 pour une protection complète contre la poussière 

et les produits chimiques automobiles standard.
• L’appareil est alimenté par un bloc d’alimentation comprenant quatre piles 

AA rechargeables (piles et chargeur inclus).

ECF 776-1097
� Videoscope with LCD
���
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����������������������
normally hidden from sight. The multi-purpose 
camera is an economical solution to inspect machinery, 
facilities and infrastructure in the safest, quickest and most 
cost-effective manner.
• 9 in. probe
• AV out
• Includes magnet, hook and mirror
• 320 x 240 Pixels image resolution
• 2.4" Monitor size
�
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vue. La caméra polyvalente est une solution économique pour inspecter les 
machines, les installations et les infrastructures de la manière la plus sûre, la 
plus rapide et la plus économique.
• Sonde de 9 po
• Sortie AV
• Comprend un aimant, un crochet et un miroir
• Résolution d’image de 320 x 240 pixels
• Moniteur de 2,4 po
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OTC 3881
� Wireless Master Inspection Camera Kit
• Wirelessly transmit video to smart phone or 

tablet
• Dual plane, 9 mm camera allows easy switching 

from direct view to side view
• 5.8 mm miniature camera allows access to tight 

spaces, such as fuel lines
• Record and play back videos, take and view photos
� Ensemble de caméras d’inspection
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intelligent ou une tablette
• La caméra 9 mm en deux dimensions permet de 

passer facilement de la vue directe à la vue de côté
• La caméra miniature 5,8 mm permet d’accéder 

dans les endroits exigus, par exemple les conduits d’essence
• Enregistrez et visionnez des vidéos, prenez et consultez des photos

OTC 3883
� 9 mm Dual Plane Camera
• Exclusive video scope accessory for the 

OTC 3880X, offering greatly increased line of 
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places are now accessible without the use of 
mirrors.

• 6��������
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waterproof camera tube with 9 mm 2-D camera. 
When attached to the OTC 3880X inspection 
scope, the dual plane adapter’s camera is 
displayed on a 2.4 inch LCD screen and includes a 
high-intensity white LED light for dim locations.

• It allows inspection of all angles within a cylinder 
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on a vehicle. The adapter provides up to a 270-degree view with an inline 
and side camera. Views can be changes with a push-button switch, giving 
technicians greater access to under hood and under car vehicle problems.

• 6���������������	�������������������)�����������������������)�����
of vehicle parts and six levels of LED brightness when paired with the 
inspection scope.

� Caméra 9 mm en deux dimensions
• Accessoire vidéoscope exclusif pour l’OTC 3880X offrant une ligne de 
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inspecter sont désormais accessibles sans utilisation de miroirs. 
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doté d’une caméra 9 mm en 2D. Lorsqu’elle est attachée au vidéoscope 
d’inspection OTC 3880X, les images en deux dimensions de la caméra 

���1�
����������1����������������H�����P�������7��*�
���
��(�#�����
l’adaptateur est doté d’un phare à DEL blanc de forte luminosité pour les 
endroits mal éclairés. 

• Il permet d’inspecter sous tous les angles aussi bien un cylindre qu’un 
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l’usure. L’adaptateur fournit une vue à 270 degrés, directe et de côté. La 
vue peut être changée à l’aide d’un interrupteur à bouton-poussoir, facilitant 
ainsi l’accès des techniciens aux problèmes du compartiment moteur et 
sous la voiture.

• 5�����H���	H�H����H���������
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claire des pièces du véhicule et de six niveaux de luminosité du phare à DEL 
quand il est jumelé au vidéoscope d’inspection. 

BTE 700-2753
� Fuse Buddy ATO Current Loop
Just remove the circuit fuse, replace it into the 
side of the adapter and clamp your current probe 
or clamp meter over the loop. Can 
be used to diagnose a variety of 
problems including: Fuel Pumps, 
Battery Drains, A/C compressors, 
Blower Motors Shorts, etc. Fits ATO 
fuse size fuse receptacle. Can be used on circuits up to 30 Amps. Used with 
current probe or clamp meter - handy way to get current waveforms with 
your scope. Plugs right into the fuse socket, very handy for measuring battery 
drains. Allows non-intrusive circuit current measurements. Fuse Buddy 
Current Loop allows you to access and tap circuit current readings at the fuse 
panel, without back probing wires or connectors. Also handy for installers 
needing to monitor circuit amperage limits.
� Mini boucle de courant porte-fusible
Retirez simplement le fusible du circuit, replacez-le dans le côté de 
l’adaptateur et accrochez votre sonde de courant ou votre pince 
ampèremétrique sur la boucle. Peut être utilisée pour diagnostiquer divers 
problèmes concernant notamment : les pompes à carburant, la vitesse 
d’épuisement d’une batterie, les compresseurs de climatiseurs, les courts-
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de taille ATO. Peut être utilisée sur des circuits jusqu’à 30 A. Utilisée avec 
une sonde de courant ou une pince ampèremétrique, c’est un moyen pratique 
d’obtenir les formes d’onde du courant à l’aide de votre oscilloscope. Se 
branche directement dans la douille de fusible, ce qui est très pratique pour 
mesurer la vitesse d’épuisement d’une batterie. Permet de mesurer le courant 
d’un circuit de façon non perturbatrice. La boucle de courant porte-fusible 
vous permet d’accéder aux mesures du courant d’un circuit au niveau de la 
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de touche arrière. Également pratique pour les installateurs devant contrôler 
les limites d’intensité d’un circuit.

BTE 700-2752
� Fuse Buddy Mini Current Loop
Can be used to diagnose a variety of problems 
including: Fuel Pumps, Battery Drains, A/C 
compressors, Blower Motors Shorts, 
etc. Also handy for installers needing 
to monitor circuit amperage limits. 
Current Loop can be used on circuits 
up to 30 Amps. Fits ATM fuse size 
fuse receptacle (mini). Used with current probe or clamp meter - handy 
way to get current waveforms with your scope. Plugs right into the fuse 
socket, very handy for measuring battery drains. Allows non-intrusive circuit 
current measurements. Fuse Buddy Current Loop allows you to access and 
tap circuit current readings at the fuse panel, without back probing wires or 
connectors. Just remove the circuit fuse, replace it into the side of the adapter 
and clamp your current probe or clamp meter over the loop.
� Mini boucle de courant porte-fusible
Peut être utilisée pour diagnostiquer divers problèmes concernant notamment 
: les pompes à carburant, la vitesse d’épuisement d’une batterie, les 
�������������
��������������������������������
����������
�������������
etc. Également pratique pour les installateurs devant contrôler les limites 
d’intensité d’un circuit. Cette boucle de courant peut également être utilisée 
sur des circuits jusqu’à 30 A. Compatible avec les prises à (mini) fusibles de 
taille ATM. Utilisée avec une sonde de courant ou une pince ampèremétrique, 
c’est un moyen pratique d’obtenir les formes d’onde du courant à l’aide de 
votre oscilloscope. Se branche directement dans la douille de fusible, ce qui 
est très pratique pour mesurer la vitesse d’épuisement d’une batterie. Permet 
de mesurer le courant d’un circuit de façon non perturbatrice. La boucle de 
courant porte-fusible vous permet d’accéder aux mesures du courant d’un 
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au moyen de pointes de touche arrière. Retirez simplement le fusible du 
circuit, replacez-le dans le côté de l’adaptateur et accrochez votre sonde de 
courant ou votre pince ampèremétrique sur la boucle.
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CHARGE ET DÉMARRAGE

� Battery And System Analyzer
The NBT CPX-900 Battery and System 
Analyzer was created for the aftermarket to 
keep pace with the continuing evolution of
battery and electrical systems.
Enhanced System Diagnostics
• C��
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decisiveness (less Charge & Retest) 
and battery Reserve Capacity condition 
check, a key diagnostic feature with the 
increased number of accessory systems 
requiring battery support in today’s cars

• Supports diagnostics for conventional 
Flooded, AGM, and EFB batteries and 
advanced vehicle systems, including 
start-stop

• Supports future vehicle/battery 
technologies via automatic software 
updates delivered wirelessly with BMIS 
Program Maintenance*

Dynamic Service Experience
• 4-ft and 10-ft battery test cable options to 

enable easier scanning and system test
• 3.5-inch color display offers more 

information and graphics on screen for a better service experience
• Email diagnostic results to customers, or print hard-copy results via optional 

integrated printer
• Internal diagnostics provides users with proactive warnings helping to reduce 

downtime
Complete Battery Management
• O�������=�_���
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• Vehicle database-driven testing using either year/make/model search or 

optional barcode scanner automatically sets correct battery parameters, 
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BMIS Program Maintenance*
The following updates, reports and dashboards are included in the Program 
Maintenance subscription which must be purchased separately:
• Test records
• Equipment Tracking Report
• Software Version Status Report
• Self-diagnostics Report
� Analyseur de batterie et de système
L’analyseur de batterie et de système NBT CPX-900 a été créé pour le marché 
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batteries et électriques.
Diagnostics de système avancés
• C��
���������������;C��������
������
���
������������
H������������


�������������
1�������H�H�H������
�����7�)H������1H����
�����������H�
��
réserve de la batterie, une fonction de diagnostic majeure étant donné le 
nombre croissant de systèmes d’accessoires nécessitant une batterie dans 
les voitures d’aujourd’hui.

• Compatible avec les diagnostics pour les batteries à électrolyte liquide, à 
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les systèmes avancés de véhicules, y compris le système de mise en veille.

• Compatible avec les futures technologies de véhicule/batterie au moyen 
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d’entretien BMIS*.

Service dynamique d’entretien et réparation
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numérisation par balayage et le test de systèmes
• L’écran couleur de 3,5 po fournit davantage d’informations et de graphiques 

à l’écran pour un service supérieur
• Résultats de diagnostic envoyés aux clients par courriel ou rapports 

imprimés au moyen d’une imprimante intégrée en option
• Le diagnostic interne fournit aux utilisateurs des avertissements de façon 

proactive pour les aider à réduire le temps d’immobilisation

Gestion complète de la batterie
• Les capacités Wi-FI et Bluetooth intégrées à l’outil sont compatibles avec 
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• Le test du véhicule d’après une base de données utilisant une recherche 

de l’année, de la marque et du modèle ou un lecteur code à barres en 
option règle automatiquement les paramètres appropriés de batterie, ce qui 
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Programme d’entretien BIMS*
Les mises à jour, rapports et tableaux de bord suivants sont compris dans 
l’abonnement au programme d’entretien qui doit être acheté séparément :
• Dossier de tests
• Rapport de suivi d’équipement
• Rapport de statut de version de logiciel
• Rapport d’autodiagnostic

# Description

NBT CPX-900 Includes tester with 4-ft battery test cables / 
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batterie de 4 pi

NBT CPX-900P Includes tester with 4-ft battery test cables and
integrated printer / Comprend un testeur avec 
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imprimante intégrée

NBT CPX-900 BAR Includes tester with 4-ft battery test cables and
integrate bar code scanner / Comprend un testeur 
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lecteur code à barres intégré

NBT CPX-900P BAR Includes tester with 4-ft battery test cables and
integrated printer and bar code scanner / 
C������
�������������)���
�����	����
�������
��
batterie de 4 pi et une imprimante et un lecteur 
code à barres intégrés

NBT CPX-900L Includes tester with 10-ft battery test cables /
C������
�������������)���
�����	����
�������
��
batterie de 10 pi

NBT CPX-900PL Includes tester with 10-ft battery test cables
and integrated printer / Comprend un testeur avec 

�����	����
�������
��	�������
��!8����������
imprimante intégrée

NBT CPX-900L BAR Includes tester with 10-ft battery test cables
and integrate bar code scanner / Comprend un 
���������)���
�����	����
�������
��	�������
��!8�
pi et un lecteur code à barres intégré

NBT CPX-900PL BAR Includes tester with 10-ft battery test cables
and integrated printer and bar code scanner /
C������
�������������)���
�����	����
�������
��
batterie de 10 pi et une imprimante et un lecteur 
code à barres intégrés

NBT A0-33 Lead Stud Adaptor Set (4) / Jeu de quatre (4) 
adaptateurs de plot de contact en plomb

NBT A401 Replacement Paper Rolls – 10 Pack / Rouleau de 
papier de rechange - lot de 10

NBT A423 Printer Module / Module d’imprimante

NBT A683 Cable, 10-ft Powersport / C�	���������������!8��

NBT A684 Cable, 4-ft Powersport / C�	���������������#��



CHARGING & STARTING

� Battery Diagnostic Service 
System Platform

The DSS-5000 Battery Diagnostic Service 
System answers the challenges posed by 
contemporary and future vehicles, including 
capabilities for new battery and
system types.
Advanced System Diagnostics
• C��
���������������¼���������������
�

decisiveness (less Charge & Retest) 
and battery Reserve Capacity condition 
check, a key diagnostic feature with the 
increased number of accessory systems 
requiring battery support in today’s cars

• Supports diagnostics for conventional 
Flooded, AGM, and EFB batteries and 
advanced vehicle systems, including 
start-stop

• Supports future vehicle/battery 
technologies via automatic software 
updates delivered wirelessly with BMIS 
Program Maintenance*

• Provides a battery registration app and 
vehicle accessory reset checklist for new 
battery installation

Dynamic Service Experience
• Detachable controller enables easier scanning and system tests
• Five-inch color touchscreen display offers more on-screen information and 

provides convenient option for sharing battery diagnostic results
• Email results or print report via optional integrated printer
• Internal diagnostics provide warning to reduce downtime
Complete Battery Management
• VIN capture via integrated camera establishes vehicle records & tracks 

process compliance
• O�������=�_���
�2�������������	���������������7	���������+��
• Vehicle database-driven testing automatically sets correct battery 

������������������������������
�������
��������������������
BMIS Program Maintenance*
The following updates, reports and dashboards are included in the Program
Maintenance subscription which must be purchased separately:
• Test records
• Equipment Tracking Report
• Software Version Status Report
• Self-diagnostics Report
� Plateforme de système de services de diagnostic de batterie
Le système de services de diagnostic de batterie DSS-5000��H���
���7�
H���
posés par les véhicules actuels et futurs, y compris les capacités pour les 
nouveaux types de batteries et de systèmes.
Diagnostics de système avancés
• C��
���������������;C��������
������
���
������������
H������������
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��
réserve de la batterie, une fonction de diagnostic majeure étant donné le 
nombre croissant de systèmes d’accessoires nécessitant une batterie dans 
les voitures d’aujourd’hui.

• Compatible avec les diagnostics pour les batteries à électrolyte liquide, à 
�	���
��)��������H��H��
1H��������������P�H������������*�
����H���H�����)���
les systèmes avancés de véhicules, y compris le système de mise en veille.

• Compatible avec les futures technologies de Véhicule/batterie au moyen 

�������P������
����������������*����������������������������������
d’entretien BMIS*.

• Fournit une application d’enregistrement de batterie et une liste récapitulative 
de réinitialisation d’accessoires de véhicule lors de la pose d’une batterie 
neuve.

Service dynamique d’entretien et réparation
• Un contrôleur amovible permet de procéder plus facilement à une saisie par 

balayage ou à des tests de système.
• Un écran tactile couleur de cinq pouces offre davantage d’informations à 

l’écran et fournit une option pratique de partage des résultats de diagnostic 
de batterie.

• Résultats par courriel ou rapports imprimés au moyen d’une imprimante 
intégrée en option.

• Le diagnostic interne fournit un avertissement pour réduire le temps 
d’immobilisation.

Gestion complète de la batterie
• La saisie du NIV au moyen d’une caméra intégrée permet de se conformer 

aux procédures d’enregistrement et de suivi des véhicules.
• Les capacités Wi-FI et Bluetooth intégrées à l’outil sont compatibles avec 

������������H�������7	���
• L’essai du véhicule d’après une base de données régle automatiquement 

���������I������������H��
��	�����������*�����������������������
��
l’utilisateur et la satisfaction du client.

Programme d’entretien BIMS*
Les mises à jour, rapports et tableaux de bord suivants sont inclus dans 
l’abonnement au programme d’entretien qui doit être acheté séparément :
• Dossiers d’essai
• Rapport de suivi d’équipement
• Rapport de statut de version de logiciel
• Rapport d’autodiagnostic

# Description

NBT DSS-5000 CVG Includes controller with 5" display, tester pod 
with 30" battery test cables, charging dock and 
CVG / C������
����������������)������������,�
����������������
�����������)���
�����	����
�������
de batterie de 30 po, un socle de charge et un 
module de convergence/communication (CVG)

NBT DSS-5000P CVG Includes controller with 5" display, tester pod 
with integrated printer and 30" battery test 
cables charging dock and CVG / Comprend 
���������������)������������,�����������������
de testeur avec une imprimante intégrée et 

�����	����
�������
��	�������
��%8��������
socle de charge et un module de convergence/
communication (CVG)

NBT DSS-5000 KIT Includes controller with 5" display, tester pod 
with 30" battery test cables, charging dock, amp 
clamp and CVG / Comprend un contrôleur avec 
���������,�����������������
�����������)���
���
��	����
�������
��	�������
��%8��������������
��
charge, une pince ampèremétrique et un module 
de convergence/communication (CVG)

NBT A0-33 Lead Stud Adaptor Set (4) / Jeu de quatre (4) 
adaptateurs de plot de contact en plomb

NBT A401 Replacement Paper Rolls – 10 Pack / Rouleau de 
papier de rechange - lot de 10

NBT A421 DSS-5000 30" Replacement Cables / C�	����
��
rechange de 30 po DSS-5000

NBT A422 DSS-5000 Wall Charger / Chargeur sur secteur 
DSS-5000

NBT A423 Printer Module / Module d’imprimante

NBT A657 Amp Clamp for DSS-5000 / Pince 
ampèremétrique pour DSS-5000

NBT A658 Cable, USB to Micro, 3 ft. / C�	�����^2�)����
micro-USB, 3 pi

NBT A659 DSS-5000 Wall Mount Bracket / Support de 
�7������������<^^�,888

NBT CVG-2BT CVG-2, Bluetooth / CVG-2, Bluetooth



CHARGE ET DÉMARRAGE

� Controlled Charger
The MCC-070 doesn’t require a technician to be a battery or charger expert. 
6������������
����������������	�������������

�����������*������
���������
service application:
• Charges batteries – including new AGM & EFB models quickly and easily
• 3����������
��������������������)��������
������
�������
�	�������
• ���)
���������'����	���<C�����������)������������������������
• Selectable voltage levels from 11 – 16 VDC (.1 VDC)
• Clearly indicates charger status: charging, charge complete, charging error/

fault
App-based Charging
• User can focus on what actions need to be performed on the vehicle, rather 

�������)������+�������������������������+�
���������������
�����	��
���
• Process-driven applications help users get more consistent and accurate 

results
Enhanced User Interface
• Purpose-designed for optimal user experience
• Easy-to-read, clean & simple text
• Easy to learn and use, with minimal training
• Streamlined, logical system navigation and button design for faster, more 

�����������)����������
• Colorful function icons provide an intuitive user interface
Special Algorithms with Switch-Mode Power
• Provide controlled, safe charging to quickly service different battery types 

(regular lead-acid, AGM, EFB)
• Future provision for Li-Ion service functionality

� Chargeur contrôlé
Le MCC-070 n’exige pas du technicien qu’il soit un expert en batteries ou 
en chargeurs. Ce chargeur contrôlé offre des avantages qui répondent aux 
besoins uniques de n’importe quelle application d’entretien ou de réparation :
• C����������	�������������������������)���7���
I����P��	���
��)�����

imprégnée d’électrolyte et à électrolyte liquide amélioré, rapidement et 
facilement

• \H���H������
����������������*�����������������������	��������
complètement déchargées

• Fournit une alimentation électrique en courant continu propre et stable pour 
les applications de remise à niveau de programmation de véhicule

• Niveaux de tension réglables de 11 à 16 VCC (0,1 VCC)
• Indique clairement le statut du chargeur : charge en cours, charge terminée, 

erreur/anomalie de charge
Charge au moyen d’une application
• L’utilisateur peut se concentrer sur les actions à effectuer sur le véhicule 

�������*���
1�)���P��������������P�������
���������������H��*����
���������
à exécuter

• Les applications générées par des processus aident les utilisateurs à obtenir 
des résultats plus cohérents et précis

Interface utilisateur améliorée
• Spécialement conçue pour la satisfaction optimale de l’utilisateur
• Texte facile à lire, clair et simple
• Facile à apprendre et à utiliser après une formation minimale
• 5����)������P����)�����������I������������H��������*����������	�������

����H�H����J�����������
�����������
��������������������������H�������
routinières d’entretien

• Les icônes de fonction sont en couleur et fournissent une interface utilisateur 
intuitive

Algorithmes spéciaux avec possibilité de passer d’un mode à l’autre
• Fournit une charge contrôlée et sûre pour l’entretien rapide de différents 

������
��	�������������	���
������
��
��P��	���
��)��������H��H��
d’électrolyte, à électrolyte liquide amélioré)

• Prévu pour la future fonctionnalité d’entretien des batteries au lithium-ion

# Description

NBT MCC-070-CH2 70 Amp Controlled Charger with Carry Handle
and 2-meter cables / Chargeur contrôlé de 70 
3��)�������H��
�����������������	����
��
��7�
mètres

NBT A680 2-meter MCC/MSP replacement cables / C�	����
de rechange MCC/MSP de deux mètres

NBT A681 3-meter MCC/MSP replacement cables / C�	����
de rechange MCC/MSP de trois mètres



CHARGING & STARTING

CLO BA5
� 12 Volt Digital Battery Tester
Features an operating range of 7-15V and the 
capacity to test batteries rated between 
100-1200 CCA. It offers quick assessment, 
providing both a numerical result and a 
pass/fail LED result.
• Tests 12 Volt batteries from 7-15V SOC
• 6��������
�
��3�;��^�������
�����

batteries
• Bright LED 7-Segment display
• Reverse polarity and over-voltage 

protection
• Small, portable, pocket-sized
• 1 year limited warranty
� Testeur numérique de batterie 12 V
Offre une plage d’utilisation de 7 à 15 V et la capacité de tester les batteries 
entre 100 et 1 200 CCA. Il présente une évaluation rapide fournissant à la fois 
un résultat numérique et un résultat acceptation/refus.
• Teste les batteries 12 V à état de charge de 7 à 15 V
• 6���������	��������P�H������������*�
���P��	���
��)��������H��H��


1H������������P����*���������������P�H������������H��H
• Écran DEL lumineux à 7 segments
• Dispositif de protection contre l’inversion de polarité et les surtensions
• Petit, portable et format de poche
• Garantie limitée d’un (1) an

CLO BA1
� 6/12V Digital Voltmeter 
Features an operating range of 4.5-19.99V. It 
provides fast, accurate voltage readings for 
6 and 12 Volt batteries and features a bright 
LED display.
• For 6 and 12 Volt batteries
• Operating range of 4.5-19.99V
• Bright LED 7-Segment display
• Reverse polarity and over-voltage 

protection
• Small, portable, pocket-sized
• 1 year limited warranty
� Voltmètre numérique 6/12 V
Offre une plage d’utilisation de 4,5 à 19,99 V. Il permet de mesurer 
rapidement et avec précision la tension pour les batteries de 6 ou 12 V et il 
��H������������������P�<q5�������7�
• Pour les batteries de 6 ou 12 V
• Plage d’utilisation de 4,5 à 19,99 V
• Écran DEL lumineux à 7 segments
• Dispositif de protection contre l’inversion de polarité et les surtensions
• Petit, portable et format de poche
• Garantie limitée d’un (1) an

� Power Supply Charger
The MSP-070 Power Supply Charger provides clean, reliable power for 
����������
����������	�����������������������
��������)�������������
�
complex maintenance.
• Avoid potential battery damage from drain during vehicle service
• Maintain vehicle electronic and accessory settings
• Return battery in optimum condition to prevent potential no-starts and ensure 

customer satisfaction
Clean and Stable DC Power Supply
• Selectable voltages of 13, 13.7, and 14.2 VDC via 3-position switch
• 5������������������
���)������
• Dynamic internal fan control offers quiet operation
• CAN interface
• Field-replaceable cables with 2M or 3M
• Integrated carry handle
Extensive Safety & Protective Features
• Reverse polarity protection
• Clamp disconnect detection
• Circuit breaker for DC output protection
• Clamp high temperature detection
• Input surge protection
Quickly Charges Batteries
• Standard lead-acid
• AGM
• EFB
• Future provision for Li-ion batteries

� Chargeur d’alimentation électrique
Le chargeur d’alimentation électrique MSP-070 fournit une alimentation propre 
�����	����������������������������1H����
���������
�����	����������
��������
remise à niveau de programmation ou un entretien complexe.
• Empêche d’endommager potentiellement la batterie en l’épuisant pendant 

l’entretien du véhicule
• Maintient les réglages de l’électronique et des accessoires du véhicule
• �������
�����
������	�������
�������H���������������
1�����������������

démarrages potentiels et d’assurer la satisfaction du client
Alimentation électrique en courant continu propre et stable
• Tensions réglables de 13, 13,7 et 14,2 VCC au moyen d’un commutateur à 

trois positions
• Forme compacte pour se glisser sous le véhicule
• Le contrôle interne dynamique du ventilateur permet une utilisation 

silencieuse
• Interface CAN
• C�	����
��
��7����������I�����������J�	�������������
• Poignée de transport intégrée
Fonctions étendues de sécurité et de protection
• Dispositif de protection contre l’inversion de polarité
• Détection de débranchement de pince
• Disjoncteur pour la protection de la sortie CC
• Détection de température élevée de pince
• Protection contre les surtensions à l’entrée
Charge rapidement les batteries
• Plomb-acide standard
• ���	���
��)��������H��H��
1H����������
• À électrolyte liquide amélioré
• Prévu pour la future fonctionnalité d’entretien des batteries au lithium-ion

# Description

NBT MSP-070-2 70 Amp Power Supply Charger with 2-meter
cables / Chargeur d’alimentation électrique de 70 
3��)�����	����
��
��7��I����

NBT MSP-070-3 70 Amp Power Supply Charger with 3-meter
cables / Chargeur d’alimentation électrique de 70 
3��)�����	����
��������I����

NBT A680 2-meter MCC/MSP replacement cables / C�	����
de rechange MCC/MSP de deux mètres

NBT A681 3-meter MCC/MSP replacement cables / C�	����
de rechange MCC/MSP de trois mètres



CHARGE ET DÉMARRAGE

CLO BA9
� 12 Volt Digital Battery & System Tester 
The BA9 Battery and System Tester features an 
operating range of 7-15V and 
is optimized to test six distinct 
battery types: Conventional 
Flooded Acid, AGM Flat Plate, 
AGM Spiral Wound, Start-Stop 
AGM, Start-Stop Enhanced 
Flooded and Gel Cell batteries. 
It also features the convenience 
of starting and charging system 
testing, offering quick assessment 
and providing both a numerical 
result and a pass/fail result.
The BA9 has a testing range of 
40-1200 CCA, covering everything from powersport to Group 31 batteries. It 
features an LCD display that offers a high level of detail throughout the testing 
process and improved viewing in bright sunlight.
• For 12 Volt batteries and systems
• 7-15V operating range
• 40-1200 CCA testing capacity
• Tests multiple battery types
• Small, portable, pocket-sized
• Reverse polarity and over-voltage protection
• 1 year limited warranty
� Testeur numérique de batterie et de système 12 V 
Le testeur de batterie et de système BA9 présente une plage d’utilisation de 7 
à 15 V et il est optimisé pour tester six types de batteries différents : Batteries 
P�H������������*�
�������*�����P����	���	���P����������������������P�
�	���
��)��������H��H��
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���H��H��
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arrêt, à électrolyte liquide amélioré et marche-arrêt et batteries à cellules à 
H������������H��H��]����H������H���������������H�����*���
������)�������������
système de démarrage et de charge, permettant ainsi une évaluation rapide et 
fournissant à la fois un résultat numérique et un résultat acceptation/refus.
Le BA9 offre une plage de test de 40 à 1 200 CCA, couvrant ainsi toutes les 
	���������
�������^��������������%!��]����H������������������P�������7�
liquides permettant de voir le moindre détail au cours du processus de test et 
qui facilite la lecture sous la lumière du soleil.
• Pour les batteries et les systèmes de batteries de 12 V
• Plage d’utilisation de 7 à 15 V
• Capacité de test de 40 à 1 200 CCA
• Teste plusieurs types de batteries
• Petit, portable et format de poche
• Dispositif de protection contre l’inversion de polarité et les surtensions
• Garantie limitée d’un (1) an

NBT GRX-3000KIT
� Battery Diagnostic 

Station
• Fast, accurate and reliable, 

the GRX can determine 
�������������)���������
the difference between a 
recoverable battery and one 
that is not

• Each session is customized 
and highly controlled – 
charging stops as soon as a 
battery can be returned to the 
customer or is determined to 
require replacement

• Conditions batteries to reduce early life failures
• Easy to use with minimal training – intuitive, icon-based menus and 

step-by-step testing/charging
• =��+������B�)������
�!(�)����)������	��������N������������
�
��3�;�

and Gel
• Integrated thermal printer enables you to print out reports for customer 

education and sales support
• ���������������	�����	���������������������)������������
�����

minimal downtime
• Integrated temperature sensors in each cable improve safety
� Station de diagnostic de la batterie
• \��
�����H��������	��������\�������
H����������������
����*�����������

différence entre une batterie récupérable et une batterie qui ne l’est pas
• Chaque séance est personnalisée et hautement contrôlée – le chargement 

s’arrête dès que la batterie peut être retournée au client ou qu’il est 
déterminé que la batterie doit être remplacée

• Conditionne les batteries pour réduire les défaillances précoces
• Facile à utiliser avec un minimum de formation – menus intuitifs à base 

d’icônes et menus d’analyse/de charge étape par étape
• Fonctionne avec les batteries automobiles de 6 volts et de 12 volts, quelles 

soient de type à électrolyte liquide régulières, AGM ou Gel
• L’imprimante thermique intégrée vous permet d’imprimer des rapports pour 

la clientèle et pour soutenir les ventes
• C�	����������J�	����
������*����������������������������������������)���

un minimum de temps d’arrêt
• <������������
������H���������H��H��
�������*�����	��������������

d’améliorer la sécurité

NBT A0-67GRX
� Charger Utility Cart
• For use with NBT GRX-3000KIT
• Sturdy and durable – stands up to 

heavy shop use
• Secure battery compartment with solid 

glass door for added safety
• Lockable wheels offer portability for 

��7�����������������
� Chariot chargeur utilitaire
• Pour une utilisation avec le  

NBT GRX-3000KIT
• Robuste et durable – résiste à un 

usage intensif en atelier
• Compartiment de la batterie sécurisé 

avec une porte en verre solide pour 
une sécurité accrue

• Roues verrouillables qui procurent 
la portabilité nécessaire pour une 
�������H���7�����
�����1������



CHARGING & STARTING

� Multi-Tasking Battery and 
Electrical System  
Diagnostic Station

The GR8-1200 Multi-Tasking Battery 
and Electrical System Diagnostic Station 
combines the diagnostic charging 
expertise of the GR8 with EXP battery and 
electrical system diagnostics to create 
��������������7	�����
��7���
�	���
diagnostic station.
The GR8-1200 features the new  
multi-tasking bridge, which allows the 
user to perform battery and electrical 
system diagnostics on another vehicle 
while the charger is in use. When the 
�\&����������������������	������
multi-tasking bridge provides LED and 
audible alarms so that you can wirelessly 
send the results from the bridge to the 
controller to view or print.
EXP Controller Provides:
Dynamic conductance battery  
testing technology.
• Combines direct temperature measurement with deep scan technology to 

improve battery diagnostics
• Advanced electrical system diagnostics, featuring digital signal processing 

(DSP) – provides the ability to analyze the amplitude level and frequency 
�����������������������������)�
������������
�
���������������������
shorted diodes an open-phase conditions

• Provides the ability to analyze the amplitude level and frequency of the ripple 
����������������)�
������������
�
���������������������������
�
�
���
an open-phase conditions

• DMM capability for advanced diagnostics including AC/DC volts, volts/amps 
mode, temperature, ohm meter, AC/DC amps, scope mode and diode test

Diagnostic Charging Mode:
• Quickly assesses deeply discharged batteries and recharges only the  

good ones
• Combines dynamic conductance technology with advanced charge control 

for fast and accurate results
• Recovery charge mode for hard-to-charge batteries
• Multiple diagnostic/charging algorithms including AGM and AGM  

Spiral batteries
• ECM power supply mode tests and charges battery, then maintains 

battery voltage at 13.5 volts for reliable ECM reprogramming and complex 
diagnostics

• Jump-start mode – provides boost charge and 245 amp automated  
jump-start routine

While the GR8 is busy charging a battery, remove the EXP-1200 controller 
from the cart and take it to work on another vehicle or battery, even if it’s on 
the other side of the garage. That means you can now more effectively  
multi-task in the garage and get more value out of one complete diagnostic 
station. From the main menu, when the diagnostic charging icon is 
highlighted, the EXP controller shows that the GR8 is in use. Selecting the 
diagnostic charging icon causes the EXP controller to communicate to the 
charger for a status report on the current charging session. After making the 
connection, the user can remotely check or monitor the charging session 
status and detail.

� Station multitâche de diagnostic du système électrique et de 
chargement de la batterie

5�������������������
��
��������
������I���H�����*������
�������������
de la batterie GR8-1200 combine l’expertise en diagnostic et en chargement 
du modèle GR8 avec capacité de diagnostic du système électrique et de 
	�������q���
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et extensible.
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d’effectuer des diagnostics du système électrique de la batterie et d’un autre 
véhicule pendant que le chargeur est en cours d’utilisation. Lorsque le GR8 
����������������
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ainsi qu’une alarme sonore vous avisant que vous pouvez transmettre les 
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les consulter ou de les imprimer.
Le contrôleur EXP offre :
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• Combine une mesure directe de la température et une analyse en 

profondeur pour un résultat de diagnostic amélioré
• Des diagnostics avancés du système électrique par traitement numérique 

du signal (DSP) – la possibilité d’analyser le niveau d’amplitude et la 
��H*������
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améliorées des diodes ouvertes ou court-circuitées ainsi que des conditions 
de phase ouverte

• Vous offre la possibilité d’analyser le niveau d’amplitude et la fréquence 
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des diodes ouvertes ou court-circuitées ainsi que les conditions de phase 
ouverte

• Capacité DMM pour les diagnostics avancés incluant la tension CA/CC, le 
mode volts/ampères, la température, un ohmmètre, les ampères CA/CC, le 
mode oscilloscope et le test des diodes

Mode de diagnostic et de chargement :
• Évalue rapidement les batteries presque entièrement déchargées et ne 

recharge que celles qui sont bonnes
• Combine la technologie de conductance dynamique et le contrôle avancé de 

la charge pour des résultats rapides et précis
• ;�
��
���H���H������
���������������������	��������
�������P��������
• Algorithmes de chargement/de diagnostic multiples, y compris pour les 

batteries AGM et AGM Spiral
• 5����
��
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maintient la tension de la batterie à 13,5 volts pour une reprogrammation 
qC;���	����������
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• Mode de démarrage d’appoint — procure un chargement rapide et une 
routine de démarrage d’appoint de 245 ampères automatisée

Vous pouvez retirer le contrôleur EXP-1200 du chariot et l’utiliser pour 
travailler sur un autre véhicule ou une autre batterie lorsque le GR8 est occupé 
P���������������	����������������1����
���1���������H�
����������C����������
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augmenter la rentabilité de votre chariot de diagnostic complet. Le contrôleur 
EXP indique que le GR8 est en usage lorsque l’icône de chargement 
diagnostic est en surbrillance dans le menu principal. Si vous sélectionnez 
l’icône de chargement diagnostic, le contrôleur EXP communiquera avec le 
chargeur pour un rapport de statut sur la séance de chargement en cours. 
�����������>�)H������������������P�
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��
chargement et tous les détails qui y sont rattachés après l’établissement de  
la connexion.

# Description
NBT GR8-1200 AMP  Includes: EXP Controller, GR8 Diagnostic Charger with Built-in Cart, Wireless Multi-tasking Bridge, (2) Serial Cables, Charging Cables,  

10' Test Cables, Amp Clamp and Stud Adapters / Comprend : le contrôleur EXP, le chargeur diagnostic GR8 avec son chariot intégré, le 
�������������������������(����	����
���H����
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goujons adaptateurs

NBT GR8-1200A KIT Includes Everything in the NBT GR8-1200 AMP Plus Integrated Printer / 
 Comprend tous les éléments du NBT GR8-1200 AMP plus une imprimante intégrée

OPTIONAL ACCESSORIES / ACCESSOIRES EN OPTION
NBT A0-28 DMM Leads / C�	���<;;
NBT A126 DMM Adapter and Probe Kit / Adaptateur DMM et ensemble de la sonde



CHARGE ET DÉMARRAGE

� Heavy-Duty Professional Battery and 
Electrical System Analyzer

Dynamic Conductance Battery Testing Technology:
• Combines direct temperature measurement 

with deep scan technology to improve 
battery diagnostics

• Multiple battery test algorithm with memory for fast 
analysis of multiple battery applications in buses, 
semi trucks, etc.

• Tests parallel or series packs and series parallel 
packs – tests packs up to 3,500 CCA

Advanced Electrical System Diagnostics, Featuring 
Digital Signal Processing (DSP):
• Provides the ability to analyze the amplitude level 

and frequency of the ripple pattern for improved 
�����������
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conditions

• Interacting analysis of 12/24 volt starting/charging systems
DMM Functionality for Advanced Diagnostics:
• AC/DC volts, volts/amps mode, temperature, ohm meter, AC/DC amps, 

scope mode, diode test 
• Patented conductance cable drop test
• Interactive test routine using dual cable sets for more effective analysis of 

voltage drop across ground circuit, starter system and alternator system, or 
more generic system testing

� Analyseur de batteries et de systèmes 
électriques professionnel
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• Combine une mesure directe de la température et une analyse en 

profondeur pour un résultat de diagnostic amélioré
• Algorithme de contrôle de batteries multiples avec mémoire pour des 

analyses plus rapides des systèmes utilisant plusieurs batteries comme les 
autobus, les semi-remorques, etc.

• Analyse les blocs de batteries en parallèle et en série ainsi que les blocs de 
batteries en série-parallèle –  analyse les blocs de batteries jusqu’à 3 500 CCA

Diagnostics avancés du système électrique par traitement numérique du 
signal (DSP) :
• Vous offre la possibilité d’analyser le niveau d’amplitude et la fréquence du 
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diodes ouvertes ou court-circuitées et des conditions de phase ouverte 

• Analyse interactive des systèmes de démarrage/chargement des batteries 12/24 volts
Fonctionnalité DMM pour les diagnostics avancés :
• CA/CC, mode volts/ampères, température, ohmmètre, ampères CA/CC, 

mode oscilloscope, test des diodes
• 6����	��)��H�
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# Description

NBT ESP-1001HD  Includes: HD Tester, Battery Clamps, Cable 
����������C�������<;;����	�����
�C�������
Case / Comprend : L’analyseur HD, les pinces 
�����	�����������������������)H��������
���
��	������������
���<;;�����1H���
�����������

NBT ESP-1001HD KIT Includes: HD Tester, Battery Clamps, Cable 
����������C�������<;;����	����C�������C����
and Printer / Comprend : L’analyseur HD, les 
�����������	�����������������������)H��������

�����	������������
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et l’imprimante

NBT ESP-1001HD AMP  Includes: HD Tester, Battery Clamps, Cable 
����������C�������<;;����	����C�������
Case and Amp Clamp / Comprend : L’analyseur 
HD, les pinces pour batterie, les pinces pour 
)H��������
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de transport et la pince ampèremétrique

NBT ESP-1001HD AKIT Includes: Tester, Battery Clamps, Cable 
����������C�������<;;����	����C�������
Case, Amp Clamp and Printer / Comprend : 
L’analyseur, les pinces pour batterie, les pinces 
�����)H��������
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l’étui de transport, la pince ampèremétrique et 
l’imprimante

� Advanced Battery and 
Electrical System Analyzer

The industry standard conductance technology for 
battery testing, the MDX Series advanced features 
include:
• Multiple vehicle applications, battery types, and 

rating systems
• Includes battery state of health graph

(NBT MDX-650P SOH only)
• Large back-lit screen and improved user interface
• Integrated printer option
• 10' removable cable set for running the test from 

the driver’s seat
• Print capable when A087 IR printer is ordered 

separately
Vehicle Applications:
• Automotive
• Motorcycle
• Marine cranking
• Lawn and garden
• Group 31
• Commercial 4D/8D
Battery Type:
• \����������
�

• 3�;����������
• AGM spiral
• EFB (NBT MDX-650P SOH only)
• 6- and 12-volt batteries
Global Systems:
• CCA, CA, MCA, JIS, SAE, EN, DIN, IEC
Advanced Starter and Alternator Testing:
• Quick starter analysis without disabling the ignition
• Advanced interface for a complete charging system analysis in seconds
• 12- and 24-volt charging/system testing
� Analyseur de batterie et de système électrique avancé
Représentant la norme de l’industrie en matière de technologie de 
���
����������������)H��������
���	�������������H���;<����������
• Des applications pour une multitude de véhicules, de types de batterie et de 

����I����
�������������
• Comprend un graphique de bilan de santé de batterie

(NBT MDX-650P SOH seulement)
• Un grand écran rétroéclairé et une interface utilisateur améliorée
• Une imprimante intégrée en option
• �����	������)	���
��!8����������������������������
���������I���

du conducteur
• Une capacité d’impression quand l’imprimante A087 IR est 

achetée séparément
Applications pour divers véhicules :
• Automobiles
• Motocyclettes
• Démarrage des véhicules marins
• Équipements de jardin motorisé
• Groupe 31
• Commercial 4D/8D
Type de batterie :
• Batteries à électrolyte liquide régulières
• Panneau AGM plat
• Spirale AGM
• Batterie à électrolyte liquide amélioré (NBT MDX-650P SOH seulement)
• Batteries de 6 et 12 volts
Systèmes mondiaux :
• CCA, CA, MCA, JIS, SAE, EN, DIN, IEC
Test avancé du démarreur et de l’alternateur :
• Rapide analyse du démarreur sans désactiver l’allumage
• Interface avancée pour une analyse complète du système de chargement en 

quelques secondes
• �H��������
������I��"�����������!(����(#�)����

# Description

NBT MMDX-650PSOH With Integrated Printer / Avec imprimante intégrée

NBT MDX-650 Print Capable when A087 IR Printer is  
Ordered Separately / Permet l’impression quand 
l’imprimante A087 IR est achetée séparément

NBT MDX-640 Battery Testing Only / Uniquement test de batterie

NBT MDX-650P SOH

NBT MDX-650
NBT MDX-640



CHARGING & STARTING

� Heavy-Duty Battery Conductance  
and Electrical System Analyzer

Advanced System Analysis for Multiple 
Battery Vehicles:
C�����
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NBT MDX-700P HD/NBT MDX-700 HD makes 
it easy for anyone to test the full electrical 
system on heavy-duty vehicles. Technicians 
����*��+�����
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starting or charging system in minutes – not 
hours.
The MDX-700’s 15-ft. cable set enables 
starting and charging system tests to be 
run from the cab for complete control and 
simplicity. The analyzer’s user-friendly 
interface intuitively prompts the technician 
through the entire test sequence quickly and 
easily.
Accurate Test Results for  
��������
<��;?�������	
Battery Pack Testing:
• Test the pack with batteries connected for 

preventative maintenance testing routines
• q������)��������������������������������
�

help prevent expensive roadside breakdowns or 
towing

• Individual batteries (from one to six batteries in 
pack) may also be tested separately, with results 
for each battery displayed on the tester and the 
printout (when using optional printer NBT A087 
or the integrated printer on the  
NBT MDX-700P HD)

� Analyseur du système électrique et de la conductance de la 
batterie pour usage intensif

Système d’analyse avancé pour les véhicules utilisant plusieurs batteries :
C�HH���H��*��������������������H�
���)H����������������7�����
���������
�������
��)H�����������������������NBT MDX-700P HD / NBT MDX-700 HD 
sont facile d’utilisation pour quiconque veut analyser le système électrique 
complet d’un véhicule lourd. Les techniciens peuvent trouver rapidement 
l’emplacement du problème en quelques minutes et non en heure, qu’il 
provient de la batterie, du système de démarrage ou du système de charge.
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démarrage et de chargement à partir de la cabine pour un contrôle complet 
et plus de simplicité. L’interface conviviale et intuitive de l’analyseur guide le 
technicien à travers la séquence d’analyse complète rapidement et facilement.
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Analyse du bloc de batteries :
• Analyse le bloc de batteries alors qu’il est connecté pour les routines de 

maintenance préventive
• ̂ 1�������*�������)H�������������������
�����I���������������
��P�

prévenir les pannes coûteuses sur la route et les remorquages
• Les batteries individuelles (d’une à six batteries par bloc) peuvent également 

être analysées séparément et les résultats pour chaque batterie peuvent être 
�����H�������1�����������������H����)����1������������������NBT A087 
ou l’imprimante intégrée sur le NBT MDX-700P HD)

NBT MDX-700

NBT MDX-700P

# Description

NBT MDX-700 Heavy-Duty Battery Conductance and Electrical System Analyzer / 
Analyseur du système électrique et de la conductance de la batterie pour usage intensif

NBT MDX-700P with Integrated Printer / avec imprimante intégrée

NBT A260 15-ft. Replacement Cable with Heavy-Duty Clamps / C�	���
�����������
��!,����)�����������������������������

NBT MDX-P300
� Battery Tester with Integrated Printer
Now it’s easier than ever to show the current 
state of the battery and electrical system by 
providing customers with a printed result of the 
battery and system test.
• Integrated printer provides immediate results to 

review with the customer
• Custom header available on printout
• Test 12-volt batteries and system for cars and 

light trucks
• Multiple rating systems compatible (CCA, SAE, 

DIN, EN, IEC, JIS#)
• Tests multiple battery chemistries: Regular 

Automotive, AGM and GEL
• Multi-language capability, including English, 

French-Canadian, Spanish and Japanese
�
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imprimante intégrée
Il est désormais plus facile que jamais de présenter l’état actuel de la batterie 
et du système électrique aux clients, en leur montrant des résultats imprimés 
des tests du système et de la batterie.
• L’imprimante intégrée permet d’obtenir des résultats immédiatement pour 

les réviser avec le client
• Personnalisation de l’en-tête disponible pour l’impression
• Permet de tester les batteries et les systèmes de 12 volts des voitures et 

des camions légers
• Compatible avec plusieurs systèmes d’évaluations (CCA, SAE, DIN, EN, 

IEC, JIS#)
• Teste plusieurs types de batteries : Régulière, AGM et GEL
• Plusieurs choix de langues incluant l’anglais, le français pour le Canada, 

l’espagnol et le japonais
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CLO BA327
�  Digital Battery and System Tester  

with Integrated Printer
The digital battery and system tester with 
integrated printer, model no. CLO BA327, 
offers a complete testing solution for 6- and 
12-volt batteries and 12-and 24-volt charging 
systems. Compatible with a wide variety 
of battery types, it features easy, intuitive 
operation with quick, accurate assessment 
of battery condition and starting and charging 
system performance.
Key Features Include:
• Quick, easy battery and system analysis
• 6- and 12-volt battery testing
• 40-2000 CCA operating range
• 12- and 24-volt system testing
• Compatible with many battery types: Flooded, AGM, Spiral, Gel Cell and 

Start-Stop
• Integrated printer
• Extra-long 3 m (10') leads
• Multilingual operation
• Backlit screen for clear viewing in low light
• Includes storage case, roll of printer paper, side post adapter set and (6) AA 

batteries
The tester walks through the test sequence, prompting for key pieces of 
information and guiding the operator from one step to the next. The tester 
provides accurate assessment of both charged and discharged batteries and 
features temperature compensation for improved accuracy.
It will test 6- and 12-volt batteries with an operating range of 40-2000 CCA 
and will provide an analysis of 12- and 24-volt starting and charging systems. 
It is compatible with a wide variety of battery types, including conventional, 
maintenance-free, AGM, gel cell, start-stop and marine starting batteries. The 
tester’s integrated printer provides easy service documentation. The printing 
sequence is clear and quick, with a completed printout in just seconds. The 
����������������
��
�������������������������
����)���	����������������
supply store.
The tester also incorporates a number of features that improve convenience 
during testing, including reverse polarity protection, extra-long cable leads 
reaching 3 m (10'), a fully adjustable, brightly backlit screen for clear  
viewing in bright or low light environments and a convenient case for safe, 
secure storage.
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imprimante intégrée
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pour les batteries de 6 à 12 V et les systèmes de rechargement de 12 et  
24 V. Compatible avec une large gamme de types de batterie, il permet 
une opération facile et intuitive avec une évaluation rapide et précise de la 
condition de la batterie et de la performance des systèmes de démarrage et 
de chargement.
Caractéristiques principales : 
• Analyse rapide et facile de la batterie et du système
• �H��������
���	��������
��B����!(��
• Plage de fonctionnement de 40 à 2 000 ampères de démarrage à froid
• Testeur de système de 12 et 24 V
• Compatible avec de nombreux types de batteries : à électrolyte liquide, 
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• Imprimante intégrée 
• C�	������I��������
��%����!8����
• Opération multilingue 
• �������H���H����H���������������������������������*���
1H�������
• Comprend une mallette de rangement, un rouleau de papier pour 

imprimante, un jeu d’adaptateurs pour borne montée de côté et (6) piles AA
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une évaluation précise des batteries chargées et à plat. Il est doté d’une 
������������
������H������������������H�������������]��)H��������	��������
de 6 à 12 V ayant une plage de fonctionnement de 40 à 2 000 ampères de 
démarrage à froid et effectue une analyse des systèmes de chargement et 
de démarrage de 12 et 24 V. Compatible avec une grande variété de types 
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et arrêts fréquents et les batteries-marines de démarrage. L’imprimante 
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L’impression s’effectue en quelques secondes seulement, dans un ordre clair 
et rapide. L’imprimante utilise du papier thermique standard, disponible dans 
tous les magasins de fournitures de bureau.  
5��)H����������������
�H���������������	���
1�����������*�����������
������������������������������H��)���H���
�����	������I��������
��%����!8�
�������H������H���H����H��H���	�������������������������
����������
�������I��
ou peu éclairés, et un étui pratique pour un rangement sécuritaire.
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CLO BA427
� Digital Battery & System Tester with 

Integrated Printer 
The BA427 offers a complete testing 
solution for 6 and 12 Volt batteries 
and 12 and 24 Volt charging 
systems. With an operating range of 
1.5-30V, it can even test discharged 
batteries. Compatible with a wide 
variety of battery types, the BA427 
features a testing range to 3000 
CCA, 10’ cable leads, replaceable 
cable ends, direct temperature 
acquisition from the tested battery, 
USB communication and battery 
management software.
The BA427 is optimized to test six 
distinct battery types: Conventional 
Flooded Acid, AGM Flat Plate, AGM Spiral Wound, Start-Stop AGM, Start-Stop 
Enhanced Flooded and Gel Cell batteries. It also adds starting and charging 
system testing capability, including voltage ripple assessment. It features 
easy, intuitive operation with quick, accurate assessment of battery condition 
and starting and charging system performance. The tester's integrated printer 
provides easy service documentation. Includes printer paper and side terminal 
adapters.
• 6 and 12 Volt battery testing
• 1.5-30V Operating range
• 40-3000 CCA Testing capacity
• Temperature compensation
• Tests multiple battery types, including new Start-Stop batteries
• Integrated printer
• Extra-long 10' (3m) leads
• Multilingual operation
• Counter function to track tests performed
• Replaceable cable ends
• Backlit screen for clear viewing in low light
• Includes storage case, roll of printer paper, side post adapter set and (6) AA 

batteries
• Available 600A Amp Clamp accessory (BAA8)
• Available Volt Probe accessory (BAA7)
• 1 Year Limited Warranty
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 imprimante intégrée
Le BA427 offre une solution complète de test pour les batteries de 6 et 12 
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de 1,5 à 30 V, il peut même tester les batteries déchargées. Compatible 
avec un large éventail de types de batteries, le BA427 présente une plage de 
���������������*�1P�%�888�CC3��
�����	����
��!8����
����7��H��H��
����	���
remplaçables, l’acquisition directe de la température de la batterie testée, une 
communication USB et un logiciel de gestion de batterie.
Le BA427 est optimisé pour tester six types de batteries différents : batteries à 
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électrolyte liquide amélioré et marche-arrêt et batteries à cellules à électrolyte 
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charge, y compris l’évaluation de l’ondulation de tension. Il offre une utilisation 
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et du rendement du démarrage et du système de charge. L’imprimante 
intégrée du testeur fournit une documentation pratique d’entretien et réparation. 
Comprend du papier pour l’imprimante et des adaptateurs pour borne montée 
de côté.
• Test de batterie de 6 et 12 V
• Plage d’utilisation de 1,5 à 30 V
• Capacité de test de 40 à 3 000 CCA
• Compensation de température
• Test plusieurs types de batteries, y compris les nouvelles batteries marche-

arrêt
• Imprimante intégrée
• C�	����������������
��%����!8���
• Utilisation multilingue
• Fonction compteur pour suivre les tests effectués
• q7��H��H��
����	���������J�	���
• Écran rétroéclairé pour mieux lire l’écran sous faible éclairage
• Comprend une mallette de rangement, un rouleau de papier pour imprimante, 

un jeu d’adaptateurs pour borne montée de côté et (6) piles AA
• Pince accessoire 600 A (non fournie) offerte (BAA8)
• Détecteur de tension accessoire (non fourni) offert (BAA7)
• Garantie limitée d’un (1) an

# Description

CLO BAA7 Optional Volt Probe Accessory for BA427 / Détecteur de tension accessoire en option pour BA427

CLO BAA8 Optional 600A Amp Clamp Accessory for BA427 / Pince accessoire 600 A en option pour BA427

CLO BAA3 Replacement Cable Lead Ends (with Clamp Set) for BA427/BA327 / q7��H��H��
����	���
�������������)�������
��������������23#(�"
BA327



CHARGE ET DÉMARRAGE

MBC BTF-250
� Digital Battery Tester
• 12V Batteries
• Accurate test results in 5 to 7 seconds
• Microprocessor control – makes for 

an easy and accurate load test
• Tests both battery and charging 

systems with digital accuracy
• Bright, 3-color, LCD digital display –

indicates both voltage and test results
• 6-step design – indicates pass, pass 

& recharge, recharge and retest, fail, 
bad cell and 1 LED indicates check 
clamp

• Super-grip battery clamps – heavy-
duty and color-coded

• Protective boot and 9 volt battery 
included

� Testeur numérique de capacité de batterie
• Batteries 12 V
• Résultats de test précis en 5 à 7 secondes
• Contrôle par microprocesseur : facilite et augmente la précision des tests 

de charge
• Teste à la fois la batterie et les systèmes de charge avec une précision 

numérique
• 3�����������H�*���3C5����������������7����
*���P���������������������

les résultats des tests
• Conception « six étapes » : indique réussit, réussit et recharge, recharge 

���������P����)�����H����������)���������������!�)�������
*����H�����
pinces

• Pinces de batterie à forte adhérence : très robustes et à code de couleur
• Gaine protectrice et pile 9 V fournie

MBC SBT1
� 6V/12V Wireless Battery 

12V/24V Electrical System 
Tester

• Includes wireless tester
• Tester syncs via Bluetooth to the 

Schulink App on your Smartphone 
or tablet

• App available via download through 
your Google Play or Apple store

• Performs 6V/12V Battery State of 
Health Test (tests SS, EFB, and AGM 
battery types)

• Tests 12V/24V Electrical Starting and Charging Systems
• 20 In. cable with durable clamps
• 9V rechargeable internal Li-Ion battery
• Test batteries as low as 1V
• Text or E-Mail test results to your customer directly through the Schulink 

App
• Wireless connection range 30 ft. for sending results
• Stores up to 2,000 records
� ��	����
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6 V/12 V
• C������
�������������������
• Le testeur se synchronise par Bluetooth à l’aide de l’application Schulink sur 

votre téléphone intelligent ou votre tablette
• Application offerte à télécharger dans Google Play ou Apple Store
• Pour effectuer un test d’état de santé de batterie 6 V/12 V (pour tester les 

	��������
���������������������P�H������������*�
����H���H����P��	���
��
verre imprégnée d’électrolyte)

• Pour tester les systèmes de charge et de démarrage électrique 12 V/24 V
• C�	���
��(8���������������	�����
• Pile rechargeable intégrée au lithium-ion 9 V
• Pour tester les batteries de tension aussi faible que 1 V
• Textez ou envoyez par courriel les résultats du test directement à votre 

������������P��1����������^�����+
• C����7�����������
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������H���������)����������H�������
• Peut stocker jusqu’à 2 000 enregistrements

OTC 3181
� 130-Amp Heavy-Duty Battery

Load Tester
Applying an industry-leading 130-amp load, 
this ergonomically-designed, heavy-duty 
battery tester provides accurate, reliable 
test results in just 10 seconds. It includes 
uniquely designed clamps for a positive grip 
on top and side post batteries and an extra 
large, easy-to-read display.
�������	
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����;�	�

• 130-amp load capacity for accurate results
• 0-16 volt range
• Uniquely-designed clamps for both top and 

side post batteries
• Extra-large display with zero adjust
• Works on both 6V and 12V batteries
• Ergonomic handle design
• Side tabs for on-tool clamp storage
� Testeur de décharge de batterie grande capacité 130 A
Conçu pour des charges de 130 A, ce testeur de décharge de batterie 
����
��������H�
���������������������
����H��������
���������H��������	����
en 10 secondes à peine. Il est fourni avec des pinces de conception unique 
pour s’attacher solidement aux batteries à bornes supérieures ou latérales et 
�)���������������������������������P�����
Caractéristiques et avantages : 
• Capacité de charge de 130 A pour des résultats précis
• Plage de tensions de 0 à 16 V
• Pinces de conception unique pour les batteries à bornes supérieures 

ou latérales
• 3���������������������)����������P�>H��
• Spécialement adapté pour les batteries 6 V et 12 V
• Poignée ergonomique
• Pattes latérales pour le rangement des pinces sur l’outil

OTC 3180 
�� 100-Amp Battery Load Tester
Tests batteries on or off the car in just 10 seconds. 
Convenient, portable size and easy-to-read scales.
�������	
���
����;�	�
• Heavy-duty copper-plated clamps
• 100 amp load capacity
• 0-16 volt range
• Load safety switch prevents arcing
• Heavy-duty, chrome-plated, ventilated steel case
• Works on both 6V and 12V batteries
• Ceramic insulators
• Determines state of charge, cranking, and 

charging volts
• Determines good/bad status
• Extra large display with zero adjust
�� Testeur de décharge de batterie 100 A
Teste les batteries sur les voitures ou en dehors en 10 secondes à peine. 
Appareil portable aux dimensions pratiques, échelles faciles à lire.
Caractéristiques et avantages :
• Pinces cuivrées très robustes
• Capacité de charge de 100 A
• Plage de tensions de 0 à 16 V
• Un interrupteur de sécurité empêche la production d’arc électrique
• Boîtier ventilé en acier, chromé et robuste
• Spécialement adapté pour les batteries 6 V et 12 V
• Isolateurs en céramique
• Détermine le niveau de charge, les tensions de charge et au démarrage  

à froid
• Détermine si la batterie est en bon ou mauvais état
• 3���������������������)����������P�>H��



CHARGING & STARTING

OTC 3183
� Digital Battery Tester
Speed. Accuracy. Reliability. These are the 
cornerstones behind the technology in our digital 
battery testers. OTC 3183 tests 12-volt batteries 
(125-1400 CCAs) and analyzes by measuring 
multiple parameters within the battery to deliver 
accurate results. A live voltmeter allows easy 
starting/charging system testing. Its bright, 
four-digit LED display indicates the battery’s 
good/bad status, voltage, and available CCAs. It 
even compensates for cold temperatures.
�������	
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����;�	�
• Utilizes cost-effective conductance test 

technology for accurate testing at a value 
price point

• Quick one-second initial results
• 125-1400 CCA range
• Analyzes starting/charging system voltages
• Tests 12V batteries
• Temperature and low charge compensation
• <���������
�
����������������
�
• Detects bad cells
• Surface charge warning
• Measures multiple international units: CCA, IEC, DIN, BCI, and EN
• Four-digit LED display shows good/bad status, available CCAs, and voltage
• Includes digital battery tester and soft-sided carrying case
� Testeur numérique de capacité de batterie
Rapidité. Précision. Fiabilité. Ce sont les trois piliers soutenant la technologie 
de nos testeurs numériques de capacité de batterie. L’OTC 3183 teste les 
batteries 12 V (de 125 à 1 400 ADF) et analyse en mesurant plusieurs 
paramètres dans la batterie pour fournir des résultats précis. Un voltmètre 
en ligne permet de tester facilement le système de démarrage/charge. Son 
���������*��������������P�<q5�����������7�����
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(bon/mauvais), la tension et les ADF disponibles. Il fait même les corrections 
pour les températures froides.
Caractéristiques et avantages :
• Fait appel à une technologie de test de conductance économique pour des 

tests précis à un prix équitable
• Résultats initiaux rapides en une seconde
• Plage de 125 à 1 400 ADF
• Analyse les tensions du système de démarrage/charge
• Teste les batteries 12 V
• Correction pour températures et charges basses
• <H���������
��������������
������H�
• Détecte les mauvaises cellules
• Avertissement pour les charges de surface
• Mesure en plusieurs unités internationales : ADF, IEC, DIN, BCI et EN
• 51���������*��������������P�<q5��
*����1H�����	��"���)���������3<_�

disponibles et la tension
• Comprend un testeur numérique de capacité de batterie et une mallette de 

transport au toucher doux

USE 95260
� 500 Amp Carbon Pile 

Battery Tester
500 Amp variable load carbon pile tester 
with built in 15 second alarm. Unit will 
test batteries up to 1000 CCA. Colour 
coded, temperature compensation 
pass/fail bands indicate precise load 
test results. Fully insulated, heavy-duty 
battery clamps and wire leads. Designed 
to test 12 volt batteries, alternators, 
regulators and starters.
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pour batterie – 500 amp
�H���������,88�����P��������)���	���
avec alarme intégrée 15 secondes. 
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et les démarreurs.

USE 95270
� Battery Tester
Designed for testing the battery condition on both 6 volt 
and 12 volt systems. Provides simple testing for the 
����������������3����)�������7����)����������
�������
the starter. Rated to 1000 cold cranking amps.
� Testeur de batteries
C��J�������)H���������������
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courrant excessive du démarreur. Intensité de démarrage 
à froid 1000 A.

MBC 85-129
� Battery Bus Bar for  

Parallel Charging
• Enables simultaneous recharging of up to 

6 batteries at the same time
• 2������5q<�)�����������������������

and polarity
• Heavy-duty, 8-gauge battery cables are 

5-feet long and will carry up to 40 amps
• Color-coded and insulated clamps
• Insulated backboard allows unused 

clamps to be safely stored
• Threaded, side-terminal adapters 

provided for convenient hook-up
• Wall mounting hardware included
� Barres omnibus de batterie pour charge en parallèle
• Permet de charger jusqu’à 6 batteries simultanément
• ����<q5���H��H�������������	����������7���������������H
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1,52 m (5 pieds) et ils peuvent supporter jusqu’à 40 ampères
• Pinces codées par couleur et isolées
• Le panneau arrière isolé permet de stocker en sécurité les pinces  

non utilisées
• 5����
����������P�������
���	���������H��������������������	�����������

commode
• Équipement d’installation au mur inclus



CHARGE ET DÉMARRAGE

CLO PL4020
� Battery Maintenance Station 4 

Channel - 12V, 2A 
Model PL4020 is a perfect charger to meet the 
needs of mechanical repair shops, collision repair 
����������������������������������
������������
It features four independent output channels 
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(including Spiral Wound) battery. Because each 
output is independent of the others, a troublesome 
battery on one channel does not create problems for 
the other channels. Plus, any combination of battery 
types can be serviced because each channel is managed independently.
It functions as an automatic battery charger to bring depleted batteries to full 
charge so that they can be put back into service. Advanced charging logic, 
robust components, quick set-up and smart display feedback mean effective 
��
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�
automatic battery maintainer, conditioning and maintaining batteries in long 
term storage charging situations. Includes 4 sets of clamp outputs. 1 Year 
Limited Warranty.
• 12 Volt Charging and Maintaining
• 4 x 2A output
• 4 independent channels
• Fully automatic, multi-phase process
• Enhanced maintenance mode for long term charging
• Charges multiple lead acid battery types
• Temperature compensation
• Small footprint and mountable design
• Includes (4) clamp output leads
• 10 ft extension cord and additional accessories available
í�;��������������������*��������
• ETL-approved
• 1 Year Limited Warranty

� Poste d’entretien de batterie 4 canaux - 12V, 2A 
Le modèle PL4020 est un chargeur parfait pour répondre aux besoins des 
ateliers de réparation mécanique, des débosseleurs, des parcs, des marinas et 
de la clientèle privée. Il présente quatre canaux de sortie indépendants conçus 
�������������
����J����������H������	�������P�H������������*�
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verre imprégnée d’électrolyte y compris à plaques spirales). Puisque chaque 
sortie est indépendante des autres, une batterie qui pose des problèmes sur un 
canal n’en crée aucun sur les autres canaux. En outre, toute combinaison de 
types de batteries peut être entretenue ou réparée, car chaque canal est géré 
indépendamment.
Il fonctionne comme un chargeur de batterie automatique pour recharger 
�����I�����������	��������H���H�������*�1�����������������������������
service. La logique de charge d’avant-garde, les composants robustes, la 
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il fonctionne comme un outil d’entretien de batterie automatique d’avant-garde, 
permettant ainsi de maintenir en état et d’entretenir les batteries qui doivent 
rester chargées pendant leur entreposage de longue durée. Fourni avec 4 
��	����
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• Charge et entretien 12 V
• 4 sorties 2 A
• 4 canaux indépendants
• Processus multiphase entièrement automatique
• Mode d’entretien amélioré pour charge de longue durée
• Charge plusieurs types de batteries au plomb
• Compensation de température
• Faible encombrement au sol et installable
• _������)����#����	����
��������P�����
• Rallonge électrique de 10 pi et accessoires supplémentaires offerts
• \H���
�P�������������7�������������I���
1��������
• Homologué ETL
• Garantie limitée d’un (1) an

# Description

CLO PLA61 Replacement Standard length Clamp Set for CLO PL4020 / Jeu de pinces de rechange de longueur standard pour CLO PL4020

CLO PLA62 10' Extension Cord for CLO PL4020 / Rallonge électrique de 10 pi pour CLO PL4020

CLO PLA63 Short Length Clamp Accessory for CLO PL4020 / Pince accessoire de petite longueur pour CLO PL4020

CLO PLA64 Short Length Ring Terminal Accessory for CLO PL4020/ Cosse à anneau de petite longueur pour CLO PL4020

CLO PL5100
� Fleet Charger 12/24 Volt, 

100/60/40/15/5/425 Amp.
Combining fully automatic operation, a maximum 
charge rate of 100A and the ability to properly charge 
��������	�������������������5,!88��������������
designed to meet the challenges of servicing the multi-
battery packs found in today’s Over-the-Road vehicles, 
implements and agricultural equipment. Adds 12V 
power supply mode for use during on-vehicle electrical 
repairs and 12V engine starting assistance to boost 
vehicles with low batteries. 
The PL5100 is optimized to service all lead acid 
battery types, including Flooded, AGM, Spiral Wound, 
Start-Stop, Start-Stop Enhanced Flooded and Gel Cell 
batteries. It features a Soft Start mode for optimal 
charging of depleted batteries and Recondition Mode 
when it detects sulfated batteries. Reverse polarity 
protection and battery fault detection improve safety for 
the operator and vehicle. 2 Year Limited Warranty.
• 12V Battery Charging (100/60/40/15/5A)
• 24V Battery Charging (30/15/5A)
• 12V Power Supply Mode (0-100A)
• 12V Engine Starting Assistance (425A)
• Power Supply Mode for holding system voltage during repairs
• Fully automatic operation
• Advanced multi-phase charging process
• Properly charges all lead acid battery types
• Soft Start Mode for severely depleted batteries
• Recondition Mode rejuvenates distressed batteries
• Reverse Polarity Protection and Battery Fault Detection
• Data rich display provides detailed feedback during charging
• ETL-approved
• Requires 30A AC service
• 2 Year Limited Warranty
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En combinant un fonctionnement entièrement automatique, un régime de 
charge de 100 A et la capacité de charger de façon appropriée plusieurs 
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problèmes que pose l’entretien des blocs-batteries multiples qui équipent 
aujourd’hui les véhicules et engins routiers ainsi que l’équipement agricole. 
Ajoute un mode d’alimentation électrique de 12 V pouvant être utilisé pendant 
les réparations électriques sur véhicule et une aide au démarrage de moteur de 
12 V pour le démarrage de secours de véhicules dont la batterie est faible. 
Le PL5100 est optimisé pour l’entretien de tous les types de batteries au 
����	���������������	��������P�H������������*�
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d’électrolyte, à plaques spirales, marche-arrêt, à électrolyte liquide amélioré 
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démarrage souple pour charger de manière optimale les batteries épuisées et 
un mode de remise en état quand il détecte une batterie sulfatée. La protection 
contre les inversions de polarité et la détection de panne de batterie améliorent 
la sécurité pour l’utilisateur et le véhicule. Garantie limitée de 2 ans.
• Chargeur de batterie 12 V (100/60/40/15/5 A)
• Chargeur de batterie 24 V (30/15/5 A)
• Mode d’alimentation électrique 12 V (0 à 100 A)
• Aide au démarrage de moteur de 12 V (425 A)
• Mode d’alimentation électrique pour maintenir la tension du système pendant 

les réparations
• Fonctionnement entièrement automatique
• Processus de charge multiphase de pointe
• Charge de façon appropriée tous les types de batteries au plomb
• Mode de démarrage souple pour les batteries gravement épuisées
• Mode de remise en état pour les batteries endommagées
• Protection contre les inversions de polarité et détection de panne de batterie
• ��������������������
���H����������
���������H���
1�����������

détaillées pendant la charge
• Homologué ETL
• Nécessite une alimentation en CA 30 A
• Garantie limitée de 2 ans



CHARGING & STARTING

CLO PL3750
� PRO-LOGIX Automatic Fleet Charger 

6/12/24-Volt
• 6/12/24-volt operation
• Fully automatic, microprocessor-controlled 

operation – simply set your charging parameters 
and press “START”

• Power Supply Mode for holding system voltage 
during repairs

• PRO-LOGIX battery chargers properly service all 
battery types: Conventional, AGM, gel cell, spiral 
wound, deep cycle and marine

• The advanced multi-phase charging process 
���)���������)������	���
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��
for an optimal charge every time

• Digital interface enables easy application set-up 
��
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�������������
	��+����������������
charging process

• 60A fast charge rate (12V) for speedy service and 
quick bay turnover

• 60A fast charge, 40A high, 15A medium, 5A low 
charge rates (6/12V)

• %83��(#�������������������)����������������)��
• 250A boost mode (12V) to provide immediate starting assistance to 

depleted batteries
• Features reverse polarity protection and battery fault detection for safe, 

assured operation
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• Pour batterie de 6/12/24 V
• _���������������������������H����I��������������*�������������>�

tout simplement vos paramètres de charge et appuyez sur « DÉMARRER »
• Mode d’alimentation électrique pour maintenir la tension du système 

pendant les réparations
• Les chargeurs de batterie PRO-LOGIX assurent l’entretien de tous les types 

de batteries : conventionnelles, AGM, à électrolyte en gelée, à enroulement 
en spirales, à décharge poussée et marines

• Le processus de charge avancé à plusieurs phases assure l’entretien de 
���*���)H�����������������
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optimale à tout coup
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• Taux de charge rapide de 60 A (12 V) pour un entretien et une rotation de 
postes de travail rapides

• Charge rapide 60 A, taux de charge (6/12 V) élevé de 40 A, moyen de 15 A 
et faible de 5 A

• Taux de charge de 30 A (24 V) pour un entretien polyvalent d’un parc de 
véhicules

• Mode de charge rapide de 250 A (12 V) pour assurer une assistance 
immédiate au démarrage de batteries épuisées

• L’appareil se caractérise par une protection contre la polarité inversée et une 
détection des défaillances de batterie pour un fonctionnement sûr et assuré

CLO PL3730
� PRO-LOGIX Automatic Wheel Charger 

6/12-Volt
• 6/12-volt operation
• Fully automatic, microprocessor-controlled 

operation – simply set your charging parameters 
and press “START”

• Power Supply Mode for holding system voltage 
during repairs

• PRO-LOGIX battery chargers properly service all 
battery types: Conventional, AGM, gel cell, spiral 
wound, deep cycle and marine

• The advanced multi-phase charging process 
���)���������)������	���
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for an optimal charge every time

• Digital interface enables easy application set-up 
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charging process

• 60A fast charge rate for speedy service and quick 
bay turnover

• 60A fast charge, 40A high, 15A medium, 5A low 
charge rates (6/12V)

• 275A boost mode (12V) to provide immediate starting assistance to 
depleted batteries

• Features reverse polarity protection and battery fault detection for safe, 
assured operation

� Chargeur automatique sur roue PRO-LOGIX 6/12 Volt
• Pour batterie de 6/12 V
• _���������������������������H����I��������������*�������������>�

tout simplement vos paramètres de charge, puis appuyez sur 
« DÉMARRER »

• Mode d’alimentation électrique pour maintenir la tension du système 
pendant les réparations

• Les chargeurs de batterie PRO-LOGIX assurent l’entretien de tous les types 
de batteries : conventionnelles, AGM, à électrolyte en gelée, à enroulement 
en spirales, à décharge poussée et marines

• Le processus de charge avancé à plusieurs phases assure l’entretien de 
���*���)H�����������������
������	��������H��*��������������������
optimale à tout coup

• 51������������H�*��������������������������������
���1�������������
�������������H�����������H��*������
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• Taux de charge rapide de 60 A pour un entretien et une rotation de postes 
de travail rapides

• Charge rapide de 60 A, taux de charge (6/12 V) élevé de 40 A, moyen de 15 
A et faible de 5 A

• Mode de charge rapide de 275 A (12 V) pour assurer une assistance 
immédiate au démarrage de batteries épuisées

• L’appareil se caractérise par la protection contre la polarité inversée et la 
détection des défaillances de batterie pour un fonctionnement sécuritaire et 
assuré

CLO 4735
� CHARGE IT! Wheel Charger 12 Volt
• 12 Volt operation
• Multiple 12V charge rates: 40/10/2A
• 200A 12V engine starting assistance
• 40A charge rate
• Slimline design for easy shop mobility
� Chargeur sur roues CHARGE IT! 12 Volt
• Alimentation par batterie de 12 V
• Plusieurs taux de charge de 12 V : 40/10/2 A
• Assistance au démarrage du moteur de 

12 V, 200 A
• Taux de charge de 40 A
• Conception compacte pour une mobilité facilitée en 

atelier



CHARGE ET DÉMARRAGE

� PRO-LOGIX 
Automatic 
Battery Charger/
Maintainers

•  6- or 12-volt operation
• Two tools in one – 

automatic battery 
charger plus advanced 
battery maintainer

• Fully automatic, microprocessor-controlled 
operation – simply set your charging 
parameters and press “CHARGE”

• PRO-LOGIX battery maintainers properly 
service all battery types: Conventional, 
AGM, gel cell, spiral wound, deep cycle 
and marine

• The advanced multi-phase charging process services each vehicle based 
����������������
������������������������)�������

• Soft start mode automatically engages for depleted batteries
• Recondition mode automatically engages for damaged batteries
• Temperature compensation – adjusts charge based on ambient 

temperature, which can drastically affect how battery accepts a charge
• Features reverse polarity protection and battery fault detection for safe, 

assured operation

� Chargeur automatique de  
batterie/chargeur d’entretien  
de batterie PRO-LOGIX

• Pour batterie de 6 ou 12 V
• Deux outils en un : chargeur de batterie automatique et chargeur d’entretien 

de batterie avancé
• _���������������������������H����I��������������*�������������>�

tout simplement vos paramètres de charge, puis appuyez sur « CHARGE »
• Les chargeurs d’entretien de batterie PRO-LOGIX assurent l’entretien de 

tous les types de batteries : conventionnelles, AGM, à électrolyte en gelée, à 
enroulement en spirales, à décharge poussée et marines

• Le processus de charge avancé à plusieurs phases assure l’entretien de 
���*���)H�����������������
������	��������H��*��������������������
optimale à tout coup

• Mode démarrage souple : engagement automatique pour les batteries 
épuisées

• Mode de reconditionnement : engagement automatique pour les batteries 
endommagées

• Compensation de température : ajustement de la charge en fonction de la 
����H���������	��������*�������������
������������������������I���
����
la batterie accepte la charge

• L’appareil se caractérise par une protection contre la polarité inversée et une 
détection des défaillances de batterie pour un fonctionnement sécuritaire  
et assuré

� PRO-LOGIX Portable Battery Charger/
Maintainers 6/12 Volt

• 6/12-volt operation
• Fully automatic, microprocessor-controlled 

operation
• Power Supply Mode for holding system 

voltage during repairs.
• Properly services all battery types, including  

conventional, AGM, gel cell, spiral wound, 
deep cycle and marine

• Display provides state of charge and battery 
voltage details

• Charger provides rich feedback throughout charging process
• Reverse polarity protection
• Battery fault detection
� Chargeur/chargeur d’entretien de batterie portatif PRO-LOGIX 

6/12 Volt
• Pour batterie de 6/12 V
• Fonctionnement microprocessorisé entièrement automatique
• Mode d’alimentation électrique pour maintenir la tension du système 

pendant les réparations
• L’appareil assure l’entretien adéquat de tous les types de batteries, 

notamment les batteries conventionnelles, AGM, à électrolyte en gelée, à 
enroulements en spirales, à décharge poussée et marines

• 51����������
*����1H����
�������������������
���1����������
H����H���������
tension de la batterie

• Le chargeur fournit une riche rétroaction tout au long du processus  
de charge

• Protection contre la polarité inversée
• Détection des défaillances de batterie

# Description

CLO PL2310 Portable Charger/Maintainer - 6/12 Volt (10/6/2 Amp) /  
Chargeur/chargeur d’entretien de batterie portatif - 6/12 
Volt (10/6/2 Amp)

CLO PL2320 Portable Charger/Maintainer - 6/12 Volt (20/10/2 Amp) /  
Chargeur/chargeur d’entretien de batterie portatif - 6/12 
Volt (20/10/2 Amp)

CLO PL2310

� PRO-LOGIX Portable Charger/ 
Maintainers with Engine Start 6/12 
Volt

• 6/12-volt operation
• Fully automatic, microprocessor-controlled 

operation
• Properly services all battery types, including 

conventional, AGM, gel cell, spiral wound, 
deep cycle and marine

• Display provides state of charge and battery 
voltage details

• Charger provides rich feedback throughout charging process
• Provides 12V engine starting assistance
• Reverse polarity protection
• Battery fault detection
� Chargeur/chargeur d’entretien de batterie portatif avec 

démarrage du moteur PRO-LOGIX 6/12 Volt
• Pour batterie de 6/12 Volt
• Fonctionnement microprocessorisé entièrement automatique
• L’appareil assure l’entretien de tous les types de batteries, notamment les 

batteries conventionnelles, AGM, à électrolyte en gelée, à enroulements en 
spirales, à décharge poussée et marines

• 51����������
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tension de la batterie

• Le chargeur fournit une riche rétroaction tout au long du processus  
de charge

• Assistance au démarrage du moteur de 12 V
• Protection contre la polarité inversée
• Détection des défaillances de batterie

# Description

CLO PL2510 Portable Charger with 55A Start - 6/12 Volt (10/6/2 
Amp) / Chargeur portatif avec démarrage à 55 A - 6/12 
Volt (10/6/2 Amp)

CLO PL2520 Portable Charger with 100A Start - 6/12 Volt (20/10/2 
Amp) / Chargeur portatif avec démarrage à 100A - 6/12 
Volt (20/10/2 Amp) 

CLO PL2520



CHARGING & STARTING

CLO PL2410
� Intelligent Battery 

Charger 12/24 Volt 
(10/6/2 Amp)

The power and precision of PRO-LOGIX in 
a 24 Volt portable unit. Plus, the PL2410 
features 12 Volt operation to add versatility. 
It delivers fully automatic operation, it is 
very easy to use and delivers a proper, 
optimized charge to every battery it services. 
It also features an enhanced maintenance 
mode and temperature compensation for 

�����7���
�
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�
versatile – it is an ideal universal battery service tool. Plus, with the ability 
to properly charge virtually any lead acid battery type, it is the only charger 
you will need. Flooded, AGM, Spiral Wound, Gel Cell, Marine and Deep Cycle 
batteries all can be charged right with the PL2410. 1 Year Limited Warranty.
• 12 and 24 Volt battery charging
• 10/6/2A charge rates
• Fully automatic operation
• Advanced multi-phase charging process
• Properly charges all battery types
• Soft Start Mode for severely depleted batteries
• Recondition Mode rejuvenates distressed batteries
• Enhanced maintenance mode for ideal long term storage
• Temperature compensation for more effective charging
• Reverse Polarity Protection and Battery Fault Detection
• Data rich display provides detailed feedback during charging
• ;����������������������
��
�
• ETL-approved
• 1 Year Limited Warranty
� Chargeur de batterie intelligent 12/24 Volt (10/6/2 Amp) 
La puissance et la précision de PRO-LOGIX dans un outil portable 24 V. 
En outre, le PL2410 peut être utilisé sous 12 V, ce qui le rend encore plus 
polyvalent. Son fonctionnement est entièrement automatique, il est très 
facile à utiliser et fournit une charge appropriée et optimisée pour toutes les 
batteries qu’il entretient. Il présente également un mode de maintenance 
amélioré et une compensation de température pour les applications de charge 
d’entreposage de longue durée. Intelligent, avantageux, sûr et polyvalent, c’est 
��������
1���������
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de charger de façon appropriée virtuellement tout type de batteries au plomb, 
c’est le chargeur unique dont vous avez besoin. Les batteries à électrolyte 
�*�
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chargées à l’aide du PL2410. Garantie limitée d’un (1) an.
• Pour charger les batteries de 12 ou 24 V
• Régimes de charge de 10/6/2 A
• Fonctionnement entièrement automatique
• Processus de charge multiphase de pointe
• Charge de façon appropriée tous les types de batteries
• Mode de démarrage souple pour les batteries gravement épuisées
• Mode de remise en état pour les batteries endommagées
• Mode d’entretien amélioré idéal pour l’entreposage de longue durée
• C�����������
������H������������������������������������
• Protection contre les inversions de polarité et détection de panne de batterie
• ��������������������
���H����������
���������H���
1�����������

détaillées pendant la charge
• \H���
�P�������������������
1�������H
• Homologué ETL
• Garantie limitée d’un (1) an

CLO PL2140
� PRO-LOGIX Battery 

Charger/Maintainer
6/12 Volt (4.0 Amp)

• 6- or 12-volt operation
• Fully automatic operation 

with enhanced battery 
maintenance routine

• PRO-LOGIX battery maintainers 
properly service all battery 
types: Conventional, AGM, gel 
cell, spiral wound, deep cycle 
and marine

• The advanced multi-phase 
�������������������)���������	�������	���
�����������������
���������
optimal charge every time

• Features reverse polarity protection, battery repair mode, soft start mode 
and battery fault detection for safe, assured operation

• Recovery mode enables the operator to specify how the charger reacts to 
power outages

• Multiple output accessories enable the operator to choose the best option 
for each charging situation

• Includes clamp set, ring terminal set and 12V adapter
• ;����������������������
��
�
• ETL-approved
• 1 Year Limited Warranty
� Chargeur/chargeur d’entretien de batterie PRO-LOGIX

6/12 Volt (4,0 Amp)
• Pour batterie de 6 ou 12 volts
• Entièrement automatique avec maintenance de routine de batterie 

������������
• Les chargeurs d’entretien de batterie PRO-LOGIX sont utilisés pour 
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décharge poussée et marines

• Le processus de charge multiphase d’avant-garde permet d’intervenir sur 
���*��������
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une charge optimale, à chaque fois

• Présente un dispositif de protection contre l’inversion de polarité, un mode 
de réparation de batterie, un mode de démarrage progressif et un dispositif 
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• 5����
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chargeur réagit aux pannes de courant

• De multiples accessoires de sortie permettent à l’utilisateur de choisir la 
meilleure option pour chaque cas de charge se présentant

• Fourni avec un jeu de cosses, un jeu de cosses à anneau et un 
adaptateur 12 V

• \H���
�P�������������������
1�������H
• Homologué ETL
• Garantie limitée d’un an

# Description

CLO PLA57 Replacement Clamp Set for CLO PL2140 / Jeu de 
pinces de rechange pour CLO PL2140

CLO PLA58 Replacement Ring Kit for CLO PL2140 / Jeu d’anneaux 
de rechange pour CLO PL2140

CLO PLA59 Replacement 12V Plug Accessory for CLO PL2140 / 
Fiche accessoire de rechange 12 V pour CLO PL2140



CHARGE ET DÉMARRAGE

MBC 90-003
� Battery Charger/Maintainer

6/12 Volt - 3 Amp
• Safe for most batteries, 

Standard
Lead-Acid, AGM, Deep Cycle, 
Sealed Lead-Acid, GEL and
Spiral-Cell designs

• 3 Amp Computer Controlled 
Charger/Maintainer

• 6/12 Volt Compatible
• Scrolling Screen
• Auto Voltage Detection
• Premium Fused Connector with Quick Connect Harness
• ;��������������������������������
��
�
� Chargeur d'entretien de batterie 6/12 Volt - 3 Amp
• ^����
����������������������
���	�������������	���
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de verre imprégnée d’électrolyte, à décharge poussée, plomb-acide sans 
����������P�H������������H��H����P��������������������

• Chargeur/chargeur d’entretien de batterie 3 A contrôlé par ordinateur
• Compatible 6/12 V
• ������P�
H�������
• Détection automatique de tension
• Connecteur à fusible haut de gamme à faisceau à branchement rapide
• \H���
���7��������
1�������H�����������������

MBC 90-300A
� Onboard Battery Charger/

Maintainer 6/12 Volt - 1.5 Amp
• 1.5 Amp Charger/Maintainer
• 6/12 Volt Compatible
• Approved for under the Hood 

Mounting
• Includes Cable Tie and 

Double Sided Tape for Easy 
Installation

• Meets highest energy 
�������������
��
�

• Safe for most batteries, 
Standard Lead-Acid, AGM, 
Deep Cycle, Sealed Lead-Acid, GEL and 
Spiral-Cell designs

� Chargeur d'entretien de batterie 6/12 Volt - 1,5 Amp
• Chargeur/chargeur d’entretien 1,5 A
• Compatible 6/12 V
• Homologué pour montage sous le capot
• C������
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pose rapide
• \H���
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de verre imprégnée d’électrolyte, à décharge poussée, plomb-acide sans 
����������P�H������������H��H����P��������������������

MBC 90-302
� Hanging Battery Charger/

Maintainer 6/12 Volt - 2 Amp
• Meets highest energy standards
• 2 Amp Computer Controlled Charger/

Maintainer
• Safe for most batteries, Standard

Lead-Acid, AGM, Deep Cycle, Sealed 
Lead-Acid, GEL and Spiral-Cell designs

• 6/12 Volt Compatible
• Includes Fused Leave On Ring Connector 

and Clamps
• 24" Cable for Easy Connection 
• Enhanced Clamps – Removed Clamp Slip 

Covers
• Convenient Hanging Hook
� Chargeur d'entretien de batterie suspendu

6/12 Volt - 2 Amp
• Répond aux normes d’énergie les plus strictes
• Chargeur/chargeur d’entretien de batterie 2 A contrôlé par ordinateur
• ^����
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de verre imprégnée d’électrolyte, à décharge poussée, plomb-acide sans 
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• Compatible 6/12 V
• Comprend un connecteur à anneau à fusible en ligne et des pinces
• C�	���
��(#������������	�����������������
• Pinces améliorées : housse de protection amovible
• Crochet de suspension pratique

MBC 90-506
� Battery Charger/Maintainer 

6/12 Volt - 6/3 Amp
• Meets highest energy standards
• DIY unit
• 6/3 Amp Computer Controlled Battery 

Charger
• Safe for most batteries, Standard 

Lead-Acid, AGM, Deep Cycle, Sealed 
Lead-Acid, GEL and Spiral-Cell designs

• 6/12Volt Compatible
• Enhanced Charging Interface
• Start/Stop Button Feature
• Durable Plastic Case
� Chargeur d'entretien de batterie 6/12 Volt - 6/3 Amp
• Répond aux normes d’énergie les plus strictes
• Appareil à monter soi-même
• Chargeur de batterie 6/3 A contrôlé par ordinateur
• ̂ ����
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de verre imprégnée d’électrolyte, à décharge poussée, plomb-acide sans 
����������P�H������������H��H����P��������������������

• Compatible 6/12 V
• Interface de charge améliorée
• Bouton marche/arrêt
• Étui plastique robuste



CHARGING & STARTING

MBC 90-510
� Automatic Bench Battery Charger 

12 Volt - 10/3 Amp
• Meets highest energy standards
• 10/3 Amp Computer Controlled Bench 

Charger
• Safe for most batteries, Standard

Lead-Acid, AGM, Deep Cycle, Sealed 
Lead-Acid, GEL and Spiral-Cell designs

• 12 Volt Compatible
• LED Indicator Lights
• New Button Controls
• Heavy Duty Steel Case
� Chargeur de batterie automatique 12 Volt - 10/3 Amp
• Répond aux normes d’énergie les plus strictes
• Chargeur d’établi 10/3 A contrôlé par ordinateur
• ^����
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de verre imprégnée d’électrolyte, à décharge poussée, plomb-acide sans 
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• Compatible 12 V
• Voyants à DEL
• Nouveaux boutons de contrôle
• Étui en acier robuste

MBC 90-515
� Professional Automatic Battery 

Charger 6/12 Volt - 15/3 Amp
• Meets highest energy standards
• 15/3 Amp Computer Controlled 

Bench Charger
• 6/12 Volt Compatible
• Micro-Processor Controlled 

Float Mode
• Automatic Battery Voltage Detection
• Reverse Polarity Detection
• Enhanced Durable Professional Case
• Safe for most batteries, Standard 

Lead-Acid, AGM, Deep Cycle, Sealed 
Lead-Acid, GEL and Spiral-Cell designs

� Chargeur de batterie automatique professionnel 
6/12 Volt - 15/3 Amp

• Répond aux normes d’énergie les plus strictes
• Chargeur d’établi 15/3 A contrôlé par ordinateur
• Compatible 6/12 V
• ;�
�����������������H�������������������
• Détection de tension de batterie automatique
• Dispositif de protection contre l’inversion de polarité
• Étui professionnel robuste amélioré
• ̂ ����
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de verre imprégnée d’électrolyte, à décharge poussée, plomb-acide sans 
����������P�H������������H��H����P��������������������

MBC 90-610
� Professional Battery Charger with 

Engine Start 6/12 Volt - 60/10/2 Amp
• Meets highest energy standards
• 60A Engine Starter
• 10A Fast Charge Mode
• 2A Maintenance Mode
• 6 and 12 Volt Compatible
• Battery and Alternator Tester
• Digital Display with LED 

Indicators and Buttons Controls
• q������q���������
�q���_���
��
• Micro-Processor Controlled
• Float Mode Monitoring
• Automatic Battery Voltage Detection
• Reverse Polarity Detection
• Heavy Duty Steel Case Fully 
• Safe for most batteries, Standard Lead-Acid, AGM, Deep Cycle, Sealed 

Lead-Acid, GEL and Spiral-Cell designs
� Chargeur de batterie professionnel avec aide au démarrage 

6/12 Volt - 60/10/2 Amp
• Répond aux normes d’énergie les plus strictes
• Démarreur de moteur 60 A
• Mode de charge rapide 10 A
• Mode d’entretien 2 A
• Compatible 6 et 12 V
• �H���������
1���������������
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• Écoénergétique et écologique
• Contrôlé par microprocesseur
• C����������
���������
• Détection de tension de batterie automatique
• Dispositif de protection contre l’inversion de polarité
• Étui en acier robuste 
• ^����
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de verre imprégnée d’électrolyte, à décharge poussée, plomb-acide sans 
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MBC 90-620
� Battery Charger with Engine Start 

6/12 Volt - 80/20/6 <> 2 Amp
• Meets highest energy standards
• 80/20/6<>2 Amp Battery Charger/

Engine Starter
• 80 Amp Engine Start for SUVs, Trucks 

and Large Batteries
• 6/12 Volt Compatible
• Auto Voltage Detection
• Enhanced Professional Clamps
• Battery and Alternator Tester – Provides 

Charge Levels and Assists with Problem 
Detection 

• Safe for most batteries, Standard Lead-Acid, AGM, Deep Cycle, Sealed 
Lead-Acid, GEL and Spiral-Cell designs

� Chargeur de batterie avec aide au démarrage 
6/12 Volt - 80/20/6 <> 2 Amp

• Répond aux normes d’énergie les plus strictes
• Chargeur de batterie/démarreur de moteur 80/20/6<>2 A
• Démarreur de moteur 80 A pour VUS, camions et grosses batteries
• Compatible 6/12 V
• Détection automatique de tension
• Pinces professionnelles améliorées
• �H���������
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et facilite la détection de problèmes 
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de verre imprégnée d’électrolyte, à décharge poussée, plomb-acide sans 
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CHARGE ET DÉMARRAGE

MBC 90-640
� Battery Charger/Tester with Engine 

Start 6/12 Volt - 125/40 <>
15/2 Amp

• Internal DOE Compliant components
• 125/40<>15/2 Amp Computer 

Controlled Charger/Engine Starter/Tester
• 125 Amp Engine Start – Powerful Enough 

for Large Batteries
• 6/12 Volt Compatible
• Enhanced Professional Clamps
• Auto Voltage Detection
• Digital Display, LED Display, and Button 

Control for Easy Use
• Safe for most batteries, Standard Lead-Acid, AGM, Deep Cycle, Sealed 

Lead-Acid, GEL and Spiral-Cell designs
� Chargeur/Testeur de batterie avec aide au démarrage 6/12 

Volt - 125/40 <> 15/2 Amp
• Composants internes conformes DOE
• C�������"
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��������")H���������!(,"#8ðñ!,"(�3
• <H��������
���������!(,�3����������������������������������������

batteries.
• Compatible 6/12 V
• Pinces professionnelles améliorées
• Détection automatique de tension
• 3�����������H�*�������������P�<q5����	������
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utilisation facile
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de verre imprégnée d’électrolyte, à décharge poussée, plomb-acide sans 
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MBC 90-650
� 6<>2A Charge Maintainer 

| 40A Boost | 200A/150A 
Engine Start

• Built for heavy-duty farm equipment
• Charges standard, AGM and Gel batteries
• 200A (12V) and 125A (6V) Engine Start 

– powerful enough for SUVs, trucks and 
large engines

• 40A Boost mode – quickly brings deeply 
discharged battery back to life

• Scrolling digital display, LED indicators 
and push-button controls

• Start/Stop interface
• 12-foot reach, 6-gauge output cables
• Microprocessor-controlled – automatically adjusts amperage rate, to charge 

and maintain
• Multi-stage charging – for added precision, safety and battery life
• Float mode monitoring – maintains optimum battery charge
• Auto voltage detection
• Reverse hook-up protection
• meets the highest industry standards
• NRCAN compliant
� Maintien de charge 6<>2 A | Mode forcé de 40 A | 

Démarrage de moteur 200 A/150 A
• Conçu pour les gros engins agricoles
• �����������������	������������
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puissant pour démarrer les VUS, les camions et les gros moteurs
• Mode forcé de 40 A pour ranimer rapidement les batteries profondément 

déchargées
• 3�����������H�*���
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• Interface démarrage/arrêt
• C�	����
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• Contrôlé par microprocesseur : règle automatiquement l’intensité, pour 

charger et maintenir.
• Charge multiétages : pour une plus grande précision, une meilleure sécurité 

et une durée de vie de la batterie plus longue.
• C����������
��������������������������������������
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• Détection automatique de tension.
• Protection contre l’inversion de polarité.
• Répond aux normes les plus strictes de l’industrie
• Conforme NRCAN

MBC 90-006
� Microprocessor Controlled 

For Faster, Safer, Smarter 
Charging

• Scrolling digital display
• Float-mode monitoring
• Battery type button to select lead acid or 

lithium ion
• Reverse hook-up protection
• 24" Fused ring leads harness with weather 

cap cable connector
• Energy effecient, eco-friendly
� Contrôlé par microprocesseur pour 

une charge plus rapide, plus sûre et 
plus intelligente

• 3�����������H�*���
H�������
• C����������
���������
• Un bouton permet de choisir le type de batterie, plomb-acide ou lithium-ion
• Protection contre l’inversion de polarité.
• Faisceau de conducteurs de nuque 24 po protégé par fusible, avec raccord 


����	�����H���������7������H���
• Écoénergétique et écologique

CLO 4501
� Smart Charger / Maintainer

12 Volt, 0.8 Amp.
The CLO 4501 from CHARGE IT! delivers accurate, 
reliable and convenient charging to smaller batteries and 
maintaining to larger batteries. It provides 0.8 amps of 
charge via its automatic multi-stage charging sequence. 
It includes two output options: clamps or ring terminal 
adapters. Either can be connected using its quick attach 
harness, allowing the operator to choose the option 
that best meets their need. Its simple display indicates 
����������������;��������������������*���������
� Chargeur / Chargeur d'entretien intelligent 12 Volt, 0.8 Amp.
Le CLO 4501 de CHARGE IT! Permet de charger commodément et avec 
��H����������	��H������������	�����������
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multiphase automatique. Il présente deux options de sortie : des pinces ou 
des adaptateurs de cosse à anneau. L’une ou l’autre de ces sorties peut 
être connectée à l’aide d’un faisceau à attache rapide, permettant ainsi 
à l’utilisateur de choisir l’option qui correspond le mieux à ses besoins. 
51�����������������������
*����1H����
����������\H���
�P������������
�7�������������I���
1���������

CLO 4502
� Smart Charger 6/12 Volt, 2.5 Amp.
The CLO 4502 from  
CHARGE IT! delivers accurate, 
reliable and convenient smart 
charging to a wide variety of battery 
types and sizes. Perfect for charging 
and maintaining the batteries found 
in cars, trucks, SUVs, vans, personal 
watercraft, motorsports vehicles, 
motorcycles and more. It delivers a 
2.5 amp charge in 12-volt mode via 
its automatic multi-stage charging 
sequence. Its small clamps are ideal 
for power-sports, watercraft and 
other applications where access is 
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� Chargeur intelligent 6/12 Volt, 2.5 Amp.
Le CLO 4502�
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charger intelligemment un large éventail de types et de tailles de batteries. 
Parfait pour charger et entretenir les batteries que l’on trouve dans les 
voitures, les camions, les VUS, les fourgonnettes, les motomarines, les 
véhicules de sports motorisés, les motocycles, etc. Il fournit une charge de 
(�,�3������
��!(���������P�����H*������
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Ses petites pinces sont idéales pour les applications de sports motorisés, de 
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CHARGING & STARTING

� CHARGE IT! Automatic 
Battery Chargers

• Fully automatic, microprocessor-controlled 
operation

• Properly services all battery types: 
Conventional, AGM, gel cell, spiral wound, 
deep cycle and marine

• The advanced multi-phase charging process 
���)���������)������	���
��������������
needs for an optimal charge every time

• Automatically enters maintenance mode upon 
charge completion

• Charging status LEDs provide feedback on 
progress (CLO 4506)

• Digital display provide battery % of charge 
and voltage (CLO 4512/CLO 4520)

• Soft start mode automatically engages to 
protect depleted batteries

• Reverse polarity protection and battery fault detection
� Chargeurs de batteries automatiques CHARGE IT!
• Fonctionnement entièrement automatique, commandé par microprocesseur
• Le chargeur assure le bon entretien de tous les types de batteries : 

conventionnelles, AGM, à électrolyte en gelée, à enroulement en spirales, à 
décharge poussée et marines

• Le processus de charge avancée à plusieurs phases assure l’entretien à 
������������
�����*���)H�����������������
������	��������H��*����
pour une charge optimale à tout coup

• Le chargeur entre automatiquement en mode entretien dès que l’opération 
de charge est terminée

• Les DEL d’état de charge procurent une rétroaction sur la progression
(CLO 4506)

• 51������������H�*��������������������������������������
���������
�����
batterie (CLO 4512/CLO 4520)

• Mode démarrage souple : engagement automatique pour protéger les 
batteries épuisées

• Protection contre la polarité inversée et détection des défaillances 
de batterie

# Description

CLO 4506 Portable Battery Charger - 6/12 Volt (6/2 Amp) / 
Chargeur de batterie portatif - 6/12 Volt (6/2 Amp)

CLO 4512 Portable Battery Charger - 12 Volt (12/6/2 Amp) / 
Chargeur de batterie portatif - 12 Volt (12/6/2 Amp)

CLO 4520 Portable Battery Charger - 12 Volt (20/10/2 Amp) / 
Chargeur de batterie portatif - 12 Volt (20/10/2 Amp)

CLO 4520

CLO 4506

MBC 85-101
� Ring Terminal Lead for Power Sports 

Chargers
• Ring terminal lead for MBC 85-001, MBC 

85-003 & MBC 85-006 Power Sport 
Chargers

• Provides constant connection to 
charge seasonal batteries

• 7.5 Amp in-line fuse protection
� Borne avec conducteur à 

anneau pour les chargeurs de 
sports motorisés

• Fil de cossa à anneau pour chargeurs Power Sport MBC 85-001, MBC 85-
003 et MBC 85-006

• Fournit un branchement constant pour charger les batteries à utilisation 
saisonnière

• Protection par fusible 7,5 A monté sur conducteur
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CHARGE ET DÉMARRAGE

� Booster Pac® – Professional Starting Power
• Excellent for cold weather climates
• _��������q^�^�����	��������������������
�����
�����������������)������

jump starting 
• The ease and convenience of automatic charging eliminates the possibility 

of overcharging and allows you to keep your Booster PAC® in an always-
ready state

• 5���������������)����������	������������7	������7��������������������
���	����������������������������
�������
����������������������������
starting

• Heavy-duty, Hot JawTM saw-tooth clamps penetrate corrosion on battery 
terminals and transfer maximum jump starting power to the vehicle’s battery

• Conveniently located 12V DC outlet with cover and overload protection for 
powering 12V accessories

• Battery status LEDs provide a quick snapshot of battery condition, allowing 
easy assessment of unit’s readiness

• Safety storage holsters prevent accidental sparking of clamps and rotate 
90° for easy clamp removal

� Démarreur d’appoint Booster PacMD pour un  
démarrage-secours professionnel

• Excellent pour des démarrages-secours par temps froid
• Comprend des batteries ES Series conçues spécialement pour réussir des 

démarrages-secours d’automobiles professionnels
• Charge automatique pour aisance et commodité d’emploi, éliminant les 

risques de surcharge et assurant la disponibilité immédiate du démarreur 
d’appoint PACMD

• C�	��������������������	������������)�������������������P�
�������H��������
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��
placer l’appareil à l’endroit idéal lors du démarrage-secours

• Pinces en dents de scie Hot JawMC robustes capables de mordre dans la 
surface corrodée des bornes de batterie et transférant un maximum de la 
puissance d’appoint à la batterie du véhicule

• Prise de 12 volts c.c. pour l’alimentation d’accessoires de 12 volts, installée 
à un endroit pratique et dotée d’un couvercle et d’une protection contre les 
surcharges 

• Témoins lumineux à DEL fournissant une indication instantanée de l’état  de 
charge de la batterie, ce qui permet d’évaluer rapidement la disponibilité de 
l’appareil

• Gaines de sécurité prévenant la formation accidentelle d’étincelles, pivotant 
à 90° pour faciliter le retrait des pinces

� Ultra-compact Lithium Jump Starter (12V)
Booster PAC lithium jump starters are your 
go-to devices for all your power needs. Whether 
stranded with a dead battery, or working in a 
busy garage, the CLO ES400 and CLO ES580
will deliver the power you need to get you 
going again.
It features several protections to make jump 
starting safer for the operator and the vehicle 
being started, including reverse polarity 
protection, backfeed protection, over-voltage 
protection, short circuit protection and over 
heat protection.
• Standard size clamps
• 17" cable reach
• PreHeat Mode - CLO ES580 Only
• Digital display
• USB Outlet to power electronics CLO ES400
• Dual USB Outlets to power electronics CLO ES580
• 12VDC Pinjack Outlet to power accessories
• Automatic charging
• 5q<���������
• Zipper case for secure storage
• 1 Year Limited Warranty
� Bloc d’alimentation au lithium ultra compacte pour démarrage 

d'appoint (12V)
Les blocs d’alimentation au lithium pour démarrage de secours Booster PAC 
sont des appareils parfaits pour tous vos besoins en matière d’alimentation 
électrique. Que vous soyez en rade avec une batterie épuisée ou au travail 
dans un garage très fréquenté, le CLO ES400 et le CLO ES580 vous fourniront 
l’alimentation électrique dont vous avez besoin pour continuer ce que vous 
avez à faire.
Ils présentent plusieurs protections qui rendent les démarrages à l’aide 
d’une batterie d’appoint plus sûrs pour l’utilisateur et le véhicule, y compris 
un dispositif de protection contre l’inversion de polarité, un anti-renvoi de 
tension, une protection contre les surtensions, une protection contre les 
courts-circuits et une protection contre la surchauffe.
• Cosses de taille standard
• C�	���
��!�����
������H�
• Mode de préchauffage : CLO ES580 uniquement
• 3�����������H�*��
• Sortie USB pour alimenter l’électronique : CLO ES400
• Double sortie USB pour alimenter l’électronique : CLO ES580
• ^�����������������������!(��CC���������������
�������������
• Charge automatique
• Lampe torche à DEL
• Étui à fermeture à glissière pour un rangement sûr
• Garantie limitée d’un an

#

Peak Amps / 
Intensité du 

courant en crête

Start Assist Amps / 
Intensité du 

courant au démarrage

CLO ES400 500 250

CLO ES580 700 330



CHARGING & STARTING

CLO ES2500
� Booster PAC Jump Starter 1100 Peak Amp (12V)
• 1100 peak amps
• 300 cranking amps
• Easy-to-use and lightweight, this compact 

jump starter is powerful enough to start cars, 
trucks and marine equipment

• Featuring our exclusive ES Series battery, 
�����������
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applications

• Automatic charging allows you to keep it 
“always-ready”

• 19", #4 gauge cables 
• Battery status LEDs 
• Includes wall charger and male-male 12-volt extension cord
� Bloc d’alimentation pour démarrage d’appoint Booster PAC 

1100 Amp crête (12V)
• Intensité maximale de 1100 ampères
• Courant au démarrage 300 ampères
• ^�����P������������H��������	�����������������������������������������

faire démarrer les voitures, les camions et les véhicules nautiques
• Muni de notre batterie ES Series exclusive, conçue spécialement pour les 

applications de démarrage d’appoint
• Le système de charge automatique permet d’être « toujours prêt »
• C�	����
��!������
�����	���#�
• Indicateurs d’état de la batterie à DEL 
• C������
���������������������������������������������
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# Description

CLO ESA22  Replacement Wall Charger for CLO ES2500 /  
Chargeur mural de rechange pour le bloc d’alimentation 
CLO ES2500

CLO ESA1 Replacement Male-Male Extension Cord /  
\������������������
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CLO ES5000
� Booster PAC Jump Starter 1500 Peak Amp (12V)
• 1,500 peak amps
• 400 cranking amps
• The powerful CLO ES5000 is ideal for a variety 

of professional environments, from automotive 
to marine to agriculture

• Featuring our exclusive ES Series battery, 
�����������
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�����)�������������������
applications

• Automatic charging allows you to keep it 
“always-ready”

• 43", #4 gauge cables 
• Battery status LEDs 
• Includes wall charger and male-male 12-volt extension cord
� Bloc d’alimentation pour démarrage d’appoint Booster PAC 

1500 Amp crête (12V)
• Intensité maximale de 1 500 ampères
• Courant au démarrage 400 ampères
• Le puissant bloc d’alimentation CLO ES5000 est idéal pour une  

variété d’applications professionnelles, qu’elles soient automobiles, marines 
ou agricoles

• Muni de notre batterie ES Series exclusive, conçue spécialement  
pour les applications de démarrage d’appoint

• Le système de charge automatique permet d’être « toujours prêt »
• C�	����
��#%�����
�����	���#�
• Indicateurs d’état de la batterie à DEL 
• C������
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# Description

CLO ESA217 Replacement Wall Charger for CLO ES5000 /  
Chargeur mural de rechange pour le bloc d’alimentation 
CLO ES5000

CLO ESA1 Replacement Male-Male Extension Cord /  
\������������������
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CLO ES6000
� Truck PAC Jump Starter 3000 Peak

Amp (12V)
With dual high performance ES Series batteries, 
heavy gauge cables, industrial-grade Hot JawTM

clamps and the convenience of automatic 
recharging, the CLO ES6000 are ideal for a wide 
ranging of heavy-duty starting applications.
• CLO ES6000 – 12-volt operation – 3000 peak 

amps, 800 cranking amps
• ]
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construction, marine and agricultural applications
• Featuring our exclusive ES Series battery, 

�����������
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applications

• 54", No. 4 Gauge Cables
• Industrial grade Hot JawTM clamps penetrate corrosion on battery terminals 

and provide maximum power transfer
• The convenience of automatic recharging
• Includes wall charger and 12-volt male-male extension cord
� Bloc d'alimentation pour démarrage d'appoint Truck PAC

3000 Amp Peak (12V)
������P������
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gros calibre, à leurs pinces Hot JawMC de qualité industrielle et à la commodité 
d’emploi de la recharge automatique, les démarreurs d’appoint CLO ES6000
conviennent parfaitement à une vaste gamme de démarrage-secours de 
service intensif.
• CLO ES6000 – Tension de fonctionnement de 12 volts – 

Intensité maximale de 3 000 A, Courant au démarrage 800 A
• Conviennent parfaitement aux véhicules automobiles et aux parcs de 

véhicules automobiles ainsi qu’aux véhicules lourds, de construction, 
nautiques ou agricoles

• Munis de notre batterie ES exclusive, spécialement conçue pour des 
démarrages-secours d’automobile

• C�	����
�����	���#�
��,#����
����������
• Pinces Hot JawMC de qualité industrielle capables de mordre dans la

surface corrodée des bornes de batterie et procurant un transfert 
maximal de la puissance

• Fonction pratique de charge automatique
• C��������������������������������������
���
���������������������
��

12 volts
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� UltraCapacitor Jump Starters (12V)
The CLO JNC8550 and the CLO JNC8800 provide plenty of power for starting 
vehicles such as cars and light trucks. These units utilize an ultracapacitor 
power source which is largely unaffected by cold temperatures. The internal 
reserve power lithium battery powers the ultracapacitor when the disabled 
vehicle’s battery is extremely discharged. These High-Tech Jump Starters 
feature a LED Status gauge for reserve power battery, allowing you to always 
know its state of readiness. 
Features a 12 Volt input and included extension cord, allowing you to charge 
the capacitors directly from a vehicle or other 12 Volt power source.
Features convenient side-mounted holsters with cable tracks for easy cable 
and clamp management.
� Blocs d’alimentation supercondensateur pour démarrage 

d'appoint (12V)
Le CLO JNC8550 et le CLO JNC8800 fournissent une alimentation 
H�����*���������������������
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et les véhicules utilitaires légers. Ces appareils utilisent une source 
d’alimentation électrique à supercondensateur qui est largement insensible 
aux basses températures. La batterie d’appoint interne au lithium alimente le 
supercondensateur quand la batterie du véhicule en panne est extrêmement 
déchargée. Ces blocs d’alimentation pour démarrage de secours de haute 
�������H���H��������������������
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ce qui vous permet de savoir si elle est prête. 
Présente une entrée de 12 V et une rallonge électrique incluse, ce qui vous 
permet de charger les condensateurs directement depuis un véhicule ou une 
autre source d’alimentation électrique 12 V.
��H������
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#

Start Assist Amps / 
Intensité du 

courant au démarrage

AWG Cables / 
Calibre AWG 
des câbles

CLO JNC8550 550 46" #4

CLO JNC8800 800 68" #2

CLO JNC8550 CLO JNC8800

CLO ES1224
� Truck PAC Jump Starter

3000 Peak Amp (12/24V)
Features exclusive AWS – Advanced 
Warning SystemTM to alert the 
��������
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	����;�
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starting conditions exist.
Talk about versatility: the CLO ES1224 
provides both 12-volt and 24-volt jump 
starting all from the same unit. With the 
CLO ES1224, you can choose between 
12- or 24-volt starting power with the 
turn of a switch. The Truck PACTM from 
Booster PAC® offers extreme power to 
handle the most stubborn situations you 
encounter from both 12-volt or 24-volt systems.
• 3000 peak amps – 12-volt mode – 750 cranking amps
• 1500 peak amps – 24-volt mode – 375 cranking amps
• Excellent for cold weather climates
• ]
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applications
• _�������������7����)��q^�^�����	�������������������
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jump starting applications
• 60", #2 gauge cables
• Industrial grade Hot JawTM clamps penetrate corrosion on battery terminals
• Includes wall charger and 12-volt male-male extension cord
� Bloc d'alimentation pour démarrage d'appoint Truck PAC

3000 Amp Peak (12/24V)
Système exclusif AWS – le système Advanced Warning SystemMC alerte 
l’utilisateur lorsque certaines conditions précises rendent le démarrage 
d’appoint non sécuritaire.
De la polyvalence à revendre : le bloc d’alimentation CLO ES1224 permet le 

H��������
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pour sélectionner la puissance de démarrage de 12 ou de 24 volts. Le 
bloc d’alimentation Truck PACMC de Booster PACMD procure une puissance 
exceptionnelle permettant de régler les problèmes les plus ardus liés aux 
systèmes de 12 ou de 24 volts.
• Jusqu’à 3 000 A en mode 12 volts, courant au démarrage 750 A
• Jusqu’à 1 500 A en mode 24 volts, courant au démarrage 375 A
• Excellent pour les climats froids
• Idéal pour les automobiles, parcs, véhicules lourds et de construction ainsi 

que pour les applications marines et agricoles
• Muni de notre batterie ES Series exclusive, conçue spécialement pour les 

applications de démarrage d’appoint
• C�	����
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• Pinces de qualité industrielle Hot JawMC qui pénètrent la corrosion sur les 

bornes de la batterie
• C������
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# Description

CLO ESA26  Replacement Wall Charger for CLO ES1224 /  
Chargeur mural de rechange pour le bloc d’alimentation 
CLO ES1224

CLO ESA1  Replacement 12-Volt Male-Male Extension Cord / 
\������������������
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CLO JNC300XL
�  Jump-N-Carry Ultra-Portable Jump Starter
• 900 peak amps
• 225 cranking amps
• Featuring the CloreTM PROFORMER battery, 

�����������
�����
�����)�����������
starting applications

• Convenient, compact, portable design 
makes the CLO JNC300XL the ultimate go-
anywhere, store-anywhere jump starter

• 68.6 cm (27"), #4 gauge cables remain 
��7	������7���������������������
����	���
ideal unit placement while jump-starting

• Status LEDs provide a quick snapshot of battery condition
• Full-size clamps for strong battery connections 
�  Bloc d’alimentation pour démarrage d’appoint ultra portatif 

Jump-N-Carry
• Intensité maximale 900 ampères
• Courant au démarrage 225 A
• Comprend la batterie CloreMC PROFORMER, spécialement conçue pour la 

recharge des batteries de véhicules
• Avec sa conception pratique, compacte et portable, le CLO JNC300XL est le 

chargeur de batterie idéal, à utiliser et à ranger partout
• 5�����	����
�����	���#�
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températures extrêmes et permettent une position idéale de l’unité pendant 
la charge de la batterie

• Les voyants à DEL donnent un aperçu rapide de l’état de la batterie 
• Les pinces pleine grandeur assurent une bonne connexion à la batterie
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CLO JNC660
� Jump-N-Carry Jump Starter

1700 Peak Amp (12V)
• 1,700 peak amps of jump starting power
• 425 cranking amps
• Featuring the CloreTM PROFORMER battery, 

�����������
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applications

• !!B�&�����#B$���Â(���������	������������7	���
in extreme temperatures and enable ideal unit 
placement while jump-starting

• Industrial grade clamps penetrate corrosion on 
battery terminals for secure connection

• Built-in charger – the ultimate in convenience, it never gets lost
• 2�����������������������)
�������������������	�������������
• DC outlet to power 12-volt accessories
� Bloc d'alimentation pour démarrage d'appoint Jump-N-Carry 

1700 Amp Peak (12V)
• Intensité maximale 1 700 ampères
• Courant au démarrage 425 A
• Comprend la batterie CloreMC PROFORMER, spécialement conçue pour la 

recharge des batteries de véhicules
• 5�����	����
�����	���(�
��!!B�&�����#B�����
�����������7	����P�
���

températures extrêmes et permettent une position idéale de l’unité pendant 
la charge de la batterie

• Les pinces de calibre industriel traversent la corrosion sur les bornes de la 
batterie pour établir une connexion sécuritaire

• Chargeur intégré tout à fait pratique; il ne se perd jamais
• La jauge de la batterie indique l’état précis de la charge de la batterie
• Prise de courant continu pour alimenter des accessoires de 12 V

CLO JNCAIR
� Jump-N-Carry Jump Starter/Power Source/Air 

Compressor 1700 Peak Amp (12V)
The CLO JNCAIR takes multi-function 
professional jump-starting to a whole new level. 
You can count on legendary Jump-N-Carry 
performance for reliable jump starting even in 
the harshest environments. Plus, with automatic 
charging from a built-in charger, extra-long 1.7 
m (68") cables, integrated air gauge and 3.7 
m (12'). coiled air hose, the CLO JNCAIR is as 
convenient as it is powerful.
• 1,700 peak amps
• 425 cranking amps
• Starts cars, trucks, watercraft and more
• Featuring the CloreTM��\O_O\;q\�	�������������������
�����
�����)������

jump-starting applications
• Built-in charger with the convenience of automatic charging
• 1.7 m (68") cables allow ideal positioning when jump starting
• Industrial grade clamps transfer maximum jump-starting power to the 

vehicle’s battery
• DC outlet to power 12-volt accessories
• Powerful air delivery system features integrated air gauge and 3.7 m (12') 

coiled air hose screw-on chuck
� Compresseur d’air/bloc d’alimentation/démarreur d’appoint 

Jump-N-Carry 1700 Amp crête (12V)
Le CLO JNCAIR ouvre la voie à une nouvelle génération de rechargeur de 
batterie multifonctionnel et professionnel. Vous pouvez toujours compter sur 
la performance légendaire Jump-N-Carry pour obtenir un rechargement de 
	���������	���������
�����������
���������������7��������<��������������P�
����������������������*����)��������������H��H��P�������	������I��������
de 1,7 m (68 po), à son manomètre à air intégré et à son serpentin de liaison 
pneumatique de 3,7 m (12 pi), le CLO JNCAIR est tout aussi pratique que 
puissant.
• Intensité maximale 1 700 ampères
• Courant au démarrage 425 A
• Fait démarrer les voitures, les camions, les bateaux et bien plus 
• Comprend la batterie CloreMC PROFORMER, spécialement conçue pour la 

recharge des batteries de véhicules
• Chargeur intégré pratique avec chargement automatique 
• 5�����	����
��!������B& ��������������������������
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pendant la charge de la batterie
• Les pinces de calibre industriel transfèrent une puissance de rechargement 

maximale vers la batterie du véhicule
• Prise de courant continu pour alimenter des accessoires de 12 V
• Système puissant de distribution d’air comprenant un manomètre à air 

intégré et un mandrin vissé avec serpentin de liaison pneumatique de 
3,7 m (12 pi)

CLO JNC770R
�  Premium Jump-N-Carry Jump Starter 

1700 Peak Amp (12V)
The JNC770R delivers 1700 Peak Amps and 
425 Cranking Amps of starting power. Its Clore 
�\O_O\;q\�	��������������������
�����
�����
jump starting to deliver exceptional performance 
and long unit life. Features include 68” cable 
reach, new dual-molded PowerJawTM clamps, 
built-in 3A automatic charger, master ON/OFF 
switch, 7 Segment display, 2 USB outlets, 12 Volt 
power outlet and a 1 Year Limited Warranty.
• 1700 Peak Amps
• 425 Cranking Amps
• Clore PROFORMER battery technology
• 68" #2 AWG welding cable leads
• PowerJawTM clamps
• Built-in 3A automatic charger
• Master ON/OFF switch
• Dual USB outlets (2.1A and 1.1A) to power small electronics
• 12VDC outlet to power accessories
• Repair Service Coupon
• 1 Year Limited Warranty
�  Bloc d'alimentation pour démarrage d'appoint au de gamme 

Jump-N-Carry 1700 Amp Peak (12V)
La JNC770R fournit une puissance de démarrage de 1 700 A en crête 
et de 425 A au démarrage. Cette batterie qui utilise la technologie Clore 
�\O_O\;q\�������H��*����������J������������
H���������
�������������
pour fournir un rendement exceptionnel; sa durée de vie est particulièrement 
�����������������������H���*������������
�����	����
��B&����
������H���
��
nouvelles pinces doubles moulées PowerJawMC, un chargeur automatique 3 
3���H��H������������������H�H������������������������������P�������������(�
sorties USB, une sortie 12 V et une garantie limitée d’un (1) an.
• 1 700 A en crête
• 425 A au démarrage
• Technologie de batterie Clore PROFORMER
• C�	����
�����
����
��B&����
�����	������(
• Pinces PowerJawMC
• Chargeur automatique 3 A intégré
• Interrupteur général marche/arrêt.
• Double sortie USB (2,1 A et 1,1 A) pour l’alimentation de petits appareils 

électroniques
• Sortie 12 VCC pour alimenter des accessoires
• Coupon d’entretien et réparation
• Garantie limitée d’un (1) an



CHARGE ET DÉMARRAGE

CLO ESA30
� Memory Saver Connector
• Can be used in conjunction 

with a jump starter to preserve 
vehicle codes and electronic 
presets while a vehicle’s battery 
is disconnected

• Interface connector between a 
jump starter and a vehicle’s 
OBD II port

• Prevents electronic memory loss 
when disconnecting a vehicle’s battery

• 5q<��������������������������������	������
���������O2<�]]�����
� Connecteur pour économiseur de mémoire
• Il peut être utilisé en association avec un bloc d’alimentation pour 


H��������
��������������
����H���)���������
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��)H�������������
présélections électroniques lorsque la batterie du véhicule est débranchée

• Connecteur d’interface reliant un bloc d’alimentation pour démarrage de 
secours et un port OBD II du véhicule

• Il empêche l’effacement de la mémoire électronique au moment de 
débrancher la battérie du véhicule

• 5��<q5������������������7����������H����������O2<�]]

CLO JNC1224
�  Jump-N-Carry Jump Starter 3400 Peak 

Amp (12/24V)
• 3,400 peak amps – 12-volt –  

850 cranking Amps 
1,700 peak amps – 24-volt – 425 cranking Amps

• Featuring the CloreTM PROFORMER battery, 
�����������
�����
�����)����������� 
starting applications

• !!B�&�����#B$���Â(���������	������������7	���
in extreme temperatures and enable ideal unit 
placement while jump starting

• Industrial grade Hot JawTM clamps penetrate 
corrosion on battery terminals and provide 
maximum power transfer

• Quick connects enable fast, easy change of 
voltage output from 12-volt to 24-volt and  
back again

• Built-in automatic charger
• 2�����������������������)
�������������������	�������������
�  Bloc d'alimentation pour démarrage d'appoint Jump-N-Carry 

3400 Amp Peak (12/24V)
• 3 400 ampères – 12 V – courant au démarrage de 850 A
• Comprend la batterie CloreMC PROFORMER, spécialement conçue pour la 

recharge des batteries de véhicules
• 5�����	����
�����	���(�
��!!B�&�����#B�����
�����������7	����P�
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températures extrêmes et permettent une position idéale de l’unité pendant 
la charge de la batterie

• Les pinces de calibre industriel Hot JawMC traversent la corrosion sur les 
bornes de la batterie pour assurer un transfert de puissance maximal

• Les raccords rapides permettent un changement de tension facile et rapide 
de 12 V à 24 V et vice versa

• Chargeur automatique intégré
• La jauge de la batterie indique l’état précis de la charge de la batterie

�  Booster PAC Replacement Charger 
Reference Guide

�  Guide de référence pour chargeurs de 
rechange Booster PAC

# (Current Models) Pin Style Charger /
(Modèles actuels) Bloc chargeur

CLO ES2500 ESA22

CLO ES5000 ESA217

CLO ES6000 ESA217

CLO ES1224 ESA26

CLO ESA1  All Models – Replacement Male-Male Extension Cord / 
6����������
I����N�\������������������
����������

CLO JNC950
� Jump-N-Carry Jump Starter

2000 Peak Amp (12V)
• 2,000 peak amps
• 700 cranking amps
• Featuring the CloreTM PROFORMER 

	�������������������
�����
�����)������
jump-starting applications

• 116.8 cm (46"), #2 gauge cables remain 
��7	������7���������������������
����	���
ideal unit placement while jump-starting

• Industrial grade Hot JawTM clamps penetrate 
corrosion on battery terminals and provide 
maximum power transfer

• Built-in automatic charger
• 2�����������������������)
�������������������	�������������
� Bloc d'alimentation pour démarrage d'appoint Jump-N-Carry 

2000 Amp Peak (12V)
• Intensité maximale 2 000 ampères
• Courant au démarrage 700 A
• Comprend la batterie CloreMC PROFORMER, spécialement conçue pour la 

recharge des batteries de véhicules
• 5�����	����
�����	���(�
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températures extrêmes et permettent une position idéale de l’unité pendant 
la charge de la batterie

• Les pinces de calibre industriel Hot JawMC traversent la corrosion sur les 
bornes de la batterie pour assurer un transfert de puissance maximal

• Chargeur automatique intégré
• La jauge de la batterie indique l’état précis de la charge de la batterie 



CHARGING & STARTING

� Heavy-Duty Commercial 
Jump Starters/Chargers

These commercial grade heavy-
duty jump starters are designed 
to maximize space and provide 
convenience to the shop. CLO 3001
also includes an air compressor to 
provide delivery of air.
• Jump starting capability is 


�������
�	�����������������
user-installed battery (requires 
group 31 battery – not included)

• Automatic 7 amp battery charger 
maintains the unit when not in 
use and can be optimized for 
AGM or gel cell battery installation

• 5' retractable jumper cable leads 
made of #2 gauge welding cable

• 150 psi air compressor with automatic shut-off switch (30-75 psi) and 
hands-free clip-on air chuck (CLO 3001 only)

• Small footprint and 9" pneumatic tires on split rim hubs provide excellent 
maneuverability in the service bay

• One year limited warranty
� Démarreurs d’appoint et chargeurs de batterie commerciaux 

robustes
Ces démarreurs d’appoint et chargeurs de batterie robustes de calibre 
commercial sont conçus pour maximiser l’espace et l’ergonomie de l’atelier. 
Le CLO 3001 comprend également un compresseur d’air qui s’occupe de la 
distribution d’air.
• La capacité de charge de la batterie est déterminée par les caracté-ristiques 

de la batterie installée par l’utilisateur (requiert une batterie de groupe 31 
non comprise)

• Le chargeur de batterie automatique de 7 A maintient la charge de l’unité 
lorsque celle-ci n’est pas utilisée et peut être optimisé pour une installation 
de batterie à électrolyte en gelée ou AGM.

• C�	����
��
H����������������	����
��,��������
����	���
�����
����
��
calibre 2

• Compresseur d’air de 150 PSI avec interrupteur d’arrêt automatique (30-75 
PSI) et mandrin à commande pneumatique mains libres à pinces (article nº 
CLO 3001 seulement)

• Un encombrement minime et des roues à bandage pneumatique sur jante 
divisée de 22,9 cm (9 po) fournissent une excellente manœuvrabilité dans 
le poste de travail

• Garantie limitée d’un an

# Description

CLO 2001 Heavy-Duty Commercial Jump Starter / Démarreur 
d’appoint commercial robuste 

CLO 3001 Heavy-Duty Commercial Jump Starter with 
Air Compressor / Démarreur d’appoint commercial 
robuste avec compresseur d’air

CLO 2001 CLO 3001

� Heavy-Duty 12/24-Volt 
Jump Starter/Charger

The CLO HT1224AGM and CLO FMB1224
���������������
�����
�������������
requirements of heavy-duty applications 
and the over-the-road transportation 
industry. Both units feature installed Group 
31 batteries and extra-long cables with 
heavy-duty clamps.
• CLO HT1224AGM delivers 1,400 CCA in 

12-volt mode; 800 CCA 24-volt mode
• CLO FMB1224 delivers 1,800 CCA in 

12-volt mode; 900 CCA 24-volt mode
• Automatic 7A charging to each internal 

battery for maximum unit life
• CLO HT1224AGM features 3 m (10') 

jumper cable leads made of 1/0 welding 
cable; CLO FMB1224 features 5 m (16') 
jump cable leads made of 4/0 welding 
cable

• CLO HT1224AGM ships with (2) group 
31 AGM batteries installed

• CLO FMB1224 ships with (3) group 31 
���
�
�	���������������


• CLO FMB1224 features alternator 
harness for on-vehicle recharging

• One year limited warranty
� Démarreurs d’appoint et chargeurs 

de batterie robustes de 12/24 volts
Les CLO HT1224AGM et CLO FMB1224 sont spécialement conçus pour 
répondre aux exigences d’un usage commercial et de l’industrie des véhicules 
routiers. Chaque unité comprend des batteries installées de groupe 31 et des 
��	������I���������)����������������H���
• Le CLO HT1224AGM fournit 1 400 ADF (ampérage de démarrage à froid) 

en mode de 12 V; 800 ADF en mode de 24 V
• Le CLO FMB1224 fournit 1 800 ADF en mode de 12 V; 900 ADF en mode 

de 24 V
• Recharge automatique de 7 A de chaque batterie interne pour une durée de 

vie maximale de l’unité
• Le CLO HT1224AGM��������
�
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• La référence CLO HT1224AGM������7�H
H���)����(��	��������P��	���
��
verre imprégnée d’électrolyte Group 31 posées

• La référence CLO FMB1224 est expédiée avec (3) batteries à électrolyte 
liquide Group 31 posées

• Le CLO FMB1224 comprend un harnais d’alternateur pour la recharge sur 
la route

• Chaque modèle possède une garantie limitée d’un an

# Description

CLO HT1224AGM Heavy-Duty 12/24-Volt Commercial Jump Starter / 
Batterie d’appoint commerciale grande capacité pour 
démarrage de secours 12/24 V

CLO FMB1224 Fixed Box 12/24-Volt Commercial Jump Starter / 
2�������
1�������������������������7�������
démarrage de secours 12/24 V

CLO HT1224AGM

CLO FMB1224



CHARGE ET DÉMARRAGE

MBC CJP400
� Carlyle Professional  

Jump Starters
• Designed for Professionals by 

Professionals
• 12V; 400 Cranking Amps; 2000 Peak 

Amps
• 4 GA copper clad aluminum cables
• High quality, machined AGM 

batteries provide extended cranking 
performance

• Removable back allows for 
replacement of batteries and fuse

• On/Off switch reduces arcing and 
sparking

• 12V accessory and 2.4 Amp USB 
charging ports

• Reverse polarity alarm for safety
• Includes 2 Amp external charger
� Blocs d’alimentation professionnels pour démarrage de 

secours Carlyle
• Conçus par des professionnels pour des professionnels
• 12 V, 400 A au démarrage, 2 000 A en crête
• C�	�����������������)�H�
�����	���#�3=�
• 5���	��������P��	���
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qualité supérieure pour fournir un excellent rendement au démarrage
• Le dos est amovible pour faciliter le remplacement des batteries et du 

fusible
• L’interrupteur marche-arrêt réduit la production d’arc électrique et les 

étincelles
• Ports de charge USB pour accessoire 12 V et 2,4 A
• Alarme de polarité inverse pour la sécurité
• Comprend un chargeur externe de 2 A

MBC CJP550
� Carlyle Professional

Jump Starters
• Designed for Professionals by 

Professionals
• 12V; 550 Cranking Amps; 2400 Peak 

Amps
• Up to 40 jumps per charge
• 4 GA copper cables
• Easy wrap cable management
• Soft grip, ergonomic clamps with LED 

lights aids in battery connection
• Multi-Function Digital Display shows 

battery charge and voltage
• Integrated diagnostic circuitry 

measures host battery voltage and 
alternator output

• High quality, machined AGM batteries provide extended cranking 
performance

• Removable back allows for replacement of batteries and fuse
• On/Off switch reduces arcing and sparking
• 12V accessory and 2.4 Amp USB charging ports
• Reverse polarity alarm for safety
• Includes 2 Amp external charger
� Blocs d’alimentation professionnels pour démarrage de 

secours Carlyle
• Conçus par des professionnels pour des professionnels
• 12 V, 550 A au démarrage, 2 400 A en crête
• Jusqu’à 40 démarrages de secours par charge
• C�	���������)���
�����	���#�3=�
• �������������
���������
����	��
• Poignée rembourrée, pinces ergonomiques avec phares à DEL pour faciliter 

le branchement des batteries
• 51������������H�*�����������������
*��������������������������
���

batteries
• Un circuit de diagnostic intégré mesure la tension de la batterie à dépanner 

et la puissance de l’alternateur
• 5���	��������P��	���
��)��������H��H��
1H�������������������H������
��

qualité supérieure pour fournir un excellent rendement au démarrage
• Le dos est amovible pour faciliter le remplacement des batteries et du 

fusible
• L’interrupteur marche-arrêt réduit la production d’arc électrique et les 

étincelles
• Ports de charge USB pour accessoire 12 V et 2,4 A
• Alarme de polarité inverse pour la sécurité
• Comprend un chargeur externe de 2 A

MBC 90-124
� Lithium JumpPack 15000 NAPA DOE
• LCD Display with on and off button
• Durable case has a soft touch
• Ideal for up to 10 cylinders
• Quickly starts vehicles in emergencies
• ]���������)������������������)���	��+���
�	��+���+
• Quick charge technology 
• Makes charging mobile devices 4x faster and more 

����������������)���������^2�
• 3A USB Port designed for input and output use
• 2.4A USB that charges all devices 
• Safe smart clamp
• Built- in LED light (3Modes)
!����;������	�
Dimensions (L x W x H): .............................................5.50" x 10.63" x 8.50"
� Survolteur 15000 NAPA DOE au lithium
• 3��������P�������7��*�
���P�	������������������
• Boîtier lisse robuste
• Idéal pour 10 cylindres ou moins
• Permet de démarrer rapidement les véhicules en urgence
• Se glisse facilement dans un sac de voyage ou un sac à dos
• Technologie de charge rapide 
• Permet de charger les appareils mobiles quatre fois plus rapidement et plus 

������������*��������^2����
�������
• Port USB 3 A conçu pour l’entrée ou la sortie
• USB 2,4 A permettant de charger tous les appareils 
• Pince sécurisée intelligente
• Témoin intégré (3 modes)
Caractéristiques :
Dimensions (L x l x H) :...................................5,50 po x 10,63 po x 8,50 po.



CHARGING & STARTING

MBC CJP700
� Carlyle Professional

Jump Starters
• Designed for Professionals by 

Professionals
• 12V; 700 Cranking Amps; 4000 Peak 

Amps
• Up to 40 jumps per charge
• 2 GA copper cables
• Easy wrap cable management
• Soft grip, ergonomic clamps with LED 

lights aids in battery connection
• High quality, machined AGM 

batteries provide extended cranking 
performance

• Removable back allows for 
replacement of batteries and fuse

• On/Off switch reduces arcing and sparking
• 12V accessory and 2.4 Amp USB charging ports
• Reverse polarity alarm for safety
• Includes 2 Amp external charger
� Blocs d’alimentation professionnels pour démarrage de 

secours Carlyle
• Conçus par des professionnels pour des professionnels
• 12 V, 700 A au démarrage, 4 000 A en crête
• Jusqu’à 40 démarrages de secours par charge
• C�	���������)���
�����	���(�3=�
• �������������
���������
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• Poignée rembourrée, pinces ergonomiques avec phares à DEL pour faciliter 

le branchement des batteries
• 5���	��������P��	���
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qualité supérieure pour fournir un excellent rendement au démarrage
• Le dos est amovible pour faciliter le remplacement des batteries et du 

fusible
• L’interrupteur marche-arrêt réduit la production d’arc électrique et les 

étincelles
• Ports de charge USB pour accessoire 12 V et 2,4 A
• Alarme de polarité inverse pour la sécurité
• Comprend un chargeur externe de 2 A

MBC CJP850
� Carlyle Professional

Jump Starters
• Designed for Professionals by 

Professionals
• 24V; 850 Cranking Amps; 5000 Peak 

Current
• Up to 40 jumps per charge
• 2 GA copper cables
• Easy wrap cable management
• Soft grip, ergonomic clamps with LED 

lights aids in battery connection
• Multi-Function Digital Display shows 

battery charge and voltage
• Integrated diagnostic circuitry measures 

host battery voltage and alternator output
• High quality, machined AGM batteries provide extended cranking 

performance
• Removable back allows for replacement of batteries and fuse
• On/Off switch reduces arcing and sparking
• 12V accessory and 2.4 Amp USB charging ports
• Reverse polarity alarm for safety
• Includes 2 Amp external charger
� Blocs d’alimentation professionnels pour démarrage de 

secours Carlyle
• Conçus par des professionnels pour des professionnels
• 24 V, 850 A au démarrage, 5 000 A en crête
• Jusqu’à 40 démarrages de secours par charge
• C�	���������)���
�����	���(�3=�
• �������������
���������
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• Poignée rembourrée, pinces ergonomiques avec phares à DEL pour faciliter 

le branchement des batteries
• 51������������H�*�����������������
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batteries
• Un circuit de diagnostic intégré mesure la tension de la batterie à dépanner 

et la puissance de l’alternateur
• 5���	��������P��	���
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qualité supérieure pour fournir un excellent rendement au démarrage
• Le dos est amovible pour faciliter le remplacement des batteries et du 

fusible
• L’interrupteur marche-arrêt réduit la production d’arc électrique et les 

étincelles
• Ports de charge USB pour accessoire 12 V et 2,4 A
• Alarme de polarité inverse pour la sécurité
• Comprend un chargeur externe de 2 A

Jump Starters Designed for Today's Professional / ����	
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Model/Features / Modèle/
caractéristiques

Carlyle by NAPA ProSeries Snap-on / À enclenchement

CJP400 CJP550 CJP700 CJP850 PSJ-2212 PSJ-3612 PSJ-4424 EEBC500 EECS660 EEBC500

Battery Type / Type de batteries 12V 12V 12V 24V 12V 12V 24V 12V 12V 24V

Cranking Amps (CA) / Ampères au 
démarrage

400 550 700 850 325 470 500 325 425 500

Peak Current / Courant de crête 2000 2400 4000 5000 2200 3600 4400 2200 1700 4500

Output Cable/Gauge Material / Matériau 
et calibre du câble de sortie

4 GA
CCAL

4 GA
Copper

2 GA
Copper

2 GA
Copper

6 GA
Copper

2 GA
Copper

2 GA
Copper

4 GA
Copper

2 GA
CCAL

2 GA
Copper

Charger Current / Intensité du chargeur 2A 2A 2A 2A 2A 2A 2A 3A 0.5A 3A

ON/OFF Switch / Interrupteur marche/
arrêt

• • • • • • • • •

Digital Display / $~;�����
��������� • • • • • • • • •

2.4A USB / USB 2,4 A • • • •

Thermal Runaway Protection (Patented) 
/ Dispositif de protection contre les 
glissements thermiques (breveté)

• • • • • • • • •

12V Port / Port 12 V • • • • • • • • • •

Warranty Chip (one year hassle free) / 
Puce garantie (un an sans soucis)

• • • •

����	
<���~�����
%~;�����>
!�������

/ ������
&
��
�����
���~;������
��

Californie

• • • •



CHARGE ET DÉMARRAGE

MBC DSR128
� ProSeries 12V 2000 Peak 

Amp Lithium Ion Jump Starter 
with USB

Heavy-Duty Performance for Jump Starting 
and Charging USB Devices
1 year Warranty Period
• ^������C������������2C
• 2 Lithium Iron Phosphate batteries
• Scrolling digital display
• Charging LED indicator
• Push button controls
• Dual 2.1A USB ports
• 12V DC output port
• Reverse connection alarm and warning
• 4-gauge, 20" cables
• 12V 3-pin socket for recharging
• 2A external automatic charger
• Rust and corrosion-proof case
• Professional clamps with ergonomic grips
• Schu Eco Energy — meets the highest industry standards
• DOE compliant
!����;������	�
Output Voltage: .................................................................................12V DC
Output Current (Peak): ....................................................................... 2000A
Dimensions (L x W x H): ...........................................11.81" x 5.62" x 14.96"
Weight: ...........................................................................................9.687 lb.
Contents:
(1) DSR128 jump starter
(1) 100~120V AC charger
(1) 12V DC car charger
(1) 12V port adaptor
(1) Manual
� Bloc d’alimentation pour démarrage de secours au lithium-ion 

12 V et 2 000 A en crête ProSeries avec USB
Rendement élevé pour démarrage de secours et chargement d’appareils USB
Garantie 1 an
• C����������
���H����H���2C�
• 2 batteries lithium fer phosphate
• 3�����������H�*���
H�������
• Témoin de charge
• Commandes par touches
• Double port USB 2,1 A
• Port de sortie 12 VCC
• Alarme et avertissement de polarité inverse
• C�	����
��(8����
�����	���#
• Prise de recharge 12 V à 3 broches
• Chargeur automatique externe 2 A
• Boîtier antirouille et anticorrosion
• Pinces professionnelles à poignées ergonomiques
• Écoénergie Schu : répond aux normes les plus strictes de l’industrie
• Conforme DOE
Caractéristiques :
Tension de sortie :.............................................................................12 VCC.
Courant de sortie (en crête) : ............................................................ 2 000 A.
Dimensions (L x l x H) :..................................11,81 po x 5,62 po x 14,96 po.
Poids : ...............................................................................................9,687b.
Contenu :
Bloc d’alimentation pour démarrage de secours DSR128 (1)
Chargeur 100~120 VCA (1)
Chargeur de voiture 12 VCC (1)
Adaptateur pour port 12 VCC (1)
Manuel (1)

MBC DSR104
� 12/24V – 1050/850 Cranking 

Amps Jump Starter
• 780/530 Cold Cranking Amps; 

1050/850 Cranking Amps; 
10,000/5000 Peak Amps

• Heavy Duty Wheels
• Roto-Mold Heavy Duty Casing 

Resistant to Shocks and every day 
use

• 2/0 AWG, 6.8 Ft., high strand 
double insulation cables

• Heavy Duty Clamps
• Built-In Volt Meter
• 120 V AC and 12V-8A automatic 

charger
• Reverse polarity alarm for safety
• Voltage detection
• Replaceable fuse with spare
• Reverse polarity alarm for safety
� Démarreur d'appoint 12/24 V 

- 1050/850 A au démarrage
• 780/530 A au démarrage à froid, 1050/850 A au démarrage, 10 000/5000 

A en crête
• Roulettes fortes charges
• Boîtier robuste et antichoc en moulage par rotation pour une utilisation 

quotidienne
• C�	����P��������������������P�
��	�����������
�����	���("8�3=�����
��B�&�

pi
• Pinces très robustes
• Voltmètre intégré
• Chargeur automatique 120 VCA et 12 V - 8 A
• Alarme de polarité inverse pour la sécurité
• Détection de tension
• Fusible remplaçable par un fusible de rechange
• Alarme de polarité inverse pour la sécurité



CHARGING & STARTING

MBC DSR108
� Ultra-Capacitor Batteryless 

Jump Starters
• Ultra-Capacitor Jump Start 

Technology; No Battery Inside
• 12V; 450 Cold Cranking Amps
• Microprocessor Controlled
• Built-In Voltmeter
• By Pass Mode – starts vehicle without 

battery
• Glow Mode for cold start of diesel 

engine
• Short Circuit Protection
• 100% Maintenance Free
• 100 Second Quick Charge
• Operating Temperature Range -40C 

to 65C
• 10,000 Cycle/10 Year Life Span  
• Reverse Polarity Protection
• 3 Ways to use:

1. Connect clamps to vehicle’s battery
2. Connect to Vehicle’s 12V DC Port
3. Connect to a Power Bank via MC USB Port

� Blocs d’alimentation pour démarrage de secours sans batterie 
et à supercondensateur

• Technologie de démarrage de secours par supercondensateur : aucune 
batterie à l’intérieur.

• 12 V, 450 A au démarrage à froid
• Contrôlé par microprocesseur
• Voltmètre intégré
• Mode de dérivation : pour démarrer les véhicules sans batterie.
• Mode préchauffage pour le démarrage à froid de moteurs diesel
• Dispositif de protection contre les courts-circuits
• Absolument sans entretien
• Charge rapide de 100 secondes
• Plage de températures de service de -40 °C à 65 °C
• Durée de vie de 10 000 cycles/10 ans  
• Dispositif de protection contre l’inversion de polarité
• Trois façons d’utilisation :

1. Placer les pinces sur la batterie du véhicule
2. Brancher sur le port 12 VCC du véhicule
3. Brancher sur un chargeur portatif en utilisant un port USB pour chargeur 
portatif

MBC DSR109
� Ultra-Capacitor Batteryless 

Jump Starters
• Ultra-Capacitor Jump Start 

Technology; No Battery Inside
• 12V; 800 Cold Cranking Amps
• Microprocessor Controlled
• Built-In Voltmeter
• By Pass Mode – starts vehicle without 

battery
• Glow Mode for cold start of diesel 

engine
• Short Circuit Protection
• 100% Maintenance Free
• 100 Second Quick Charge
• Operating Temperature Range -40C to 65C
• 10,000 Cycle/10 Year Life Span  
• Reverse Polarity Protection
• 2 Ways to use:

1. Connect clamps to vehicle’s battery
2. Connect to Vehicle’s 12V DC Port

� Blocs d’alimentation pour démarrage de secours sans batterie 
et à supercondensateur

• Technologie de démarrage de secours par supercondensateur : aucune 
batterie à l’intérieur.

• 12 V, 800 A au démarrage à froid
• Contrôlé par microprocesseur
• Voltmètre intégré
• Mode de dérivation : pour démarrer les véhicules sans batterie.
• Mode préchauffage pour le démarrage à froid de moteurs diesel
• Dispositif de protection contre les courts-circuits
• Absolument sans entretien
• Charge rapide de 100 secondes
• Plage de températures de service de -40 °C à 65 °C
• Durée de vie de 10 000 cycles/10 ans  
• Dispositif de protection contre l’inversion de polarité
• Deux façons d’utilisation :

1. Placer les pinces sur la batterie du véhicule
2. Brancher sur le port 12 VCC du véhicule



CHARGE ET DÉMARRAGE

MBC INC100

� Flash Reprogrammer/Power Supply with Battery Support
• Fully automatic microprocessor controlled power supply works with regular 

automotive, lead-acid, calcium, AGM, start-stop and Gel Cell battery types.
• Up to 100 amp power supply maintains stable voltage under varying loads 

during major vehicle ECU reprogramming and diagnostic work. Voltage can 
be set between 13.0-14.8

Unit Features:
• Microprocessor Controlled Operation
• Digital Volts And Amps Display
• Multiple Output Cable Selection

3 meters - 4 gauge
4 meters - 2 gauge
5 meters - 2 gauge

• Exchangeable Power Cord to accommodate different regional users
• Heavy-Duty Replaceable Clamps
• Large Carry Handle or can be permanently mounted to a shop vehicle lift
• Adjustable Mounting Brackets for easy Installation to most size shop vehicle 

lifts
• Dual Temperature Controlled Cooling Fans
• Durable Aluminu.m Case
Power Supply Features:
• Constant Voltage Output Selectable from 13.0 To 14.8V Dc
• Output Current Up to 100 Amps for 3 Minutes
• 70 Amps Continuous Output Current
• Flash Reprogram Function
• Mode Button to select between Service and Boost Modes. Service Mode 

to prevent the battery from being discharged during service and in the 
showroom. Boost Mode for quickly adding energy to a severely discharged 
or large capacity battery.

!����;������	�
Output:............................................................................................ 12V 70A
Case Dimensions (L x W x H): ........................324 mm X 108 mm X 235 mm
................................................................................(12.75" X 4.25" X 9.25")
Weight: ............................................................................6.40 kg (14.1 lbs.)

� Reprogrammeur/module d’alimentation électrique à mémoire 
��	�
��
	������
��
�������

• Ce module d’alimentation électrique est contrôlé par microprocesseur, 
entièrement automatique et compatible avec les batteries d’automobiles 
����
��
���������	���
��������������P��	���
��)��������H��H��

1H����������������������������P����������P�H������������H��H�

• L’intensité du courant atteint 100 A et maintient une tension stable sous des 
charges variables pendant les travaux majeurs de reprogrammation de l’unité 
de contrôle électronique et de diagnostic. La tension peut se régler de 13,0 
à 14,8 V.

Caractéristiques de l’appareil :
• Utilisation contrôlée par microprocesseur
• 3�����������H�*���
���)��������
������I���
• ̂ H���������������
����	����
�������

3 mètres, calibre 4
4 mètres, calibre 2
5 mètres, calibre 2

• Cordon d’alimentation convertible pour répondre aux besoins de différents 
utilisateurs dans le monde

• Cosses robustes remplaçables
• Grosse poignée de transport; peut également se monter de façon 

permanente sur un pont élévateur d’atelier
• ̂ ��������
���7������H���	��������������������������������������H�H)�������

d’atelier, pour la plupart des tailles
• Double ventilateur de refroidissement à régulation de température
• Mallette en aluminium robuste
Le module d’alimentation électrique présente :
• Tension de sortie constante Réglable de 13,0 à 14,8 VCC
• Intensité de sortie jusqu’à 100 A pendant trois minutes
• Intensité de sortie continue de 70 A
• _�������
�����������������P��H���������
• Bouton de mode pour choisir entre les modes d’entretien et réparation et de 

renforcement. Mode d’entretien et réparation pour empêcher la batterie de 
se décharger pendant une réparation et dans la salle d’exposition. Mode de 
renforcement pour ajouter rapidement de l’énergie à une batterie gravement 
déchargée ou de grande capacité.

Caractéristiques :
Sortie : .............................................................................................12 V 70 A
Dimensions de la mallette (L x l x H) .................. 324 mm x 108 mm x 235 mm 
........................................................................(12,75 po x 4,25 po x 9,25 po)
Poids : .................................................................................. 6,40 kg (14,1 lb)



CHARGING & STARTING

MBC DSR127
� 6V/12V 8-Bank Automatic 

Battery Charging Station
1 year Limited Warranty
• ^������C�������������5��5C�2C
• Charge 8 different batteries at the 

same time 
• Automatically adjusts from 2 to 

12A output per bank
• Charges 6V and 12V Standard, 

AGM, Gel, deep-cycle and LFePO4 
batteries

• Eight independent, fully automatic, 
microprocessor-controlled 
charging banks

• Eight detachable 6-foot cables with 75 Amp, color-coded clamps
• Separate digital display for each bank 
• Heavy-duty steel case
• Multi-stage charging algorithm
• Safe-start, reverse polarity and short circuit protection 
• Overcharge protection
• Thermal runaway protection
• Recovery mode – for sulfated Standard and AGM batteries.
• Start/Stop button 
• Fan-cooled for dependability and peak performance
• Schu Eco Energy — meets the highest industry standards
• DOE compliant
Battery Types:
• Standard 
• AGM 
• Gel 
• Deep-Cycle 
• Lithium Ion 
!����;������	�
Input Voltage:.................................................................................. 120V AC
Input Current: ......................................................................................... 12A
Output Voltage: ................................................................................... 6/12V
Output Current: .......................................................12V, 7A cont.; 4/12A int
Dimensions (L x W x H): ..............................................23.75" x 17" x 15.25"
Weight: ...........................................................................................40.11 lb.
Contents:
(1) DSR127 8-bank charging station 
(1) Manual

� Borne de recharge de batterie automatique à 8 bancs 6V/12 V
Garantie limitée d’un an
• C����������
���H����H����5��5C�2C�
• Charge huit batteries différentes en même temps 
• Réglage automatique par banc de 2 à 12 A
• C����������	������������
��
��P��	���
��)��������H��H��
1H������������P�

H������������H��H��P�
H������������H�����5_��O#�
��B������!(��
• Huit bancs de charge indépendants et entièrement automatiques, contrôlés 

par microprocesseur
• E�����	����
H�����	����
��B����)���������
���,�3�P���
����������
• 3�����������H�*����
)
������������*���	����
• Boîtier en acier robuste
• Algorithme de charge multi-seuils
• Dispositif de protection contre les démarrages accidentels, l’inversion de 

polarité et les courts-circuits 
• Protection contre les surtensions
• Dispositif de protection contre les glissements thermiques
• Mode de remise en état : pour les batteries standard sulfatées et les batteries 

P��	���
��)��������H��H��
1H�����������
• Bouton démarrage/arrêt 
• \����
������������)���������������������	��H����H���������������
������

maximal
• Écoénergie Schu : répond aux normes les plus strictes de l’industrie
• Conforme DOE
Types de batteries :
• Standard 
• ���	���
��)��������H��H��
1H�����������
• ��H������������H��H�
• Décharge poussée 
• Lithium-ion 
Caractéristiques :
Tension d’entrée : .............................................................................120 VCA.
Courant d’entrée : ...................................................................................12 A.
Tension de sortie :................................................................................6/12 V.
Courant de sortie : ..................................................12 V, 7 A cont. ; 4/12 A int.
Dimensions (L x l x H) : ...................................... 23,75 po x 17 po x 15,25 po.
Poids : .............................................................................................. 40,11 lb.
Contenu :
Borne de recharge à 8 bancs DSR127 (1) 
Manuel (1)



CHARGE ET DÉMARRAGE

MBC DSR103AUX
� 6400/3200 Peak Amp 

ProBooster for 12V/24V 
Batteries, with Auxiliary Cable 
Port

The MBC DSR103AUX ProBooster 
is a reliable, powerful booster that’s 
perfect for 12V and 24V batteries. 
<�����
������������������������
�
performance, it provides 900 CA/690 
CCA for 12V batteries and 650 CA/420 
CCA for 24V batteries. It also includes 
a convenient auxiliary cable and port. 
Made for intensive professional use, 
in all circumstances – car, truck, boat, 
construction equipment, industrial 
generator, tractor or aircraft.
• Durable Roto-Mold casing—the strongest resin in the industry
• Long, high-strand, double insulation cable 
• Heavy-duty clamps
• Built-in voltmeter
• 8A external 120V AC automatic charger
• Reverse polarity alarm
• Voltage detection
• Replaceable fuse, with spare
1 Year Limited Warranty
!����;������	�
Internal Battery Type: ................................Maintenance-Free AGM Lead-Acid
Nominal Voltage:........................................................................12V/24V DC
Capacity: .......................................................................................2 x 32 Ah
Peak amps @ 12V: ..............................................................................6400
Peak amps @ 24V:...............................................................................3200
Crankling amps @ 12V:..........................................................................900
Cranking amps @24V:............................................................................650
Cold cranking amps @ 12V: ...................................................................690
Cold cranking amps @ 24V: ...................................................................420
Jumper cables: ................................................................... 50 mm2, 53.15"
Dimensions:..............................................................19.29" x 7.48" x 19.69"
Weight: ........................................................................ 57.43 lbs. (26.05 kg)
Charger input voltage: ..............................................120V AC @ 60Hz, 2.2A
Charger output voltage: .......................................................................... 12V
Charger output current rating: ....................................................... 8A @ 12V 
Rating Agencies: ............................. BC - (CA) Battery Charging Systems, CE 
Sell Countries:...........................................................................USA, Canada
Contents:
(1) DSR103 ProBooster (1) Auxiliary DC cable (1) Replacement fuse 
(1) SC3DSR 8A charger (1) Charger plug (1) Manual

� ProBooster à 6 400/3 200 A en crête pour batteries 12 V/24 V, 
avec port pour câble auxiliaire

Le ProBooster MBC DSR103AUX est un bloc d’alimentation pour démarrage 

�����������������������	���*����������������������	��������
��!(������(#����
C��J������������������H����������
�������7��������������������88�C3"B�8�
CCA pour les batteries 12 V et 650 CA/420 CCA pour les batteries 24 V. Il 
�������
�H��������������	�����7���������*���������������C��J�����������
utilisation professionnelle intensive, en toutes circonstances, pour les voitures, 
camions, bateaux, engins de chantier, générateurs industriels, tracteurs 
routiers ou avions.
• Boîtier robuste en moulage par rotation, la résine la plus solide de l’industrie.
• 5������	���P��������������������P�
��	�����������
• Pinces très robustes
• Voltmètre intégré
• Chargeur automatique externe de 120 VCA et 8 A
• Alarme de polarité inverse
• Détection de tension
• Fusible remplaçable, avec fusible de rechange
• Garantie limitée d’un an
Caractéristiques :
Type de batterie interne : .............. �������	�P�H������������H��H���������������
Tension nominale : ................................................................ 12 VCC/24 VCC.
Capacité : .......................................................................................2 x 32 Ah.
Intensité du courant en crête à 12 V : .....................................................6 400.
Intensité du courant en crête à 24 V : .....................................................3 200.
Ampères au démarrage à 12 V : ...............................................................900.
Ampères au démarrage à 24 V : ...............................................................650.
Nombre d’ampères au démarrage à froid à 12 V : .....................................690.
Nombre d’ampères au démarrage à froid à 24 V : .....................................420.
C�	����
��
H��������
����������� ..................................... 50 mm², 53,15 po.
Dimensions : ....................................................19,29 po x 7,48 po x 19,69 po
Poids : .............................................................................57,43 lb (26,05 kg).
Tension d’entrée du chargeur : .................................. 120 VCA à 60 Hz, 2,2 A.
Tension de sortie du chargeur : .............................................................. 12 V.
Courant nominal de sortie du chargeur : .........................................8 A à 12 V.
Agences d’évaluation : ........... BC - (CA) Systèmes de charge de batteries, CE.
Pays de commercialisation : ......................................................É.-U., Canada.
Contenu :
���2�������<^\!8%��!��C�	���CC���7������!��_��	���
������������!�
Chargeur 8 A SC3DSR (1) Fiche de chargeur (1) Manuel (1)



CHARGING & STARTING

MBC 90-150
� 225 Amp Or 125 Amp Engine 

Starter Powerful Enough For 
Starting Cars, SUVs & Small 
Trucks

• 40 Amp boost mode ramps up the voltage & sends 
a quick burst of energy into the battery to quickly 
bring deeply discharged batteries back to life

• Digital display, led indicators & button controls for 
ease of use & accuracy.

• Microprocessor controlled for faster, safer, smarter 
charging

• Auto voltage detection
• Reverse hook-up protection
• 12-Foot reach 6-gauge output cables
• Heavy-duty metal case with retractable handle for 

convenient storage
• Heavy-duty 300 amp, color-coded clamps for a 

solid connection on top & side mount battery posts
• q�����������������������
��
� ���������
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puissant pour démarrer les voitures, les VUS et les petits 
camions

• Le mode forcé de 40 A augmente progressivement la tension et envoie 
une salve d’énergie rapide dans la batterie pour ranimer les batteries 
profondément déchargées.

• 3�����������H�*�����H��������	�������
�����������������������������
facile et précise

• Contrôlé par microprocesseur pour une charge plus rapide, plus sûre et plus 
intelligente

• Détection automatique de tension
• Protection contre l’inversion de polarité
• C�	����
��������
��!(���
��������������
�����	���B
• Boîtier robuste en métal à poignée rétractable pour un rangement pratique
• Pinces robustes à codes couleur de 300 A pour un branchement solide sur 

les bornes de batterie montées sur le côté ou sur le dessus
• Écoénergétique et écologique

MBC 90-151
� 225 Amp Engine Starter 

Powerful Enough For Starting 
SUVs, Trucks & Large Engines

• 25 - 50 Amp boost mode ramps up the voltage 
& sends a quick burst of energy into the battery 
to quickly bring deeply discharged batteries back 
to life

• 15 Amp charge for charging automotive, marine & 
light truck batteries

• 4 Amp charge keeps stored lead-acid battereis 
charged & charges/maintains small batteries

• Microprocessor controlled for faster, safer, smarter 
charging

• Digital display, led indicators & button controls for 
ease of use & accuracy.

• Safe for outdoor use
• Retractable handle for convenient storage
• Energy effecient, eco-friendly
• 7.5-foot reach 4-gauge output cables
�
 ���������
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démarrer les VUS, les camions et les gros moteurs
• Le mode forcé de 25 à 50 A augmente progressivement la tension et 

envoie une salve d’énergie rapide dans la batterie pour ranimer les batteries 
profondément déchargées

• Charge de 15 A pour les batteries automobiles, marines et de véhicules 
utilitaires légers

• La charge de 4 A permet de maintenir chargées les batteries au plomb-
acide stockées et de charger/entretenir les petites batteries

• Contrôlé par microprocesseur pour une charge plus rapide, plus sûre et plus 
intelligente.

• 3�����������H�*�����H��������	�������
�����������������������������
facile et précise.

• Sans danger pour une utilisation à l’extérieur
• Poignée rétractable pour un rangement pratique
• Écoénergétique et écologique
• C�	����
��������
����,���
��������������
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MBC 90-152
� 275 Amp Or 125 Amp Engine 

Starter Powerful Enough For 
Starting Cars, SUVs, Trucks & 
Large Engines

• 20 - 60 Amp boost mode ramps up the voltage 
& sends a quick burst of energy into the battery 
to quickly bring deeply discharged batteries 
back to life

• 15 Amp charge for charging automotive, marine 
& light truck batteries

• 4 Amp charge keeps stored lead-acid battereis 
charged & charges/maintains small batteries

• Microprocessor controlled for faster, safer, 
smarter charging

• Digital display, led indicators & button controls 
for ease of use & accuracy

• Flash reprogramming power supply for 
����������'����	�����������������������
voltage up to 65 amps continuous

• Memory saver mode - 12v dc port connection for maintaining or saving 
vehicle settings while changing battery

• Safe for outdoor use
• Retractable handle for convenient storage
• 7.5-foot reach 4-gauge output cables
� ���������
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puissant pour démarrer les voitures, les VUS, les camions et 
les gros moteurs

• Le mode forcé de 20 à 60 A augmente progressivement la tension et 
envoie une salve d’énergie rapide dans la batterie pour ranimer les batteries 
profondément déchargées.

• Charge de 15 A pour les batteries automobiles, marines et de véhicules 
utilitaires légers

• La charge de 4 A permet de maintenir chargées les batteries au plomb-
acide stockées et de charger/entretenir les petites batteries

• Contrôlé par microprocesseur pour une charge plus rapide, plus sûre et plus 
intelligente.

• 3�����������H�*�����H��������	�������
�����������������������������
facile et précise

• Bloc d’alimentation de reprogrammation Flash pour une puissance régulière 
������	���P�������������H��*�����������
H������������	�������
1�������
jusqu’à 65 A en courant permanent

• Mode de système de préservation de la mémoire : port 12 VCC pour 
le maintien ou l’enregistrement des réglages du véhicule pendant le 
changement de batterie.

• Sans danger pour une utilisation à l’extérieur
• Poignée rétractable pour un rangement pratique
• C�	����
��������
����,���
��������������
�����	���#



CHARGE ET DÉMARRAGE

MBC 90-153
� 250 Amp Or 150 Amp Engine 

Starter Powerful Enough For 
Starting Cars, SUVs, Trucks & 
Large Engines

• 10 - 50 Amp boost mode ramps up the voltage 
& sends a quick burst of energy into the battery 
to quickly bring deeply discharged batteries 
back to life

• 15 Amp charge for charging automotive, marine 
& light truck batteries

• 4 Amp charge keeps stored lead-acid battereis 
charged & charges/maintains small batteries

• Microprocessor controlled for faster, safer, 
smarter charging

• Digital display, led indicators & button controls 
for ease of use & accuracy

• Safe for outdoor use
• Retractable handle for convenient storage
• Energy effecient, eco-friendly
• 7.5-Foot reach 4-gauge output cables
� ���������
��
������
��
�� 
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puissant pour démarrer les voitures, les VUS, les camions et 
les gros moteurs

• Le mode forcé de 10 à 50 A augmente progressivement la tension et 
envoie une salve d’énergie rapide dans la batterie pour ranimer les batteries 
profondément déchargées.

• Charge de 15 A pour les batteries automobiles, marines et de véhicules 
utilitaires légers

• La charge de 4 A permet de maintenir chargées les batteries au plomb-
acide stockées et de charger/entretenir les petites batteries

• Contrôlé par microprocesseur pour une charge plus rapide, plus sûre et plus 
intelligente.

• 3�����������H�*�����H��������	�������
�����������������������������
facile et précise

• Sans danger pour une utilisation à l’extérieur
• Poignée rétractable pour un rangement pratique
• Écoénergétique et écologique
• C�	����
��������
����,���
��������������
�����	���#�

MBC 90-154
� 330 Amp Or 300 Amp Or 250 

Amp Engine Starter Powerful 
Enough For Starting Cars, 
SUVs, Trucks & Large Engines

• 30 - 80 Amp boost mode ramps up the voltage 
& sends a quick burst of energy into the battery 
to quickly bring deeply discharged batteries 
back to life

• 15 Amp charge for charging automotive, marine 
& light truck batteries

• 4 Amp charge keeps stored lead-acid battereis 
charged & charges/maintains small batteries

• Microprocessor controlled for faster, safer, 
smarter charging

• Digital display, led indicators & button controls 
for ease of use & accuracy

• Flash reprogramming power supply for 
����������'����	�����������������������
voltage up to 70 amps continuous, 100 amp peak

• Memory saver mode - 12v dc port connection for maintaining or saving 
vehicle settings while changing battery

• Safe for outdoor use
• Retractable handle for convenient storage
• Energy effecient, eco-friendly
• 7.5-Foot reach 4-gauge output cables
� ���������
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puissant pour démarrer les voitures, les VUS, les camions et 
les gros moteurs

• Le mode forcé de 30 à 80 A augmente progressivement la tension et 
envoie une salve d’énergie rapide dans la batterie pour ranimer les batteries 
profondément déchargées.

• Charge de 15 A pour les batteries automobiles, marines et de véhicules 
utilitaires légers

• La charge de 4 A permet de maintenir chargées les batteries au plomb-
acide stockées et de charger/entretenir les petites batteries

• Contrôlé par microprocesseur pour une charge plus rapide, plus sûre et plus 
intelligente.

• 3�����������H�*�����H��������	�������
�����������������������������
facile et précise

• Bloc d’alimentation de reprogrammation Flash pour une puissance régulière 
������	���P�������������H��*�����������
H������������	�������
1�������
jusqu’à 70 A en courant permanent, 100 A en crête

• Mode de système de préservation de la mémoire : port 12 VCC pour 
le maintien ou l’enregistrement des réglages du véhicule pendant le 
changement de batterie.

• Sans danger pour une utilisation à l’extérieur
• Poignée rétractable pour un rangement pratique
• Écoénergétique et écologique
• C�	����
��������
����,���
��������������
�����	���#�



CHARGING & STARTING

�  Power Inverters
� Onduleurs de puissance
# (CLO) PI1500X PI5000X PI10000X PI15000X  PI20000X PI30000X

FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Continuous Power / Puissance en continu 150W 500W 1,000W 1,500W 2,000W 3,000W
Peak Power / Puissance de pointe 300W 1000W 2,000W 3,000W 4,000W 6,000W
115-V AC Outlets / Prises de courant alternatif de 115 V 1 2 2 3 3 3
USB Oulets / Port USB 1 1 — — — —
Power Display / 3��������
���������� — — — Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui
Overload Protection / Protection contre la surcharge Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui
Overheat Protection / Protection contre la surchauffe Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui
Under/Over Input Voltage Alarm / — Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui 
Alarme indiquant une entrée de sous-tension ou de surtension
Over/Under Voltage Shut-Down / Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui 
Arrêt lors de sous-tension ou de surtension
Short Circuit Protection / Protection contre les courts-circuits Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui

SOLAR Power Inverters, featuring exclusive Sonic Compression Technology, deliver clean, reliable AC power from a 12-volt power source. / 
5�����
�������
�����������^O53\�������
�������������������
��������������7����)��^�����
���	���������������������������	�������������P�������
1���
bloc d’alimentation de 12 V.

CLO PI5000X
�  500W Power Inverter
• (2) 115V AC outlets
• (1) USB outlet
• 12V adapter or battery clamp  

power connection
• Fault leakage protection
�  Onduleur de 500 W
• Deux prises de courant alternatif de 115 V 

et une prise USB
• Un adaptateur de 12 V ou une bride 

d’alimentation pour batterie
• Protection contre les fuites par défaut

CLO PI30000X
�  3000 Watt Power Inverter
• 3000 watts continuous power
• 6000 watts peak power
• 3 AC outlets
• Junction block connection
• Remote switch
• Mounting plate for easy mounting
• Industrial-grade construction
�  Onduleur de 3 000 W
• Puissance continue de 3 000 W
• Puissance de crête de 6 000 W
• 3 prises c.a.
• Connexion du bloc de raccordement
• Interrupteur à distance
• Plaque de montage pour un montage facile
• Construction de qualité industrielle

CLO PI1500X
�  150W Power Inverter
^O53\�������]�)����������>�����������������
��
�
sine wave to provide stable, clean and reliable power 
throughout the operating range of the inverter.
• (1) 115 AC outlet plus (1) USB outlet
• 12V adapter power connection
• Convenient size is ideal for in-vehicle use
• Fault leakage protection
�  Onduleur de 150 W
Les onduleurs de puissance SOLAR utilisent une 
��
�������Ã
������
�H��	��)��H��*��
���	�������
������������	����������������	���P����)���������������
plages de fonctionnement de l’onduleur.
• Une prise de courant alternatif de 115 V plus une prise USB
• Un adapteur de 12 V pour batterie
• Dimension pratique, parfaite pour l’utilisation en voiture
• Protection contre les fuites par défaut

CLO PI15000X
�  1500W Power Inverter
Model PI15000X features a power display 
that shows input voltage and output wattage 
to more easily manage your power demands. 
It utilizes industrial grade components and is 
designed to deliver power to a wide variety of 
electronics, appliances and power tools.  
(3) 115V AC outlets.
�  Onduleur de 1 500 W
5����
I����]!,888���������
�������������

�����������*���
*�������������
1����H�����������������
������������
��
faciliter la gestion de vos besoins en puissance. Il utilise des composants de 
calibre industriel et il est conçu pour alimenter une vaste gamme d’appareils 
électroniques, d’électroménagers et d’outils électriques. Trois prises de 
courant alternatif de 115 V.

CLO PI10000X
�  1000W Power Inverter
Model PI10000X features industrial-grade 
components and is designed to deliver power 
to a wide variety of electronics, appliances 
and power tools. (2) 115V AC outlets.
� Onduleur de 1 000 W
Le modèle PI10000X comprend des 
composants de calibre industriel. Il est conçu 
pour alimenter une vaste gamme d’appareils 
électroniques, d’électroménagers et d’outils 
électriques. Deux prises de courant alternatif de 115 V.

CLO PI20000X
�  2000W Power Inverter
Model PI20000X features a power display 
that shows input voltage and output wattage 
to more easily manage your power demands. 
It utilizes industrial grade components and is 
designed to deliver power to a wide variety of 
electronics, appliances and power tools.  
(3) 115V AC outlets.
� Onduleur de 2 000 W
5����
I����](8888���������
�������������

�����������*���
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1����H�����������������
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faciliter la gestion de vos besoins en puissance. Il utilise des composants de 
calibre industriel et il est conçu pour alimenter une vaste gamme d’appareils 
électroniques, d’électroménagers et d’outils électriques. Trois prises de 
courant alternatif de 115 V.
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� Booster Cables
The UltraPro booster cables selection is easy to comprehend and allows the 
customer to select exactly the right type of cables needed depending on the 
application.
� Câbles d’appoint
5���H�������
�����	����
1��������������������������P��������
�������������
���������
���������7������������	��������
����	�����H��������������������
de l’application.

(USE 95825-2)   95  8 25 -2

Amp
8 = 800
6 = 600
4 = 400
2 = 200

Cable length in feet / 
Longueur du câble en pi

Cable gauge / 
Calibre du câble

 Standard High Performance Superior Performance Maximum Performance Ultimate Performance 
  Haute Performance Performance Supérieure Performance Maximum Performance Ultime

Length and Wire Gauge / 10' (3.05 m) / 10 Gauge / 12' (3.68 m) / 8 Gauge / 16' (4.8 m) / 6 Gauge / 20' (6 m) / 4 Gauge / 25' (7.6 m)/ 2 Gauge / 
]��?����
��
������
��
;� 3.05 m (10') / calibre 10 3.62 m (12') / calibre 8 4.8 m (16') / calibre 6 6 m (20') / calibre 4 7.6 m (25') / calibre 2
Maximum Amps / 200 A 200 A 400 A 600 A 800 A 
Ampèrage maximum
Insulation / • Extreme Weather / Extreme Weather / Extreme Weather / Extreme Weather / 
Isolation  Température extrême Température extrême Température extrême Température extrême 
  -40°C (-40°F) -40°C (-40°F) -40°C (-40°F) -40°C (-40°F)
Conductor Material / Bi-Metal / 100% Copper / 100% Copper / 100% Copper / 100% Copper / 
Materiau conducteur Bi-Métal 100% Cuivre 100% Cuivre 100% Cuivre 100% Cuivre
Power Rating * / • • * 200% More * 300% More * 400% More 
Puissance *   200% de plus 300% de plus 400% de plus
Ideal Size of Vehicle / Small Car / Mid-Size Car, Large Size Car, Large Truck / SUV / All Sizes of Vehicles / 
Grosseur idéale de véhicule Petite voiture Small Truck / SUV /  Mid-Size Truck / SUV / Gros camion / VUS Véhicules de toute 
  Voiture intermédiare, Grosse voiture, Camion  grandeur 
  Petit camion / VUS intermédiare / VUS
Top and Side Post Mountable /� ß� ß� ß� ß� ß 
Bornes de desus et côté
Position of Vehicles / 
Positionnement de vehicules 
Front to Front / Devant à Devant� ß� ß� ß� ß� ß 
Side to Side / Cote à Cote� í� ß� ß� ß� ß 
Front to Back / Devant à Arrière� í� í� í� í� ß
Bonus – Storage Bag /� í� ß� ß� ß� ß 
Boni – Sac de remisage
Bonus – Terminal Brush /� í� í� ß� ß� ß 
Boni – Brosse pour bornes
 USE 95210-10 USE 95212-8 USE 95416-6 USE 95620-4 USE 95825-2
* Compared to “Standard” 10 gauge cable.
* Comparer au câble “Standard” de calibre 10.

USE 95232
� 600 Amp Cable Clamps
=������������(���������	���
� Pinces pour câbles 600 ampères
�������	�������*�1P�������������
�����	���(�

USE 95234
� 500 Amp Cable Clamps
;��*��������������������������#���������	���
� Pinces pour câbles 500 ampères
<�������;��*��������������	�������*�1P�
concurrence de calibre 4.

� Automotive Surge Protector
A necessity for all service technicians. Fully 
insulated battery clamps for rapid hook-up 
when servicing vehicle. Protects automotive 
electronic components from voltage surges or 
spikes. Permits arc welding or maintenance 
without disconnecting the battery.
� Protecteur de surtension
Cet instrument est nécessaire à tout 
bon technicien. Pinces isolées pour un 
raccordement rapide lors de l’entretien du 
véhicule. Protège les systèmes électroniques 
automobiles contre les pointes de tension ou 
de surtension. Permet d’effectuer des soudures électriques ou l’entretien du 
véhicule sans débrancher la batterie.
# Description
USE 95257 12 Volts
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REV SP74
� Boost O MaticTM

• Delivers up to 300 amperes 
in 12 volts mode at the end 
of 35 feet boosting cables

• Instant power at the push of 
a button

• 2-mode operation, 12 and 
24 volts direct

� Boost O MaticMC

• Fournit jusqu’à 300 
ampères en mode 12 volts 
P��1�7��H��H�
�����	����
��
35 pieds

• Puissance instantanée à la 
poussée d’un bouton

• 2 modes d’opération: 12 et 
24 volts courant continu

� Super Heavy-Duty Booster Cable Clamps
• All our clamps have a jumper to transfer current from jaw to jaw and protect 

spring from heat
• High-quality vinyl insulation
• Shrink-wrap package containing two clamps, one red (pos.) and one 

black (neg.)
� Ensembles de pinces de survoltage ultra-robustes
• Toutes nos pinces ont une jarretière en cuivre pour transférer le courant 


1������������P��1�������������H��������������������������������
• Isolateur en vinyle de haute qualité
• Emballage moulant scellé sous vide contenant deux pinces, une rouge 

(pos.) et une noire (nég.)
# Description
REV 800PN  800 Amperes Capacity. Made of 2.10 mm (0.083") 

Thick Solid Copper. /  
Capacité – 800 ampères. Fabriquées en cuivre massif 
de 2,10 mm (0,083 po).

REV 600PN  600 Amperes Capacity. Made of 1.60 mm (0.062") 
Thick Solid Copper. /  
Capacité – 600 ampères. Fabriquées en cuivre massif 
de 1,60 mm (0,062 po).

REV 400PN  400 Amperes Capacity. Made of 1.60 mm (0.062") 
Thick Steel-Plated Bright Zinc. /  
Capacité – 400 ampères. Fabriquées en acier plaqué 
zinc poli de 1,60 mm (0,062 po).

REV 800PN REV 600PN REV 400PN

REV BCS25
� Jumper Cable Set
25' jumper cable set 1/0 gauge 
�7������7������������������
�&88�
amperes clips.
� Ensembles de câbles
(,1������	����
����	�������	���!"8�
extra souple avec jumeleur et pinces 
800 ampères.

REV 737
� Boost O MaticTM

• With transistorized voltage 
control delivers up to 600 
amperes @ 12 volts at the 
end of 35 feet boosting 
cables

• Instant power at the push of 
a button

• 1-mode operation, 14 volts 
automatic

� Boost O MaticMC

• Avec contrôle de voltage 
électronique. Fournit jusqu’à 
600 ampères à 12 Volts à 
�1�7��H��H�
�����	����
��
35 pieds

• Puissance instantanée à la poussée d’un bouton
• 1 mode d’opération: 14 volts automatique

REV 747

� Boost O MaticTM

• Delivers up to 600 amperes in 12 volts mode at the end of 35 feet 
boosting cables

• Instant power at the push of a button
• 2-mode operation, 12 and 24 volts direct
• With two 35 feet cable sets
� Boost O MaticMC

• _���������*�1P�B88����I���������
��!(�)�����P��1�7��H��H�
�����	����
��
35 pieds

• Puissance instantanée à la poussée d’un bouton
• 2 modes d’opération: 12 et 24 volts courant continu-
• C������
�(������	����
����	����
��%,���
�
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REV SK10-30

� Jumper Cable Kit
%8K�`��������	���+��!"8��������7������7��������������������������������
�
800 amperes clips.
� Ensembles de câbles
%81������	����
����	�������	���!"8�
H�����	�����7������������)�������������
connecteurs et pinces 800 ampères.

MBC 85-025
� Battery Maintainer 

Extension Cable
• A 25' extension cable that 

connects between a NAPA Battery 
Charger Maintainer and the ring 
connector or battery clamps 
providing extra reach in the shop, 
garage and more

• The extension cable is designed to work with the MBC 85-302,  
MBC 85-001, MBC 85-003 and MBC 85-006 NAPA Battery Maintainers as 
well as many other brands of products

• Simple polarity-coded plugs on both ends avoid reversed connections
• The extra long design allows easy organization of chargers and maintainers
� Câble de rallonge de chargeur d'entretien de batterie
• �����	���
�����������(,���*�������������������
K���������
��	��������3�3�

et le connecteur à bague ou les cosses de la batterie en offrant un plus 
grand rayon d'action dans l'atelier, le garage, etc.

• 5����	���
������������������J�������������������)�����������������
d'entretien de batterie NAPA MBC 85-302, MBC 85-001, MBC 85-003 et 
MBC 85-006 NAPA ainsi que de nombreuses autres marques

• Prises unipolaires aux deux extrémités pour éviter toute inversion de polarité
• La conception extra longue permet de mieux organiser les chargeurs et les 

chargeurs d'entretien

MBC 85-100
� OBDII Memory Saver 

Detector
• Automatically detects if the 

vehicle’s electronics will 
allow this device to save 
on-board data

• Fully automatic
• Standard fuse protected 

auxiliary input plug
• Easy-to-follow, three-step 

instructions printed on unit
• LED indicators
• Works on all vehicles 

equipped with a standard 
OBDII port

� Détecteur de système de préservation de la mémoire OBD-II
• Détecte automatiquement si l’électronique du véhicule permet à cet appareil 

d’enregistrer les données embarquées
• Entièrement automatique
• Prise d’entrée auxiliaire protégée par un fusible standard
• Instructions en trois étapes faciles à suivre et imprimées sur l’appareil
• Témoins lumineux
• Conçu pour tous les véhicules équipés d’un port OBD-II standard

OTC 3112
� Kit OBDII 

Battery Reset
Updateable, AutoID – 
Automatically pulls make, 
model, year, and engine for 
most vehicles, Trilingual 
menu – English, Spanish, 
and French. Upgrade 
software compatible with 
Windows XP, Vista, 7, and 
8, Compatible with 32 and 
64-bit OS.
� Trousse OBD-II de 

réinitialisation de 
batterie

Peut se mettre à jour, AutoID 
: extrait automatiquement 
la marque, le modèle, 
l’année et le moteur pour la 
plupart des véhicules; menu 
trilingue : anglais, espagnol, 
français. Logiciel de mise à niveau compatible avec Windows XP, Vista, 7 et 
8; compatible avec les systèmes d’exploitation 32 et 64 bits.

SER 41701
� Battery Service Tool Kit
Kit includes terminal puller, nut pliers, 
terminal spreader/cleaner, terminal brush 
and 5/16" x 10 mm extra long wrench in  
roll pouch for easy storage.
� Jeu d’outils d’entretien de batterie
Le jeu inclut un extracteur de borne, 
une pince à écrou, une pince à évaser 
�����������
����	����
��	�������������
nettoyeur, une brosse pour bornes et une 
clé ultra longue de 5/16 po x 10 mm dans 
une pochette pour faciliter son rangement.

USE 79408
� Battery Filler
Attaches to any standard acid pack 
tube. Ribbed nipple holds securely in 
��	���^�����������
�
�����
������������
heights. “Cell-Eye” shows when cell 
is full.
� Appareil de remplissage  

pour batterie
S’adapte à tous les contenants 
d’acide. Le bout nervuré de l’appareil 
retient le tube fermement. Pièces 
d’espacement incluses pour différents 
niveaux de remplissage. L’oeil 
magique devient noir lorsque la cellule 
est pleine.

USE 62228
� Battery 

Tester with 
Thermometer

Built-in thermometer, 
complete with 
acid-proof scale 
compensates for 
temperature variations, providing an accurate reading at all times. Three-
�������������
�������7������������
�����OO<��_3]\��\qCE3\�q�
�
 ����;������
��
�������
�=��
�����������
Thermomètre incorporé, échelle scellée de correction de température, 
donnant une lecture exacte à chaque fois. Flotteur de 3 couleurs différentes 
indiquant l’état de la batterie BON, PASSABLE, RECHARGER.
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USE 62230
� Battery Tester
Direct reading from scale gives 
����������)����6�����������
compensated, gives precise 
readings in warm or cold 
battery solution.
� ����;������
��
�������
Pour mesurer la gravité 
��H��*����5������H�������
compensée donne des lectures 
précises et exactes dans des 
solutions chaudes ou froides.

USE 62213
� Battery Carrier
3
��������������������	��������
� Porte-batterie
S’ajuste à toutes les batteries d’automobiles.

USE 62224
� Metal Battery Post Cleaner
External brush for cable clamps, internal 
brush for terminal posts.
� Nettoyeur métallique pour 

bornes de batterie
2�������7�H�������������������
����	����
brosse intérieure pour les bornes.

SER 2173
� Battery Terminal Spreader and Cleaner
Sharp steel blades remove corrosion and put correct 
angle on terminal clamps and posts. Features six-
blade tapered reamer to quickly clean terminal clamps. 
� Outil à évaser et nettoyer les cosses de câbles 

de batterie
Les lames tranchantes en acier retirent la corrosion 
et replacent les mors de serrage et les bornes de 
branchement à un angle correct. Présente un alésoir 
conique à six lames pour nettoyer rapidement les mors  
de serrage.

SER 3367
� Side Terminal 

Battery Wrench
Use this nickel-plated wrench 
for terminal batteries or any 
5/16" terminal bolts. Durable, 
corrosion resistant and features insulated handle to reduce risk of electrical 
shock. Do not use with engine running.
� Clé de batterie à borne montée de côté
Utiliser cette clé nickelée pour batteries à bornes ou tous les boulons de borne 
5/16 po. Robuste, anti-corrosion et présente un manche isolé pour réduire le 
risque de décharge électrique. Ne pas utiliser quand le moteur tourne.

SER 204
� Battery Terminal Spreader 

and Cleaner
Plier-type tool allows you to clean and 
spread battery cable terminals. Simply 
squeeze handle to spread clamp. Sharp 
teeth effectively clean corrosion from 
clamp.
� Pince à évaser et nettoyer les 

cosses de câbles de batterie
Cet outil de type pince vous permet de nettoyer et 

1H)����������������
����	����
��	����������������
simplement sur la poignée pour évaser les cosses. Les 

���������H���H�������������������������������
���
cosses.

SER 77-4014
� Battery Lift and Carry Tool
For lifting and carrying batteries safely! Steel jaws 
securely grip battery just below top lip for good 
	��������^��������������������������
���������������������
into battery gripping pressure, providing a solid gripping 
surface. Works on almost any battery, including boats and 
motorcycles. 
� Outil de levage et transport de batterie
Pour lever et transporter les batteries en sécurité! Ses 
���������
1������������������	����������������
�������
de la lèvre supérieure pour un bon équilibre. La poignée à 
ressort et ajustée transmet la puissance de levage à la pression de serrage 
de la batterie, offrant ainsi une surface de serrage solide. Fonctionne sur la 
plupart des batteries, y compris celles des bateaux et des motocycles.

SER BK520 
� Side Battery Lifter
Works with group 65 batteries from 4-1/2" to 
7-1/2" and features riveted and glued rubber 
pads and non-slip vinyl grip.
� Outil de levage de batterie par le côté
Fonctionne avec les batteries du groupe 65 
de 4 1/2 po à 7 1/2 po et présente des patins 
en caoutchouc rivetés et collés ainsi que des 
���������
�������������
H������������)�����

SER 203
� Battery Nut Pliers
Easily loosens and 
tightens nuts on battery 
terminal clamps. Features 
offset handles for working 
in cramped areas and 
serrated jaws for better grip.
� Pince à écrous pour batterie
Desserre et resserre facilement les écrous sur les mors de serrage de 
batterie. Présente des poignées pour travailler dans les endroits exigus et des 
���������P������������H�������������������������

SER 6571
� Battery Terminal Wrench
Ratcheting steel battery 
terminal wrench works on 
both 10 mm and 5/16" battery 
terminals. Measures 9-3/4" in 
overall length and features vinyl grip to prevent arcing.
� Clé pour borne de batterie
Cette clé à cliquet en acier pour borne de batterie fonctionne à la fois pour les 
bornes de batterie 10 mm et 5/16 po. Mesure 9 3/4 po de longueur hors-tout 
et présente un manche en vinyle pour emêcher la production d’arc électrique.



CHARGE ET DÉMARRAGE

USE 79410
� Battery Filler
Shuts off automatically when battery 
�������������������)��������)���������
_������������
��	������������������
valve tip that prevents after-drip. Stops 
surface discharge caused by a wet 
battery. Tough polyethylene. Safe to 
use with battery acid.  
Capacity 1.892 L (2 quarts).
� Bidon de remplissage  

pour batterie
Coupe automatiquement l’écoulement 
lorsque la cellule de la batterie 
est remplie; aucun débordement. 
Comprend un embout à soupape 
d’écoulement rapide à double action 
qui empêche le liquide de dégoutter après le remplissage.  
���������
H��������������������H��������
1����	�������*����H�H������H���
Polyéthylène résistant. Peut être employé sans danger pour l’acide à batterie.  
Capacité 1,892 L (2 pintes).

SER 2279
� Battery Carrying Strap
Durable plastic strap carries top and side 
mounted terminal batteries. Length: 14".
� Sangle de transport  

de batterie
Sangle robuste en plastique pour 
transporter les batteries à bornes montées 
sur le dessus ou sur le côté. Longueur : 
14 po.

SER 202
� Battery Terminal Puller
Use puller to remove the battery terminal clamp 
without damaging the battery post. Puller will even 
work on corroded spring-type clamps. To use, loosen 
the clamp bolt, place jaws under each side of the battery 
cable clamp and tighten the center screw until the clamp 
is free.
� Extracteur de borne de batterie
Utiliser cet extracteur pour déposer les mors de serrage 
de batterie sans endommager la borne de batterie. Cet 
extracteur fonctionne même sur des brides à tension 
corrodées. Pour l’utiliser, desserrer le boulon placer 
���������������������*������H�
���������
���7�����
�����
batterie et serrer la vis centrale jusqu’à ce que le mors de 
serrage soit libre.



AIR CONDITIONING /  
CLIMATISATION

Recovery, Recycling and Recharging Units / Appareils de récupération, de recyclage et de remplissage
Manifold Kits and Manifold Gauges / Ensembles de collecteurs et jauges de collecteur
Charging Hoses / Tuyaux de remplissage
AC Adaptors, Couplers and O-Rings / Adaptateurs, raccords et joints toriques de climatisation
Shut-Off Valves, Gasket Kits, Can Taps and System Flush Kits / 

Robinets d’arrêt, ensembles de joints d’étanchéité, bondes pour contenant et trousses pour rinçage de système
Refrigerant Scales and Vacuum Gauge and Pumps / Balance pour frigorigène, jauges et pompes de dépression
Disconnect Tools and Thermometers / Outils de débranchement et thermomètres
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Oil/Dye Injectors / Injecteurs d’huilecolorant
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Service Tools / Outils de réparation
Air Cleaners / \	
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CLIMATISATION

RBN 34788NI
� Premier R-134a Refrigerant  

Recovery, Recycling and 
Recharging Machine

Robinair introduces its next 
innovation, the RBN 34788NI, 
featuring an industry-leading 98.5% 
����)���������������������
��
���
�
hybrid vehicles and fully automatic 
function.
Robinair RBN 34788NI and  
RBN 34788NI-H machines recover, 
recycle, evacuate, leak-test and 
recharge R-134a with improved 
�&�,¡����������N���������
�	��
any competitor. The new design 
features a larger graphical display, 
automatic features including leak 
������������������������������������
�
���
���"������N��������3"C���	������
back into the system. 34788 also 
boasts the ability to add a printer, 
�^2�
�����������������������
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and wireless module for Wi-Fi or 
Bluetooth®��������������3��
optional refrigerant charge and oil capacities database is available for North 
3����������+���)�������
• Fully-Automatic Function: Program to recover, vacuum, leak test and 

charge without operating panel valves
• Automatic Oil Drain:�3�
����������
����������������������
����
�

container to show the amount of oil to replace
• O��]�������3���������������������	��+���������)�����1��3"C��������
• Refrigerant and Oil Database:�3"C���������������������������3�������
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�
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• Save and Print Before and After Service Data:�3������������������������

before and after service information by vehicle and print this information to 
provide to a customer

• Visual and Audible Alarm:�������������������������)��������������������
a problem has occurred

• Vacuum Leak Test: Monitors level after evacuation, informs of possible leak
• 3��������3���������q���������������
��������������������������

gauges or opening valves
• $��������
��~��?�����
��;��� Maintains a user-selectable amount of 

������������������������)��������
��������������1�����������������������
tank, no monitoring required

• Vacuum Feature: Defaults to 15 mins., programmable up to 99 mins. 
“Remaining time” is displayed

• Display: Multilingual
• Refrigerant Charging: Select a charge mode from high or low side, or use 

both sides
• Refrigerant Management System: Displays refrigerant use and monitors 

���������������������������������������!"%���������������������
• Optional printer
• O������������������
������

� Machine de récupération, recyclage et recharge de réfrigérant 
haut de gamme R-134a

Robinair vous présente sa prochaine innovation, le RBN 34788NI, qui offre 
�����������H�
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Les machines Robinair RBN 34788NI et RBN 34788NI-H��H���I������
recyclent, purgent, effectuent des tests de fuite et rechargent le R-134a avec 
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des fonctions automatiques, notamment les tests de fuite, le remplissage de 
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la communication Wi-Fi ou BluetoothMD. Une base de données en option 
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disponibles pour les véhicules du marché nord-américain.
• Fonction entièrement automatique : programme pour récupérer, faire le 

vide, effectuer des tests de fuite et recharger sans utiliser les clapets du 
tableau

• Vidange d’huile automatique :�������������)�������������
��)
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�H���������
�H�����������������*�����H�
1�����P����������

• Injection d’huile :��H��������������*�������
���1�����
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• Base de données concernant les réfrigérants et l’huile : capacités des 
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• Enregistrement et impression des données pré et post intervention : 
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)H���������
1����������������������P����������������

• Alarme visuelle et sonore :��)������1����������*����1����)����������
����)H�����*�1������������	�I��

• Test d’étanchéité au vide :��������������)�������I��H)����������������
��
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• Purge d’air automatique :�H������1������)������
���������������I���
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• Remplissage automatique de réfrigérant : maintient une quantité de 
�H���H����������������1����������
���������H���)��������������������
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�������������
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nécessaire

• Fonction vide :�!,��������
H���������������	������*�1P��������5����
�������������� ��1������

• $~;���?�
� multilingue
• Recharge de réfrigérant : sélectionnez un mode de recharge du côté haut 

ou du côté bas, ou utilisez les deux côtés
• Système de gestion de réfrigérant :�����������������������
���H���H�����
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• Imprimante en option
• ]
�����������
���H���H�������������



AIR CONDITIONING

RBN 34788NI-H
� Premier R-134a 

Refrigerant Recovery, Recycling 
and Recharging Machine 
for Hybrid and Non-Hybrid 
Vehicles

Robinair introduces its next 
innovation, the RBN 34788NI-H, 
featuring an industry-leading 98.5% 
����)���������������������
��
���
�
hybrid vehicles and fully automatic 
function.
Robinair RBN 34788NI and  
RBN 34788NI-H machines recover, 
recycle, evacuate, leak-test and 
recharge R-134a with improved 
�&�,¡����������N���������
�	��
any competitor. The new design 
features a larger graphical display, 
automatic features including leak 
����������������������������������
��
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lubricant back into the system. 
34788 also boasts the ability to 
add a printer, USB data sharing, 
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module for Wi-Fi or Bluetooth® 
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• Fully-Automatic Function: Program to recover, vacuum, leak test and 

charge without operating panel valves
• Automatic Oil Drain:�3�
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����������������������
����
�

container to show the amount of oil to replace
• Refrigerant and Oil Database:�3"C���������������������������3�������
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• Save and Print Before and After Service Data:�3������������������������

before and after service information by vehicle and print this information to 
provide to a customer

• Visual and Audible Alarm:�������������������������)��������������������
a problem has occurred

• Vacuum Leak Test: Monitors level after evacuation, informs of possible leak
• Automatic Air Purge:�q���������������
��������������������������

gauges or opening valves
• $��������
��~��?�����
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Maintains a user-selectable amount of 
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tank, no monitoring required

• Vacuum Feature: Defaults to 15 mins., programmable up to 99 mins. 
“Remaining time” is displayed.

• Display: Multilingual
• Refrigerant Charging: Select a charge mode from high or low side, or use 

both sides
• Refrigerant Management System: Displays refrigerant use and monitors 
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• Electric Vehicle:�C���	���������)��������)�������������������������� 
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• Optional printer
• O������������������
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� Machine de récupération, recyclage et recharge de  
réfrigérant haut de gamme R-134a pour véhicules hybrides et 
non hybrides

Robinair vous présente sa prochaine innovation, le RBN 34788NI-H, qui 
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Les machines Robinair RBN 34788NI et RBN 34788NI-H��H���I������
recyclent, purgent, effectuent des tests de fuite et rechargent le R-134a avec 
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des fonctions automatiques, notamment les tests de fuite, le remplissage de 
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la communication Wi-Fi ou BluetoothMD. Une base de données en option 
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disponibles pour les véhicules du marché nord-américain.
• Fonction entièrement automatique : programme pour récupérer, faire le 

vide, effectuer des tests de fuite et recharger sans utiliser les clapets du 
tableau

• Vidange d’huile automatique :�������������)�������������
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• Base de données concernant les réfrigérants et l’huile : capacités des 
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• Rinçage du système de conditionnement d’air :�������������I���
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• Enregistrement et impression des données pré et post intervention : 
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• Alarme visuelle et sonore :��)������1����������*����1����)����������
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• Test d’étanchéité au vide :��������������)�������I��H)����������������
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• Purge d’air automatique :�H������1������)������
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• Remplissage automatique de réfrigérant : maintient une quantité de 
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nécessaire

• Fonction vide :�!,��������
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• $~;���?�
� multilingue
• Recharge de réfrigérant : sélectionnez un mode de recharge du côté haut 

ou du côté bas, ou utilisez les deux côtés
• Système de gestion de réfrigérant :�����������������������
���H���H�����
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• Véhicule électrique :�����	���
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haute tension
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• Imprimante en option
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CLIMATISATION

RBN AC1234-6
� A/C Refrigerant Recovery &

Recycling Unit
6���\O2�3C!(%#�B�������������^3q1��
requirement for recovering, recycling and 
����������)������3"C������������������
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that comes with an integrated refrigerant 
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highly accurate and reliable machine, WILL 
�O6�=O\��O��\�!%#�^¢^6q;^�
Features:
• Fully automatic operation: program 

for service, walk away and return when 
�����������,¡�����)������������

• Programmable vacuum operation: helps 
get to the necessary vacuum level in any 
condition quickly.

• System leak test: to identify gross leaks in a system.
• Charge accuracy: �����£"��!"(��>�
• Automatic oil drain: shows how much oil was removed from the system 

during service.
• Automatic air purge: removes the potential of air accumulating in the 

internal tank. 
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components using liquid refrigerant instead of harsh chemicals.
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service, or before service.
• 1/4 Color VGA display: Large easy to read graphical display. On-board 

printer capable of printing vehicle service report slips to present to 
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de climatiseur
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Caractéristiques :
• Fonctionnement entièrement automatique�������������
1���������

�����������
���1�	����������
����)����*���
��1����)���������������H���
\H���H���������������P��,�¡

• Fonctionnement sous vide programmable����������
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le niveau de vide nécessaire, dans toute condition.

• Essai d’étanchéité de système : permet de déceler les grosses fuites dans 
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• Précision de charge�����H������P�¤�!"(��>�
• Vidange d’huile automatique����
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réservoir interne. 
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liquide au lieu de produits chimiques puissants.

• Remplissage automatique de réservoir interne�������
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• Écran VGA couleur 1/4�������������������
���������������������1���������
�����*����]�����������H��H������	���
1�����������������
����������

1�������������H��������
��)H������P���H���������7���������\H���
���7�
�7�������
�����������^3q�`(&#%�

RBN 34288NI
� Economy R-134A Recover, Recycle, 

Recharge Machine
Automatic Oil Drain:�3�
����������
������
to empty the graduated container to show the 
amount of oil to replace.
Oil Inject:�3���������������������	��+�����
����)�����1��3"C���������
Refrigerant & Oil Database:�3"C��������
�������������������3����������+���)�������
�O�������N���������
�
����������������
Automatic Air Purge:�q���������������
damaging air without monitoring gauges or 
opening valves.
Vacuum Feature: Defaults to 15 mins, 
programmable up to 99 mins. "Remaining 
time" is displayed.
Display: Multilingual.
Refrigerant Charging: Select a charge mode 
from high or low side, or use both sides
Refrigerant Management System: Displays 
�����������������
�����������������������
�������������������������!"%���������������������
Printer: �O�������N���������
�
����������������
� Machine économique de récupération, recyclage et recharge 

pour R-134A
Vidange d’huile automatique :�������������)�������������
��)
�������H������
���
�H�������
*�������*�����H�
1�����P�����������
Injection d’huile :��H��������������*�������
���1�����
�����������I���
��
climatisation du véhicule.
��	�
��
������	
����������
��	
�����	
~��?���?���	
��
�������
� capacités 

�������I����
����������������������)H�������
�������H����
���H�����
����������������������)�������������
Purge d’air automatique :�H������1������)������
���������������I��������
���������
�������������
�����������
1��)������
Fonction vide :�!,��������
H���������������	������*�1P��������5����������
�������� ��1�������
$~;���?�
� multilingue.
������?�
��
�����
~��?���?���
� sélectionnez un mode de recharge du côté 
haut ou du côté bas, ou utilisez les deux côtés.
!>	����
��
?�	����
��
�����
~��?���?���
������������������������
����
��
������I������������������
��H��
��)�����������
���������������������1�������
*���
�����������������*�1���������!"%��
�����
��H��
��)��
��������
Imprimante :������������������������)�������������



AIR CONDITIONING

RBN AC1234-4
� Premier R-1234yf Recover, Recycle and 

Recharge Machine
The RBN AC1234-4 is a fully automatic
3C^�����������������������7���
��^3q�
`(�(����
�`(&#%�����
��
������!(%#���
recovery. The machine includes an integrated 
�����������
������������������������
�����������������)�����1��3"C����������������
recovery. RBN AC1234-4 is a highly accurate 
and reliable machine capable of servicing 
	��������
��
���
�����)�������)������3"C�
systems.
• Fully automatic operation — program 

for service, walk away and return when 
complete

• �&�,¡�����)������������
• C��������������������£"��!"(��>
• 3�������������������+����������������������

�������������������+�
��������)�������	���������)��
• 3�����������
������������������������������)�
�����������������

during service
• 3���������������������)������������������������������������������������

tank
• ]��������
������������
��������������^3q�`(�(��
• Programmable vacuum operation helps get to the necessary vacuum level in 

any condition quickly
• System leak test to identify gross leaks in a system
• 5*�
������������������������������������3"C�������������
)
����

components using liquid refrigerant instead of harsh chemicals
• ;�������
��7���
��^3q�`(&#%���*������������\�!(%#¢_�\���)����\�������

and Recharge equipment

� Machine haut de gamme de récupération, recyclage et 
recharge pour R-1234yf

La RBN AC1234-4�������������������I��������������*������������I���

�������������*����������������������������������^3q�`(�(�����`(&#%�
���������H���H������
��\�!(%#���5����������������
�����
�������
��
��
��������I�����H��H�*��H�����������������
��������I���
�����������I���
de climatisation du véhicule avant récupération. La RBN AC1234-4 est une 
��������7������������H���������	������)�������������H��������1���������
��
����I����
�������������
��)H����������
��
�����������������
• _����������������I��������������*���������������
1���������

�����������
���1�	����������
����)����*���
��1����)���������������H��
• \H���H���������������P��&�,�¡
• Précision de recharge : inférieure à ± 0,5 oz.
• \�����������������*���
���H���)����������������
1���������������������

�H���)�������������
��������)�����1����)������
• 5��)
�����
1������������*����
*������*�����H�
1�����*����H�H�����H��
��

����I������
�����1����)������
• 5��������
1����������*���H������1����������	���
���1����������
�������

réservoir interne.
• ]�
�������
����
��������I�����H��H�������������������^3q�`(�(��
• 5���������������������)
�����������	����������
1�����
������
���������

niveau de vide nécessaire, dans toute condition.
• 51�����
1H�����H�H�
������I����������
��
H������������������������
����

�������I���
• 5����������
��������
����
��������I����*�
����������������������I����

�������������������
)
�����
��������������������������
��������I���
liquide au lieu de produits chimiques agressifs.

• \�������������������������7�������
�����������^3q�`(&#%������������H����

���H���H�����������������������������
��\�!(%#¢_

RBN 34988NI
� Premium R-134A Recover, Recycle, 

Recharge Machine
Fully-Automatic Function: Program to 
recover, vacuum, leak test and
charge without operating panel valves.
Automatic Dye Inject: Gives the user the 
�	����������������������������������
������
��)�����1��3"C��������
Automatic Oil Drain:�3�
����������
������
to empty the graduated
container to show the amount of oil to replace.
Oil Inject:�3���������������������	��+�����
����)�����1��3"C���������
Refrigerant & Oil Databaseµµ�3"C��������
�������������������3����������+���)�������
�O�������N���������
�
����������������
A/C System Flush:�_���������)�����1��3"C�
system with refrigerant, eliminating any
residual oil or other liquid. (Flushing adapters 
��������
�
�
Save & print before and after service data: 
3������������������������	��������
������
service information by vehicle and print this information to provide to a 
customer.
Visual & Audible Alarm:�������������������������)����������������������
problem has occurred.
Vacuum Leak Test: Monitors level after evacuation, informs of possible leak.
Automatic Air Purge:�q���������������
��������������������������
gauges or opening valves.
$��������
��~��?�����
��;��� Maintains a user-selectable amount of 
������������������������)��������
��������������1�����������������������
tank, no monitoring required.
Vacuum Feature: Defaults to 15 mins, programmable up to 99 mins. 
“Remaining time” is displayed.
Display: Multilingual.
Refrigerant Charging***:
Refrigerant Management System: Displays refrigerant use and monitors 
���������������������������������������!"%���������������������
Printer

� Machine haut de gamme de récupération, recyclage et 
recharge pour R-134A

Fonction entièrement automatique : programme pour récupérer, faire le 
)
�������������
���������
1H�����H�H��������������������������������������
du tableau.
Injection automatique de traceur :��������������������
1�����������������
���������������������������
�����������I���
�������������
��)H������
Vidange d’huile automatique :�������������)�������������
��)
�������H������
���
�H�������
*�������*�����H�
1�����P���������
Injection d’huile :��H��������������*�������
���1�����
�����������I���
��
climatisation du véhicule.
��	�
��
������	
����������
��	
�����	
~��?���?���	
��
�������** : 
������H��
�������I����
����������������������)H�������
�������H����
�
��H����������������������������)�������������
Purge du système de climatisation :��������������I���
�������������
1���
)H������P��1�
��
1�����
��������I������H��������������1������H�
���������
������������*�
���������
��
�������������������
Enregistrement et impression des données avant et après intervention : 
�������P��1����������
������+�������
���H����)����������I������)�����������
)H����������
1����������������������P�����������������
Alarme visuelle et sonore :��)������1����������*����1����)��������������)H��
���*�1������������	�I���
Test d’étanchéité au vide :��������������)�������I��H)����������������
��
�1�7�����������	���
1���������
Purge d’air automatique :�H������1������)������
���������������I��������
���������
�������������
�����������
1��)������
������		�?�
�����������
��
�����
~��?���?���
� maintient une quantité de 
��
��������I��������������1����������
��������H���)��������������������
*���
�������������
��������������H���)���
1���������������������������
�1H������H��������
Fonction vide :�!,��������
H���������������	������*�1P��������5����������
�������� ��1�������
$~;���?�
� multilingue.
������?�
��
�����
~��?���?���*** :
!>	����
��
?�	����
��
�����
~��?���?���
������������������������
����
��
������I������������������
��H��
��)�����������
���������������������1�������
*���
�����������������*�1���������!"%��
�����
��H��
��)��
��������
Imprimante

** Two oil bottles and one UV dye bottle. / **Deux bidons d’huile et un bidon de traceur UV.
*** Charge mode from high or low side, or use both sides. / ***Mode de recharge du côté haut ou du côté bas, ou des deux côtés.



CLIMATISATION

RBN 34888HD
� Heavy Duty R134A A/C Recovery 

Machine
The RBN 34888HD heavy duty machine 
recovers, recycles, evacuates, leak-
tests and recharges R-134a with 98.5% 
�����������	������������
���������	��
air conditioning systems.
• Large capacity, removable tank and 

�*�
�����������������3"C����������
typically found in busses

• ����������������
�����
����+������3"C�
systems

• Fully automatic recovery, system 
evacuation, leak testing, refrigerant 
charge and oil drain/inject

• Optional printer for capturing and 
retaining vehicle service data

Fully-Automatic Function: Program to 
recover, vacuum, leak test and charge 
without operating panel valves
Automatic Oil Drain:�3�
����������
����������������������
����
����������
to show the amount of oil to replace
Oil Inject:�3���������������������	��+���������)�����1��3"C�������
Visual & Audible Alarm:�������������������������)����������������������
problem has occurred
Nitrogen Port:�]����������������������)�����1��3"C�����������
���������+�
check the system
Automatic Air Purge:�q���������������
��������������������������
gauges or opening valves
Vacuum Feature: Defaults to 15 mins, programmable up to 99 mins. 
"Remaining time" is displayed
Removal External Tank: The ability to switch tanks when performing multiple 
����)����������������	���3"C��������
Display: Multilingual
Refrigerant Management System: Displays refrigerant use and monitors 
���������������������������������������!"%��������������������
Refrigerant Charging: Select a charge mode from high or low side, or use 
both sides
Printer: �O�������N���������
�
����������������
!����;������	�
Operating Temp Range:............................................... %(����!(8�_��8��,8�C�
Recovery Performance:....... ñ�,¡�����8�����,��_��(!����(#�C��ð%8�������
�������� ................................................................................ !(,��3C�B8�E>
C������������������ ............................................ £"��8�,��>�����8������,��_
..............................................................................�£"��!,�����(!�����(#��C�
Display: ..........................................................5 cm x 9 cm graphical display
_�����<����C�������..........................................%88��	��!%B+���������������
E����� ...................................................................................... !&�����,�,���
Weight: ..............................................................................(�,��	����!%%�+��
C���������� ................ 3/8 hp, pressure protected, oiled, hermetically sealed
<���������E7=7<�� ...............#����7�(&�7�%���!(#�,����7��!����7�������
������������ .............................................. ,�8�����<����^������(����]�E�
C���
��� ......................................................................... q7�������,8��	��<O6

� Machine de récupération de climatiseur de R134A à usage 
intensif

La machine à usage intensif RBN 34888HD��H���I�������������H)������
H������
����������������������
��\�!%#���)����&�,�¡�
1�������H�
������������I����
��
climatisation mobiles de petite ou de grande taille.
• Une grande capacité, un réservoir amovible et une pompe hydraulique pour 

�������������I����
�������������*����1�������)���H�H���������
��������
autobus

• O������>�������������������P��������
1H�����H�H�
�������I����
��
climatisation

• \H���H�������H)��������
������I����������
1H�����H�H�����������
����
��
������I������)
����"�H��������
1��������I��������������*���

• ]������������������������1�����������������������)����
��
���
���H���

1���������
��)H�����

Fonction entièrement automatique : programme pour récupérer, faire le 
)
�������������
���������
1H�����H�H��������������������������������������
��
tableau.
Vidange d’huile automatique :�������������)�������������
��)
�������H������
���
�H�����������������*�����H�
1�����P�����������
Injection d’huile :��H��������������*�������
���1�����
�����������I���
��
climatisation du véhicule.
Alarme visuelle et sonore :��)������1����������*����1����)��������������)H��
���*�1������������	�I���
���;��
�����
���������������
���1�>����
�����������I���
�������������
��
)H����������
1������������������P��������
1H�����H�H�
������I���
Purge d’air automatique :�H������1������)������
���������������I��������
���������
�������������
�����������
1��)�������
Fonction vide :�!,��������
H���������������	������*�1P��������5����������
�������� ��1�������
Réservoir externe amovible :�������H�
���������
1����H���)���P��1�����������

���H���H��������������������
�����������I������	����
�������������
$~;���?�
� multilingue.
!>	����
��
?�	����
��
�����
~��?���?���
������������������������
����
��
������I������������������
��H��
��)�����������
���������������������1�������
*���
�����������������*�1��������
�����
��H��
��)��
��������
������?�
��
�����
~��?���?���
� sélectionnez un mode de recharge du côté 
haut ou du côté bas, ou utilisez les deux côtés.
Imprimante :������������������������)�������������
Caractéristiques :
Plage de températures de service : .................... 8��C���,8��C��%(��_���!(8��_�
Rendement de la récupération : ..............................ñ��,�¡�������(!����(#��C 
..........................................................................��8�����,��_��ð�%8��������
Tension : .............................................................................. !(,��C3��B8�E>
Rendement de la recharge : .....................................¤�!,���������(!����(#��C 
.......................................................................... �¤�8�,��>��������8�����,��_�
3��������� .................................................��������������*���,����7������
C�����H�
��
H���
�������������� .................!%B�+���%88��	���
�������P�)�����
6����7���7	����� ..................................................................... ,�,����!&���
Poids : ..................................................................................!%%�+���(�,��	��
C������������ ....................... %"&�E�������H�H�����H�������H�����H�*�������
<���������E�7���7����� .......................................!(#�,����7��!����7������ 
................................................................................ �#�����7�(&����7�%�����
Pompe à vide : ............................. ,�8��Ó"����P�
��7�H�������(�������
��E��
C���
���� ........................................................................ DOT 50 lb, externe.



AIR CONDITIONING

RBN 17800C
� Multi-Refrigerant Recover, Recycle, 

Recharge Machine
The RBN 17800C can recover, recycle, 
evacuate and recharge multiple 
refrigerants, all in one fast and continuous 
operation through one hookup.
]�1��
��������������������)��������	������
refrigerated trailers or containers and 
other applications that use refrigerants 
other than R-134a and not typically found 
in mobile vehicle applications. Recover, 
����������)���������
����������\�!(��
\�!%#���\�((��\�#8#3��\�#8�C���
������
other medium-pressure and high-pressure 
refrigerant blends.
• 3����������������������������

functions, leading the user through 
operations and also notifying when 
�1��������������������������
�������
�
vacuum pump oil.

• 3�������������
������������*�
����)����������������
�������������)����
• q�����������������+����������������������������������������������������

����������)���
��������������
����)
������+��)����������������
• 5 cfm vacuum pump is large enough to thoroughly evacuate almost any 

����������+��������
����������������
• Manual air purge function to remove any non-condensable contaminants.
• ����������+���������������������������������������������������)������


��������
���������������+��7����������3"C��������
• 3�����������
��������������������������������������������)�
����������

system being serviced.
• E��)��
�����������������
���������%88��	������������������������)��������)���

moisture and acid from the refrigerant.
• q�������)���#�%0����������������
������
• Maintenance counters to monitor cumulative amounts of refrigerant 

recovered and charged, as well as other machine operation variables.
• Optional printer can be added to expand capabilities and provide printed 

record of service performed.
• C�����	�������\!(��\((��\!%#3��\#8!3��\#8!2��\#8(3��\#8(2��\#8#3��

\#8�3��\#8�2��\#8�C��\#!83��\,88��\,8(����
�\,8��������������
!����;������	�
Operating Temp Range:.........................................,8����!8,��_��!!����#!��C�
Recovery Rate: .............................. �������8�,��	��"�����
�5*�
�!��	��"��
�������� ................................................................................. !!,�3C��B8E>
E����� ..................................................................................... !&������,�,���
Weight: ..............................................................................(�,��	����!%%�+��
<���������E7=7<�� ..................#����7�(B�7�%8��!!�����7�BB����7��B����
Recycling Filter: ................................................. 300 lbs. refrigerant capacity
������������ ................................................................... ,�8��������B8�E>
C����������................................................�5�!�B%���5�^���
��
�����^�����

�
 �������
��
������������*
���>���?�
��
������?�
��
�����

frigorigène

La RBN 17800C peut récupérer, recycler, évacuer et recharger plusieurs 
��
���������I����������������������������H��������������������
������
������
1��������	�����������
q��������
H�������������)H�������
���������������	������	���������	��	�����
��������	�������������*�������������������H���H�H�����
1������������������
*����������
1���������
���������I����*������\�!%#������*�������
applications atypiques des véhicules mobiles. Récupérez, recyclez, évacuez 
�����������>����\�!(��\�!%#���\�((��\�#8#3��\�#8�C�����*���
�����	���7�
�H�������
����
���������I����P��������������������������
• C���������������*���
������������
����������������*���������
����
���

�1�������������������
���1��H���������
���1�)���������*�1������������
��
�����������
H���
�����������������1�����
�����������P�)
��

• Passe automatiquement de liquide à de la vapeur pour une récupération plus 
���
������������������

• ����	�������H�������*�����������������������������H�������7�
��H���������
1�������������H���������
�������������
��������I������
fournit une protection contre le débordement du réservoir.

• 5��������
��,��Ó"�������������������������������H)������
���������������������*��
�����������I���������H�������������������
recharge.

• _�������
��������
1�����������������H���������������������������
incondensables.

• 5����������
�������
1H�����H�H����)
���������P��1����������
���������������
����I��������)H��������
H���H�������
��)
�����
H���������1���������������

�����������I���
�����
����������
1���

• 5��)
�����
1������������*����������P��1����������
���������������*�����H�

1���������H��
������I���������*����������)����

• �����������	������������
������������*�1P�%88��	�
����
��������I������
H�������
�����I������������1���
�H�����1��
��
����
��������I���

• ��������������
��#�%������������������������1��������������*���
• C���������
1���������������������������������
���*�����H��
����
��

������I����H���H�H�����������H�������*���
1�������)���	����
1���������
de la machine.

• �������������������������������������H���������������������������H��
��
�����������������������
����������H�
���1����)�������������H��

• C�����	����)���������
���������I����\!(��\((��\!%#3��\#8!3��\#8!2��
\#8(3��\#8(2��\#8#3��\#8�3��\#8�2��\#8�C��\#!83��\,88��\,8(����
R507.

Caractéristiques :
Plage de températures de service : ...........�
��!!��C�P�#!��C��,8��_�P�!8,��_��
�������
���H���H������� .....................vapeur, 0,5 lb/min et liquide, 1 lb/min.
Tension :  ............................................................................ !!,��C3��B8�E>�
6����7���7	������ ................................................................... ,�,����!&����
Poids :  ................................................................................!%%�+���(�,��	��
<���������E�7���7������ ...!!�����7�BB����7��B�����#�����7�(B����7�%8�����
Filtre de recyclage :  ..........................������H�
��%88��	�
����
��������I���
Pompe à vide :  .............................................................,�8��Ó"����P�B8�E>�
E������������� ......................... ��������5�!�B%������
��
����������H����H��



CLIMATISATION

� Mastercool® Portable R-134a
Recovery, Recycle and
Recharge Machine

• Large, analog gauges
• Multiple Languages
• New cabinet design for

�������
������
• No need to read any external 

instructions or manuals, simply 
sit back, watch and learn how to 
use your machines

• E�������������������
• Solid, durable wheels with 

locking casters
• On-board unit conversion 

calculator
• ����3�����C�����
�������

���\\\����������q*����
�
with the latest technology, it 
comes with a standard 8" color 
command center with touch 
screen. The GUI will enable 
navigation through all functions 
and features with the greatest 
of ease.

• 3�������
����������������
�������������������������������
���������+������
• 3����������������*����
�����=�_�����	���������������������������

interactive communication and troubleshooting
!����;������	�
O����������������.......................................................... !!,������3C�"�B8�E>
Refrigerant Type:................................................................................\!%#3
� Machine portable de récupération, recyclage et recharge de 

R-134a Mastercool®
• ����
�������I�����������*���
• Plusieurs langues
• q�������
���������������)�������������
H	��
1�����������
�
• Nul besoin de lire des instructions ou des manuels externes : vous vous 

asseyez, vous regardez et vous apprenez comment utiliser votre machine.
• \��������������������
�
����������7	��
• Roulettes pleines, robustes et verrouillables
• C�����������
�����)��������	��*�H�
• ���)�����������
����������
���H���H�����������������������������3�����

C�����
����_������������P����������
���I�������������������������������
����H����)�������������
��������
��P�H��������������������
��&�����51]���
�������
����)������7��������������������P����)���������������������������
fonctionnalités.

• �
�����
1������������*����������
1����������������������*�����������
�������*���
�����������
���H���)�������

• Toutes les machines ont le Wi-Fi embarqué pour permettre la 
communication et la recherche de panne interactives et en temps réel

Caractéristiques :
Tension de service : .............................................................. !!,��C3"B8�E>
6����
����
��������I���� .................................................................\!%#3

# Desicription

NTE COMM1000 ^���3���������%�C_;�"�Semi-automatique, 3 
pi³/min

NTE COMM2000 _�����3���������B�C_;�"�q��I�������
�������*����B��Ó"��

NTE COMM3000
� Mastercool® Portable R-134a

Hybrid Recovery, Recycle and 
Recharge Machine

• Large, analog gauges
• Multiple Languages
• Includes thermal printing
• New cabinet design for

�������
������
• No need to read any external 

instructions or manuals, simply sit 
back, watch and learn how to use 
your machines

• E�������������������
• Solid, durable wheels with locking 

casters
• On-board unit conversion 

calculator
• ����3�����C�����
����������

\\\����������q*����
���������
latest technology, it comes with 
a standard 8" color command 
center with touch screen. The GUI 
will enable navigation through all 
functions and features with the 
greatest of ease.

• 3�������
����������������
�������������������������������
���������+������
• 3����������������*����
�����=�_�����	���������������������������

interactive communication and troubleshooting
!����;������	�
O����������������.......................................................... !!,������3C�"�B8�E>
Rate:...............................................................B�C_;��%8�����)��\���)����
Refrigerant Type:..................................................................\!%#3�'�E�	�

� Machine hybride portable de récupération, recyclage et 

recharge de R-134a Mastercool®
• ����
�������I�����������*���
• Plusieurs langues
• C������
�������������������*��
• q�������
���������������)�������������
H	��
1�����������
�
• Nul besoin de lire des instructions ou des manuels externes : vous vous 

asseyez, vous regardez et vous apprenez comment utiliser votre machine.
• \��������������������
�
����������7	��
• Roulettes pleines, robustes et verrouillables
• C�����������
�����)��������	��*�H�
• ���)�����������
����������
���H���H�����������������������������3�����

C�����
����_������������P����������
���I�������������������������������
����H����)�������������
��������
��P�H��������������������
��&�����51]���
�������
����)������7��������������������P����)���������������������������
fonctionnalités.

• �
�����
1������������*����������
1����������������������*�����������
�������*���
�����������
���H���)�������

• Toutes les machines ont le Wi-Fi embarqué pour permettre la 
communication et la recherche de panne interactives et en temps réel

Caractéristiques :
Tension de service : .............................................................. !!,��C3"B8�E>
Débit :.................................. B��Ó"�����H���H������
��%8���������������
6����
����
��������I���� ..................................................R134a et hybride



AIR CONDITIONING

� Mastercool® Portable R- 1234YF 
Hybrid Recovery, Recycle and 
Recharge Machine

• Large, analog gauges
• Multiple Languages
• Includes thermal printing
• New cabinet design for

�������
������
• No need to read any external 

instructions or manuals, simply 
sit back, watch and learn how to 
use your machines

• E�������������������
• Solid, durable wheels with

locking casters
• On-board unit conversion 

calculator
• ����3�����C�����
����������

\\\����������q*����
���������
latest technology, it comes with 
a standard 8" color command 
center with touch screen. The GUI 
will enable navigation through all 
functions and features with the 
greatest of ease.

• 3�������
����������������
�������������������������������
���������+������
• 3����������������*����
�����=�_�����	���������������������������

interactive communication and troubleshooting
!����;������	�
Rate:...............................................................B�C_;��%8�����)��\���)����
Refrigerant Type:.............................................................................\!(%#¢_
� Machine hybride portable de récupération, recyclage et 

recharge de R-1234YF Mastercool®
• ����
�������I�����������*���
• Plusieurs langues
• C������
�������������������*��
• q�������
���������������)�������������
H	��
1�����������
�
• Nul besoin de lire des instructions ou des manuels externes : vous vous 

asseyez, vous regardez et vous apprenez comment utiliser votre machine.
• \��������������������
�
����������7	��
• Roulettes pleines, robustes et verrouillables
• C�����������
�����)��������	��*�H�
• ���)�����������
����������
���H���H�����������������������������3�����

C�����
����_������������P����������
���I�������������������������������
����H����)�������������
��������
��P�H��������������������
��&�����51]���
�������
����)������7��������������������P����)���������������������������
fonctionnalités.

• �
�����
1������������*����������
1����������������������*�����������
�������*���
�����������
���H���)�������

• Toutes les machines ont le Wi-Fi embarqué pour permettre la 
communication et la recherche de panne interactives et en temps réel

Caractéristiques :
Débit :.................................. B��Ó"�����H���H������
��%8���������������
6����
����
��������I���� ..............................................................\!(%#¢_

# Desicription

NTE COM4000X !!8�������3C�"�!!8��C3

NTE COMM4000 !!,������3C�"�B8�E>�"�!!,��C3"B8�E>

� A/C Capacities Database - 2017
3"C����������������������������������������������
��������
�������\�	����3"C�\\\���������
C��������
���	�������
�*��+���
��������������
amounts and component oil capacities for vehicle 
��
���������!����(8!��
� Base de données des capacités de 

systèmes de climatisation – 2017
Met à portée de mains les capacités de charge 

������I����
�����������������H���)�������
machine de récupération, recyclage et recharge 
Robinair pour climatiseur. La carte de base de 

���H���
���������H������������
����������*�����H��
���������������*���
���)��������7����
1�����
�������������������������
I����
��)H�������
��
!����P�(8!��

# Description

RBN 34411-G C�����	�������RBN 34788, RBN 34788-H and 
RBN 34988 / C�����	����)���RBN 34788, 
RBN 34788-H et RBN 34988

RBN 34412-B C�����	�������RBN 34288NI, RBN 34788NI, 
RBN 34788NI-H and RBN 34988NI / C�����	���
avec RBN 34288NI, RBN 34788NI, RBN 34788NI-H 
et RBN 34988NI

� R134A Vehicle A/C Refrigerant 
Database 2018

C������3"C������������������������
�������
����������\�	����3"C�\\\������������\�!%#��
systems. Includes charge amounts and 
component oil capacities for vehicle model years 
!����(8!&������\�!%#��������������<���	����
helps ensure the vehicle system is charged 
correctly with the correct amount of oil, per factory 
��
�Oq;������������
• \�!%#�������������)������3"C���������������

amount
• O���������������)�����K��3"C������������������
• C�)�����������+�����
���
����!����(8!&
�
 ��	�
��
������	
� ��
��	
�����	
~��?���?���	
��_�$
����


conditionnement d’air de véhicule
C������>�����������H��
���������
������I���
�����
����������
1���
directement depuis votre machine de récupération, recyclage et recharge 
\�	�����������������I���������������\�!%#���]����������*�����H��
��
�������������*������)��������7����
1�����
�����������������������
��
I����
��)H�������
��!����P�(8!&��������������
��������I���\�!%#���
5��	����
��
���H����������
�����7��1��������*����������I���
��)H������
���������H�
����J����������H��
�����	�����*�����H�
1�������������H�����
��7���H���������
���1��������
��_qO�
• ������H�
����
��������I���\�!%#��P�����������������������I���
��

���
����������
1���
��)H�����
• ���������7����
1�������������������������
������I���
��

���
����������
1���
��)H�����
• C��)��������������
������*�������
�����
I����
��!����P�(8!&

# Description

RBN 34411-H C�����	�������RBN 34788, RBN 34788-H and 
RBN 34988 / C�����	����)���RBN 34788, 
RBN 34788-H et RBN 34988

RBN 34412-C C�����	�������RBN 34288NI, 34788NI, 34788NI-H 
and 34988NI / C�����	����)���RBN 34288NI, 
RBN 34788NI, RBN 34788NI-H et RBN 34988NI



CLIMATISATION

RBN 34413-A
� R1234YF Vehicle A/C Refrigerant 

Database 2018
C������3"C������������������������
�������
����������\�	����3"C�\\\������������
\�!(%#������������]����
��������������������
�
component oil capacities for vehicle model years 
(8!%�(8!&������\�!(%#���������������C�����	���
���������������\�!(%#����������������\�	����
����
�������3C!(%#�#�3C�����)������������
Database helps ensure the vehicle system is 
charged correctly with the correct amount of oil, 
��������������
�Oq;������������
• \�!(%#���)������3"C���������������������
• O���������������)�����K��3"C��������������������C�)�����������+���

��
���
����(8!%�(8!&
• _�������\�	����3C!(%#�#�����)����������
� ��	�
��
������	
� ��
��	
�����	
~��?���?���	
���_�¬�
����


conditionnement d’air de véhicule
C������>�����������H��
���������
������I���
�����
����������
1���
directement depuis votre machine de récupération, recyclage et recharge 
\�	�����������������I���������������\�!(%#����]����������*�����H��
��
�������������*������)��������7����
1�����
�����������������������
��
I����
��)H�������
��(8!%�P�(8!&��������������
��������I���\�!(%#����
C�����	����)�������������������������H���������������\�!(%#���
��
\�	������������������������
���H���H��������������
����������
1���
3C!(%#�#��5��	����
��
���H����������
�����7��1��������*����������I���

��)H���������������H�
����J����������H��
�����	�����*�����H�
1������
�������H�������7���H���������
���1��������
��_qO�
• ������H�
��\�!(%#���P�����������������������I���
�����
����������
1���

du véhicule
• ���������7����
1�������������������������
������I���
��

���
����������
1���
��)H�������C��)��������������
������*�������
���
��
I����
��(8!%�P�(8!&�

• ������������
���H���H������3C!(%#�#�\�	���

UVW FX3030
� Dual Gas Refrigerant 

Management Center
\����������;����������C�����������
*��+�����
���������������)�����������������
�
�����������������)��3C���������Features:
• �$�C��������������������������������
• Patented motor-controlled ball valves
• Patented oil-less compressor 
• !�(�,�=�������
• Thermal printer standard on all models
• �������
���	���������
�
���\����������

and oil charging data
• KC���E�����K�;�
�����	������������������

shot of pressures before and after service
• <���������7�������
�������((8��	�������

���!88�+��
• \����������;����������^��������������������������
�����������������
• C�����
���������^3q�`%8%8�����������\!%#����
�\!(%#����������
• E�	�
�C�����	��
• \�����������\!%#3�'�\!(%#¢_
� Centre de gestion de réfrigérant R134YF
C������
���������
���������I����*�����
����������������������H���I����
���������������������
�������I����3C�
���K������	����C�����H���*�����
• Tableau de commande à écran couleur tactile de 7 po
• C�������P�	����	��)��H���������H������������
• C�����������	��)��H����������
• ��������!�(�,
• ]��������������*��������������H������������������
I����
• 2����
��
���H���
��)H�����������������<���H���
�������������
����
��

������I���
• 5����
����^���H�)������ ��������
1�������������������
1H�����
���

����������)����������I������H��������
• 3��������������������7���������*�1P�!88�+���((8��	�
• 5������I���
���������
���H���H�����������������
��H��
��)��
�����������

�1���������
���H���H����
• E�������H���������������P����������`%8%8�������K���������
��������

����I����\!%#�����\!(%#���
• C�����	����)�����������I������	�
��
• \H���H�������\!%#3�'�\!(%#¢_

UVW FA1234
� R134a/HFO1234YF Recovery,

Recycle and Recharge 
Features:
• Fully-automatic operation 
• BC_;�)����������
• Microprocessor controlled ball .
• E�����)�	���%�!"($���������
• C���	�����������
�����	����,8��	����
�

90-lb. tanks.
• C��������������,8��	��<O6����+��&������

hoses and couplers.
• C����������������
��������
�����	����
� Machine de récupération, recyclage 

et recharge de R134a/HFO1234YF 
Caractéristiques :
• _����������������I��������������*���
• ������P�)
��
��B��Ó"��
• C������	�����������H�������������������
• ;����I�����
��%�!"(�����7����������

visibles. 
• ������������������H�P�������������
����H���)����
��,8��	�����8��	
• _������)�������H���)���<O6�
��,8��	��
��������7���7	����
��&������
���

raccords
• Peut charger côté haute pression, côté basse pression ou des deux côtés

NTE 78-3873
� A/C Recovery Machine
Features:
• Recovers and removes moisture, 

oil and debris from refrigerant.
• 3"C�����)���������������
���

recovery unit with built-in oil 
������������
�������
�����

• E����������������!"(�E��
oil-less compressor features 
high-volume cooling fan design 
and liquid compatible head valve 
system, automatic low and  
����������������������������� 
and oil separator.

Includes everything shown, 
including 30 lb. DOT tank.
� Dispositif de récupération 

pour climatiseur
Caractéristiques :
í�\H���I������H������1���
�H���1������������
H	���
����
��������I��
í�5������I���
���H���H������
�������������������
����
�������
��

�H���H�������)����H���������
1��������
H���
���������������H��H�
í�5����������������������������������
��!"(�E���������������������H������

���)����������
�������
�����������
�������H�����������I���P�)�����
principale compatible avec les liquides, un pressostat automatique basse et 
�������������������������������H���������
1�����

Fourni avec tout ce qui est illustré, y compris un réservoir DOT de 30 lb.



AIR CONDITIONING

RBN 34724
� Recycling Filter-Driers 
• Specially blended for maximum acid and moisture 

removal.
• ^����������������!��88�(���%#!%#3��%#!%#�(���

%#(888��%#(%#��%#%88�(����
�%#�88��%#�88�(���
%#&88��%#&88�(����
�%#�88�������

� ��	�>�������	+;����	
��
���>���?�

• Spécialement mélangés pour éliminer au maximum 

�1��
������1���
�H�
• _������P�)����������������
I����!��88�(���

%#!%#3��%#!%#�(����%#(888��%#(%#��%#%88�(���
���%#�88��%#�88�(���%#&88��%#&88�(����������H���
34900.

RBN 48134A

� R134 Brass Manifold, Hose Set and Service Couplers
• �8�����������������
• B8$�\!%#����������
� R134 Manomètre en laiton, ensemble de boyaux et coupleurs 

de service
• C�����������������P��8�
• q����	���
��	����7�\!%#��
��B8���

RBN 48510

� R134a Manifold Hose Kit
• �8�����������������
• �($�\!%#������������!"($�3C;q�7�!#����
• Blow-molded carrying case
� R134a – Ensemble de manomètre en laiton
• C�����������������P��8�
• q����	���
��	����7�\!%#��
���(�����!"(����3C;q�7�!#����
• C�������
�����������

RBN 48134B

� R12 & R134A Brass Manifold, Hose Set And Service Couplers
• \!(�'�\!%#3�	�����������
�������������
����)������������
• (�^�������q�������\!%#�"\!(�2�����;�����

• �8�����������������
• B8$�\!%#��'�\!(�E����^���
� ���������
��
������
&
�������*
���
��
��>���
������	
��


raccords tout usage pour R12 et R134A
• ;����I�������������P���	�����������
�������7���7	�������������
�������

�����������\!(����\!%#3�
• (����7�
�������I�����H�����*�������������P���	�����������\!%#�"\!(
• \�����
����������
���8�
• `���
�������7���7	����
��B8���������\!%#�����\!(�

RBN 49134A

� R134a Aluminum Manifold, Hose Set And Service Couplers
• R134 aluminum manifold, hose set and service couplers
• �8�����������������
• B8$�\!%#������
• Blow-molded case
�
 ���������
��
���������
&
�������*
���
��
��>���
������	
��


raccords tout usage pour R134a
• ;����I��������������������
�������7���7	�������������
�������������

pour R134
• C�����������������
���8�
• 6�������7	���
��B8�������\!%#�
• ;������������H��������������

# Description

RBN 49134B \!(�'�\!%#3���������������
�������������
�
service couplers / ;����I���������������P�
��	�����������
�������7���7	�������������
�������
�����������\!(����\!%#3



CLIMATISATION

� A/C Manifold Gauge Sets
Mastercool®����������
�������������������������������*������3C�������
�
gauge sets. Our Mastercool®��������������������
�������������������������
�
������
�������������������������������
��
���3��;���������®, every 
manifold they build is built to last.
• 3��������������������������������������������
���
• E���������
������������
�	�����������
�
• Nylon barrier hoses
• ����������������
���)����������������������
����
• E����5��������($��!&(�����
• ;�
�����^3
� Ensemble de manomètres A/C
MastercoolMD�����������
���
���1�
������
������7�
�������I�����
��
��������
1�
������
�������������
��*����H������������������������7�
MastercoolMD sont construits à partir des meilleurs matériaux et usinés avec 
��H����������������������������������������7���������C��>�;���������MD, 
chaque manifold est construit pour durer.
• `�������������	��������������������������������
�������H���
• C�������������������������������
��������*����H
• 6����7���7	����P���)�����������������	���I��
• C����������)������������������
��������*����H����������
I����
• 5��������
����������7	�����! &(�������(����
• Fabriqués aux É.-U

NTE 78-3416 NTE 78-3420

RBN 45111
� R134a Brass 

Manifold Kit
• Brass manifold with easy-to-

grip handles
• \!("\!%#�����������^]����
�

�_�6���
• 3C;q�	�����������
• \����\!%#����
�3C;q�

��������������
��������
• �8�����������������
• �($�\!%#�����������

�!"($�3C;q�7�!#���
� Trousse manomètre en 

laiton à tubulure pour 
R134a

• ;����I�������������P�
poignées faciles à saisir

• ;����I�����\!("\!%#�������������������_
• O��������H������3��H
• \�����
�����I��������\!%#�����3��H�����������������������7���7	���
• C�����������������
���8�
• `���
�������7���7	����
���(���������\!%#���!"(����3��H�7�!#����

RBN 41234

� R-1234yf Manifold and Hose Set 
3����)������+������������
���������)�����1��3"C���������������
��1����)��
the necessary RRR machine, or if the RRR machine is being used to service 
��������)�������=��+�����3"C��������������������������\�!(%#�������������
• \�!(%#���;�����

• Oversize gauges
• E�������
���
• B����E���*���������
����������
• \�!(%#������������������
�
 ���
��
���������	
&
�������
��
��
��>���
������	
����


R-1234yf 
C���������������������*�����������
��������
1�������I���
�������������
��
véhicule si vous ne disposez pas de la machine de récupération, recyclage et 
recharge nécessaire ou si la machine de récupération, recyclage et recharge 
est utilisée pour une intervention sur un autre véhicule. Fonctionne sur les 
����I����
�������������*����������������)������
��������I���\�!(%#���
• ;����I����P���	�����������\�!(%#��
• ;����I��������
�������H�
• ��������������7	��
• 6����7���7	�������
�����
��*����H����H������
��B��
• \�����
��
��)H������������\�!(%#��

NTE 78-1400
�  Aluminium A/C Manifold Gauge Set 

(R-134a)
^��
���������	���+������($����)���
���������������
�
�*��+�����������¢������
����������������������������������_��������
�����������������������)��������
�
condition of refrigerant passing through the 
������
��E���������
����B88����+��"%�888�
	������^]����������������������������
�����
�����������������
�����)��������
��������
�
���	�����	����C������������)��
����������
protectors and hanging hook.
�  Ensemble de manomètres A/C en 

aluminium (R-134a)
2����������������������)���	����7�
�����)���
���(���������
��
����������P�������
����
��P���
���
�����������6�	�������
����������
������
��H��
1���
�������
1�������������*����C������
����)�����������
���������������)���������������
����
����
��������I���*���1��������
dans le collecteur. Les boyaux sont calibrés à une pression de service de 
B88����
����������
��%�888��^]��5��������I���������)	��������������J���
������H
����������)������
���1�������������)������������	�H���O�������)���
protecteurs de jauge robustes et crochet de suspension.



AIR CONDITIONING

� Dual A/C Manifold Gauge Sets (R-12/R-134a)
� Ensemble de manomètres A/C à double fonction (R-12/R-134a)
# NTE 78-1550 NTE 78-1551
���
��"� 2q^6�" 2q66q\�"
C��H���� ;q]55q�\ E3�6�<q��3;;q
3��������2�����;�����
�"� 35�;�"� 2\3^^�"�
;����I�������������������� 35�;� 53]6O��
�(�����N�#�����"�(�)����N�#�)���� (� (
Sight-Glass / `�����)������  • —
�3

��������������"�O���������

���������� • •
�($�E�����"�2����7�
���(��� • —
B8$�E�����"�2����7�
��B8��� • •
������E�����"�Boyaux de nylon • •
���������������6����;������C��������" � �
C���������*�����
������de qualité supérieure
���+�C�������^�����C��������"�
C���������P�������
����
� • •
�q��^���TM�C��������"�C���������q��^���;C — —
�3���_��������������" 
;����I�����
��������
���H����H�
����	����� • •
�E��)��<���������������������"� 
;����I���������)	����� • •

� A/C Manifold Gauge Sets (R-12)
� Ensemble de manomètres A/C (R-12)

# NTE 78-1500 NTE 78-1501
����
��"�� 2q^6�"� 2q66q\�" 
C��H���� ;q]55q�\� E3�6�<q��3;;q
��3��������2�����;�����
�"�� 35�;�"�� �2\3^^�"� 
;����I���������������������� 35�;�� 53]6O��
�(�����N�#�����"�(�)����N�#�)���� (� (
Sight-Glass / `�����)������  • •
�3

��������������"�O���������

���������� • •
�($�E�����"�2����7�
���(��� • •
B8$�E�����"�2����7�
��B8��� • •
������E�����"�Boyaux de nylon • •
����+�C�������^�����C��������"� 
C���������P�������
����
� — •
�3���_��������������" 
;����I�����
��������
���H����H�
����	����� • •
�E��)��<���������������������"� 
;����I���������)	����� — •

NTE 78-1550
� Dual Aluminum A/C Manifold Gauge 

Set (R-12/R-134a)
Solid aluminum block with 3 piece 
�($����)���������������������
�
�*��+�
����������_�����������������������������
movement and condition of refrigerant 
�������������������������
���E���������
�
���B88����+��"%�888�	������^]���������
�������������������
�������������������
���
�����)��������
��������
����	�����	����
C������������)��
���������������������
and hanging hook.
� Ensemble de manomètres A/C à 

double fonction en aluminium (R-12/R-134a)
2������������������
���)�������	���
��%�	����7�
�����)���
���(����
�������������P�������
����
��P���
���
��������������������������������
���)���������������
����
����
��������I���*���1��������
�������
������������2����7����	�H��P�������������
�����)���
��B88����
����������

��%�888��^]��5��������I���������)	��������������J���������H
�������
���)������
���1�������������)������������	�H�� Offert avec protecteurs de 
jauge robustes et crochet de suspension.

NTE 78-1500
�  Aluminum A/C Manifold Gauge Set 

(R-12)
Solid aluminum block with 3 piece  
�($�����
��
����)�������������_�������������
������������������)��������
����
�������
������������������������������������
��E�����
����
����,88����+��"(�,88�	������^]���������
�������������������
����������������������
���
��)��������
��������
����	�����	����C�����
with heavy-duty gauge protectors, hanging hook, 
and handy pressure/temp quick reference chart.
�  Ensemble de manomètres A/C en 

aluminium (R-12)
Bloc en aluminium solide avec ensemble de 3 boyaux de service de  
�(��������
��
�������������������������)���������������
����
����
��
������I���*���1��������
�������������������2����7����	�H��P�������������

�����)���
��,88����
����������
��(�,88��^]��5��������I���������)	������
��������J���������H
����������)������
���1�������������)������������	�H���
<��������
���H����H�
�������I�������	��������������������	�����
��
référence rapide pratique sur la pression et la température.

NTE 78-1551
�  Dual Brass A/C Manifold Gauge Set 

(R-12/R-134a)
Solid forged brass bar for added durability. 
%�������($�����
��
����)����������������
�,88�
���+��"(�,88�	������^]���������������������
�������
����������������������
�����)�������
���
����	�����	����E��)��
�������������������������
added durability, hanging hook included.
�  Ensemble de manomètres A/C à double 

fonction en laiton (R-12/R-134a)
Laiton forgé solide pour une plus grande durabilité. 
%�	����7�
�����)�������
��
��
���(�������	�H��P�
une pression de service de 500 et de rupture de  
(�,88��^]��5��������I���������)	��������������J���������H
�������
���)������
���1�������������)������������	�H���O�������)���
���
��������
��
�H����H���	���������������
���	��H������������*�1�)��������������



CLIMATISATION

NTE 78-1410
�  Brass A/C Manifold Gauge Set 

(R-134a)
Solid forged brass bar for added durability.  
%�������($����)������������������������
�
�
*��+��������������
����B88����+��"%�888�	�����
�^]��¢����������������������������������������
��������������������������
�������������������
���
�����)��������
��������
����	�����	����
E��)��
��������������������������

�
�
durability, hanging hook included.
�  Ensemble de manomètres A/C en 

laiton (R-134a)
Barre en laiton forgé pour une durabilité accrue. 
q����	���
��%�	����7�P���������
��������
���(���������
������������P�
������
����
��P���
���
��������������	�H��P�������������
�����)���
��B88�
���
����������
��%�888��^]��6�	�������
����������������
��H��
1���
�������

1�������������*����5��������I���������)	��������������J���������H
����
������)������
���1�������������)������������	�H���O�������)���
���
��������

���H����H���	������������������������
��
���	��H�����*�1�)���������������
5��������I���������)	��������������J���������H
����������)������
��
�1�������������)������������	�H��

NTE 78-1501
� Brass A/C Manifold Gauge Set 

(R-12)
Solid forged brass bar for added 

���	������($�����
��
����)�������������
�,88�
���+��"�(�,88�	������^]����������������������������

����������������������
�����)��������
��������
�
���	�����	����E��)��
��������������������������

�
�
durability, hanging hook included.
� Ensemble de manomètres A/C en laiton 

(R-12)
Laiton forgé solide pour une durabilité accrue. 
2����7�
�����)�������
��
�
���(�������	�H��P�����
��������
�����)���
��,88����
����������
��(�,88�
�^]��5��������I���������)	��������������J���������H
����������)������

���1�������������)������������	�H���O�������)���
���
��������
���H����H�
��
�����I�������	���������������
���	��H������������*�1�)���������������

NTE 78-1409
�  Brass A/C Manifold Gauge Set 

(R-134a)
Solid forged brass bar for added durability. 
%������B8$����)������������������������
�
�*��+�
����������¢���������������������������
��������
hook included. Gauges feature anti-Flutter design 
�����������������
�����)��������
��������
�
calibrateable.
�  Ensemble de manomètres A/C en laiton 

(R-134a)
Barre en laiton forgé pour une durabilité accrue. 
q����	���
��%�	����7�
�����)���
��B8���������
de coupleurs à raccord rapide à codes de couleur. 
6�	������
���������������
��H��
1���
�������
1�������������*������
����������������5��������I���������)	��������������J���������H
�������
���)������
���1�������������)������������	�H��

NTE 78-3420
� 2-Way Brass A/C Manifold Gauge Set 

(R-134a)
\�!%#��(�=���2�����;�����
�������^���
����������������($��������E�������������������
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� Ensemble de manomètres A/C à 

double voies (R-134a)
`���
�������I��������������(�)����\�!%#��
�)�������������7���7	����
�� 
�(�����\�����
��
�������7���������������7�	����
���������
��!#����;��5��������������������������������
�3C;q�_�
��!(����
���������
1�������������*�����5��������I��������������(�!"(���� 
en PSI/Kpa.

NTE 78-1234
� R1234YF A/C Manifold Gauge Set
• 3
�����	���������
• Piston valve design
• Sightglass design
• ^3q�(&&&
• Flutter free gauges
• 3�������	���+�������������������������������
• E��)��
����!(%#������������������
• ^�������%��!(%#��������
� Jeu de manomètres de climatiseur

pour R1234YF
• ;����I������H���	���
• De type robinet à piston
• À voyant
• ^3q�(&&&
• ;����I��������������������
• ;����I����������������������P�	��������������������)�����
• C�������������������	�����������!(%#��
• `���
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NTE 78-3876
� A/C Manifold Gauge Set (R-134a)
q7�����������������B$��	����������)���������
agriculture, and industrial vehicles.
• Premium manual couplers
• 3����������������
� Ensemble de manomètres A/C 

(R-134a)
<���	����7��7�����������(#%�&���" 
�B�������	�*�H���7�����H��������������
véhicules de ferme, agricoles et industriels.
• C���������������H*��H���
��������
��

manuels de haute qualité
• C�������������������)	�����
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NTE 78-3415
� Aluminium A/C Manifold Gauge Set 

(R-134a)
%�������($����)�����������������
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premium patented spring-loaded conversion 
couplers with swivelling connections for 
�
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ports regardless of knob position without 
losing refrigerant. Sight glass for visual 
checks for refrigerant, easy-grip front-facing 
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R-134a scales in PSI and kPa measurements.
� Ensemble de manomètres A/C en aluminium (R-134a)
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échelles R-134a et les mesures en PSI et en kPa.

NTE 78-3417
� Aluminium A/C Manifold Gauge Set 

(R-134a)
Professional extruded aluminum R-134a 
Manifold Gauge Set comes complete with 
%������B8$�������	���������)������������
and R-134a couplers. Silicone dampened 
gauges to smooth out needle movement 
��
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C��)���������������������������������
�
condition of refrigerant passing through 
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�
�
carrying case.
�  Ensemble de manomètres A/C en aluminium (R-134a)
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NTE 899-2486
� A/C Service 

Starter Kit
Kit includes everything 
���
�
�����	����3"C�
system repairs, and 
comes with a durable 
blow mold storage 
case.
• R-134a Manifold 

Gauge Set with 
premium manual 
�����������
�B8$�
3-piece hose set

• !�%�C_;�
air-operated 
vacuum pump

• R-134a can tap with hose
• 1" Dial thermometer
• (�8������3"C�����������������������������������������
� Trousse de service de départ pour climatiseur
La trousse comprend tout le nécessaire pour effectuer des réparations 
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• ����������P�)
��
��!�%�C_;�������������P��1���
• Un robinet de canette R-134a avec boyau
• ����������I����P���
����
��(�,�����!����
• ��������������
��(�8����������*�������������I���
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un coffret de rangement

UVW MAID8QZ

� Black Max Manifold Gauge Set
C�������������
��������\!%#�������
� Jeu de manomètres Black Max
L'ensemble comprends les raccords. R134a seulement.

ECF 776-1098
� R134a Brass Gauge Set
C��������
����������
����)�������������
�����������\!%#���������)��3"C����������
Features large easy-to-grip chrome plated 
handles and high quality brass body with sight 
glass.
• E�������
���������������
� Jeu de manomètres en laiton R134a
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Présente de grandes poignées chromées faciles à saisir et un corps en laiton 
de qualité supérieure avec voyant.
• Porte-tuyaux pour faciliter le rangement.
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NTE 78-3419  
� Digital A/C Manifold
Mastercool® introduces the most 
advanced and user friendly R-134a 
Digital Manifold on the market today! 
This manifold offers a large easy to 
���
�5C<������
��������������������
pressure readings for R-134a. The unit 
easily allows the technician to obtain 
refrigerant and oil capacity readings 
for 55 automobile manufacturers (over 
!�888�)��������+�����
���
������6���
unit also performs systems leak check 
a the conclusion of the evacuation 
process. To ensure lasting performance 
��
�
���	���������������
������������������
����32^�����������
���������
�
by a rugged rubber boot. The technician now has a fully functional manifold 
with the intelligence to quickly access and deliver the accurate information 
needed to do the job right!
Manufacturers Include:
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���2��>���������O�
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Plymouth, Pontiac, Porsche, Renualt, Rover, Saab, Saturn, Scion, Seat, Smart, 
^�	�����^�>�+��6����������+�����������)��
!����;������	�
Refrigerant: ....................................................................................... R-134a
�����������
��������<������ .. 5���^
��N��^]��2����;����+�"��(���
�]�E�
............................................................... E���^
��N��^]��2����;����+�"��(
Temperature Display: ........................................ �#8�����(88�_���#8������%�C�
Response Time: ...........................................................................(,8��^���
C��������� ............................................................... !"($���������!"#$������
Operating Temperature: ............................................%(�����!((���8�����#,�C�
Power: .....................................................................................���<C�	������
Battery Life: .................................................. ,8�B8�����������������������
Low Battery Indicator: .................................................. ^������]CO�����5C<

� Manomètre A/C numérique
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par une gaine de caoutchouc robuste. Le technicien peut maintenant compter 
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Parmi les fabricants :
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Plymouth, Pontiac, Porsche, Renualt, Rover, Saab, Saturn, Scion, Seat, Smart, 
^�	�����^�>�+��6����������+�����������)��
!����;������	
�
_��
��������I���� ............................................................................. R-134a
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H���������
...........................................2�������������N��^]��2����;����+�"��(����]�E�
....................................................... E�������������N��^]��2����;����+�"��(
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���������H�������� ................................ �#8�P�(88��_���#8�P��%��C�
Temps de réponse : ......................................................................(,8��^��
Raccord : .........................................................!"(������������!"#����H)��H�
Température de fonctionnement : ..............................%(�P�!((��_��8�P�#,��C�
3����������� .............................................................................. ����CC����
Durée de vie de la pile : ......................... ,8�P�B8��������
1����������������
Indicateur de pile faible : ................................... ]�������H���������H�����3C5

� R-134a A/C Manifold Selector
� Sélecteur de manomètres A/C R-134a
# NTE 78-3418 NTE 78-3416 NTE 78-3417 NTE 78-1400 NTE 78-3420 NTE 78-1409 NTE 78-1410
����
��"�� 2q^6�"� 2q^6�"� 2q66q\�"� 2q66q\�"� 2q66q\�"� �OO<�"� �OO<�" 
C��H���� ;q]55q�\� ;q]55q�\� E3�6�<q��3;;q� E3�6�<q��3;;q� E3�6�<q��3;;q� <q���35]6�� <q���35]6�
��3��������2�����;�����
�"�� 35�;�"�� �35�;�"�� 35�;�"�� 35�;�"�� 2\3^^�"�� 2\3^^�"�� 2\3^^�" 
;����I���������������������� 35�;�� 35�;�� 35�;�� 35�;�� 53]6O�� 53]6O�� 53]6O�
�(�����N�#�����" 
(�)����N�#�)���� #� (� (� (� (� (� (
Sight-Glass / `�����)������  • • • • — — —
�3

��������������"� 
O���������

���������� • • • • — — —
�($�E�����"�2����7�
���(��� • • — • • — •
B8$�E�����"�2����7�
��B8��� — — • — — • —
������E�����"�Boyaux de nylon • • • — — — —
�3����^����O���C������� 
E�������������" 
Tube de chargement avec  

�������
1����� 
�������*���������� • • • • • • •
 Patented Spring-Loaded  
���+�C��������"� 
C���������P�������
� 
rapide à ressort brevetés • • — — — — —
����+�C�������^�����C��������"� 
C���������P�������
����
� — — • • • • —
��q��^���TM�C��������"� 
C���������q��^���;C • — — — — — —
�3���_��������������" 
;����I�����
�������� 
de sécurité de robustes • • • • • • •
�E��)��<���������������������"� 
;����I���������)	����� — — — • — —  —
�̂ �������C����" 
2������
����������� • — • — — — —
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� R-134a Replacement Gauges
_��������	�����	�>���������������
�������
�
���
����	�����	�����^]"
�������_���������
� Manomètres de rechange R-134a
;����I������)������*���������������

�����������)	����������)������������	�H���
Lectures PSI et en degrés Fahrenheit.

# Descrption
NTE 78-1456  Universal Low Side Replacement  for  

C��
������¼�;�����
��"��I���
�����������
��)�����������H�	�����������������������I�����
C��
������;C

NTE 78-1457� ���)������E���^
��\�����������"�;����I����
��
rechange universel, côté haute pression

NTE 78-1456 NTE 78-1457

� Replacement Gauges
(�!"($������������
�����
to smooth out needle 
movement and are 
���������
����	�����	����
�^]������������
�����\�!(�
and R-134a temperature 
readings in Fahrenheit and 
C������
� Manomètres de rechange
;����I���������)	������
��(�!"(�������J���������H
����������)������
��
�1����������*�����)������������	�H���5��������
�����������^]�������������
��
����H�������
���\�!(����\�!%#�����
���H��_������������C������
# Descrption
NTE 78-3438 Low Side Replacement for Mastercool® Manifolds / 

;����I����
���������������������������;���������MD, 
côté base pression

NTE 78-3439� E���^
��\���������������;���������® Manifolds / 
  ;����I����
���������������������������;���������MD, 

côté haute pression
NTE 78-3437  Replacement Lens for Mastercool® Push-in  

Type Gauges / 
5�������
���������������������I�����������	����
MastercoolMD

NTE 78-3438 NTE 78-3439 NTE 78-3437

� 2-1/2 In. Replacement Gauge 
Protectors and Lens

�  Protecteurs et lentilles de jauge de 
rechange de 2 1/2 po

# Descrption
NTE 78-1460� �\�		���2����_�������(�!"($�C��
������¼�;�����
�

��������������(��\�
��2����"�Gaine caoutchoutée 
�
���H�����������������I����C��
������;C�
��(�!"(�
���������
��(���������	���

NTE 78-1460
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� Charging Hoses
Mastercool®��������������
��,�����������������������������
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�����������������������
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��5�����
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�
���������C��
������® charging hoses are constructed 
to stand up to the most demanding shop environments with quality and features that are second to none.
�
 ��>���
������	
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����?�
MastercoolMD�����������������
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�����
��,��)�������������
����������H����������	���I�����������������������P�����������������������
de laiton moletés plus faciles à serrer à la main. Sertis avec 8 matrices segmentées pour un ajustement sécuritaire et une durabilité maximale. Les tuyaux sont 
����������������	�������
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��)��H�H�
����������������
���������������P�������������7�������
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����������q�3��^3q�����5������)�����������������
����
��������I����C���������	���P�H)��������	�´������
��
����������
�����
���H����H��5��������7���7	����
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������MD��������	�*�H��������H��������7���)�����������
1�����������������7��������������P������*����H����P�
leurs caractéristiques inégalées.

� 3-Pc. Charging Hose Sets
�
 %�	����	
��
��>���
������	
��
����?�
_
��������
      Burst/Working  
       Pressure /  Auto Shut-Off / 
 Brand /  Type /  Length / Color /  Fittings /  Pression de Arrêt 
# Marques Type Longeur Couleur Raccords rupture/de service automatique
NTE 78-1430� C�� \�!%#�� �($� 2���"¢�����"\�
�"� !"($�3C;q�_�!#����;�7�!�,�;� %�888"B88� ¢���"� 
� � � � 2���"`����"\����� 3C;q�_�
��!"(������!#����;�7�!�,�;� � O�
NTE 78-1560� C��� \�!(� �($� 2���"¢�����"\�
�"� !"#$�__5�� %888"B88� ¢���"� 
� � � � 2���"`����"\����� \_�P��������H)��H�!"#���� � O�
NTE 78-3526� ;� \�!(� �($� 2���"¢�����"\�
�"� !"#$�__5�� %888"�,8� ¢����"� 
� � � � 2���"`����"\����� \_�P��������H)��H�!"#���� � O�
NTE 78-3533� ;� \�!(� �B$� 2���"¢�����"\�
�"� !"#$�__5�� %888"�,8� ¢���"� 
� � � � 2���"`����"\����� \_�P��������H)��H�!"#���� � O�
Brands: / Catégories :
Mastercool (M) 
NAPA Cold Power (CP)

NTE 78-1430 NTE 78-1560 NTE 78-3526

� A/C Conversion Hoses
C��)���������\�!(����\�!%#���E��������������������������	�����������
�������
���������
����%�888���7�"B88����+����^]��
!"#$�;_5�7�!#���;��������
� Boyaux de conversion pour systèmes de climatisation
C��)������
��\�!(�P�\!%#����5���	����7�����������������)����������H�����
de couches de nylon et sont calibrés à une pression de service maximale de  
%�888"B88��^]��\;�!"#����7�!#����;�

NTE 78-3451
� R-12 to R-134a Hose and Couplers 

Conversion Kit
3-pc. service hose set includes red, yellow, 
and blue hoses with R-134a manual 
conversion couplers. Nylon barrier hoses 
����
����%�888���7�"B88����+����^]�
� Trousse de conversion de tuyaux 

������	
��
��������	
��
�+��
&

R-134a

5����������
�������7���7	����
�����)���
3 morceaux inclut les tuyaux rouge, jaune 
et bleu avec les coupleurs de conversion 
���������\�!%#���6����7���7	�������������
	���I���H)���H��P�%�888��^]���7���"B88��^]�������������

� R-12 - Conversion Hoses
�  Boyaux de conversion R-12

# Description 
NTE 78-3424� �($�2����C��)������E����!"#$�__5�N�!#����_�" 

2�����
�����)������	�����(����\_�P 
�������H)��H�!"#����N�!#����_

NTE 78-3425� �($�¢������C��)������E����!"#$�__5�N�!#����_�" 
2�����
�����)�������������(����\_�P 
�������H)��H�!"#����N�!#����_

NTE 78-3426� �($�\�
�C��)������E����!"#$�__5�N�!#����_�" 
2�����
�����)�������������(����\_�P 
�������H)��H�!"#����N�!#����_



AIR CONDITIONING

� R-134a Individual Charging Hoses
� ��>���
������	
��
����?�
�+�_��
����=�����	

Brand / Type / Length / Color / Fittings / Burst/Working Pressure / Auto Shut-Off / 
# Catégorie Type Longueur Couleur Raccords Pression de rupture/de service Arrêt automatique
NTE 78-1417� C�� \�!%#�� %B$� 2����"�� !"($�3C;q�_�!#����;�"� %888"B88� �
    2���� 3C;q�_�
��!"(������!#����;� �
NTE 78-1418� C�� \�!%#�� %B$� ¢������"� !"($�3C;q�_�7�!"($�3C;q�_�"�� %888"B88� ¢���"� 
    `����� 3C;q�_�
��!"(������3C;q�_�!"(����� � O�
NTE 78-1419� C�� \�!%#�� %B$� \�
�"�� !"($�3C;q�_�!#����;�"�� %888"B88� �
    \����� 3C;q�_�
��!"(������!#����;� �
NTE 78-3403� ;� \�!%#�� %B$� 2����"�� !"($�3C;q�_�!#����;�"�� %888"B88� �
    2���� 3C;q�_�
��!"(������!#����;� �
NTE 78-3404� ;� \�!%#�� %B$� ¢������"� !"($�3C;q�_�!#����;�"�� %888"B88� ¢���"� 
    `����� 3C;q�_�
��!"(������!#����;� � � O�
NTE 78-3405� ;� \�!%#�� %B$� \�
�"�� !"($�3C;q�_�!#����;�"�� %888"B88� �
   � \����� 3C;q�_�
��!"(������!#����;� �
NTE 78-1420� C�� \�!%#�� �($� 2����"�� !"($�3C;q�_�!#����;�"�� %888"B88� �
   � 2���� 3C;q�_�
��!"(������!#����;� �
NTE 78-1421� C�� \�!%#�� �($� ¢������"� !"($�3C;q�_�7�!"($�3C;q�_�"�� %888"B88� ¢���"� 
   � `����� 3C;q�_�
��!"(����7�3C;q�_�!"(���� � O�
NTE 78-1422� C�� \�!%#�� �($� \�
�"�� !"($�3C;q�_�!#����;�"�� %888"B88� �
   � \����� 3C;q�_�
��!"(������!#����;� �
NTE 78-3421� ;� \�!%#�� �($� 2����"�� !"($�3C;q�_�!#����;�"�� %888"B88� �
   � 2���� 3C;q�_�
��!"(������!#����;� �
NTE 78-3422� ;� \�!%#�� �($� ¢������"� !"($�3C;q�_�!#����;�"�� %888"B88� ¢���" 
   � `����� 3C;q�_�
��!"(������!#����;� � �� O�
NTE 78-3423� ;� \�!%#�� �($� \�
�"�� !"($�3C;q�_�!#����;�"�� %888"B88� �
  � � \����� 3C;q�_�
��!"(������!#����;� �
NTE 78-1423� C�� \�!%#�� �B$� 2����"�� !"($�3C;q�_�!#����;�"�� %888"B88� �
  � � 2���� 3C;q�_�
��!"(������!#����;� �
NTE 78-1424� C�� \�!%#�� �B$� ¢������"� !"($�3C;q�_�7�!"($�3C;q�_�"�� %888"B88� ¢���"� 
   � `����� 3C;q�_�
��!"(����7�3C;q�_�!"(���� � O�
NTE 78-1425� C�� \�!%#�� �B$� \�
�"�� !"($�3C;q�_�!#����;�"�� %888"B88� �
  � � \����� 3C;q�_�
��!"(������!#����;� �
Brands: / Catégories :
Mastercool (M)
NAPA Cold Power (CP)

NTE 78-1420 NTE 78-1421 NTE 78-1422



CLIMATISATION

� R-12 Individual Charging Hoses
� ��>���
������	
��
����?�
�+��

Burst/Working 
Pressure / Special Features / Auto Shut-Off / 

Brand / Type / Length / Color / Fittings / Pression de Caractéristiques  Arrêt 
# Catégorie Type Longueur Couleur Raccords rupture/de service particulières automatique
NTE 78-3540� ;� \�!(� !&$� \�
�"�� !"#$�__5�"�� %888"�,8� #,��2��
�"�� � 
    Rouge RF à collet évasé 1/4 po  Flexion de 45�
NTE 78-3500� ;� \�!(� %B$� 2����"�� !"#$�__5�"�� %888"�,8� #,��2��
���C<�"�� � 
    Bleu RF à collet évasé 1/4 po  Flexion de 45���<O�
NTE 78-3501� ;� \�!(� %B$� ¢������"�� !"#$�__5�"�� %888"�,8� #,��2��
���C<�"�� � 
� � � � `����� \_�P��������H)��H�!"#���� � _��7���
��#,����<O��
NTE 78-3502� ;� \�!(� %B$� \�
�"�� !"#$�__5�"�� %888"�,8� #,��2��
���C<�"�� � 
    Rouge RF à collet évasé 1/4 po  Flexion de 45����<O��
NTE 78-3503� ;� \�!(� %B$� 2����"�� !"#$�__5�"�� %888"�,8� #,��2��
�"�� ¢���"� 
    Bleu RF à collet évasé 1/4 po  Flexion de 45� Oui
NTE 78-3504� ;� \�!(� %B$� ¢������"�� !"#$�__5�"�� %888"�,8� #,��2��
�"�� ¢���"� 
� � � � `����� \_�P��������H)��H�!"#���� � _��7���
��#,� Oui
NTE 78-3505� ;� \�!(� %B$� \�
�"�� !"#$�__5�"�� %888"�,8� #,��2��
�"�� ¢���"� 
    Rouge RF à collet évasé 1/4 po  Flexion de 45� Oui
NTE 78-3510� ;� \�!(� B8$� 2����"�� !"#$�__5�"�� %888"�,8� #,��2��
���C<�"�� � 
    Bleu RF à collet évasé 1/4 po  Flexion de 45����<O��
NTE 78-3511� ;� \�!(� B8$� ¢������"�� !"#$�__5�"�� %888"�,8� #,��2��
���C<�"�� � 
� � � � `����� \_�P��������H)��H�!"#���� � _��7���
��#,����<O��
NTE 78-3512� ;� \�!(� B8$� \�
�"�� !"#$�__5�"�� %888"�,8� #,��2��
���C<�"�� � 
    Rouge RF à collet évasé 1/4 po  Flexion de 45����<O��
NTE 78-3513� ;� \�!(� B8$� 2����"�� !"#$�__5�"�� #888"&88� #,��2��
��������2������"�� ¢���"� 
    Bleu RF à collet évasé 1/4 po  Flexion de 45�, couche en nylon Oui
NTE 78-3514� ;� \�!(� B8$� ¢������"�� !"#$�__5�"�� #888"&88� #,��2��
��������2������"�� ¢���"� 
� � � � `����� \_�P��������H)��H�!"#���� � _��7���
��#,�, couche en nylon Oui
NTE 78-3515� ;� \�!(� B8$� \�
�"�� !"#$�__5�"�� #888"&88� #,��2��
��������2������"�� ¢���"� 
    Rouge RF à collet évasé 1/4 po  Flexion de 45�, couche en nylon Oui
NTE 78-3520� ;� \�!(� �($� 2����"�� !"#$�__5�"�� %888"�,8� #,��2��
���C<�"�� � 
    Bleu RF à collet évasé 1/4 po  Flexion de 45����<O��
NTE 78-3521� ;� \�!(� �($� ¢������"�� !"#$�__5�"�� %888"�,8� #,��2��
���C<�"�� � 
� � � � `����� \_�P��������H)��H�!"#���� � _��7���
��#,����<O��
NTE 78-3522� ;� \�!(� �($� \�
�"�� !"#$�__5�"�� %888"�,8� #,��2��
���C<�"�� � 
    Rouge RF à collet évasé 1/4 po  Flexion de 45����<O��
NTE 78-3523� ;� \�!(� �($� 2����"�� !"#$�__5�"�� %888"�,8� #,��2��
�"�� ¢���"� 
    Bleu RF à collet évasé 1/4 po  Flexion de 45� Oui
NTE 78-3524� ;� \�!(� �($� ¢������"�� !"#$�__5�"�� %888"�,8� #,��2��
�"�� ¢���"� 
� � � � `����� \_�P��������H)��H�!"#���� � _��7���
��#,� Oui
NTE 78-3525� ;� \�!(� �($� \�
�"�� !"#$�__5�� %888"�,8� #,��2��
�"�� ¢���"� 
    Rouge RF à collet évasé 1/4 po  Flexion de 45� Oui
NTE 78-3530� ;� \�!(� �B$� 2����"�� !"#$�__5�"�� #888"&88� #,��2��
��������2������"�� ¢���" 
    Bleu RF à collet évasé 1/4 po  Flexion de 45�, couche en nylon  Oui
NTE 78-3531� ;� \�!(� �B$� ¢������"�� !"#$�__5�"�� #888"&88� #,��2��
��������2������"�� ¢���"� 
 � � � `����� \_�P��������H)��H�!"#���� � _��7���
��#,�, couche en nylon Oui
NTE 78-3532� ;� \�!(� �B$� 2����"�� !"#$�__5�"�� #888"&88� #,��2��
��������2������"�� ¢���"� 
    Bleu RF à collet évasé 1/4 po  Flexion de 45�, couche en nylon Oui

VCD= Valve Core Depressor
DOV= Dépresseur d’obus de valve
Brands: / Catégories :
Mastercool (M)

NTE 78-3503 NTE 78-3504 NTE 78-3505



AIR CONDITIONING

� A/C Charging Hose for R1234YF
• Nylon barrier
• �(�]����������
• !(���_���������
• !"($�6����
�^>�
• %"&$�E����]�<���!"($�E����O�<�
• Rubber
• Nylon inner tube material
• 4,000 PSI minimum curst pressure
• ^3q�(&&&������
• 800 PSI working pressure
� ��>��
������
��
������?�
��

climatiseur pour R1234YF
• Gaine en nylon
• �(����
����������
• \�����
�
�������!(���
• !"(����
��
��I����
������
• %"&����
��
���������!"(����
��
�����7��
• C���������
• ]��H�����
����������7	�����������
• 4 000 psi de pression minimale
• ������^3q�(&&&
• 800 psi de pression de service

# Desicription

NTE 78-1237 Blue / Bleu

NTE 78-1238 ¢������"�`����

NTE 78-1239 Red / Rouge

NTE 78-3115
� GM High Flow Adapter
C����������)���������
����)������������
� Adaptateur de haut débit GM
C������
�����	���
��)��)��������	�������
��������
 
de service.

NTE 78-3872
� A/C Service Adapter
E����
���7���������������������2;=���
����)��
� Adaptateur de service pour le 

climatiseur
Raccord extra long pour côté haute pression du 
�����������������2;=�������)��

� R-134a Premium Manual 
Conversion Coupler

3��������������7�������������
�������
���������\�!%#��3"C����)���������
• �������
�;������C��������3
�����q�����

���\�!%#��^��)��������������������
Dimensions

• Patented spring-loaded depressor will not damage service valves
• ;�����^3q���5����
�q�3���*�������������������������������������
� Coupleur de conversion manuel de qualité supérieure R-134a
_7��)��������7��7�����������1�������������������7��������
�����)���
��
climatisation R-134a.
• 5���������������������	��)��H���1���������������������7�������
�����)���

R-134a aux dimensions variées
• <H���������P���������	��)��H�*���1��
���������������)��)���
�����)��
• C�����������7��7�������
����������^3q���5����q�3������)������

�����������
����
��������I��
# Description
NTE 78-3431� �E���^
���\�
���8��N�!"#$�;_5�7�!B���C��)������C�������"

C�������� 
�� ���)������� ������ ��������� ������� �8�� N
!"#����;_5�7�!B���

NTE 78-3432� �5���^
���2������8��N�!"#$�;_5�7�!%���C��)������C������"
C�������� 
�� ���)������� 	����� ��������� 	����� �8�� N�
1/4 po MFL x 13 mm

NTE 78-3435� �\�����������O�\�������E���^
��^��)���C��������� 
1 Pack of 10. / `�������*���
��������������������
coupleurs de service haute pression. 1 paquet de 10.

NTE 78-3436� �\�����������O�\�������5���^
��^��)���C��������� 
1 Pack of 10. / `�������*���
��������������������
coupleurs de service basse pression. 1 paquet de 10.

� R-134a Manual Conversion Couplers
� Coupleurs pour conversion  

manuelle R-134a

# Description
NTE 78-3433� �E���^
���\�
�N�!#����_�7�!B����C��)������C�������" 

C��������
�����)������������������������������8��N� 
!#����_�7�!B���

NTE 78-3434� �5���^
���2����N�!#����_�7�!%����C��)������C�������" 
C��������
�����)�������	��������������	������8��N� 
14 mm-F x 13 mm

RBN 18190A
� Low-Side Manual Coupler
• C�������
����
• 3������)�����
• Six-ball coupler to provide a more  

���	�������������������
� Coupleur manuel côté basse pression
• Forme compacte
• Pour automobiles
• 5��������������7�	�������������7��1���������

au raccord

RBN 18191A
� High-Side Manual Coupler
• C�������
����
• 3������)�����
• Six-ball coupler to provide a more  

���	�������������������
� Coupleur manuel côté haute pression
• Forme compacte
• Pour automobiles
• 5��������������7�	�������������7��1���������

au raccord



CLIMATISATION

NTE 78-1440
�  3-Pc. Manual Shut-Off Valve Set
2����)��)��
�����������7	�����������������
refrigerant with a quarter turn 
of the valve handle. One hand 
operation. Screws onto charging 
hose end. Blue, yellow, and red. 
!"#$�;_5�7�!"#$�__5��������
�  Ensemble de 3 soupapes 

d’arrêt manuelles
^�������P�	���������
1���	�������7	���������������������������I������
����������������H��
�������������
1���*�����
��������O�H������P����������
^��)���������1�7��H��H�
�������	�������2���������������������\;�P��������H)��H�
1/4 x RF à collet évasé 1/4 po.

NTE 78-3601
� Shut-Off Hose with Manual 

Ball Valve
!"($�3C;q�7�!"($�3C;q��������
� Soupape d’arrêt à bille 

��������
����
��>��
������
3C;q�!"(����7�������
��3C;q�!"(����

� 90° Adapters
� Adapteurs de 90°

# Description
NTE 78-3614� �8��q�	���3
������!"#$�;_5�7�!"#$�__5�" 
  3
������������
H�
���8�, RM à collet évasé 1/4 x RF 

à collet évasé 1/4 po
NTE 78-3615� ��8��q�	���3
������!"#$�;_5�7�%"!B$�__5��E���^
���

�;�!��B���
�5�����" 
3
������������
H�
���8�, RM à collet évasé 1/4 x RF 
P��������H)��H�%"!B����������������������;�!��B����
��
I����������H�����

NTE 78-3614 NTE 78-3615

� Service Coupler Repair Parts
� Pièces de réparation pour coupleurs 

de service

# Description
NTE 78-3435� �\�����������O�\�������E���^
��^��)���C�������� 

NTE 78-3431 and NTE 78-3433��!����+�����!8���" 
`�������*���
������������������������������
��
service haute pression NTE 78-3431 et NTE 78-3433. 
!���*����
���!8��

NTE 78-3436� �\�����������O�\�������5���^
��^��)���C�������� 
NTE 78-3432 and NTE 78-3434��!����+�����!8�� 
`�������*���
������������������������������
��
���)������������������&�%#%(����NTE 78-3434. 
!���*����
���!8��

� R-134a A/C Service Couplers
Snap-lock couplers with knurled grip 
�������
�B�	������������
� Raccords de service pour 

climatisation R-134a
C���������P� )��������	�����)�����������

���������������H�������������P�B�	�����
# Description
NTE 78-1433� E���^
���!#����7�!B����"�E��������������!#�7�!B���
NTE 78-1434 Low Side, 14 mm x 13 mm / Basse pression, 14 x 13 mm
NTE 78-1533� E���^
���!"#$�^3q�E����E���������" 
 E��������������������
�
��	�����^3q�!"#���
NTE 78-1534� 5���^
���!"#$�^3q�E����C���������" 
 2��������������������
�
��	�����^3q�!"#���

� Manual Coupler for R1234YF
• ̂ 3q�`(&&&������������
• Patented spring load depressor
• O-ring leak protected
• E��)��
����;�������������
• 3"C�^��)������)��C���������6����
�^>���!(����
• 3"C�^��)������)��C���������6������;������
• 3"C�^��)������)��6����
�^>���!(����
� Coupleur manuel pour R1234YF
• ̂ �H���������
�����������^3q�`(&&&
• Dépresseur à ressort breveté
• ̀ �������*����������
• C�����������������	����
• <��I����
�������
��������
�
����	����
1���������
��������������!(����
• 6����
����������
��������
�
����	����
1���������
���������������������
• <��I����
�������
����	����
1���������
��������������!(���

# Desicription

NTE 78-1235 E���^
��C�������"�C�����������H��������������

NTE 78-1236 5���^
��C�������"�C�����������H�	������������

CLP 20126
� Pro Compact Hose
� Flexible Pro Compact



AIR CONDITIONING

1/4" SAE # 
Nº SAE 1/4 po

1/2" ACME # 
Nº ACME 1/2 po

Gasket / 
Joint

Depressor / 
Dépresseur

Gasket / 
Joint

Gasket / 
Joint

Charging  
Hoses / 
Tuyaux 
������	
��

charge 

NTE 78-3550* NTE 78-3551* NTE 78-3441* —

Shut-Off  
Valve / 
Valve d’arrêt NTE 78-3606* — NTE 78-3613*  —

14 mm-m / 
14 mm-m

UNF 1/2 -20" / 
UNF 1/2 -20 po

O-ring / 
Joint torique

Gasket / 
Joint

Depressor / 
Dépresseur

Charging  
Hoses / 
Tuyaux 
������	
��

charge

NTE 78-3442* NTE 78-3550* NTE 78-3551*

Shut-Off  
Valve /  
Valve d’arrêt

— NTE 78-3606* —

� Service Hose Replacement Parts
� Pièces de rechange pour tuyau 

������
��
	��=���

NTE 78-1470
� NAPA® Cold PowerTM 

Replacement O-Rings  
and Gaskets

\����������������������C��
�������
3"C�E���^
�����+�C���������_���
NTE 78-1433 and NTE 78-1533. 
Pack of 10.
� Joints et joints toriques de 

remplacement Cold PowerMC NAPAMD

`��������*����
���������������������������������
�����������������3"C�
C��
�������������NTE 78-1433 et NTE 78-1533. Paquet de 10.

NTE 78-1471
� Replacement O-Ring for  

NAPA® Cold PowerTM A/C 
Low Side Quick Couplers

Fits NTE 78-1434 and NTE 78-1534 
���+�C���������NTE 78-1013�E����
C���6���C�����������+����!8�
� Joint torique de 

remplacement pour 
raccords rapides pour côté basse pression du compresseur 
Cold PowerMC de NAPAMD

C��)������7�������
�����
���NTE 78-1434 et NTE 78-1534������������
��
NTE 78-1013 pour boyaux de robinets de canette R-134a se vendent par lots 
de 10.

� Straight Adapters
� Adaptateurs droits
# Description
NTE 78-1200� �\�!%#��3
������N�!"#$�__5�7�!"($�3C;q�;�"�

3
���������\�!%#����\_�P��������H)��H� 
!"#�7�3C;q�;�!"(���

NTE 78-3199� �3
������N�!"($�3C;q�_�7�!"#$�;_5�"� 
3
�����������!"(�3C;q�_�7�\;�P��������H)��H�!"#���

NTE 78-1201  14 mm-M x 1/4" MFL /  
14 mm-M x RM à collet évasé 1/4 po

NTE 78-1202  1/4" MFL x 1/4" FFL /  
RM à collet évasé 1/4 x RF à collet évasé 1/4 po

NTE 78-3617� �̂ �)���3
������!"#$�;_5�7�%"!B�$�__5��E���^
����;�
!��B���
�5������_��
�!�&!���
�5�����" 
�3
����������)�������\;�P��������H)��H�!"#�7�\_�P�
�������H)��H�%"!B���������������������;�!��B����
années ultérieures et Ford 1981 et années ultérieures

NTE 78-3618� �6��+�3
�������\�!%#���!"($�3C;q�_�7�!%����\�!%#��
�5���^
���"�3
���������
���H���)����\�!%#����
3C;q�_�7�\�!%#��!%�����	�������������

NTE 78-3620� �3������^��)���3
������N�!"#$�;_5�7�!"&$�;��" 
3
���������
1������
1����H��������H����������\;�P�
collet évasé 1/4 x MP 1/8 po

NTE 78-3603� �̂ ��)���3
������N��;�!��!���
�5�����"�3
���������
������H��������N��;�!��!�������H������H������

NTE 78-3604  Replacement Gasket for NTE 78-3603 /  
`����
1H�����H�H�
�������������������NTE 78-3603

NTE 78-3607� �!"#$�;_5�7�!"&$�__5��E���^
���_��
�_��7�3
������
1980-1977 / RM à collet évasé 1/4 x RF à collet 
H)��H�!"&����������������������
�����������7	���
Ford 1977 à 1980

NTE 78-3608� �\��������������+�������_��
�_��7�3
������NTE 78-3607 / 
`����
1H�����H�H�
�����������������1�
�����������7	���
Ford, NTE 78-3607

NTE 78-3619� ��������������6��0�3
������!"#$�__5�7�!"#$�;_5�
7�!"($�3C;q�;���������"�3
��������������6H� �
��
pompe à vide, sorties FM à collet évasé 1/4 x RM

NTE 78-1200 NTE 78-3199 NTE 78-1201 NTE 78-1202 NTE 78-3617

NTE 78-3618 NTE 78-3620 NTE 78-3603 NTE 78-3604 NTE 78-3607

Fitting Types:
MFL or FL-M = Male Flare 
FL or FL-F = Female Flare
Types de raccords :
MFL ou FL-M = Mâle évasé
FL ou FL-F = Femelle évasé

R-12 Standard Fittings:
1/4" Male Flare (MFL, or FL-F)
1/4" Female Flare (FFL or FL-F)
Raccords R-12 standards :
Mâle évasé 1/4 po (MFL ou FL-F)
Femelle évasé 1/4 po (FFL ou FL-F)

R-134a Standard Fittings:
1/2" ACME Male (M) or Female (F)
Raccords R-134a :
ACME mâle (M) ou femelle  
(F) ACME 1/2 po



CLIMATISATION

� Shut-Off Valves
� Valves d’arrêt
#  Description
NTE 78-1610� ^����O������)��!"#$�;_5�7�!"#$�__5�" 
  ̂ �������
1�������\;�P��������H)��H�!"#����7�\_�P�

collet évasé 1/4 po
NTE 78-1611� ^����O������)��!"#$�;_5�7�%"!B$�__5�" 

^�������
1�������\;�P��������H)��H�!"#����7�\_�P�
�������H)��H�%"!B���

NTE 78-3612 Replacement Gasket for NTE 78-1611 / 
`����
1H�����H�H�
�������������������NTE 78-1611

NTE 78-3600� \�!%#��^����O������)��!"($�3C;q�;�7�!"($�3C;q�_�" 
^�������
1�������������*���\�!%#���3C;q�;� 
!"(����7�3C;q�_�!"(���

NTE 78-3605� �8¹�^����O������)��!"#$�;_5�7�!"#$�__5�" 
^�������
1�������������*���
���8¹�N�\;�P��������
évasé 1/4 po x 

NTE 78-1610 NTE 78-1611 NTE 78-3600 NTE 78-3605

NTE 78-3440
� Charging and Depressor  

Assortment
Replacement gaskets, o-rings, and 
depressors for charging hoses 
��
��
��������C������������%��
!"#$����+������%��!"#$�
�����������
�%��%"!B$�
������������%��%"!B$�
���+������%��!"&$��������
�  Assortiment de pièces de 

tubulure de charge et de 
dépression

`�����
1H�����H�H�����������*����
et dépresseurs de rechange pour 
��	�������
�������������
�����������C������
����%��������
1H�����H�H�!"#�����
�%��
H����������!"#������%��
H����������%"!B������%��������
1H�����H�H�%"!B�
�������%�����������*����!"&����

NTE 78-3602
�  Deluxe A/C Service 

Repair Kit
C����������������������+�����
depressors, o-rings, and nylon 
guides for charging hoses and 
�
���������8�����3����������
comes in 8-bin clear plastic 
storage tray.
�  Trousse de réparation 

haut de gamme pour  
systèmes de 
climatisation

C������
���������
1H�����H�H��
H��������������������*���������
������
������
������������������	�������
�������������
�����������3����������
��
�8��I����
���������������
��������������������*���������������P� 
8 compatiments.

NTE 78-1444
� Brass Depressor
Screw-in type charging hoses. 
^3q�!"#$��!����+����!8�
� Dépresseur en laiton
6�������7	���
���������
)���	����^3q�!"#�����!���*����
de 10.

� A/C Refrigerant Top Can Taps
Screw-on design for refrigerant top can taps. 
���+��������������+�����������������3������������
built-in safety check and exclusive full-grip valve knob. 
^>���!"($�3C;q�;�
�
 ������	
����
��		�	
��
��
&
�����


frigorigène de système de climatisation
C���������)���	����������	����������
������
��	���
P���
��������I����5�������)�����P������������������
������������O��������������)H��������
���H����H�
intégrée et un bouton de valve pleine adhérence. Taille : 
3C;q�;�!"(����
# Description
NTE 78-3012� �\�!%#�6���C���6���" 

Robinet pour dessus de bac R-134
NTE 78-3013� ����+����\�!%#�6���C���6���\����������� 

(NTE 78-3012��" 
`����
��������������	���������
������
��	���\�!%#�
(NTE 78-3012�

NTE 78-1013

� R-134a Hose Can Tap Kit
Use to add R-134a refrigerant and oil charge to R-134a systems under 
����������]����
���!"($�3C;q�������������)��)��!&$�����������������
�����
side R-134a quick coupler.
�
 %�	����
��
������
��
��>��
������
����
��
�+�_��
�����>�����������������
����
��������I���\�!%#����������������
1�������7�
����I����\�!%#����������������C������
�����)��)��
����	���������
������

��	���!"(����3C;q�������������7	���
���������
��!&�������������������
rapide R-134a basse pression.

NTE 78-1009
� Side Can Tap
\����������������������\�!%#���\�!(���
�
�����������2���������������!"#$�;_5�
��
�!"($�3C;q�;���_�����������!"#$�
�������������!"($�3C;q��������������
����*��+���������
�  Robinet latéral pour contenant 

��
�����
C����������������
��������I���
\�!%#�����\�!(���������������
1������
\�����
���������������P��������H)��H�
!"#�������3C;q�;�!"(����������
utilisation avec boyau de chargement 
�)���������������
���)���H)�������������!"#�������!"(����3C;q��



AIR CONDITIONING

�  A/C System Flush Kit
]����
�����������������������������
�
canister adapter. Designed to work with 
������������������������������������
	���7�
������������>�
�����q7��������
for quickly and effectively removing 
refrigerant oil debris during compressor 
��������������������������
�  Trousse de purge du système 

de climatisation
C������
��������������P�����������
boyau, un contenant et un adaptateur. 
C��J����������������H��)�����������
���

���������H�������)����������H����H��)���

���1�����������H��]
H������������)�������
débris des huiles réfrigérantes lors de 
la conversion ou du remplacement du 
compresseur.
# Description
NTE 78-1020 Flush Kit / Trousse de purge
NTE 78-1022 Replacement Gun / Pistolet de rechange

NTE 78-1472
� NAPA® Cold PowerTM

R-12/R-134a Side Can Tap 
Replacement Gaskets

_���^
��C���6���NTE 78-1009.
� Joints de remplacement 

pour robinet de bac latéral 
R-12/R-132a Cold PowerMC

NAPAMD

Pour robinet de bac latéral 
NTE 78-1009.

NTE 78-1473
� R-134a Hose Can Tap  

Replacement Gasket
_����3�3®�C��
������TM 
\�!%#��E����C���6������ 
(NTE 78-1013��
� Joint de remplacement 

pour robinet de tuyau 
pour bac R-134a

������1�����	���
����	����
�������������	���\�!%#��C��
������;C��3�3MD 
(NTE 78-1013��

NTE 78-3610
� A/C Quick Disconnect Adapter Gaskets 
\��������������+���_���3"C�^��)���^��������;�
���+�<���������3
�������NTE 78-3609��
� Joints statiques d’adaptateur à 

débranchement rapide pour climatiseur
`��������*���
�����������
1�
���������
�����;�P�
débranchement rapide pour entretien et réparation 
de climatiseur (NTE 78-3609��

RBN 10102
� Side Can Tap
\!("\!%#����
��������)������
� Robinet de bidon latéral
\!("\!%#���������������)���

ECF 776-1100
� A/C Flush Kit
;�+���������������������������
������������
'���������3"C��������������������������
�
easy. It uses shop air to pressurize the solvent 
and thoroughly clean the system while reducing 
comebacks by removing debris that can cause 
compressor failure.
• Simple and effective
� Nécessaire de purge de climatiseur
Permet de purger rapidement et facilement 
les contaminants, y compris les enduits 

1H�����H�H���������������1������
������I���
��
���
����������
1����]��������
���1���������H��������������������������
������)�������������������������
�����������I������������H
������������������
������P��1H��������
���
H	������)������������������������
��������������
• ^���������������

NTE 78-3940
� A/C Flush Kit
����������)������������	����;�
���������^3���
Shake before use and turn upside down. Pressurized 
container is ready to use. For professional use. 
6�����3"C����+�_����������������������
���������
���������������������
��������
�������������
systems. O-Ring safe.
� Nécessaire de purge de climatiseur
��������������������	����_�	�*�H���7�������
�����^�����>�����H�������)����
���1����������
��������>�����������������]�����������������������
�����P����������H��������������������������������
5����
��
������������������
��
����������������
��H��*����������J������������������H������
���
����I����
�����
����������
1������
���H���H�������^����
���������������
joints toriques.

� A/C Flush Solvent
O�\������������������	�����
�����������)���_���
professional use. Pressurized container is ready 
to use. Shake before use and turn upside down. 
;�
���������^3��6�����3"C����+�_����������������
��
������������������������������
��������
�
���������������������!��B��>�
� Solvant de purge de climatiseur
^����
������������������������*������������	���
et non corrosif. Pour utilisation professionnelle. Il 
��������������������������P����������H��^�����>����
�H�������)����
���1������������������>�����������
������_�	�*�H���7������������5����
��
��������
����������
��
������������������H��*����������J������������������H������

�������I����
�����
����������
1������
���H���H�������!��B��>�

# Desicription

NTE 78-3941 !��B��>��^�����C���"�2
�����*���
��!��B��>

NTE 78-3942 !��B��>��C����"�B����+�"�5���
��B�	
����
��!��B��>



CLIMATISATION

RBN 17595
� Flush Gun Kit
3����������������������������
��������������
������������3"C�
��������������������������������
uses dry shop air to pressurize the 
solvent. The process thoroughly 
cleans the part, removing oil and 
any refrigerant contaminants 
and residue. The attached nozzle 

��������������������)�����������
spray-back.
� Nécessaire de 

pistolet de purge
Un moyen économique de 
purger les contaminants et le 
�������
��������������
������I���
�����
����������
1���������������
��
�������������1���������H�
1��������������������������������������)�����5��
����H
H��������
���������������������������I����
1H�������1�����������������
����������������H�
���
����
��������I����5��	����	�����H�����������������
dirige le jet de solvant sans éclabousser.

� Replacement Parts for  
Multiple Recovery/ 
Recycling Unit

For multiple refrigerants.
� Pièces de rechange  

pour unité de recyclage/ 
récupération multiple

����������������
���
frigorigénes.

# Description
RBN 19776  Replacement Filter For RBN 17800B and  

RBN 17801B/ Filtre de rechange pour RBN 17800B et 
RBN 17801B

RBN 17506� �(%�+���,8��	����\�����	���6��+��!Ö#$�_������"� 
(%�+���,8��	��\H���)�����������	����������
��
��!"#���

RBN 34750� �(%�+���,8��	����\�����	������+�����\�!%#���%#�88�
^�����"�(%�+���,8��	��\H���)����H�����	��������\�!%#��
��H���%#�88�

RBN 19776

RBN 17506 RBN 34750

RBN 34102
� 30-lb. R134a  

Refrigerant Tank
%8��	�����+�����\�!%#���%#(%#�� 
%#%88�(���%#&88��%#!%#3�� 
%#!%#�(���������
�
 ��	��=���
��
�����
~��?���?���


R134a de 30 lb
Réservoir de 30 lb pour R-134a (séries 
%#(%#��%#�%88�(����%#�&88��%#�!%#�3��%#�
!%#�(���

NTE 78-3803
�  Electronic Tank Heater Blanket
Speeds up charge time by maintaining a constant 
temperature, which creates a positive pressure 
	���������������������+���
�3"C���������3�������
total discharge of refrigerant from 30 and 50 lbs. 
���+�����!(,�_����
���7����������������!&,��^]�
�\�!%#�����
�!�8��^]��\�!(��
�  Bande chauffante électronique pour 

réservoir
3��H�I������������
��������������������������
température constante, laquelle permet de créer 
����������������)������������H���)���
����
��
������I�������������I���
��������������3���������
)
����������
����
��������I���
����H���)����
��
%8��	����,8��	�
��!(,��_������������������7�����

��!&,��^]��\�!%#������!�8��^]��\�!(��

RBN TIF9010A
� Slimline Refrigerant Scale
• Touch key controls
• 6�����
��������
���N��	��"�>���

decimal lbs., kilograms
• �������������������N�8�!�

�>�"8�88,�5	��"(������
• q7��������������
• 110-pound/50 kg capacity
• 3����������C�������
������

completely portable.
• C���	�����
��������������������
• Removable control box with prop 

stand/hanging hook
• C�����	�������6]_��8(8�����

automatic capability
�
 �������
����
�����


frigorigène Slimline
• 6�������
��������
��P������������
• 6������
���
1���������N��	"�>���	�
H��������+�
• 6�I���������H��������N�8�!��>���8�88,��	"(��
• q7��������H����
• C�����H�
��!!8��	",8�+�
• \�����P�>H����������*���_���������������)������������	���
• ��������������H������������������
���������I���
• 2������
��������
�����)	����)������������������"��������
��

suspension
• C�����	����)����1�����������
����
I���6]_��8(8

RBN TIF9030
� Compact Refrigerant Scale
• C�������������((8��	����!88����
• E�������������8�,��>�����
� 

�����������8�!��>��
• <���������)
����	��"�>���
�������

Lbs. and Kilograms measurements
• ���	�������������

• Platform adapts to most existing tanks 

��$�7��$�
• 6�����C�������������O�"��������������

zeroing and measurement units
• C���������
�����)��������	����
�
 �������
��������
����
�����


frigorigène
• C�����H����*�1P�!88�+���((8��	�
• ��H������8�,��>������H�������� 

�8�!��>��H��)H��
• 51����������������
������������������

en lb/oz, livres décimales et kg
• 3�����H��������������
�����
• 5��������������1�
�����P������������
����H���)�����7�������������7������
• 6������������
���������������������������������P�>H���������H��
��������
• C�����H��
��������������
���H���H�����



AIR CONDITIONING

NTE 78-3801
� ACCU-CHARGE IITM

Electronic Refrigerant Scale
3CC��CE3\�q�]]TM is the most 
advanced electronic refrigerant scale 
���������+�����
����C���������
�
with a rugged aluminum cast body,
3CC��CE3\�q�]]TM offers 
programming capabilities.
Charge Programming:
3����������������������
����
�
quantities. Before charge is 
complete, an alarm will sound 
allowing user ample time to turn off 
refrigerant supply.
Tank Capacity Programming:
3��������������+������������������
refrigerant that is left in the tank at 
any time.
Repeat: 
3������������������������)�����������
��������
!����;������	�
• C��������(#8��	�
• 3��������
• £�8�!B��>
• + 0.01 lb
• + 0.01 kg
• \����������8�8(��	��
• 3 hour auto off function
• O����������������������%(�����!(8�_
• Battery life approx. 40 hrs.
• 9" x 9" platform
� �������
������������
��
�����
~��?���?���
$<<¡+<¢$��%
��MC

3CC��CE3\�q�]];C��������	�������H�������*���
����
��������I�����������
H)���H��*������������������H���������C��������������������������H�
��	���������	�������3CC��CE3\�q�]];C est programmable.
Programmation de la charge :
�������P��1����������
�����������������*�����H��
H��H����3)����������
��
processus de charge, une alarme se fait entendre, ce qui laisse assez de 
������P��1��������������������������������
1����������������
��������I���
Programmation de la capacité du réservoir :
�������P��1����������
���������������*�����H�
����
��������I���*��
�������
dans le réservoir en tout temps.
Fonction de répétition :
�������P��1����������
�������������*�����H���������H����H�H
�������
!����;������	
�
• C�����H���(#8��	�
• Précision
• £�8�!B��>
• + 0,01 lb
• + 0,01 kg
• \H����������8�8(��	
• _�������
1�������������*���
��%�������
• 6���H�������
����������������
��%(��_�P�!(8�¹�_
• Durée de vie approximative de la pile : 40 h
• Plate-forme 9 po x 9 po

RBN 60072
� 72-In. Set of Three Color-Coded 

Enviro-GuardTM Hoses for R-134a
^��������������������
�
�q�)�������
�E���������
3������)��\�!%#���;����������������������������������������������������
C����������+�
�����\�!%#����($��������#8�������+�������������%�88����
burst pressure.
� ���
��
����	
��>���
������	
&
����+�������


de 72 po Enviro-GuardMC pour R-134a
`���
������������7���7	����P���
����������q�)�������
������\�!%#��
\H���
���7���H���������������������H���7�P���	�������H������C���������
���*�H����������\�!%#����(����
��������������������
�����)���
���#8�����
pression de rupture de 3 700 psi.

RBN 61072
� 72-In. Yellow Enviro-GuardTM Hose
!"($�3C;q�7�!"($�3C;q�*��+����������������\�!%#��
�
 ��>��
������
�����
��
��
��
%�=���+�����MC

\�����
����
����������H�!"(����3��H�7�!"(����3��H������\�!%#��

RBN 62072
� 72-In. Blue Enviro-GuardTM Hose
!#���7�!"($�3C;q������������\�!%#��
�
 ��>��
������
���
��
��
��
%�=���+�����MC

\�����
��!#����7�!"(����3��H������\�!%#��

RBN 62244
� 72-In. Red Enviro-GuardTM Hose
!#���7�!"($�3C;q������������\�!%#��
�
 ��>��
������
���?�
��
��
��
%�=���+�����MC

\�����
��!#����7�!"(����3��H������\�!%#��

RBN 65160
� 60-In. Yellow Enviro-GuardTM  

Hose with Ball Valve
• B8$�q�)�������
TM

• !"#$�__5����������	����)��)��N�������
• ]������	����)��)��������������������������������*�����������
�
 ��>��
������
�����
��
� 
��
 

Enviro-GuardMC à clapet à bille
• q�)�������
;C�B8���
• 6�������7	���
��!"#����__5�P��������P�	����������
• Les clapets à bille en ligne contrôlent le débit du réfrigérant  


1���*�����
������

RBN 14777
� Compact Electronic 

Vacuum Gauge
C�����������+����>��N�(�,$�7�%$��6�+���
��������+���������)��������N������������
indicates when system is ready for recharge. 
<�����
�����������
�������)����������
��

�������!8���������q����������
�5C<�
automatically registers smaller numeric 
�������������������������
�����BK���������
���
�
���������������������N���������������)�������
easy-to-read, positioning.
!����;������	�
Range:........................................................................ (,�888����!8�������
�������_����� ...............................................................................1/4" MFL
Power Supply:..................................................O�����������	������������
�
�
� Manomètre à vide électronique compact
C���������������
����������(�,����7�%����������
��
�)������������
�1H)������������������I�����
*����)�����H�����*���
��������I������������
P�������������H��C��J�������������������������)
�������H������������H����
���*�1P�!8���������51���������P�������7��*�
�������������P���������������
�������*�����������������������H�*�������������������*���
��������I���
���������)
���5����	���
��B���
�����������������	��
��
���7���������H�*���
�����������
�����������������
H������1�����������
����������������
�1���������
!����;������	
�
Plage : ....................................................................
��(,�888�P�!8�������
Raccord à dépression : .........................................................conique 1/4 po.
^������
1�������������.................................................��������������������

NTE 78-3875
� A/C Charging Scale
_��������((8��	�����)��
�������
������
��
�5C<�
�������;������������,��>��
C��������
�
�
� Instrument de pesée pour le 

remplissage du climatiseur 
��
?��
��~��?�����

C�����	�����������������H��H����������
cellule de charge haut rendement de 
!88�+���((8��	��������H�����P����������
P�������7��*�
����3C5���q���������
capacité de mesurer un poids aussi 
	���*���!#!�,����,��>������������������
inclus avec la balance.



CLIMATISATION

� Rotary Vane 
Deep 
Vacuum
Pumps

The more air a pump moves, the faster 
����������������������	���)�������3�
smaller pump takes more time to evacuate 
a system than one that is the correct size 
for the job. Two-stage design cleans the 
system more thoroughly than a single-
stage pump the second stage starts 
pumping at a lower pressure so you can 
pull a deeper ultimate vacuum.
Pump Features:
• Manifold valve isolates pump from the system when 

��������������+���]����
���%�������������!"#0��%"&0�^3q�
��
�!"(0�3C;q����,���
���,�������
����

• Internal check valve stops oil blowout incase of accidental power loss
• Gas ballast valve helps prevent oil contamination caused by high moisture
• C��������������������������	��������������������������
��
• Durable lightweight die cast aluminum housing
• Derlin vanes provide quieter, longer lasting performance
• 6���������
���������������
�������������������������������������������

in deeper ultimate vacuum
• Oil drain valve positioned at bottom of oil reservoir assures max. drainage

� Pompes à vide à aubes
���������������
H������
���1���������)����������������������
1�����
�������
dépression acceptable. Une plus petite pompe prend plus de temps à évacuer 
�������I���*�1����������
�����	�������������������������P�����������5��
����������P�
��7�H����������������7��������I���*�1����������P����H������
La pompe à deux étages commence à pomper à faible pression pour que vous 
puissiez obtenir ultimement une plus grande dépression.
Caractéristiques de la pompe :
• 5����������
���������������������������
������I��������
���������


1H�����H�H��C������
�%�������
1�
��������!"#�����%"&����^3q����!"(����
3C;q�����������
I����,������,��Ó"���

• 5����������������������������������������������������
1����������P�����
perte de puissance accidentelle

• 5����������
��	�������P���>��
��P���H)�������������������
���1�����
causée par une humidité élevée

• 51������
�������������
1�����������������������	���
������1�)�����������
les côtés

• 2�������H�������
���	������������������H�������������
• Les aubes Delrin offrent une performance silencieuse et durable
• 5����������P�
��7�H���������������������
I������������������������
��

�������������	�����������������������������
1��������������������
• 5����������
��������
1��������H��
�������	���
���H���)���
1������������

un drainage maximum

�
 !�������?
���
��?��
!���
{���
� Choisir une pompe de la bonne dimension
 Free Air No. of Micron Pump  Oil Motor Recommended 
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#
 ����	��������
 �����?�	
 ;��������
 ;��������
 ������		���
 ����
�������
 ��
������
 �����������	
NTE 78-1900� !�&�C_;�"�� !� (88� !�(,�\�;�"� !"#$�;_5���
�!"($�3C;q�"�� !!�&��>�� !"#�E�� ������C�����5���6���+�� 
 pi3/min    tr/min RM à collet évasé 1/4 po    Domestic Refrigeration /  
 � � � � ���3C;q�!"(���� � � ��������
����������������� 
        légers et réfrigération domestique
NTE 78-1901� %�C_;�"�� !� !,8� !�(,�\�;�"�� !"#$�;_5���
�!"($�3C;q�"�� !!�&��>�� !"%�E�� ������C�����5���6���+�� 
 pi3/min   tr/min  RM à collet évasé 1/4 po    Domestic Refrigeration /  
 � � � � ���3C;q�!"(���� � � ��������
������������������
        légers et réfrigération domestique
NTE 78-1902� ,�C_;�"�� !� (,� !�(,�\�;�"�� !"#$�;_5���
�!"($�3C;q�"��� !!�&��>�� !"(�E�� \����2�7�6���+���\��
������3"C�" 
� �%"��� � � ��"��� \;�P��������H)��H�!"#����� � � �H��������H��H�������������
�� 
� � � � � ���3C;q�!"(���� � � ������������������������ 
        résidentiels 
NTE 78-3901� (�C_;�"�� !� �8� !�(,�\�;�"� !"#$�;_5���
�!"($�3C;q�"�� (#��>�� !"%�E�� ������C�����5���6���+�� 
 pi3/min    tr/min RM à collet évasé 1/4 po    Domestic Refrigeration /  
� � � � � ���3C;q�!"(���� � � ��������
����������������� 
        légers et réfrigération domestique
NTE 78-3902� ,�C_;�"�� (� (,� !�(,�\�;�"�� !"#$��%"&$�;_5���
�!"($�3C;q�"�� !&��>�� !"%�E�� \����2�7�6���+���\��
������3"C�"� 
� �%"���� � � ��"��� \;�P��������H)��H�!"#�����%"&������ � �H��������H��H�������������
� 
� � � � � ���3C;q�!"(����� � � �������������������� 
        résidentiels
NTE 78-3903� ,�C_;�"�� (� (,� !�(,�\�;�"�� !"#$��%"&$�;_5���
�!"($�3C;q�"���&��>�� !"%�E�� \����2�7�6���+���\��
������3"C�"� 
� �%"���� � � ��"��� \;�P��������H)��H�!"#������� � � �H��������H��H�������������
� 
� � � � � %"&�������3C;q�!"(� � � �������������������� 
        résidentiels
NTE 78-3904� ��,�C_;�"�� (� (,� !�(,�\�;�"�� �!"#$��%"&$�;_5���
�!"($�3C;q�"��(#��>�� !"(�E�� 6��������"�6��������2����� 
 pi3/min    tr/min RM à collet évasé 1/4 po, 3/8 po �� � \�������3"C�^�������"� 
        Tracteurs et remorques, autobus  
        syst. de climatisation de toit.
*  VOLTAGE: All units 110V/60Hz. / TENSION : Toutes les unités 110 V/60 Hz.

NTE 78-3904



AIR CONDITIONING

RBN 15600
� 6 CFM Vacuum Pump
• B�C_;������
• Two-stage
• !"#$��%"&$����
�!"($�^3q�

;_5����+�������
• No-hassle over-the-counter 

replacement warranty
� Pompe à vide 6 pi3/

min
• <H	���������B��Ó"��
• À deux étages
• \�����
�
1����H�����*���

^3q�
��!"#�����%"&�������
!"(����

• Garantie sans souci de remplacement de produit vendu au comptoir

RBN 15150
� t 110,  

1.5 CFM – Two-Stage
• 115 volt, two-stage design
• !"($�3C;q���
�!"#$�;_5�

���+�������
• No-hassle over-the-counter 

replacement warranty
� Pompe à vide  

110, 1,5 pi³/min,  
à deux étages

• !!,����P�
��7�H�����
• q���H���
��!"(����3��H���� 

1/4 po MFL
• Garantie sans souci de 

remplacement de produit 
vendu au comptoir

RBN 15115
� Vacuum Pump 110,  

1.5 CFM – Single-Stage
• !�,�C_;���������
����������
• 110-volt, single-stage design
• !"#$��������
�!"($�3C;q�

intake ports
• No-hassle over-the-counter 

replacement warranty
� Pompe à vide 110,  

1,5 pi³/min, 
monocellulaire

• Débit à la pression 
atmosphérique de 1,5 pi³/min

• !!8�����������������
• q���H���
��!"#����P�H)�����������!"(����3��H
• Garantie sans souci de remplacement de produit vendu au comptoir

RBN 15300
� VacuMaster 3 CFM Vacuum Pump
• E�3C�E���������������������������N�

q�������
������������
for air conditioning and 
refrigeration service, and built 
with Robinair's proven offset 
rotary vane for fast, thorough 
evacuation

• E����������\�����N�6���
two-stage, offset rotary vane 
design provides powerful, 
quiet high vacuum capability 
and assures moisture 
removal, while the high 
pumping capacity reduces 
evacuation time

• 5������_��������N�6������+�����������)��������������������������������
���������������	������
�������������7�������������������������)����������
�����7���������

• <�����q7������N�6����7���������7�����
����������������
������
������������
from the service technician

• ^��������E��
���N�6����������������
�
����
�����+�������������������
the pump to and from job sites, and the handle stays cool to the touch 
during operation

• C�������<�����N��������������������!,�!"($��������������������
housing and offset rotary vanes keep the pump weight low, making it easy 
to carry

� Pompe à vide 3 pi³/min VacuMaster
• ������P�)
���������������������������C�C3�N���H��*��������������

�����������1����������������H��������
�������I����
�����
����������
1���
et de réfrigération et équipée de palettes rotatives Robinair excentrées et 
éprouvées pour une évacuation rapide et totale

• C��J�����������)
�������H�N�������������������)����7�����H���P�
��7�
étages ont été mises au point pour offrir une capacité de vide poussé 
����������������������������������1H��������
���1���
�H�������������P�
��������
�������H
���������������
1H)�������

• _����������������P�)��N����������
1����H�����������������I����H�����I����

1�������
�����������	���
����������������������
����������������H��������
)������
1�����
���*�
��������H

• �)��������
������N�����*�
��H)���H������7����H�P����)�����������H�������
le diriger du côté opposé au technicien en entretien et en réparation.

• ����H��^��������N��������H������	��������H����������������������
�����
������������������������������������������
����������������
�����1���������
de la pompe

• _��������������N��������������������*���!,�!"(����
���������������
corps en aluminium et les palettes rotatives excentrées la rendant plus 
�H�I�����������������P������������

RBN 15310
� Vacuum Pump 110,  

3 CFM – Single-Stage
• %�C_;���������
����������
• 110-volt, single-stage design
• !"#$��������
�!"($�3C;q����+��

ports
• No-hassle over-the-counter 

replacement warranty
� Pompe à vide 110,  

3 pi³/min, monocellulaire
• Débit à la pression atmosphérique 

de 3 pi³/min
• !!8�����������������
• q���H���
��!"#����P�H)�����������

!"(����3��H
• Garantie sans souci de remplacement de produit vendu au comptoir



CLIMATISATION

RBN 15434
� 4 CFM Vacuum Pump
• !"($�3C;q���
�!"#$�;_5����+�������
• Two-stage
• Over-the-counter replacement 

warranty
� Pompe à vide 4 pi³/min
• q���H���
��!"(����3��H����!"#�

po MFL
• À deux étages
• Garantie de remplacement de 

produit vendu au comptoir

RBN 15500
� VacuMaster 5 CFM Vacuum Pump
• 6���^�����<�����N�C����������������������

thoroughly with a second stage 
vacuum, leading to a deeper 
ultimate vacuum level

• E��)��<����;�����N�!"%�E����
motor featuring a rotary vane, 
sealed bearing, high torque 
design for easy startup and 
����������������

• ����3�������\����)���<�����
N�����������������������)���
reduces weight and creates a 
strong and durable pump

• 2�����]���+��N�2��������+��)��)��
����!"#$���
�%"&$�_�������
�!"($�3�����
���������������������������
�
caps

• ���+�O��C�������N�O�������������
�
�������������������������	������������
and complete oil changes

• q��������^����������N�C��������������+��������������������������������
color and level are easy to see with the oversized sight glass

� Pompe à vide 5 pi³/min VacuMaster
• C���������P�
��7�H������N��������I����������7�������H����������)
��


��
��7I���H���������*���������
1�	���������)����
��)
������������
poussé

• ;���������)����������N��������
��!"%�E����H��������
����������������
roulement étanche et un couple élevé pour un démarrage facile et un 
���������������������

• \H���)��������������
���������������)�����N�������)�����H���)���
���������������H��H
��������
������������
1�)����������������
�����
robuste

• q���H�����������N���������
1�������������������)���������
��
��!"#�������
%"&����P�H)�����������!"(����3��H���������)���
���	��������������H�

• C�����������
1��������
���N��1������
�������������
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surdimensionnée

ECF 776-1099
� 2.0 CFM Vacuum Pump
Its single stage rotary vane design provides 
powerful, quiet, high vacuum capability and 
ensures moisture removal, while the high 
pumping capacity reduces evacuation time. Built 
���������������3"C���
����������������)���
• 3��������������+����������������������
�

���)
�����������������
• Ultimate vacuum: 100 micron
• ]������������!"($�3������!"#$�_����
• !"#�E���!!8�������
• Intake screen prevents foreign matter from 

entering the pumping chamber
• ]���������7�������������������������)���������������7���������
• Rubber feet reduce vibration
� Pompe à vide 2,0 pi³/min
La conception de ses palettes rotatives à un étage fournit une capacité de 
)
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�������I����
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réfrigération.
• 5��������������������������P����������
����������H�I������
������������

�����
����������������
• �
���������!88�������
• O������
1�����������!"(�����\�����
�H)��H�3����
��!"#����
• ;������!"#�E���!!8���
• 5��������
1����H�����������������I����H�����I����
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de pompage.
• 5��������
����������������������
���H���������)������
1�����
���*�
��

refoulé.
• Des pieds en caoutchouc réduisent les vibrations.

RBN 15120A
� 10 CFM Vacuum Pump
!����;������	�
_����3��<����������� ....................... !8�C_;
Number of Stages: ...................................Two
Factory Micron Rating: ..................(8�������
Intake Fitting: ..................... !"#$���
�!"($�;_5
O��C�������........................ !B�,��>���#&&����
Motor Size: ......................................... !"(�E�
�������� ....................................... !!,��B8�E>
Weight: .............................. %&��	����!��(#�+��
Dimensions: ............. !8$�E�7�,�,"&$�=�7�!B$�5 
...................... �(��(����7�!#�(����7�#!������
� Pompe à vide 10 pi³/min
Caractéristiques :
Débit à la pression atmosphérique :  ..............................................10 pi³/min
���	���
1H������� .................................................................................Deux
<���H�
����������������� ............................................................. (8�������
\�����
�
1����H��� ..................................................!"#�������!"(��������*��
���������7����
1������ ....................................................!B�,��>��#&&����
Puissance du moteur : .......................................................................!"(�E�
Tension : ....................................................................................!!,���B8�E>
Poids : .................................................................................%&��	��!��(#�+��
Dimensions : ........................................... !8�����E��7�,�,"&��������7�!B�����5� 
.................................................................... �(��(����7�!#�(����7�#!������



AIR CONDITIONING

NTE 78-3905
� Air-Operated Vacuum Pump
• Requires 4.5 cfm/90 PSI shop air
• No moving parts, No oil required
• ��������������������(�$����)�������E���� 

at sea level
• �]����
���!"#$������������;_5�\�!(��

������������
�!"($�3C;q��\�!%#���
connection

�  Pompe à vide pneumatique
• �������1�����������������
���1�������
�� 

4,5 pi3/min/90 PSI
• 3�������I�����	������������������*���
• ���������
������������
���������*�1P�(�����
1����������E�������)����

de la mer
• C������
����������7��������P��������H)��H�!"#�����\;�P��������H)��H�

\�!(��������������7���3C;q�!"(�����\�!%#��

ECF 776-1063
� Vacuum Pump
��������������
��������������������
automotive vacuum motors, control 
valves and vacuum sources. It can be 
used to test almost any part or system 
that requires proper sealing, pressure or 
vacuum.
• Reads 0 - 30 in.
• Reverse pistol grip for easy one hand 

operation
• (#�������������������	�������
�

• (�!(,�������
������
• 3������
� Pompe à vide
C�����������P�)
��P���������
�������I�����������
���������������������P�
)
��������	������������������
��������
�����������������
��)
���q����
��������������H���������������1�������*��������I�������I����H�������������
herméticité, une pression ou un vide approprié.
• Mesure de 0 à 30 po.
• ����H�����������H)���	���������������������������
1��������������
• 6�	����������*���������������
��(#����������
• ;����I����
��(�!(,����
��
��I����
• 3������

ECF 776-1095
� Master Disconnect Set
Master disconnect set is used for easily 
disconnecting air conditioning lines, fuel 
lines and transmission cooler lines. Features 
hydraulic clutch line disconnect for GM.
_����5���\�������C�����%"&$�'�,"!B$��3��
C��
�����"_����5���<������������"&$��
%"#$��,"&$��!"($��%"&$��'�,"!B$��^������
<�����������,"!B$��%"&$�'�!"($��%"&$
� Jeu de base d’outils de 

débranchement
C������
1������
��	������������H������
H	�������������������������
����
��
������������������
����
1������������������
����
�������
������
1�����P�
��������������H��������������
��
H	�����������
�����
���
1��	�������
hydraulique pour véhicules GM. 
\��������
����������
�����
���
1����������%"&�������,"!B�����������
��

H	�����������
�����������"���
���
1�����������"&��%"#��,"&��!"(��%"&����
,"!B����������7�
��
H	�������������,"!B��%"&�������!"(��%"&����

� Vacuum Pump Oil
Oil should be changed often to ensure proper 
�������������������
��������������������������
�����������������������	�������	���	���������������������
use promptly and close container tightly after use.
� Huile pour pompe à vide
51�����
�������������H�����)����������1��������
1����
performance adéquate de la pompe et pour prolonger sa durée 

��)���51����������������P�)
���������������*�����1����
P�
���*�1����������������H�
1�	���	����1���
�H����������

�����1�����]�������
�������)���������
���������	���������������
�������������I�����������
# Description
NTE 78-3910 10 oz. Bottle / Flacon de 10 oz
NTE 78-3932� %(��>��2������"�_������
��%(��>

SER 77-4031
� 6-Pc. Air 

Conditioning/Fuel 
Line Disconnect 
Tool Set

Disconnects spring-lock 
������������C��������
and Ford air conditioning 
������3�������+�����C����������;���
�_��
����������*��+�������������������
6���,"!B������>�����������_��
���
�������
������������������������+�
������������^>����,"!B$��%"&$��!"($��,"&$��%"#$����
��"&$�
� Jeu d’outils de débranchement de conduit d’essence/

climatisation d’air, 6 pièces
Permet de débrancher les raccords rapides à ressort sur les conduits de 
���
����������
1���C�����������_��
��_���������H�����������������������
��
���
���
�����
���
1��������C����������;����_��
��5��������
��,"!B����)����
H�����������7�������
�����������
�����
����������������
1��	���_��
��
6��������,"!B�����%"&�����!"(�����,"&�����%"#��������"&����

USE 62280
� 6-Pc. Disconnect  

Tool Set
Used to disconnect spring lock 
couplers found on Ford and 
C��������������
������������
3�������+�����������������������
found on GM, Ford and 
C���������6���,"!B$��>�������
�
on spring lock couplers found on Ford radiators and transmission 
������^>���,"!B$��%"&$��!"($��,"&$��%"#$���"&$�
� Jeu d’outils pour déconnecter – 6 pièces
Utiliser pour déconnecter les raccords des lignes de climatisation des 
��
I����_��
����C��������������������P���������
�����
I�����;��_��
����
C���������5��
�������,"!B������������H���������������������
���������
��
��
��������������������
�����
I����_��
��<��������,"!B����� 
%"&�����!"(�����,"&�����%"#������"&����
Contents: / Contenu :
# Description

USE 62280R1� ,"!B$
USE 62280R2 3/8"
USE 62280R3� !"($
USE 62280R4 5/8"
USE 62280R5 3/4"
USE 62280R6 7/8"



CLIMATISATION

�  4-Pc. Spring Lock Coupling Tool Set
_�����>���%"&$��ÂB���!"($��Â&���,"&$��Â!8�����
�%"#$�
�Â!(�����
����_��
����
�C����������<���	���������
���
�
�
��������������������
�����	������
�  Ensemble d’outils pour débrancher les 

raccords avec verrou à ressort – 4 pièces
�����������������%"&������¹�B���!"(������¹�&���,"&������¹�!8�����%"#������¹�
!(������������������������)H�������_��
����C���������C���������
���	���P�
�����������������������������	������
���������
��H��
#  Description 
NTE 78-1106� �#�����^�����5��+�C�������6����^���" 

q����	���
1�����������
H	������������������
���)���
)������P���������N�#��I���

NTE 78-3106� �%"&$�^�����5��+�C�������6����"�Outil pour 
débrancher les raccords avec verrou à ressort 3/8 po

NTE 78-3107� �!"($�^�����5��+�C�������6����"�Outil pour 

H	������������������
���)���)������P���������!"(���

NTE 78-3108� �,"&$�^�����5��+�C�������6����"�Outil pour 
débrancher les raccords avec verrou à ressort 5/8 po

NTE 78-3109� �%"#$�^�����5��+�C�������6����"�Outil pour 
débrancher les raccords avec verrou à ressort 3/4 po

NTE 78-1110
�  Condenser Fin Comb
C��������
���������������
��������
�
�)��������������^7��
�
����
�����&�����!8��!(��!#�
��
�!,�����������������������
�  Peigne à ailettes pour condensateur
Nettoie et redresse les ailettes de condensateur et 

1H)�����������6������7����������������������������

��&�����!8��!!�!(��!#����!,�������������������

RBN 18403
� Fin Comb
� Peigne à ailettes

� Thermometers
� Thermomètres
# Description 
NTE 78-1000� !$�<���6������������8�����((8�_��" 
 6������I����P���
����
��!�����8��_�P�((8��_�
NTE 78-1001� �O)���>�
�!�%"#$�<���6�������������#8�����!B8�_��" 

6������I����P���
�������
�������H�
��!�%"#���� 
(-40 �_�P�!B8��_�

NTE 78-3000� <�����!$�<���6�������������,&�����%8(�_� 
� 2�������O������
��!�,���5������,888������� 
� O�"O������
�3����^����O���3�����!8�;�������" 
� �6������I����P���
�������H�*���
��!������,&��F 

P�%8(�¹_��3�����H����������!�,����
��H��
��,�888�
���������
�������������"���������"��������
1������
�������*������I��!8�������

NTE 78-1000 NTE 78-1001 NTE 78-3000

NTE 78-3101
�  A/C R-134a Valve Core Tool
Removes and installs air conditioning 
system valve cores without need to 
evacuate system.
�  Outil pour obus de valve  

de systèmes de 
climatisation R-134a

Permet de faire la dépose et la pose des obus de valve de 
����I���
�������������������)���P�)
����������I���

NTE 78-3219
�  Universal R-12/R-134a  

Valve Core Service Kit
3��������
���������)��)���������������������
����������������������
�+����)��������\�!(���
�
\�!%#���������)��)����������������
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��`\3��
��
�q�����
�  Trousse de réparation universelle pour 

obus de valve R-12/R-134a
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NTE 78-3210
�  Universal Valve Core Remover
Double ended for easy replacement of standard  
��
��;�\�!(�������	����)��)��������
�  Outil de dépose d’obus de valve universel
��
��7�����������������������������������
����	���

��)��)�������
H	������
��
�����\�!(�
���;�

NTE 78-1097
�  Large Bore Valve Core Remover
�  Outil de dépose d’obus de valve de 

gros diamètre

ECF 776-0016
� 9-Pc. Disconnect Set
3"C������
��������������������������������+�
in air conditioning, fuel and transmission line 
connectors. The spring loaded closed clamps 

�����������������
�����������������]����
���
�>����%"&$��,"!B$��!"($��,"&$���
�%"#$
� Jeu D’outils De Débranchement,

9 Pièces
`���
1������
��
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le coupleur Spring Lock dans les raccords de 
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�����
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AIR CONDITIONING

� Standard Valve Core Remover/Installer
� Outil de pose/de dépose d’obus de valve standard
# Description 
NTE 78-1099� ���)��C����\���)��"]���������!"#$�_�����_������" 
 Dépose/pose des obus de valve joints évasés 1/4 po
NTE 78-1100� ���)��C����\���)��"]���������N�^�����O����" 
 <H����"�����
����	���
��)��)��N���	������������

NTE 78-1099 NTE 78-1100

� Large Bore Valve Core Remover/Installer
�  Outil de pose/dépose d’obus de valve de gros diamètre
#  Description 
NTE 78-1101� �5�����2�������)��C����\���)��"]���������!"#$ 

Flare Fitting / <H����"�����
1�	���
��)��)��
�������

��I����`�����H)��H��!"#���

NTE 78-1102� 5�����2�������)��C����\���)��" 
� ]���������N�^�����O����"�<H����"�����
1�	���
��)��)�� 
� 
�������
��I����N�3�	������������

NTE 78-1101 NTE 78-1102

NTE 78-3211
�  R-12 Service Port Thread Repair Tool
\�������������
�\�!(����)�������������
��� 
3���������
��������!"&$��%"!B$����
�!"#$����)���
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raccord de service R-12
�������
���������������������
��������
�
�����)���
�	��H��\�!(��C�����������������������������������
��
�����)���
��!"&��
%"!B�����!"#���������7�������������
�����)������*�����������1�����������
sécuritaire des adaptateurs de conversion R-134a.

� R-134a Octagon Service  
Port Sockets

� Douilles pour port de service 
Octagon R-134a

#  Description 
NTE 78-3006� E���^
��"�E������������
NTE 78-3005 Low-Side / Basse pression

NTE 78-3005NTE 78-3006

RBN 10945
� Dial Thermometer, 

0° to 220° F with 1-3/4-In. Face
• This pocket 

thermometer comes 
with a pocket-clip 
carrying case for 
protection and easy 
access

• q����6��\��
�_�����!�%"#$�
�������
� Thermomètre à cadran, de 0 °F à 220 °F, cadran de 1 3/4 po
• C���������I����
�������������������)������H���
������������P�������������

������*���������I�������������P�����H��
�����
• C�
����������P���������
����
��!�%"#���

RBN 43230
� Swivel Head Thermometer
This digital thermometer gives you full-feature 
����	������������������������������������������
�������������+����3��
����������������������
�������������������
����
make it useful for a variety of applications.
í�3�����������
����������#8����%�8��_��(�����
�������#8����(88��C��!���
í�^�������������C���������_���������
• Sampling time is just one second
� Thermomètre à tête pivotante
C���������I�������H�*���)����������
�����������������I����������������

�������������
��)������������������P����H���������������������^��������

������H��������������������������H�����������I��H��)H������*��������
������
pour de multiples applications.
• 5����������H�����
���#8��C�P�(88��C��!���ö�#8��_�P�%�8��_��(��÷�
• C�����������
���H�������C�����"_���������
• 51H�����������������
����*�1���������
��

RBN TIF7610
� Infrared Thermometer Pro 10:1
^OC��^�����������C���6�����������N�C��������]\�
design incorporated on a single chip, creating 
compact and lightweight design. Innovative 
������������N���������������������������
over wide temperature ranges. 10:1 distance 
���������<�^���������)���	����5������������
N�^�������������
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����������
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�
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���N�
;�7�����;3�������������	��������
��������
��*���������333�	��������
� Thermomètre à infrarouge  

Pro, optique 10:1
6��������������I������������������������]\������I�����H��H��
����
une puce unique pour obtenir un format compact et léger. Lentille optique 
���)����������������7������������H���������
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��������������	���)���������������>���������������������������������H��������
Filtres en dérivation haut et bas avec alarmes sonores pour les mesures hors 
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CLIMATISATION

RBN TIF7612
� Infrared Thermometer Pro 12:1
^OC��^�����������C����6����������N�C��������]\�
design incorporated on a single chip, creating 
compact and lightweight design. Innovative 
������������N���������������������������
�)����
����������������������!(�!�
�������
���������<�^�������]���)��)��������������
N����������������������������)����
��
��������������������!(�!�
���������������
�<�^��������5������������N�^����������
at desired target and press the trigger for 
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����q7�������������������
����������7���
�����������������������!����_��
E�����
�����������������������
	����������
for out of range measurementsTemperature 
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���N�;�7�����;3����;������;]����
<����������<]_�����
�3)�������3������������������
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�
����������*���������333�	��������
� Thermomètre à infrarouge Pro, optique 12:1
6��������������I������������������������]\������I�����H��H��
����
une puce unique pour obtenir un format compact et léger. Lentille optique 
���)����������������7������������H���������
������
����������
��
����H���������\H�����������*������������
��
��������!(�!��5����������*���
���)����������������7������������H���������
������
����������
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����H���������\H�����������*������������
��
��������!(�!��������������
��)��>���������������	���)���������������>�����������������������������
température. Le port de température externe peut augmenter la température 
���*�1P�!������_��_���������
H�)�������������	����)�������������������
����������������������
������H���;�
���
������H���������;�7�����;3����
;������;]����<��H�������<]_�����;��������3�����6H������
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��������H�������
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RBN TIF7620
� Infrared Thermometer Pro 20:1
^OC��^�����������C����6����������N�C��������
IR design incorporated on a single chip, 
creating compact and lightweight design. 
]���)��)��������������N��������������
measurements over wide temperature ranges. 
(8�!�
����������������<�^���������)���	����
5������������N�^�������������
����
�
target and press the trigger for temperature 
���
����q7�����������������������������7���
�
����������������������!����_��E�����
�����
������������������
	���������������������
��������������������6�������������
���N�
;�7�����;3����;������;]����<���������
�<]_�����
�3)�������3������������������
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�����)���	��������������	��������
��������
��*���������333�	��������
� Thermomètre à infrarouge Pro, optique 20:1
6��������������I������������������������]\������I�����H��H��
����
une puce unique pour obtenir un format compact et léger. Lentille optique 
���)����������������7������������H���������
������
����������
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����H���������\��������
��
��������<�^��(8�!������������������������)��>�
��������������	���)���������������>���������������������������������H��������
5�������
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�_��_���������
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RBN TIF7201
� Enviro-GuardTM Infrared Pocket 

Thermometer 1:1
^OC��^�����������C���6������������
C���������
������������2��+���5C<�
������
����
�������
�����C�����"_����������^�����
��
�;�7�����������3��������������������!,������
2���������)����
�������<����������������<"^���
!�!��2��������!�C\(8%(������������	��������
3�����������3������)���q������������������
����������E�3C"\���

!����;������	�
Battery Life: ....................................................... �����(,������"����(8������
Temperature Measurement Range: ............... �(��
����������£#(&�
�������_�
................................................................. ��%%�
����������£((8�
�������C�
Operating Temperature Range: ....................................!#����£!((�
�������_
................................................................................ ��!8����£,8�
�������C�
3���������6��	¸(%£"�%�
�������C��................ £"�(����������������
������
....................................................................... £"�#�
�������_��(�
�������C�
Resolution: ............................................................. 8�!�
�������_"
�������C
Distance to Spot:...........................................................................1:1 optical
q���)���^������..........................................................................8��,��7�

_��
�������� ...........................................................................................1:1 
� Thermomètre de poche à infrarouge 

Enviro-GuardMC, optique 1:1
6��������������I��������������������������H�����3��������P�������7��*�
���
�H���H����H�P�
��	������������C�����������C�����"_�������������������;�7��
Dispositif de coupure automatique au bout de 15 secondes. Indicateur de 
�������
����������\H�����������*������������
��
����������!�!��������!�����
���������C\(8%(��3������������������	����H�����*�������)���
�����*���
�H�H�����C�C3"\��
!����;������	
�
Durée de vie de la pile : ................... ��H�H���������(,�������"(8�����������
Plage de mesure de température : ............................... 
���%%��C�P�£�((8��C�
.......................................................................................��(���_�P�£�#(&��_�
Plage de températures de service : ................................ 
���!8��C�P�£�,8��C�
.....................................................................................�£!#��_�P�£�!((��_�
��H�����P�����H���������	������(%��C�¤%��C���............¤(�����������
����
........................................................... �����H������������H�����¤(��C��#��_�
Résolution : ..................................................................................... 8�!��C"_
Rapport de distance : .......... !�!��
����������
��I����
��������
���������
Émissivité : .......................................................................8��,��H��H������7�
C�����)������ .........................................................................................1:1 

USE 95152
� Laser Guided Infrared 

Thermometer
The infrared thermometer detects invisible 
infrared radiant energy, based on its 
temperature, through state of the art optics 
and sensors instantaneously displaying the 
���������
����������������C���+������"
drum temperature for sticking pistons. 
Detect overheating electrical components, 
connectors or wiring harnesses. Diagnose 
cooling and air conditioning system. Pinpoint 
��
����������������������]
����������������
dead cylinders, over heating axle bearings, tires and asphalt temperature for 
racers. Features a backlight and data hold.
� Thermomètre à infrarouges avec viseur laser
C���������I������������������������������
����������
����J����H�����������
�)�����H������������H�������
������H���7��]
H��������)H������������H�������
des rotors et tambours pour des pistons de freins collés. Détecte les 
������������H�����*��������������������������������*����������������_������

������*���
������I���
�������
���������
�����)����������������*����
]
��������������
��������������)���
������H��
1���������������������
��
������
��������
�����������������
�����������H��
1���������
����������
C�����H���*��������I��������������������������������
���H���



AIR CONDITIONING

SER 78-3880
� Infrared Thermometer With Laser
Thermometer features an enhanced back-lit 
5C<�
��������
�����7���
�
�������������
����������%!�_����B&��_��C�������
�������
simple to use and easy to store.
� Thermomètre à infrarouge 

avec laser
C���������I������H������������������P�
cristaux liquides rétroéclairé et une plage 

������H�������H���
����������
���%!��_�P�
B&���_��]���������������������P��������
et facile à ranger.

BTE 700-1842
� MinitempTM MT-6 Infrared 

Non-Contact Thermometer
!����;������	�
Temperature Range: ............ �(8���%(�_���%8��,88�C�
Distance to Spot Ratio: .......................................10:1
3�������� ................................................... +/-1.5%
Target Indicator: ................................................Laser
Power: .................................................... ����3�+����
Response Time: ............................................ 500 ms
E�����������
�

� Thermomètre infrarouge sans contact  

MT-6 MinitempMC

!����;������	
�
Plages de température : ...........................................�(8���%(�_���%8��,88�C�
Rapport de la distance par rapport à la taille du point : ............................10:1
Précision : ......................................................................................+/-1.5%
Indicateur de cible : .............................................................................. Laser
3����������� ..............................................................................����3������
Temps de réponse : ..........................................................................500 ms
Étui inclus

� MinitempTM MT-4  
Non-Contact Thermometer

!����;������	�
Temperature Range:  ................. 8��,8�_���!&�#88�C�
Distance to Spot Ratio:  ........................................ 8:1
3��������� ...................................................£"�(�8¡
Target Indicator:  ............................................... Laser
Power:  ....................................................����3�+����
Response Time:  ............................................500 ms
� Thermomètre sans contact MinitempMC 

MT-4
!����;������	
�
Plages de température : ..........................................�!&�P�#88��C��8�P��,8��_�
Rapport de la distance par rapport à la taille du point : ..............................8:1
Précision : .....................................................................................£"�(�8�¡
Indicateur de cible : .............................................................................. Laser
3����������� ..............................................................................����3������
Temps de réponse : ..........................................................................500 ms
# Description
BTE 700-1871 MinitempTM�;6�#�����C�������6�����������"� 
 6������I�����������������;�����;C MT-4
BTE 700-1872� C�������������"�Pochette de transport

BTE 700-1873
� AUTOPROTM ST- 25 Non-contact 

Thermometer
2�������������
�5q<�����������
Includes hard shell carrying case.
!����;������	�
Temperature Range: . ���(,������_���%(�,%,�C�
Distance to Spot Ratio: ............................. !B�!
3��������� ..........................................+/-1.0%
Target Indicator: ...........................5�������(�
��
Power: .......................................... ����3�+����
Response Time: .................................. 500 ms
� Thermomètre sans contact AUTOPROMC

ST- 25
2���������H�����������
��������P�<q5��
C������
����	������
������������P���*�����
��
!����;������	
�
Plages de température :.................................... ��%(�P�,%,��C���(,�P������_��
Rapport de la distance par rapport à la taille du point : ............................!B�!
Précision : .....................................................................................+/-1,0 %
Indicateur de cible : .................................................................5�����(������
3�����������..............................................................................����3������
Temps de réponse : ..........................................................................500 ms

NTE 78-3871
� Non-Contact  

Infrared Thermometer
C�������
��������)
����������������������������
_�������������������
��	��+���5C<�������
������
��
��7���
�
�����������������������,&��%(��_� 
�,8�,88��C�������!(�!�
���������������������
]����
��������333�	��������
� Thermomètre infrarouge sans contact
C������������������*��������������	�����������

������
���7�����
�����������������P����������
3C5��H���H����H������H���H������*�1����������
��
����H������������H���
���
���,&�P��%(��_� 
�,8�P�,88��C����)��������������
�������P���������� 

�������
��!(������!��<��7������333���������

NTE 78-3870
� Infrared Pocket Thermometer
;���������1�����+���]������
�6������������������
accurate temperature measurement in a compact, 
�������������>���_��������	��+���5C<�
�������
adjustable emissivity and minimum/maximum capture 
��
��6�����������\�������B���#(&��_��_��
��������
Ratio: 1:1.
� Thermomètre infrarouge de poche
5���������I��������������
��������;����������������
une mesure exacte de la température dans un format 
�����������������P��������������������H�����P����������
3C5��H���H����H������H���)�H��H���	�����������
��
��
�������������"��7�����������
������H����������B��
P�#(&��_��\�������
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��)������!������!�



CLIMATISATION

NTE 78-3874
� $�<
��~��?�����
������;��
������
6���\����������]
��������������������
the presence and quality of R-134a 
refrigerant in vehicle air conditioning 
systems to protect against refrigerant 
contamination. Delivers quick and 
precise refrigerant analysis in a rugged, 
compact and portable package. 
3���������������)
��������	�������
indication of the gas sampling process.
� ������
������;���
��
?��


réfrigérant pour climatiseur
51
��������
����>��H���H������������

����������������H������������*����H�
��
�H���H�����\�!%#��
������������I����
de climatisation des véhicules pour les 
protéger contre la contamination par 
����H���H������C��������*��������H��H�
�������	��������	�����������������
portable vous procure une analyse rapide et précise du réfrigérant, il vous 
procure aussi une indication étape par étape de la procédure à suivre pour 
��H��)���
����J����������H������H�����������
����>��H���H�����

� Recycle GuardTM A/C Sealant Filter
Ultimate protection for expensive equipment against sealant contamination.
• Removes sealant, dye, lubricant, and other contaminants from refrigerant 

prior to entering the recovery unit
• �������������	���������+���NTE 78-7302�
• Use with recover, recycle, and recharge units that have external or internal 

manifold pressure gauges
• q�������+���	�������)��������
�3"C����)����*������
• Works with refrigerant in either a gas or liquid state
Kit Includes:
• 3"C��������������������)��
• !"($�3C;q������������\�!%#�����)��������
• q7����%B$�3"C����)������������!"($�3C;q�_�������
• Universal hanger
� Filtre Recycle GuardMC pour enduit d’étanchéité
������������������
��)�����H*����������´���7���������������������������
��
���
1H�����H�H�
• ]����������������
����
1H�����H�H�����������������������	����������

�������������������
����
��������I����)�������������H��
����
�1���H�
���H���H�����

• 6�������
���������NTE 78-7302��������J�	��������1���������
• À utiliser avec les unités de récupération, de recyclage et de recharge qui 

�����
��H���
�������I�����
����������
1�
�����
• \�����
����������������)H����������1H*��������
1���������

���������I����
������������
• _�������������������	����)��������
��������I���
�������H�����*�
��*���

dans un état gazeux po
La trousse comprend :
• <H��������������
���
1H�����H�H�
������I���
������������
• \�����
��3C;q�!"(���������	����7�
�����)���\�!%#�
• 2�����
�����)��������H��������%B�������������I����
�������������

�)���������
��3C;q�_�!"(���
• C�������)�����
# Description 
NTE 78-7301� ��3�3�C��
������® Recycle GuardTM�3"C�^�������_�����"� 

F������������
���
1H�����H�H�
�����������I���
��
������������3�3�C��
������MD et Recycle Guard;C

NTE 78-7302  Replacement Filter for Recycle GuardTM 
Recommended service interval - every 30 hours of 
����)�������������)�������)����������������������
�����)���������������"� 
Filtre de rechange pour Recycle Guard;C Intervalle 

1�����������������
H����I�����*�����������
��
30 heures de récupération, ou lorsque le processus 
de récupération ralentit considérablement, selon la 
����I���H)�������H�

NTE 78-7303� �\�!(�3
�������������\�����������
TM��C���������(��
!"($�3C;q�_�7�!"#$�;_5��
���������
�%B$�3"C����)���
���������!"#$�__5���������"� 
6�������
1�
���������\�!(������\�����������
;C. 
C������
���<��7��(���
�������������������3C;q� 
!"(�7�!"#����������	�����
�����)���%B���������
����I����
��������������)���\_�P�������� 
évasé 1/4 po.

NTE 78-7301
NTE 78-7302



AIR CONDITIONING

RBN 16350 
� UV Leak Detection Kit
������+�
����������
�������
leaks quickly without mess, 
measuring or calculations. 
Ultraviolet dye is injected 
and circulated throughout 
����3"C��������������������
then seeps out at the point 
of a leak. With the 
�����������������������
leak will glow brightly and 
be spotted easily.
Contents:
• ���������,8�����"!(�)����

���������������
���
�	�����������
• ]����������������\�!%#���������
�\�!(��
�����
• #���)������3"C�
����������������
�����ROB 16356���q������
�������

(8�������������Oq;������)�
���
�^3q�������
�
����
• ������������������������
����������

� Trousse de détection de fuites UV
51��������
��
H�������
������������
H����������������������	����
���
��������������
H�����������������������<����������������������)��������
���������H���������������P����)���������
��������I���
������I���
��
��������������������������������P��1��
�����Æ������������������3)������
���������P������������������1��
�������������������������������P�
H�������
Contenu :
• 5�����P�������������
��!(����,8�=��)�����������������
����������
• ��������P����������)������������\�!%#���������
���������\�!(
• #������������
����������)���	�������������I���
���������������)������

(ROB 16356���3���>������(8�������������������)H���������H*�����������
����������������H���������^3q��

• 5�������������������������)������
�������������������������

RBN 16235

� UV Leak Detection Kit
• The easiest and most accurate gun available today
• �����������+�N��������������
������������)�������
• O����*���>����������������������
���������!"&��>������
������������

adding too much dye.
• Brightest dyes in the industry, exceeds all industry performance standards
• Most powerful light in its class. Fluoresces dye from up to 50 ft. away.
• Oq;�	��+�
���
������)�

• ;�������������^3q�`((�������
��
�������������	����\!%#3���
�\!(%#¢_
• ���]����
����]��������������������������������������������+�
��������
����

�����������
��������������������������
�	�������
�
�����
� Trousse de détection de fuite UV
• 5������������������������P���������������������H����������������
1��
• �����
��
�)�����������������
1����
�����7��P����*������
• �������������������������
1������������
����
�����������!"&��>���7H��
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1��������
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• 5�������������������������������
���1�
������������������������������������

�������
�����
������
���1�
�����
• 5�����I��������������������
��������H������_�����������������������

���*�1P�����
�������
��,8���
• 3�����)H������������H���������_qO
• \H���
�P�������)�����������^3q�`((����*�1����1�����������\!%#3���������

\!(%#¢_
• 5���H���������������
�����������
1������������������������������������

������������
��
H�������
�����������
�������������
�����������)������������
�������������H��������������

RBN 16240
� Universal A/C Dye for Tracker 

A/C Dye Injection Systems
• &��>��	�������B#�����������
• 2��������
�����������
����������������
����+��������
• q7���
�������
����������������������
��
�
• Oq;�	��+�
���
������)�

• C�����	������������������������
�����)�����K��

3"C�������
• Solvent-free formula
• ;�������������^3q�`((�������
��
�������������	����

\!%#3���
�\!(%#¢_
• \q3CE���
�C5����������
� Teinture universelle pour systèmes 

d’injection de teinture pour détection 
de fuite de conditionnement d’air par 
lampe torche à rayons UV

• _������
��&��>��B#�����������
• 5�������������������������������
���1�
��������������

détection plus rapide des fuites
• ^��������������������������
�����
������
���1�
�����
• 3�����)H������������H���������_qO�
• C�����	����)���������������H���7�
�������*������������	�*�H������

����I����
�����
����������
1���
���)H������
• Formule sans solvant
• \H���
�P�������)�����������^3q�`((����*�1����1�����������\!%#3���������

\!(%#¢_
• C����������7��I���������\q3CE����C5�

RBN 16256

� R-134a Oil Injector, Acme Quick Coupler
• R-134a oil injector
• !"($�3C;q quick coupler
• ��������������������������������

����������������������>�
�3"C���������

`������������	������������������������������
�
�������������������������
�
press the plunger.

*Not recommended for UV dye injection.

� Injecteur d’huile pour R-134a, coupleur rapide Acmé
• ]���������
1����������\�!%#�
• C�����������
��!"(����3��H
• ��������������������
����������������������������
���1�����P��������I���


�����
����������
1������I���������������H��\�������������������
����
���
����������
�����*�����H�
1������H���������	���������1������������
appuyer sur le piston.

*Non recommandé pour l’injection de teinture UV.

RBN 18470
� R1234YF POE Oil Injector
Use this syringe-type injector to add oil to a fully 
�������>�
�3"C���������`������������
barrel with the amount of oil needed, 
connect the injector, and press the 
plunger. 
� Injecteur d’huile d’ester à base de polyol pour R1234yf
��������������������
����������������������������
���1�����P��������I���

����������������I���������������H��\�����������������������
���
��
��������
�����*�����H�
1������H���������	���������1������������������������
le piston.

RBN 18460
� R1234YF Oil Injector Generic
� Injecteur d’huile générique 

pour R1234yf



CLIMATISATION

NTE 78-4732 
�  Pro-Alert Electronic Refrigerant 

Leak Detector
Features high-performance, heated-
diode sensor technology with up to 
(88����������������O�����������)���

����������+�����8�8%�8�8B��>�"��� 
����	��������������
	�����������
�
�������5q<����������������+��
�������3��������������������	���������
neutraulize background contamination. 
E��"�����������������������
�������
���	���������"���������+����
���7	���
metal probe, which holds position in 
�����*����������\�������	��������������
protects sensor and pump. Sensitive 
���	����\�!("\�!%#����������������
�
������
���������^3q�`!B(����\��������������������(��<������	����������
�
rugged storage case all included.
�
 
���������
������������
��
~����	
��
�����
~��?���?���
{��+$����
Technologie de capteur à diode chauffée à haute performance offrant 
���*�1P�(88��������
��
��H��
��)���^���	��H��������������������
��

H������
���������
��8�8%�P�8�8B��>��������H���]������H�)���	�����������
��������������������P�<q5����������������������������
�������<�������

1�������	������������*����������������������������������
��	�����
51������������
�������"	�����������������������
����������H���
���
������"�����������������������
������H������7	���������������������

����������
������7�����5������������������������J�	�������I���P��������
������������������������q�������	�����7���
���������I����\�!("\�!%#�����
������������������^3q�`!B(���_������
������������
��7��(�������<����H���
��
rangement robuste inclus.

NTE 78-4731
� EZ-JectTM UV Leak 

Detection Kit with 
OPTI-LiteTM

Includes: 
OPTI-LiteTM����
�����5q<�
����������q��`���TM�3"C�
dye injector, R-134a 
hose and coupler with 
\�!(��
�����"������
�������q��`���TM universal 

��������
�����������3"C�
systems, 1 oz. bottle of 
Dye-Lite®�3���]��O��TM

����
��
�
��������������	���
���
���!��>��	���������<���5��® coolant dye, 
��������������������������������
�����
���	������
���������������������
� Trousse de détection EZ-JectMC avec OPTI-LiteMC

Comprend :
������
��������<q5���������O���5��;C, injecteur de colorant pour 
�����������q��`���;C����7	��"�������������\�!%#����
��������"������
�
��
������\�!(�����������
�������������)���������q��`���;C����������I����
��
������������������
���*�
���������������
��
�P�	����
1�����<���5��MD

3���]��O��;C�!��>��������
���*�
�����������������H���H�����<���5��MD 1 oz, 
���������
1������������
���������������H�*������������
�������
�����������
mallette de transport en plastique.
# Description
NTE 78-4718 q��`qC6TM���)������3"C�<����B��!"(��>��C��������"� 

C��������
�������������)������q��`qC6TM pour 
����I���
��������������B��!"(��>

NTE 78-4734
� A/C Leak 

Detection Kit
q)������������������
to perform an 
3"C���������+�
detection (low-
�
���������������
includes: Inspection 
������q��^���TM 
3"C�
�����������
gun, R-134a hose/
���������\�!(�
�
�����"�������������
&��>��2��q�TM���)������3"C�
��������
����&��>��������	�������������3���TM 

��������������������������������������������
������
���	�����O���5��TM 
���
�����5q<������������
���������������������
�   Trousse de détection de fuite pour climatisation 
6�������
����)�����)�>�	����������
H�����������������
�����������I���
��
��������������������
�����H�	���������������5�����������������
���������
	���
���������������
�������������������������q��^���;C����������I����

��������������	�������7	��"�������������\�!%#����
��������"������
�
��
������\�!(������������
�����������������������������)��������2��q�;C 8 
�>�����������)H��������
������������
���������������3���;C 8 oz, lunettes 

1������������
���������������H�*������������
�������
���������������
��
������P�<q5���������O���5��;C et mallette de transport en plastique. 
# Description
NTE 78-4717� �2]��q�TM���)������3"C�<����!��&��>��C����
���"� 

C���������
�������������)���������������I���
��
�����������2]��q�;C��!��&��>�

NTE 78-4733
� ]��§;����TM 
q)���������������������
�������������������3"C���
�
��
����+�
��������������
��
����������
Kit Includes: 
]���������������3"C��������
dye injector, hose/coupler with 
����+�)��)���\�!(��
�����"������
�������!�>��	���������_������5��TM 
��)������3"C��������
����!��>��
bottle of Dye-LiteTM�3���]��O��TM 
����
��
����	���
���
�
����!��>��
bottle of Dye-LiteTM coolant dye,  
&��>��������	�������������3���TM�
���������������������������������
glasses, under hood labels and plastic carrying case.
�
 

����		�
��
���������
��
~����
]��§;����MC 
Tout ce dont vous avez besoin pour détecter une fuite de liquide ou une fuite 

�����������I���
����������������������
�����H�	��������������
La trousse comprend :
5�����	���
��������������
1��������
����������������������������	�����
��7	��"��������������)����������
���������������
��������"������
�
��������
\�!(��������
�������������)���������������������_������5��;C�!��>��������

���*�
���������������
��
�P�	����
1�����<���5��;C�3���]��O��;C 1 oz, 
������
���*�
�����������������H���H�����<���5��;C�!��>�����������)H��������

������������
���������������3���;C�&��>�����������
1������������
��
�������������H�*������������
�������
��������������������
������������ 
en plastique.



AIR CONDITIONING

NTE 78-4735
� A/C Fluorescent Refrigerant Dye Kit 
• ]����
����������������"����������
�������������
• \�!(%#���3"C�
�����������+������

fast, mess-free, and accurate way of 
�

���
�����������3"C��������

• Dye cartridge services up to 14 
vehicles.

• ]����
���������)���������\�!(%#���"�
�3��
���

• Uses replacement dye cartridge TP-
�&B8C^�

• C���������]���������E�����C��������<���
� %�	����
��
�������	
�����	����	
��
�����
~��?���?���
��


climatiseur
• C������
����������������������"���������������������
�
��������
• C��������	���
1��������
�������������������������\�!(%#������������

���������
���������������H���
1�������������������P�)���������I���
��
���
����������
1���

• 5������������
������������������������H��������1���������
��!#�)H�������
• C������
������������\�!(%#��"�������
�������7���+��I�������������)����
• �������������������
����������
�����������6���&B8C^�
• C��������������������������������������������

NTE 78-4736
� A/C Fluorescent Refrigerant Dye Kit 
• E�	�
�3"C�
�����������+��

is a fast, mess-free, and 
accurate way of adding dye 
��������3"C��������

• Includes hybrid dye 
cartridges.

• Single billable.
• Uses replacement dye 

cartridge TP-9811-0301.
• ��*���
���	���
�������������

�)���������	�
�3"C���������
• C�����	���\����������6�����\�!%#��"�\�!(%#���
• C���������E�	�
����������]���������E�	�
�<���
�
 %�	����
��
�������	
�����	����	
��
�����
~��?���?���
��


climatiseur
• C��������	���
1��������
���������������������������	�
�����������

���������
���������������H���
1�������������������P�)���������I���
��
���
����������
1���

• C������
�
��������������
������������	�
��
• Service unique facturable.
• Utilise la cartouche de traceur de rechange TP-9811-0301.
• ;H��������*���
������������)���
����

������H���7��������������I����


�����
����������
1�����	�
���
• 6����
����
��������I���������	�����\�!%#�"\�!(%#���
• C��������������������	�
�����������������������	�
��

NTE 78-4737
� A/C Service Port Tamper Evident Sleeves 
Serialized labels, helps prevent unauthorized repairs 
and contamination. 
• Includes serial number
• Single Billable
• ������������������*�����
�������
• C���������������	��
• Protects against contamination
�
 �������	
��=������	
�����;��
�����������


et réparation de climatiseur
5���H�*���������������������H���
���H������������������H�������������
autorisées et la contamination.
• C������
�������H���
���H��
• Service unique facturable
• ����I���������������H�������������������H��
• Fournis dans un sac de rangement
• ����I������������������������

NTE 78-4738
� A/C Service Port Tamper Evident Straps 
Serialized labels, helps prevent unauthorized repairs 
and contamination.
• Includes serial number
• C���������������	��
• ������������������*�����
�������
• Protects against contamination
• Single Billable
�
 �����	
��=������	
�����;��
�����������
��


réparation de climatiseur
5���H�*���������������������H���
���H�����������������
réparations non autorisées et la contamination.
• C������
�������H���
���H��
• Fournis dans un sac de rangement
• ����I���������������H�������������������H��
• ����I������������������������
• Service unique facturable

NTE 78-4739
� A/C Fluorescent Refrigerant Dye Kit - 

Cartridges
• \�!(%#���"��3��Oq;����
��
��������
������)����������

14 vehicles.
• Oq;����
�
• C������������+����
• Oq;����
��
���
• C�����	���\����������6������\�!(%#���"�\�!%#��
• C��������^>���^��)�������6��!#���������
• C���������C��^��)����_����<���
�
 %�	����
��
�������	
�����	����	
��
�����


frigorigène de climatiseur – cartouches
• C��������������
�����������
���������	������
1������

\�!(%#��"�������
�������7���+��I������)�������������H���
������1���������
��!#�)H�������

• 6������	������
1������
• q�	�������	������
��	�����*���
• 6�������
�����������I���������
• 6����
����
��������I���������	�����\�!(%#��"\�!%#���
• 6�����
��������������������1���������
��!#�)H�������
• C���������������������������)�����

NTE 78-4740
� A/C Fluorescent Refrigerant Dye Kit - 

Cartridges 
• Foil pouch packed.
• Oq;����
�
• C�����)���������
�����*�����	���
�
�����

��������

�)���������	�
�3"C���������
• Packed with desiccant bag.
• C�����	���\����������6������\�!(%#���"�\�!%#��
• C��������^>���^��)�������6��%���������
• C���������E�	�
�2���
�
�
 %�	����
��
�������	
�����	����	
��
�����
~��?���?���
��


climatiseur – cartouches 
• C��
����H�
���������������H�����H
• 6������	������
1�����
• Mélange unique de traceurs sans cosolvant avec des additifs spéciaux pour 

��������I����
�����
����������
1�����	�
��
• C��
����H��)����������
H���
������
• 6����
����
��������I���������	�����\�!(%#��"\�!%#��
• 6�����
��������������������1���������
��%�)H������
• C����������H��������	�
�



CLIMATISATION

� FLASHTM Universal 
A/C Dye Kit

• E���
• 1 x 3 service stickers
• 1 bottle coolant dye
• 1 bottle oil/

transmission dye
• C�������&!<C�	����

5q<�����
• ��������������������

and storage case
� Ensemble de 

colorant universel 
pour climatisation 
FLASHMC

• Flexible et raccords
• 3 autocollants de service
• !�������
����������
���*�
��
�������
�������
• !�������
����������
1����"����������
• 5��������������P�<q5�	������
��&!<C
• 5��������
��)����������
1������H���
�����������
# Description
CLP 98181KIT� =���!�C������_53^ETM Dye /  

3)���!�	�����
��_53^E;C Dye
CLP 98381KIT� =���%�C�������_53^ETM Dye / 

3)���%�	�����
��_53^E;C Dye

� Pro Compact Kit
• (�7�!#������3"C�
���

cartridges and service 
stickers

• E������
�������
• E���������
�&�<C�5�^�

���5q<�����
• Dye cleaner and drip 

guards
• ����������������������
�

storage case
� Trousse Pro Compact
• (������������
��!#�

injections de teinture pour 
3"C�����������������
1��������

• Flexible et raccords 
• 5�����P�<q5����
��&�<C�5�^
• ����������
������������������I���
• 5��������
��)����������
1������H���
�����������
# Description
CLP 9928KIT� ����C��������������^qq�q\��7�"� 

6�����������C��������)���^qq�q\��7
CLP 99428KIT� =���#,8<C�5�^�2����5q<�5����" 

3)���������P�<q5�	�����
��#,8<C�5�^

UVW 471500A
� SpotgunTM System Kit
^��)����������B#�)�������
Includes:
• SpotgunTM�������������\�!(���
� 

R-134a adapters
• 3"C�q7���<��TM cartridge  

�&��>�"(#8����
• Service stickers
• 3�������	�7���������
������
� Ensemble SpotgunMC

^��)�������*�1�B#�)H�������
Comprend :
• ��������
1��������^������;C avec 

�
����������\�!(����\�!%#�
• C���������q7���<��;C�(#8�����&��>�����������������
• Étiquettes de service
• 2��������������)������)���������
1����������

UVW 481500YF
� SpotgunTM HFO Oil Injection 

Kit
Includes:
• SpotgunTM�������������\!(%#���

adapter.
• �3��#B�E_O���������
����&��>�"(#8����
• q7��������������������^3q�������
�3"C�

equipment
�
 ����		����
�����������
��
�����


frigorigène HFO SpotgunMC

Comprend :
• Injecteur Spotgun;C avec adaptateur 

\!(%#���
• C���������
K�����E_O��3��#B�ö(#8����

�&��>�÷
• q7���������������������������)���������H����������������������������H�

^3q

UVW 381450
� SpotgunTM Jr. Dual Oil 

Injection Kit
Includes:
• ^������¼�`���������������\�!(��

\�!%#����
�\�!(%#����
�������
• �3��#B���������
�����#�7�!��>�"%8�

�5����
��3��#B������������
�����#�
7�!��>�"%8��5�

• 3�������	�7���������
������
• q7��������������������^3q�������
�

3"C��*������
� Nécessaire de double 

���������
��
�����
~��?���?���
!���?��MC Jr.
Comprend :
• Injecteur Spotgun;C�`����)����
����������\�!(��\�!%#�����\�!(%#���
• C����������
����
��������I����3��#B�ö#�7�%8�����!��>�÷���������������
��

��
��������I����3��#B����ö#�7�%8�����!��>�÷�
• 2��������������)������)���������
1����������
• q7���������������������������)���������H����������������������������H�

^3q



AIR CONDITIONING

NTE 78-4709
� EZ-ShotTM A/C Kit
Includes:
q��^���TM���)������3"C�
Dye Injection kit with: 
q��^���TM dye injection 
gun, hose/coupler for 
R-134a systems with 
\�!(��
�����"�������������
��
�&��>����)������3"C�

��������
����������)����������B#�)��������
Replacement Dye (NTE 78-4717�N�&��>����)������<���C����
���
� Trousse EZ-ShotMC pour système de climatisation
Comprend :
6�������
1���������
�������������)���������������I����
�������������
q��^���;C����������P���������
�����������q��^���;C, boyau/raccord pour les 
����I����\�!%#���)���������
��
1�
��������"
���������������������

�������������)������
��&��>����������I����
�����������������*�1P�
B#�������������C��������
������������NTE 78-4717�N�C���������
��&��>�
��
�����������)�������
# Description
NTE 78-4717� ���)������2]��q�TM Dye, 8 oz. /  

C����������)������2]��q�;C, 8 oz

� Pro Compact Universal  
A/C Dye Injector

• E��)��
�����������	�
�
• q���������������������
��������¸�����
�������
• ��)������3"C�
���������^3q�^���
��
�`((��
• E������
�������
� Injecteur de teinture  

Universelle pour A/C  
Pro Compact

• 2��������+��H���	�����
• 3���������������N���������
������H��¸�����

injection de teinture
• 6���������)�������������3"C�N������������������

^3q�`((���
• Flexible et raccords

# Descriptiion
CLP 9514KIT� !�7�!#�^����3"C�<���C����
�����
�^��)���^��+����" 

!�����������
��!#����������
���������������3"C��� 
�������������
1��������

CLP 9528KIT� (�7�!#�^����3"C�<���C����
�����
�^��)���^��+����" 
(������������
��!#����������
���������������3"C��� 
�������������
1��������

CLP 955000
� Pro Compact Injector
� Injecteur Pro Compact

NTE 78-1630

� R-134a Oil/Dye Injector with Easy Connect
Includes low-side quick coupler on outlet hose. 13 mm-M x 13 mm-F low 
side coupler.
� Injecteur d’huile/de colorant avec raccord à connexion 

facile R-134a
C������
����������
����
��	��������������������	�����
���������\�����
�
basse pression 13 mm-M x 13 mm-F.

� Oil/Dye Injectors
q7�������������
������

�������������������

��������������������������+�

��������
����������3"C���������3

����	����������)�����������������������
���������������������\����
�����������(��>����������
� Injecteurs de colorant/huile
q7����������H���
��������1������
����
��������I������������1������
��
����
���*�����H��
����������������������
H�������
���������
������I���
��
������������3�����>��1��������������������������I���
���1�������P��1�
��
��
����I���
������������C���������
��(��>�������H������	�����

NTE 78-1701

� R-12 Oil/Dye Injector with Easy Connect
]����
�����������������)��)���������
��������!"#$�__5�7�!"#$�;_5���������
E��
��(��>�
� Injecteur d’huile/de colorant avec raccord à connexion 

facile R-12
C������
�������������
1�������������*����������	������7������
\_�!"#�7�\;�!"#����P���������H)��H���C�������(��>�

NTE 78-3701

�  Standard R-134a ��;�����
�����>�
��������
Uses needle style valve attached between the manifold gauge set or charging 
�*���������
�3"C�������!"($�3C;q�;�7�!"($�3C;q�_��\�!%#����E��
��(��>�
�  Injecteur d’huile/de colorant standard rechargeable R-134a
^�������P����������1�����������������1�����	���
�������I�������
�1H*��������
�������������������	�����
�������������3C;q�;�!"(�7�
3C;q�_�!"(�����\�!%#����C�������(��>�

NTE 78-3702

�  R-12/R-134a Twist-Style Universal Dye/Oil Injector
Injector comes complete with R-134a coupler and auto shut-off adapter for 
!"#$�_5��\�!(�����������6��������������
���������������������������������
�����
���������3"C����������
�������������
����������������������
����
�
��������E��
��(��>�
�  Injecteur d’huile/de colorant dévissable universel R-12/R-134a
]��������������������������
�\�!%#���������
���������
1�������������*���
�������������I����P��������H)��H�!"#�����\�!(�����������������1�����������
�������������������������������1�������������������H�	�������������
��
����I���
�������������������������������H�����*�1P����*������*�����H�

H��H�����������H���C�������(��>�

NTE 78-1240
� ���_�¬�
��;�����
�>�����
��������
• 3

���"
������������
• Multiple measurement increments
• 3��
>�
������������)��
��� 

!(%#�����"
����������
• !(���������
���������
• 3

�����������
��
• Oil/dye injector
� Injecteur d’huile/de colorant rechargeable pour R1234YF
• 3�����>�
���1��������������������P������������
• Incréments de mesure multiples
• ]���������
1����"�������������!(%#�����	�������������������
�H
• C�����������H�	�������������!(���
• 3�����>��1�������*���������
1��������
���������
• ]���������
1����"�������



CLIMATISATION

� Syringe-Type Injectors
Use these syringe-type injectors to add oil to a 
�������������>�
�3"C���������`��������
the barrel with the amount of oil needed, 
connect the injector, and press the 
plunger.
� Injecteurs de type seringue
Utiliser ces injecteurs de type seringue 
�������������
���1�����P��������I���
��
��������������I���������������H��
Remplir simplement le cylindre de 
��������
�����*�����H�
1������H���������
	���������1���������������������������
piston.

# Description

RBN 18480 \�!%#3�O������������3����	���
�"�]���������
1�����
�����\�!%#3��H�*���H��������
�������7���+��I��

RBN 18490 \�!%#3�O������������Oq���	���
�"�]���������
1�����
�����\�!%#3��H�*���H�������P�	����
��������

RBN 18465 \!(%#¢_�O������������3����	���
�"�]���������
1�����
�����\!(%#¢_��H�*���H��������
�������7���+��I��

Not recommended for UV dye injection. 
Non recommandé pour l'injection de colorant UV

RBN 18480

RBN 18490

RBN 18465

NTE 78-4712
� OPTIMAX JrTM Flashlight

with Glasses
C��
�����������������������+�
��������
���������������������������5q<�	��	�����
100,000-hour service life.
• Over 4 hours peak performance
• Power comparable to high intensity 75W 

lamps
• ]������������������������B�������������
• C�������������������������������

illumination
• ������
�	��%�33�	�������������
�
�
• ]����
����������������������
� Lampe de poche OPTIMAX JrMC avec lunettes
5�����
���������������������������
H�������
���������3�������P�<q5�P�
��I��������������H�
1����
��H��
��)��
��!88�888��������
• Plus de 4 heures de rendement maximal
• Puissance comparable aux lampes de 75 W de haute intensité
• `��*�1P�B�����������
������H�
• C��7�
1H��������������������������H
• 3�����H������%������33����������
• C������
�
�����������������������
�����7�)����������������

NTE 78-4713
�  OPTIMAXTM Rechargeable 

Flashlight with Glasses
C��
���������������	������+�
��������
����������;������������������	����^�����
������������5q<�	��	�����!88�888������
service life is 10 times brighter than regular 
5q<�������
• Power comparable to super-high intensity  

100W lamps
• ]������������������������(8�����
• C�����	��������������+�
��������
���
• ������
�	�����������	����;E�	������������)���B�������������+������
• ]����
���3"C�����������
���������������������
�  Lampe de poche rechargeable OPTIMAXMC avec lunettes
La lampe de poche rechargeable et sans cordon pour détection de fuites est 
���������������)�������������������*��������3�������P�<q5�
����I������
��
������H�
1����
��H��
��)��
��!88�888��������*��
����������������������

7��������H������P�������
������������P�<q5��H���I����
• ����������������	�����7��������
��!88�=�
����I������
��������H
• ̀ ��*�1P�(81�
������H�
• C��)����P��������������������
��
H�������
�������
• 3�����H�����������;E��������������
���7��������
�� 

puissance de pointe
• C������
���������������������
�����������������������
�����7�)�������

���������

NTE 78-4730
�  OPTI-LiteTM 50W Cordless Leak 

Detection Flashlight
C�����	���������������
��
����+�

��������
�����%�33�	������������
�
�
�  Lampe de poche de détection 

sans cordon de 50 watts  
OPTI-LiteMC

C��)������P��������������������
��
détection de fuites standard. 3 piles 
33���������

NTE 78-3710
� UV Enhancing UV Glasses
This is a must have for protection against 
ultraviolet light during leak protection.
�  Lunettes permettant de mieux  

voir les rayons UV
3���������������������J���������������������������
les rayons ultraviolets pendant la détection de fuites.

RBN 16215
� Tracker Super-Brite  

UV Light
Tracker ultra leak detection  
5q< light.
� Lampe torche à rayons  

UV ultra lumineuse pour  
la détection de fuite

5������������<q5����������������
pour la détection de fuite.
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CLP 87DCPLUS
� SEEKERmaxTM

• E���������
����5q<
• C�������������	��������������	���
• \��������	���((88��3�����������	������
• Rugged aluminum body
• 3)���	�����)������)�������
� SEEKERmaxMC

• 5�����P�<q5������������������
• Faisceau constant, stroboscopique ou à focus
• ������7�����
��������(�(88��3��

rechargeable
• 2��������	���������������
• Offerte en différentes puissances

CLP 84DCPLUS
� SEEKERminiTM

• E���������
����5q<
• C�������������	��������������	���
• %�333�	������������
�

� SEEKERminiMC

• 5�����P�<q5������������������
• Faisceau constant, stroboscopique ou à focus
• %������333��������

CLP 81DC
� Slim-Line Blue LED Light
B�5q<���������������
���������	����
������6�����33�	������������
�
�
� Lampe Slim-Line À  

DEL Bleues
5��������������������������H�P�B�
<q5�	�������%������33��������

� A/C Leak Detection Dye
��)������\�!%#����
�\�!(����+�

��������
��������3��������������
��
�������3"C���������
�  Colorant pour la détection des 

fuites de systèmes de climatisation
C����������)�����������
H�������
��������
\�!%#�����\�!(������������3��������
��H������������I����
�������������q�����
# Description
NTE 78-4719� �B��!��>��2�������"��B��	���������
��!��>
NTE 78-4720 8 oz. / 8 oz

� Water-Based Coolant Leak 
Detection Dye

^�������������������
�������������������
and auto body leak checks. Works with any 
leak inspection lamp.
� Colorant pour la détection des 

~����	
��
�����
~��?���?���
&
�	�

d’eau

Spécialement formulé pour les liquides 
������I����
���������������)H��������
���
fuites dans la carrosserie. Fonctionne avec 
������������������
1���������
1H�����H�H�
# Description
NTE 78-4702� !�����>������+"B��"�!��>��*����*����
��B�
NTE 78-4703� &�����>��"�8 oz liq

� Leak Detection Dye
�������
�
��������������	���
���
���
including gasoline/diesel fuel, power 
steering and automatic transmission 
��
����������������
���������������
and petroleum-based hydraulics. 
Fluoresces yellow-green under both 
ultraviolet and blue light.
� Colorant pour la détection  

des fuites
C��������	��)��H�����������������
���P�	����
1���������������1�������"
le diesel, le liquide pour direction assisté et pour transmission automatique, 
�1������������������������������������H�*��������������
�����
����*����P�
	����
���H�������_������������������)����������������I��������)�������������
���I���	�����
# Description
NTE 78-4700� !�����>������+"B��"�!��>��*����*����
��B�
NTE 78-4701� &�����>��"�8 oz liq

CLP 450DCPLUS
� Advanced Blue LED Inspection Light
• ���������������	����5q<
• C���	�����������
����������+�
�������
• Daylight-effective brightness
• \��������	���((88��3�����������	�������N� 

4 hours continuous use
• Robust aluminum construction
• Focused, wide, and strobing beam capabilities
• 3C���
�<C��������������������������������
�

� Lampe d’inspection avancée à DEL bleue
• �������������<q5�	����
• C���	���
��
H�������
���������P��������
������
• 5������H���������P�������I���
������
• 2����������������	������������(�(88��3��N�#��������
1�������������
• C�������������	���������������
• C�����H��
��������������������������������������	�����*��
• 3����������C3����CC��5�������
������������������������

NTE 78-3709
� Mach IVTM LED UV Light
6���;����]�TM���7	����������������#��6\�q�
���5q<��
��)�������	������������������������
Flexible wand design gets into tight areas. Rugged, 
��������������]����
����������������������
���������������!��C\�(�	�������
� Lampe à DEL UV Mach IVMC

5�������������7	���;����]�;C�����I
��#�
��\]6325q^�<q5�����
H�)��������������������
�����������	��������6�����7	���*�����������
�������������H����	���������������*����C������
�

������������
���H����H�*��������������������
�������!������C\�(�

RBN 16210
� Leak Detection Light
• E���6����5q<����������������

advanced optics
• ^���������������������������)���

,8������!,��
• &8�888������5q<����
• Fits in your pocket
� Lampe de détection de 

fuite
• 5�������������
��������
���<q5�

et une optique avancée
• 6������������������*�1�����

��������P������
��!,����,8���
• <��H��
��)��
���<q5�
��&8�888�������
• Se glisse dans la poche



CLIMATISATION

NTE 78-4704
� Water-Based Extended-Life 

Coolant Leak Detection Dye
Blended leak detection dye will not discolor 
coolant, preventing mis-diagnosis of engine 
problems. For use in all engine coolants and 
works with any leak detection inspection 
������!�����>������+"B��
� Colorant longue durée pour la 

���������
��	
~����	
��
�����

frigorigène à base d’eau

Le colorant pour la détection des fuites, une fois mélangé, ne décolore 
���������
��������I�������*�����������������������
�������������H�
���
���	�I����
�������������������������)��������������
���������I���������
�����������)���������������������
1�����������������
H�������
����������!�
�>��*����*����
��B��

RBN 16242
� Tracker Universal A/C Fluorescent Dye
• Twelve 1/4 oz. bottles,  

!(�����������
• Brightest dyes in the industry to 

�������
����+��������
• q7���
�������
������

performance standards
• Oq;�	��+�
���
������)�

• C�����	��������������������

����
�����)�����K��3"C�������
• Solvent-free formula
• ;�������������^3q�`((���

����
��
�������������	����\!%#3���
�\!(%#¢_
• \q3CE���
�C5����������
�
 <�������
�����	����
���=��	��
����
���������
��
~����	
��


système de climatisation
• <��>���������
��!"#��>��!(�����������
• 5�������������������������������
���1�
��������������
H���������������
��

des fuites
• ̂ ��������������������������
�����
������
���1�
�����
• 3�����)H������������H���������_qO
• C�����	����)���������������H���7�
�������*������������	�*�H������

����I����
�����
����������
1���
���)H������
• Formule sans solvant
• \H���
�P�������)�����������^3q�`((����*�1����1�����������\!%#3���������

\!(%#¢_
• C����������7��I���������\q3CE����C5�

RBN 16244
� Tracker Multipurpose Dye
• ̂ 7�!"#��>��	��������B�����������
• Brightest dyes in the industry to 

�������
����+��������
• q7���
�������
������������������

standards
• Oq;�	��+�
���
������)�

• Solvent-free formula
• \q3CE���
�C5����������
� Colorant tout usage pour 

détection de fuites
• _������
��!"#��>��B�����������
• 5�������������������������������
���1�
��������������
H���������������
��

des fuites
• ̂ ��������������������������
�����
������
���1�
�����
• 3�����)H������������H���������_qO
• Formule sans solvant
• C����������7��I���������\q3CE����C5�

RBN 16245
� Tracker Multipurpose Dye
• O���&��>��	�������%(�����������
• 2��������
�����������
����������������
�

leaks faster
• q7���
�������
����������������������
��
�
• Oq;�	��+�
���
������)�

• Solvent-free formula
• \q3CE���
�C5����������
� Colorant tout usage pour détection 

de fuites
• _������
��&��>��%(�����������
• Les teintures les plus lumineuses de 

�1�
��������������
H���������������
��
���
fuites

• Surpasse toutes les normes de rendement 

���1�
�����

• 3�����)H������������H���������_qO
• Formule sans solvant
• C����������7��I���������\q3CE����C5�

RBN 16885
� Tracker Coolant Dye
• ̂ 7�!"#��>��	��������B�����������
• Brightest dyes in the industry to 

�������
����+��������
• q7���
�������
������������������

standards
• Oq;�	��+�
���
������)�

• Solvent-free formula
• \q3CE���
�C5����������
� Colorant pour détection 

de fuites de liquide de 
refroidissement

• _������
��!"#��>��B�����������
• 5�������������������������������
���1�
��������������
H���������������
��

des fuites
• ̂ ��������������������������
�����
������
���1�
�����
• 3�����)H������������H���������_qO
• Formule sans solvant
• C����������7��I���������\q3CE����C5�

RBN 16890
� Tracker Coolant Dye
• O���&��>��	�������%(�����������
• 2��������
�����������
����������������
�

leaks faster
• q7���
�������
����������������������
��
�
• Oq;�	��+�
���
������)�

• Solvent-free formula
• \q3CE���
�C5����������
� Colorant pour détection de fuites de 

liquide de refroidissement
• _������
��&��>��%(�����������
• Les teintures les plus lumineuses de 

�1�
������ 
pour la détection plus rapide des fuites

• Surpasse toutes les normes de rendement 

���1�
�����

• 3�����)H������������H���������_qO�
• Formule sans solvant
• C����������7��I���������\q3CE����C5�



AIR CONDITIONING

CLP 990006B
� Radiator Coolant Dye
• Radiator coolant additive
• 1 oz./30 ml bottles
• B�	��������������+
• 3

�!��>���%8��������(������������,��5�������
������������
� Teinture pour liquide de refroidissement de radiateur
• 2���������
��!��>��%8��5�
• B�	���������������*���
• 3�������!��>��%8��5��P�(������������,�5��
���*�
��
��

refroidissement

CLP 900008
� A/C Leak Detection Dyes
• �����������+����\!(��\((��\!%#��3"C��������
• %(���������������!"#��>�
� Teinture pour détection de fuites  

du système de climatisation
• 5��������)�����H���������������
������������I���� 


�������������\�!(��\�((����\�!%#�
• %(������������
��!"#��>

� A/C PAG Oil and UV Dye
• �3����	�����������������3"C�
��
• &��>"(#8����	������
� Huile PAG et teinture ultraviolette  

pour climatisation
• E������	��������3���)����������������)������� 

pour climatisation
• 2��������&��>"(#8��5

# Description
CLP 511046� #B�
CLP 511150� !,8�

CLP 900012B
� A/C Dye
• !(�7�!"#��>�����,����
• ;�����^3q�^���
��
�`((��
• Recommended Usage: 1/4 oz. per 10 oz.  

���,��������%88���������������������
� Colorant A/C
• !(�7�!"#��>�����,����
• C��������P����������^3q�`((��
• Usage recommandé : 1/4 oz. par 10 oz  

���,��������%88�����
1�����
�������������

� Multi Purpose Oil Dye
3������������

�)����������������������������
hydraulics, power steering and fuel system leaks.
Recommended Usage: 
!��>������,�*���%8��������#�&�5�
36_��!��>������#�*����%8��������%�&�5�
� Additifs tout-usage pour moteurs
2������
��)������������I������
����*�����
���)�
����������������
������I���
1�����������
Utilisation recommandée : 
E�������������!��>�����,�������%8��������#�&���
E����P�������������������*�����!��>�����#������ 
�%8��������%�&���
# Description
CLP 909008� &��>���(#8����
CLP 909006B� B�7�!��>���%8����
CLP 909012B� !(�7�!"#��>�����,����

CLP 511102
� A/C Ester Oil and UV Dye
• q^6q\���	�����������������3"C�
��
• !88��
• &��>�"(#8����	������
� Huile Ester et teinture ultraviolette 

pour climatisation 
• E������	�������������I��������H�*���q����
• ������H�
��!88
• 2��������
��&��>"(#8��5

CLP 900006B
� A/C Leak Detection Dyes
• 1 oz./30 ml bottles
• B�	��������������+
• (#�����������
� Teinture pour détection de  

fuites de climatisation
• Bouteilles 1 oz/30 mL
• B�	���������������*���
• (#�����������

CLP 990008
� Radiator Coolant Dye
Pinpoints leaks in cooling systems, including hoses, 
�����������������������
����
����+����
• 3

�!��>���%8��������(������������,��5�������
�����

coolant
• 8 applications of 1 oz.
� Teinture pour détection de fuites du système 

de refroidissement
5��������)�����H���������������
������������I����
��
refroidissement incluant les boyaux de radiateur, raccords, 
pompes à eau et joints de culasse.
• 3�������!��>��%8��5��P�(������������,�5�
• 8 applications de 1 oz

CLP 980
� FLASHTM Universal A/C Dye
• Flashes into refrigerant as mist
• Instant distribution
• E��������	����������������������������
• No dye injector needed
• E�����#%���������
�

� Teinture pour A/C UniversalMC

• ̂ 1����
���
�������������I��������������
��	����
• Distribution instantanée
• 6�I�����	���N�����H����������)����1���
�H
• 3��������������
�����������H�������
• Flexible 943 non inclus

NTE 78-4718
�  Universal A/C Dye Capsules
C�����	�������\�!%#����
�\�!(�3"C�
���������_�������6���������q��`���TM 
�����������B��!"(��>�����������
� Capsules de colorant universel 

pour systèmes de climatisation
C��)�������P��������������I����
��
�����������\�!%#�����\�!(��^1���������P�
�������������������6���������q��`���;C���B��
���������
��!"(��>��



CLIMATISATION

� A/C Universal Dye Cartridge
��)������\�!%#����
�\�!(�
���
compatible with all lubricants and 
�������������C�����	�����������6���������q��`���TM��q��^���TM. 4 
�>�������]�q\�q¢q^TM cartridge no. 499005 applications.
� Cartouche de colorant universel pour système de 

climatisation
C����������)������\�!%#�����\�!(�*�����)����P����������
��	������������
���������I�����C��)����P�������������
����
q��`���;C����q��^���;C�
��6���������#��>��^1�������P��������������
�]�q\�q¢q^;C��#��88,�

# Description
NTE 78-4717� &�����>��"�&���
��>�
NTE 78-4716� #�����>��"�#���
��>

� Universal A/C System Additives
;�����^3q�^���
��
�`((���
Recommended Usage:
!"#��>������!8��>�����,��������%88����������������������
� Additifs universels de système d’A/C
^�����������������^3q�`((���
Utilisation recommandée :
!"#��>�����!8��>����,��������%88����� 

1����������������������

# Description
CLP 900008� &��>��"�(#8���
CLP 900006B� B�7�!��>��"�%8���
CLP 900012B� !(�7�!"#��>��"���,���

NTE 78-3715
� UV Dye Remover
Removes all traces of dye from work area so 
�����������	��)����
��#�����>�
� Décapant de colorant UV
Élimine toute trace de colorant de la surface de travail 
�����*��������H����������������������)H��H����#��>��*

CLP 955014
� Pro Compact A/C Dye Cartridge
• !#�3���������
� Cartouche De Teinture pour A/C 

Pro Compact
• 14 applications

CLP 805CLN
� Dye Cleaner 
Industrial strength biodegradable formula  
removes leaking dye stains. 500 ml.
� Nettoyant de teinture
Formule industrielle biodégradable pour enlever  
les taches de fuites de teinture 500 mL.

� Cliplight PAO Oil
• ��)������3"C��������������	�����
• =��+������������	���\!%#���\!(����
� 

\((��������
• ]����)����������������*��+��� 

“pull down” times
• Lowers vent temperatures
� Huile PAO Cliplight
• 5�	��������)����������������������� 

de climatisation
• _����������)����������������I����
��

��������������������\�!%#���\�!(����\�((
• 3�H������1�������H��)���
���������
��

refroidissement plus rapides
• \����
���������H�������
���	�������
1�H�����
# Description
CLP 51105� !B��>��" 500 mL
CLP 51110� %(��>��"�1 L
CLP 51111� %(��>���������<���"�!�5��)�������������

CLP 945KIT
� A/C Performance Booster  

and Stop Leak
• ]����)����������������\!%#�� 

3"C��������
• Lowers vent temperatures
• Quiets noisy compressors
• Rejuvenates o-rings, seals, gaskets
• C����������������������������������

leaks
• C�����	�������������	������
�
 $����;������
��
���~�������


et colmateur de fuites  
de climatisation

• 3�H������1�������H�
�������I����
�������������\�!%#�
• \����
���������H�������
���	�������
1��
• 3�����
�������������������	�������
• \��������������������*�������������
1H�����H�H
• ������������������H�
������������I�������
1H���������������
• C�����	����)��������������	������

CLP 946KIT
� Super Seal PremiumTM

6���	�����������3"C���������������
world today.
• Searches out and seals leaks 

����������������������)��3"C�
system

• Is easily injected into any 
�������)��3"C�������

• C���������������+���
���������+��
for years to come

• Safe for your customer and your 
������1���*������

• E��������������������������*�
���
the coolant

• Trusted by automotive technicians worldwide
� Super Seal PremiumMD

Le Super Seal PremiumMD������1��
���
1H�����H�H�
���������������������
vendu au monde
• 6���)��������������������H���������������
�����������I���
�������������

automobile
• ̂ 1�����������������
�������������I���
�������������������	��
• C�������
��)H��������
�����������������������
����������������H��
• !88�¡��H�������������)��������������1H*��������
��)�����������
• ����H��)������������������������������
���1�
������������	�����������

au monde



AIR CONDITIONING

CLP 51112
� Hybrid A/C Compressor Oil
• ̂ ����������	������������	�
�3"C��������
• Protection against electrical current leakage
• C����������
����������	��������
����������������
•  Provides lubricity and compressor protection
� Huile Pour Compresseur D’A/C De  

Véhicules Hybrides
• E���������H�*������������I����
13"C�
��)H���������	�
��
• Protection contre les fuites de courant électrique
• C�������
������
����������
�����	���������
����

����

anti-usure
• ��������������I�����������������

RBN 13119
� Premium High Vacuum Pump Oil
Robinair's oil is engineered to maintain maximum 
viscosity at high running temperatures and to 
improve cold weather starts.
�� Huile de qualité supérieure pour pompe à vide
51�����\�	������H�H����J�������������������)�����H�
maximale à des températures de fonctionnement élevées, et 
pour améliorer les démarrages par temps froid.

NTE 78-3705
�  InspectorTM 2-in-1  

Electronic/UV Leak Detector
Revolutionary design allows the 
����������������������������
����
leak detection all with one tool. 
The InspectorTM offers six levels of 
�����)����!,���)�������
���������
���������������
�5q<��
�������
This allows the InspectorTM to 
pin-point leaks as small as 1/10th 
�>������������6���������	��������
light is built into the end of the 
probe allowing easy access into 
tight areas. Incorporating both 
������������
�������������������
one unit ensures that even the toughest leaks can be found.
!����;�
�������	�
• ������	�������"	����5q<������
• ������������������
• B���)������������)����!,���)�������
��������
• Tri-colored visual leak level indicator 
• Mute function
• Detects leaks as small as 1/10th oz. per year
• <������������������������C_C���EC_C���E_C��
• Includes custom molded carrying case
�  Détecteur de fuites électronique/UV deux en un InspectorMC

C����������H)����������������������P��1����������
1�������������
H�������

��������H�������*���������P��1�
��
ø��������������]��������;C comporte 
�7��)���7�
������	��H��!,��)���7�
��
H���������)�������
�������P�<q5�
tricolore. Inspector;C peut ainsi localiser les fuites aussi petites que 1/10 
�>��������H���5�����I�����������	��������������H��H��P��1�7��H��H�
�����
���
������������������������I��������
����������
������7�����\��������
��������������H�������*���������
�����������������H������������������

H�������
������������������������
�������P����H����
Caractéristiques particulières :
• \��������������������	������"�5��I���	�����P�<q5
• 5��������
���H����H���������
• B��)���7�
������	��H��!,��)���7�
��
H�������
• Indicateur de niveau de détection de fuites visuelle trois couleurs
• Fonction de sourdine
• Détecte les fuites aussi petites que 1/10 oz par année
• <H�����������������
���������I�����C_C��EC_C����E_C�
• C������
����H���
����������������H������������

NTE 78-3703
�  Electronic Leak Detector
Offers an accurate and reliable solution to 
electronic leak detection.
!����;�
�������	�
• 3 levels of sensitivity  

�,���)�������
��������
• ���������+���)����
�����
• Detects leaks as small as 

1/10th oz. per year
• <������������������������C_C���

EC_C���E_C�
• Includes custom molded 

carrying case
� Détecteur de fuites 

électronique
C����������������������H���������	���������I���
��
H�������
��������
électronique.
Caractéristiques particulières :
• %��)���7�
������	��H��,��)���7�
��
H�������
• Indicateur de niveau de fuites visuel
• Détecte les fuites aussi petites que 1/10 oz par année
• <H�����������������
���������I�����C_C��EC_C����E_C
• C������
����H���
����������������H�����������
# Description
NTE 78-3704 Replacement Bulb / 3�������
���������������

RBN 16009
� ��~��?�����
������;��
The best defense against unknown refrigerant, 
and the risks associated with 
unknown refrigerant, is a 
�����������
��������=�����������
\�	����!B88��<���)\�!%#��
�����������
���������������
• �������������3"C����)���

equipment
• Know whether or not you have 

acceptable R134a refrigerant 
by using the DiscovR 
�����������
�������	������
servicing the vehicle

• Guard against costly 
recovery equipment repairs. 
C���������
����������������
wreak havoc on any R134a 
recovery, recycle, and recharge machine. The average repair cost is 
$300, and in many cases contaminated refrigerant will void the product's 
warranty. Shield your RRR machine from contaminated refrigerant by using 
����<���)\������������
�������	�����������������������)������

• ����)������
������
�����������������<���)\������������
��������������
you when the system contains excessive air.

• Fast and accurate. Pass and fail lights clearly show if refrigerant is pure 
enough to be recovered.

�
 ����������
��
�����
~��?���?���
51�
�������
����
��������I������������������������
H����������������
��
��������I��������������������������*����*��������������H������������
���)����
�������
����
��������I���\�	����!%#��<���)\�!B88���)����
pouvez :
• ����H����)��������H����
1������������
���H��������
�����
����������
1���
• ̂ �)�����)�����)�>�������������
��������I���\!%#���������	������

���������1�
�������
����
��������I���<���)\��)����
1����)�����������
)H�������)��������H����������������H�����������´�������
�����H����
��
récupération

• <����
��������I����������H����������������1�������*�������������

���H���H�����������������������������
��\!%#���5����´��������
�����
réparation est de 300 $ et, dans de nombreux cas, la garantie du produit 
sera annulée. Protégez votre machine de récupération, recyclage et 
����������������������
���������I����������������1�
�������
����
��
������I���<���)\��)����
��	�����������)H������

• <H����>������H��������������
�������P�
��������51�
�������
����
��
������I���<���)\�)�����)�����*���
��������I����������������
1���

• Rapide et précis. Un témoin satisfaisant/non satisfaisant indique clairement 
�������
��������I����������������������������������H���H�H�



CLIMATISATION

RBN LD3
� LD3 Economy Refrigerant Leak Detector
The RBN LD3�q�������\����������5��+�<��������
is an entry-level leak detector that is compatible 
with most commonly used refrigerants today including 
\�!(%#�����
�\�!%#���6���5<%�����������
	���������
to alert technicians of leaks and is equipped with a 
stable sensor that will last up to 10 years. The LD3 
meets all current industry leak detector standards and 
����)���
�	����(���������������������#�33�	���������
included.
• Long life, stable sensor
• 3�����������	��������
������������	����%�

adjustable sensitivity levels
• Low battery indicator. True mechanical pump
• �����#�33���+�����	�������������
�

• C�������	������
������
!����;������	�
Sensitivity: ......................................... �8,��>"���\!%#����8!(%��>"���\!(%#��
Sensor Life: ........................................................................... Up to 10 years
Response Time: ...................................................................... Instantaneous
Power Supply:.............................................. #�33���+�����	�������������
�

Battery Life: .................................................................... 4 hours continuous
Warm Up Time:......................5���������(8������
�����	����������!�������
Weight: ............................................................................................. 1.5 lbs.
Warranty:...............................................................(������������
����������
� Détecteur économique de fuite de frigorigène LD3
5��
H��������H�����*���
�������
��������I���RBN LD3 est un détecteur 

�������
1����H��
��������*������������	����)��������������
�����
���
������I�������������������H���������H��������
1����������������
\�!(%#���������\�!%#���5��5<%������������������������������������������
����������*�1������������������������H*��H�
1��������������	���*��
����
���*�1P�
7������5��5<%��H���
�P�����������������������������
���
H���������

�������������������)��������������������
��
��7������������*�����������33�
incluses.
• C����������	���
������H)�H����H�����
• Étalonnage et réinitialisation automatiques aux conditions ambiantes
• Témoin de piles faibles. Pompe réellement mécanique
• ������#���������������33��������
• Prise en main confortable
Caractéristiques :
Sensibilité : ..................................8�8,��>"���\!%#���8�8!(%��>"���\!(%#��
Durée de vie du capteur : ....................................................... ���*�1P�!8����
Temps de réponse : ..................................................................... instantané
^������
1�������������..................................... #���������������33��������
3���������� ...................................................................4 heures en continu
Temps de préchauffage : .......................................... ��H�����P�(8������
���
Longueur de la sonde : ........................................................................17 po
Poids : ...............................................................................................1,5 lb.
Garantie : ..................................................(�������������������������������

RBN LD5
� LD5 Select Refrigerant Leak Detector
The RBN LD5 Select Refrigerant Leak Detector 
features a new color graphic display that helps 
locate leaks using a unique bar graph mode to show 
the amount of refrigerant detected in the air and 
changes colors as it gets closer to the leak. The LD5 
also uses an audible alarm to alert technicians of 
refrigerant leaks and an inspection light for searching 
in dark locations. The LD5 is compatible with most 
������������
���������������
�������
���!(%#����
and R-134a and is equipped with a stable, long life 
sensor that will last up to 10 years. The LD5 meets 
all of the current industry leak detector standards and 
����)���
�	����(���������������������#�33�	���������
included.
• ��*����������������5C<�
�������5������������	���

sensor
• 3�����������	��������
������������	���
• User friendly message and error screens high intensity 
• 5q<��������������
• 3 adjustable sensitivity levels
• Low battery indicator
• �����#�33���+�����	�������������
�

• C�������	������
������
!����;������	�
Sensitivity: ......................................... �8,��>"���\!%#����8!(%��>"���\!(%#��
Sensor Life: ........................................................................... Up to 10 years
Response Time: ...................................................................... Instantaneous
Power Supply:.............................................. #�33���+�����	�������������
�

Battery Life: .................................................................... 4 hours continuous
Warm Up Time:...........................................................5���������(8������
�
5C<�<������ ...........................................!(&�7�!B8�������������������
�����
Probe Length: ................................................................................17 inches
Weight: .............................................................................................. 1.5 lbs
Warranty:...............................................................(������������
����������
� Détecteur de fuite de frigorigène de qualité LD5
5��
H��������
�������
��������I���
��*����H�RBN LD5 présente un nouvel 
H�������������*���������������H�����
���������������P������
�������*���
P�	��������*���*���������
��)�����������*�����H�
����
��������I���

H����H��
�����1������*���������
����������P��������*�1���������������
�����
fuite. Le LD5 utilise également une alarme sonore pour alerter les techniciens 
*�1���������������
��������I���������������
1���������������������������
des fuites dans les endroits sombres. Le LD5 est compatible avec la plupart 

�����
���������I��������H��������H�����������
1����������������
!(%#����������\�!%#������������H*��H�
1��������������	���
1��������H)�H�
pouvant atteindre dix ans. Le LD5 répond à toutes les normes actuelles des 
détecteurs de fuite et il est couvert par une garantie de deux ans. Utilise quatre 
�����33���������
• 3������������������*���P�������7��*�
���C����������	���
������H)�H�

supérieure
• Étalonnage et réinitialisation automatiques aux conditions ambiantes
• ����������))��7�
��������������
1�������
• ������
1���������P�<q5�
��������������H
• Trois niveaux de sensibilité réglables
• Témoin de piles faibles
• ������#���������������33��������
• Prise en main confortable
Caractéristiques :
Sensibilité : ...................................8�8,��>"���\!%#���8�8!(%��>"���\!(%#��
Durée de vie du capteur : ....................................................... ���*�1P�!8����
Temps de réponse : ..................................................................... instantané
^������
1�������������..................................... #���������������33��������
3���������� ...................................................................4 heures en continu
Temps de préchauffage : .......................................... ��H�����P�(8������
��
3��������P�������7��*�
�����.................................. H�������������!(&�7�!B8
Longueur de la sonde : ........................................................................17 po
Poids : ...............................................................................................1,5 lb.
Garantie : ..................................................(�������������������������������



AIR CONDITIONING

RBN LD7
� LD7 Premium Refrigerant Leak Detector
The RBN LD7 Premium Refrigerant Leak Detector 
features a new color graphic display that highlights 
leak sizes in two unique ways. Bar graph mode 
shows the amount of refrigerant detected in the air 
and changes colors as the sensor gets closer to the 
leak. Sweep mode allows the user to see the level of 
refrigerant detected in the air through a line graph that 
helps the user trace back and forth to pinpoint the 
exact source of the leak. The LD7 also uses an audible 
��������������������������������������������+�����5q<�
�������������������+����������
�����
�������������
light for searching in dark locations. The LD7 is 
compatible with most commonly used refrigerants 
��
��������
���\�!%#����
�!(%#������
����*����
�
with a stable, long life sensor that will last up to 10 
years. The LD7 meets all of the current industry leak detector standards and is 
��)���
�	����(���������������������#�33�	�������������
�
�
• �������
�%�5q<��������������%�,�#!,������)�����������������������"��


��������������
• ��*����������������5C<��������5������������	���������
• Sweep mode function to pinpoint leak source
• 3�����������	��������
������������	���
• User friendly message and error screens
• E�����������5q<��������������
• 3 adjustable sensitivity levels
• Low battery indicator
• True mechanical pump
• 3�
��������������
• �����#�33���+�����	�������������
�

• C�������	������
������
!����;������	�
Sensitivity: ....................................... �8,��>"���\!%#����8!(%��>"�����\!(%#��
���;�
��..................................................................................... %����5q<�
�����)���������........................................................... 395-415 nanometers
Sensor Life: ........................................................................... Up to 10 years
Response Time: ...................................................................... Instantaneous
Power Supply:.............................................. #�33���+�����	�������������
�

Battery Life: .................................................................... 4 hours continuous
3����������^������ .............................................................���������	��5q<
5C<�^������............................................!(&�7�!B8�������������������
�����
Probe Length: ................................................................................17 inches
Weight: .............................................................................................. 1.5 lbs
Warranty:...............................................................(������������
����������

� Détecteur haut de gamme de fuite de frigorigène LD7
5��
H�������������
��������
�������
��������I���RBN LD7 présente un 
���)���H�������������*������������������������
���������
��
��7����I����
��*�����5�������*���P�	����������������*�����H�
����
��������I���
H����H��

�����1�������������
����������P��������*���������������������������
��
���������5����
��	���������������P��1����������
����������������)����
��
��
��������I���
H����H�
�����1���������P�������������H���������������
��
mieux repérer la source exacte de la fuite par des allers-retours. Le LD7 utilise 
H������������������������������������������������������*�1���������������
��
������I����
�������������P�<q5���������H��������������P��1�
��
1�����������
���������������
1���������������������������
���������
����������
�����
���	�����5��5<������������	����)��������������
�����
���������I����
����H��������H�����������
1����������������!(%#����������\�!%#������������
H*��H�
1��������������	���
1��������H)�H����)���������
���
7������5��5<��
répond à toutes les normes actuelles des détecteurs de fuite et il est couvert 
����������������
��
��7������������*�����������33���������
• 6��������������P�<q5�	��)��H���
��%�,�P�#!,����
�����������
1��
���

���������������������������
����������������������������
• 3������������������*���P�������7��*�
����C����������	���
������H)�H�

supérieure
• Mode balayage pour repérer la source de la fuite
• Étalonnage et réinitialisation automatiques aux conditions ambiantes
• ����������))��7�
��������������
1�������
• ������
1���������P�<q5�
��������������H
• Trois niveaux de sensibilité réglables
• Témoin de piles faibles
• Pompe réellement mécanique
• Fonction sourdine automatique
• ������#���������������33��������
• Prise en main confortable
Caractéristiques :
Sensibilité :  ..................................8�8,��>"���\!%#���8�8!(%��>"���\!(%#��
;�
������� ...................................................................... %�����������P�<q5
5��������
1��
��
��������I��������)��������� ................ %�,�#!,������I����
Durée de vie du capteur :  ....................................................... ���*�1P�!8����
Temps de réponse :  ..................................................................... instantané
^������
1������������� ..................................... #���������������33��������
3���������� ...................................................................4 heures en continu
3�������������
�����7��H��� .................................................. )�������P�<q5
3��������P�������7��*�
����� .................................. H�������������!(&�7�!B8
Longueur de la sonde :  ........................................................................17 po
Poids :  ...............................................................................................1,5 lb.
Garantie :  ..................................................(�������������������������������



CLIMATISATION

RBN TIFRX-1A

� Refrigerant Leak Detector
Features:
• ;����������������������
�����������3
)����
�<�����^��������������
• <�������355�����������
�������������
• C�����
����^3q�`!B(��
• ����	������*��������
	���������
• Cq������)���
• �5��������

• C���������������
�����
• C��
�������
������	��������������������C������	���������!#0��%,�,�����

��7	���������������������	�����������
• C����������������
�
������������������
• Optional reference leak source 
• Six-segment visual leak size indicator
• 6����������������������)
�������)�������������������������
• E�����
����������)�����)�����O���������������
• Tactile keypad controls
• Two-year warranty
!����;������	�
��C"<C]� ................................................................................B&��##(&!B8
Battery Life: .................................................................approximately 30 hrs.
Safety: ................................................................................................ Cq��5
Ultimate Sensitivity:................................����������8�(,��>����������������"����
������5��+�]�
������5�)���� ................................................ B��������������
Sensitivity Levels: .......................................................................................7
One-Touch Reset: ................................................................................... ¢��
� ���������
��
~����	
��
�����
~��?���?���
Caractéristiques :
• C������������H���������������������)����������������H�*���H)���H�
���

signaux
• <H������6O�^�������
���������I���������H�H��
• E�������H�^3q�`!B(��
• 3�������������P���H*������)���	���
• E�������H�Cq�
• C�����H��5
• ]�
����������������
1����������
• ^�������
��������������������������)���
��7������
���������C� �N����
��

��7	�������������7�
�	���
��%,�,�����!#�����P���������
������������
• Mallette de transport fournie, étui en option 
• Référence des sources de fuite en option 
• Indicateur visuel de taille de fuite à six segments
• �����������H����������H���*������������������������
1���
������P�

travers la pointe sensible
• �)���7�
������	��H���	������H��)H�N��H����������
1�����������������
• C��)���
��������
��������
• Garantie deux ans
!����;������	
�
��C"<C]�� ............................................................................B&���#�#(&�!B8
Durée de vie de la pile : ..................................................... environ 30 heures
Sécurité : ............................................................................................ Cq��5
Sensibilité ultime : ...................................... �����
��������������8�(,��>"���
�)���7�)������
1�
������
��������.................................B������������*���
Niveaux de sensibilité : ................................................................................7
\H����������
1������������������ ..........................................................Oui

NTE 78-3939
� A/C Electronic & UV Refrigerant Leak 

Detector
Intelligent tip design senses the condition of the 
environment to eliminate the potential of false 
��������_��7	���!,�,$����	������
����������
reach locations. The addition of a powerful 
microprocessor was integrated into the design that 
automatically selects the best operating condition 
for the sensor to ensure optimum performance 
throughout the life of the sensor.  Operates on 
����C������	���������^7�)�������5q<�����
���������
����������
������������������������������3������
heart of this leak detector is a new low power 
metal oxide gas sensor with superior performance 
properties such as lower current consumption and 
sensor longevity. The new sensor is characterized 
by high sensitivity and fast response upon 
detecting the presence of extremely small levels 
�����������������	����������_�������������������
sensor was selected and integrated into the leak 
detector.
6����<��������;����
��E����
�6��O7
��q�������
5��+�<��������3�����������E_C��C_C��EC_C��2���
��
Contents:��!��5��+�<���������5��+�6���������2���������_��������
�C����
� ���������
¡�
��
������������
��
~����
��
�����
~��?���?���
��


climatiseur
5�����������������������
�����������������P��1��������
1H)��������������

������*�������������
1H���������������������������������������^��
����7	���

��!,�,���������������
�����
�������
1���I�����������������������������
��H�H���H��H�P��1���������
�������������������������
�����
�����)���
pour le détecteur et assurer un rendement optimal pendant toute sa durée 

��)���������
��7������
���������C� ��^7��H�����P�<q5�)������7���������
���������)��������������
��������������������1�����������3���Þ���
�����
détecteur de fuite est monté un nouveau capteur de gaz à oxyde de métal 
P���	���������������
1H�����������������
��������H�H��
�����
������
supérieur, par exemple une faible consommation de courant et une grande 
longévité. Le nouveau capteur se caractérise par une sensibilité élevée et une 
�H���������
��
I�����
H�������
���)���7��7������������	����
����>�
��
��������������	�����C1���������������������*����������������H�H���������
intégré au détecteur de fuite.
;H���
��
��
H�������
���1�������H�H�����������H�����7�
��
1H����
3����������
��
H��������
���������E_C��C_C��EC_C���H�������
Contenu :����
H��������
�����������������
1�����
1H�����H�H��
���������
���
�����������������������



AIR CONDITIONING

RBN TIFXL-1A
� Refrigerant Leak Detector
• ^�����^�����C������
• 6���¢����=�������
• C�����
����^3q�`!B(�
• �5�C������
���
�Cq�3����)�

� ���������
��
~����	
��
�����
~��?���?���
• C��������������������������������
• Garantie deux ans
• E�������H�^3q�`!B(�
• C�����H��5������������H�Cq

RBN TIFXP-1A
� Premium Automatic Pump  

Halogen Leak Detector
• Tri-color, six-segment visual leak size indicator 

displays 18 alarm levels
• Seven levels of sensitivity adjustment provide an 

�����������������B#7
• Battery test function with true voltage indication
• Mute feature silences audible alarm
• 6����������������������)
�������)��������

through sensing tip
• One touch reset
• Tactile keypad controls
• Three-year warranty
• C�����
����^3q�`!B(�
• �5�C������
���
�Cq�3����)�

� Détecteur de fuite à halogène haut  

de gamme pour pompe automatique
• 51�
�������)�����
��������
�������������������P��7�����������������!&�

�)���7�
1������
• Le réglage à sept niveaux de sensibilité offre un grossissement allant 

���*�1P�B#����
• Fonction de test de batterie avec indication de la tension réelle
• 5��������������
����������������
���1������
• �����������H����������H���*������������������������
1���
������P�

travers la pointe sensible
• \H����������
1����������������
• C��)���
��������
��������
• Garantie trois ans
• E�������H�^3q�`!B(�
• C�����H��5������������H�Cq

UVW LDA1000UV
� Refrigerant Leak 

Detector with  
UV Light

UVW LDA1000UV: 
qú;O^® technology. Features:
• Microprocessor controlled 
• qú;O^® sensor technology 
• Sensitivity remains constant over 

the life of the sensor
• 5<3!888�����������
���������

^3q`(��!�����\�!%#3��^3q�`(�!%�����E_O�!(%#¢_
• ,8������	������������%�C�	���������
• 500 hours sensor life
�
 ���������
��
~����
��
?��
~��?���?���
&
�������
�����=�������
UVW LDA1000UV :
6����������qú;O^®. . 
Caractéristiques :
• C������H��������������������
• 6����������
����������qú;O^® 
• La sensibilité reste constante sur toute la durée de vie du capteur
• 5<3!888���������������H�������H���
���P����������^3q�`(��!���������

\�!%#3����P����������^3q�`(�!%�����������
��������I���E_O�!(%#¢_
• ,8��������
1���������������%�C�
• Durée de vie du capteur : 500 heures

NTE 78-3200
� Universal Hydraulic Tool Set
6���+����	���������������������������
!"#$��,"!B$����
�%"&$���;����������������
brake lines, and transmission lines 
,"!B$���
�%"&$������"
��	��������%"!B$��
!"#$��,"!B$��%"&$����
�!"($��������
	�		��������#��&��B��&����
�!8�����
C�������������������
�
����������
quick start reference guide.
� Trouse d’outils 

hydrauliques universels
C��������������������
����	�*������
������
��������	����!"#�����,"!B�
������%"&�����H)��������������
canalisations de carburant, conduites 
de frein et conduites de refroidisseur de 
������������;�,"!B�������%"&�����H)�������������������
��	����%"!B�����
!"#�����,"!B�����%"&�������!"(�����H)������������	��������H��*����#��&��
��
B��&����!8�����5��������������)��
���
�������	����������H��)��������
��
��
référence rapide de démarrage.
# Description
NTE 78-3316� �%"!B"�<��	���_������3
����������NTE 78-3200 / 

3
���������P�
��	���H)��������%"!B�������� 
NTE 78-3200

NTE 78-3201
�  Hydra-Krimp® A/C Hose Fabricator
;���������1���������
��E�
�������0���+���
�������	��	�
���
�	��
�
�����������
��������!�(�%��6����������������
����
�
hydraulic press is very portable and ideal 
�����������
����
�������������6���+��
comes with a complete set of dies covering 
�>���B��&��!8��!(���
���
���
�	�������>���
B��&��!8����
�!(��6���
��������*��+���
���������������7�������*���������������
screws. Kit comes in a custom molded 
case with quick start reference guide.
�  Transformateur de boyau de 

système de climatisation  
Hydra-KrimpMD

5������I���	��)��H�E�
��������
��
Mastercool permet le sertissage facile des raccords à crans et à billes! La 
���������
����*�������������H�I������������	������
H���������������������
�����������5�����������������
���������	�����������
����I�������)���������
�������B��&��!8��!(���������������
��	���I����H
����B��&��!8����!(��5�����I����
�1������������
������
��������7�����
��������������������*�I���������
�1���������
��������������
��)���5���������������������
�������H�������H�
personnalisé avec un guide de référence de démarrage rapide.

NTE 78-3202
�  A/C Hose Crimper – Manual
Dies snap quickly into place requiring 
no pins or screws. The unit can be 
easily mounted to a bench using the 
���
����7�����������
��������������)����
Kit comes with a complete set of dies 
��)������>���B��&��!8��!(���
���
���
�
barrier size 8. Kit comes in a custom 
molded carrying case.
�  Sertisseur de boyaux  

de systèmes de  
climatisation – manuel

5�����I�����1������������
������������
��*�I����������1���������
�����������
���
��)���51���H���������������������������	����P��1�
��
������7�����
��
support ou dans un étau. La trousse comprend un ensemble complet de 
��I�������)����������������B��&��!8��!(�������������
��	���I����H
����&��5��
trousse est fournie dans un étui de transport moulé personnalisé.
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NTE 78-1300
� 12-Pc. Compressor Clutch 

and Seal Service Kit
Includes tools needed to replace 
seals on GM compressors from 
����������!�B8������������������
model year as well as Tecumseh 
E\��&8��C�����������
�����
�
�
carrying case.
� Trousse d’entretien pour 

joints et embrayage de 
compresseur 12 morceaux

C������
������������H���������
pour remplacer les joints 

1H�����H�H�
�����������������;�
����������
I����
��)H�������
��

H	���
������H���!�B8����*�1��7�
��
I������������
�������*�������6��������E\��&8�����
���
�������H���
de transport moulé robuste.

NTE 78-1301
�  6-Pc. Seal Service Kit – Special 

GM DA6
For carbon type seals, for use with tools 
from seal service kit NTE 78-1300. 
C����������������)�����
�����������
o-ring and snap-ring installer, metric 
clutch plate remover and installers, shaft 
protector, and o-ring installation guide. 
C�����������
�����
�
��������������
�  Trousse de réparation pour 

joints d’étanchéité –  
6 pièces – GM DA6 spécial

���������������
1H�����H�H�������	�����
À utiliser avec les outils de la trousse de 
�H�������������������
1H�����H�H�NTE 78-1300��C������
��������
����������

��
H����������������
1H�����H�H�������
��������������������*�������������
H����*���������
����������
��
H����������
�*���
1��	�������������������

1��	��������
��
1������������������������*�������
���
�������H���
��
transport moulé robuste.

NTE 78-1302
� 5-Pc. Seal Service Kit
3���������>�
����������
�
���������������
����������������������������_��
�_^B��
�����
�����B��!#&3��6��������
E\��&8��,������+�������
���������
��
molded carrying case.
�  Trousse de réparation pour 

joints d’étanchéité – 5 pièces
Tous les outils spécialisés requis pour le 
�������������
���������
1H�����H�H�����
�������������������)�������_��
�_^B��
�����
�����B��!#&3����6��������E\�
�&8��6�������
��,��I����)��
���
����
un étui de transport moulé robuste. 

NTE 78-1303
�  4-Pc. Ford FX-15/FS-10 Seal 

Service Kit
4 piece kit includes all special tools 
needed to replace the seals on  
_��!,"_^�!8��������������C�������
custom molded case.
�  Trousse de réparation pour 

joints d’étanchéité  
Ford FX-15/FS-10 4 pièces

6�������
��#��I�����������������
les outils spécialisés requis pour 
��������������������
1H�����H�H���������
�������������_��!,"_^�!8�����
���
dans un étui moulé sur mesure.

NTE 78-1304
�  33-Pc. Master Seal  

Service Tool Kit
33-piece kit includes all tools 
needed to service seals on 
�������������������)��3"C�
�������������C�����������
��
molded case.
�   Trousse d’outils de 

réparation de départ pour 
joints d’étanchéité -  
33 pièces

6�������
��%%��I������������
tous les outils requis pour réparer 
����������
1H�����H�H���������
compresseurs de climatisation 

1������	����������������������
���
���
�������H�������H���	�����

NTE 78-1305
�  22-Pc. Master Clutch  

Service Tool Kit
((��������������������������������
needed to service clutches on these 
��������������;�3B��\#����
�<3B��
B������\#���,���
�E\�B��_��
�_^�B��
C��������C!�!�������
�����B��
!#&3��^��
���,8���,8&����
�,!8��
�������
�=�������C�����������
��
molded case.
�  Trousse d’outils de 

réparation de départ pour 
embrayage - 22 pièces

6�������
��((��I�������������������
les outils requis pour réparer les 
embrayages sur les compresseurs 
��)�������3B��\#����<3B�
���;��\#���,����E\�B�P�B��������_^�B�
��_��
��
C!�!�
��C���������B��!#&3�
�������
������,8���,8&����,!8�
��^��
����
�������
�=����������
���
�������H�������H���	�����

NTE 78-1306
�  9-Pc. Deluxe Clutch/Hub  

Puller/Installer Kit
Kit contains a complete offering of 
3"C���������������������	���������
��
����������������;��_��
��C���������
and imports. 9-piece kit comes in a 
sturdy molded case.
�  Trousse haut de gamme 

d’outil de pose et de  
dépose pour moyeu 
d’embrayage – 9 pièces

La trousse contient un ensemble 
��������
1������
����������
��

H�����
��������7�
1��	�������
de compresseur de climatisation sur 
����)H��������;��_��
����C�����������
����)H������������H���C�������������

�����I��������)��
���
�������H���
moulé robuste.

NTE 78-1309
�
 
�+{��
������
���;��
Tube  

Service Kit
Universal kit will remove and install any 
��������������	���C����������������
molded case.
�  Trousse haut de gamme de 

réparation pour tube à  
���;��
²
�
�����	

Trousse universelle pour la pose et la 

H�����
�������������
����	��P��������
���
���
�������H�������H���	���������
mesure.
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NTE 78-3203
�  GM Ceramic Seal Seat Remover
�  Extracteur de siège de joint d’étanchéité 

en céramique GM

NTE 78-3204
� SANKYO Clutch Plate Puller
�  Extracteur de disque  

d’embrayage SANKYO

� Tube Cutters and Tools
Mastercool®���	����������������������������
���	����C��	
���������������
wheels work with hard and soft copper, aluminum, brass, thin wall steel and 
����������������3������������������������������������������������)���������)����
as much old tubing material as possible.
� Coupe-tubes et outils
Les coupe-tubes MastercoolMD sont légers et durables. Les roulettes de coupe 
������	�������������������������)���
������������1��������������������1�����
P���������������1�������7�
�	����6����������������	��������H*��H��
��
roulettes avec rainures de coupe évasées permettant de récupérer autant de 
vieille tubulure que possible.

NTE 78-3001
� Ratchet-Style Tube Cutter
=��������
��1����)�������������
ratchet action allows cutting all the way 
around the tubing. 1/4" to 7/8" O.D.
� Coupe-tube à cliquet
5���*����1�������
��������������
������������1������
���H�������P�
cliquet permet de couper sur toute la 
������H������
����	���<��I�����7�H�������!"#����P��"&����

NTE 78-3121
� Heavy Duty Tube Cutter
!"&$�N�!�!"&$�O�<�
� Coupe-tube robuste
<��I�����7�H�������!"&����P�!�!"&���

NTE 78-3120
� Mini Tube Cutter
!"&$�,"&$�O�<���!"&$�!"($���������
� Coupe-tube miniature
<��I�����7�H�������!"&����P�,"&���� 
�!"&����P�!"(������������

RBN 42022
� Mini Tubing Cutter 1/8-In. – 1-1/8-In.
With a short swing radius, this cutter makes quick 
work of cutting tubing in tight spots. The RBN 
42022 is especially versatile with its larger 
range: 1/8" to 1-1/8" O.D. tubing capacity. 
� Mini coupe-tube  

de 1/8 po à 1 1/8 po
������P�����������
���������������������	��
permet de couper rapidement des tuyaux dans 
les endroits exigus. Le  
RBN 42022�������H�������������)������������P�
sa plage de travail plus étendue : capacité de coupe de 1/8 po à 1 1/8 po de 
diam. ext. 

RBN 42071
� Ratcheting Tubing  

Cutter 1/8-In. to 1/2-In.
<�����
�����������
���������
Unique ratcheting action operates 
like a socket ratchet but cuts 
copper, aluminum, stainless steel, 
��
���C��^��������
�
��
�������
screw applies continuous 
pressure while cutting.
� Coupe-tube à cliquet  

de 1/8 po à 1/2 po
C��J�������������
������7�����51������
����*����������*����������������
������������H�P���*��������������������)�����1����������1�������7�
�	���
��������C������)��
���H������P�������������*�����������������������
���
����*����1�����������

RBN 42080
� Ratcheting Tubing  

Cutter 1/4-In. to 7/8-In.
<�����
�����������
���������
Unique ratcheting action operates 
like a socket ratchet but cuts 
copper, aluminum, stainless steel, 
��
���C��^��������
�
��
�������
screw applies continuous 
pressure while cutting.
� Coupe-tube à cliquet  

de 1/4 po à 7/8 po
C��J�������������
������7�����51������
����*����������*����������������
������������H�P���*��������������������)�����1����������1�������7�
�	���
��������C������)��
���H������P�������������*�����������������������
���
����*����1�����������

NTE 78-3205
�
 
�������
���;��
Tube Remover/Installer
���
���������;��CCO6����
�_��
��_O6CC����������
�����)����������������������	���
�  Outil de dépose et de pose de tube à 

���;��
�������
����H������������������I�����;��CCO6�����_��
�
�_O6CC���)�����	���P�������������1����H��
���1H)����������

NTE 78-3206
� GM/Ford Screen Extractor
Used with NTE 78-3205.
� Extracteur à tamis 

GM/Ford
Utilisé avec NTE 78-3205.
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NTE 78-3812
� Universal Pulley Puller Set
(�������������\������!8(�����(�(,$��
^����
��!%����(8%�����!"($����&$��
� Ensemble d’extracteur de poulie 

universel
q7���������P�(���������������H����!8(����
�(�(,�����������
�����!%�P�(8%�����!"(����
P�&�����

NTE 78-7300
� Compressor Turner Tool
C������������������������
recommend turning the clutch 
prior to initial startup of a new 
compressor. This spreads 
lubricant that may have settled 
over time, and helps prevent 
potential compressor damage 
at startup.
• Threads into the clutch hub
• Fits all hex-less compressors, 

����
���\��E����
��������
• �����������
��
�!������%"#$��������
• =��1��������
������������������)��������������������
� Outil retourne-compresseur
5�����	�������
�����������������������
����
�������������1��	�������
�)�������
H�������������
1������)�����������������C�����������
���H������
�����	������*�����������)�����H��)���������������������	���P�H)��������
dommages potentiels au compresseur lors du démarrage.
• ^1�������
�������������
���1��	������
• C��)����P����������������������������7�����P��������7�����������������

�����H����\��E�����
• ������������H�����
��
�
��!������%"#����
• ���������������������������������������
����)���*�1����������

NTE 78-1310
�  Tri-Tip Universal Clutch  

Holding Tool
�  Outil de retenue universel à 

3 embouts pour embrayage

ECF 776-8070
� A/C Clutch  

Holding Tool
3"C���������
�������������
clutch in place when 
removing holding bolt. 
3
�����������������������
clutch. Prevents clutch plate 
from turning when moving 
the shaft nut. Designed 
for GM R-4 compressors, 
	�����������������;��������
Warner and Ogura clutches.
� Outil de retenue d’embrayage de climatiseur
C�����������������������������������������1��	�������
��������������
pendant la dépose du boulon de retenue. Réglez les goupilles pour les faire 
��������
��������������
���1��	��������q����������
�*���
1��	�������
��
��������*���
����
H�������1H�����
1��	����C��J������������������������\�#�
GM, mais convient également aux embrayages GM, Pitts, Warner et Ogura.

ECF 776-8076
� A/C Clutch Tool Kit
3"C�C������6�������������
removal and installation of 
3"C���������������������
����_��
��C����������
�
�;�)��������C�������
a sturdy, molded-plastic 
storage carry case.
� Ensemble d’outils 

pour embrayage de 
climatiseur

C������
1�����������
embrayage de climatiseur 
�������J����������
dépose et la pose des 
��	��������
�����
����������
1�����������)H�������_��
��C������������;��
Fourni dans une mallette de rangement robuste en plastique moulé.

NTE 78-1308
�  GM Clutch Plate Remover/Installer
6���������)����
���������������������;�3"C�
compressors. Removes clutch plate without 
removing retaining ring and install clutch plate with 
������������������������������3�B���
�����!�&8�\�#�
compressors. Tool will not work on metric threads.
�  Outil de pose et de dépose pour disque 

d’embrayage GM
Outil de pose et de dépose des embrayages sur tous les 
�������������
��������������;���������
1����)������
�*���
1��	�������
���������������	�����
�������������
1������������
�*���
1��	��������)������
�������������������)H���������������������H���������������������������3�B�
��������������������\�#�
1�)����!�&8��C�������������������������H���������
����������H��*����

NTE 78-1317
�  SAE Clutch Plate Remover 

and Installer
_���C��������3,�8��C!�!����
� 
_��
�_^�B�������������
�  Outil de dépose et de pose de 

disque d’embrayage SAE
^1���������7��������������3,�8��C!�!����
_^�B�
��_��
�

NTE 78-3208
�  Clutch Plate Installer
_��������
�����������������!8���!8�3��
B�!#&����
�_��
�_^�B�
�  Outil de pose de disque d’embrayage
^1���������7�������������������
�����!8���
!8�3��B�!#&����_^�B�
��_��
�

NTE 78-3209
� Clutch Plate Installer
_����;�<3B�������������
�  Outil de pose de disque d’embrayage
^1���������7��������������<3B�
���;�
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NTE 78-3218
� Clutch Plate Installer
_����;�3B����
�\#��������������^3q��
coarse thread.
� Outil de pose de disque d’embrayage
^1���������7��������������3B����\#�
���;��^3q��
P��������������

NTE 78-3213
� GM Clutch Remover/Installer
C��������	�����)�����
�����������������+������<3B��
E<B��E\B���,����
�E6B��������������;���������
�����
��(���������
�  Outil de dépose et de pose d’embrayage GM
6�������
1������
��
H��������
�������
��������

1��	�������������������������<3B��E<B��E\B���,�
���E6B���������������(��I�������������	���

NTE 78-3207
� Clutch Plate Remover
_��������
�����!8���!8�3����
� 
B�!#&�������������
�  Extracteur de disque d’embrayage
^1���������7��������������!8���!8�3����B�!#&�

NTE 78-3214
� Clutch Hub Remover
_����;�\#�������������^3q��������� 
thread-concave.
�   Extracteur de moyeu d’embrayage
^1���������7��������������^3q�\#�
���;�� 
�������������������)��

NTE 78-3215
� Clutch Plate Remover
_����;�\#��������������^3q��������� 
thread-pointed.
� Extracteur de disque d’embrayage
^1���������7��������������\#�
���;��^3q�� 
�������������

NTE 78-3216
�  Clutch Plate Remover
_����;�<3B��E\��E<��\#���,����
�E6B�
�������������;���������������
�
�  Extracteur de disque d’embrayage
^1���������7��������������<3B��E\��E<��\#�� 
�,�q6�E6B�
���;��;H��*���������������

� Applications
� Applicationes
Tool Description / Description de l’outil #
HARRISON A6 COMPRESSORS / COMPRESSEURS HARRISON A6
E�	���
�������\���)���"�q7���������
�����������
��
�*�� NTE 78-3215
E�	�]���������"�Outil de pose de moyeu    NTE 78-3218
�̂ �����^����\���)�����
�]���������N�C������"� NTE 78-3203 
O����
��
H��������
�������
�������
1��	���N�CH���*�� 

HARRISON R4 COMPRESSORS / COMPRESSEURS HARRISON R4
�E�	���
�������\���)��"�����
"^3q"C������6����
�"�� NTE 78-3215 
q7���������
�����������
��
�*���
1��	������"�����" 
^3q"P�������������
�E�	���
�������\���)��"C����)�"^3q"C������6����
�"�� NTE 78-3214 
q7���������
�����������
��
�*���
1��	������" 
�����)�"^3q"P�������������
�E�	���
�������\���)��"C����)�";����"_���6����
�"�� NTE 78-3216 
q7���������
�����������
��
�*���
1��	������" 
�����)�"�H��*��"P�����������
�E�	���
�������]��������"C����)�"^3q"_���6����
�"�� NTE 78-3218 
O����
�������
��
�*������
�������"�����)�"^3q"P�����������
 Seal Seat Remover and Installer /  NTE 78-3203 
O����
��
H��������
�������
���I���
�������
1H�����H�H
HARRISON H, V-5 SERIES COMPRESSORS /  
COMPRESSEURS DE SÉRIES V-5, HARRISON H
�E�	���
�������\���)��"]������������"�� NTE 78-3213 
Trousse de dépose/de pose de moyeu et de disque
Remover Only / q7������������������ NTE 78-3216
Installer Only / Outil de pose seulement NTE 78-3209
��������������N���)������"�q7���������
��������N���)����� NTE 78-3812
 Shaft Seal Remover/Installer /  NTE 78-3203 
O�����
��
H����"
�������
�������
1��	��
SANDEN/SANKYO/DIESEL KIKI
�E�	���
�������\���)��"]������������"�� NTE 78-3204 
Trousse de dépose et de pose de moyeu et de disque
CHRYSLER/JEEP
�E�	���
�������\���)���N�C!�!��3,�8�"�� NTE 78-1317 
q7���������
�����������
��
�*���N�C!�!����3,�8 
�E�	���
�������]���������N�C!�!��3,�8�"�� NTE 78-3208 
O����
�������
�����������
��
�*���N�C!�!����3,�8
�C������E�	�\���)���N�^��
���"� NTE 78-3204 
q7���������
��������
1��	�������N�^��
��
�E�	���
�������\���)�������!8�3��!8�����
�B��!#&�"�� NTE 78-3207 
q7���������
�����������
��
�*��������!8�3��!8�����B��!#& 
�E�	���
�������]�������������!8�3��!8�����
�B��!#&�"�� NTE 78-3208 
Outil de pose pour de moyeu et de disque pour  
!8�3��!8�����B��!#&
FORD
�E�	�\���)�������_�!,��_^!8����
�_^�B�"�� NTE 78-1317 
q7���������
�������������_�!,��_^!8����_^�B
�E�	�]�������������_�!,��_^!8����
�_^�B�"�� NTE 78-3208 
q7���������
�������������_�!,��_^!8����_^�B
�E�	���
�������\���)���N�B��!#&�"�� NTE 78-3207 
q7���������
�����������
��
�*���N�B��!#&
�E�	���
�������]���������N�B��!#&�"�� NTE 78-3208 
O����
�������
�����������
��
�*���N�B��!#&
�_�!,��_^!8�^�����^�������"�� NTE 78-1303 
6�������
�������
1��	���_�!,����_^!8
NIPPONDENSO
�E�	���
�������\���)�������!8�3��!8�����
�B��!#&�"�� NTE 78-3207 
q7���������
�����������
��
�*��������!8�3��!8�����B��!#& 
�E�	���
�������]�������������!8�3��!8�����
�B��!#&�"�� NTE 78-3208 
O����
�������
�����������
��
�*��������!8�3��!8�����B��!#&
MASTER SERVICE KITS / TROUSSE DE RÉPARATION DE DÉPART
 33 Pc. Master Seal Service Tool Kit /  NTE 78-1304 
6�������
1������
���H��������
��
H���������� 
������
1H�����H�H�N�%%��I���
�������<���7��C�����"E�	�������"]������������"�� NTE 78-1306 
6�������
1������
��
H��������
������������ 
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CLIMATISATION

CLP 170AIR
� The PURIFIERTM

Ozone is the most powerful sterilant 
commercially available to kill bacteria, 
viruses, odors, and mold spores. The 
������TM�_�����3��O>����;������
incorporates the latest in ozone 
���������������������������
�
air means a healthier and more 
comfortable cabin environment.
• q�����������
����
������
�

	��������������	���3"C���������
and cabin interiors

• Removes harmful odors naturally even the most offensive and stubborn 
odors such as tobacco smoke

• These hazards are eliminated at their source, not masked
• C��)���������������	���
������3C��!88�(#8������
�<C����������
�

programmable timer
• ^�����������������������	���������(8�������
• ������������������	�����\����	�����������������������������������
����

or bacteria
� The PURIFIERMC

51�>���������1��������H������������������������������
���������������������
éliminer les bactéries, les virus, les odeurs et les spores de moisissure. La 
�������P��>�����������������6���������;C inclut la plus récente technologie 

�����������������>���������������H�������
�����������)���������������
��������������������	���
�����1��	������
• �����������������������	���H����
������������I���������������

��	��������1��H�����
�����	������
• �����������
��������)����������������������������������������������������

�������	��������������1�
����
��������H��
����	��
• C���
������������H���H��P������������������������*�H�
• C��������������	�������*���������������C3��!88�(#8������
�CC��

minuterie programmable
• ^����������������I)�������������
�����������������������(8�������
• ����������������)��������)H��������H��H������	�����7�������������
������Æ�

se trouvent des  odeurs persistant et bactéries

UVW 550000
� AirliftTM Kit
q������������+����)������
�����������������
�������� 
in seconds.
Oq;������)�
�����
�
��
• \�����������������������

�����������
�������E������
C����

• q��������������������
bleeding and purging

• C���+��������+���������
���
vacuum

• =��+�����C�����6���+����
�O���
Road vehicles

� Ensemble AirliftMC 
������������������
1���
������������I����
�������
��������
���)H�������
et recharge en quelques secondes.
3�����)H�����������	�������
����������
��������
• \���������������I�����������
�������
�����������������������
������
��

chaufferette!
• ���������
���������������������´���7����������
• �H�����1������
���������
���������
H��������P�)
��
• _���������������������������C���������)H������������������

� Metal Line Splicer Kits
3�^���1��5���^�������������
���	�������������3"C��
heater, transmission, and power steering lines.
5-Minute Metal Line Repair Solution effective, 

���	������+����������������������)����Oq�
3����)�
���
� Ensembles de raccords de conduits en 

métal
\�����
�
�����
���
13�^���������������H�����������
�����
���	���
���
���
����
�����
����������
1�����������������������������
�������
�����H���^�������
���H�������������������
���	��������*��������
��������

�����
��������H�����������)���P�
H�������������
�����E�������H�_qO��

# Desicription

NTE 78-7000 !"($�O�<��^�������"�<����
��
�����7���!"(���

NTE 78-7001 3/8" O.D. Straight / Droit de diam. ext. 3/8 po

NTE 78-7002 ,"!B$�O�<��^�������"�<����
��
�����7���,"!B���

NTE 78-7003 5/8" O.D. Straight / Droit de diam. ext. 5/8 po

NTE 78-7004 3/4" O.D. Straight / Droit de diam. ext. 3/4 po

BTE 827-
� 300 CFM Blower Fan
• Unit weighs 11.5 lbs
• &�,K����
���������^`6=�"�!#�3=�
• Built-in overload protection and 

���������!!�3���	�����������
�
�
�������������]���������������32^�
housing material

• ����	�������
����������������
����������
�������,8���!B,8����

• Blower fan moves up to 300 cfm 
�������O���������������
��
�!(8�
�����3C�"�B8�E>��������!�3�������
�
power draw. For indoor or outdoor 
use

• 4-position adjustment feet
�
 �����������
��
	��~�����
��


300 pi³/min
• 51���������I���!!�,��	
• C��
���
��&�,���
������������^`6="

3=��!#
• Protection contre les surcharges intégrée et présente des prises mises à la 

��������H��H���
��!!�3��2�����������������32^
• ����H��������
��)������)���	���������
�����)������
���,8�P�!�B,8���"��
• 5��)����������
������������
H�������1������*�1P�%88��Ó"����^��	�������

���������������!(8��C3"B8�E>�����
��
��!�3�
�������������������������
�������������P��1��H�����������P��1�7�H����

• Pied de réglage à quatre positions

# Description

BTE 825-1018 E������3����������"� 
3���������
1H�H�����
�����������

BTE 827-1123 %88�C_;�2������_���"������������
�����������
de 300 pi³/min

BTE 825-1018

BTE 827-1123



AIR CONDITIONING

BTE 827-5024
� 1200 CFM Blower Fan
• &�,K����
���������^`6=�"�!#�3=�
• Built-in overload protection and 

���������!!�3���	�����������
�
�
�������������]���������������32^�
housing material

• ����	�������
����������������
����������
�������,8���!B,8����

• Unit weighs 15.9 lbs
• 2������������)���������!(88�����

�������O���������������
��
�!(8�
�����3C�"�B8�E>��������(�3�������
�
power draw. For indoor or outdoor use

• 4-position adjustment feet
� �����������
��
	��~�����
��
��  
��Ò����
• C��
���
��&�,���
������������^`6="3=��!#
• Protection contre les surcharges intégrée et présente des prises mises à la 

��������H��H���
��!!�3��2�����������������32^
• ����H��������
��)������)���	���������
�����)������
���,8�P�!�B,8���"��
• 51���������I���!,����	
• 5��)����������
������������
H�������1������*�1P�!(88��Ó"����^��	�������

���������������!(8��C3"B8�E>�����
��
��(�3�
�������������������������
�������������P��1��H�����������P��1�7�H����

• Pied de réglage à quatre positions



COOLANT SYSTEMS / 
SYSTÈMES DE REFROIDISSEMENT

Refractometers, Antifreeze Testers and Coolant Exchanger / 
Réfractomètres, testeurs de liquide de refroidissement et appareil de transfert de liquide de refroidissement

Adapter Kit, Vacuum Brake Bleeder and Fluid Evacuators / Ensembles d’adaptateurs, appareil pour purge des freins à dépression et évacuateurs de liquide
Cooling System Pressure Testers and System Filling Tools / Testeurs de pression du système de refroidissement et outils de remplissage du système



COOLANT SYSTEMS

RBN 75240
� Coolant and Battery Refractometer
This model can be used for 
measuring the freezing point of 
either propylene or ethylene glycol 
based cooling systems. It can also 
be used for checking the strength 
of electrolyte solution batteries. 
This precision instrument features 
high-quality optics with ultra smooth 
focusing. Scale range: 32°F to -60°F.
� Réfractomètre pour liquide 

de refroidissement et 
batterie

Ce modèle peut être utilisé pour 
mesurer le point de congélation des systèmes de refroidissement basés sur 
���������I�������1H����I�����������]�������H������������������H������)H��������
puissance des batteries à solution électrolytique. Cet instrument de précision 
possède un système optique de haute qualité avec une mise au point ultra-
��
��
Plage de lecture : de 32 °F (0 °C) à -60 °F (-51 °C).

OTC 5025
�� OTC DEF Refractometer
EPA regulations require all diesel 
engines manufactured on or after 
January 1, 2010 to meet lowered 
NOx emissions standards.
• Most heavy-duty engine (Class 

7-8 trucks) manufacturers, 
have chosen to utilize SCR. This 
includes Detroit Diesel (DD13, 
DD15, and DD16 models), 
Cummins (ISX line), PACCAR, and 
Volvo/Mack

• SCR-equipped engines require the 
periodic addition of Diesel Exhaust 
Fluid (DEF, a urea solution) to enable the process. DEF is available in a 
bottle from most truck stops, and some have installed bulk DEF dispensers 
near the Diesel Fuel pumps. However, to ensure the proper operation of the 
SCR system, operators must ensure the DEF in their vehicle consists of a 
32.5% urea/water solution.

• The OTC 5025 makes this a simple and quick process for an operator or 
technician. Scale: 0.5% line graduations 32.5% indicated scale 15-40% 
waterline and 20 Deg. CKit includes: Refractometer, dropper, lens wipe 
cloth, instructions and quick guide, screwdriver and case

�� Réfractomètre OTC pour Fluide d’échappement des diesels
Les réglementations EPA exigent que tous les moteurs diesel fabriqués  
depuis le 1er janvier 2010 répondent aux normes abaissées d’émissions 
d’oxyde d’azote.
• La plupart des fabricants de moteurs de grosse cylindrée (camions de 

Classe 7 et 8) ont choisi d’utiliser des réducteurs catalytiques sélectifs. 
��������7�����������<������<��������
I����<<!%��<<!,����<<!B���
Cummins (gamme ISX), PACCAR et Volvo/Mack

• Les moteurs équipés de réducteur catalytique sélectif nécessitent l’ajout 
périodique de liquide d’échappement des diesels (une solution d’urée) pour 
activer le processus. Le liquide d’échappement des diesels est disponible 
en bidons dans la plupart des relais routiers et certains ont installé des 
distributeurs de liquide d’échappement des diesels en vrac près des 
pompes de carburant diesel. Toutefois, pour le bon fonctionnement du 
système de liquide d’échappement des diesels, les utilisateurs doivent 
s’assurer que le liquide d’échappement des diesels dans leur véhicule 
consiste en une solution urée/eau à 32,5 %.

• L’OTC 5025 rend ce processus simple et rapide pour un utilisateur ou 
un technicien. Échelle : ligne d’eau 15-40 %, échelle indiquée 32,5 %, 
graduations 0,5 % et 20 degrés. L'ensemble inclut : un réfractomètre, un 
compte-gouttes, un chiffon pour essuyer les verres de protection, des 
instructions et un guide rapide, un tournevis et une mallette

USE 62240
� Refractometer
This unit with the easy to 
read dual scale in Celsius and 
Fahrenheit, accurately measures 
propylene glycol and ethylene 
glycol antifreeze for the freezing 
point. The same unit also 
measures state of battery charge. 
Rugged 6" length metal body with 
easy view adjustable optical lens 
measures to –70°C (-90°F). 
]����
����C��	�����������
�)�����
���
�
�������
� Réfractomètre
Cet appareil possède une double lecture en centigrade et Fahrenheit et mesure 
avec précision le point de congélation des antigels à base de propylène 
glycol et d’éthylène glycol.  Cet appareil mesure aussi l’état de la charge de 
la batterie. De conception métallique, mesure 6 po et possède une lentille 
oculaire ajustable. Mesure jusqu’à –70°C (-90°F). Comprend : tournevis pour 
calibrer et compte-gouttes.

Nylon case / Boîtier en nylon

USE 62235
� Antifreeze Tester
For all ethylene glycol permanent 
solutions, test hot or cold, both 
Fahrenheit and Celsius scales.
�
 ����;������
������?��
Pour toutes les solutions permanentes 
d’éthylène glycol, test chaud ou froid, 
lectures en Fahrenheit et centigrade.

SER 77-1126
�
 ]��?
¢�	�


Antifreeze 
Tester

Extra-long hose helps 
reach and draw up 
solution. Includes 
acid-proof scale and compensates for temperature variations. Includes a 
	��������������������
������������
���������
������
�
 ��	����
����?��
&
���?
��>��
������
5���������������7	���������I�������
�����������������C�����������������
�
une échelle résistante aux acides et tient compte des variations de 
����H��������]���������
�����������I������H��H������������������*�H�������
à lire.

SER 77-1784
� Disc Type  

Antifreeze Tester
Large, professional size 
antifreeze tester is accurate at all 
temperatures. Easy-to-read discs 
����������
�	�����)�7�	���������
�
a sixth disc shows when too much 
antifreeze has been added.
�
 ��	����
����?��
&
��	���	
Ce testeur professionnel de grande 
taille est précis à toutes les températures. Les disques faciles à lire sont 
grossis par la forme convexe du hublot et un sixième disque indique que trop 
d’antigel a été ajouté.



SYSTÈMES DE REFROIDISSEMENT

LIN MV6830
� Vacuum Brake  

Bleeder/Evacuator
• The ultimate one-man brake 

	���
�����
���
��)�������
• Powerful vacuum bleeds up  

1.9 liters (2 qt.) per minute
• q���������������)���	�������

thumb throttle
• Large 1.8 liter (1.9 qt.) reservoir
• Swivel air inlet provides for 

����������7	���������)������
around vehicle

• Automatic shutoff valve – 
���)������)�����

• Complete with brake/clutch 
	���
������������)������	���
��
���������
�������+�����
��)�����������
��
convenient hanging hook and bench mounted base

�
 {��?���
��
�=��������
&
=���
����
~����	
• 5��������������1H)���������
����
������������������������������������

personne
• Le vide puissant évacue un maximum de 1,9 litre (2 pintes) par minute
• Facile à utiliser, avec débit réglable par le pouce
• Grand réservoir de 1,8 litre (1,9 pinte)
• 51�
������
1���*���)�������������������
����7	��H�
��
H����������

autour du véhicule
• Clapet d’arrêt automatique – empêche le remplissage excessif
• Complet avec un tuyau de purge de frein et d’embrayage avec adaptateur 


����������)���������������
�������������
����
���������
1H)��������
��
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�����������
����������������*������	���������H��	�

RBN 75700
� CoolTech <������ %�����?��
• 10-minute exchange process – no more waiting for 

engine to warm up! 
• Our “engine off” feature 

removes pulleys, belts and 
fan blades from the safety 
equation

• Vacuum mode creates 
a “push/pull” exchange 
process allowing the 
technician to safely remove 
high pressure in a hot system

• “Hands-off” transfer of 
used coolant to a bulk tank 
prevents spills and helps 
protect the technician

• Leak check feature allows the 
technician to test for leaks 
�����������������

• Two external new coolant 
supply tanks allow on-board 
storage of two different 
coolant types.

• Two clearly marked valves 
and an easy-to-read gauge 
make this machine very simple to use

• No electricity required – 90 psi shop air drives the exchange process, as 
well as the 2 gpm pump on the waste tank

!����;������	�
Power Supply:........................................................................90 psi shop air
Dimensions:......................47" H x 26" W x 33" D (119 cm x 66 cm x 84 cm)
Medium Step Adapter (2): ...................����������>��!�!Ö#$��!�%Ö&$���
�!�!Ö($
Large Step Adapter (2): .............................����������>��!�%Ö#$��($���
�(�!Ö#$
�
 ³����?��� �� ������� �� ��~�����		����� <�������
• Processus d’échange de 10 minutes : plus besoin d’attendre que le moteur 

se réchauffe! 
• Notre fonction « moteur éteint » retire les poulies, les courroies et les pales 

de ventilateur de l’équation-sécurité.
• Le mode vide crée un processus d’échange « pousser/tirer » permettant au 

technicien de relâcher sans danger une pression élevée dans un système 
chaud.

• Le transfert « mains libres » du liquide de refroidissement usé dans une 
cuve réfrigérée empêche les déversements et protège mieux le technicien.

• La fonction de détection de fuites permet au technicien de faire un essai 
d’étanchéité avant le remplissage. 

• Deux réservoirs d’alimentation en nouveau liquide de refroidissement 
permettent le stockage sur la machine de deux types de liquides de 
refroidissement différents.

• Deux vannes clairement marquées et un manostat facile à lire rendent cette 
machine très simple à utiliser.

• Pas besoin d’électricité : l’air comprimé d’atelier à 90 psi ainsi que la 
pompe de 2 gal/min sur le réservoir de liquide usé entraînent le processus 
d’échange.

!����;������	 �
Source d’alimentation : ................................. air comprimé d’atelier à 90 psi.
Dimensions : ......................................... 119 cm (H) x 66 cm (l) x 84 cm (P)
............................................................................... (47 po x 26 po x 33 po). 
(2) raccords étagés moyens : .................................s’adaptent sur les tuyaux
.......................................................��7	����
��!�!#�����!�%&�������!�!(����
(2) grands raccords étagés : ...................................s’adaptent sur les tuyaux
............................................................��7	����
��!�%#�����(�������(�!#����

�
 ¢��=>+���> Adapter Kit
Links the two tanks for 14 gal. capacity 
to service class A vehicles. (Note: must 
have 7 gallon tank RBN 75370).
� Ensemble d’adaptateurs 

robustes 
Relie les deux réservoirs pour obtenir 
14 gallons de capacité pour l’entretien 
des véhicules de classe A 
(Note : réservoir de 7 gallons requis 
RBN 75370).
# Description
RBN 75360 Heavy-Duty Adapter Kit / 
 Ensemble d’adaptateurs robustes
RBN 75370   Replacement Coolant 7 Gallon Tank for RBN 75700 

Coolant Exchanger/ Réservoir de 7 gallons de liquide de 
refroidissement de rechange pour échangeur de liquide 
de refroidissement RBN 75700



COOLANT SYSTEMS

LIN MV6412
� 2.5-Gallon ATF 

��;�� !>	���
$����������	�
• <����������
������������

��������������
����������
transmissions

¥�> �������	 ��� ����;�	�
• Includes ten (10) adapters 

to connect for Ford, Toyota, 
BMW, Honda, Nissan, VW, 
Audi, Mercedes, and Volvo 
transmissions

• Large 2.5-gallon (9.5-liter) 
��
��������

• Fluid is dispensed under 
pressure for smooth 
������������

• Integrated manual pump 
�

������	�)��������
�
level to prevent aeration

• ]���������������������������������
���������7������������
�
• O�"������
�������������)��)���������)��������������
��������
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• Utilizes push-to-connect, quick-change style accessory connections
• ����������������
��������
�
����������������
• Integrated safety and manual pressure relief valve
• Includes custom-molded storage case for adapters
�������	�
• (�,�����������,���������
������)��
• Reservoir lid with integrated manual pump, pressure gauge, and pressure 

relief valve
• ,K�_��
�
�������������������������������
��������������)��)��
• LIN MVA5800�36_�\�����3
��������������
��������
����������������	����

LIN MVA580 - LIN MVA589)
• Fluid dispensing wand
• Hanging hook
• User’s manual (English, French, Spanish, German)
� !>	���� �� ������		�?� @$��Z ���� ����� �� ����	��		���

����������� ����� �������� �� �*�� � @�*� ?��Z
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• <���	�����
����
��
�������������������������P��)����������

remplissage de transmissions automatiques scellées
<��������	�����	 �� �=����?�	 ���	 �
• Inclus dix (10) adaptateurs qui permettent de raccorder le système de 

remplissage sur des transmissions Ford, Toyota, BMW, Honda, Nissan, 
VW, Audi, Mercedes, et Volvo 

• ����
��������H�
����,��������(�,����������
����
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• <���	��������
��
������������������������������*���������
1�	��������

���������������H������
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�
• Intègre une pompe manuelle qui permet d’injecter de l’air au-dessus du 

�)����
����
��
���������������������������*�1��������
����
��
l’aération

• Les composantes internes de la pompe sont scellés empêchant ainsi qu’ils 
�������7���H���P������
�����H������������
��
�������������

• Il intègre des valves marche-arrêt qui sont bien situées près de la sortie du 
��
������*���������
���������������
H	��
����
��
��������������)���
plus de précision

• Equipé de raccords instantanés (push-to-connect) à échange rapide qui 
permettent de changer rapidement d’accessoires 

• ��������I����*���
*��������������
��
���	�����
����
��
• Équipé d’une soupape de surpression manuelle
• Comprend un coffret de rangement moulé sur mesure pour les adaptateurs.
<������� �
• ����H���)����������
��
�������������
����,��������(�,���������
• Un couvercle de réservoir avec pompe manuelle intégrée, un manomètre et 

une soupape de surpression
• ���	�������������
���	�����
�����
���
��!�,����,����
��H�
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���������
��
H	�����
1�����������H��������
• La trousse d’adaptateurs LIN MVA5800 ATF qui permet le remplissage de 

différentes transmissions automatiques (comprend dix adaptateurs, no de 
pièces LIN MVA580 - LIN MVA589)

• 2��������
��
���	�����
����
��
• Crochet de suspension
• Guide d’utilisation multilangues (anglais, français, espagnol et allemand)

LIN MV7201
� Fluid Evacuator – Plus
• Evacuates and dispenses 

most automotive liquids and chemicals 
����
��������������������������
��
������������������	��+����
���
�����

• Can evacuate into container and dispense 
��
����������������������������

• Holds 8.8 Liters (2.3 gallons)
• ]����
���!�,(����,K����7	������������

and two rigid dipstick hoses for oil and 
�������������


• Hand operated pump - no shop air or 
electricity required

• 3��������������������)��)�����)�����
�)�������

• Bleed brakes with the LIN MVA7205
Brake Bleeding Accessory Kit (sold 
separately)

�
 ³=�������� �� ����� ² {��	
• �)��������
���	������������H�
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������	���������������1������������������
��
��	�����
��)�����������
liquide de refroidissement, le liquide de freins et plus

• Peut évacuer dans un conteneur et distribuer du liquide avec une simple 
pression sur un commutateur

• Capacité de 8,8 litres (2,3 gallons)
• C������
��������������������7	���
��!�,(����,�������(������7���
���

������1�������������
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��	�����
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• Pompe manuelle – pas d’air comprimé ni d’électricité nécessaires
• La vanne de commande automatique de débit empêche le remplissage 

excessif
• Purge des freins avec la trousse d’accessoires de purge des freins 

LIN MVA7205 (vendue séparément) 

LIN MVA6851
�� Fluid Evacuator
• Quick extraction or dispensing of small volumes of 

��
�����������������)���
• ̂ ������������������������7����������
����������
�

quickly and cleanly
• Compact, streamlined design allows access into tight 

spaces
• Ideal for evacuating or topping off master cylinders 

and other small reservoirs
• Easy to clean
• Hose and seals are simple to replace
�
 ³=��������
��
�����
• Extraction ou distribution rapide de petits volumes de 

��
��
��������)��������H���)��
• Une simple action de type seringue permet d’extraire 

���
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���	�������
�������������������������
�
• 5�����������������H���������������������

d’accéder aux endroits exigus
• Idéal pour évacuer ou faire le niveau des maîtres-

cylindres et autres petits réservoirs
• Facile à nettoyer
• 5��������7���7	�����������������
1H�����H�H������

faciles à remplacer



SYSTÈMES DE REFROIDISSEMENT

LIN MV4533
� <�����? !>	���

Airevac Kit
• Uses shop-air to quickly 

evacuate an automobile’s 
cooling system for vacuum leak 
testing

• \�����������������������������
without trapping air that can 
cause overheating

• Universal cooling system 
adapter replaces more than 20 
individual adapters for cars, 
vans, light- and heavy-duty 
trucks

• Components connect using self-
locking quick-disconnects for 
easy and time saving assembly and breakdown

• Patent-pending adapter cam mechanism ensures an air-tight seal with 
radiator and coolant bottle necks

• Packaged in durable custom-molded case
�
 ����		���� �� ���?� & ��� �������� ���� 	>	����

de refroidissement
• Utilise l’air comprimé de l’atelier pour purger rapidement le système de 

�����
��������
1����������	�������
����������1H�����H�H����)
�
• Remplit le système de refroidissement en quelques minutes sans 

emprisonner de l’air pouvant provoquer une surchauffe
• Un raccord universel pour système de refroidissement remplace plus de 20 

raccords individuels pour voitures, fourgonnettes, véhicules utilitaires légers 
et camions de gros tonnage

• Les composants se raccordent à l’aide de raccords autobloquants à 
débranchement rapide pour un assemblage et une recherche de panne 
facile et expéditive

• 5���H�������P�������	��)���������������
��������
�����������
�������
étanche à l’air avec le radiateur et le goulot d’étranglement pour le liquide de 
refroidissement

• O������
�������������������	���������H��������������

SER 3582
� <�����?
!>	���
{��		���
��	���
Universal cooling system pressure tester 
��������������	���	��

������������������
�����
or header tank for system testing. Includes 
pressure pump assembly, extensions, drain hose 
and blow mold case. Suits radiator neck up to 
1-3/4". Max pressure up to 30 psi.
� Testeur de pression de système de 

refroidissement
Ce testeur de pression de système de 
refroidissement universel présente un sac 
�����	���*����1����������������
������������
réservoir collecteur pour tester le système. Inclut 
un ensemble pompe de pression, des rallonges, un tuyau souple de vidange 
������	����������H���������������C��)������7������
����
���������������
jusqu’à 1 3/4 po. Pression maximale jusqu’à 30 psi.

SER 3700
� <�����? !>	��� ��� <��

Pressure Test Kit
Universal cooling system pressure 
���������������������	���	��

������
attach to radiator or header tank for 
system testing. Includes pressure 
pump assembly, extensions, drain 
hose, radiator cap testers and blow 
mold case.
� Nécessaire de test de 

pression de système de 
refroidissement et de 
bouchon

Ce testeur de pression de système 
de refroidissement universel 
��H���������	�����������	���*���
l’on attache au radiateur ou au 
réservoir collecteur pour tester 
le système. Inclut un ensemble 
pompe de pression, des rallonges, 
un tuyau souple de vidange, des 
testeurs de bouchon de radiateur et 
���	����������H��������������

LIN MV4534
�� Universal <�����?
!>	���
��	�
¥��
• High-volume hand-operated pump builds 

pressure quickly to locate 
leaks

• Universal cooling system 
adapter replaces more 
than 20 individual adapters 
for cars, vans, light- and 
heavy-duty trucks

• Patent-pending adapter 
cam mechanism ensures 
an air-tight seal with 
radiator and coolant bottle 
necks

• C�����������������
������
������������)���������������	�7
• Large, easy-to-read 2.5" diameter gauge includes clearly indicated pressure 

test zones
• Convenient push-button valve safely relieves pressure when testing is 

complete
• Packaged in durable custom-molded case
� Nécessaire de test de système de refroidissement universel
• La pompe manuelle à grand débit augmente rapidement la pression pour 

repérer les fuites
• Un raccord universel pour système de refroidissement remplace plus de 20 

raccords individuels pour voitures, fourgonnettes, véhicules utilitaires légers 
et camions de gros tonnage

• 5���H�������P�������	��)���������������
��������
�����������
�������
étanche à l’air avec le radiateur et le goulot d’étranglement pour le liquide de 
refroidissement

• Le raccord monobloc est compact pour se ranger facilement dans une boîte 
à outils

• Un grand manomètre de 2,5 po de diamètre et facile à lire est fourni pour 
indiquer clairement les zones de test de pression

• Une soupape pratique à bouton-poussoir permet de relâcher la pression 
sans danger quand le test est terminé

• O������
�������������������	���������H��������������



COOLANT SYSTEMS

ECF 776-1074
� Universal <�����?
!>	���
¥��
Universal cooling system pressure kit is used to 
diagnose and help locate leaks in an automotive 
cooling system. It is designed to manually 
pressurize and monitor a cooling system.
• Easy lever style pressure relief valve
• Quickly & easily pressure test cooling system in 

most vehicles
• The included expandable adapters take the 

place of numerous specialized adapters and are 
designed to work with both radiators and cooling system reservoirs.

• Designed to work with most cooling system adapters
� Nécessaire universel pour système de refroidissement
Ce nécessaire universel pour la pression de système de refroidissement est 
utilisé pour diagnostiquer le système de refroidissement des véhicules et 
mieux repérer les fuites. Il est conçu pour mettre sous pression manuellement 
�������I���
�������
������������������������
• Clapet de décharge de type levier facile à manœuvrer.
• Pour tester rapidement et facilement la pression du système de 

refroidissement de la plupart des véhicules.
• Les raccords extensibles compris dans le nécessaire remplacent de 

nombreux raccords spécialisés et sont conçus pour être utilisés à la fois 
avec les radiateurs et les réservoirs de système de refroidissement.

• Nécessaire compatible avec la plupart des raccords de système de 
refroidissement.

SER 80003 
� Bladder Replacement Kit
Replacement bladder for cooling system 
pressure tester.
� %�	����
��
�����
��
������?�
Ballon de rechange pour testeur de pression de système de 
refroidissement.

SER 3682
� Radiator Cap Test Kit
Upgrade for the SER 3582 
cooling system pressure tester. 
Set of 4 adapters allows testing 
of radiator caps. Not required for 
system pressure testing.
� Nécessaire de test de 

bouchon de radiateur
Passez à une version améliorée du testeur de pression du circuit de 
refroidissement SER 3582. Le jeu de 4 raccords permet de tester les 
bouchons de radiateur. Non nécessaire pour tester la pression des circuits.

SER 3584
� Radiator Check and Fill System
Utilizes deep vacuum technology to 
eliminate airlocks during cooling system 
����������
����+�
���������]����
���
coolant gun, attachments cones and  
60" hose that handles up to 130 psi.  
1/4" BSP connection. 
� !>	����
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��
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Utilise la technologie du vide profond 
pour éliminer les poches d’air pendant le remplissage du système de 
refroidissement et la détection des fuites. Inclut un pistolet pour liquide de 
�����
���������
���������
1��������������������
��B8���������������������
��7�����
��!%8�����\�����
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USE 79394
� Antifreeze/Windshield Washer Spout
6�����"����)��)��������������������������������)����
����������������
�������
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La soupape permet de régler le débit et empêche le 
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� Radiator Water Faucet
Lever controlled operating valve. Oil 
resistant, shock proof molded hard rubber 
nozzle. 1/4" female NPT. 
� Robinet de radiateur
Valve à levier Embout résistant à l’huile et 
antichocs en caoutchouc dur moulé. 1/4 po 
femelle NPT. 



FLUID EVACUATION / 
ÉVACUATION DES FLUIDES

Fluid Exchange Systems and Portable Pumps / Appareils de transfert de liquide et pompes portatives
Heavy Duty Electric Fuel Pumps / Pompes à carburant électriques robustes
Fuel Transfer Pumps and Meter / Pompes de transfert de carburant et compteur
Diaphragm Pump / Pompe à diaphragme
Portable Hand Pumps, Transfer Hoses and Nozzles / Pompes manuelles portatives, tuyaux et buses de transfert
Drain Funnel, Transfer Tanker, Transmission Fluid Spout and Display Cart / 

Entonnoir de drainage, réservoir de transfert, bec pour huile de boîte de vitesses et chariot



FLUID EVACUATION

RBN 92500
� Transmission 

Fluid Exchanger
Robinair’s new transmission oil 
ex-changer has the vehicle in and 
out of the service bay in less than 
20 minutes! Our unique approach 
����7����������
���������������
transmission oil dipstick!
• �������������������	���+������
• Easy, convenient, and no 

damage to other engine 
components

• Exchange oil in the pan 
before it passes through the 
����������������

• It cannot be hooked up 
	��+���
���6�������
������
operations dipstick only, cooler 
line or a combination of the two!

• Exchange accuracy 
�����7�������£"��!Ö#�*��

• %(�*���������������+��%#�*�����
waste tank

• Unprecedented one-tenth quart 
�����������������

������
��	����������
�������������

• Complete set of cooler line 
adapters for most foreign and 
domestic vehicles

• Works with all types of 
����������������������


• “Low Fluid Alarm” and “Indicator Light” to alert operator
• �<����=����0�������������������������������
���
���������������������

a waste oil container
• 6�������_��������3

������	��������!"!8�*������������
• �<�������0���������
������������������������������������������������
� Échangeur pour liquide de transmission
Le tout nouvel échangeur d’huile à transmission de Robinair permet l’entretien 
rapide du véhicule, soit en moins de 20 minutes! Notre approche unique dans 
�1H�������
����
�������������
1�����P�������������
• Pas de raccords rouillés qui se détachent facilement
• Facile, pratique et ne cause pas de dommages aux autres composants du 

moteur
• ���������1�����
���������������������)����*�1��������������P����)�������������

de la transmission
• �����������	��������P��1��)�����6������
���
1������������������

seulement, conduite du refroidisseur ou une combinaison des deux!
• 5����H�����
1H�����������
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• ��������\H���)���
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• Ensemble complet d’adaptateurs pour conduites de refroidisseur s’adaptant 

à la plupart des véhicules étrangers et nord-américains
• ^1��������������������������
����
��P�������������������*��
• 6�����
1H)��������6��������3�����������������������H������
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• Une « Alerte de bas niveau du liquide » et un « Voyant lumineux » 

avertissent l’opérateur
• L’option « Évacuation du liquide usé » pompe automatiquement le liquide 

usé se trouvant dans la machine dans un réservoir pour huile usée
• L’option « Évacuation du carter » évacue le carter pour un remplacement de 

����������������������������

SER 3575
� Oil Evacuation System
�����	�����
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container, suction hose with tap, brake bleeder 
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� Système d’évacuation d’huile
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tuyau d’aspiration avec robinet, un tuyau 
souple de purgeur de frein et des tuyaux 
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BTE 821-5033
� 12-Volt DC Hi-Flow  

Fuel Pump with Hose  
and Manual Nozzle

Contractor-grade, industry-standard 
Fill-Rite® pump rated at 20 GPM  
��B�5�;����������7�������������
����������������������������]
����
for Diesel, gasoline, kerosene, E15 
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� Pompe à carburant haut  

débit 12 VCC avec tuyau et buse manuelle
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BTE 821-5032
� 12-Volt DC Fuel Pump with  

Hose and Manual Nozzle
6����
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�_���\��® DC 
pump dispenses up to 15 GPM  
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draw that’s easy on your DC power 
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� Pompe à carburant 12 VCC 

avec tuyau et buse manuelle
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ÉVACUATION DES FLUIDES

BTE 821-5034
� 115-Volt AC Fuel Pump 

with Hose and Nozzle
6��������
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bearings, heavy-duty switch, thermal 
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Carbon vanes and ceramic/carbon 
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Integral check valve with pressure 
relief on outlet side reduces pressure 
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removable strainer, automatic bypass 
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���������;�
���������^3���5"C�5�����
�
� Pompe à carburant 115 VCA avec tuyau et buse
C�����������)����H��*���P������
H	��������	����������������H���5��
;���������
H��������!"%�E���!!,��C3���B8�E>����������H��5��)���
roulements étanches, interrupteur robuste, dispositif de protection contre les 
��������������	�����
�����������5�����	���������	�����������������H��������
����H���*��"���	�����H
�������K������������������
���H���������5���������
antiretour intégré avec limiteur de pression côté sortie réduit la chute de 
�������������H����������)H��)���������C�H�����������������)	������������

��
H�)������������*����	��
������H��(�����������)��������
����)���
_�	�*�H����7������������q�������H���5�����5C�

BTE 725-8213
� Fuel Transfer Pump
6��������
�������������������
�����
�����	�������<C��������6���������
��������
�����������!"#�E���������

��)����������!%���;"#��5�;�
and is designed for tank or barrel 
�������������)��
�������������������
)������������������
�	����	������
������������������	���������*���
���
Features a 30-minute duty cycle and 
����	����
���+�
��]����
����($���6�
�����
��������*���
���%"#$�7�!8K�������
���������>>����!,K���������	������
�
!$����������
�����	���������������
3��������������
��
��������������������+����������
��������������� 
=�������
��7��������������;�
���������^3���5"C�5�����
�
� Pompe pour le transfert de carburant
5���H��������
�������������������	��H�
���1�����������CC������������H�H��
�����*��������)����������
��!"#�E�������������
H	������������*�1P�!%�
��;"#��5�;�������J���������������������H���)������	�����������
)����H��*���������)��P���������
��H��
�������������P�	���������������	���
��������*������C�����
�����)���
��%8���������������������
�����H���
C������
������������(������6���������
�����������*��������7	���%"#����7�
10 pi, gicleur manuel, cordon d’alimentation de 15 pi et tuyau d’admission 
�H���	���
��!������������I����C��)����������	������
������P��1������������
+H���I��������7������������H���������������������
H����������_�	�*�H��
��7������������q�������H���5�����5C�

BTE 725-1160
� Portable Hand-Held Fuel 

Pump with Hose
C�������	����������
�
����������������+������
pump versatile enough to 
�������%"#$���������������
system and is an ideal 
replacement for bulky 
tank-mounted pumps, 
gravity-fed or hand-pump 
operated portable fueling 
���������!",�����&�����
�%8������������������
��������
�
��)����	��������������������
������2�����������������������
��
��������+�����
�������������������������0�������������������>>������

��)����������������N�
��������)�����������������6���%8�������
����������
���	���������������������������������+����������������������+����������)����
����������������6���*��+�����������������	��������������������������
��������������������������������������
�������������	���	������
�����
��
6�����������������+��������������������)����������6�����������������
guarantees that you’re buying a pump that will deliver the Fill-Rite quality you 

����
��]����
����&�������������������������!(������<C���!8K�*��+���������
��������	����%"#$�7�BK��������������%"#$�7�&K�
��������������%"#$��������
��>>����6�������������
������������������q7�������������
����������5"
��5������������������������������������������������������
������������	���
�*�
����������"
����"+�������"��������������!,¡�����������������!,¡��2<�
������2(8�
�
 {���� & �������� �������=� & ��>�� ������
5���	�
���
1����H�����
����������������	�������
����������������
����������������)�����������������������������������I���
������������

�����	������%"#��������������
H�������������������������
����������
encombrantes montées sur réservoir et des systèmes portables 

1�����������
�����	�������������)�H����������H����������������P������
5��������
��!",�E���%8��"����&����"�����1�������
1��������������������
�������������������
H	������������^�����������������
H�)������H
���
les fuites et permet de « mettre en drapeau » sans à-coups le pistolet de 
distribution pour obtenir le bon débit, ce qui est idéal pour les débits qui 
)�������5��������
�����)���
��%8���������������P��1����������
���������
de grands réservoirs ou plusieurs petits réservoirs, consécutivement et sans 
������������5����	���
1�����������P�	��������������
��������������	�����
��������������
����������*���������������������������1��������
�����H��
�������������������*��������������������
���������������5����������
��
deux ans offerte à l’achat de la pompe est à la hauteur de la qualité Fill-Rite 
*���)�����7��>��C������
�������������
������������
�����	������
��%8��"
����&����"�����!(��CC��������	���
1�����������P�	��������������
��

��!8��������������������
1���������
��%"#����7�B��������������������
��
������������
��%"#����7�&���������������
��
���	��������������
��%"#�����

����	���6H����������������������*����^���������������
H����������)���
homologation UL/cUL garantit le transfert sans danger d’essence ou d’autres 
�*�
���������	�����q������"
����"+H���I��"H����������*�1P�!,�¡��
�H����������*�1P�!,�¡��	�
��������*�1P�2(8�



FLUID EVACUATION

BTE 725-1813
� 12V DC Portable Pump
6�������������	���
handheld fuel pump 
that is UL and cUL 
������
�������������
gasoline and other 
�����	����*�
���
Its compact design 
���������������������
larger pumps won’t 
��
�������������	���
����������
������)������������
������	�����������
�����������������
�������	 ��� ����;�	�
• 12V DC pump only
• ������&���;��%8�5�;�
• Compatible with gasoline, diesel, biodiesel up to B20, kerosene and E15
• Aluminum construction
• %"#�����"������
• 5���������
• 6�����������������

• Self-priming
• 30-minute duty cycle
• Smooth in-line switch
• ]����
����������
�!8K�*��+������������������
������������������
� Pompe portable 12 VCC
La seule pompe à carburant portative qui soit homologuée UL et cUL pour 
������H����
���1�����������
1��������*�
���������	�����^�����������������
lui permet de se placer à des endroits trop exigus pour les pompes plus 
��������������������������	���������H���
�����7��7�������)��H�������H���
��������������������
���1����H�����
�����������
<��������	�����	 �� �=����?�	 �
• Pompe 12 VCC uniquement
• `��*�1P�%8��"����&����"���
• C�����	�����)����1������������
���������	�
��������*�1P�2(8�����+H���I���

et l’E15
• En aluminium
• q���H�"������%"#���
• Compacte
• Protégée thermiquement
• 3��������J�	��
• Cycle de service de 30 minutes
• Interrupteur en ligne fonctionnant en douceur
• Comprend une pompe et un cordon d’alimentation de 10 pi à branchement 

rapide par pinces crocodiles

BTE 725-1814
� 12V DC Bung Mounted 

Pump with Hose 
and Nozzle

6�������������	���
handheld fuel pump that 
���5���
���5�������
�
to transfer gasoline and 
�����������	����*�
���
Its compact design 
���������������������
larger pumps won’t 
��
�������������	������
�������
������)������������
������	�����������
�����������������
�������	 ��� ����;�	�
• !(��<C�	����������
�����������������
���>>��
• ������&���;��%8�5�;�
• Compatible with gasoline, diesel, biodiesel up to B20, kerosene and E15
• Aluminum construction
• %"#�����"������
• 5���������
• 6�����������������

• Self-priming
• 30-minute duty cycle
• Smooth in-line switch
• ]����
������������������>>����%"#$�7�&K�
��������������(%$�#!$�

��������������������	�����>>���	�����	�������+��������
��������
�!81�
quick connect power cord with alligator clips

�
 {���� �� �<< ������ 	�� ���� �=�� ��>�� ������ �� ��	�����
de distribution

La seule pompe à carburant portative qui soit homologuée UL et cUL pour 
������H����
���1�����������
1��������*�
���������	�����^�����������������
lui permet de se placer à des endroits trop exigus pour les pompes plus 
��������������������������	���������H���
�����7��7�������)��H�������H���
��������������������
���1����H�����
�����������
<��������	�����	 �� �=����?�	 �
• ������!(��CC�����H������	��
���)�����������7	��������������
��

distribution
• `��*�1P�%8��"����&����"���
• C�����	�����)����1������������
���������	�
��������*�1P�2(8�����+H���I���

et l’E15
• En aluminium
• q���H�"������%"#���
• Compacte
• Protégée thermiquement
• 3��������J�	��
• Cycle de service de 30 minutes
• Interrupteur en ligne fonctionnant en douceur
• Comprend une pompe, un pistolet de distribution manuelle, un tuyau souple 


��������������
��%"#����7�&���������������������H������*���
1���������

��(%�P�#!��������������
����������
��
���	���������������
�
��
branchement pour réservoir à bonde et un cordon d’alimentation de 10 pi à 
branchement rapide par pinces crocodiles



ÉVACUATION DES FLUIDES

BTE 725-8216

� 12-Volt Diesel Fuel Transfer Pump
<��)����
�������������������������������!8������C������������������������
!(�)����<C��������]����
���B�!"(��������������	����	��������������
�%8�����
����������
!����;������	�
3���� ����������������������������������������������������������������������������������������������������� 20
2���������)�� �����������������������������������������������������������������������������������������Yes
<�������� ����������������������������������������������������!"&$�5�7�%�%"#$�=�7�,�!"&$�E
<����C���������������������������������������������������������������������������������������������%8�;��
_�������;�� �������������������������������������������������������������������������������������������� 10
E����������������������������������������������������������������������������������������������������������� 1/5
]���������������������������������������������������������������������������������������������������������� %"#$
;�7��^������5��������������������������������������������������������������������������������������� B�,K
O����������� ��������������������������������������������������������������������������������������������� %"#$
^�����������������������������������������������������������������������������������������������������Yes
^���
��\�;��������������������������������������������������������������������������������������� (�&88
� Pompe de transfert de carburant diesel 12 V
6�����I������*�1P�!8����"���
�����	������
��������
1������������^���������
����������)����������!(��CC��_�������)��������	���H�����*���
��B�!"(����

����������
1����������������������	�������H���
��%8�3�
!����;������	 �
3��I����������������������������������������������������������������������������������������������������� 20
^�������
��
H�)����������������������������������������������������������������������������������oui
<��������� ������������������������������������!"&�����5��7�%�%"#��������7�,�!"&�����E�
C������������������������������������������������������������������������������������������������30 min
<H	������"���� ������������������������������������������������������������������������������������������ 10
E����������������������������������������������������������������������������������������������������������� 1/5
O�����
1���������� ��������������������������������������������������������������������������� %"#���
E�������
1�����������7��� ������������������������������������������������������������������6,5 pi
O�����
��������������� ���������������������������������������������������������������������� %"#���
3��������J����� ��������������������������������������������������������������������������������������oui
\H�������"����� �������������������������������������������������������������������������������� (�&88

LIN 1550

� Fuel Transfer Pump 12V – 15GMP
• ^����������������
������+����������
���������������������������

������������
• <��)����������!,�����"��
• =���������������������
�����������������!$��������
�������
• 6�����������������������+������	�������������)�����
�����������

tank depths
• 5����!%���������+�+���������������������������������
�����
• %B8�
����������+�����������	������������������>>�����������
• Pre-wired electrical box allows for easy set-up
• Fully serviceable
� Pompe de transfert de carburant 12 V – 15 gal/min
• Permet de transférer sans danger le diesel, le kérosène et l’essence 

��H���������������������)����1��������
• 6�����I������*�1P�!,����"��
• Corps en fonte à l’épreuve des intempéries avec entrée et sortie de 1 po à 

haut débit
• Un tube plongeur télescopique formé de trois pièces permet une utilisation 

avec un large éventail de profondeurs de réservoir
• 6�������7	����������
��!%���
������������)���������
�
����������������

inoxydable
• Bonde de deux pouces verrouillable et orientable sur 360° pour le 

positionnement parfait de la buse
• C�������H�����*�����H��	�H��������������������������������
• Entièrement réparable



FLUID EVACUATION

USE 79312
� Heavy-Duty High Flow Electric 

Fuel Pump 20 GPM
• !$����)�
���>>��
• !"#�E��!(��<C������
• Gear pump mechanism provides 

powerful suction
• Rain and weather proof design for 

outdoor use
• <����C������%8����������"

30 minutes off

!����;������	�
<��������� ��������������������������������������������������������������������E��)��<����!(��<C
_����\�������������O������������������������������������������������������������Up to 20 GPM
q7�������������;��������������������������������������������������������������� !"#�E��!(��<C
3���<���������2�������������������������������������������������������������������������� 15 Amp
]��������2���������)�� ����������������������������������������������������������������������������� Yes
^����������������������������������������������������������������������������������� (�����6����
�

E������������������������������������������������������������������������%"#$�7�!(K�3���^�����E���
6��+�3
����������������������������������������������������������������������������������� ($�6����
�

]����� ��������������������������������������������������������������������������������������������������!$���6
O������������������������������������������������������������������������������������������������������!$���6
<����������>>��������������������������������������������������������� !$�;����������^�)��
2�������C�	����(�=���� �����������������������������������������������������������������������������!,K
� Pompe à carburant électrique, à grand débit service intense

75 LPM
• Buse courbée de 1 po
• ;������!(��<C�!"#�E�
• Le mécanisme de la pompe à engrenage procure une aspiration puissante
• Conception étanche pour une utilisation extérieure
• C�����
1�����������%8��������
���������"�%8��������
1�����
!����;������	 �
<���������� �������������������������������������������������������������Service intense 12V DC
<H	���P����������
�����������������������������������������`��*�1P�(8���;���,�5�;�
;���������
H��������� ���������������������������������������������������������� !"#�E��!(��<C
3��I����
�����	���������������������������������������������������������������������������� 15 Amp
^�������
��
H�)������������������������������������������������������������������������������Oui
6�����
1������������������������������������������������������������������������ (��I��������H��
2������ ������������������������������������������������������ 2������������*���%"#����7�!(��
3
���������
���H���)���� ���������������������������������������������������������������2 po Fileté
q���H��� ������������������������������������������������������������������������������������������ !������6
^������������������������������������������������������������������������������������������������� !������6
2����
��
���	�����������������������������������������������������������1 po Manuel pivotant
C�	���
��	��������(������� ������������������������������������������������������������������������5 pi

USE 79311
� Heavy-Duty Electric Fuel Pump

15 GPM
• %"#$�����������>>��
• !"#�E��!(��<C������
• Gear pump mechanism provides 

powerful suction
• Rain and weather proof design for 

outdoor use
• <����C������%8����������"

30 minutes off

!����;������	�
<��������� ��������������������������������������������������������������������E��)��<����!(��<C
_����\�������������O������������������������������������������������������������Up to 15 GPM
q7�������������;��������������������������������������������������������������� !"#�E��!(��<C
3���<���������2�������������������������������������������������������������������������� 12 Amp
]��������2���������)�� ����������������������������������������������������������������������������� Yes
^����������������������������������������������������������������������������������� (�����6����
�

E������������������������������������������������������������������������%"#$�7�!(K�3���^�����E���
6��+�3
����������������������������������������������������������������������������������� ($�6����
�

]����� ��������������������������������������������������������������������������������������������������!$���6
O���������������������������������������������������������������������������������������������������%"#$���6
<����������>>������������������������������������������������������ %"#$�;����������^�)��
2�������C�	����(�=���� �����������������������������������������������������������������������������!,K
� Pompe à carburant électrique, service intense 57 LPM
• 2����
�����
��%"#���
• ;������!(��<C�!"#�E�
• Le mécanisme de la pompe à engrenage procure une aspiration puissante
• Conception étanche pour une utilisation extérieure
• C�����
1�����������%8��������
���������"�%8��������
1�����
!����;������	 �
<���������� �������������������������������������������������������������Service intense 12V DC
<H	���P����������
���������������������������������������������������������`��*�1P�,��5�;
;���������
H��������� ���������������������������������������������������������� !"#�E��!(��<C
3��H����
�����	���������������������������������������������������������������������������� 12 Amp
^�������
��
H�)������������������������������������������������������������������������������Oui
6�����
1������������������������������������������������������������������������ (��I��������H��
2������ ������������������������������������������������������ 2������������*���%"#����7�!(��
3
���������
���H���)���� ����������������������������������������������������������������(��������H
q���H��� ������������������������������������������������������������������������������������������ !������6
^���������������������������������������������������������������������������������������������� %"#������6
2����
��
���	��������������������������������������������������������%"#������������)�����
C�	���
��	��������(������� ����������������������������������������������������������������������15 pi



ÉVACUATION DES FLUIDES

� Fuel Transfer Pumps and Meter
�5�����
���7�����������������������������������������
�
������3��������
�����+�������
���E�������>>�����������������������������������
�($���6�
�����
�
����+����
�����
������
� Pompes et mesureurs pour le transfert de carburant
���������������H�����������7�
H����������������1��������������
�����
��������H����5��6�������������	����
�����������������	������
���������������������������������������������
1�
�������H������*������
������������
�������������H�
��(������6��������
��������������	����

BTE 725-1091
� Gallon Meter
,�(8���;����������>�����
�����%"#$���6�
�������3
������������_���\���������
� Mesureur de gallons
Une capacité de 5 à 20 gal/min avec un 
���������������
��7�������
����6�%"#�����
^1�
�����P�������������������_���\���

BTE 807CLMK
� 3/4 In. Liter Meter Kit
_���\��K���������%�����������������
���������������
�����
�������������
stringent demands of customers who 
need to monitor fuel usage accurately 
��
�
����
�	����\����
��������������
�����������
����	�������
�������7	����
������>���������)��������������������
�������������������������������������
����������������������	�����
����	����
�
������������������������� 
;�
���������^3��

!����;������	�
<��������������������������������������������������������������������������������������� %�<����5����
_����\�������;"5�;������������������������������������������������������������������,�(8"!���,
;�7�������������"	��������������������������������������������������������������������������� ,8"%�,
]����"O������������������������������������������������������������������������������������������%"#$�"�%"#$
;��������C�����E����������������������������������������������������������������������� Aluminum
;��������C�����^�����������������������������������������������������������������Viton® and Buna
;��������C�����]�������������������������������������������������������������������� PPS, Stainless
C�����	���_��
�����������������������������������Gasoline, Diesel, B20, E15, Kerosene
C������������������������������������������������������������������������������������ UL/cUL, CE, Ex
� Trousse de compteur de litres de 19 mm (3/4 po)
La gamme de débitmètres mécaniques à 3 roues de Fill-Rite a été 
�7�����H��������J���������H���
�����7��7������������������
������
�������*������	�����
�����)�����������������������
�����	������
����J���
��H���������	����������������������	������������������������
����������
������7	��H�
������������������>���������)���������������*��������
������H���*����
����������������
��������
��*����H����H�������<������������
clients qui recherchent une plus grande précision peuvent faire calibrer ces 
����������
���������_�	�*�H����7�����������
!����;������	
�
3��������������������������������������������������������������������������������%�������������������
<H	�����;"5�;�������������������������������������������������������������������������,�(8�"!���,
����������7��������"	������������������������������������������������������������������ ,8�"%�,
q���H�"^��������������������������������������������������������!����"!������%"#���"%"#���
;��H���7���2������������������������������������������������������������������������������ Aluminium
;��H���7���`����
1H�����H�H������������������������������������������������� VitonMD et Buna
;��H�������I������������������������������������������������������� PPS, Acier inoxydable
C�����	��H���5*�
��������������������������� Essence, Diesel, B20, E15, Kérosène
C��������������������������������������������������������������������������������� UL/CUL, CE, et Ex

BTE 725-8217

� 12-Volt Diesel Fuel Transfer Pump with Hoses
<��)����
�������������������������������!8������C������������������������
!(�)����<C��������]����
������������
�
�����������������������������
��>>���������)������������������)�������������������������������������
�
%"#����������	��	�
!����;������	�
3���� ����������������������������������������������������������������������������������������������������� 20
2���������)�� �����������������������������������������������������������������������������������������Yes
<�������� ����������������������������������������������������!"&$�5�7�%�%"#$�=�7�,�!"&$�E
<����C���������������������������������������������������������������������������������������������%8�;��
_�������;�� �������������������������������������������������������������������������������������������� 10
E���� ���������������������������������������������������������������������������������������������� %"#$�7�&K
E����������������������������������������������������������������������������������������������������������� 1/5
]����� ������������������������������������������������������������������������������������������������������� %"#$
;�7��^������5��������������������������������������������������������������������������������������� B�,K
O����������������������������������������������������������������������������������������������������������� %"#$
^����6���� �����������������������������������������������������������������������������������������������Lip
^�����������������������������������������������������������������������������������������������������Yes
^���
��\�;��������������������������������������������������������������������������������������� (�&88
� Pompe de transfert de carburant diesel 12 V avec tuyaux
6�����I������*�1P�!8����"���
�����	������
��������
1������������^���������
����������)����������!(��CC��_�������)���
��������7�
1������������
��
�����������������	��������������I����)����)����������H������������������
les produits contaminants de pénétrer dans la pompe, et un tuyau cannelé 

��%"#����
!����;������	 �
3��I����������������������������������������������������������������������������������������������������� 20
^�������
��
H�)����������������������������������������������������������������������������������oui
<��������� ������������������������������������!"&�����5��7�%�%"#��������7�,�!"&�����E�
C������������������������������������������������������������������������������������������������30 min
<H	������"���� ������������������������������������������������������������������������������������������ 10
6������ ������������������������������������������������������������������������������������%"#����7�&���
E����������������������������������������������������������������������������������������������������������� 1/5
3��������� ���������������������������������������������������������������������������������������� %"#���
E�������
1�����������7��� ������������������������������������������������������������������6,5 pi
\������������ ������������������������������������������������������������������������������������ %"#���
6����
�������
1H�����H�H������������������������������������������������������������������� à lèvre
3��������J����� ��������������������������������������������������������������������������������������oui
\H�������"����� �������������������������������������������������������������������������������� (�&88



FLUID EVACUATION

BTE 725-1802
� Digital Meter
!$�Cq���
�q��������
�
������������
Nickel-plated aluminum body with Buna 
�������;�������������	������������������
�������]����
���(�33�	���������B�#8����
� Débitmètre numérique
Débitmètre numérique 1 po homologué 
Cq����q���C������������������+��H�
�)���������2�����C��
H	��I��������
compatible avec presque tous les 
���	��������_������)���(������33��
<��B�P�#8����"��

USE 79313
� Mechanical Fuel Meter
• Ideal for use with electric fuel pumps
• E������������������������������������

register
• Nutating disc mechanism offers high tolerance to 

fuel contamination
• Meter is designed for both in-line applications and 

���)������
����������������)������
����#ü�

• Register cap can be easily removed and rotated 
�8������
���������
��

• Robust aluminium die cast construction
• Works with both fuels and oil
!����;������	�
_����\������������������������������������������������������������������������������������� 5 to 32 GPM
3�������� �����������������������������������������������������������������������������������������£"��!¡
\������	���� �������������������������������������������������������������������������������£"��8�%8¡
;�7��=��+������������ ���������������������������������������������������� !#,��^]��!8�23\�
���������5����������������������������������������������������������������������� %��^]��8�(8�23\�
=��+���6�����������\����� ���������������������������!8�C����B8�C��!#�_����!#8�_�
;�7��\������	���2�����6����� ����������������������������������������������������������
;�7������\������	���6����>������������������������������������������������ ���������������
5�����C����"\��������� ������������������������������������������������������������ 8�!8��������
;�7�������������_���� ���������������������������������������������������������������������2000cSt
Note: Not to be used to measure media for resale.
�
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������	������������������������������
���������(���
)���
���������������	
��������
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���

� Débitmètre de combustible à registre mécanique
• Idéal pour une utilisation avec pompes à carburant électriques
• Débitmètre de grande précision avec registre mécanique
• Mécanisme de disque oscillant offre une tolérance élevée à la contamination 

du carburant
• 5������������������J�����������������������������H�����������������)�H�

��)������������
�����)�H�������
��#���
• 5�����������
��
H	��I����������������������������H���������H�
���8��������

�����������
1��������
• Construction robuste en fonte d’aluminium
• Fonctionne avec carburants et huiles
!����;������	 �
<H	������������������������������������������������������������������ (8�P�!(8�5�;��,�P�%(���;�
��H������ ����������������������������������������������������������������������������������������£"��!¡
\H�H��	��H�� ��������������������������������������������������������������������������������£"��8�%8¡
����������7��
�����)���� �������������������������������������������������� !#,��^]��!8�23\�
������
����������� ������������������������������������������������������������� %��^]��8�(8�23\�
������
��������������� �������������������������������������!8�C����B8�C��!#�_����!#8�_�
;�7��6�����
�������������P�>H�������������������������������������������������������
;�7�����������P�>H���� �������������������������� ���������������������������������
3�����	���
��"��H��������� ��������������������������������� 8�!8�5��������8�!8��������
������H���7��
�����	������� �����������������������������������������������������������2000cSt
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la revente.
�<�
�������&�[���������<�
��
>�������)�
��
��
>�<�������������������
���
����
����������
������������[�����<�
)���
�������������������������
��<��
��

BTE 901LMK4200
� 1 In. Liter Meter for 

4200 Series Pump
_���\��K���������#�������
�������������������������
designed to meet the stringent 
demands of customers who 
need to monitor fuel usage 
�������������
�
����
�	����
Rugged construction, easy 
to read numbers, and the 
��7	����������>���������
vertical positioning are 
�����������������������������
��������������������������
����	�����
����	����
���������
�����������������
;�
���������^3�
!����;������	�
<��������� ����������������������������������������������������������������������������� #�<����5����
_����\�������;"5�;������������������������������������������������������������������B�#8"%�!,!
;�7�������������"	�������������������������������������������������������������������������� ,8"%�,
]����"O������ ����������������������������������������������������������������������������������������� !$�"�!$
;��������C�����E���������������������������������������������������������������������� Aluminum
;��������C�����^�����������������������������������������������������������������Viton® and Buna
;��������C�����]������������������������������������������������������������SS, Steel, Polyester
C�����	���_��
����������������������������������Gasoline, Diesel, B20, E15, Kerosene
C������������������������������������������������������������������������������������ UL/cUL, CE, Ex
� Compteur de litres de 25,4 mm (1 po) 

pour pompe de la série 4200
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clients qui recherchent une plus grande précision peuvent faire calibrer ces 
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q���H�"^������ ����������������������������������������������� (,�#���"(,�#�����!���"!����
;��H���7���2������� ���������������������������������������������������������������������� Aluminium
;��H���7���`����
1H�����H�H�� ���������������������������������������������� VitonMD et Buna
;��H�������I������������� ������������������������Acier inoxydable, Acier, Polyester 
C�����	��H���5*�
�������������������������� Essence, Diesel, B20, E15, Kérosène
C�������������������������������������������������������������������������������� UL/CUL, CE, et Ex



ÉVACUATION DES FLUIDES

USE 79321
� Digital Fuel Meter
• Digital turbine fuel meter for in line or end 

of the line applications
• q���������
���������������333�!�,��	�������
• Polyamide body and sealed electronic card 

make it suitable for use in severe weather 
conditions

• <����������	��������
���#�
���������������
• Measures in liters, quarts, pints and gallons
• Easy user recalibration
!����;������	�
]����"O������ ������������������������������������������������������������������������ !$�2^�����!$���6
_����\���������������������������������������������������������������������������������� !�%����%(���;
3�������� �����������������������������������������������������������������������������������������£"��!¡
\������	���� �������������������������������������������������������������������������������£"��8�%8¡
;�7��=��+������������ ���������������������������������������������������� %88��^]��(8�23\�
���������5������������������������������������������������������������������ 8�,8��^]��8�8#�23\�
=��+���6�����������\����� ���������������������������!8�C����,8�C��!#�_����!((�_�
;�7��\������	���2�����6����� ����������������������������������������������������� �����������
;�7������\������	���6����>���������������������������������������������������� ������������
5�����C����"\��������� �������������������������������������������������������������� 8�88!�����
;�7�������������_���� ��������������������������������������������������������������������������5 cSt
Note: Not to be used to measure media for resale.
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� Débitmètre de combustible à registre numérique
• <H	��I�������H�*���
�����	������P����	���P������������������������P����
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• 3��������H�������*���P��1�
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• Corps en polyamide et carte électronique scellée le rendant approprié pour 

une utilisation dans des
• conditions météorologiques sévères
• Recalibrage simple pour l’utilisateur
• Mesures en Litres, pintes, chopines et gallons
• 51������������������������H�
����#���������
��H������
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q���H��"�^������ ���������������������������������������������������������� !����2^�����!������6
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BTE 821-3600

� 115-Volt AC Oil Diaphragm Pump
6��������)���������
����
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3C�������^������E�����<��������E�����E����C�������C���5��+��<��6�	�
!����;������	�
_����\���� ����������������������������������������������������������������������������������������13 gpm
O�������������������������������������������������������������������������������������� 115 Volt AC
3;��<���� ��������������������������������������������������������������������������������������(�,����
]�����^>��������������������������������������������������������������������������������������������� !$���6
;�7����������� �����������������������������������������������������������������������������������15 psi
O������^>�� ���������������������������������������������������������������������������������������� !$���6
6�����������\�������������������������������������������������������������������� -10°F to 130°F
� Pompe à membrane à huile 115 VCA
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nettoyage, acide propionique, liquide de traitement de semences, matières 
��������������P��������������������������������������
<������ �
Pompe CA, tuyau souple d’aspiration, tuyau souple de refoulement, colliers 
de tuyaux, serrure batteuse, tube plongeur
!����;������	 �
<H	��� ����������������������������������������������������������������������������������������� 13 gal/min
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�����)���� ������������������������������������������������������������������������115 VCA
C���������H������������������������������������������������������������������������������������������ 2,5 A
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OTC 4044
� Ram Runner  

Electric Pump
� Pompe électrique 

pour vérins  
à simple ou 
double effetOTC 4334

� Digital Turbine DEF Flow Meter
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designed for measurement in-line or end-of line 
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� Débitmètre numérique à turbine pour liquide 

d’échappement diesel
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transféré en pintes, chopines et gallons et l’appareil est alimenté par deux 
�����333�!�,����5��	������
�������������������������
������*������������
��	������������������H)�H�



FLUID EVACUATION

OTC 5077A 

� Transfer Tanker With Electric Pump
Fully-enclosed electric motor handles drained oil without spilling a drop!
Draining oil from a large displacement engine and getting it to your bulk
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� Réservoir de transfert à pompe électrique
Un moteur électrique totalement fermé traite l’huile sans déverser une goutte!
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BTE 821-3595
� Rotary Fuel Hand Pump
Cast aluminum Fill-Rite® pump provides 
smooth, continuous transfer of medium 
viscosity liquids, as well as oil, gasoline 
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easily mounts to a standard drum with  
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� Pompe à main rotative à carburant
Cette pompe en aluminium coulé Fill-RiteMD��������
K�	������������������
�����������H������
���*�
���
��)�����H����������
K������
K�����������

�����	������
�����^����7�������������H���H�������������H�����H�H���������
C���������������������H������H��H���5�������������������������������
����´������
��
������������6�(������<���������������������������P�����
�H����*������������������*������������
K����������H������*������
H��������

��((����P�#8�����5����������
������	��������������H��H��������)������
���
H	����������������K�
��������7��´������7�	����������7���)���
������+�����
_�	�*�H����7������������q�������H���5�����5C�

BTE 821-3594
� Piston Fuel Hand Pump
UL Listed Fill-Rite® Piston Pumps have an 
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Providing smooth, continuous transfer 
of medium viscosity liquids, as well as 
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� Pompe à main à 

carburant à piston
Les pompes à piston Fill-RiteMD

homologuées UL ont un corps en 
aluminium et une chemise en acier 
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BTE 725-8215
� Rotary Vane Hand Pump
Easy-to-use rotary vane hand pump delivers 
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viscosity oils, diesel fuel and non-corrosive 
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Pompe rotative à ailettes à main facile à 
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BTE 725-8212
� Lever Action Pump
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Features garden hose threads on spout 
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Fabrication robuste en acier trempé pour 
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automatique, l’huile moteur et les liquides 
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ÉVACUATION DES FLUIDES

USE 79287
� Hand Pump
Versatile Pump, engineered for trouble free use on 
5 gallon / 20-25 litre containers with plastic pull out 
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� Pompe manuelle
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�
����������
��	��
�������
��
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�K�����������������������������)������������7�H������^����������
���K���������
de la pompe avec seaux de plastique à sortie RiekeMD���K�������
���������
de bonde pour bec  RiekeMD���������������H��C��7�
K�
�������������
����
pompe utile pour une utilisation avec la plupart des conteneurs métalliques 
��������*�����5�����������
���������������������H��H�����������
��#����������
une utilisation sur des récipients de grande profondeur simplement en glissant 
������������
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K����������5)�H����������)������	���)���������������
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��#&�����
¡	�?�
����������
��E�����
���������������������������������<��������
��>�����H����
��
{�	
¡����	��
$=��
��;H
���P�	����
K�����������������
�������������
# Description
USE 79287R Repair Kit / Ensemble de réparation

USE 79293
� Nylon Hand Pump
Nylon lift action pump with stainless steel plunger rod and 
6������������_����������!,����,,��������
��������� 
($���������<��������#88�����!#��>�����������+���
�����������
¡	��
Lacquer thinners, acetone, 
�������>���	��+��+������
������������������������������
�
killer, mild acids, adblue, urea, def, petroleum based 
��
�������
��
���
¡	�
£����
Strong acids, bleach, gasoline, etc
� Pompe de transfert
Pompe à mouvement de levée en nylon avec tige du 
�������������������7�
�	�����������H����������6H�����
Pour utilisation sur les barils de 15 à 55 gallons avec 
��)�������
��(�����<H)�����#88�����!#��>��������������
¡	�?�
����������
�
Diluants à laque, acétone, antigel, 
nettoyant à frein, détergents, glycérine, désherbants, 
acides doux, AdBlue, urée, DEF, les médias de pétrole à 
	����
K���������
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{�	
¡����	��
$=��
�
3�
��������������
����)������������������

USE 79297
� Rotary Hand Pump
;���������������
����������
�
���6������������
version of the Rotary Pump is superior to any other 
with features such as Dual Directional Operation 
which allows the pump to both empty, as well as 
�����������������q7��������E��)��<������
������
�
��
��������B�B�+����!#�,��	����6��������	�
����
a sturdy cast iron with precisely machined cast iron 
)���������	������
������
����������
��)�����_���
!,����������,8����������,,����������(8,�������	��������
C���������������������������	���($����������	����
������
�
���������������<��)����,��������!�%8�������
����(8��������
�����������
����������� ¡	�� Diesel, kerosene, heating oils , 
�������������	������������������^3q��8�����
�������
����������)����
���
�� ��� ¡	� £���� =�����	���
���
����������>���
���)��������
���������������
� Pompe rotative manuelle
La pompe la plus populairement utilisé dans le monde 
�������5��)���������������
����������������)������
supérieur à tout autre avec des fonctionnalités telles 
*����������	��H�
K��H������	�
������������*��
permet à la pompe, à la fois, de vidanger ainsi que de 
�����������������������q7������������	������)������
��
��
��B�B�+���!#�,��	���5��������
�����������������	�*�H������������	�����
avec ailettes en fonte usinées avec précision pour un meilleure tirage et 
�)������������C��)������7������������
��!,����������,8��������P�,,���������
�(8,���������5)�H��)�����	�����
K����������	�������H�����
��(��������
���������	���
��
H��������<H�)���,��������!�%8�����������(8������
�����)�����
���������
�����
¡	�?� ���������� � Diesel, kérosène, huiles de chauffage, huiles moteur, 
��������	���������`�^��K3�^3q��8��������������H
����������������
�� {�	 ¡����	�� $=�� � 5����H
���P�	����
K����������������)��������
����
�������������

USE 79298
� Gasoline/Diesel Diaphragm Pump
6�������
��	���������
�����������������
dispensing gasoline, diesel fuel, and similar 
�������������
������^�������
���������
�������������	�������	����(($����%�$���&K�
�������������������������
����������>>����
%"#$���6��������
���������_���!,���������,,�
��������
������������+������($�	������������
<��)���������7�������!������������&�����+����
�����������
¡	��
Gasoline, diesel fuel, fuel 
���������������
�������������������������
�����
��
���
¡	�
£����
Corrosive liquids, solvents, 
��
�����+��������
� Pompe pour essence et diesel
Pompe à diaphragme à double action pour 
distribuer de l’essence, du diesel ou tout 
���������
����������P�	����
���H�������
6�	���H������*�������������������������
�((����P�%�������	�����
��&����)���	����
��
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FLUID EVACUATION

USE 79299
� Composite Rotary Pump
Constructed completely from composite material 
�����

�
������������
��������������������_���
,��!,���
�,,���������
������<��������*�������
���#�,,��������!�������������!#���)��������
�����������
¡	��
Acids, chemicals, water 
	���
���
����������>���
�����������������
�
	�����
����	��>������������������
��
���
¡	�
£����
Acetone, lacquer, mineral oils, 
���)����������������������
� Pompe rotative en composite
Fabriqué entièrement de matériaux en composite 
pour plus de force et pour résister aux produits 
���*����������	
���
��,��!,����,,����������
<H)�����#�,,��������!�������������!#��H)��������
¡	�?�
����������
�
Acides, produits 
���*������H
���P�	����
K�������������

H������������H���3
2�����<q_��	��>I��������H���������
��
{�	
¡����	��
$=��
�
Acétone, laque, huiles minérales, solvants, 
�H�H	�������������

OTC 4337
� Rechargeable Electric Pump
6���\��������	���<q_�6���������������+���

��������
������7��������
���������������
����������3�������������B�������������������������
������������������!,����������������������������8�
���������������������������]����������������
������
to use with drums or totes with a telescoping inlet 
��	����
���7	���������]����
�
������������������
one-hour quick charger, a lithium-ion battery and a 
���������>>���
� Pompe électrique rechargeable
Cette pompe de transfert de liquide d’échappement 
diesel est rechargeable et permet de distribuer 
facilement du liquide d’échappement diesel dans 
������
��������H���������P����
H	��
��B����"������
une charge qui dure 15 minutes, elle peut transférer 
���*�1P��8����������)���������������������������
à un tuyau d’alimentation télescopique et un tuyau 
��7	��������������H�I������������P���������)���
���
�´������
����H���)��������������5��������������������)������������������
��

1���������������	����������������������������������������

OTC 4339
� Air Operated DEF Pump
O6C1��3��O������
�<q_�6������������������
compressed air to pump and quickly move DEF 
��
���������
���]����
�����
����	��������
����

����������!,����,,�����������������	������($�
	�����
�������3�)����������
��
�������
�����
enables the pump to also move engine oil and 
�������>���������
������
� Pompe pneumatique pour liquide 

d’échappement diesel
La pompe de transfert pneumatique pour liquide 

1H�����������
�����
1O6C���������
���1�������
de pomper et de déplacer rapidement un liquide 

1H�����������
��������
1���������
����q��������
���J��������������������������´��
��!,�P�,,���������
à l’aide de l’adaptateur de bonde de 2 po qui est 
��H��H��^�������������
�����������������)��������������������
��
H�������
H���������
���1���������������
���1������������������
��������

OTC 4340
� Air Operated Double Diaphragm 

DEF Pump
6���3��O������
�<��	���<��������<q_������
��+���*��+����+����������)������<q_�����������]��
�������������������������������������������������
��
��3�)��������
����������������������������
�
liquids when cleaning out pits and, when properly 
�������
��������	��������	�����
�����������]������
�����������������>�������������
�������������
� Pompe pneumatique à double membrane 

pour liquide d’échappement diesel
La pompe pneumatique à double membrane 
pour liquide d’échappement diesel permet de 
transférer rapidement de gros volumes de liquide 

1H�����������
������q�������������������������������������
����H�������
������7�*�����������	�������
���������
���^����������������)����������
permet de transférer des liquides contaminés lors du nettoyage de puits et, 
����*�1�������������H��
����J����
H*�������������������������H��������������
q���������H����������������
���1��������
���1H����������
������7���H���

OTC 4342
� DEF Electric Pump Tote Kit with 

Dispenser Coupler
6���q�������<q_������6�������
*��+���������������
������<q_�
�������6���+������
����)��������
needed to pump DEF into barrels 
����������������������
���������
���)���������������]������
���
the OTC 4338 Electric Pump, 
�����������>>������������
�
brackets to mount to a standard 
<q_�������3

���������������
���
the OTC 4333 Dispenser Coupler 
to keep moisture out of the 
container, maintaining high levels 
���<q_����������������
���
�
������)��������<������
��������������
�
��
� Ensemble pompe électrique de transfert de liquide 

d’échappement diesel avec coupleur de distributeur pour 
réservoirs portatifs

L’ensemble pompe électrique de transfert de liquide d’échappement diesel 
permet de déplacer un liquide d’échappement diesel entre deux réservoirs 
����������51�����	�������������������������������������
���������*������
nécessaire pour pomper un liquide d’échappement diesel dans des fûts pour 
��������������
������I���
��)H��������]���������
����������H�����*���OTC 
4338���������������������
��������7���7	�������
���������������������������
��������������H���)���������������
��
��q������������������
�������������
��
distributeur OTC 4333�*�����������1���
�H�
���H�H�����
��������H�������
maintenant ainsi la concentration et la pureté du liquide d’échappement diesel 
P�����)����H��)H���´������H���)����������������������

OTC 4333
� DEF Dispenser Coupler
6��������	���<q_�<��������C�������������
�������
������7��������
����������������
�
������	�����)�������������������]�����������
and disconnects easily from compatible 
containers including 55-gallon drums and DEF 
������������������������������������+����
�
stainless steel construction provides extra 

���	������
�����	����
� Coupleur de distributeur de liquide 

d’échappement diesel
Le coupleur de distributeur de liquide d’échappement diesel permet de mieux 
maintenir la concentration et la pureté du liquide d’échappement diesel en 
��������������������������]�����	�������������
H	�����������������
���
récipients compatibles, y compris les fûts de 55 gallons et les réservoirs 
���������
���*�
��
1H�����������
������5��������������H�������
pratiquement toutes les fuites et la structure en acier inoxydable fournit une 
��	�����������������	��H��7�������



ÉVACUATION DES FLUIDES

� Fuel Transfer Hoses
Each hose has static wire, spring 
����
����
������
�
��������� 
BTE 725-1796, BTE 725-8203  
and BTE 725-8204 work with all  
%"#��������������������������  
BTE 725-1797, BTE 725-8205  
and BTE 725-8206 work with all 
one-inch outlet 12-volt and A/C 
���
������;�
���������^3�
� Tuyaux pour le transfert  

de carburant
C�����������������)�������H����*���
statique, protecteurs à ressort et 
������
������H���5�����
I���� 
BTE 725-1796, BTE 725-8203 et 
BTE 725- 8204 fonctionnent avec toutes les pompes électriques ayant une 
������
��%"#�����������
I����BTE 725-1797, BTE 725-8205 et  
BTE 725-8206 fonctionnent avec tous les produits pourvus d’une sortie de  
!��������!(������C3��_�	�*�H����7�����������

# Description

BTE 725-1796 %"#$�7�!(K

BTE 725-8203 %"#$�7�!#K

BTE 725-8204 %"#$�7�(8K

BTE 725-1797 !$�7�!(K

BTE 725-8205 !$�7�!#K

BTE 725-8206 !$�7�(8K

BTE 725-1795
� Lever Hand Pump with Viton Seals
Lever piston hand pump dispenses up to  
!!��>����������+�����������������
�����������
��������>�����
���
����
�
�����������]����
���
��C�����������������������
� Pompe à main à levier avec  

joints Viton
Cette pompe à main à piston à levier fournit 
���*�1P�!!��>����������������������������������
et pour engrenages, les antigels, les acides 

��7��������
H�����������_�������)������������

1����������H������*���

BTE 725-8218
� Fluid Transfer Pump
E��
���)��������
��)����!!��>���������+����
�
is suitable for low-volume shops or emergency 
	��+����]����
���	�����
�������������������������
��������
�����������������������������������
��������	����������\�������
�
�%"&$������+��
BTE 725-8219�
� {���� �� ����	~��� �� �����
C�����������P���)���P������������!!��>�����
�����������)������7����������������������������
����H��������������
�����������_�������)���
un raccord de bonde pour attacher solidement la 
����������´���^����������������������I����)���
�����������������	������H��������
��������%"&�
�����������
H��BTE 725-8219��

BTE 725-1812
� Hose and Manual Nozzle Kit  

for 1/2 In. Air-Operated  
Diaphragm Pumps

For use with diaphragm pump 
BTE 725-1806��]����
����������
polypropylene and stainless 
��������>>�����(����6������	��	�
�������������(����������������
���
%"#$�7�&K�<q_������)�
������
� Ensemble buse manuelle  

��
��>��
������
����

pompes à membrane 
pneumatique 1/2 po

Pour utilisation avec la pompe à 
membrane BTE 725-1806��]����������	��������������������������I������
�������7�
�	�����(��������
��������H����6���(����������
����������7	������
�����������7	���%"#����7�&������������H�<q_�

BTE 725-8220
� Air-Operated Diesel  

Exhaust Fluid Pump
���������������������������������
���7	�����
Features one-inch polymer suction pipe and  
�������������
�
��
������

!����;������	�
3�����������\������������������������������������������������������������������������������ 100 PSI
��;����������������������������������������������������������������������������������������������������� 8�B�,
;�7��3���������������������������������������������������������������������������������������� 100 PSI
;�7��^���
�5�)�������������������������������������������������������������������������� %����¸�#�
	
;���3������������������������������������������������������������������������������������������ 30 PSI
� Pompe à air comprimé de liquide d’échappement de diesel
�����������H������������������������������������
����7	��H����H������
���������
1���������
1�����������������I���������������
�����H�
��
��7�
�������
!����;������	
�
\H���������
����������
1����������������������������������������������������������������� 100 psi
���"������������������������������������������������������������������������������������������������� 0 - 6,5
��������
1�����7����������������������������������������������������������������������������� 100 psi
�)�������������7������������������������������������������������������������������� %���¸��#�
2
��������
1������������������������������������������������������������������������������������� 30 psi

USE 79286
� Siphon Pump
���+�����������������������������������
��7������)���������������������������
��
!�8������8$��������
� Pompe à siphon
Siphonne le liquide rapidement d’un 
����������P�����������3�������������
����*����)��������*�
��������H��
��
!�8������8������



FLUID EVACUATION

BTE 725-8219
� Diesel Exhaust Fluid Pump  

Ball Valve Hose Kit
For use with hand-operated diesel 
�7��������
������BTE 725-8218�� 
�������
����������
�	����)��)����>>����
E����<���������BK�7�%"#$�
� Ensemble tuyau à clapet à 

bille pour pompe de liquide 
d’échappement des diesels

Pour utilisation avec une pompe à main 
de liquide d’échappement des diesels 
�BTE 725-8218���5���H�����������������
��������7	����������	����P��������P�	�����
<��������
����������B����7�%"#����

BTE 725-8208
� Quick-Flow 3/4 In. Fuel Nozzle
<�������������
����+��������	�����%"#$��5�
�����������>>����_�������!(�)������
�3C����
�����
����!$���������;�
���������^3���5"C�5�����
�
� Pistolet de 3/4 po à débit rapide  

pour carburant
2�������������������
�����������)��������������
�������*���%"#�����5�������������������
����
����������������!(������C3��)���������
��!�����
_�	�*�H����7������������q�������H���5�����5C�

BTE 725-8211
� Automatic 3/4 In. Fluid Nozzle
�5��%"#$������������>>�������������
���������
�
���+��������
�	�����_���!(�)������
�3C����
�����
����%"#$���������;�
���������^3���5"C�5�����
�
� Pistolet 3/4 po automatique  

pour carburant
���������������*���%"#�������������H��5���)���	���
���������	������������
�������������������������
les produits fonctionnant sur 12 V ou CA avec sortie 

��%"#�����_�	�*�H����7������������q�������H�� 
�5�����5C�

OTC 4335
� Auto Shut-Off DEF Nozzle
3�
������
�����������<q_�����������>>���
that can be held open manually 
������+�
���������������������
���
It will automatically shut off once 
the DEF level in the tank reaches 
the outlet discharge spout to avoid 
�����������)���������]�����������)��
duty stainless steel cast body with 
a polyamide cover for durability and 
�����������]�����������	�����
����������
������	���
���
����
�q&,�
� Pistolet de contrôle à arrêt automatique pour liquide 

d’échappement diesel
Il s’agit d’un pistolet de contrôle automatique à deux modes pour liquide 

1H�����������
�����*����������������������)��������������������
)�������H�������������������
H	��
����
����]������������������*�������
I��
que le niveau de liquide d’échappement diesel dans le réservoir atteint le bec 

1H)�������������������
1��������������
H)������������
H	��
�������^���
����������H�����������7�
�	�����	��������������)�����������������
��
����������������
�H���������������������H��������]������������H���������
����H��)���
1���������
���P�	����
1�������
��q&,�

� Ultra-High Flow Nozzle 
!$��������������������������>>�����5"��5�
������
��������	�������
����������������
�
+�����������>>���������	��������������(88��������
���+���������������)�����������_��������������
���+�����������������������������
���������
reduce hose stress and an integral hook and 
������������
� Pistolet à débit ultra élevé 
Pistolet automatique 1 po à débit ultra élevé, 
homologuée UL/cUL, compatible avec le diesel, 
�1��������������+H���I����C������������������	���
de remplir un réservoir de 200 gallons en moins 

��������������H�������������������
��
H	�����
���������
1���������P�����
H)H�������H
�������
�������
�������������*�1�������������H������������������������	���)�������

# Description 

BTE 725-1801 Red Cover / \�)�������������

BTE 725-1803 Yellow Cover / \�)�������������

BTE 725-1804 Green Cover / \�)��������)���

BTE 725-1798
� 3/4 In. Ultra Hi-Flow Manual Nozzle
��>>���������	��������������(88�����������+�
��������������)�����������_��������������
���+�����������������������
���������
������
�����
�����������������%"#$����������������
��>>�����5"��5�������
��������	�������

����������������
�+��������
� Buse manuelle ultra haut  

débit 3/4 po
Ce pistolet est capable de remplir un réservoir 

��(88�����������������
���������������
Présente trois positions de débit et un 
������
1���������P�����
H)H�������H
�������
�������
��������������������������%"#�������
aluminium, homologuée UL/cUL, compatible 
�)������
�������1��������������+H���I���



ÉVACUATION DES FLUIDES

� Automatic High 
Flow Fuel Nozzles

_��������������(,��������������������_���
transfer of gasoline, diesel, or kerosene, 
q!,����
�	�
�����������2(8��]�����������+�
��
��������������6��������+������������
���������E��)��
������������	�
������
��������"��������������������

�
���������
Viton seals and o-rings for smooth valve 
����������5��
�
����>>����!$�O�<��������
������
� Pistolets de distribution de 

carburant à haut débit et 
automatiques

�����
H	��
����������������*�1P�(,�
�������������������������������������
1���������
��
������
��+H���I����

1q!,����
��	�
��������*�1P�2(8��C���������H����������������
�����������
6������������
��
H	��)��������	�����C������������������	������_�������
����������������"������
H	�� �������������������
���H����H��`�����

1H�����H�H�������������*���������������������������������������P�������

�������������3)�����	���
1��������������������
��
���	�������
��I����
�7�H�����!�����C�������)�����

# Description

BTE 725-1823 5��
�
�����>>����!$�O�<��������������" 
�����������������������	���!����
��
�����7���
C�������)�����

BTE 725-1822 �����
�
����>>����!$�O�<��\�
�������" 
�������������������������	���!����
��
�����7���
C�������������

� Automatic Fuel  
Dispensing Nozzles

• For use with electric fuel pumps
• <����;�
���;��������
����������N�

sensor built into the discharge spout 
outlet automatically shuts off supply 
once fuel level in the tank reaches 
that of the outlet discharge spout

• E��)��
����
���������������	�
���
trigger and guard from thermoplastic 
and protective vinyl grip on the 
��>>���	�
�

�����������
¡	��
Diesel, kerosene, 
leaded and unleaded gasoline
£�����
<��������	�
Aluminum, steel, nitrile rubber
� Pistolets automatiques de distribution de carburant 
• Pour utilisation avec pompes à carburant électriques
• ;�
��
��	���������������������*����5������������H��H�
�������	���
��

décharge de sortie s’éteint automatiquement une fois que le niveau de 
carburant dans le réservoir atteint celle du bec de décharge

• Corps en aluminium moulé sous pression, détente et garde fait de 
thermoplastique et poignée de protection en vinyle sur le corps de la buse

¡	�?�
����������
�
Diésel, kérosène, essence sans et avec plomb
<����	����	
��
�������
�=��
�
Aluminium, acier, nitrile, caoutchouc
# Description
USE 79314� %"#$�^���������>>��������������
�<������" 

2����
�����
��%"#�����q����������<H����
USE 79315� !$�C��)�
�����^�������>>����<������" 

2��������	H��P���������
��!�����<H����

USE 79420
� Transmission Drain Funnel
E��)��
������7	��������������
�����������
�7���
����������������������������
�����6�������
�

���������	�����
�����
������������������
���

�����������������������������(($�7�(%$�
�,B����7�,&�����
� Entonnoir de drainage pour 

transmission
q����������������*�����7	��������	������
augmente la surface de récupération 

�����)������
��)
������^������������
cannelée permet de l’utiliser pour la vidange 

����������P�������������
H������������
�H���H������
����I�����((����7�(%����
�,B����7�,&�����

BTE 725-8200

� Suction Pipe
6���������������������7���
�������((����#8�������
�� Tuyau d'aspiration
6������H������*������������H���	���
��((�P�#8����

BTE 725-8207
� Tank Cap
��������������������+��
� Bouchon de réservoir
2��������)���H)����������H���)���

BTE 725-1799
� Vented Fill Cap
�����
���������������������	�����������+���

�����������������*��������������
���������
� Bouchon de remplissage ventilé
Ce bouchon de remplissage ventilé est muni d’une 
base de deux pouces pour réservoirs et répond aux 
normes du matériel d’origine pour la compatibilité et 
��������������H�

BTE 725-1792
� Aluminum Filter Head
!$�����������������������
�������������_#8�
�������������������;����������������!&�����
� �^��
��
;����
��
���������
6����
��������P����	�����������������!���������
�������������
����������P�����������_#8��<H	��
������
��!&����"���

BTE 725-8201
� Hydrosorb Fuel Filter Kit
E�
�����	������������+������
���������
���
������������
����)��>�
�������
�%"#$�7�,$���_�����������%"#������������
�����������
�������������
�
 %�	����
��
;����
&
 

carburant hydrosorb
51�����	���
��������P����	������
��
�����	��������
��������
���������
mamelon pour cartouche galvanisé 
�%"#����7�,������C��)������7��������
�)���������
��%"#�����������������
�������H�����*����



FLUID EVACUATION

� Spin-On Fuel Filters
6����������
� Filtres à carburant à visser
<7��������

# Type / Type
Max. Flow Rate (GPM/LPM) /
Débit max. (gal/min/l/min)

BTE 725-1793 Particulate / 
À particules

!&"B&

BTE 725-1794 Particulate / 
À particules

#8"!,!

BTE 725-8202
� Hydrosorb Fuel Filter Canister
6������������
�����	��������������������
�����������+������%"#���������������
���
�
�������������������;�!&�
�
 <�������� �� ;���� &

carburant Hydrosorb
5��������������������
�����	�������
��
10 microns convient aux pompes à main et 
H�����*�����)���������
��%"#�����!&���;�

BTE 725-1805
� 18 GPM Particulate Kit
%"#$��������������������%��"&$�=��
!!$�E���6��������������%"#$�7�
�$��������;�7�����������,8��^]��
���������<�����%��^]��C��������
���
��^��������!8�������������
����������
�%"#$�^6���	���
� Ensemble pour particules 

18 gal/min
2������
��������P����	������%"#�����
%��"&�����������6�!!�����E���)���
�������������������%"#����7���
��������������7��,8�����C�����

������������%�����6��������������
C���������
��������)���	���
!8��������������
�������%"#����

BTE 725-1815
� Fill-Rite® Gas 

Pump Flange Kit
Flange replacement 
+���]����
�����������
������������������
���������
�����������
�����������_���������
BTE 725-1813 and BTE 
725-1814�
� Ensemble pour 

bride de pompe 
à essence Fill-RiteMD

�H��������
�����������
��	�
���C������
���	�
�����������*���
��	�
���
��H����
1����H�����
��7����������
��	�
���C��J������������I���� 
BTE 725-1813 et BTE 725-1814�

OTC 5097

� Transfer Tanker With Pneumatic Pump
O6C�������������������������)��������������������6��������6��+�����������
���������E��
���������)�	���������������������^�������������
���������)���
�������6��������6��+������	�������
��������
��������������O������!"($�
�������������������������)����C������*����
��������������������������
,(��BB����
���!,�������������)���
� Réservoir de transfert à pompe pneumatique
O6C���������������������)���������������
��������I��
����
H��H���)���

��������������)��������������������*����5������H���������)	�����������
�����������������5��������������H�����H���)��������������H���)���
������������

������������������������*���
�������)
�������������*�����!"(����
������P�
������������H�������q����������)�������������H�����*�������,(��BB��������
�H���)���
��!,���������

BTE 725-1816
� Fill-Rite® Rotor 

and Vane 
Rebuild Kit

Rotor and Vane rebuild 
+���]����
����������
cover, rotor o-ring, 
���������������������)��
vanes, hinged vane 
rotor, inlet screen, two 
���������������
������
��������������_���
parts BTE 725-1813 
and BTE 725-1814�
� Nécessaire de 

remise à neuf de rotor et de palette Fill-RiteMD

�H��������
��������P������
�����������
����������C������
����������������
��������*���
��������������)��
�����������*������������������������������
������H�����H����
1����H���
��7����������*����
��	�
�����*������)��
��	�
���
C��J������������I����BTE 725-1813 et BTE 725-1814�

BTE 725-1817
� Fill-Rite® Suction Pipe 

and Hose Kit
E����������������+���]����
����
&K�
���������������
�BK��������
������_���������BTE 725-1813 
and BTE 725-1814�
� Ensemble pour tuyauterie 

et tuyau souple 
d’aspiration Fill-RiteMD

Nécessaire de rechange de tuyau 
��������C������
����������������

��������������
��&������������
�������
1���������
��B���C��J��
pour les pièces BTE 725-1813 et 
BTE 725-1814�



ÉVACUATION DES FLUIDES

BTE 725-1818
� Fill-Rite® Suction Pipe and 

Tank Adapter Kit
2�������������)������+���
]����
������>>���	�����������������
two hex nuts, bung adapter,  
(%$�#!$����������	�������������
��
��6_q�������_��������� 
BTE 725-1813 and  
BTE 725-1814�
� Ensemble pour tuyau 

d’aspiration et raccord de 
réservoir Fill-RiteMD

Nécessaire de conversion pour 
������������	��
��C������
������������
����������
��
���	������
��7�)���
deux écrous hexagonaux, un raccord de bonde, un tuyau d’aspiration de 23 
P�#!��������������
�����H�
�����������
����	����6_q��C��J������������I����
BTE 725-1813 et BTE 725-1814�

BTE 725-1820
� Fill-Rite® Power 

Cable Assembly
Power cable replacement 
+���]����
����!8K�*��+�
connect power cord with 
	�������������_��������� 
BTE 725-1813 and  
BTE 725-1814�
� Ensemble câble 

d’alimentation  
Fill-RiteMD

Nécessaire de rechange 

����	���
1������������_������)��������
���
1�����������
��!8���P�
	��������������
�����������������
����C��J������������I���� 
BTE 725-1813 et BTE 725-1814�

BTE 725-1819
� Fill-Rite® Seal Kit
2�������������)������+���
]����
���������������������
three rotor screws, inlet 
�������������������������
��
��������������������_���
parts BTE 725-1813 and  
BTE 725-1814�
� Ensemble pour 

joints d’étanchéité Fill-RiteMD

�H��������
�����)�����������������������	��
��C������
�����������*���

��������������)��
�����������H����
1����H���
��7����������*����
��	�
�����
*������)��
��	�
���C��J������������I����BTE 725-1813 et BTE 725-1814�

USE 79396

� Transmission Fluid and Gear Oil Spout
]
������������������������������	���
������������3���
���
��������
�������������	����O�"����)��)���_���	����*��������������
���������#��������
�����������^��������������
�
�
� Bec verseur pour huile à transmission et à engrenage
]
H������������������
��H������������������������	����5������������H������

H��������������*�
���P������������������5������������������)������7������������

1�������������������
1�����������#���������C����������������

OTC 6792-TFA

� Transmission Filling Adapters
6���!#����������������������
������+������
���Oq������������������
�������
����������)����������������
�)���������
��������
�����
�������
������������3������
�q���������
���������)���3�
���=�����������2;=��
E��
����������;����
�������)���5�7����6�������^+�
���E���
��������
�
]�������6���*��+���������
�������+���������������
�
����������������
���������������)��������������]
��������������)������������������������
���������������
������������5����������������
� Adaptateurs de remplissage de liquide pour transmission
C���H��������
��!#��I����
�������������
���*�
������������������
comprend des adaptateurs de remplissage de type fabricant d’origine 
couvrant la plupart des véhicules d’importation et des applications pour 
)H����������
���H������
��������������H������5����
���������������
véhicules asiatiques et européens couvrent les marques Audi, VW, Porsche, 
2;=��E��
����������;����
�������)���5�7����6�������^+�
���E���
������
���]�������5��������������
����H�H����J����������	��������������
H	��������
��������������������������������������������������������������)H�������
����������H��������������*�������������������
�������������������)�������
��������P�)���

OTC 6792
� Transmission Fluid Fill/Extract Kit 

with Adapters
<�����
�������
�������������������
����)����
6���B�����������
������)��������
����������������
�7���������
��������������������
�������������
��������)��)���3��������������)��)���������������
����������]����
���������������)�������
��������
�
�����������������!#�Oq��������
����������������
������
����������������������3
���������)���
�����)��������3���������������������������������
*��+��������������������������������������������
instruction decals are on the reservoir - keeping 
important how to and safety information with the 
���
����
� Nécessaire de remplissage/extraction 

de liquide pour transmission avec adaptateurs
C��J��������1�7�������������������������
���*�
��������������������������
)�������5���H���)��������H�
��B�������������
���1���������H�������1�7��������
ou le remplissage du liquide pour transmission à l’aide d’une simple soupape 
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Comprend un adaptateur universel général et une mallette de rangement avec 
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d’instructions sont placées sur le réservoir, ce qui permet d’avoir sous les 
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FLUID EVACUATION

BTE 399-1886
� Fill-Rite Flex 

Display Cart
Fill-Rite black mesh rolling 
�������
���������
� Chariot présentoir  

������
����+����
Chariot présentoir roulant  
grillagé noir Fill-Rite

Contents / Contenu

Qty.
Qté # Description

1 BTE 725-1091 Gallon Meter / Compteur de gallons

1 BTE 725-1805 !&���;���������������"� 
q����	������������������!&����"��

1 BTE 725-8218 E��
�<q_�<������������"� 
Pompe à main distributrice de liquide 
d’échappement diesel

1 BTE 821-3594 ������E��
������"�Pompe à main à piston

1 BTE 821-3595 \������E��
������"�Pompe à main rotative

2 BTE 725-1160 E��
��������������E����"� 
Pompe à essence à main avec tuyau

2 BTE 725-1798 %"#$�;��������>>���"����������������%"#���

2 BTE 725-1804 !$�������E���_������>>���"� 
Pistolet de 1 po à débit ultra élevé

2 BTE 725-8202 Filter Canister /�C���������
�������

2 BTE 725-8203 %"#$�7�!#K�E����"�6�������7	���
��%"#����7�!#��

2 BTE 725-8205 !$�7�!#K�E����"�6�������7	���
��!����7�!#��

2 BTE 725-8211 3����������>>���"�Pistolet automatique

2 BTE 725-8212 Lever Pump / Pompe à levier

2 BTE 725-8215 Rotary Pump / Pompe rotative

2 BTE 821-5032 12V DC Pump / Pompe 12 VCC

2 BTE 821-5033 !(��<C�E�_���������"� 
Pompe à débit élevé 12 VCC

2 BTE 821-5034 115V AC Pump / Pompe 115 VCA

3 BTE 725-1799 Vent Cap / Bouchon d’aération

3 BTE 725-8204 %"#$�7�(8K�E����"�6�������7	���
��%"#����7�(8��

3 BTE 725-8206 !$�7�(8K�E����"�6�������7	���
��!����7�(8��

3 BTE 805-1139 6��+�C���" Bouchon de réservoir

3 BTE 725-8208 <�������>>���"�Pistolet diesel

3 BTE 725-1823 !$�3����E���_������>>���"� 
Pistolet automatique de 1 po à débit élevé

OTC 6792-EDB
� Transmission Fluid Reservoir
3�����
��������
�B�85��!�,�����������)�����
�
common adapter hoses designed to handle 
�������������
��3�������)��)�������������
�
��������7���������
��������������������
��6���
universal adapter accommodates most domestic 
)�����������������������������
���������������
�
���������5��+������
����������)���������
�
���������������)��)��������������5������=��������
� Réservoir de liquide pour transmission
����H���)��������H���	�����
��B�8����!�,���������
���
�����7���7	����P��
������������J�����H���������
���������*�
�������������������������������
unique contrôle le débit du liquide lors de son 
�7�����������
������������������51�
���������
universel est compatible avec la plupart des véhicules nord-américains ayant 
���������
����������������H������������������H������
�����������������
Poignée de verrouillage pour le côté pratique et clapet de décharge pour la 
�H����H����������P�)��



SHOP EQUIPMENT / 
ÉQUIPEMENT D’ATELIER

Power Inverters, Generators, Replacement Gasoline Engines / Onduleurs, génératrices, moteurs à essence de remplacement
Pressure Washers / Pulvérisateurs à pression
Pressure Washer Accessories, Replacement Parts and Detergents / Accessoires, pièces de remplacement et détergents pour pulvérisateurs à pression
Submersible Pumps, Water Pumps, Hose Kits and Trash Pump / Pompes submersibles, pompes à eau, ensembles de tuyaux et pompe d’atelier
Shop-Vac® Vacuum, Hoses, Filters, Accessories and Air Movers / Aspirateur Shop-VacMD����*�����(
�������������	�����������	
������������	$�
Creepers, Mechanic Seats, Bar Stools and Fender Covers / Lits et siège de mécanicien, tabourets et protèges aile
Part Washers / Machine à laver pour pièces
Part Washer Chemicals, Tank Sprayer and Garden Hoses / Produits chimiques pour machine à laver les pièces, pulvérisateurs et tuyaux d’arrosage
Brushes, Shovels, Scrapers. Rakes and Forks / <���������

����#�����	����V`���������$����6��
Flameless Coil Kits and Coils / )��	
������6��$$�#�����	�����	��������������
Hoists, Bench Mount Press and Hand Truck / Palans, presse d'établi et diable
Mechanics and Bench Vises / Étaux de mécanicien et d'établi
Splicing Kit and Labelling Tools / Trousse d'épissage et étiquetteuses
Bastard Files and File Sets / Limes batardes et ensemble de limes



SHOP EQUIPMENT

BES I2000L
� 2,000 Watts Power Inverter
• 1,600w Running Watts
• 79cc, 4 stroke OHV
Receptacles:
• 1 x120V GFCI Duplex (20A)
• 59db at rated load
• 53db at 1/4 load
����;�	�
• Ultra quiet-running
• Automatic throttle saves fuel
• Parallel capability
� Onduleur de 2 000 W
• Puissance de fonctionnement de  

1 600 watts
• 79 cm³, 4 temps, soupape en tête
Prises :
• Double disjoncteur de fuite de terre 1 x 120 V (20 A)
• 59 dB à la charge nominale
• 53 dB à 1/4 de la charge
Avantages :
• Faible niveau sonore
• Le papillon automatique économise du carburant
• Capacité de fonctionnement en parallèle

BES I3000R
� 3,000 Watts Power Inverter
• 2,800w Running Watts
• 212cc Powerease, 4 stroke OHV
Receptacles:
• 1 x 120V GFCI Duplex (20A)
• 1 x 120V Twistlock (30A)
• 59db at rated load
• 53db at 1/4 load
����;�	�
• Runs most 13,500 BTU RV AC units 

and more
• Parallel capability
� Onduleur de 3 000 W
• Puissance de fonctionnement  

de 2 800 watts
• 212 cm³, 4 temps, soupape en tête
Prises :
• Double disjoncteur de fuite de terre 1 x 120 V (20 A)
• Fiche à enclenchement 1 x 120 V (30 A)
• 59 dB à la charge nominale
• 53 dB à 1/4 de la charge
Avantages :
• Fonctionne sur la plupart des climatiseurs de VR de 13 500 BTU et plus
• Capacité de fonctionnement en parallèle

ECF EV1200PR
� 1,200 Watts Gas Generator
• 98cc
• 1000 Running Watt
• 1200 Max Watt
• 60 Hz
• 2.5 HP
Receptacles:
• 1 x 120V 20A Duplex
����;�	�
• Low Oil Shutdown
• Compact Portable Design
� Générateur à essence 1 200 W
• 98 cm³
• Puissance nominale 1 000 W
• Puissance max. 1 200 W
• 60 Hz
• 2,5 HP
Prises :
• 1 prise double 120 V 20 A
Avantages :
• Arrêt bas niveau d’huile
• Compact et portatif

BES I3500L
� 3,500 Watts Power Inverter
• 3,000 Running Watts
• 212cc, OHV
Receptacles:
• 1 x 120V GFCI Duplex (20A)
• 1 x 120V Twistlock (30A)
• 12V 8.3A
• 70db at Rated Load
• 66db at 1/4 load
����;�	�
• Electric Start Engine
• Runs most 13,500 BTU RV AC units 

and more
� Onduleur de 3 500 W
• Puissance nominale 3 000 W
• 212 cm³, à soupape en tête
Prises :
• Double disjoncteur de fuite de terre 1 x 120 V (20 A)
• Fiche à enclenchement 1 x 120 V (30 A)
• 12 V 8,3 A
• 70 dB à la charge nominale
• 66 B à 1/4 de la charge
Avantages :
• Moteur à démarrage électrique
• Compatible avec la plupart des climatiseurs de VR de 13 500 BTU et plus

� PowerEase Gasoline  
Replacement Engines

� Moteurs de rechange  
à essence PowerEase

# Description
BES 85.570.070 7HP, 210cc / 7 HP, 210 cc
BES 85.570.150 15HP, 420cc  / 15 HP, 420 cc



ÉQUIPEMENT D’ATELIER

BES BE-6500ER
� 6,500 Watt Electric 

Start Generator
• 6500 Max Watt Output
• 5500 Running Watt Output
Receptacles:
• 2 x 120V 20A Duplex
• 1 x 120V Twistlock
• 1 x 240V Twistlock
• 120V DC 8.3A
����;�	�
• Powerease 389cc Engine
• Electric Start
• Low Oil Shutdown
• 8" Wheel Kit
• Automatic Voltage Regulator (AVR)
• CSA & EPA Approved
� Génératrice à essence de 6 500 W à démarrage électrique
• Puissance max. 6 500 W
• Puissance nominale 5 500 W
Prises :
• 2 prises doubles 120 V 20 A
• 1 prise à verrouillage par rotation 120 V
• 1 prise à verrouillage par rotation 240 V
• 120 VCC 8,3 A
Avantages :
• Moteur 389 cm³ Powerease
• Démarrage électrique
• Arrêt bas niveau d’huile
• Jeu de roues 8 po
• Régulateur de tension automatique
• Homologué EPA et CSA

BES BE4200PS
� 4,200 Watts Portable Gas Generator
• 4,200 Max Watt Output
• 3,500 Running Watt Output
Receptacles:
• 2 x 120V Duplex (20A)
• 1 x 120V/240V 4 Prong Twistlock
Features:
• 223cc Powerease Engine
• Recoil Start
• Low Oil Shutdown
• Fuel Gauge
• 9" Flat Free Tires
• Voltage Selector
� Génératrice à essence 

portative de 4 200 W
• Puissance maximale:  4 200 W
• Puissance nominale:  3 500 W
Prises :
• 2 prises doubles 120 V (20 A)
• 1 prise à verrouillage par rotation et à 4 broches 120 V/240 V
Fonctions :
• Moteur Powerease 223 cm³
• Démarrage manuel
• Arrêt bas niveau d’huile
• Jauge d’essence
• Pneus increvables 9 po
• Sélecteur de tension

BES BE3500PS
� 3,500 Watts Portable Gas Generator
• 3,500 Max Watt Output
• 2,800 Running Watt Output
Receptacles:
• 2 x 120V Duplex (20A)
• 1 x 120V Twistlock (30A)
Features:
• 208cc Powerease Engine
• Recoil Start
• Low Oil Shutdown
• Fuel Gauge
� Génératrice à essence 

portative de 3 500 W
• Puissance maximale: 3 500 W
• Puissance nominale: 2 800 W
Prises :
• 2 prises doubles 120 V (20 A)
• 1 prise à verrouillage par rotation 120 V (30 A)
Fonctions :
• Moteur Powerease 208 cm³
• Démarrage manuel
• Arrêt bas niveau d’huile
• Jauge d’essence

ECF EC6500PR
� 6,500 Watts Recoil 

Start Generator
• 6500 max watt output
• 5500 running watt output
Receptacles:
• 4 x 120V GFCI
• 1 x 120V twistlock
• 1 x 240V twistlock
• 120V DC 8A
����;�	�
• 6500 Watt Recoil Start Generator
• Recoil Start
• Low Oil Shutdown
• 8" Wheel Kit
• Automatic Voltage Regulator (AVR)
• CSA & EPA Approved
� Génératrice à essence de 6 500 W à démarrage manuel
• Puissance max. 6 500 W
• Puissance nominale 5 500 W
Prises :
• 4 DDFT 120 V
• 1 prise à verrouillage par rotation 120 V
• 1 prise à verrouillage par rotation 240 V
• 120 VCC 8 A
Avantages :
• Générateur 6 500 W à démarrage manuel
• Démarrage manuel
• Arrêt bas niveau d’huile
• Jeu de roues 8 po
• Régulateur de tension automatique
• Homologué EPA et CSA



SHOP EQUIPMENT

BES BE-9000ER
� 9,000 Watt Electric

Start Generator
• 9000 max watt output
• 7100 running watt output
Receptacles:
• 3 x 120V 20A Duplex
• 1 x 120V twistlock
• 1 x 240V twistlock
• 12V DC 8.3A
����;�	�
• 420cc Powerease Engine
• Electric Start
• Low Oil Shutdown
• Flat Free Wheel Kit
� Génératrice à essence 

de 9 000 W à démarrage 
électrique

• Puissance max. 9 000 W
• Puissance nominale 7 100 W
Prises :
• 3 prises doubles 120 V 20 A
• 1 prise à verrouillage par rotation 120 V
• 1 prise à verrouillage par rotation 240 V
• 12 VCC 8,3 A
Avantages :
• Moteur Powerease 420 cm³
• Démarrage électrique
• Arrêt bas niveau d’huile
• Jeu de roues libres horizontales

BES BE-12000ER
� 12,000 Watts Portable Gas Generator
• Max Watt Output: 12,000
• Running Watt Output: 9,500
Receptacles:
• 2 x 120V Duplex (20A)
• 1 x 120V Twistlock (30A)
• 1 x 120V/240V Twistlock (30A)
• 1 x 120V/240V (50A)
• 12V DC (8.3A)
Features:
• 622cc Powerease Engine
• Electric Start
• Full Tank Capacity: 40 L / 11 Gallon
• Run Time per Tank: 6H @ Full Load
• Hour Meter
• Fuel Gauge
• Circuit Breakers
• 9" Flat Free Tires Included
• Low Oil Shutdown
• Battery Included
� Génératrice à essence portative de 12 00 watts
• Puissance maximale:  12 000 W
• Puissance nominale:  9 500 W
Prises :
• 2 prises doubles 120 V (20 A)
• 1 prise à verrouillage par rotation 120 V (30 A)
• 1 prise à verrouillage par rotation 120 V/240 V (30 A)
• 1 prise 120 V/240 V (50 A)
• 12 VCC (8,3 A)
Caractéristiques :
• Moteur Powerease 622 cm³
• Démarrage électrique
• Contenance du réservoir plein : 40 l (11 gal)
• Autonomie par réservoir : 6 h à pleine charge.
• Horomètre
• Jauge d’essence
• Coupe-circuits
• Pneus increvables de 9 po compris
• Arrêt bas niveau d’huile
• Batterie comprise

BES BE9400DFS
� 9,400 Watt Dual Fuel Generator
• 9400 (Gas) / 9000 (LPG) Max Watt Output
• 7500 (gas) / 7000 (LPG) 

Running Watt Output
• Fuel Tank Capacity: 26.5L / 

7 gallon
• Run Time Per Tank: 8hr @ 

Full Load (Gasoline), 12hr @ 
1/2 Load (Gasoline)

Receptacles:
• 4 x 120V 20A Duplex
• 1 x 120V 30A Twistlock
• 1 x 120/240V 50A
����;�	�
• 459cc Powerease Engine
• Gas & Propane
• Electric Start
• 9" Flat Free Tires
• Low Oil Shutdown
• Built-in hour Meter
• Battery Included
� Génératrice à double carburant 9 400 W
• Puissance max. 9 400 W (essence)/9 000 W (GPL)
• Puissance nominale 7 500 W (essence)/7 000 W (GPL)
• Contenance du réservoir de carburant : 26,5 l/7 gal.
• Autonomie par réservoir : 8 h à pleine charge (essence), 12 h à 1/2 charge 

(essence).
Prises :
• 4 prises doubles 120 V 20 A
• 1 prise à verrouillage par rotation 120 V 30 A
• 1 prise 120 V/240 V 50 A
Avantages :
• Moteur Powerease 459 cm³
• Essence et propane
• Démarrage électrique
• Pneus increvables 9 po
• Arrêt bas niveau d’huile
• Compteur d’heures intégré
• Batterie incluse



ÉQUIPEMENT D’ATELIER

ECF EV1415EN
� 1,400 PSI Electric Pressure Washer
Features:
• Immediate stop system for  

automatic start/stop
!����;������	�
Water Flow (GPM): .................................... 1.3
PSI: ...................................................... 1,500
Horsepower: ........................................1.2 HP
Motor Voltage: .......................................120V
Pump: .....................................................Axial
Hose Length: ............................................ 19'
Cord Length: ............................................. 25'
� Laveuse à pression électrique  

de 1 400 PSI
Caractéristiques :
• Système d'arrêt immédiat pour démarrage/

arrêt automatique
!����;������	
�
Débit d'eau (GPM) : ................................... 1.3
PSI : ..................................................... 1 500
Chevaux vapeur : .................................1.2 HP
Voltage moteur : .....................................120V
Pompe : ..................................................Axial
Longueur du boyau : ................................. 19'
5��������
������ ........................................ 25'

ECF EV1615EN
� 1,600 PSI Electric Pressure Washer
Features:
• Immediate stop system for  

automatic start/stop
!����;������	�
Water Flow (GPM): .................................... 1.5
PSI: ...................................................... 1,700
Horsepower: ........................................1.3 HP
Motor Voltage: .......................................120V
Pump: .....................................................Axial
Hose Length: ............................................ 21'
Cord Length: ............................................. 25'
� Laveuse à pression électrique  

de 1 600 PSI
Caractéristiques :
• Système d'arrêt immédiat pour  

démarrage/arrêt automatique
!����;������	
�
Débit d'eau (GPM) : ................................... 1.5
PSI : ..................................................... 1 700
Chevaux vapeur : .................................1.3 HP
Voltage moteur : .....................................120V
Pompe : ..................................................Axial
Longueur du boyau : ................................. 21'
5��������
������ ........................................ 25'

ECF EV1815EN
� 1,750 PSI Electric Pressure Washer
Features:
• Immediate stop system for  

automatic start/stop
!����;������	�
Water Flow (GPM): .................................... 1.5
PSI: ...................................................... 1,800
Horsepower: ........................................1.5 HP
Motor Voltage: .......................................120V
Pump: .....................................................Axial
Hose Length: ............................................ 21'
Cord Length: ............................................. 25'
� Laveuse à pression électrique  

de 1 750 PSI
Caractéristiques :
• Système d'arrêt immédiat pour  

démarrage/arrêt automatique
!����;������	
�
Débit d'eau (GPM) : ................................... 1.5
PSI : ..................................................... 1 800
Chevaux vapeur : .................................1.5 HP
Voltage moteur : .....................................120V
Pompe : ..................................................Axial
Longueur du boyau : ................................. 21'
5��������
������ ........................................ 25'

ECF EV256RN
� 2,500 PSI Gas Pressure Washer
Features:
• Powder-coated steel frame
• Thermal relief valve
!����;������	:
Water Flow (GPM): .................................... 2.4
PSI: ...................................................... 2,500
Engine Displacement (cc): ........................ 179
Horsepower: ........................................6.0 HP
Pump: .....................................................Axial
Fuel Type: ........................................Unleaded
Hose Length: ............................................ 25'
Wheel Size: .............................. 10" pneumatic
� Laveuse à pression à essence  

de 2 500 PSI
Caractéristique :
• Châssis en acier avec peinture en poudre
• Soupape d'expansion thermique
!����;������	�
Débit d'eau (GPM) : ................................... 2.4
PSI : ..................................................... 2 500
Déplacement du moteur (cc) : .................. 179
Chevaux vapeur : .................................6.0 HP
Pomp : ....................................................Axial
Type d'enssence : ........................Sans plomb
Longueur du tuyau : ............................... 25 pi
Roues : .............................10 po pneumatique



SHOP EQUIPMENT

ECF EV275HX
� 2,700 PSI Gas Pressure Washer
Features:
• Honda engine
• Powder-coated steel frame
!����;������	�
Water Flow (GPM):.................................... 2.3
PSI: ...................................................... 2,700
Engine Displacement (cc):........................ 160
Horsepower: ........................................5.0 HP
Pump:.....................................................Axial
Fuel Type: ........................................Unleaded
Hose Length: ............................................ 25'
Wheel Size: .............................. 10" pneumatic
� Laveuse à pression à essence 

de 2 700 PSI
Caractéristique :
• Moteur Honda
• Châssis en acier avec peinture en poudre
!����;������	
�
Débit d'eau (GPM) :................................... 2.3
PSI : ..................................................... 2 700
Déplacement du moteur (cc) : .................. 160
Chevaux vapeur : .................................5.0 HP
Pomp :....................................................Axial
Type d'enssence : ........................Sans plomb
Longueur du tuyau : ............................... 25 pi
Roues :.............................10 po pneumatique

ECF EV317RX
� 3,100 PSI Gas Pressure Washer
Features:
• Powder-coated steel frame
• Thermal relief valve
!����;������	�
Water Flow (GPM):.................................... 2.1
PSI: ...................................................... 3,100
Engine Displacement (cc):........................ 210
Horsepower: ........................................7.0 HP
Pump:.....................................................Axial
Fuel Type: ........................................Unleaded
Hose Length: ............................................ 25'
Wheel Size: .............................. 10" pneumatic
� Laveuse à pression à essence 

de 3 100 PSI
Caractéristique :
• Châssis en acier avec peinture en poudre
• Soupape d'expansion thermique
!����;������	
�
Débit d'eau (GPM) :................................... 2.1
PSI : ..................................................... 3 100
Déplacement du moteur (cc) : .................. 210
Chevaux vapeur : .................................7.0 HP
Pomp :....................................................Axial
Type d'enssence : ........................Sans plomb
Longueur du tuyau : ............................... 25 pi
Roues :.............................10 po pneumatique

� PSI Wall Mounted Electric 
Pressure Washer

����;�	�
• No gas required
• Wall mount frame with hose reel
• Auto on/off feature
• Spray gun, lance and chemical 

injector
• 50-foot high-pressure hose
• Anti-theft
� Laveuse à pression 

électrique murale
Avantages :
• Aucun gaz nécessaire
• Châssis du support mural doté 

d’un enrouleur
• Mise en marche/arrêt automatique
• Pistolet, lance et injecteur de produits chimiques
• Tuyau haute pression de 50 pi
• À l’épreuve du vol
# Description
BES X-1520FW1COMH  1,500 PSI, 2.0 GPM Max Flow, 2 HP Baldor 

Electric Motor 110v and Comet BWD Triplex 
Pump /  
1 500 lb/po², débit maximal de 2,0 gal/min, 
moteur électrique Baldor 110 V 2 ch et pompe 
à trois cylindres Comet BWD

BES X-2050FW1COM  2, 000 PSI, 4.0 GPM Max Flow,  5 HP Baldor 
Electric Motor 220v and Comet Triplex Pump /  
2 000 lb/po², débit maximal de 4,0 gal/min, 
moteur électrique Baldor 220 V 5 ch et pompe 
à trois cylindres Comet

BES X-2050FW1COM



ÉQUIPEMENT D’ATELIER

� 1.5/2 HP Electric Pressure Washers
• Includes a 20 amp GFCI (ground fault circuit interrupter) 23-foot, 

12-gauge cord
• 15 A (1,5 hp) ou 20 A GFCI (2 hp)
• Powder-coated steel frame
Features:
• Four quick-connect nozzles in 0°, 15°, 40°, and soap nozzle
• Low-pressure chemical injector, along with a soap nozzle, adds soap or 

chemical to the water stream
• (,����������������	��
�
����������*��+���������������
• Industrial-grade 5,000 PSI rear entry spray gun and 3/8-inch quick 

connect inlet
• 36-inch spray lance with insulated grip and 1/4-inch quick connect outlet
• 10-inch tubed pneumatic tires
� Laveuses à pression électriques 1,5 et 2 HP
• Pompe axiale de qualité commerciale
• Comprend un cordon d’alimentation de 23 pi de calibre 12, doté d’un 

disjoncteur de fuite de terre de 20 ampères
• C������
1������)�������������
����������������
��
Caractéristiques : 
• Quatre buses à branchement rapide à angle de 0°, 15° et 40° et buse de 

savon
• Un injecteur de produits chimiques à faible pression, comprenant une buse 

de savon, ajoute du savon ou des produits chimiques au jet d’eau
• 2����������H�������
1�����
��(,����)���
���������
��P�	��������������
�
• Pistolet de pulvérisation à entrée arrière de 5 000 PSI de catégorie 

industrielle et entrée à branchement rapide de 3/8 po
• Lance de 36 po avec poignée isolée et une sortie à branchement rapide de 

1/4 po
• Pneus avec chambre à air de 10 po
# Description 
BES PE-1115EW1X  1,100 PSI, 2.0 GPM, Baldor 1.5HP Electric Motor, 

Single Phase, 110V, 13.7 Amps. Switch, Commercial 
Grade Axial Pump, Cord Plug Included. /  
1 100 PSI, 2,0 gal/min, avec moteur électrique 
Baldor de 1,5 HP, monophasé, 110 volts, 13,7 A. 
Interrupteur, Pompe axiale de qualité commerciale, 
���
�����������������

BES PE-1520EW1X  1,500 PSI, 2.0 GPM, Baldor 2HP Electric Motor, 
Single Phase, 110V, 17.3 Amps. Switch, Commercial 
Grade Axial Pump, Cord Plug Included. /  
1 500 PSI, 2,0 gal/min,, avec moteur électrique 
Baldor de 2 HP, monophasé, 110 volts, 17,3 A. 
Interrupteur, Pompe axiale de qualité commerciale,  
���
�����������������

BES B1515EN  1,500 PSI, 1.6 GPM Max Flow, Powerease 1.5HP 
Electric Motor, 110V, 13.2AMP, Triplex Pump and 
Auto On/OF Feature /   
1 500 PSI, débit max. 1,6 GPM, moteur électrique 
Powerease de 1,5 HP, 110 V, 13,2 A, pompe à trois 
cylindres et fonction marche/arrêt automatique

BES PE-1115EW1X BES PE-1520EW1X BES B1515EN

� 3/5/7.5 HP Electric Pressure Washers
• Industrial-grade triplex pump
• Powder-coated steel frame
Features:
• Four quick-connect nozzles in 0°, 15°, 40°, and soap nozzle
• Low-pressure chemical injector, along with a soap nozzle, adds soap or 

chemical to the water stream
• ,8����������������	��
�
����������*��+���������������
• Industrial-grade 5,000 PSI rear entry spray gun and 3/8-inch quick 

connect inlet
• 36-inch spray lance with insulated grip and 1/4-inch quick connect outlet
• 13-inch tubed pneumatic tires
� Laveuses à pression électriques 3/5/7,5 HP
• Pompe triplex de qualité industrielle
• C������
1������)�������������
����������������
��
Caractéristiques : 
• Quatre buses à branchement rapide à angle de 0°, 15° et 40° et buse 

de savon
• Un injecteur de produits chimiques à faible pression, comprenant une buse 

de savon, ajoute du savon ou des produits chimiques au jet d’eau
• 2����������H�������
1�����
��,8����)���
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�
• Pistolet de pulvérisation à entrée arrière de 5 000 PSI de catégorie 

industrielle et entrée à branchement rapide de 3/8 po
• Lance de 36 po avec poignée isolée et une sortie à branchement rapide 

de 1/4 po
• Pneus avec chambre à air de 13 po
# Description 
BES B153EC  2,000 PSI, 2.2 GPM, Baldor 3HP Electric Motor, 

Single Phase, 220V, 12 Amps. Switch,  
Cord Plug Included. /  
2 000 PSI, 2,2 gal/min,, avec moteur électrique Baldor 
de 3 HP, monophasé, 110 V, 12 A. Interrupteur, 
���
������������������

BES B205EC  2,000 PSI, 3.5 GPM, Baldor 5HP Electric Motor, 
Single Phase, 220V, 23 Amps. Switch, Cord Plug Not 
Included. /  
2 000 PSI, 3,5 gal/min, avec moteur électrique Baldor 
de 5 HP, monophasé, 220 V, 23 A. Interrupteur, 
���
���������������������

BES B2775EC  2,700 PSI, 3.5 GPM, Baldor 7.5HP Electric Motor, 
Single Phase, 220V, 32 Amps. Switch, Cord Plug Not 
Included. /  
2 700 PSI, 3,5 gal/min, avec moteur électrique Baldor 
de 3 HP, monophasé, 220 V, 32 A. Interrupteur, 
���
���������������������

BES B153EC BES B205EC BES B2775EC
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BES PE-3713HWPE
� 3,600 PSI Gas Pressure 

Washer
A 3,600 PSI pressure washer 
powered by a Honda GX390 engine 
and equipped with a comet triplex 
pump. Ready to use with 4 quick 
connect nozzles, 50' hose, spray gun, 
and 36" lance.
� Laveuse à pression à 

essence de 3,600 PSI
Un pulvérisateur puissant de  
3 600 psi alimenté par un moteur 
Honda GX390 et pourvu d’une pompe 
Comet à trois cylindres. Prêt à 
l’emploi avec 4 buses à branchement 
rapide, un tuyau de 
50 pi, un pistolet de pulvérisation 
et une lance de 36 po.

BES B4015RA
� 4,000 PSI Gas 

Pressure Washer
• 420cc Powerease Engine
• 40000 psi
• 4.0 GPM
• AR RSV4G40 Pump
• Built-in Unloader
• Low Pressure Chemical Injector
• Powder Coated Steel Frame
• 36" Gun/Wand/Couplings
• 50' High Pressure Hose
• 12" Flat Free Tires
� Laveuse à pression à essence 

de 4 000 psi
• Moteur Powerease 420 cm³
• 4 000 psi
• 4,0 gal/min
• Pompe AR RSV4G40
• Dispositif de marche à vide intégré
• Injecteur de produits chimiques à basse pression
• Châssis acier thermolaqué
• Pistolet/lance/coupleurs 36 po
• Hauteur de pression 50 pi
• Pneus increvables 12 po

BES PE-2765HWCOMB
�  2,700, PSI Pressure Washers
• 2,700 PSI, 2.5 GPM,  

Honda GX200 Engine
• Axial pump
• Quick connect nozzles in 0°, 15°, 40° 

and soap nozzle
• Fixed chemical injector to easily 

dispense soap
• 3,100 PSI spray gun
• 25' high-pressure hose
• 36" insulated lance
• Powder coated steel frame with 10" 

pneumatic tires
� Laveuse à pression à essence 

de 2 700 PSI
• Moteur Honda GX200, 2 700 PSI,  

2,5 gal/min 
• Pompe axiale
• Buses à raccord rapide de 0°, 15°, 40°, et une buse de savon
• ]������������*����7�����������
���	�����������
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• Pistolet pulvérisateur de 3 100 PSI
• Boyau à haute pression de 25 pi
• Lance isolée de 36 po
• C������
1������)�������������
����������������
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� Hot Water Pressure Washer
• Triplex pump and Honda GX390 engine
• Quick connect nozzles In 0°, 15°, 25°, 40°
• Industrial 5,000 PSI spray gun
• 50 steel wire braided hose
• 13" pneumatic tires with solid threaded axle
• 43" zinc-plated dual lance with molded grip, quick connect coupler, and 

MEG soaper nozzle
������
!����;������	�

• O�����
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density insulation on the coil. Use #1 or #2 diesel or kerosene.
• ��������)����������!��(�����"�������������������	����������������������

266,000 BTU’s.
� Laveuse à pression à eau chaude
• Triplex pompe et moteur Honda GX390
• Buses à connexion rapide de 0°, 15°, 25°, 40°
• Pistolet industriel de 5 000 lb/po²
• 6������������
1����������H��
��,8���
• �����������	����
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�
• Lance double plaquée zinc de 43 po avec une poignée moulée, une attache 

rapide et une buse savonneuse MEG
• Injecteur chimique
!����;������	
��
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• Brûleur à magnéto à allumage à l’huile avec un serpentin de chauffage de 

1/2 po et de nomenclature 80 recouvert d’un isolant haute densité. Utilisez 
du diesel ou du kérosène nº 1 ou nº 2.

• Allumeur économiseur d’énergie. Brûleur à faible consommation d’énergie 
(1,92 gal/h) pour 266 000 BTU.

# Description
BES HW3513HAD  3,500 PSI, 3.5 GPM, Honda GX390 Engine and  

Triplex Pump /  
3 500 lb/po², 3,5 gal/min, moteur Honda GX390 et 
pompe à trois cylindres

BES HW204EMD  2,000 PSI, 3.0 GPM 4.0hp Baldor Engine and General 
Triplex Pump. Includes: Single Phase Motor and Roll 
Cage Frame. /  
2 000 lb/po², 3,0 gal/min, 4,0 ch, moteur Baldor et 
pompe à trois cylindres General. Comprend : Moteur 
monophasé et châssis en cage d’écureuil.

BES HW2765HAD  2,500 PSI, 2.5 GPM, Honda GX200 Engine and  
AR Pump /  
2 500 lb/po², 2,5 gal/min, moteur Honda GX200 et 
pompe AR

BES HW152EMD  1,500 PSI, 2.0 GPM, 2.0hp Baldor Engine and General 
Triplex Pump. Includes: Single Phase Motor and Roll 
Cage Frame. /  
1 500 lb/po², 2,0 gal/min, 2,0 ch, moteur Baldor et 
pompe à trois cylindres General. Comprend : Moteur 
monophasé et châssis en cage d’écureuil.

BES HW204EMD

BES HW3513HAD

BES HW152EMD

BES HW2765HAD
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BES 85.205.026

� 36 In. Spray Lance and Gun
• 4,000 PSI
• 8 GPM
• C��������������������%B$����������
�*��+���������������
� Lance et pistolet de pulvérisation de 36 po
• 4 000 PSI
• 8 gal/min
• Vendu avec un pistolet de pulvérisateur, une lance de 36 po et des raccords 

à connexion rapide

BES 85.206.018L

� 18' Telescoping Wand
Telescoping wand from 6' 6" to 18'.
� Tube-rallonge télescopique de 18 pi
Tube-rallonge télescopique de 6,6 pi à 18 pi.

BES 85.400.320

� Economy Pressure Washers Accessory Kit
Includes: Spray gun, 36" lance, vari-nozzle and 25' hose 1850 PSI.
� Trousse d’accessoires économique pour pulvérisateur puissant
Comprend : Un pistolet de pulvérisation, une lance de 36 po, une buse 
variable et un tuyau de 25 po, 1850 psi.

BES 85.400.327
� Pressure  

Washer Kit
Includes: Spray gun, 36" 
lance, vari-nozzle and 
25' hose 3200 PSI.
� Trousse du 

nettoyeur haute 
pression

Comprend : un pistolet 
de pulvérisation, une 
lance de 36 po, une buse variable et un tuyau de 25 pi, 3 200 psi.

BES 85.202.109BEP
� 5,000 PSI Spray Gun
5,000 PSI rear load spray gun.
� Pistolet de pulvérisation 
de 5 000 PSI
Pistolet de pulvérisation de 5 000 à  
chargement arrière.

BES 85.400.060
� 12 In. Waterbroom
• 4,000
• 3.0 GPM
• Cleans sidewalks 

 and driveways
• Easily attaches to a 1/4"  

quick connect spray
� Balai à eau de 12 po
• 4 000
• 3,0 gal/min
• Nettoie les trottoirs et les entrées
• ̂ ���7������������P�����������
1���������P�������
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� Sandblaster Kit
Sandblasts without the dust of 
regular sandblasting. Used to strip 
����������)�����������������
�
stains.
� Trousse de sableuse
Nettoyage au jet de sable sans 
la poussière du sablage régulier. 
Elle sert à décaper la peinture, à 
����)����������������������������� 
les taches.
# Description
BES 9001-9  Heavy-Duty Sandblaster Kit / 

Trousse de sableuse pour usage intensif

� Rotary Pressure Washer  
Nozzle Assembly

This rotary nozzle is ideal for stripping paint 
and cleaning concrete.
�� Ensemble de buse rotative  

pour pulvérisateur puissant
Cette buse rotative est une solution idéale 
pour décaper la peinture et nettoyer le 
béton.

# Description
BES 85.210.140  4.0, Use with Pressure Washers up to 5,100 PSI 

Maximum Pressure (3.5gpm) / 
4.0, utiliser avec des pulvérisateurs puissants jusqu’à 
une pression maximale de 5 100 psi (3,5 gpm)

BES 85.210.130  3.0, Use with Pressure Washers up to 3,700 PSI 
Maximum Pressure / 
3.0, utiliser avec des pulvérisateurs puissants jusqu’à 
une pression maximale de 3 700psi

BES 85.210.140

BES 85.210.130
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BES 85.210.135
� Rotary Nozzle
• 5,100 PSI
• Great for stripping paint or cleaning concrete
• C�������������������������
• Easily attaches to 1/4" quick connect  

spray lance
� Buse rotative
• 5 100 PSI
• Idéale pour décaper la peinture ou nettoyer le béton
• ���
����)������������
�������
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• S’attache facilement à la lance à raccord rapide de 1/4 po

BES 85.210.009
� Pressure Washer  

Adjustable Soap Nozzle
High-pressure chemical nozzle is ideal for a 
pressure washer equipped with a chemical 
injector.
� Buse de savon réglable du 

pulvérisateur puissant
La buse à produits chimiques haute pression est excellente pour un 
pulvérisateur puissant pourvu d’un injecteur de produits chimiques.

� Low-Pressure Chemical  
Nozzle Kit with Clip

Includes 0, 15 and 40.
� Ensemble de buses pour 

produits chimiques à 
faible pression avec 
agrafe 

Comprend 0, 15 et 40.

# Description
BES 35.210.034BEP 3.0
BES 35.210.037BEP 3.5

� Pressure Washer Nozzles
• Quick connect nozzles in 0°, 15°, 40°  

and soap nozzle
� Buses de pulvérisateur  

à pression
• Buses à connexion rapide de 0º, 15º, et 40º 

et buse de savon

#  Description 
BES 85.210.030BEP  Size 030 Nozzles / Buses de dimension 030
BES 85.210.035BEP  Size 035 Nozzles / Buses de dimension 035

� High-Pressure Hoses
� Boyaux à haute pression
# Description
BES 85.225.228  25 ft., 3,600 PSI, 5/16" Hose Comes with M22 

Screw-Type Fittings and is for Cold Water Use Only /  
Boyau de 25 pi, 3 600 PSI, et 5/16 po. Offert avec vis 
M22; pour utilisation avec eau froide seulement

BES 85.238.156  Industrial 50 ft., 4,000 PSI, 3/8", Non-Marking, Comes 
with Quick Connect Fittings and is for Cold/Hot Water 
Use /  
Boyau industriel non marquant de 50 pi, 4 000 PSI et 
3/8 po. Le boyau comprend les raccords à connexion 
rapide et peut être utilisé avec de l’eau froide ou 
chaude.

BES 85.225.228

BES 85.238.156

BES 85.402.001
� 100 Ft. Pressure Washer  

Hose Reel
3,000 PSI.
� Dévidoir de 100 pi du  

pulvérisateur puissant
3 000 psi.

� Quick Connect Fittings Kit
Includes fast and easy connections for high-pressure 
hoses, lances, and spray guns. Easily attaches to 1/4" 
quick connect spray lance.
� Ensemble de raccords à  

connexion rapide 
Comprend des raccords à connexion rapide pour 
boyaux, lances et pistolets de pulvérisation. S’attache 
facilement à la lance à raccord rapide de 1/4 po.

#  Description
BES 85.400.201  3/8" Quick Connect Fittings /  

Raccords à connexion rapide de 3/8 po
BES 85.400.202  1/4" and 3/8" Quick Connect Fittings /  

Raccords à connexion rapide de 1/4 po et 3/8 po

BES 85.400.201

BES 85.400.202

BES 85.403.014
� 14 In. Whirl-A-Way
• 4,000 PSI
• 8.5 GPM
• 180°F
� Bras rotatif 14 po
• 4 000 psi
• 8,5 gal/min
• 180 °F
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� Quick Connect Coupler
� Coupleur à branchement rapide

# Description
BES 85.300.102BEP 1/4" FNPT / FNPT 1/4 po
BES 85.300.107BEP 1/4" MNPT / MNPT 1/4 po
BES 85.300.103BEP 3/8" FNPT / FNPT 3/8 po
BES 85.300.108BEP 3/8" MNPT / MNPT 3/8 po

BES 85.149.075B
� 3,600 PSI Boxed Triplex Pump
A 3,600 PSI 4 gpm boxed triplex Comet 
ZWDK4036G Pump with 1" shaft, chemical- 
injector included.
� Pompe caissonnée à trois cylindres  

de 3 600 PSI
Une pompe caissonnée à trois cylindres Comet 
ZWDK4036G de 4 gpm, de 3 600 psi comprenant 
une tige de 1 po et un injecteur de produits 
chimiques.

BES 85.120.035B
� 3,000 PSI Boxed Axial Pump
A 3,000 PSI 2.5 gpm boxed Axial AR RMV 
pump with 3/4" shaft, chemical injector 
included.
� Pompe axiale caissonnée 

de 3 000 PSI
Pompe à pression axiale RMV AR 3 000 psi 
2,5 gal/min avec arbre 3/4 po, livrée en caisse 
avec injecteur de produits chimiques.

BES 85.490.000
� Pressure Washer Pump Oil
• 30W non-detergent mineral oil
• Protect your pump from rust and oxidation
� Huile pour pompe de pulvérisateur à pression 
• Huile minérale 30W sans détergent 
• Protége votre pompe contre la rouille et l’oxydation

BES 85.490.046
� Pump Saver Solution
Helps provide longer pump life and protect pumps against 
freezing during winter. 6 oz. can.
� Solution protectrice de pompe
Aide à prolonger la durée de vie de la pompe et protège les 
pompes du gel pendant l’hiver. Récipient de 6 oz.

BES 85.490.053
� Heavy-Duty Detergent
• Ideal for tough cleaning jobs
• Cuts heavy dirt and grime
• One gallon of ready-to-use detergent
� Détergent de qualité industrielle
• Idéal pour les travaux de nettoyage ardus
• Élimine la saleté et la graisse tenaces
• Un gallon de détergent prêt à l’emploi

BES 85.490.050
� Car Wash Detergent
• �����������������������)��������
• Cleans cars, trucks, trailers, ATVs and boats
• One gallon of ready-to-use detergent
� Détergent pour véhicules
• ����������
��7������������
���)H������
• Nettoie les voitures, les camions,  

les VTT et les bateaux
• Un gallon de détergent prêt à l’emploi

BES WP-1020R
� 1 In. Water Pump
• 78.5 CC (2 HP) Powerease engine
• #(���;���7����
• 85' total lift
• 20' suction lift
• Recoil start
• Centrifugal aluminum pump
• Heavy-duty aluminum impeller
• 1.8L fuel tank capacity
� Pompes à eau de 1 po
• Moteur Powerease de 78,5 cm³ (2 ch)
• Débit max de 42 gal/min
• Hauteur totale de 85 pi
• Hauteur d’aspiration de 20 pi
• Démarrage manuel
• Pompe centrifuge en aluminium
• Roue en aluminium pour usage intensif
• Réservoir de carburant d’une capacité de 1,8 L

BES SP-550SD
� 1-1/2 In. Side Discharge 

Submersible Pump with Float
• 1/2 hp, 115V, 550W
• 6������
�����������
• 2420 gal./hr. capacity
• 28 ft. max delivery height
• 23 ft. max submersible depth
• 0.2" maximum solid handling
• Copper windings
• Mechanical seal
• 25 ft. cord
• Plastic body
� Pompe submersible à évacuation 

��������
�
���
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• 1/2 HP, 115 V, 550 W
• C����������P��������������
• Capacité 2 420 gal/h
• Hauteur de refoulement max. 28 pi
• Profondeur de submersion max. 23 pi
• Taille max. des matières épaisses 0,2 po
• Enroulements en cuivre
• Joint mécanique
• Cordon 25 pi
• Corps plastique
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BES SP-900SD
� 1-1/2 In. Side Discharge 

Submersible Pump with Float
• 1 hp, 115V, 1100W
• 6������
�����������
• 3434 gal./hr. capacity
• 29.5 ft. max delivery height
• 26 ft. max submersible depth
• 0.2" maximum solid handling
• Copper windings
• Mechanical seal
• 25 ft. cord
• Stainless steel/plastic body
� Pompe submersible à évacuation 

��������
�
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• 1 HP, 115 V, 1 100 W
• C����������P��������������
• Capacité 3 434 gal/h
• Hauteur de refoulement max. 29,5 pi
• Profondeur de submersion max. 26 pi
• Taille max. des matières épaisses 0,2 po
• Enroulements en cuivre
• Joint mécanique
• Cordon 25 pi
• Corps acier inoxydable/plastique

BES SP-650BD
� 1-1/2 In. Discharge 

Submersible Pump with Float
• 1/3 hp, 115V, 60hz
• 3036 gal./hr. capacity
• 20 ft. max delivery height
• 26 ft. max submersible depth
• 0.2" maximum solid handling
• Mechanical seal
• 15 ft. cord
• Plastic body
� Pompe d’évacuation submersible 

�
���
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• 1/3 HP, 115 V, 60 Hz
• Capacité 3 036 gal/h
• Hauteur de refoulement max. 20 pi
• Profondeur de submersion max. 26 pi
• Taille max. des matières épaisses 0,2 po
• Joint mécanique
• Cordon 15 pi
• Corps plastique

BES ST-900SD
� 1-1/2 In. Side Discharge Trash 

Submersible Pump with Float
• 1-1/4 hp, 115V, 1100W
• 6������
�����������
• 3410 gal./hr. capacity
• 36 ft. max delivery height
• 16 ft. max submersible depth
• 1.4" maximum solid handling
• Copper windings
• Mechanical seal
• 25 ft. cord
• Stainless steel body
� Pompe à résidus submersible à 

évacuation latérale 1 1/2po, avec 
�������

• 1 1/4 HP, 115 V, 1 100 W
• C����������P��������������
• Capacité 3 410 gal/h
• Hauteur de refoulement max. 36 pi
• Profondeur de submersion max. 16 pi
• Taille max. des matières épaisses 1,4 po
• Enroulements en cuivre
• Joint mécanique
• Cordon 25 pi
• Corps acier inoxydable

BES SP-750TD
� 1-1/2 In. Top Discharge 

Submersible Pump with Float
• 3/4 hp, 115V, 750W
• 6������
�����������
• 2420 gal./hr. capacity
• 28 ft. max delivery height
• 26 ft. max submersible depth
• 0.2" maximum solid handling
• Copper windings
• Mechanical seal
• 25 ft. cord
• Stainless steel body
� Pompe submersible à évacuation par 
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• 3/4 HP, 115 V, 750 W
• C����������P��������������
• Capacité 2 420 gal/h
• Hauteur de refoulement max. 28 pi
• Profondeur de submersion max. 26 pi
• Taille max. des matières épaisses 0,2 po
• Enroulements en cuivre
• Joint mécanique
• Cordon 25 pi
• Corps acier inoxydable

BES SP-600BD
� 1-1/2 In. Top Discharge 

Submersible Pump with  
Vertical Float

• 1/3 hp, 115V, 60hz
• ������������������
• 3036 gal./hr. capacity
• 20 ft. max delivery height
• 26 ft. max submersible depth
• 0.2" maximum solid handling
• Mechanical seal
• 15 ft. cord
� Pompe submersible à évacuation 
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��
����
�
���
��*
�=��
�������

vertical

• 1/3 HP, 115 V, 60 Hz
• C����������P���������)������
• Capacité 3 036 gal/h
• Hauteur de refoulement max. 20 pi
• Profondeur de submersion max. 26 pi
• Taille max. des matières épaisses 0,2 po
• Joint mécanique
• Cordon 15 pi

BES SP-500TD
� 3/4 In. Top Discharge  

Submersible Pump without Float
• 1/4 hp, 115V, 60hz
• 1580 gal./hr. capacity
• 28.5 ft. max delivery height
• 15 ft. max submersible depth
• 0.2" maximum solid handling
• Mechanical seal
• 15 ft. cord
• Plastic body
� Pompe submersible à évacuation  

���
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• 1/4 HP, 115 V, 60 Hz
• Capacité 1 580 gal/h
• Hauteur de refoulement max. 28,5 pi
• Profondeur de submersion max. 15 pi
• Taille max. des matières épaisses 0,2 po
• Joint mécanique
• Cordon 15 pi
• Corps plastique
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� 2 In. Water Pumps
• 26'/10 PSI max suction head
• No solids
� Pompes à eau de 2 po
• Charge maximale à l’aspiration 26 pi / 10 PSI
• Aucun élément solide
# Description 
BES WP-2065HL Honda GX200 Engine with Oil Alert, 158 GPM Max 

Flow, Centrifugal Aluminum Pump and 105'/42 PSI 
Total Head / Moteur Honda GX200 avec alerte d’huile, 
débit max. 158 GPM, pompe centrifuge en aluminium 
et charge totale de 82 pi/42 PSI

BES WP-2050HL Honda GC160 Engine with Oil Alert, 150 GPM Max 
Flow, Centrifugal Aluminum Pump and 105'/42 PSI 
Total Head / Moteur Honda GC160 avec alerte d’huile, 
débit max.158 GPM, pompe centrifuge en aluminium 
et charge totale de 82 pi/42 PSI

BES WP-2070S  Powerease 210cc Engine, Centrifugal Aluminum 
Pump, 158 GPM Max Flow, 82' Total Lift, Recoil Start, 
Low Oil Shutdown Heavy-Duty Aluminum Impeller and 
3.6L Fuel Tank Capacity / Moteur 210 cc Powerease, 
pompe centrifuge en aluminium, débit max. 158 GPM, 
hauteur totale de 82 pi, démarrage à rappel, arrêt si le 
niveau d’huile est bas, roue en aluminium pour usage 
intensif et réservoir de carburant d’une capacité de 
3,6 L

BES NP-2050HR   Honda 160cc Engine, Nylon Pump /  
Moteur 160 cc Honda, pompe en nylon, 154 GPM et 
hauteur d’aspiration de 115 pi

BES WPK-2065CM  210cc Powerease Engine, 158 GPM Max Flow,  
82' Total Lift, Recoil Start, Low Oil Shutdown  
Heavy-Duty Aluminum Impeller and 3.6L Fuel  
Tank Capacity /Moteur 210 cc Powerease, débit max. 
158 GPM, hauteur totale de 82 pi, démarrage à rappel, 
arrêt si le niveau d’huile est bas, roue en aluminium 
pour usage intensif et réservoir de carburant d’une 
capacité de  3,6 L

BES HP-2070R  PowerEase Engine 7hp, 197 Ft Total Head and Cast 
Iron Impeller /  
Moteur 7 hp PowerEase, charge totale de 197 pi, roue 
en fonte, 126 GPM

BES WPK-2065CM

BES NP-2050HR

BES HP-2070R

BES WP-2070S

BES WP-2065HL BES WP-2050HL

� 3 In. Water Pumps
• Centrifugal aluminum pump
• 26'/10 PSI max suction head
• No solids
� Pompes à eau de 3 po
• Pompe centrifuge en aluminium
• Charge maximale à l’aspiration 

26 pi / 10 PSI
• Aucun élément solide

# Description
BES WP-3065HL  Honda GX200 Engine with Oil Alert, 265 GPM Max 

Flow and 105'/40 PSI Total Head /  
Moteur Honda GX200 avec alerte d’huile, débit max. 
264 GPM, charge totale de 85 pi /40 PSI, sans 
éléments solides

BES WP-3070S   Powerease Engine 210cc, 264 GPM Max Flow, 85' 
Total Lift, Recoil Start, Low Oil Shutdown, Heavy-duty 
Aluminum Impeller and 3.6L Fuel Tank Capacity /  
Moteur 210 cc Powerease, débit max. 264 GPM, 
hauteur totale de 85 pi, démarrage à rappel, arrêt si 
le niveau d’huile est bas, roue en aluminium pour un 
usage intensif, réservoir de carburant d’une capacité 
de 3,6 L, sans éléments solides

BES TP-3070R  PowerEase Engine 7hp, 85 Ft Total Head and Cast 
Iron Impeller/  
Moteur PowerEase 7 hp, hauteur totale de 85 pi, roue 
en fonte, 264 GPM et peut accepter des éléments 
solides d’un dia. maximum de 1 po

BES WP-3065HL

BES TP-3070R

BES WP-3070S

� Water Pump Suction 
Hose Kits

• 25' length
• Complete with strainer and camlocks
� Ensembles de tuyau d’aspiration 

pour pompe
• Tuyau de 25 pi
• Vendu avec crépine et dispositifs de 

blocage rapide par came

# Description
BES 85.400.089A 2" / 2 po
BES 85.400.090A 3" / 3 po

� Water Pump Discharge 
Hose Kits

• 50' length
• Complete with camlocks
� Ensembles de boyau de 

décharge pour pompe
• Boyau de 50 pi
• Vendu avec dispositifs de blocage 

rapide par came

# Description
BES 85.400.085A 2" / 2 po
BES 85.400.086A 3" / 3 po
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BES TP-3013HM
� 3 In. Trash Pump
• Honda GX240 engine with oil alert
• Centrifugal aluminum pump
• (&B���;���7����
• 98'/38 PSI total head
• 26'/10 PSI max suction head
• Solids Up To 1" diameter
� Pompe à déchet de 3 po
• Moteur Honda GX240 avec alerte 

de niveau d’huile bas
• Pompe centrifuge en aluminium
• Débit nominal maximal de 286 gal/min
• Hauteur maximale 98 pi / 38 PSI
• Charge maximale à l’aspiration 

26 pi / 10 PSI
• Élément solide jusqu’à 1 po de diamètre

SVA 96046-10
� 16 U.S. Gallon Industrial Pump Vac
• 6.5 Peak HP motor
• 16 U.S. gallons/60.5 liters tank capacity
• 8' x 1-1/4" LockOn® hose with curved end 

��
�����������������7����������
�� 
�(�������!8$�������
�
����������>>���

• 6' x 2-1/2" LockOn® hose, extension wands 
�(�������!#$�������
�
����������>>�������)���
tool, contractor nozzle, elbow grip, hose 
���
�����
������
��������

� Aspirateur à pompe industriel  
de 16 gallons U.S.

• Moteur d’une puissance maximum  
de 6.5 HP

• Capacité de 16 gallons U.S. / 60.5 litres
• Tuyau LockOnMD de 8 pi par 1 1/4 po avec 

extrémité recourbée et le contrôle de débit d'air, 2 rallonges, buse de sol 
pour déchets humides et secs de 10 po

• Tuyau LockOnMD de 6 pi par 2 1/2 po, 2 rallonges, buse de sol pour déchets 
humides et secs de 14 po, tète d'aspirations à usages multiples de 8 po, 
�������������	����
�������������������
������������������������������������

SVA 39420-10

� 5 U.S. Gallon Industrial  
Wall Mount Vac

• 5 Peak HP motor
• 5 U.S. gallons/18.9 liters tank capacity
• 18' x 1-1/2" LockOn® hose, extension wands (2 pc.), 12" wet and dry 

nozzle with brush and squeegee inserts, claw utility nozzle, crevice tool, 
round brush, 1-1/2" adapter, wall mounting bracket, tool storage back with 
wall hook and small Ultra Web®������
��������

� Aspirateur industriel à montage mural de 5 gallons U.S.
• Moteur à deux étages d’une puissance maximum de 5 HP
• Capacité de 5 gallons U.S. / 18,9 litres
• Tuyau LockOnMD de 18 pi par 1 1/2 po, buse de sol pour déchets humides 

et secs de 12 po avec brosse et raclette, embout racloir, suceur plat, brosse 
ronde, adaptateur de 1 1/2 po, support mural, sac de rangement d'outils 
�)���������������������������������������������������=�	MD 

SVA 92528-10

� Wet and Dry Industrial Vac
• 1-stage/6.5 HP Peak motor
• 8 U.S. gallons/30.3 liters tank capacity
• 8' x 1-1/4" hose with locking swivel end, chrome plated wands (2 pc.), 

multi-surface nozzle, combination nozzle, squeegee, crevice tool, round 
	��������������>>��������*������
������������������	���������
��������

� Aspirateur sec/humide à usage industriel
• Moteur mono-étagé d’une puissance maximum de 6,5 HP
• Capacité de 8 gallons U.S. / 30.3 litres
• Tuyau souple de 1 1/4 po par 8 pi, 2 rallonges métalliques,embout à usages 

multiples avec raclette en caoutchouc, embout à sélecteur pour deux 
surfaces, embout plat, brosse ronde, embout gobeur, bac de rangement 

���������������������P����������������������������	��
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SVA 58902-10

� Portable 2.5 U.S. Gallon Contractor Vac
• 2.5 Peak HP motor
• 2.5 U.S. gallons/9.4 liters tank capacity
• 4' x 1-1/4" hose, gulper nozzle, crevice tool, wall mounting bracket, 

1-1/2" adapter, and small Ultra Web®������
��������
� Aspirateur portable pour entrepreneur de 2,5 gallons U.S.
• Moteur d’une puissance maximum de 2,5 HP
• Capacité de 2.5 gallons U.S. / 9.4 litres
• Tuyau de 12 pi par 1 1/4 po, tète d'aspirations à usages multiples, suceur 

������������������������������������������������������=�	MD

SVA 96506-10

� 6 U.S. Gallon Contractor Vac
• 3 Peak HP motor
• 6 U.S. gallons/22.7 liters tank capacity
• 8' x 1-1/4" LockOn®�����������������)�
���
���
����������������
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nozzle and Ultra Web®������
��������

� Aspirateur pour entrepreneur de 6 gallons U.S.
• Moteur d’une puissance maximum de 3.0 HP
• Capacité de 6 gallons U.S. / 22,7 litres
• Tuyau LockOnMD de 8 pi par 1 1/4 po avec extrémité recourbée et le 

contrôle de débit d'air, 2 rallonges, buse pour déchets humides et secs 
de 10 po, suceur plat, tète d'aspirations à usages multiples et cartouche 
���������������=�	MD

SVA 96251-10

� 12 U.S. Gallon Contractor Vac
• 5 Peak HP motor
• 12 U.S. gallons/45.5 liters tank capacity
• 12' x 1-1/2" LockOn®��������7����������
���(�������!#$�������
�
��������

nozzle, 16" crevice tool, claw utility nozzle, 1-1/2" adapter and Ultra Web® 
�����
��������

� Aspirateur pour entrepreneur de 12 gallons U.S.
• Moteur à deux étages d’une puissance maximum de 5 HP
• Capacité de 12 gallons U.S. / 45,5 litres
• Tuyau LockOnMD de 12 pi par 1 1/2 po, 2 rallonges, buse de sol pour 

déchets humides et secs de 14 po, suceur plat de 16 po, embout racloir, 
�
���������
��!�,��������������������������������=�	MD

SVA 58734-10

� Wet/Dry Vac
6.5 peak HP motor, capacity 10 US gallons/37.8 litres, removable dolly, 
accessories included: 12' x 1-1/2" lock on hose, (2) extension wands, 
!#$����"
����������>>�������)����������������������>>����!�!"($��
�������
��������
���������
�����������
��������������
�����	���	����6����������
warranty.
� Aspirateur sec/humide
Moteur de 6.5 HP puissance maximum, capacité 10 gallons US /  
37.8 litres, chariot amovible, accessoires inclus : boyau de 12 pi par 1 1/2 po 
(2) rallonges, embout plancher ,embout plat, embout tapis, adaptateur  
!�!"(�������������������������������������������������	����������������H��
Garantie trois ans.
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SVA 58751-10

� 8 U.S. Gallon Contractor Stainless Steel Vac
• 5.5 Peak HP motor
• 8 U.S. gallons/30.3 liters tank capacity
• 12' x 1-1/2" LockOn® �������7����������
���(�������!#$�������
�
��������

nozzle, 16" crevice tool, claw utility nozzle, 1-1/2" adapter, and Ultra Web®

�����
��������
� Aspirateur portable pour entrepreneur de 8 gallons U.S. en 

acier inoxydable
• Moteur d’une puissance maximum de 5,5 HP
• Capacité de 8 gallons U.S. / 30.3 litres
• Tuyau LockOnMD de 12 pi par 1 1/4 po, 2 rallonges, buse de sol pour 

déchets humides et secs de 14 po, suceur plat de 16 po, embout racloir, 
�
���������
��!�!"(��������������������������������=�	MD

SVA 96265-10

� 10 U.S. Gallon Contractor Stainless Steel Vac
• 6.5 Peak HP motor
• 10 U.S. gallons/37.8 liters tank capacity
• 12' x 1-1/2" LockOn®  �������7����������
���(�������!#$�������
�
��������

nozzle, 16" crevice tool, claw utility nozzle, 1-1/2" adapter, and Ultra Web® 
�����
��������

� Aspirateur portable pour entrepreneur de 10 gallons U.S. en 
acier inoxydable

• Moteur d’une puissance maximum de 6.5 HP
• Capacité de 10 gallons U.S. / 37.8 litres
• Tuyau LockOnMD de 12 pi par 1 1/4 po, 2 rallonges, buse de sol pour 

déchets humides et secs de 14 po, suceur plat de 16 po, embout racloir, 
�
���������
��!�,��������������������������������=�	MD 

SVA 906-43
� 1-1/4 In. Cleaning Kit
A great starter kit, this 3-piece set includes a  
round brush, utility nozzle, and crevice tool. 
Connects to a 1-1/4" hose and is great for  
all-purpose pick-up jobs.
� Trousse de nettoyage de 1 1/4 po 
Une superbe trousse de démarrage, cet ensemble 
3 pièces comprend une brosse ronde, un embout 
à usages multiples et un embout plat. Ils se 
branchent à un tuyau de 1 1/4 po et sont idéaux  
pour les travaux de ramassage de tous genres.

SVA 905-85
� Foam Sleeve
Use the foam sleeve for picking up wet messes when 
used alone. The foam sleeve is also required when 
����������	���
����������������
� Filtre en mousse 
�����>��������������������������������������
H�����
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SVA 906-87
� Universal Tool Adapter
Adapts virtually any power tool with an exhaust port 
to a Shop-Vac® Wet/Dry vac. Made of soft plastic that 
can be cut to many different diameters.
� Outil adaptateur universel
Permet d’adapter pratiquement tout outil électrique 
���������������
1H�����������P�������������������
déchets secs ShopVacMD. Fait en plastique mou, il 
peut être coupé à divers diamètres.

SVA 801-78
� 2-1/2 In. Cleaning Kit
For any large dry pick-ups, 
this kit includes a 6' hose, (2) 
extension wands, and an 8" 
utility nozzle, great for bulk 
pickup tasks like sawdust and 
wood chips.
� Trousse de nettoyage  

de 2 1/2 po 
Pour tout ramassage de déchets 
secs, cette trousse comprend 
un tuyau de 6 pi, deux rallonges 
et un embout à usages multiples 
de 8 po. Idéale pour les tâches 
de ramassage en vrac de sciure 
et de copeaux par exemple.
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SVA 905-82
� Flexible Hose
8' x 1-1/4".
�
 ��>��
������
De 1 1/4 po par 8 pi.

SVA 905-65
� 1-1/4 In. Dia. x 8 Ft. QSP®

Hose with Handle and 
$�����
<������

This 8' long QSP® hose has a curved 
handle at the end of the hose for 
���)���������
����������3�����
Control also helps to adjust the vac’s 
power and can be used with all 
1-1/4" accessories.
� Tuyau QSPMD de 

1 1/4 po de diamètre par 
8 pi, avec poignée et 
contrôle de débit d’air

Ce tuyau QSPMD de 8 pieds possède une poignée recourbée à l’extrémité du 
tuyau qui procure confort et commodité. Le contrôle du débit d’air permet 
également de régler la puissance d’aspiration et peut être utilisé avec tous les 
accessoires de 1 1/4 po.

SVA 903-24
� 1-1/4 In. Dia. x 18 Ft. Hose
Durable plastic 1-1/4" hose.
� Tuyau de 1 1/4 po de 

diamètre par 18 pi 
Tuyau de 1 1/4 po en  
plastique durable.

SVA 906-25
� 1-1/2 In. Dia. x 12 Ft.  

Crush-Proof Hose 
All purpose hose for the jobsite.
� Tuyau résistant aux impacts 

de 1 1/2 po de diamètre 
par 12 pi 

Tuyau tout usage pour les chantiers  
de construction.

SVA 905-03
� 2-1/2 In. Dia. x 8 Ft. Hose
This 8' long hose can be used with 
any 2-1/2" accessory. Large 
diameter helps prevent clogs when 
vacuuming bulky debris.
� Tuyau de 2 1/2 po de 

diamètre par 8 pi 
Ce tuyau de 8 pieds peut être utilisé 
avec n’importe quel accessoire de 
2 1/2 po. Le grand diamètre permet 
de prévenir le blocage lors de 
l’aspiration de débris en vrac.

SVA 906-14
� 3-Pc. Extension Wand
Fits hose 1-1/4".
� Ensemble de 3 rallonges 

pour boyau
De 1 1/4 po.

SVA 906-16
� 1-1/4 In. 

Crevice Tool
� Embout plat  

1 1/4 po

SVA 906-19
� 1-1/4 In. Utility Nozzle
� Embout utilitaire 1 1/4 po

SVA 906-21
� 10 In. Wet/Dry 

Floor Nozzle
� Embout plancher 

10 po

SVA 919-61
� Claw Utility Nozzle 
(Fits 1-1/4", 1-1/2", 2-1/2") Ideal for vehicle  
interiors, boats and campers.
� Embout tout usage pied-de-biche 
(Convient aux tuyaux de 1 1/4 po, 1 1/2 po et  
2 1/2 po) déal pour nettoyer l’intérieur des 
véhicules, des bateaux et des tentes-caravanes.



SHOP EQUIPMENT

SVA 903-04
� Cartridge Filter for Wet or Dry Pickup
Designed to combat your toughest challenge, the 
�����
���������������������"
���)��������������� 
dry pickup. (Except Shop-Vac® 1x1 Hang-Up 
AllAround Vacs).
� Filtre à cartouche pour le ramassage des 

déchets secs et humides 
Conçu pour venir à bout des tâches les plus 
������������������P��������������)����P������������
des aspirateurs pour déchets secs et humides (à 
l’exception des appareils ShopVacMD, 1x1, Hang-Up et AllAround).

SVA 903-40
� Hepa Cartridge Filter/Shop-Vac® 

with CleanStream Filtration
^������Eq�3������
�������������	����������
�
���
pick-up. Maintains suction power even when used 
��������
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� Filtre à cartouche Hepa/ShopVacMD 
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Filtre à cartouche spécial HEPA pour le ramassage 
des déchets aussi bien secs qu’humides. Maintient la 
���������
1������������������*�1����������H��)���
���
H	�������������
��������I���
����������I�������������������\H�����P��1��������������_�����
P�������������������
�������������
������������\H�����	���

SVA 903-80
� Ultra Web Abrasion Resistant 

Cartridge Filter
Designed to combat your toughest challenge, the 
Cartridge Filter can be used for both wet and dry 
��+������
����������^�������® Wet/Dry Vacs.
�
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à l’abrasion
Conçu pour venir à bout des tâches les plus 
������������������P�������������������������H���������
ramassage des déchets aussi bien secs qu’humides. Il et convient à la plupart 
des aspirateurs ShopVacMD pour déchets secs et humides.

SVA 903-98
� Cartridge Filter
Fits vac models: SVA 39420-10, SVA 58902-10,  
SVA 58724-10
� Filtre à cartouche
Compatible avec les modèles VCA : SVA 39420-10, SVA 
58902-10, SVA 58724-10

SVA 901-07
� 3 Reusabable Filter/Ring
� 3 Filtre papier/bague

� ¢�?�
%~;�����>
Disposable 
Filter Bags
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Pour la poussière de cloison sèche, 
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# Description

SVA 919-05 Fits 5 to 8 Gallon (18.9-30.3 Liters) Tank Models 
/ Conviennent aux modèles de réservoirs de 5  
à 8 gallons (18.9 - 30.3 litres)

SVA 919-06 Fits 10 to 14 Gallon (37.8-53 Liters) Tank Models 
/ Conviennent aux modèles de réservoirs de 10 à 
14 gallons (37.8 - 53 litres)

SVA 919-07  Fits 15 to 22 Gallon (56.8-83.2 Liters) Tank 
Models /Conviennent aux modèles de réservoirs 
de 15 à 22 gallons (56.8 - 83.2 litres)

� Disposable Collector Filter Bags
� Filtre sac jetable pour les aspirateur

# Description

SVA 906-61 Fits 5 to 8 Gallon (18.9-30.3 Liters) Vacuums, 
Pack of (3) / De 5 à 8 gallons pqt (3) (18.9 - 
30.3 litres)

SVA 906-62 Fits 10 to 14 Gallon (37.8-53 Liters) Vacuums, 
Pack of (3) / De 10 à 14 gallons pqt (3) (37.8 - 
53 litres)

SVA 906-63 Fits 15 to 22 U.S Gallon (56.8-83.2 Litres) 
Vacuums, Pack of (3) / De 15 à 22 gallons pqt 
(3) (56.8 - 83.2 litres)

�
 ¢�?�
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Disposable 
Collector Filter Bags

�
 ������
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�~;������ 
pour les aspirateur

# Description

SVA 906-71 Fits 5 to 8 Gallon (18.9-30.3 Liters) Vacuums, 
Pack of (2) / De 5 à 8 gallons pqt (2) 
(18.9 - 30.3 litres)

SVA 906-72 Fits 10 to 14 Gallon (37.8-53 Liters) Vacuums, 
Pack of (2) / De 10 à 14 gallons pqt (2) 
(37.8 - 53 litres)

SVA 906-73  Fits 15 to 22 Gallon (56.8-83.2 Liters) Vacuums, 
Pack of (2) / De 15 à 22 gallons pqt (2) 
(56.8 - 83.2 litres)

SVA 903-97
� Hangup Ultra-Web Cartridge Filter
�56\3�=q2������
������������������������
vac models 39420-10,58902-10, 58724-10.
� Filtre cartouche hangup Ultra-Web
Filtre cartouche de remplacement ULTRA-WEB conçu 
pour les modèles d’aspirateur 39420-10,58902-10, 
58724-10.
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SVA 90215-33
� Wet/Dry Collecting Bag
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5-10 gallons US, 18-37 litres vac.
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sec / humide, biodégradable avec 
poignée de plastique, conçu pour 
les aspirateurs de 5-10 gallons US , 
18-37 litres.

SVA 90216-33
� Wet/Dry Collecting Bag
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12-20 gallons US, 45-75 litres vac.
�
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sec / humide, biodégradable avec 
poignée de plastique, conçu pour les 
aspirateurs de 12-20 gallons US , 
45-75 litres.

SVA 90217-33
� HEPA Collecting Bag
Dry pick-up tear-resistant HEPA 
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����
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litres vac.
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déchet sec , biodégradable avec 
poignée de plastique, conçu pour 
les aspirateurs de 5-10 gallons US , 
18-37 litres.

SVA 90218-33
� HEPA Collecting Bag
Dry pick-up tear-resistant HEPA 
������	����	�
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litres vac.
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déchet sec , biodégradable avec 
poignée de plastique, conçu pour les 
aspirateurs de 12-20 gallons US , 
45-75 litres.

SVA 10301-00
� 1800 CFM Air Mover
3-speed air control, collapsible transport handle, unit are 
stackable for easy storage.
� Séchoir 1800 pcm
3 vitesse de débit d’air, poignée de transport 
rétractable, unités empilable pour faciliter le 
rangement.

SVA 10304-00
� 1000 CFM Air Mover
3-speed air control, top carry handle, unit are stackable 
for easy storage, easy access plug in for 
connecting multiple units.
� Séchoir 1000 pcm
3 vitesse de débit d’air, poignée de  
transport, unités empilable pour faciliter le 
rangement, prise accessible pour connecter 
plusieurs unités.

SVA 10320-00
� 500 CFM Air Mover
3-speed air control, top carry handle, unit are stackable 
for easy storage, easy access plug in for 
connecting multiple units.
� Séchoir 500 pcm
3 vitesse de débit d’air, poignée de 
transport, unités empilable pour faciliter le 
rangement, prise accessible pour connecter 
plusieurs unités.
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� Pneumatic Creeper Seat
• Height adjusts from 17" to 22"
• 350-lb. capacity
• 3-1/2" swivel ball bearing rubber casters for 

quiet glide
• Large 17" diameter tool storage tray
• Dual-layered, vinyl foam-padded seat with reinforced 

metal base
• Meets California 93120 compliance for formaldehyde
!����;������	�
Low Height: .............................................................17"
High Height: .............................................................22"
Seat Diameter: .........................................................14"
Capacity: ..........................................................350 lbs.
Tray Diameter: .........................................................17"
Caster Dimensions: ................................ 3-1/2" x 1-1/4"
� Siège pneumatique pour mécanicien
• La hauteur est réglable de 43,2 cm à 55,9 cm (17 po à 22 po)
• Capacité de 159 kg (350 lb)
• Roulettes à roulement à billes pivotantes en caoutchouc de 8,9 cm (3,5 po) 

pour un roulement silencieux
• Grand plateau de rangement d’un diamètre de 43,2 cm (17 po)
• Siège matelassé en mousse de vinyle à double couche, avec une base en 

métal renforcée
• Conforme à la norme californienne 93120 pour le formaldéhyde
Caractéristiques :
Hauteur min. : ..................................................................... 43,2 cm (17 po)
Hauteur max. : .................................................................... 55,9 cm (22 po)
Diamètre du siège : ............................................................. 35,6 cm (14 po)
Capacité : .............................................................................159 kg (350 lb)
Diamètre du plateau : ............................................................43,2 cm (17 po
Dimensions des roulettes : ................................ 8,9 x 3,2 cm (3,5 x 1,25 po)
# Description
BTE 815-6242  Pneumatic Creeper Seat /  

Siège pneumatique pour mécanicien
BTE 720-1272 Heavy-Duty Casters / Roulettes renforcées

� Big Blue Creeper
One-inch, rugged steel tube 
construction with oversized frame 
for extra comfort. Features angled 
head design for extra clearance in 
tight areas. Stick shift, one-hand 
operation headrest adjustment 
�����������������)��
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positions. Rear drop-frame 
design offers extra leg comfort. 
Heavy-duty, 3-1/2-inch chrome racing casters with rubber tread. Meets 
California 93120 compliance for formaldehyde. Weight Capacity: 250 lbs.
� Sommier roulant Big Blue
Construction avec tube en acier robuste de 1 po avec cadre surdimensionné 
pour plus de confort. Conception à tête inclinée pour un dégagement accru 
dans les espaces restreints. Appui-tête à réglage à levier à 5 positions 
réglable d’une seule main. Conception à arrière à cadre affaissé offrent plus 
de confort pour les jambes. Roulettes chromées service intense de 3 1/2 po 
avec pneus en caoutchouc. Conforme à la norme californienne 93120 pour le 
formaldéhyde. Capacité de charge : 250 lb.
# Description
BTE 815-5068 Big Blue Creeper / Sommier roulant Big Blue
BTE 720-1272 Replacement Casters / Roulettes de rechange

USE 70032
� Mechanic Seat
Square steel frame construction on four  
2-1/2" dual bearing casters. Fully-padded 
seat. Height 15". Capacity 250 lb.
� Tabouret
Cadre en acier tubulaire carré. Siège 
rembourré. Quatre roulettes de 2 1/2 po. 
Hauteur 15 po. Capacité 250 lb.

# Description
USE 70032R  2-1/2" Dual Bearing Caster (Set of 2) /  

Roulette de 2 1/2 po à double roulement à billes 
(ensemble de 2)

USE 70005

� 36 In. Mechanic’s Creeper (Black)
• With UltraPro logo
• High-density, closed-cell, tear-resistant foam pads ensure longer life
• E��
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oil and grease-resistant, polyurethane construction
• Capacity: 90 kg (200 lbs.)
� Lit de mécanicien de 36 po (noir)
• Avec logo UltraPro
• Garniture de mousse résistante aux déchirures, à cellules fermées et à forte 

densité, pour une plus longue durée de vie
• Roulettes pivotantes de 2 1/2 po à double roulement à billes, munies d’un 

capuchon; accouplement qui s’ajuste aux goujons et construction en 
polyuréthane qui résiste à l’huile et à la graisse

• Capacité : 90 kg (200 lb)
# Description
USE 70032R  2-1/2" Dual Bearing Caster (Set of 2) /  

Roulette de 2 1/2 po à double roulement à billes 
(ensemble de 2)

USE 70008

� Creeper
5������������������
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2-1/2" dual bearing casters. Position adjustable headrest.
� Lit de mécanicien
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roulettes de 2 1/2 po à double roulement à billes. Appui tête ajustable.
# Description
USE 70032R  2-1/2" Dual Bearing Caster (Set of 2) /  

Roulette de 2 1/2 po à double roulement à billes 
(ensemble de 2)
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USE 70034
� Adjustable Mechanic Seat
The unique air cylinder effortlessly adjusts 
from 40.5 cm (16") to 51 cm (20"). Foam 
padded seat for added comfort. Convenient 
steel tool tray. Five 2-1/2" casters for greater 
stability. Capacity 300 lb.
� Siège ajustable pour mécanicien
Le cylindre à air permet un ajustement sans 
effort de 40,5 cm (16 po) à 51 cm (20 po). Siège 
rembourré pour plus de confort. Cabaret pour 
outils. Cinq roulettes de 2 1/2 po pour plus de 
stabilité. Capacité 300 lb.

# Description
USE 70032R  2-1/2" Dual Bearing Caster (Set of 2) /  

Roulette de 2 1/2 po à double roulement à billes 
(ensemble de 2)

BTE 720-1272
� Heavy-Duty Caster Set
Use with BTE 815-5068, BTE 815-6241,  
BTE 815-6242, BTE 815-6243,  
Big Blue Creeper. One Pair. 3-1/2".
� Jeu de roulettes très résistantes
À utiliser avec BTE 815-5068, BTE 815-6241,  
BTE 815-6242, BTE 815-6243, sommier  
roulant Big Blue. Une paire. 3 1/2 po.

USE 70004
� Moulded Creeper
This high-grade moulded creeper is 
designed with many features. The 
angled downward shoulder supports 
provide the technician with added 
room to move his arms in restricted 
areas. The tool and parts trays 
are conveniently located close at 
hand. Six 3" rubber casters for easy 
comfortable maneuverability. 
Capacity: 135 kg. (300 lb).
� Lit de mécanicien moulé
Ce lit de mécanicien moulé possèdent plusieurs caractéristiques. Les 
supports pour épaule sont inclinés vers le bas procurent plus d’espace au 
mécanicien pour bouger ses bras dans les endroits à espace restreint. Les 
cabarets pour outils et pièces sont placés à porté de main. Six roulettes de 
caoutchouc de 3 po facilitent le déplacement. Capacité : 135 kg. (300 lb).
# Description
USE 70004R  3" Dual Bearing Caster (Set of 2) /  

Roulette de 3 po à double roulement à billes 
(ensemble de 2)

BTE 815-6245
� Topside Creeper
Topside Creeper suspends user over the top of 
the engine. Adjustable and foldable 
creeper is a must for working on 
1/2-, 3/4-, and 1-ton trucks. Made of 
heavy-gauge steel and adjustable from 
48" to 64" high.
� Sommier vertical
Ce sommier vertical suspend 
l’utilisateur au-dessus de la partie 
supérieure du moteur. Réglable et 
pliable, incontournable pour travailler 
sur les camions de 1/2, 3/4 et 1 
tonne. En acier de forte épaisseur et 
réglable en hauteur de 48 po à 64 po.

BTE 815-6246
� King Crawler Creeper
The King Crawler is 40" long with 
patented full-freedom X-frame design 
that completely conceals the frame. 
This minimizes frame interference and 
maximizes mobility. The King Crawler has 
four giant  
5" casters for excellent mobility on 
imperfect surfaces. The high-gloss padded 
deck is very durable and easy to clean.
� Sommier King Crawler
Ce sommier est de grande longueur 
(40 po) et présente un cadre à traverses en X breveté pour une liberté de 
mouvement totale qui dissimule complètement le châssis. Cette conception 
réduit au minimum les contacts avec le châssis et favorise au maximum la 
mobilité. Le sommier est équipé de quatre roulettes géantes de 5 po pour 
faciliter son déplacement sur des surfaces irrégulières. Le berceau rembourré 
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USE 70035TRD
� NAPA Tradition Bar Stool
• Dimension: 16.5" x 16.5" x 28" 

(42x42x71.5cm)
• Chrome legs and ring
• Seat size: dia.13.7" (35cm)
• Swivel seat
• Load capacity: 300lbs
� Tabouret de bar NAPA Tradition
• Dimension : 16,5 po x 16,5 po x 28 po. 

(42x42x71,5 cm)
• Jambes et anneau chromés
• Taille du siège : dia.13.7 po. (35cm)
• Siège pivotant
• Capacité de charge : 300lbs

USE 70036RAD
� Ultrapro Radical Bar Stool
• Dimension: 19.3" x 19.3" x 29.9" 

(49x49x76cm)
• Matte black powder coated legs and ring
• Seat size: dia.13.7" (35cm)
• Swivel seat
• Load capacity: 300lbs
� Tabouret de bar NAPA Tradition
• Dimension : 19,3 po x 19,3 po x 29,9 po 

(49x49x76cm)
• Jambes et anneau enduits de peinture en 
• poudre noire mate
• Taille du siège : dia.13.7 po. (35cm)
• Siège pivotant
• Capacité de charge : 300lbs
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BTE 815-1274
� The Bonester Mechanics Creeper
• Proprietary long chain polymer plastic 

delivers incredible strength
• 400 lb capacity
• 3 inch solid casters to roll easily even 
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access under vehicles
• Engineered to provide minimum 

resistance when rolling and changing 
direction

• Lightweight (16 lbs)
• Limited lifetime warranty on wheels (with 

proof of purchase)
• 1 year warranty on board and casters
• Dimensions: 43" L x 24" W x 5.25" H
� Sommier Bon-Ster pour mécanicien
• Le plastique polymère à longue chaîne exclusif dans lequel il est fabriqué 

offre une résistance incroyable
• Capacité 400 lb
• Équipé de roulettes pleines de 3 po pour rouler facilement sur les 

revêtements irréguliers des garages
• Sa forme compacte permet d’accéder plus facilement sous les véhicules
• Mis au point pour fournir une résistance minimale quand il roule et change 

de direction
• Léger (16 lb)
• Garantie à vie limitée pour les roues (avec une preuve d’achat)
• Garantie 1 an pour la planche et les roulettes
• Dimensions : 43 po (L) x 24 po (l) x 5,25 po (H)

BTE 815-1277
� The Bone Mechanics Creeper
• Proprietary long chain polymer plastic delivers 

incredible strength
• 300 lb capacity
• Large 5-1/8" wheels provide 1-3/4" ground 

clearance to easily roll over cords, hoses, 
�����
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obstructions

• Engineered to provide minimum resistance 
when rolling and changing direction

• Ergonomic "Bone" shape allows for large 
wheels and low clearance

• Designed so that you can place your head 
between the wheel hubs for maximum 
clearance, or on them when you need your 
head elevated

• Lightweight (22 lbs)
• Limited lifetime warranty on wheels (with proof of purchase)
• 1 year warranty on board and casters
• Dimensions: 45.5" L x 25.5" W x 7.875" H
� Sommier pour mécanicien The Bone
• Le plastique polymère à longue chaîne exclusif dans lequel il est fabriqué 

offre une résistance incroyable
• Capacité 300 lb
• Les grandes roues de 5 1/8 po fournissent une garde au sol de 1 3/4 po 
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avaloirs de sol et tous les obstacles que l’on trouve habituellement dans les 
ateliers

• Mis au point pour fournir une résistance minimale quand il roule et change 
de direction

• Sa forme ergonomique en « os » lui permet d’avoir de grandes roues et une 
faible garde au sol

• Conçu de telle sorte que vous puissiez placer votre tête entre les moyeux 
pour un dégagement maximal ou sur les moyeux quand votre tête doit être 
relevée

• Léger (22 lb)
• Garantie à vie limitée pour les roues (avec une preuve d’achat)
• Garantie 1 an pour la planche et les roulettes
• Dimensions : 45,5 po (L) x 25,5 po (l) x 7,875 po (H)

BTE 815-1278
� The Bone Rough Rider Mechanics 

Creeper
• Proprietary long chain polymer plastic delivers 

incredible strength
• 400 lb capacity
• Extra wide 5-3/8" tall wheels provide 

2-7/8" ground clearance to easily toll on 
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can be used indoors and outdoors

• Engineered to provide minimum resistance 
when rolling and changing direction

• Ergonomic "Bone" shape allows for large 
wheels and low clearance

• Designed so that you can place your head 
between the wheel hubs for maximum clearance, or on them when you 
need your head elevated

• Lightweight (25 lbs)
• Limited lifetime warranty on wheels (with proof of purchase)
• 1 year warranty on board and casters
• Dimensions: 45.5" L x 25.5" W x 7.875" H
� Sommier pour mécanicien The Bone Rough Rider
• Le plastique polymère à longue chaîne exclusif dans lequel il est fabriqué 

offre une résistance incroyable
• Capacité 400 lb
• Les grandes roues ultra larges de 5 3/8 po fournissent une garde au sol 

de 2 7/8 po pour rouler facilement sur la plupart des revêtements ayant un 
substrat ferme, aussi bien à l’intérieur qu’à l’extérieur

• Mis au point pour fournir une résistance minimale quand il roule et change 
de direction

• Sa forme ergonomique en « os » lui permet d’avoir de grandes roues et une 
faible garde au sol

• Conçu de telle sorte que vous puissiez placer votre tête entre les moyeux 
pour un dégagement maximal ou sur les moyeux quand votre tête doit être 
relevée

• Léger (25 lb)
• Garantie à vie limitée pour les roues (avec une preuve d’achat)
• Garantie 1 an pour la planche et les roulettes
• Dimensions : 45,5 po (L) x 25,5 po (l) x 7,875 po (H)
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BTE 815-1275
� The Tail Bone Mechanics Creeper 

Seat
• Proprietary long chain polymer plastic delivers 

incredible strength
• 350 lb capacity
• Large 5-1/8" wheels provide 3/4" ground 

clearance to easily roll over cords, hoses, 
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obstructions

• Wide comfortable saddle
• Engineered to provide minimum resistance 

when rolling and changing directions
• Ergonomically designed to place your 

feet squarely below you making sitting 
and standing much easier than with other 
mechanics seats

• Lightweight (18 lbs)
• Limited lifetime warranty on wheels (with proof of purchase)
• 1 year warranty on seat and casters
• Dimensions: 29" L x 31.75" W x 12" H
� Siége pour mécanicien The Tail Bone
• Le plastique polymère à longue chaîne exclusif dans lequel il est fabriqué 

offre une résistance incroyable
• Capacité 350 lb
• Les grandes roues de 5 1/8 po fournissent une garde au sol de 3/4 po lui 
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avaloirs de sol et tous les obstacles que l’on trouve habituellement dans les 
ateliers

• Selle large et confortable
• Mis au point pour fournir une résistance minimale quand il roule et change 

de direction
• Conçu de façon ergonomique pour que vous puissiez placer les pieds 

directement sous vous, rendant ainsi beaucoup plus faciles les positions 
assises et debout que pour la plupart des autres sièges pour mécanicien

• Léger (18 lb)
• Garantie à vie limitée pour les roues (avec une preuve d’achat)
• Garantie 1 an pour le siège et les roulettes
• Dimensions : 29 po (L) x 31,75 po (l) x 12 po (H)

BTE 815-1276
� Tail Bone™ Rough Rider 

Mechanics Seat
All of the features of the standard Tail Bone 
with large, heavy duty wheels that can be used 
outdoors. Additional 1" ground clearance. Extra 
stable tripod and 32" wide base make it the 
most stable mechanics seat on the market. 
5- 3/8" Dia. caster size. 1 3/4" Ground 
clearance, 16.5 lbs.
!����;������	�
Dimensions: .............29" L x 31.75" W x 13" H
Unity Capacity: ...................................350 lbs.
Casters:.................................... (3) 5-3/8" Dia.
� Siège pour mécanicien Rough Rider 

The Tail BoneMC

Toutes les caractéristiques du siège standard The Tail Bone avec grandes 
roues robustes rendant possible son utilisation à l’extérieur. Garde au sol 
supplémentaire de 1 po. Son trépied ultra stable et sa base de 32 po de 
largeur font que ce siège de mécanicien est le plus stable du marché. 
Roulettes de 5 3/8 po de diamètre. Garde au sol de 1 3/4 po, 16,5 lb. 
Caractéristiques :
Dimensions : ...........................................29 po (L) x 31,75 po (l) x 13 po (H)
Capacité de charge : ........................................................................... 350 lb
Roulettes : .......................................................... (3) de 5 3/8 po de diamètre

BTE 815-1006
� Fender Cover
Strong, sturdy and slip-resistant fender cover. 
Measures 68 cm x 91 cm (27" x 36") and is acid and 
grease resistant. It has a handy ridged area in which 
to rest small tools and parts. 
� Protège-aile
Protège-aile solide, robuste, résistant au glissement et 
à l’acide et imperméable à la graisse. 
Dimensions : 68 cm x 91 cm (27 po x 36 po). Doté 
d’une pochette pratique pour ranger de petits outils ou 
de petites pièces.

BTE 815-1013
� Fender Cover
Heavyweight fender cover with texture grip back and 
leatherette binding. Thick, rugged, professional fender 
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in place even with the engine at high rpm. It resists 
acid and grease, has a convenient sewn-in tool ridge, 
and washes clean with mild solvents or detergent. 
Imprinted with NAPA logo. 
Size: 68 cm x 91 cm (27" x 36").
� Protège-aile
Protège-aile extra robuste pour professionnels avec 
dessous texturé antidérapant et bordure en similicuir. Épais, robuste et offrant 
la meilleure protection. Demeure en place même quand le moteur tourne à 
fort régime. Résistant à l’acide et imperméable à la graisse, il est doté d’une 
pochette pratique pour ranger des outils. Se lave avec un solvant ou un 
détergent doux. Porte le logo NAPA. Dimensions : 68 cm x 91 cm 
(27 po x 36 po).

BTE 815-1017
� Fender Cover
A durable, lightweight fender cover at a reasonable 
price. Constructed of washable vinyl with foam 
backing to hold it in place. Imprinted with NAPA 
logo. Color blue. Size 68 cm x 91 cm (27" x 36").
�� Protège-aile
Protège-aile durable et léger à prix abordable. 
Fabriqué de vinyle lavable et d’un revers en 
mousse pour le maintenir en place. Porte le logo 
NAPA. Couleur : bleu.  
Dimensions : 68 cm x 91 cm (27 po x 36 po). 

BTE 815-1016
� Magnetic Fender Cover
Cover has six high-powered magnets for a sure grip. 
Expanded vinyl material, 110-
gauge thick. 
� Protège aile magnétique
Avec six puissants aimants pour 
une solide adhérence. Vinyle 
expansé, épaisseur calibre 110.



SHOP EQUIPMENT

OTC 5280

� Diesel Particulate Filter Cleaner (DPF)
The Diesel Particulate Filter (DPF) Cleaner was designed with shop service in 
mind. The cleaning process allows the DPF to be cleaned as part of a general 
maintenance schedule at the service location with minimal time away from 
the vehicle. Its portability allows the unit to be placed as close to the vehicle 
as possible and to be stored wherever needed in the service facility. OEM 
tested. Dealer recommended.
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contraintes de l’entretien et réparation en atelier. Le processus de nettoyage 
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programme de maintenance générale sur le site de l’atelier en se tenant un 
minimum de temps à l’écart du véhicule. Sa portabilité permet à la machine 
d’être placée aussi près que possible du véhicule et d’être remisée dès que 
les conditions du site l’exigent. Testé par les FEO. Recommandé par les 
concessionnaires.

OTC 7100
� Lifting Bracket Set
Pair of lifting brackets. Attach directly to 
component for easy lifting; will take 1/2" 
diameter bolts.
� Jeu de ferrures de levage
Une paire de ferrures de levage. S’attache 
directement au composant pour faciliter le 
levage; s’ajuste sur des boulons de 1/2 po 
de diamètre.

OTC 5286

� Portable DPF Cleaner
The Diesel Particulate Filter (DPF) Cleaner was designed with shop service 
in mind. Its portability allows the unit to be placed as close to the vehicle as 
possible and to be stored wherever needed in the service facility. The advent 
of the 2010 Tier 4 cleaning requirements created the need for a lighter, more 
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the point of service. Lightweight and highly portable – ideal cleaning system 
for use in the shop or on a service truck. Flexibility – clean DPFs from 6" to 
15.5" in diameter using shop or compressed air of at least 100 PSI and 20 
C_;��������
��������_�������������
����������N������������
��������������
process can be completed with minimal operator oversight, freeing up the 
technician to simultaneously do other work in the shop. Focused Air Jet 
Technology – concentrates a precise high-pressure stream of air directly into 
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maintenance. Rugged design provides maximum durability.
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contraintes de l’entretien et réparation en atelier. Sa portabilité permet à la 
machine d’être placée aussi près que possible du véhicule et d’être remisée 
dès que les conditions du site l’exigent. L’arrivée des exigences de nettoyage 
de Niveau 4 en 2010 a créé des besoins pour un système de nettoyage plus 
léger et plus facilement portable pouvant être emmené sur le site de réparation 
���
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: système de nettoyage idéal pour utilisation dans l’atelier ou sur un camion 
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po de diamètre en utilisant de l’air comprimé à au moins 100 psi et d’un 
débit constant de 20 pi³/min. Fonctionnement entièrement automatisé : une 
fois démarré, le processus de nettoyage peut s’achever par une inspection 
minime de l’utilisateur, libérant ainsi le technicien et lui permettant de se livrer 
à d’autres tâches dans l’atelier. Technologie de jet d’air concentré : le courant 
d’air haute pression est précis et se concentre directement sur chaque cellule. 
q�����������������������������������������������H���������������������
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part de l’utilisateur. La conception robuste de la machine lui permet d’avoir 
une longévité maximale.
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You should never need to change your OzzyJuice® degreasing solution as long as you maintain your SmartWasher®, properly and according to the operations 

manual and change your OzzyMat™ a minimum of every 30-days / 
Pas de contrats d’entretien. Pas de manipulation et suppression de solvant. Pas de point d’éclair. 

Vous ne devriez jamais avoir besoin de changer votre solution de dégraissage OzzyJuiceMD aussi longtemps que vous maintenez correctement votre Smartwasher 
selon le manuel d'opération et de changer votre OzzyMat au minimum tous les 30 jours.

� SuperSink SmartWasher®
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extra large work surface for all jobs, large or small. A 2nd workstation can easily be added allowing two people to work at the 
same time.
!£+��
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Inside Sink Dimensions: ................................................................................................................................... 41" x 26" x 8"
Overall Dimensions: ....................................................................................................................................... 47" x 38" x 42"
Load Capacity: ..........................................................................................................................................................500 lbs.
� SuperSink SmartWasherMD
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fonctionnalités et comprend une vaste surface de travail pour tous travaux, qu’ils soient petits ou grands. Un deuxième poste 
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Dimensions intérieures de l’évier : ................................................................................................................... 41 x 26 x 8 po
Dimensions totales : ...................................................................................................................................... 47 x 38 x 42 po
Capacité de charge : ................................................................................................................................................... 500 lb

# Model / Modèle OzzyJuice OzzyMat

SWH 14144 SW-28 — (1) FL-4

SWH 14755 SW-128 (5) SW-1 (1) FL-4

SWH 14756 SW-328 (5) SW-3 (1) FL-4

SWH 14757 SW-428 (5) SW-4 (1) FL-4

SWH 14758 SW-628 (5) SW-6 (1) FL-4

SWH 14759 SW-728 (5) SW-7 (1) FL-4

SWH 14760 SW-828 (5) SW-8 (1) FL-4

SmartWasher®

� SuperSink SmartWasher® XE
A bioremediating parts washing system 
N�����	�����������	������������+���6���
SuperSink SmartWasher XE is fully loaded: 
6������������������������������������
timer, adjustable thermostat, super capacity 
pump, extra large work surface and two 
work/brush stations. A light kit and parts 
basket are also standard equipment with 
this model.
!£+��\%
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Inside Sink Dimensions: ........ 41" x 26" x 8"
Overall Dimensions: ............ 47" x 38" x 42"
Load Capacity: ...............................500 lbs.
� SuperSink SmartWasherMD XE
Un système de lavage de pièces par bioremédiation – le plus grand et le 
���������C����
I���^����^�+�^����=�������q��������I�������H*��H���
Commandes par commutateur, une minuterie de commande du débit, un 
thermostat réglable, une pompe à haute capacité, une vaste surface de travail 
et deux postes de travail/de brossage. Un kit d’éclairage et un panier de 
pièces sont également des équipements standard avec ce modèle.
!����;������	
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Dimensions intérieures de l’évier : ...........................................41 x 26 x 8 po
Dimensions totales : ..............................................................47 x 38 x 42 po
Capacité de charge : ...........................................................................500 lb

# Model / Modèle OzzyJuice OzzyMat

SWH 14710 SW-28XE — (1) FL-4

SWH 14762 SW-328XE (5) SW-3 (1) FL-4

SWH 14763 SW-428XE (5) SW-4 (1) FL-4

SWH 14764 SW-628XE (5) SW-6 (1) FL-4

SWH 14765 SW-728XE (5) SW-7 (1) FL-4

SWH 14766 SW-828XE (5) SW-8 (1) FL-4

SmartWasher® � Mobile Parts/Brake 
SmartWasher®
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every application with its’ unique design, 
large sink size, mobility and amazing 
features. It includes an extra long angled 
brush/hose for those hard to reach places 
��
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those places hard to reach.
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Inside Sink Dimensions: ........... 27" x 23" x 8"
Overall Dimensions: ............... 43" x 27" x 42"
Load Capacity: ..................................400 lbs.
� SmartWasherMD pour pièces/freins
Un système de lavage de pièces par 
bioremédiation – s’adapte à toutes les 
applications avec sa conception unique, sa largeur d’évier, sa mobilité et ses 
fonctionnalités exceptionnelles. Elle est dotée d’un pinceau angulaire/tuyau 
�7�������������������������������
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Dimensions intérieures de l’évier : ...........................................27 x 23 x 8 po
Dimensions totales : ..............................................................43 x 27 x 42 po
Capacité de charge : ...........................................................................400 lb

# Model / Modèle OzzyJuice OzzyMat

SWH 14161 SW-23 — (1) FL-4

SWH 14744 SW-323 (5) SW-3 (1) FL-4

SWH 14740 SW-423 (5) SW-4 (1) FL-4

SWH 14747 SW-623 (5) SW-6 (1) FL-4

SWH 14743 SW-723 (5) SW-7 (1) FL-4

SWH 14748 SW-823 (5) SW-8 (1) FL-4

SmartWasher®
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� Signature SmartWasher®

A bioremediating parts washing system – 
�����)����	�
������
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need and then some: Toggle switch controls, 
���������������������
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and a super capacity pump.
!£+��
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Inside Sink Dimensions: .......... 26" x 17" x 8"
Overall Dimensions: .............. 39" x 29" x 40"
Load Capacity: .................................500 lbs.
� Signature SmartWasherMC

Un système de lavage de pièces par 
bioremédiation – s’adapte à tous les 
budgets et possède toutes les fonctions dont vous avez besoin, notamment 
: Commandes par commutateur, une minuterie de commande du débit, un 
thermostat réglable et une pompe à haute capacité.
!����;������	
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Dimensions intérieures de l’évier : ...........................................26 x 17 x 8 po
Dimensions totales :..............................................................39 x 29 x 40 po
Capacité de charge : ...........................................................................500 lb

# Model / Modèle OzzyJuice OzzyMat

SWH 14145 SW-25 — (1) FL-4

SWH 14749 SW-125 (5) SW-1 (1) FL-4

SWH 14750 SW-325 (5) SW-3 (1) FL-4

SWH 14751 SW-425 (5) SW-4 (1) FL-4

SWH 14752 SW-625 (5) SW-6 (1) FL-4

SWH 14753 SW-725 (5) SW-7 (1) FL-4

SWH 14754 SW-825 (5) SW-8 (1) FL-4

SmartWasher® � Mobile Heavyweight 
Smartwasher®

A bioremediating parts washer – tough 
enough for the big jobs, the SW37 has an 
enormous 1000 lb. load capacity, moves 
easily through the shop area on a mobile 
dolly or can stay in one place with locking 
casters and provides a large, oversized sink 
to accommodate multi-sized parts. This one-
of-a-kind design also features interchangeable 
brush options and a brand new control 
assembly that is completely detachable for 
easy maintenance.
!£+_�
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Inside Sink Dimensions: ............ 33" x 27" x 8"
Overall Dimensions: ................ 48" x 35" x 45"
Load Capacity: ................................ 1000 lbs.
� SmartwasherMD mobile pour pièces lourdes
�������I���
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pour les gros travaux, le SW37 a une énorme capacité de 1 000 lb, se déplace 
facilement dans l'atelier sur un chariot inclus ou peut rester à la même place 
grâce à des roulettes autobloquantes. Possède un grand évier surdimensionné 
pour loger des pièces de toutes dimensions. Cette conception unique en 
son genre offre également un choix de brosses interchangeables et un tout 
nouvel ensemble de commande qui est entièrement amovible et s'entretient 
facilement.
!����;������	
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Dimensions intérieures de l'évier :.................................  33 po x 27 po x 8 po
Dimensions hors-tout :................................................48 po x 35 po x 45 po
Capacité nominale :..........................................................................1 000 lb

# Model / Modèle OzzyJuice OzzyMat

SWH 14162 SW-37 — (1) FL-4

SWH 14767 SW-137 (5) SW-1 (1) FL-4

SWH 14768 SW-337 (5) SW-3 (1) FL-4

SWH 14741 SW-437 (5) SW-4 (1) FL-4

SWH 14769 SW-637 (5) SW-6 (1) FL-4

SWH 14742 SW-737 (5) SW-7 (1) FL-4

SWH 14770 SW-837 (5) SW-8 (1) FL-4

SmartWasher®

� Mobile Combo Heavyweight 
Smartwasher®

_����������������	��������������^=�%��
but has two pumps.  It can operate with 
the original electric powered pump or it can 
operate by connecting to a standard air line.
!£+_�
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Inside Sink Dimensions: ............ 33" x 27" x 8"
Overall Dimensions: ................ 48" x 35" x 45"
Load Capacity: ................................ 1000 lbs.
� SmartwasherMD bassin mobile pour 

pièces lourdes
Possède les mêmes fonctionnalités que 
le SW-37 mais a 2 pompes. Il peut être 
opéré avec la pompe originale électrique ou 
connecté à une ligne à air standard.
!����;������	
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Dimensions intérieures de l'évier : .................................  33 po x 27 po x 8 po
Dimensions hors-tout : ................................................48 po x 35 po x 45 po
Capacité nominale : ..........................................................................1 000 lb

# Model / Modèle OzzyJuice OzzyMat

SWH 1000807 SW-37C — (1) FL-4

SmartWasher®
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� OzzyJuice® Degreasing 
Solutions

The award winning and patented 
OzzyJuice® cleaning solutions are pH neutral mixtures of 
������������
����������������������������)������6����
are blended in liquid form to produce biodegradable, non-
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oil dispersants and degreasers. These aqueous based 
formulas contain no OSHA or DOT regulated chemicals, no 
known carcinogens, no ingredients requiring SARA Title 
III reporting, no RCRA hazardous waste chemicals and no 
items on the CERCLA hazardous substances list.
Working hand-in-hand with the SmartWasher®, the world’s best selling 
bioremediating parts washing system, the award winning, patented 
OzzyJuice® Degreasing Solutions can tackle the toughest parts cleaning 
applications around.
• Non-Polluting
• Non-Toxic
• Non-Corrosive
• ����_�����	���C�������������
�3����)�����^C3�;<���^_
• For use in the ChemFree Smartwasher®

� Solutions de dégraissage OzzyJuiceMD

Les solutions de nettoyage primées et brevetées OzzyJuiceMD sont des 
�H�������
1H�������������
1����������������������E���������������������
pas de solvants. Ils sont mélangés sous forme liquide pour obtenir un 
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inoffensif. Ces formules aqueuses ne contiennent aucun produit chimique 
réglementé par l’OSHA ou le département des Transports des É.-U., aucun 
cancérigène connu, aucun ingrédient nécessitant un signalement de SARA 
Title III, aucun produit chimique faisant partie des déchets dangereux de la 
\C\3�������������
�����������������������
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CERCLA.
Travaillant en collaboration avec SmartWasherMD, le système de nettoyage 
par bioremédiation le plus vendu au monde, les solutions de dégraissage 
OzzyJuiceMD primées et brevetées peuvent affronter les applications de 
nettoyage de pièces les plus ardues.
• Non polluant
• Non toxique
• Non corrosif
• C�������������������	������
1�������	��H���^C3�;<���^_
• À utiliser dans le ChemFree SmartwasherMD

# Solution Description

SWH 14156 SW-1 OzzyJuice® Degreasing Solution. (1) 5-gallon containers for standard parts cleaning. / Solution de dégraissage 
OzzyJuiceMD. (1) récipient de 5 gallons pour le nettoyage de pièces standard.

SWH 14720 SW-3 Truck Grade OzzyJuice® Degreasing Solution. (1) 5-gallon containers aggressive solution used for tough cleaning 
applications. / Solution de dégraissage OzzyJuiceMD qualité camions. (1) récipient de 5 gallons de solution de camions 
����������������������������
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SWH 14148 SW-4 Heavy-Duty OzzyJuice® Degreasing Solution. (1) 5-gallon containers heavy duty solution used for your toughest cleaning 
applications. Registered NSF A1 for use in Canadian food processing facilities. Use at both low and high temperature 
settings with the same great result. / Solution de dégraissage OzzyJuiceMD puissante. (1) récipient de 5 gallons de 
�������������������������������)��������������
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les installations canadiennes de transformation des aliments. Utilisez les deux réglages de température, basse et haute, 
pour les mêmes résultats excellents.

SWH 14158 SW-6 Select Metals OzzyJuice® Degreasing Solution. (1) 5-gallon containers strong solution for sensitive metals – copper, 
brass, aluminum, etc. / Solution de dégraissage OzzyJuiceMD métaux spéciaux. (1) récipient de 5 gallons de solution forte 
pour métaux sensibles, par exemple le cuivre, le laiton, l’aluminium, etc.

SWH 14721 SW-7 Parts/brakes OzzyJuice® Cleaning Solution. (1) 5-gallon containers aggressive solution used for brakes or tough
cleaning applications. / Solution de dégraissage freins/pièces OzzyJuiceMD. (1) récipient de 5 gallons de solution forte 
�����������������������������������������
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SWH 14722 SW-8 Aircraft and Weapons OzzyJuice® Degreasing Solution. (1) 5-gallon containers of degreasing solution for sensitive 
aircraft and weapons metals. / Solution de dégraissage OzzyJuiceMD avions et armes. (1) récipient de 5 gallons de 
solution de dégraissage pour avions et armes.

SWH 14159 SW-LF Low Foam OzzyJuice® Degreasing Solution. (1) 5-gallon containers of Low Foam degreasing solution / Solution de 
dégraissage OzzyJuiceMD peu moussante. (1) récipient de 5 gallons de solution de dégraissage peu moussante.

SmartWasher®

USDA and AQMD
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(Continued on next page / Suite la page suivante)
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OzzyJuice®

Degreasing 
Solution / 

Solution de 
dégraissage

Truck Grade 
Degreasing 
Solution / 

Solution de 
dégraissage 

Qualité 
camions

Heavy Duty 
Degreasing 
Solution / 

Solution de 
dégraissage - 

Puissante

Select Metals 
Degreasing 
Solution / 

Solution de 
dégraissage 

Métaux 
spéciaux

Parts/Brake 
Cleaning 
Solution / 

Solution de 
dégraissage - 
Freins/Pièces

Aircraft and 
Weapons 

Degreasing 
Solution / Solution 
de dégraissage - 
Avions et Armes

Low Foam 
Degreasing 
Solution / 

Solution de 
dégraissage peu 

moussante

# SWH 14156 SWH 14720 SWH 14148 SWH 14158 SWH 14721 SWH 14722 SWH 14159

Solution SW-1 SW-3 SW-4 SW-6 SW-7 SW-8 SW-LF

Crude Oil / Huile brute Excellent Excellent Excellent Good / Bon Excellent Good / Bon Excellent

Hydraulic Transmission 
Fluid / Liquide de 
transmission hydraulique

Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent

Motor Oil / Huile moteur Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent

Solder and Flux / 
Soudure et Flux

Excellent Good / Bon Excellent Good / Bon Excellent Good / Bon Good / Bon

Bearing Grease / 
Graisse à roulements

Good / Bon Excellent Excellent Good / Bon Excellent Good / Bon Good / Bon

Automotive Grease / 
Graisse automobiles

Good / Bon Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent

Resin Products / 
Produits à base de résine

Good / Bon Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Good / Bon

Fifth Wheel Grease / 
Graisse pour sellette

Good / Bon Excellent Excellent Good / Bon Excellent Good / Bon Fair / Moyen

Creosote / Créosote Excellent Excellent Excellent Good / Bon Excellent Good / Bon Fair / Moyen

Impacted Grease / 
Graisse enfoncée

Good / Bon Excellent Excellent Good / Bon Excellent Good / Bon Good / Bon

Animal Fat / 
Graisse animale

Good / Bon Excellent Excellent Fair / Moyen Good / Bon Fair / Moyen Fair / Moyen

Automotive Varnish / 
Vernis d’automobile

Excellent Good / Bon Good / Bon Good / Bon Excellent Good / Bon Good / Bon

Burned-On Carbon / 
Carbone brûlé

Excellent Good / Bon Excellent Good / Bon Excellent Good / Bon Good / Bon

Cutting Oils / 
Huiles de coupe

Excellent Good / Bon Good / Bon Good / Bon Good / Bon Good / Bon Good / Bon

Ink/Toner / Encre/Toner Excellent Good / Bon Good / Bon Fair / Moyen Good / Bon Fair / Moyen Good / Bon

Asphalt / Bitume Good / Bon Good / Bon Good / Bon Fair / Moyen Good / Bon Fair / Moyen Fair / Moyen

(Continued / Suite)
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� OZZYMATTM

The key component in the SmartWasher®

System, the patented OzzyMat is 
designed to introduce our microbes (Ozzys) into 
the SmartWasher system and to help reduce 
excess clogging during its 30 days, or (1) 
month’s use. It must be changed monthly which 
will keep the microbe (Ozzy®) colony healthy and 
keep your SmartWasher system working at peak 
performance
SWH 14124 – The Multi Layer OzzyMatTM FL-4
– designed for normal to heavy use applications. 
It has (4) layers. The white layers on the mat 
are designed to trap any particulate larger than 
50 Microns. Peel off one white layer each week. 
The bottom layer provides support for the microbes (Ozzys) located in the 
mat. These microbes (Ozzys) migrate from the OzzyMat into the OzzyJuice®, 
located in your SmartWasher tank, and break down (“eat”) hazardous waste.
SWH 14149 – The Single Layer OzzyMatTM FL-3 – designed for light usage 
applications. It has (2) layers. The top, white layer on the mat is designed to 
trap any particulate larger than 50 Microns. The bottom layer provides support 
for the microbes (Ozzys) located in the mat. These microbes (Ozzys) migrate 
from the OzzyMat into the OzzyJuice®, located in your SmartWasher tank, and 
break down (“eat”) hazardous waste.
� OZZYMATMC

La composante clé du système SmartWasherMD, à savoir l’OzzyMat 
(brevetée), est conçue pour introduire nos microbes (Ozzys) dans le système 
SmartWasher et pour réduire les excès de blocage pendant ses 30 jours ou 
�!������
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���������������H�������������������*�������������
de microbes reste en bonne santé (OzzyMD) et que le système SmartWasher 
fonctionne à un rendement maximum.
SWH 14124 – L'OzzyMatMC multi-couche FL-4 – conçu pour des applications 
normales à intensives. Il comporte (4) couches. Les couches blanches du 
tapis sont conçues pour attraper des particules supérieures à 50 microns. 
Retirez une couche toutes les semaines. La couche bas apporte un support 
aux microbes (Ozzys) situés dans le tapis. Ces microbes (Ozzys) migrent 
de l’OzzyMat vers l’OzzyJuiceMD, situé dans votre réservoir SmartWasher et 
éliminent (« mangent ») les déchets dangereux.
SWH 14149 – L’OzzyMatMC à couche unique FL-3 – conçue pour des
applications d’utilisation légères. Elle comporte (2) couche. La sommet
couche blanche du tapis est conçue pour attraper des particules supérieures
à 50 microns. La couche bas apporte un support aux microbes (Ozzys) situés
dans le tapis. Ces microbes (Ozzys) migrent de l’OzzyMat vers l’OzzyJuiceMD, 
situé dans votre réservoir SmartWasher et éliminent
(« mangent ») les déchets dangereux.

# Description

SWH 14124 Multi-Layer OzzyMatTM  FL-4 / OzzyMatMC  

Multi-couches FL-4

SWH 14149 Single-Layer OzzyMatTM FL-3 / OzzyMatMC Couche 
unique FL-3

SmartWasher®

SWH 14131
� OzzyBoosterTM

OzzyBooster® is a microbial enhancer 
that customers can use to boost 
microbial activity or increase the amount of microbes working in 
the SmartWasher®. It contains new microbes and nutrients that 
expand the available “territory” in which the microbes can eat and 
breed. Add entire container of OzzyBoosterTM directly into the base 
of the SmartWasher® system.
� OzzyBoosterMC

OzzyBoosterMD est un activateur de microbes dont nos clients 
peuvent se servir pour stimuler l’activité microbienne ou accroître 
la quantité de microbes à l’action dans le SmartWasherMD. Il 
contient de nouveaux microbes et des nutriments qui élargissent 
le « territoire » disponible dans lequel les microbes peuvent se reproduire et 
s’alimenter. Versez tout le contenant d’OzzyBoosterMD directement dans la 
base du système SmartWasherMD.

SmartWasher®

� Tank Sprayers
� Pulvérisateurs à réservoir
# Description
BES 90.702.008  8.0L/2 gal., 55 PSI / 8,0 L/2 gal, 55 lb/po²
BES 90.702.006  6.5L/1.7 gal., 55 PSI /6,5 L/1,7 gal, 55 lb/po²
BES 90.702.002  2.0L/68 oz., 10 PSI / 2,0 L/68 oz, 10 lb/po²
BES 90.702.001  1.2L/40 oz., 10 PSI / 1,2 L/40 oz, 10 lb/po²

BES 90.702.008 BES 90.702.006 BES 90.702.002 BES 90.702.001

BTE 770-1350
� Handy SprayTM Heavy-Duty Dispenser
Now with heavy-duty Viton® seals – can be used with 
most corrosive liquids. Handy SprayTM keeps 
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safety. Cuts waste – use less product with 
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eliminates the need to use paper towels to apply 
cleaners. Versatile – turn nozzle to adjust from 
����������������������������
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Sealed container – eliminates product evaporation. 
Capacity: 48 oz.
� Distributeur à gros débit Handy SprayMC

Désormais équipé de joints d’étanchéité robustes 
VitonMD : peut être utilisé avec les liquides les plus 
corrosifs. Handy SprayMC ne laisse pas de résidus 
dans les mains et sur le sol de l’atelier, d’où une 
plus grande sécurité. Réduisez le gaspillage : 
utilisez moins de produit avec un pulvérisateur applicateur direct. Économisez 
de l’argent : éliminez la nécessité d’utiliser des essuie-tout pour appliquer des 
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��	�������
����
�������
�����)H������������������
�����
1���I��
�������\H������ 
hermétique : empêche l’évaporation du produit. Contenance : 48 oz.

BTE 821-1363
� 1-Gallon Polyethylene Tank Sprayer
High-density polyethylene tank resists breaking, leaking 
and chemical corrosion. Twelve-inch, poly extension 
wand resists harsh cleaning and degreasing 
chemicals. Heavy-duty, chemical-resistant, 
��������
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relief valve/gauge.
� Pulvérisateur polyéthylène 1 gallon
Le réservoir polyéthylène haute densité résiste à  
la casse, aux fuites et à la corrosion chimique. 
La lance polyester de douze pouces résiste au 
nettoyage intensif et aux produits chimiques 

H�����������6�������7	�����	�������H���������7�
produits chimiques et renforcé pour un remplissage 
facile et sans déversement. Soupape de surpression 
/ manostat.
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BTE 821-1361
� 2-Gallon Polyethylene Tank Sprayer
High-density polyethylene tank resists breaking, leaking 
and chemical corrosion. Twelve-inch, poly extension 
wand resists harsh cleaning and degreasing 
chemicals. Heavy-duty, chemical-resistant, 
��������
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relief valve/gauge.
� Pulvérisateur polyéthylène 2 gallons
Le réservoir polyéthylène haute densité résiste à la 
casse, aux fuites et à la corrosion chimique. La lance 
polyester de douze pouces résiste au nettoyage 
intensif et aux produits chimiques dégraissants. 
6�������7	�����	�������H���������7����
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chimiques et renforcé pour un remplissage facile 
et sans déversement. Soupape de surpression/
manostat 

BTE 821-1362
� Heavy-Duty Polyethylene Tank Sprayer
High-density, polyethylene tank resists breaking, leaking 
and chemical corrosion. Eighteen-inch poly extension 
wand and discharge system resists harsh cleaning and 
degreasing chemicals. Heavy-duty, chemical-resistant, 
reinforced 72-inch hose. Non-corrosive, adjustable poly 
nozzle. Lifetime tank warranty. Viton industrial seals and 
gaskets. Pressure relief valve/gauge. Funnel top for easy, 
����������������
��������������������������� 
Three-gallon capacity.
� Pulvérisateur polyéthylène à gros débit
Le réservoir polyéthylène haute densité résiste à 
la casse, aux fuites et à la corrosion chimique. La 
lance polyester de dix-huit pouces et le système de 
refoulement résistent au nettoyage intensif et aux 
���
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robuste, résistant aux produits chimiques et renforcé 
de 72 pouces. Buse polyester réglable et anticorrosion. 
Réservoir garanti à vie. Joints d’étanchéité et joints 
statiques industriels Viton. Soupape de surpression/
manostat. Partie supérieure en forme d’entonnoir pour remplissage facile et 
�����
H)����������������I���
�������������������������
�H��C����������
trois gallons.

� Polyethylene Tank Sprayer 
Replacement Parts

� Pièces de rechange pour 
pulvérisateur en polyéthylène

# Description
BTE 770-9708  Replacement Four-Position Nozzle /  

Buse de rechange à quatre positions
BTE 770-9706 Replacement Nozzle / Buse de rechange

BTE 770-9708 BTE 770-9706

� Flexzilla® Pressure 
Washer Hose

If it's not ZillaGreen, it's not Flexzilla®. 
q7��������7	������
�������������
Revolutionary pressure washer hose that 
��
��������7	������)�����
�������������
Unlike other pressure washer hose, 
Flexzilla®���������7	���������������>�
�
for use and offers minimal memory when 
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work against you before or after. Ideal 
for landscapers, lawn and garden, wash 
down and contractors. Features M22 brass connectors (nickel plated), SS 
hydraulic crimped ferrules, and integral non-kink bend restrictor. For cold 
water use only. Hose is 1/4" I.D. and has a temperature range of -40 to 150°F 
ambient temperature. Maximum pressure of 3,500 psi.
� ��>��
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Si ce n’est pas un ZillaGreen, ce n’est pas un FlexzillaMD��q7��������7	��H�
*���
������������
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pression, le FlexzillaMD���������7	���*���
������������
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présente une mémoire de forme minimale quand il n’est plus sous pression 
et il reste donc à plat pour ne pas vous gêner avant ou après son utilisation. 
Idéal pour les paysagistes, le jardinage, le lavage et les entrepreneurs. Il 
présente des raccords en laiton M22 (nickelés), des bagues d’extrémité 
hydrauliques serties en acier inoxydable et une armature intégrale l’empêchant 
de se plier et de se tordre. Pour utilisation avec de l’eau froide uniquement. 
5��
��I������H�����
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��
températures de service est de -40 à 150 °F. La pression maximale de service 
est de 3 500 psi.

# Description

BTE 81-3845 25"

BTE 81-3846 50"

BTE 821-5189
� Water Hose - Shop and 

Garden Flexzilla Premium 
Hybrid Polymer (ZillaGreen)

• Flexzilla Premium Hybrid Polymer 
bulk hose spools allow you to create 
custom length hose using Flexzilla 
���������	���������

• q7��������������������7	���
• Tempeature range: -40 to 140 Deg F 
• Kink resistant under pressure. No 

�����������������3	���������������
• 5/8" ID
� Boyau d'arrosage - polymère hybride Flexzilla Premium pour 

atelier et jardin (ZillaGreen)
• Le rouleau de boyau d'arrosage en polymère hybride Flexzilla Premium 

permet la fabrication de boyau sur mesure à l'aide des raccords réutilisables 
Flexzilla Pro

• Flexibilité extrême en tous temps
• Plage de température : -40 à 140 deg F
• Résistant au pliage sous pression. Pas de mémoire repose à plat. Résistant 

à l'abrasion
• Diamètre interne de 5/8 po
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� Water Hose Fitting 3/4" GHT 
Garden Hose Thread

Flexzilla Pro Reusable Fittings and 
Splicers allow you to quickly repair 
hose on the job site, or create a 
custom length hose in just three easy 
steps.  Reusable anodized aircraft 
������������������_��7>������
�
Flexzilla Pro Water Hose.
� Raccord de boyau d'arrosage 

3/4 po GHT
Les raccords Flexzilla Pro vous 
permettent de réparer rapidement sur 
les lieux de travail ou de créer sur mesure un boyau d'arrosage en trois étapes 
faciles. Raccord en aluminium de qualité aéronautique anodisé pour les 
boyaux Flexzilla et boyaux d'arrosage Flexzilla Pro.

# Description

BTE 61-1290 Water Hose Fitting 3/4" Female GHT Garden Hose 
Thread / Raccord de boyau d'arrosage 3/4 po 
�E6�������	�����
K����������������� 

BTE 61-1291 Water Hose Fitting 3/4" Male GHT Garden Hose 
Thread / \�����
�
����7	���
K����%"#$�������E6�
Arrosage Thread

BTE 61-1290

BTE 61-1291

USE 031407
�
 ��;����
Spray Hose Nozzle
Combines an adjustable brass spray tip and a non-slip 
textured vinyl coated metal trigger for maximum spray 
control. Solid cast metal body with an insulated rubber 
grip for cold or warm water use. Brass regulator for 
longer life.
� Pistolet d’arrosage à jets multiples.
Écoulement en laiton ajustable et gâchette en métal 
recouverte de vinyle texturé pour un contrôle parfait 
du jet. Fabriqué en métal matricé avec poignée isolée 
et caoutchoutée pour utilisation chaude ou froide. 
Régulateur en laiton pour une longue durée.

SER 242
� Parts Cleaning Brush
Brush removes grease and 
dirt from automotive parts, 
strong handle with durable 
polypropylene bristles will 
hold up under repeated use 
in cleaning solvents.
� Brosse de 

nettoyage de pièces
Brosse pour éliminer la graisse et la saleté des pièces automobiles; manche 
solide, à poils robustes en polypropylène pour résister à des nettoyages 
répétés aux solvants.

UPT 70422
� Parts 

Cleaning 
Brush

������������������N�
diameter 1".
� Brosse pour 

nettoyer les pièces
_�	�*�H�����	���
��������N�!����
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��I����

UPT 70412
� Acid Brush
Width 3/8".  
Length 5/16".  
Trim 3/4".
� Brosse pour 

acide
Largeur 3/8 po. Longueur 5/16 po. Garniture 3/4 po.

� Paint Brushes
Ideal for cleaning parts 
or applying grease, 
undercoating and adhesive 
materials. Made of 100% 
white bristle.
� Pinceaux pour 

peinturer
Idéal pour nettoyer les 
pièces ou appliquer de la graisse, des sous-couches et des matériaux 
adhésifs. Poils en soie blanche à 100%.
# Description
UPT 032100 1/2"
UPT 032101 1"
UPT 032102 1-1/2"
UPT 032103 2"
UPT 032104 2-1/2"
UPT 032105 3"

� Paint Brushes
Made from high quality 
black bristle. Vulcanized to 
prevent bristle separation. 
Ideal for oil based paints 
and solvents. Black bristle.
� Pinceaux pour 

peinturer
Poils en soie noire de 
haute qualité. Vulcanisé pour empêcher la séparation des poils. Idéal pour les 
peintures à base d’huile et de solvants. Poils en soie noire.
# Description
UPT 032111 1"
UPT 032113 2"
UPT 032115 3"
UPT 032117 4"

GRN GHR2FL

� Round Point Shovel
Round point shovel, hollow back, forward-turned steps, long handle.
� Pelle ronde
Pelle ronde à dos creux, appuis-pied, poignée longue.

GRN GHR2FD

� Round Point Shovel
Round point shovel, hollow back, forward-turned steps, ash handle, D-handle.
� Pelle ronde
Pelle ronde à dos creux, appuis-pied, manche frêne, poignée en D.

GRN GHS2L

� Square Point Shovel
Square point shovel, hollow back, tempered steel, ash handle, long handle.
� Pelle carrée
Pelle carrée, appuis-pied, manche frêne, poignée longue.
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GRN GHS2D

� Square Point Shovel
Square point shovel, hollow back, tempered steel, ash handle, D-handle.
� Pelle carrée
Pelle carrée, dos creux, appuis-pied, manche frêne, poignée en D.

GRN GFDS14D

� Forged Drain Spade
Forged drain spade 14" blade, ash handle, D-handle.
� Bêche forgée
Pelle à drain, lame de 14 po forgée, manche en frêne, poignée en D.

GRN GAG10L

� Aluminum Grain Scoop
Aluminum grain scoop #10, 48" ash handle, long handle.
� Pelle à grains en aluminium
Pelle à grains #10 aluminium, manche 48 po, poignée longue.

GRN GAG08D

� Grain Scoop
Grain scoop #8 aluminum, 27.75" ash handle, D-handle.
� Pelle à grains
Pelle à grains #8 aluminium., manche 27.75 po, poignée en D.

GRN LAG08D

� Aluminum Grain Scoop
Aluminum grain scoop #8, D-handle.
� Pelle à grains en aluminium
Pelle à grains en aluminium #8, poignée en D.

GRN GPG12D

� Polypropylene Grain Scoop
Polypropylene grain scoop #12, 30.25" ash handle, D-Handle.
� Pelle à grains en polypropylène
Pelle à grains en polypropylène #12, manche en frêne de 30.25 po,  
poignée en D.

GRN GIP139KD

� All-Purpose Polypropylene Snow Shovel
13.88" blade, all-purpose polypropylene snow shovel, ash handle, D-handle.
� Pelle tout usage en polypropylène
Grattoir en polypropylène, lame de 13.88 po, manche en frêne,  
poignée en D.

GRN GIPM18KD

� Polypropylene Snow Shovel
18" blade, polypropylene snow shovel, ash handle, D-handle.
� Pelle à neige en polypropylène
Grattoir en polypropylène, lame de 18 po, manche en frêne, poignée en D.

Polypropylene Snow Shovel

GRN GIPP21KD

� Polypropylene Snow Shovel
21" blade polypropylene snow shovel, ash handle, D-handle.
� Pelle à neige en polypropylène
Grattoir en polypropylène, lame de 21 po, manche en frêne, poignée en D.

GRN GIPP26KD

� Polypropylene Snow Pusher
26" blade, polypropylene snow shovel, ash handle, 
D-handle.
� Grattoir à neige en polypropylène
Grattoir en polypropylène, lame de 26 po, manche en frêne, poignée en D.

� Polypropylene Snow Pusher
26" blade, polypropylene snow shovel, ash handle,

GRN YFSW9

� Ice Scraper
Ice scraper, 8.5" forged steel blade, ash handle, long handle.
� Coupe-glace
Coupe-glace, 8.5 po lame forgée, manche long en frêne.
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GRN G0513L

� Manure Fork
Manure fork 5 teeth/13", forged steel, ash handle, long handle.
� Fourche à fumier
Fourche à engrais, 5 dents 13 po, manche frêne, poignée longue.

GRN GLR14

� Level Rake
Level rake, 14 steel tines, ash handle.
� Râteau à niveler
Râteau droit en acier 14 dents, manche frêne.

GRN GP1610L

� Bedding Fork
Bedding fork, 16 tines/10", nylon head.
� Fourche à litière
Fourche à litière, 16 dents 10 po, tête en nylon.

GRN G031254

� Hay Fork
Hay fork 3 teeth/12" forged steel, ash handle 54 po, long handle.
� Fourche à foin
Fourche à foin, 3 dents 12 po, acier forgé, manche 54 po, poignée longue.

IND MD-700

�� Mini-Ductor® II
Includes: 1 ea. 110V Mini-Ductor II® power supply (14-3/4" L x 2-3/4" D,  
,�B��	������
��������������������������!�$�=�7�!8�!"($�<�7�,$�E����8$�������
cord, IND MD99-601, IND MD99-602, IND MD99-603, instruction manual.
�� Mini-DuctorMD II
Comprend : 1 de chaque, alimentation 110 V Mini-Ductor IIMD [14 3/4 po (L) x  
2 3/4 po (P), 5,6 lb], mallette de rangement personnalisée à l’intérieur  
[19 po (l) x 10 1/2 po (P) x 5 po (H)], cordon d’alimentation 70 po,  
IND MD99-601, IND MD99-602, IND MD99-603, manuel d’instructions.

IND MD-750
�� Mini-Ductor II and 

Coil Kit
Includes 1 of each: 
110v Mini-Ductor II 
power supply (14-3/4" 
L x 2-3/4" D) (5.6 lb.) 
��
��������������������
case (19" W x 10-1/2" 
D x 5" H), 70" power 
cord, MD99-601, MD99-
602, MD99-603, and 
instruction manual.
Uses: Automotive, 
construction, farm 
implement, industrial, 
marine, aviation, and 
mechanical. Leverage the 
power of technology with Invisible HeatTM��6���;��<���������������������
solution for releasing seized hardware and other metallic components from 
corrosion and thread lock compounds. All without the collateral damage 
�����������������
��������������E������������
������������
��
• Heats ferrous and some non-ferrous metals without the danger of an open 

����������]�)�	���E���TM��\�������������
����+��������
�
����������>���
manifold bolts, bearings, and more.

• Prevent damage to nearby plastics, rubber, wiring and fuel lines eliminating 
unnecessary repair and install (R+I)

• Completely hand-held, ergonomic, grenade-style grip and a bright LED to 
illuminate work area

• Works with all the Mini-Ductor coils and attachments
• Operates on standard 110v/10 amp circuit
Coil Kit – IND MD99-650
Includes 2 of each: MD99-601, 1 of each: MD99-605, MD99-607, 
MD99-608, MD99-609, MD99-610, MD99-611 with storage box  
(11" W x 7.25" D x 2.75" H) (9.2 oz.).
The Mini-Ductor Coil Kit is an accessory for the Mini-Ductor product line. 
The kit enables the user to heat and release seized nuts and bolts and other 
metallic hardware from corrosion and/or thread lock compounds. Mini-Ductor 
C�������������������
�����)�������������������
��>����������������	���
areas.
� Nécessaire Mini-Ductor II avec bobines
Comprend 1 de chaque : bloc d’alimentation Mini-Ductor 110 V [14 3/4 po 
(L) x 2 3/4 po (P)] (5,6 lb) dans une mallette de rangement personnalisée à 
l’intérieur [19 po (l) x 10 1/2 po (P) x 5 po (H)], cordon d’alimentation 70 po, 
MD99-601, MD99-602, MD99-603 et manuel d’instructions.
Utilisations : automobile, construction, machinerie agricole, industrie, 
marine, aviation et mécanique. Exploite la puissance de la technologie grâce 
à Invisible HeatMC��5��;��<�����������������������������������������������
visserie et d’autres composants métalliques grippés par la corrosion et les 
�I����	��*�H������������
��������������������5����������������
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indirects que provoquent normalement les chalumeaux. Les écrous sont 
������H��P�	��������*���*���������
���
• Grâce à Invisible HeatMC, les métaux ferreux et certains métaux non ferreux 
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d’admission gelés, les roulements et bien plus encore.

• Empêche d’endommager le plastique, le caoutchouc, le câblage et les 
conduits d’essence qui se trouvent à proximité, et ce en éliminant les 
travaux de réparation et de pose inutiles.

• S’utilise d’une seule main grâce à une poignée ergonomique de type 
grenade et d’une lampe DEL lumineuse pour éclairer la surface de travail.

• S’utilise avec toutes les bobines et les accessoires Mini-Ductor
• Nécessite un circuit électrique standard 110 V/10 A
• Ensemble de bobines – IND MD99-650
Comprend 2 de chaque : MD99-601; 1 de chaque : MD99-605, MD99-607, 
MD99-608, MD99-609, MD99-610, MD99-611 avec boîte de rangement [11 
po (l) x 7,25 po (P) x 2,75 po (H)] (9,2 oz).
L’ensemble de bobines Mini-Ductor est un accessoire de la ligne de produits 
Mini-Ductor. Cet ensemble permet à l’utilisateur de chauffer et de retirer 
les écrous, les boulons et d’autres composants métalliques grippés par 
��������������"��������I����	��*�H������������
��������������������5���
bobines Mini-Ductor sont offertes en plusieurs longueurs et plusieurs tailles 
����������
�������>�����
�������
1���I��
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IND MD-500

� Mini-Ductor® 12V
Ideal for a roadside repair or at a customer's premises where regular 
power supplies aren't available, the new Mini-Ductor 12V (IND MD-500) is 
completely portable. Working off a 12V battery pack, off a car, van or truck 
battery (or any piece of kit with a 12V battery), the Mini-Ductor 12V can be 
used for a number of remote applications where rusted, corroded or thread 
locked parts need to be removed quickly and safely.
• Works off of a car, van, truck, or other vehicle's 12V battery (clamps 

included) 
• Bright white LED lamp illuminates work surface - Durable reinforced thermal 

plastic housing 
• Slip-resistant grenade style grip 
• Deep discharge battery protection 
• Thermal overload protection 
• Reverse polarity protection 
• Over voltage protection 
Kit includes an operating manual, 3 basic work coils and a custom case
� Mini-DuctorMD 12 V
Idéal pour une réparation sur le bord de la route ou chez un client quand il n’y 
a pas d’alimentation électrique disponible, le nouveau Mini-Ductor 12 v (IND 
MD-500) est véritablement portable. Alimenté par un bloc-piles de 12 V ou 
branché sur la batterie d’une voiture, d’une fourgonnette ou d’un camion (ou 
tout système d’alimentation électrique ayant une batterie de 12 V), le Mini-
Ductor 12 V peut être utilisé dans un grand nombre d’applications où des 
�I���������H���������
H������������
���������	��*�H��
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H���H���
rapidement et sans danger.
• Alimenté par la batterie 12 V d’une voiture, d’une fourgonnette, d’un camion 

ou de tout autre véhicule (cosses incluses) 
• Une lampe à DEL blanche lumineuse éclaire la surface de travail; boîtier 

thermoplastique renforcé et robuste. 
• Poignée antidérapante de type grenade 
• Protection contre les décharges poussées de batterie 
• Protection contre les surcharges thermiques 
• Dispositif de protection contre l’inversion de polarité 
• Protection contre les surtensions 
L’ensemble comprend un manuel d’utilisation, trois bobines de base et une 
mallette sur mesure

IND U-555

� U-555
The IND U-555 was designed similarly to the MINI-DUCTOR IITM to leverage 
�����7	����	������������������������;3��������������������������	�������
nuts/bolts, bearings, gears, pulleys, 0² sensors and more with ergonomically 
slip resistant hand grenade-style grip and a super bright LED, coils are 
����
�
�
Includes 1 of each: IND U-555 attachment (15" L x 2-3/8" Dia.) (6 lb.) with 
�B$����
���
�&����������������
��������������������������!�$�=�7�!8�!"($�
D x 5" H) for use with Max and Pro-Max, MD99-601, MD99-602, MD99-603, 
instruction manual.
• Heats ferrous and some non-ferrous metals without the danger of an open 
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manifold bolts, bearings, and more.

• Operates off the Inductor Max high-performance inverter with a minimum 
40% more power than Mini-Ductor

• Ergonomic grenade-style grip and a bright LED to illuminate work surfaces
• Works with all the Mini-Ductor coils
• Runs on standard 110v/20 amp circuit
� U-555
L’IND U-555 a été conçu de la même façon que le MINI-DUCTOR IIMC

������7������������7	��H������������P�������������
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instantanément les objets métalliques, les écrous et les boulons, les 
roulements, les engrenages, les poulies, les sondes d’oxygène et bien plus 
encore grâce à une poignée ergonomique de type grenade antidérapante et 
����������<q5���������������������	�	�����������������
Comprend 1 de chaque : accessoire IND U-555 [15 po (L) x 2 3/8 po (Ø)] 
(6 lb) avec cordon de 96 po et connecteur à 8 broches dans une mallette de 
rangement personnalisée à l’intérieur [19 po (l) x 10 1/2 po (P) x 5 po (H)] 
pour utilisation avec Max et Pro-Max, MD99-601, MD99-602, MD99-603, 
manuel d’instructions.
• Grâce à Invisible HeatMC, les métaux ferreux et certains métaux non ferreux 
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d’admission gelés, les roulements et bien plus encore.

• S’utilise avec le convertisseur à haut rendement Inductor Max qui fournit au 
minimum 40 % de puissance supplémentaire par rapport au Mini-Ductor

• Poignée ergonomique de type grenade et lampe DEL lumineuse pour 
éclairer la surface de travail

• S’utilise avec toutes les bobines Mini-Ductor
• Nécessite un circuit électrique standard 110 V/20 A
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IND MDV-777
�� Mini-Ductor® Venom®

The Mini-Ductor Venom® (generates 
Invisible Heat® to release metals from 
corrosion and thread lock compounds 
�����������
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�
up to 90% faster. Venom® includes 
the following enhancements:
• Angled Design with Trigger
• Coil Twist Lock™
• LED Usage Indicator: a Red LED 

will light under fault conditions and 
Green LED lights while the trigger 
is active and the tool is heating 
properly

• Fault Override Delay
• Fan Operation Enhancements
• User Controlled LED Switch
• Two Year Limited Warranty
Includes 1 of each:
• 110v Mini-Ductor Venom® power supply (14.5"L x 3.25"D)(5.6 lb.)
• ]��
��������������������������!�$=�7�!8$<�7�,$E�
• 70" power cord 
• MD99-601, MD99-602, MD99-603
• Instruction manual and 2 year warranty
�� VenomMD Mini-DuctorMD

Le VenomMD Mini-Ductor génère de la chaleur invisible (Invisible Heat®) pour 
H���������������������������
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VenomMD offre les améliorations suivantes :
• Forme coudée avec gâchette
• Bobine Twist LockMC

• Témoin lumineux à DEL : un témoin rouge s’allume en cas de panne et un 
témoin vert s’allume quand la gâchette est activée et l’outil chauffe de façon 
appropriée

• Retard de neutralisation de sécurité en cas de panne
• Améliorations du fonctionnement du ventilateur
• Interrupteur à DEL contrôlé par l’utilisateur
• Garantie limitée de deux ans
Comprend 1 de chaque :
• Alimentation électrique VenomMD Mini-Ductor 110 V [14,5 po (L) x 3,25 po 

(P)] (5,6 lb)
• Mallette de rangement personnalisée à l’intérieur [17 po (l) x 10 po (P) x 5 

po (H)]
• Cordon d’alimentation de 70 pi
• MD99-601, MD99-602, MD99-603
• Manuel d’instructions et garantie de 2 ans

IND MDV-790

� Mini-Ductor® Venom® and Coil Kit (110V)
The Mini-Ductor Venom® generates (Invisible Heat®) to release metals from 
�����������
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up to 90% faster. Venom® includes the following enhancements:
• Angled Design with Trigger
• Coil Twist Lock™
• LED Usage Indicator: a Red LED will light under fault conditions and
• Green LED lights while the trigger is active and the tool is heating properly
• Fault Override Delay
• Fan Operation Enhancements
• User Controlled LED Switch
Includes:
• 110V Mini-Ductor Venom® power supply (14.5"L x 3.25"D)(5.6 lb.)
• ]��
��������������������������!�$=�7�!8$<�7�,$E�
• 70" power cord
• IND MD99-601, IND MD99-602, IND MD99-603
• Instruction manual
Coil Kit – IND MD99-650
Includes 2 of each: MD99-601, 1 of each: MD99-605, MD99-607, 
MD99-608, MD99-609, MD99-610, MD99-611 with storage box
(11" W x 7.25" D x 2.75" H) (9.2 oz.).
The Mini-Ductor Coil Kit is an accessory for the Mini-Ductor product line.
The kit enables the user to heat and release seized nuts and bolts and other
metallic hardware from corrosion and/or thread lock compounds. Mini-Ductor
C�������������������
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areas.
� VenomMD Mini-DuctorMD et bobines (110V)
Le VenomMD Mini-Ductor génère de la chaleur invisible (Invisible Heat®) pour 
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VenomMD offre les améliorations suivantes :
• Forme coudée avec gâchette
• Bobine Twist LockMC
• Témoin lumineux à DEL : un témoin rouge s’allume en cas de panne et un 

témoin vert s’allume quand la gâchette est activée et l’outil chauffe de façon 
appropriée

• Retard de neutralisation de sécurité en cas de panne
• Améliorations du fonctionnement du ventilateur
• Interrupteur à DEL contrôlé par l’utilisateur
Comprend :
• Alimentation électrique VenomMD Mini-Ductor 110 V [14,5 po (L) x 3,25 

po(P)] (5,6 lb)
• Mallette de rangement personnalisée à l’intérieur [17 po (l) x 10 po (P) x 5 

po (H)]
• Cordon d’alimentation de 70 po
• IND MD99-601, IND MD99-602, IND MD99-603
• Manuel d’instructions
Comprend 2 de chaque : MD99-601; 1 de chaque : MD99-605, MD99-607, 
MD99-608, MD99-609, MD99-610, MD99-611 avec boîte de rangement [11 
po (l) x 7,25 po (P) x 2,75 po (H)] (9,2 oz).
L’ensemble de bobines Mini-Ductor est un accessoire de la ligne de produits 
Mini-Ductor. Cet ensemble permet à l’utilisateur de chauffer et de retirer 
les écrous, les boulons et d’autres composants métalliques grippés par 
��������������"��������I����	��*�H������������
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bobines Mini-Ductor sont offertes en plusieurs longueurs et plusieurs tailles 
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SHOP EQUIPMENT

IND PMP1
� Inductor Pro-Max Power Supply
The INDUCTOR Pro-Max high performance power 
supply operates on convenient 120V/20A/2200W 
with a true maximum output of over 2000 watts. 
More power than a tool of 240 volts, being the 
���������������������)������������+�
��������)��
expensive extension cords required; no need to 
look for the closest 240v outlet. The result? More 
^���
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does not include any attachments.
Includes:
• (1) Inductor Pro-Max Power Supply with open 

cabinet storage
• (2) L-wedges
• Instruction manual
• 2 Year Warranty
� Bloc d’alimentation Inductor Pro-Max
Le bloc d’alimentation haute performance INDUCTOR Pro-Max ne nécessite 
que 120 V/20 A/2 200 W et fournit une puissance de sortie maximale réelle 
supérieure à 2 000 W. Fournissant plus de puissance qu’un outil de 240 V, 
c’est le convertisseur le plus écoénergétique de sa catégorie. Ne nécessite 
aucune rallonge électrique coûteuse; évite de rechercher la prise 240 V la plus 
proche. Le résultat? Une vitesse plus élevée, une plus grande polyvalence, de 
������������������3����������������1�����������)�������;�!�
Comprend :
• Un (1) bloc d’alimentation Inductor Pro-Max avec armoire de rangement 

ouverte
• Deux (2) coins en L
• Manuel d’instructions
• Garantie 2 ans

IND IL-2000-C
� Inductor Lite Kit with Cart
������������*�����������������
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Lite utilizes Invisible Heat to easily remove parts 
bonded to metal, including adhesives, logos, side 
moldings, direct glazed windows, stone guard 
protection, sealers, mechanical parts, and dents. 
Includes:
• (1) Inductor Lite Power Supply
• Fast-Off Attachment
• U-Series Concentrator® (U-411)
• U-Series Glass Blaster® (U-311)
• Lite Cart and Cable Support
• Instruction Manual
• (3) Plastic Wedges
• 1 Year Warranty
� Trousse Inductor Lite avec chariot
Utilisant des champs magnétiques haute 
fréquence, l’Inductor Lite fait appel à Invisible 
Heat pour déposer facilement les pièces collées 
sur du métal, y compris les adhésifs, les logos, 
les moulures latérales, les pare-pierres, les 
apprêts d’impression, les pièces mécaniques et 
les bosses.
Comprend :
• Un (1) bloc d’alimentation Inductor Lite
• Accessoire Fast-Off
• Concentrator® U-Series (U-411)
• Glass Blaster® U-Series (U-311)
• Chariot Lite et support de câbles
• Manuel d’instructions
• Trois (3) coins en plastique
• Garantie 1 an

IND IL-2000

� Inductor Lite Kit
• Reduce labor by as much as 75%
• Save, re-use and salvage parts usually discarded
• Save on the need for toxic solvents
• &,�����(B,������������������������7	���)������
• Auto and manual heating modes
Includes: 
• (1) Inductor Lite Power Supply
• Fast-Off Attachment
• U-Series Concentrator® (U-411)
• U-Series Glass Blaster® (U-311)
• Instruction Manual
• (3) Plastic Wedges
• 1 Year Warranty
� Trousse Inductor Lite
• Réduit jusqu’à 75 % du temps de main-d’œuvre 
• Conservez, réutilisez et récupérez les pièces que l’on jette d’ordinaire
• Réduisez vos besoins en solvants toxiques
• 5��	����
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• Modes de chauffage automatique et manuel
Comprend : 
• Un (1) bloc d’alimentation Inductor Lite
• Accessoire Fast-Off
• Concentrator® U-Series (U-411)
• Glass Blaster® U-Series (U-311)
• Manuel d’instructions
• Trois (3) coins en plastique
• Garantie 1 an

IND ILP1-111
� Inductor Lite PDR Kit
Using induction heating, the Inductor Series 
PDR Kit is everything you need to remove hail 
dents, door dings and other soft dents on 
vehicles without having to repaint. 
Includes:
• (1) Inductor Lite Power Supply
• PDR Baton Attachment (U-111) with 114" 

cord and 5 pin connector
• Head (Molded Resin)
• 1 Year Warranty
� Trousse de DSP Inductor Lite
Utilisant le chauffage par induction, la trousse de DSP de la série Inductor 
contient tout ce dont vous avez besoin pour réparer les bosses dues à la 
grêle, les coups sur les portières et les autres légères bosselures sur les 
véhicules, sans avoir à repeindre.
Comprend :
• Un (1) bloc d’alimentation Inductor Lite
• Bâton accessoire de DSP (U-111) avec cordon de 114 po et connecteur à 

cinq broches
• Tête (résine moulée)
• Garantie 1 an



ÉQUIPEMENT D’ATELIER

IND ILP1
� Inductor Lite Power Supply
The Inductor Lite Power Supply is a compact and 
powerful 2,400W induction heater with a digital 
interface for manual heat control.
Includes:
• (1) Inductor Lite Power Supply
• Instruction manual
• (3) Plastic Wedges
• 1 Year Warranty
� Bloc d’alimentation Inductor Lite
Le bloc d’alimentation électrique Inductor Lite est 
un outil chauffant à induction compact et puissant 
de 2400 W à interface numérique pour le contrôle manuel de la chaleur.
Comprend :
• Un (1) bloc d’alimentation Inductor Lite
• Manuel d’instructions
• Trois (3) coins en plastique
• Garantie 1 an

IND IM-IND2011

�� Inductor MAX
The Inductor High-Performance Induction Heat System uses high-frequency 
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remove vinyl graphics, moldings, auto glass, windshields, mechanical and 
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U-411 Concentrator attachments, storage for attachments, trouble-free 
pneumatic foot switch, instruction manual, and two I-wedges.
• Uses induction heat to remove all types of adhesives bonded to metal, 

release seized hardware from corrosion or thread lock compounds, all 
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• Operates on convenient 120V/20A/2200W with a true maximum output of 
over 2000 watts and more power than a tool off 240 volts

• Remove body side molding and pinstriping in seconds, remove quarter 
glass in less than three minutes, windshields in less than 12 minutes

• Offers audible and visual power indicators
• UL/CSA Listed GFI protects entire unit for safety
� Inductor MAX
Le système de chauffage par induction à haut rendement Inductor utilise des 
champs magnétiques à haute fréquence pour générer la chaleur Invisible 
HeatMD dans les pièces métalliques des voitures sans que les pièces se 
����)����P����7��H���������
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rapidement et facilement les adhésifs décoratifs en vinyle, les baguettes 
de protection latérale, les glaces de voiture, les pare-brise, les pièces 
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Glass Blaster U-311 et les accessoires Concentrator U-411, une mallette de 
rangement pour les accessoires, une commande pneumatique au pied qui 
résiste à la saleté et à l’eau, un manuel d’instructions et deux coins en « I ».
• Utilise la chaleur d’induction pour retirer tous les types d’adhésifs collés sur 

le métal, retirer la visserie grippée par la corrosion ou les pièces bloquées 
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• Pratique puisque ne nécessitant que 120 V/20 A/2 200 W et fournissant 
une puissance de sortie maximale réelle supérieure à 2 000 W, ce qui 
représente une puissance supérieure à celle fournie par un outil de 240 V

• Retirez en quelques secondes les baguettes de protection latérale et 
les bandes décoratives; retirez les glaces de custode en moins de trois 
minutes, les pare-brise en moins de 12 minutes

• Présente des témoins d’alimentation sonores et visuels
• Un disjoncteur de fuite de terre homologué UL/CSA protège l’appareil entier

IND MXP1
� MXP1
The Inductor MAX high-
performance power supply 
operates on convenient 
120V/20A/2200W with a 
true maximum output of 
over 2000 watts. More 
power than a tool of 240 
volts, being the most energy 
���������)������������
kind. No heavy expensive 
extension cords required; 
no need to look for the 
closest 240v outlet. The 
result? More speed, better 
)�����������������������6���
MXP1 does not include any 
attachments.
Includes 1 of each: Inductor 
Max power supply (22.5" W 
x 11" L x 10.3" H) 
(14.2 lb.) in storage box with room for attachments, 68" power cord, 
instruction manual, 2 of each: L-0810A. Power supply only.
• E��������������������������������)�����
• Maximizes the use of a 120v/20amp circuit. Rated: Input 2200w and max 

output 2000w.
• Offers audible and visual power indicators
• Built with a pneumatic control that is resilient to dirt and water
• UL/CSA GFCI for user safety
� MXP1
Le bloc d’alimentation à haut rendement Inductor MAX ne nécessite que 
120 V/20 A/2 200 W et fournit une puissance de sortie maximale réelle 
supérieure à 2 000 W. Fournissant plus de puissance qu’un outil de 240 V, 
c’est le convertisseur le plus éconergétique de sa catégorie. Ne nécessite 
aucune rallonge électrique coûteuse; évite de rechercher la prise 240 V la plus 
proche. Le résultat? Une vitesse plus élevée, une plus grande polyvalence, de 
������������������3����������������1�����������)������;��!�
Comprend 1 de chaque : bloc d’alimentation Inductor Max [22,5 po (l) x 
11 po (L) x 10,3 po (H)] (14,2 po) dans une boîte de rangement avec de la 
place pour les accessoires, un cordon d’alimentation de 68 po, un manuel 
d’instructions; 2 de chaque : L-0810A. Bloc d’alimentation uniquement.
• Convertisseur éconergétique à haut rendement
• Utilise au maximum les possibilités des circuits 120 V/20 A. 

Caractéristiques nominales : 2 200 W à l’entrée et puissance maximale de 
sortie de 2 000 W.

• Présente des témoins d’alimentation sonores et visuels
• Intègre une commande pneumatique qui résiste à la saleté et à l’eau.

Disjoncteur de fuite de terre homologué UL/CSA pour la sécurité de 
l’utilisateur

IND LXR-11
� Pro-Max Cart
Heavy Duty Cart for Inductor Pro-Max (39lbs.) 
� Chariot Pro-Max
Chariot robuste pour Inductor Pro-Max (39 lb) 



SHOP EQUIPMENT

IND PM-200FL
� Pro-Max Fully Loaded
������������*�����������������
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Pro-Max Fully Loaded utilizes Invisible Heat® to 
easily remove parts bonded to metal
• E��������������"����������������
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heat inverter that maximizes use of a 
120V/20A circuit 

• Rated: input 2,200W, max output 2,000W 
• Audible and visual power indicators 
• Fine tuning linear power control 
• Pneumatic foot switch (resilient to dirt and 

water) 
• UL/CSA GFCI for user safety 
• Attachments instantly heat ferrous metals 

without the collateral damage to nearby 
plastics

Includes:
• U-555: with a design similar to the

Mini-Ductor® but offering 40% more power 
• U-Series Rosebud (U-511)
• U-Series Concentrator® (U-411)
• U-Series Glass Blaster® (U-311)
• U-Series Fast-Off® Pad (U-211):
• U-Series Paintless Dent Repair (PDR) Baton (U-111)
• Heavy-Duty, custom Designed Cart
• (1) Cold Shield
• (1) Mini-Ductor Coil Kit 
• (1) Mini-Ductor Long Coil Kit
• (2) L-Wedges
� Trousse complète Pro-Max
Utilisant les champs magnétiques à haute fréquence, l’ensemble Inductor Pro-
Max est complet et fait appel à Invisible Heat® pour déposer facilement les 
pièces collées sur du métal
• L’onduleur pour chauffage à induction haute performance/écoénergétique 

utilise au maximum le circuit 120 V/20 A 
• Puissance nominale : 2 200 W à l’entrée et maximum 2 000 W à la sortie 
• Témoins d’alimentation sonores et visuels 
• C��������
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• Interrupteur pneumatique au pied (résistant à la saleté et à l’eau) 
• DDFT homologué UL/CSA pour la sécurité de l’utilisateur 
• Les accessoires chauffent instantanément les métaux ferreux sans 

endommager les pièces en plastique avoisinantes
Comprend :
• U-555 : de conception similaire au Mini-Ductor®, mais offrant 40 % de 

puissance supplémentaire 
• Rosebud U-Series (U-511)
• Concentrator® U-Series (U-411)
• Glass Blaster® U-Series (U-311)
• Tampon Fast-Off® U-Series (U-211)
• Bâton de débosselage sans peinture (U-111) de la série U
• Chariot robuste sur mesure
• Un (1) écran froid
• Un (1) jeu de bobines Mini-Ductor 
• Un (1) jeu de bobines longues Mini-Ductor
• Deux (2) coins en L

IND PM-20000
� Pro-Max Kit
• E��������������"����������������
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inverter that maximizes use of a 120V/20A circuit 
• Rated: input 2,200W, max output 2,000W 
• Audible and visual power indicators 
• Fine tuning linear power control 
• Pneumatic foot switch (resilient to dirt and water) 
• UL/CSA GFCI for user safety 
• Attachments instantly heat ferrous metals 

without the collateral damage to nearby plastics
Includes: 
• U-Series Concentrator® (U-411) 
• U-Series Glass Blaster® (U-311) 
• U-Series Fast-Off® Pad (U-211) 
• (2) L-wedges 
• Operating manual 
� Trousse Pro-Max
• L’onduleur pour chauffage à induction haute performance/écoénergétique 

utilise au maximum le circuit 120 V/20 A 
• Puissance nominale : 2 200 W à l’entrée et maximum 2 000 W à la sortie 
• Témoins d’alimentation sonores et visuels 
• C��������
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• Interrupteur pneumatique au pied (résistant à la saleté et à l’eau) 
• DDFT homologué UL/CSA pour la sécurité de l’utilisateur 
• Les accessoires chauffent instantanément les métaux ferreux sans 

endommager les pièces en plastique avoisinantes
Comprend : 
• Concentrator® U-Series (U-411) 
• Glass Blaster® U-Series (U-311) 
• Tampon Fast-Off® U-Series (U-211) 
• Deux (2) coins en L 
• Manuel d’utilisation 

IND PMP1-1411
� Pro-Max PDR Kit
Using induction heating, the Inductor Series PDR Kit 
is everything you need to remove hail dents, door 
dings and other soft dents on vehicles 
without having to repaint. 
Includes: 
• (1) 110V Inductor Pro-Max Power 

Supply
• PDR Baton Attachment (U-111)
• U-Series Concentrator® (U-411) 
• (2) L-wedges
• Instruction manual 
• 2 Year Warranty on Power Supply
• 1 Year Warranty on attachments
� Trousse de DSP Pro-Max
Utilisant le chauffage par induction, la trousse de DSP de la série Inductor 
contient tout ce dont vous avez besoin pour réparer les bosses dues à la 
grêle, les coups sur les portières et les autres légères bosselures sur les 
véhicules, sans avoir à repeindre.
Comprend : 
• Un (1) bloc d’alimentation 110 V Inductor Pro-Max
• Bâton accessoire de DSP (U-111)
• Concentrator® U-Series (U-411) 
• Deux (2) coins en L
• Manuel d’instructions 
• Garantie de deux ans sur le bloc d’alimentation
• Garantie d’un an sur les accessoires

IND U-311
� U-Series Glass Blaster
U-Series Glass Blaster attachment (3.6 lb.), 8 pin 
connector w/102” cord for use on Max & Pro-Max, 
head (molded polymer resin head)(5.2”W 
x 1.9”W 3.2”H), & 1 year warranty.
� Glass Blaster U-Series
Accessoire Glass Blaster U-Series (3,6 
lb), connecteur à huit broches avec 
cordon de 102 po pour utilisation sur Max 
et Pro-Max, tête (résine polymère moulée) (5,2 po [L] x 1,9 po [l] x 3,2 po 
[H]) et garantie d’un an.



ÉQUIPEMENT D’ATELIER

IND U-411
� U-Series Concentrator
U-Series Concentrator attachment (1.4 lb.), 8 pin 
connector w/72” cord for use on Max & Pro-Max, 
head (molded polymer resin head) (2.7”L x1.2”W 
x 2.6”H), & 1 year warranty.
� Concentrator U-Series
Accessoire Concentrator U-Series (1,4 lb), 
connecteur à huit broches avec cordon de 72 po 
pour utilisation sur Max et Pro-Max, tête (résine 
polymère moulée) (2,7 po [L] x 1,2 po [l] x 2,6 po [H]) et garantie d’un an.

IND IL-111
� Inductor Lite PDR Baton
Lite PDR Baton attachment w/114" cord & 5 pin 
connector for use with Inductor Lite, head (molded 
resin) (6"L x 1.25" D)(1.6 lb.), & 1 year warranty.
� Bâton de DSP Inductor Lite
Bâton accessoire de DSP Lite avec cordon de 114 po et 
connecteur à cinq broches pour utilisation avec l’Inductor 
Lite, tête (résine moulée) (6 po [L] x 1,25 po [P]) (1,6 lb) et 
garantie d’un an.

IND IL-211
� Inductor Lite Fast-off Pad
Lite Fast-Off attachment w/94" cord & 5 pin 
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head (8.25"L x 5.75"W x .75"H)(2.4 lb.), & 1 year 
warranty.
� Tampon Fast-Off Inductor Lite
Tampon accessoire Fast-Off Lite avec cordon de 94 
po et connecteur à cinq broches pour utilisation avec 
�1]�
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5,75 po [l] x 0,75 po [H]) (2,4 lb) et garantie d’un an.

IND IL-311
� Inductor Lite Glass Blaster
Lite Glass Blaster attachment w/94" cord & 5 pin 
connector for use on Inductor Lite, head (molded 
resin) (6.5"L x 2.63"W x 3"H)(4.2 lb.), & 1 year 
warranty.
� Glass Blaster Inductor Lite
Glass Blaster Lite accessoire avec cordon de 94 po 
et connecteur à cinq broches pour utilisation avec 
l’Inductor Lite, tête (résine moulée) (6,5 po [L] x 2,63 po [l] x 3 po [H]) (4,2 
lb) et garantie d’un an.

IND IL-411
� Inductor Lite Concentrator
Lite Concentrator attachment w/92" cord & 5 pin 
connector for use on Inductor Lite, head (molded 
resin) (3.25"L x 2.5"W x 1"H)(2 lb.), & 1 year 
warranty.
� Concentrator Inductor Lite
Concentrator Lite accessoire avec cordon de 92 po 
et connecteur à cinq broches pour utilisation avec 
l’Inductor Lite, tête (résine moulée) (3,25 po [L] x 2,5 po [l] x 1 po [H]) (2 lb) 
et garantie d’un an.

IND IL-CART
� Inductor Lite Cart
Lite Cart (22"L x 13.25"W x 31.5"H)(44.8 lb.) and 
cable support
� Chariot Inductor Lite
Chariot Lite (22 po [L] x 13,25 po [l] x 31,5 po [H]) 
(44,8 lb) et support de câble

IND MD99-650

�� Coil Kit
Includes: 2 ea. IND MD99-601, 1 ea. IND MD99-605, IND MD99-607, 
IND MD99-608, IND MD99-609, IND MD99-610, IND MD99-611 with 
storage tube (15.5" L x 2.75" D) (1.2 lb.).
� Jeu de bobines de chauffe
Comprend : 2 de chaque, IND MD99-601, 1 de chaque, IND MD99-605,
IND MD99-607, IND MD99-608, IND MD99-609, IND MD99-610, 
IND MD99-611 avec tube de rangement [15,5 po (L) x 2,75 po (P)] (1,2 lb).

IND MD99-660

� Coil Kit
Includes 2 of each: IND MD99-601, 1 of each: IND MD99-605, 
IND MD99-607, IND MD99-608, IND MD99-609, IND MD99-610, 
IND MD99-611 with storage box (11" W x 7.25" D x 2.75" H) (9.2 oz.).
The Mini-Ductor Coil Kit is an accessory for the Mini-Ductor product line. 
The kit enables the user to heat and release seized nuts and bolts and other 
metallic hardware from corrosion and/or thread lock compounds. Mini-Ductor 
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areas.
� Jeu de bobines de chauffe
Comprend 2 de chaque : IND MD99-601, 1 de chaque : IND MD99-605, 
IND MD99-607, IND MD99-608, IND MD99-609, IND MD99-610, 
IND MD99-611 avec boîte de rangement [11 po (l) x 7,25 po (P) x 
2,75 po (H)] (9,2 oz).
L’ensemble de bobines Mini-Ductor est un accessoire de la gamme de 
produits Mini-Ductor. Cet ensemble permet à l’utilisateur de chauffer et de 
retirer les écrous, boulons et autres composants métalliques grippés par 
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bobines Mini-Ductor sont offertes en plusieurs longueurs et plusieurs tailles 
����������
�������>�����
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IND MD99-675

�� Long Coil Kit
Includes: 2 ea. IND MD99-622, IND MD99-621, 1 ea. IND MD99-620,  
IND MD99-625, IND MD99-624, IND MD99-623 with storage tube  
(20.5" L x 2.75" Dia., 10.6 oz.).
�� Jeu de bobines de chauffe longues
Comprend : 2 de chaque, IND MD99-622, IND MD99-621, 1 de chaque,
IND MD99-620, IND MD99-625, IND MD99-624, IND MD99-623 avec tube 
de rangement [20,5 po (L) x 2,75 po (Ø), 10,6 oz].



SHOP EQUIPMENT

IND MD99-XBB96
�� 96 In. Long Bearing Buddy Coil
Flexible, long Bearing Buddy Coil 
(96" L, 5.6 oz.).
� Long câble de chauffe 

enveloppant de 96 po
5������	���
������������)�����������7	���
[96 po (L), 5,6 oz].

IND MD99-603
�� Bearing Buddy Coil
Flexible, heat-resistant Bearing  
Buddy Coil for inline applications  
(41" L, 2.6 oz.).
�� Câble de chauffe enveloppant
C�	���
������������)�����������7	������
thermorésistant pour les applications en 
ligne [41 po (L), 2,6 oz].

IND MD99-604 
�� Mini-Pad
Mini-Pad attachment  
(9.5" x 3.5" x 0.5") for use on  
Mini-Ductor® head (3.75" W x  
3.5" W x 0.5" H, 5.7 oz.).
�� Mini-plaquette  

de chauffe
Mini-plaquette de chauffe  
(9,5 po x 3,5 po x 0,5 po) pour 
utilisation sur tête Mini-DuctorMD  
[3,75 po (l) x 3,5 po (P) x 0,5 po (H), 5,7 oz].

WLD 777-1100
� Bolt Buster 1800 Walt Torchless 

Heat Induction Tool Kit
Kit comes complete with an 
advanced coil kit, custom 
storage case and owner’s 
manual on CD. Coil Sizes: 1-3/4" 
x 8.5", 1-1/2" x 8.5", 1-1/4" x 
8.5", 1" x 8.5", 3/4" x 8.5", (2) 
7/8" x 5" and 3/4" x 5".
� Ensemble d’outils à 

���������
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800 W Bolt Buster

L’ensemble complet comprend un jeu de bobines perfectionnées, une 
mallette de rangement sur mesure et un manuel d’utilisation sur CD. Tailles 
des bobines : 1 3/4 po x 8,5 po, 1 1/2 po x 8,5 po, 1 1/4 po x 8,5 po, 1 po x 
8,5 po, 3/4 po x 8,5 po, 7/8 po x 5 po (2) et 3/4 po x 5 po.

WLD 777-1101
� Heat Induction Tool Coil Kit
Bolt Buster Advanced Coil Kit includes (8) 
������������������(%$���7�������#!$�5�>�
wire rope, and comes in a plastic locking 
latch case.
� Ensemble de bobines pour outil 

à induction
Cet ensemble de bobines d’induction 
perfectionnées Bolt Buster comprend 
huit (8) bobines de rechange, une bobine 
��7	���
��(%������������H����*���
��#!�
po Litz, le tout rangé dans une mallette 
verrouillable en plastique.

WLD 777-1102
� Heat Induction Tool Coil Kit 
Bolt Buster Advanced Coil Kit includes 
(8) replacement coils, and comes in a 
plastic locking latch case.
� Ensemble de bobines pour outil 

à induction 
Cet ensemble de bobines d’induction 
perfectionnées Bolt Buster comprend 
huit (8) bobines de rechange, le tout 
rangé dans une mallette verrouillable en 
plastique.

WLD 777-1107
� Heat Induction Tool Stiff Flex Coil
Bolt Buster 23" Stiff Flex Form coil 10 
AWG copper tinned wire with 1000F 
�	�����������������
�
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outil à induction
Fil de cuivre étamé de calibre AWG 10 

��	�	�����7	�����
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WLD 777-1103
� Heat Induction Tool Thermal Pad
Bolt Buster Thermal Pad is an accessory 
used for removing vinyl decals, graphics, 
emblems, and side molding from auto body 
by heating the sheet metal and thereby 
releasing the adhesive backing.
� Plaquette thermique pour outil à 

induction
La plaquette thermique Bolt Buster est un accessoire utilisé pour décoller 
les autocollants en vinyle, les décorations, les emblèmes et les moulures 
latérales des carrosseries en chauffant la tôle et en retirant le dos adhésif.

WLD 777-1104
� Heat Induction Tool Litz

Wire Rope
Bolt Buster Flexible Litz Wire Rope 
features standard length of 41" long. 
Standard length gives more versatility 
with larger applications, etc.
� Fil d’acier Litz pour outil à 

induction
5������H����*����������5�>�2����2������
présente une longueur standard de 41 
po. La longueur standard lui confère 
une plus grande polyvalence pour les applications plus importantes, etc.

WLD 777-1105
� Heat Induction Tool Litz 

Wire Rope
Bolt Buster Flexible Litz Wire Rope 
features extended 96" length. Standard 
Litz wire rope is only 41" long. The extra 
length gives more versatility with bigger 
bearings, pulleys, etc.
� Fil d’acier Litz pour outil à 

induction
5������H����*����������5�>�2����2������
��H��������������������������H��
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mesure 41 po de longueur. La longueur supplémentaire lui confère une plus 
grande polyvalence pour les poulies ou les roulements plus gros, etc.

WLD 777-1106
� Heat Induction Tool MAG 

Guide Flat Iron
Bolt Buster 600 Watt Mag Guide Flat 
Iron Heater attachment concentrates 
the high frequency induction current 
��
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applications, hinges, pins, screws 
heads, bolt heads, etc.
� Fer plat MAG-Guide pour outil à induction
L’accessoire fer plat MAG-Guide de 600 W Bolt Buster concentre le courant 

1�
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goupilles, les têtes de vis, les têtes de boulon, etc.



ÉQUIPEMENT D’ATELIER

IND MD99-602
�� U-Form Coil
Straight, heat-resistant, U-Form 
coil for D.I.Y. winding 
(23" L, 1.4 oz.).
�� Bobine de chauffe en U
Bobine de chauffe en U 
thermorésistante et droite pour 
enveloppements de bricolage 
[23 po (L), 1,4 oz].

IND MD99-60123

�� Variety Pack
Includes: 1 ea. IND MD99-601, IND MD99-602, IND MD99-603, 
poly-bagged (4.7 oz.).
� Ensemble Variety
Comprend : 1 de chaque, IND MD99-601, IND MD99-602,  
IND MD99-603, en plusieurs sachets (4,7 oz).

IND MD99-607
�� 1-3/4 In. Pre-Formed Coil
1-3/4" I.D. heat-resistant, pre-formed coil  
(8.75" L x 2.25" O.D., 2.9 oz.).
�� Bobine de chauffe  

préformée de 1 3/4 po
Bobine de chauffe préformée  
thermorésistante de 1 3/4 po de Ø int.  
[8,75 po (L) x 2,25 po (Ø ext.), 2,9 oz].

IND MD99-610
�� 1 In. Pre-Formed Coil
1" I.D. heat-resistant, 
pre-formed coil 
(8.25" L x 1.75" O.D., 2.1 oz.).
�� Bobine de chauffe 

préformée de 1 po
Bobine de chauffe préformée 
thermorésistante de 
1 po de Ø int. [8,25 po (L) x 1,75 
po (Ø ext.), 2,1 oz].

IND MD99-601
�� 7/8 In. Pre-Formed Coil
7/8" I.D. heat-resistant, pre-formed coil 
(5" L x 1.25" O.D., 1 oz.).
� Bobine de chauffe 

préformée de 7/8 po
Bobine de chauffe préformée 
thermorésistante de 7/8 po de Ø int. 
[5 po (L) x 1,25 po (Ø ext.), 1 oz].

IND MD99-611
�� 3/4 In. Pre-Formed Coil
3/4" I.D. heat-resistant, pre-formed coil  
(4.5" L x 1.25" O.D., 0.9 oz.).
�� Bobine de chauffe  

préformée de 3/4 po
Bobine de chauffe préformée 
thermorésistante de 3/4 po de Ø int.  
[4,5 po (L) x 1,25 po (Ø ext.), 0,9 oz].

IND MD99-623 
�� 1-1/4 In. Long  

Pre-Formed Coil
1-1/4" I.D. long, heat-resistant,  
pre-formed coil (13.25" L x 2" O.D.) 
(3.2 oz.).
�� Longue bobine de chauffe 

préformée de 1 1/4 po
Longue bobine de chauffe préformée 
thermorésistante de 1 1/4 po de Ø int. [13,25 po (L) x 2 po (Ø ext.), 3,2 oz].

IND MD99-625
�� 1-3/4 In. Long Pre-Formed Coil
1-3/4" I.D. long, heat-resistant,  
pre-formed coil  
(13.25" L x 2.25" O.D.) (3.4 oz.).
�� Longue bobine de chauffe 

préformée de 1 3/4 po
Longue bobine de chauffe préformée 
thermorésistante de 1 3/4 po de Ø int. 
[13,25 po (L) x 2,25 po (Ø ext.), 3,4 oz].

IND MD99-624
�� 1-1/2 In. Long Pre-Formed Coil
1-1/2" I.D. long, heat-resistant,  
pre-formed coil (13.25" L x 2" O.D.)  
(3.3 oz.).
�� Longue bobine de chauffe 

préformée de 1 1/2 po
Longue bobine de chauffe préformée 
thermorésistante de 1 1/2 po de Ø int.  
[13,25 po (L) x 2 po (Ø ext.), 3,3 oz].

IND MD99-622
�� 1 In. Long  

Pre-Formed Coil
1" I.D. long, heat-resistant,  
pre-formed coil  
(13.25" L x 1.75" O.D.) (2.9 oz.).
�� Longue bobine de 

chauffe préformée  
de 1 po

Longue bobine de chauffe préformée thermorésistante de 1 po de Ø int. 
[13,25 po (L) x 1,75 po (Ø ext.), 2,9 oz].

IND MD99-608
�� 1-1/2 In. Pre-Formed Coil
1-1/2" I.D. heat-resistant, pre-formed 
coil (8.5" L x 2" O.D., 2.6 oz.).
�� Bobine de chauffe  

préformée de 1 1/2 po
Bobine de chauffe préformée  
thermorésistante de 1 1/2 po de Ø int.  
[8,5 po (L) x 2 po (Ø ext.), 2,6 oz].

IND MD99-609
�� 1-1/4 In. Pre-Formed Coil
1-1/4" I.D. heat-resistant, pre-formed 
coil (8.25" L x 2" O.D., 2.4 oz.).
�� Bobine de chauffe  

préformée de 1 1/4 po
Bobine de chauffe préformée  
thermorésistante de 1 1/4 po de Ø int.  
[8,25 po (L) x 2 po (Ø ext.), 2,4 oz].
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IND MD321
�� Thumb Screw
(1) Replacement thumb screw for 
Mini-Ductor®.
�� Vis moletée
(1) Vis moletée de rechange pour Mini-DuctorMD.

IND MD50-001
�� Mini-Ductor® II Case
Replacement Mini-Ductor® storage 
case with custom foam inserts.
�� Coffret Mini-DuctorMD II
Coffret Mini-DuctorMD de rechange avec 
coussin en mousse.

IND MD50-003
�� Mini-Ductor® Venom® 

Replacement Case
Replacement Mini-Ductor Venom® 
���������������������� 
(17"W x 10"D x 5"H).
�� Mallette VenomMD Mini-

DuctorMD de rechange
Mallette de rangement personnalisée 
pour VenomMD Mini-Ductor de 
rechange [17 po (l) x 10 po (P) x 5 
po (H)]

IND MD99-621
�� 7/8 In. Long  

Pre-Formed Coil (L.C.K.)
7/8" I.D. long (13-1/4"),  
heat-resistant, pre-formed coil  
(13.25" L x 1.25" O.D., 1.8 oz.).
*Note this product is different than  
IND MD99-605.
�� Longue bobine de chauffe  

préformée de 7/8 po (L.C.K.)
Longue bobine de chauffe (13 1/4 po) préformée thermorésistante de 7/8 po 
de Ø int. [13,25 po (L) x 1,25 po (Ø ext.), 1,8 oz].
*Remarque : ce produit est différent de la référence IND MD99-605.

IND MD99-620

�� 3/4 In. Long Pre-Formed Coil
3/4" I.D. long, heat-resistant, pre-formed coil (13.25" L x 1.25" O.D., 1.7 oz.).
�� Longue bobine de chauffe préformée de 3/4 po
Longue bobine de chauffe préformée thermorésistante de 3/4 po de Ø int. 
[13,25 po (L) x 1,25 po (Ø ext.), 1,7 oz].

IND MD99-632
� Thin Wall Coil
7/8" I.D. heat resistant 
Pre-Formed coil (8.00" L X 1.125" O.D.) (1.8 oz.)
� Bobine à paroi mince
Bobine thermorésistante à enroulement 
préformé de 7/8 po de diam. int. (8,00 po 
[L] x 1,125 po [diam. ext.]), (1,8 oz).

IND MD99-605
�� 7/8 In. Long 

Pre-Formed Coil
7/8" I.D. long 
heat-resistant, pre-formed 
coil (9.5" L x 1.25" O.D., 
1.4 oz.).
*Note this product is 
different than 
IND MD99-621.
�� Longue bobine de chauffe préformée de 7/8 po
Longue bobine de chauffe préformée thermorésistante de 7/8 po de Ø int. 
[9,5 po (L) x 1,25 po (Ø ext.), 1,4 oz].
*Remarque : ce produit est différent de la référence IND MD99-621.

� Heat Induction Tool Preformed Coil
Bolt Buster Pre-Formed Heating Coil works 
with heat induction tool. Copper tinned 
��������!888_��	�����������������
�� Bobine préformée pour outil à 

induction
Cette bobine thermique préformée Bolt 
Buster est compatible avec les outils à 
�
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# Size / Taille Wire / Fil

WLD 777-1108 1-3/4" x 8.5" 8 AWG

WLD 777-1109 1-1/2" x 10" 10 AWG

WLD 777-1110 1-1/4" x 8.5" 8 AWG

WLD 777-1111 1" x 8.5" 10 AWG

WLD 777-1112 3/4" x 8.5" 10 AWG

WLD 777-1113 7/8" x 5" 10 AWG

WLD 777-1114 3/4" x 5" 10 AWG
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IND TT-01
�� Thermal Tape
Replacement Thermal Pads for 
the IND U-411 Concentrator and  
IND U-311 Glass Blaster 
attachments. Helps protect the 
surface of the magnets from heat 
damage and from marring glass. 
Contains 10 replacements pads on a strip of pre-cut thermal tape for IND 
U-311 and  
IND U-411. (1" x 1.5", 10 pc. strip)
• Replacement thermal pads for the IND U-411 Concentrator and IND U-311 

Glass Blaster
• Helps protect the surface of the magnets from heat damage and from 

marring glass
• Contains 10 pieces of Thermal Tape
• Self-adhesive backing
• Pre-cut pads
� Ruban thermique
Tampons thermiques de rechange pour les accessoires du Concentrator  
IND U-411 et du Glass Blaster IND U-311. Aide à mieux protéger la surface 
des aimants des dommages provoqués par la chaleur et le tachage des 
vitres. Comprend 10 tampons de rechange sur une bande de ruban thermique 
prédécoupée pour l’IND U-311 et l’IND U-411 (bande de 10 pièces de 1 po 
x 1,5 po).
• Tampons thermiques de rechange pour Concentrator IND U-411 et Glass 

Blaster IND U-311.
• Aide à mieux protéger la surface des aimants des dommages provoqués par 

la chaleur et le tachage des vitres
• Comprend 10 pièces de ruban thermique
• Dos auto-adhésif
• Tampons prédécoupés

IND U-511
� Rosebud
;��
�
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resistant epoxy polymers, 
the Rosebud heats 1/4" steel 
red hot (1400°) in seconds. 
It can also heat aluminum. 
Air cooled for long term use, 
the Rosebud is perfect for aluminum applications such as graphic/adhesive 
removal, stress relieving and annealing. For steel, it can be used on frames, 
in removing metal bond adhesives, and fabricating. The Rosebud attachment 
with 9' cord and 8-pin connector for use on the Inductor Max and Pro-Max, 
head (molded polymer resin) (3.5" W x 2.4" W X 2.3" H) (5.2 lbs.).
• Designed with outstanding ergonomic gripping and unsurpassed versatility. 

Its beveled edge design allows greater versatility in obstructed areas.
• Uses Include: Aluminum stress relieving, annealing, vinyl graphics and 

adhesive removal, steel frame and structure repair, stress relieving, metal 
bond adhesives and fabricating

• Encapsulated in high temp, impact-resistant polymer resins
• Air cooled for long-term use
• Replaceable and removable heat shield for increased versatility
� Rosebud
Moulé dans des polymères époxydes antichoc et ignifugés, le Rosebud 
chauffe à blanc (1 400°) l’acier 1/4 po en quelques secondes. Il peut 
également chauffer l’aluminium. Refroidi à l’air pour une utilisation de longue 
durée, le Rosebud est parfait pour les applications d’aluminium, par exemple 
le retrait d’adhésifs décoratifs, le relâchement de tensions et le recuit. Pour 
l’acier, il peut être utilisé sur les cadres de châssis, pour le retrait d’adhésifs 
����H������
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cordon de 9 pi et connecteur à 8 broches pour utilisation avec l’Inductor Max 
et le Pro-Max, tête (résine de polymère moulée) [3,5 po (L) x 2,4 po (l) x 2,3 
po (H)] (5,2 lb).
• Conçu pour une prise en main ergonomique remarquable et une polyvalence 

hors pair. Ses bords biseautés lui permettent d’être extrêmement polyvalent 
dans les endroits obstrués.

• �����������������������������������������
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recuit, retrait des décorations adhésives, réparation de cadres de châssis 
et de structures, relâchement de tensions, retrait d’adhésifs collés sur du 
�H�������������

• Encapsulé dans des résines de polymère haute température et antichoc
• Refroidi par air pour une utilisation de longue durée
• Protecteur thermique remplaçable et amovible pour une plus grande 

polyvalence

IND U-111
� PDR Baton
There is no need to 
meticulously massage 
out from the backside 
of vehicle panels, 
especially in hard-to 
reach areas, or areas 

��������������	���
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Induction heating 
is the highest tech 
method for removing 
soft dents, the result is a clean dent repair in a fraction of the time compared 
to a conventional PDR tool. PDR Baton attachment with 102" cord and 8-pin 
connector for use with the Inductor Max and Pro-Max, head (molded polymer 
resin) (9" L x 1" Dia.) (1.6 lb).
• Removes hail dents, door dings and other minor soft dents by heating the 

panel and relieving the stress holding the dent
• Ergonomically designed and molded for durability, versatility and longevity
• Tapered body and beveled edges on this attachment allows for balanced 

grip
• Attaches to the Inductor Max with a 9-foot HF cable to inverter
• Proudly manufactured in the USA
� Bâton pour DSP
Il est inutile de masser méticuleusement l’arrière des panneaux de véhicule, 
��H���������
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l’arrière. La chauffe par induction est la technique la plus en pointe pour 
effacer les bosses légères; la bosse disparait proprement en bien moins de 
temps qu’il n’en faut avec un outil de DSP traditionnel. Accessoire de bâton 
de DSP avec cordon de 102 po et connecteur à 8 broches pour utilisation 
avec l’Inductor Max et Pro-Max, tête (résine de polymère moulée) [9 po (L) x 
1 po (Ø)] (1,6 lb).
• Élimine toutes les bosses dues à la grêle, les coups sur les portières et les 

autres bosses légères en chauffant le panneau et en relâchant la tension 
formant la bosse

• Conçu de façon ergonomique et moulé pour la robustesse, la polyvalence 
et la longévité

• Le corps conique et les bords biseautés de cet accessoire permettent une 
prise en main équilibrée

• S’attache à l’Inductor Max à l’aide d’un câble HF de 9 pieds vers le 
convertisseur

• _�	�*�H���7��������)�������H
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IND BH-02
� Bellows and Hose
The Bellows and Hose, a 
replacement Bellows and Hose 
(72" L) for use with the Max, 
Pro-Max and Glass Blaster®.
Includes: One replacement 
Bellows and Hose (72" L).
� ��>��
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Le Bellows and Hose est un 
������P�����������(����
��
longueur) de rechange pour 
utilisation avec le Max, le 
Pro-Max et Glass BlasterMD. 
Comprend : 
���������P�����������(����
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IND U-211
� Fast-Off Pad
The Fast-Off 
attachment removes 
stripes, vinyl graphics, 
body side moldings, 
sound pads, vapor 
barriers, stress 
relieving sheet metal 
repairs and more. 
Literally saves hours 
on labor plus the added 
bonus on solvent-free 
����)�������
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connector with 74" cord for use on the Inductor Max and Pro-Max, head 
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• Reduces labor or cleanup time by as much as 80%. Little need for toxic 

solvents or expensive consumables. Adhesive typically stays with the part 
and salvages parts in most cases.

• Uses include moldings, vinyl graphics, vapor barriers, sound pads, 
nameplates or emblems, undercoatings, stress relieving sheet metal, pre-
heat cold panels for the application of adhesive components or coatings 
and more

• Has a reversible Velcro strap, use either side, doubling life expectancy
• 6���������
���7	������+������������������
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• Coated with a high temp, soft vermiculite that helps protect automotive 
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� Tampon Fast-Off
L’accessoire Fast-Off permet de retirer les bandes, les adhésifs décoratifs 
en vinyle, les baguettes de protection latérale, les plaques d’insonorisation, 
les pare-vapeur, les réparations de tôle par relâchement des tensions et bien 
plus encore. Économise littéralement des heures de travail, sans compter 
l’avantage supplémentaire de pouvoir retirer l’adhésif sans solvant, l'adhésif 
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8 broches avec cordon de 74 pouces pour utilisation sur l’Inductor Max et le 
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po (L) x 0,8 po (H)].
• Réduit la main-d’œuvre ou le temps de nettoyage de 80 %. Plus besoin 

de solvants toxiques ou de consommables coûteux. L’adhésif reste 
généralement sur la pièce et permet de récupérer les pièces dans la plupart 
des cas.

• ������������������������������
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latérale, des adhésifs décoratifs en vinyle, des pare-vapeur, des plaques 
d’insonorisation, des plaques signalétiques ou des emblèmes, des couches 
antirouille du châssis, le relâchement des tensions de tôles, le préchauffage 
des panneaux froids pour l’application de composants ou de revêtements 
adhésifs et bien plus encore

• Muni d’une bande Velcro réversible pour permettre d’utiliser les deux côtés, 
doublant ainsi la durée de vie

• 5��	�	������������������7	�������1�
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• Revêtu d’une vermiculite lisse et haute température qui protège mieux les 
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Rated Lifting Rated Lifting Standard Head Number Load Chain Force Req. to 
Capacity (ton) Capacity (lbs.) Lift Room of Fails Diameter Lift Capacity (lbs.)

Capacité nominale  Capacité nominale  Levage Dégagement Nombre de Diamètre de la Force req. pour la 
de levage (tonne) de levage (tonne) standard à la tête chutes chaîne de levage capacité de levage (lb)

USE 73CH05 0.5 1,100 8.2' 10-5/8" 1 6 mm 50.5
USE 73CH10 1.0 2,200 8.2' 10-5/8" 1 6 mm 69.5
USE 73CH20 2.0 4,400 8.2' 17-1/2" 2 8 mm 70.5
USE 73CH30 3.0 6,600 9.8' 19-1/8" 2 8 mm 77.0
USE 73CH50 5.0 11,000 9.8' 24-1/4" 2 10 mm 86.0

� Chain Hoists
• Load tested to 125% of rated capacity and meets ANSI B30.16 standard
• Rugged steel housing protects gears and bearings from damage
• Equipped with a mechanical brake for load control in lifting and spotting
• High quality load chain meets all international safety standards
• For added safety, high visibility safety yellow coating on hooks
• Hooks equipped with safety latches
• Forged hooks designed to bend slowly warning the operator of overloads
• All units have articulating top hooks for proper positioning
• All units feature top and bottom hooks that swivel 360° reducing load spin
� Palans à chaîne
• Essai de charge à 125 % de sa capacité nominale et satisfait à la norme ANSI B30.16
• Boîtier robuste en acier pour protéger les engrenages et les roulements des dommages
• Doté d’un frein mécanique pour le contrôle de la charge lors du levage et de la mise en place
• Chaîne de levage de haute qualité qui satisfait à toutes les normes de sécurité internationales
• Pour une sécurité accrue et une haute visibilité, le revêtement des crochets est d’un jaune sécurité
• Crochets équipés de verrous de sécurité
• Crochets forgés conçus pour plier lentement, avertissant ainsi l’opérateur des surcharges
• Toutes les unités sont munies de crochets de suspension articulés pour assurer le positionnement approprié
• Toutes les unités sont dotées de crochets de suspension et de tenons inférieurs qui pivotent à 360° pour réduire la rotation de la charge

� Lever Hoists
• 5��
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����!(,¡��������
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• Stamped steel housing protects gears and brake mechanism from damage
• For added safety, high visibility safety yellow coating on hooks
• High quality load chain meets all international safety standards
• Hooks equipped with safety latches
• Forged hooks designed to bend slowly warning the operator of overloads
• All units have articulating top hooks for proper positioning
• All units feature top and bottom hooks that swivel 360° reducing load spin
• All units feature handles that swivel 360° so operator can be positioned above puller for safety and convenience
� Palans à levier
• Essai de charge à 125 % de sa capacité nominale et satisfait aux caractéristiques ANSI B30.21
• Longueur de levier raccourcie permettant d’atteindre plus facilement les espaces de travail exigus
• Boîtier en acier estampé protégeant les engrenages et le mécanisme de frein des dommages
• Pour une sécurité accrue et une haute visibilité, le revêtement des crochets est d’un jaune sécurité
• Chaîne de levage de haute qualité qui satisfait à toutes les norms de sécurité internationales
• Crochets équipés de verrous de sécurité
• Crochets forgés conçus pour plier lentement, avertissant ainsi l’opérateur des surcharges
• Toutes les unités sont munies de crochets de suspension articulés pour assurer le positionnement approprié
• Toutes les unités sont dotées de crochets de suspension et de tenons inférieurs qui pivotent à 360° pour réduire la rotation de 

la charge
• Toutes les unités sont munies de poignées qui pivotent à 360° pour que l’opérateur puisse se positionner au-dessus de 

�1�7�����������7�����
���H����H����
���������
Rated Lifting Rated Lifting Standard Head Force Req. to 

Capacity (ton) Capacity (lbs.) Lift Room Lift Capacity (lbs.)
Capacité nominale  Capacité nominale  Levage Dégagement Force req. pour la 
de levage (tonne) de levage (tonne) standard à la tête capacité de levage (lb)

USE 73LH075 3/4 1,650 5' 11-5/8" 33
USE 73LH150 1.5 3,300 5' 13-3/16" 39.8
USE 73LH300 3 6,600 5' 15-15/16" 91
USE 73LH600 6 13,200 5' 21-21/32" 123.6



SHOP EQUIPMENT

ECF 776-1488
� 10-Ton Hydraulic Bench 

Mount Shop Press
Used for part straightening, bending, 
forming, punching, staking and 
pressing. Movable bed bolster adjusts 
to three different work heights. Pressure 
gauge shows working pressure. 
3^;q��3^q�(8!#�������������^�����
Construction.
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Capacity: ............................................................................................10 ton
Press Weight: ..................................................................................52.6 kg.
Stroke Length:..................................................................................180 mm
Working Range: ........................................................................... 0-340 mm
Bed Width: .......................................................................................335 mm
� Presse hydraulique d’atelier 10 tonnes pour établi 
Utilisée pour raidir, cintrer, former, poinçonner, river et presser. Le banc de 
travail amovible se règle à trois hauteurs de travail différentes. Le manomètre 
indique la pression de service. Homologation ASME - PASE 2014. 
En acier.
Comprend : plaques de pression et manomètre à liquide
!����;������	
�
Capacité : ..................................................................................... 10 tonnes
Poids de la presse :..........................................................................52,6 kg.
Longueur de course : .......................................................................180 mm
Plage d’exploitation : ..................................................................0 à 340 mm
Largeur du banc de travail : ..............................................................335 mm

ECF 776-1489
� 12-Ton Manual Shop Press
Used for part straightening, bending, 
forming, punching, staking and 
pressing. Multi-position bed for 
work height adjustment. Pressure 
gauge shows working pressure. 
3^;q��3^q�(8!#�������������^�����
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Capacity: ..........................................................................................12 tons
Press Weight: ..................................................................................76.2 kg.
Stroke Length:..................................................................................180 mm 
Working Range: ........................................................................... 0-910 mm 
Frame Height: ......................................................................................53 in.
Frame Width: ....................................................................................21.5 in.
Base Leg Length: ..............................................................................27.5 in.
Bed Width: .......................................................................................454 mm 
� Presse manuelle d’atelier 12 tonnes
Utilisée pour raidir, cintrer, former, poinçonner, river et presser. Banc de 
travail multiposition pour réglage de la hauteur de travail. Le manomètre 
indique la pression de service. Homologation ASME - PASE 2014. En acier.
Comprend : plaques de pression et manomètre à liquide
!����;������	
�
Capacité : ..................................................................................... 12 tonnes
Poids de la presse :..........................................................................76,2 kg.
Longueur de course : .......................................................................180 mm
Plage d’exploitation : ..................................................................0 à 910 mm
Hauteur du châssis : ............................................................................53 po
Largeur du châssis :..........................................................................21,5 po
Longueur du pied du socle : ..............................................................27,5 po
Largeur du banc de travail : ..............................................................454 mm
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ECF 776-1490
� 20-Ton Manual Shop Press
Used for part straightening, bending, 
forming, punching, staking and 
pressing. Multi-position bed for 
work height adjustment. Pressure 
gauge shows working pressure. 
3^;q��3^q�(8!#�������������^�����
Construction.
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Capacity: ..........................................................................................20 tons
Press Weight: ................................................................................114.3 kg.
Stroke Length:..................................................................................185 mm 
Working Range: ...................................................................... 61-1,021 mm
Frame Height: ...................................................................................... 59.9"
Frame Width: ..................................................................................... 25.25"
Base Leg Length: ............................................................................... 27.75"
Bed Width: .......................................................................................548 mm 
� Presse manuelle d’atelier 20 tonnes
Utilisée pour raidir, cintrer, former, poinçonner, river et presser. Banc de 
travail multiposition pour réglage de la hauteur de travail. Le manomètre 
indique la pression de service. Homologation ASME - PASE 2014. En acier.
Comprend : plaques de pression et manomètre à liquide
!����;������	
�
Capacité : ..................................................................................... 20 tonnes
Poids de la presse :........................................................................114,3 kg.
Longueur de course : .......................................................................185 mm
Plage d’exploitation : ............................................................... 61-1 021 mm
Hauteur du châssis : .........................................................................59,9 po
Largeur du châssis :........................................................................25,25 po
Longueur du pied du socle : ............................................................27,75 po 
Largeur du banc de travail : ..............................................................548 mm

� Driveway Signal Bell
High-quality signal works directly from  
100-volt current. No transformer to burn out 
and does not use a constant current supply. 
Mounted on metal panel (7-1/4" x 6") has 
4-1/2-foot, three-wire lead cord and plug. 
Control switch included. UL listed.
� Cloche de signalisation d’entrée
Signal de haute qualité qui fonctionne 
directement sur du 100 volts. Pas de 
transformateur risquant un court-circuit ni de 
bloc d’alimentation à courant constant. Montée sur un panneau en métal (7 
1/4 po x 6 po), avec câble de  
#�!"(���������������������]������������
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# Description
BTE 720-1251  Driveway Signal Bell / Cloche de signalisation d’entrée
BTE 720-9523  Replacement Control Switch /  

Interrupteur de commande de remplacement

BTE 817-7000
� Industrial Drum Handling Hand Truck
• Designed for the dual purpose of moving 

conventional boxed items as well as 30 and 
55-gallon drums

• 800 Lb. load capacity
• Unique design of the chime hook allows the 

user to rotate the hook out of the way for 
conventional hand truck operation

• 10" Flat-free solid rubber wheels
• 50" Height, 22" Width
• 14" x 8" x 1/4" High strength beveled edge 

steel base plates
• Channeled axle supports for 3-dimensional 

wheel support
• Green
� �����
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• Conçu pour transporter aussi bien des caisses 

traditionnelles que des fûts de 30 ou 55 
gallons

• Capacité nominale de 800 lb
• La conception unique de la patte à futailles 

permet à l’utilisateur de faire tourner la patte 
pour la mettre de côté et utiliser le diable de manière traditionnelle.

• Roues increvables de 10 po en caoutchouc plein
• 50 po de hauteur, 22 po de largeur
• Plateaux en acier à haute résistance mécanique à rebords biseautés de 14 

po x 8 po x 1/4 po
• L’axe cannelé est compatible avec un support de roue tridimensionnel
• Vert

BTE 817-7001
� Industrial Convertible Hand Truck
• 1-1/4" Tubular steel frame is robotically welded
• 800 Lb. four wheel load capacity, 500 Lb. 

two wheel load capacity
• 13" x 41" Four wheel horizontal load platform
• 10” Flat-free solid rubber wheels on 5" poly 

casters
• 52" Height, 20" Width
• 14" x 7" x 8 ga. high strength steel base plate 

with bevel front edge
• Large fenders stabilize wide loads and protect 

cargo from damage
• Channeled axle supports for 3-dimensional 

wheel support
� Diable industriel convertible en acier
• Le cadre tubulaire 1 1/4 po est en acier et a 

été soudé par un robot
• Capacité nominale de 800 lb pour la 
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• Plateau horizontal de 13 po par 41 po, à 
quatre roues

• Roues increvables de 10 po en caoutchouc 
plein sur roulettes de 5 po en polyester

• 52 po de hauteur, 20 po de largeur
• Plateau en acier à haute résistance mécanique à rebord avant biseauté de 

14 po par 7 po et d’épaisseur n° 8
• De grandes ailes permettent de stabiliser les charges de grande largeur et 

d’empêcher de les endommager
• L’axe cannelé est compatible avec un support de roue tridimensionnel



SHOP EQUIPMENT

BTE 811-1266
� Industrial Drum Handling Cart
• 1" O.D. x 14 gauge steel tubing welded 

for strength
• 1,000 Lb. load capacity
• 2����
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in horizontal position
• Non-skid features on front 

rockers to prevent frame 
from sliding when drum is 
tipped

• For use with 30 and 55 
gallon drums

• Comes with two break-over retractable handles
• 5" Flat-free rubber wheels on 3" rubber casters
• Channeled axle supports for 3-dimensional wheel support
• Green
� <������
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• Tubes d’acier de 1 po de diam. ext. et de 14 d’épaisseur soudés pour une 

résistance supérieure
• Capacité nominale de 1 000 lb
• Le trou de bonde est à 21 po au-dessus du sol, en position horizontale
• Dispositif antidérapant sur les roulettes avant pour empêcher la cadre de 

glisser quand le fût est incliné
• Pour utilisation avec des fûts de 30 ou 55 gallons
• Fourni avec deux poignées rétractables pour incliner le chariot
• Roues pneumatiques increvables en caoutchouc de 5 po sur roulettes en 

caoutchouc de 3 po
• L’axe cannelé est compatible avec un support de roue tridimensionnel
• Vert

BTE 817-7002
� Industrial 5-Gallon Pail Hand Truck
• Ergonomic design eliminates the need to lift 

pails onto nose plate
• 500 Lb. load capacity/5 standard pails
• For use with standard steel or plastic 

5-gallon pails
• 10" Flat-free solid rubber wheels
• 62" Height, 19" Width
• Channeled axle supports for 3-dimensional 

wheel support
• Green
� Diable industriel porte-bidon de 5 

gallons
• La conception ergonomique élimine la 

nécessité de lever les bidons sur la bavette
• Capacité nominale de 500 lb/5 bidons 

standard
• À utiliser avec les bidons standard de 5 

gallons en acier ou en plastique
• Roues increvables de 10 po en 

caoutchouc plein
• 62 po de hauteur, 19 po de largeur
• L’axe cannelé est compatible avec un 

support de roue tridimensionnel
• Vert

BTE 821-6604
� Folding Hand Truck
The Harper folding hand truck is rugged like a 
hand truck yet folds more compactly than most 
luggage carts-just 2 inches thick thanks to retractable 
wheels. Opens instantly with the touch of one button, 
and can go wherever you need it. Use it at home to 
����������������������������������)�����)�����������
paper, the marina to haul boat provisions, or overseas 
to help with luggage.
• Depth: 11"
• Height: 39"
• Material: Aluminum
• Weight Capacity: 175 lbs.
• Wheel Diameter: 4.75"
• Width: 15.25" W
� Diable repliable
Le diable repliable Harper est robuste comme un 
diable standard et pourtant il se replie pour devenir 
plus compact que la plupart des diables à bagages 
: juste deux pouces d’épaisseur grâce aux roues 
rétractables. S’ouvre instantanément en touchant un simple bouton et peut 
aller partout où vous le souhaitez. Utilisez-le chez vous pour transporter vos 
courses, au bureau pour déplacer facilement de lourdes rames de papier, à 
la marina pour transporter les provisions du bateau ou à l’étranger pour vos 
bagages.
• Profondeur : 11 po. 
• Hauteur : 39 po. 
• Matériau : Aluminium. 
• Capacité de charge : 175 lb. 
• Diamètre des roues : 4,75 po. 
• Largeur : 15,25 po. 

BTE 817-7003
� Industrial Drum Handling Hand Truck
• Adjustable sliding chime hook for steel or 

�	���
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• 1,200 Lb. load capacity
• Footrest helps position truck under drum, 

eases break-over and serves as a safety 
device

• Kickstand holds truck upright when not in use
• Handles drums from 24" to 48" high
• 10" Mold-on rubber wheels for easy moving on 
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• Channeled axle supports for 3-dimensional 

wheel support
• 60" Height, 25" Width
• Green
�
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• Patte à futailles glissante réglable pour les fûts 
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• Capacité nominale de 1,200 lb
• Le repose-pied permet de mieux placer le 

diable sous le fût, de l’incliner plus facilement; 
il est également utilisé comme dispositif de 
sécurité.

• Une béquille maintient le diable en position debout quand il n’est pas utilisé.
• Pour la manutention de fûts de 24 po à 48 po de hauteur
• Roues en caoutchouc moulé de 10 po pour une bonne manœuvrabilité sur 

la plupart des sols intérieurs
• L’axe cannelé est compatible avec un support de roue tridimensionnel
• 60 po de hauteur, 25 po de largeur
• Vert
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� Professional Reversible Mechanic’s Vises
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� Étaux réversibles professionnels de mécanicien
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caractéristiques techniques et concepts de Ken-Tool.

#
Jaw Width / 
Largeur de mâchoire

Jaw Opening / 
Ouverture de mâchoire

Throat Depth / 
Profondeur de gorge

Pipe Jaw Capacity / 
Capacité de mâchoire pour tuyau

Weight / 
Poids

KEN 64650* 6-1/2" 
16.5 cm

9" - 12" 
22.9 - 30.5 cm

4"
10.1 cm

1/8" - 4"
0.3 - 10.1 cm

52 lbs.
23.6 kg.

KEN 64800* 8"
20.3 cm

11" - 14"
28 - 35.6 cm

4-7/8"
12.4 cm

1/8" - 4-1/4"
0.3 - 10.8 cm

74 lbs.
33.6 kg.
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Standard Position / 
Position régulière

Reverse Position / 
Position renversée

KEN 64650

Two built-in anvils provide more 
work surface area than any other 
vise /
Deux enclumes intégrés 
procurent une plus grande 
surface de travail que toute autre 
étauKEN 64650
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� Combo Pipe and Bench Vises
Fully Enclosed Design:
• Extends the life of the vise 

by protecting all internal 
components and keeping 
out dust and debris. Lifetime 
lubricated and permanently 
sealed for trouble free service

60,000 PSI Ductile Iron Body:
• Virtually indestructible with 

2X the strength of grey casted 
vises

Precision Slide Bar:
• ����
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movement in the front jaw regardless of opened distance
Longer Spindle Nut:
• 3X longer and 2X thicker, ensures a lifetime of smooth spindle movement 

and straight line pull
Larger Anvil:
• 2X larger than the average anvil. Designed to take a beating while forming 

and shaping materials
4 Bolt Mounting Pattern:
• 4 bolt pattern sturdier than industry average 3 bolt pattern, maximizing 

stability during use
Self Centering Pipe Jaws:
• Hold up to 6" pipe safely and securely
• Great for irregularly shaped objects
Deep Throat Style:
• Up to 50% added depth to meet tough job requirements requiring large 

capacity
Ideal For:
• Plant Maintenance
• Oil Field Service
• Heavy Construction
• Mechanical Trades
• Steel Fabrication
• Made in the U.S.A.
• Lifetime Warranty
NOTE: The all weather vise is the same as combo pipe vise with rust 
inhibitive features. Meets federal spec # GGGV410a, Type IV.
� Étaux combinés d’établi et à tuyau
Conception totalement fermée :
• Prolonge la durée de vie de l’étau en protégeant tous les composants 
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permanence pour un entretien sans soucis.

Corps en fonte ductile 60 000 psi :
• Virtuellement indestructible grâce à une résistance deux fois supérieure à 

celle des établis en fonte grise
Glissière de guidage de précision :
• Réglée pour un ajustement de 0,003 po, éliminant ainsi le déplacement de la 

mâchoire avant, quelle que soit la longueur de l’ouverture.
Écrou de mandrin plus long :
• Trois fois plus long et deux fois plus épais, il assure le déplacement sans 

à-coups du mandrin et une ligne de traction droite pendant toute la durée de 
vie de l’outil.

Enclume plus grande :
• Deux fois plus grande que l’enclume moyenne. Conçu pour recevoir des 

coups lors du formage et du façonnage de matériaux
Cercle de perçage à quatre boulons :
• Le cercle de perçage à quatre boulons est plus robuste que le cercle de 

perçage moyen à trois boulons de l’industrie, ce qui augmente au maximum 
la stabilité pendant l’utilisation.

Mâchoires à tuyau à centrage automatique :
• Maintient solidement et en toute sécurité un tuyau mesurant jusqu’à 6 po
• Excellent pour les éléments de formes irrégulières
À portée profonde :
• Profondeur augmentée jusqu’à 50 % pour répondre aux exigences de tâches 

ardues nécessitant une plus grande capacité

Idéal pour :
• Entretien d’usine
• Réparations dans les champs de pétrole
• Construction lourde
• Métiers mécaniques
• Métallurgie de l’acier
• Fabriqué aux États-Unis.
• Garantie à vie
REMARQUE : l’étau tout temps est le même que l’étau combiné 
d’établi et à tuyau, mais avec des caractéristiques antirouille. Répond 
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#

Jaw Width 
/ Largeur 
des 
mâchoires

Maximum 
Opening /  
Ouverture 
maximale

Throat 
Depth / 
Profondeur 
de gorge

Pipe Jaw 
Capacity / 
Capacité des 
mâchoires à 
tuyau

Net 
Weight 
/ Poids 
net

Combo Pipe and Bench Vise — Swivel Base / Étau combiné d’établi et à 
tuyau : socle pivotant

WLT 10200 3-1/2" 5" 4-1/2" 1/8" – 2-1/2" 51 lbs.

WLT 10225 4-1/2" 6" 4-3/4" 1/8" – 3-1/2" 78 lbs.

WLT 10250 5" 7" 5-5/16" 1/8" – 4-1/2" 100 lbs.

WLT 10275 6" 9" 6-5/8" 1/4" – 6" 204 lbs.

All Weather Combo Pipe and Bench Vise — Swivel Base / Étau combiné 
d’établi et à tuyau toute température : socle pivotant
WLT 10400 3-1/2" 5" 4-1/2" 1/8" – 2-1/2" 51 lbs.

WLT 10500 4-1/2" 6" 4-3/4" 1/8" – 3-1/2" 79 lbs.
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� Mechanics Bench Vises
30,000 PSI Ductile Iron Body:
• Heavy-duty castings are built for 

rugged use and extended life
Lifetime Lubrication:
• Grease is permanently sealed in 

for trouble-free service
Ideal For:
• Professional Mechanics
• Automotive Maintenance
• Maintenance and Repair
• Lifetime Warranty
� Étaux de mécanicien
Corps en fonte ductile 30 000 psi :
• Les pièces moulées sont faites pour durer longtemps
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&
=��
�
• La graisse est en permanence dans un circuit hermétique pour un entretien 

sans soucis
Idéal pour :
• Mécaniciens professionnels
• Entretien automobile
• Entretien et réparation
• Garantie à vie

#

Jaw Width 
/ Largeur 
des 
mâchoires

Maximum 
Opening /  
Ouverture 
maximale

Throat 
Depth / 
Profondeur 
de gorge

Pipe Jaw 
Capacity / 
Capacité des 
mâchoires à 
tuyau

Net 
Weight 
/ Poids 
net

WLT 21300 4" 4-1/2" 3-7/16" 1/4" – 2" 36 lbs.

WLT 21400 5" 5-1/4" 3-3/4" 1/4" – 2-1/2" 53 lbs.

WLT 21500 6" 5-3/4" 4-1/8" 1/4" – 3-1/2" 69 lbs.

WLT 21800 8" 8-1/4" 4-3/4" 1/4" – 3-1/2" 92 lbs.

� Tradesman Industrial Vises
Steel Pipe Jaws:
• Fixed jaws hold up to 3-1/2" 

pipe safely and securely
• Great for irregularly shaped 

objects
Max Jaw Capacity:
• Up to 7" jaw opening for jobs 

demanding maximum holding 
capacity

Reversible Jaw Inserts:
• Standard serrated jaws for 

extra grip or smooth to prevent 
marring on softer surfaces

Ideal For:
• Tradesmen
• Automotive
• Construction Sites
• Metal Fabrication
• Service and MRO
• Utility
• Lifetime Warranty
� Étaux industriels d'atelier
Mâchoires à tuyau en acier :
• Maintient solidement et en toute sécurité un tuyau mesurant jusqu’à

3 1/2 po
• Excellent pour les éléments de formes irrégulières
Capacité max. des mâchoires à tuyau :
• Jusqu’à 7 po d’ouverture pour les tâches exigeant une capacité maximale 

de maintien
Douilles de mâchoires réversibles :
• Mâchoires dentelées standard pour une force de serrage supplémentaire ou 

lisses pour ne pas rayer les revêtements plus tendres
Idéal pour :
• O�)�����*����H�
• Automobile
• Chantiers de construction
• Transformation des métaux
• Entretien et réparation et maintenance, réparation et révision
• Usage utilitaire
• Garantie à vie

#

Jaw Width 
/ Largeur 
des 
mâchoires

Jaw 
Opening / 
Ouverture 
de la 
mâchoire

Throat 
Depth / 
Profondeur 
de gorge

Pipe Jaw 
Capacity / 
Capacité des 
mâchoires à 
tuyau

Net 
Weight 
/ Poids 
net

WLT 28805 4-1/2" 4" 3-1/4" 1/4" – 2-1/2" 42 lbs.

WLT 28806 5-1/2" 5" 3-3/4" 1/4" – 3" 52 lbs.

WLT 28807 6-1/2" 6-1/2" 4" 1/4" – 3-1/2" 71 lbs.

WLT 28808 8" 7" 4-3/4" 1/8" – 3-1/2" 111 lbs.



SHOP EQUIPMENT

� Reversible Mechanics Bench Vises
30,000 PSI Ductile Iron Body:
• Heavy-duty castings are built 

for rugged use and extended 
life

Pipe Jaws:
• Built-in steel jaws handle pipe 

from 1/8" – 3"
Dual Anvils:
• Two working anvil surfaces for 

forming and shaping materials
Hardended Steel Jaws:
• Jaw opens to an incredible 11-

3/4" when reversed
• Furnished with a serrated pattern to insure strength and long life
Ideal For:
• Professional Mechanics
• Automotive Maintenance
• Maintenance and Repair
• Lifetime Warranty
� Étaux de mécanicien réversibles
Corps en fonte ductile 30 000 psi :
• Les pièces moulées sont faites pour durer longtemps
Mâchoires à tuyau :
• Les mâchoires à tuyau intégrées permettent de traiter des tuyaux mesurant 

de 1/8 po à 3 po
Double enclume :
• Deux surfaces à enclume de travail pour le formage et le façonnage de 

matériaux
Mâchoires en acier trempé :
• Les mâchoires s’ouvrent incroyablement à 11 3/4 po lorsqu’elles sont 

inversées
• À motif dentelé pour assurer une résistance et une longévité supérieures
Idéal pour :
• Mécaniciens professionnels
• Entretien automobile
• Entretien et réparation
• Garantie à vie

#

Jaw Width 
/ Largeur 
des 
mâchoires

Maximum 
Opening 
Reversed / 
Ouverture 
maximale 
inversée

Throat 
Depth 
Reversed / 
Profondeur 
de gorge 
inversée

Pipe Jaw 
Capacity / 
Capacité 
des 
mâchoires 
à tuyau

Net 
Weight 
/ Poids 
net

WLT 14500 5-1/2" 6" / 9-3/4" 3-3/4" / 
2-3/4"

1/4" – 2" 48 
lbs.

WLT 14600 6-1/2" 8" / 9-3/4" 4" / 3" 1/8" – 
3-1/2"

50 
lbs.

WLT 14800 8" 9-1/2" / 
11-3/4"

5" / 2-3/4" 1/8" – 
4-1/2"

81 
lbs.

� Multi-Purpose Vise
Rotating Head:
• Great for clamping material at any angle
V-Jaw:
• Holds 1"- 3" diameter round 

stock vertically
Indexing:
• 90° left and right for quick setup
Large Anvil:
• 2��������)����������������
Ideal For:
• General Purpose
• Light Tradesman
• Utility and MRO
• Lifetime Warranty
� Étau multifonction
Tête rotative :
• Excellent pour serrer n’importe quoi, quel que soit l’angle.
Mâchoire en V :
• Maintient à la verticale un élément rond de 1 po à 3 po de diamètre
Indexage :
• 90° à droite et à gauche pour une installation rapide
Grande enclume :
• Enclume intégrée pour le façonnage plat
Idéal pour :
• Usage général
• O�)�����*����H����������)��7��H����
• Usage utilitaire et maintenance, réparation et révision
• Garantie à vie

#

Jaw Width 
/ Largeur 
des 
mâchoires

Maximum 
Opening / 
Ouverture 
maximale

Throat 
Depth / 
Profondeur 
de gorge

Pipe Jaw 
Capacity / 
Capacité des 
mâchoires à 
tuyau

Net 
Weight 
/ Poids 
net

WLT 69999 5" 5-1/4" 3" 3/8" – 3" 46 lbs.

� Clamp-On Vise
Double Steel Guide Bars:
• Insures parallel alignment of pipe jaws for 

consistent holding pressure
Cast Jaws:
• E��
�����+����������
Portable:
• Vise can quickly and easily be transferred to 

new work station
Ideal For:
• General Purpose
• Light Tradesman
• Woodworking
• Lifetime Warranty
�� Étau à bride
Double main de guidage en acier :
• Assure l’alignement parallèle des mâchoires à tuyau pour une pression de 

maintien uniforme
Mâchoires moulées :
• Maintient fermement la pièce à travailler
Portatif :
• L’étau peut être transporté rapidement et facilement dans un autre poste de 

travail
Idéal pour :
• Usage général
• O�)�����*����H����������)��7��H����
• Travail du bois
• Garantie à vie

#

Jaw Width / 
Largeur des 
mâchoires

Maximum Opening / 
Ouverture maximale

Net Weight / 
Poids net

WLT 33150 3" 2-1/2" 4 lbs.



ÉQUIPEMENT D’ATELIER

� General Purpose Vises
Vise Body:
• Made from high strength steel
Jaw Faces:
• Diamond serrated for positive 

gripping
Base:
• Swivel base with double lock 

down
Anvil:
• 2��������)����������������
Ideal For:
• Light Duty Use
• General Purpose
• Home Shop
• Weekend Projects
• Lifetime Warranty
� Étaux à usage général
Cors de l’étau :
• En acier à haute résistance mécanique
Face des mâchoires :
• Dentelée en diamant pour un serrage parfait
Socle :
• Socle pivotant à double verrouillage
Enclume :
• Enclume intégrée pour le façonnage plat
Idéal pour :
• Utilisation modérée
• Usage général
• Atelier à domicile
• ��������
�����
��������
• Garantie à vie

#

Jaw Width / 
Largeur des 
mâchoires

Maximum 
Opening / 
Ouverture 
maximale

 Throat 
Depth / 
Profondeur 
de gorge

Net Weight / 
Poids net 

WLT 11104 4" 4" 2-1/4" 16 lbs.

WLT 11105 5" 5" 2-1/2" 27 lbs.

WLT 11106 6" 6" 3" 39 lbs.

� Utility Vises
Ideal for any job.
Replaceable Steel Jaws:
• Furnished with a serrated 

pattern to insure strength and 
long life 

Large Anvil:
• Designed to take a pounding 

while forming and shaping
materials

180° Locking Swivel Base:
• Single lock down provides 

quick and easy positioning
• Lifetime Warranty
Ideal For:
• General Purpose
• Light Tradesman
• Utility and Service
• Automotive
� Étaux utilitaires
Idéal pour n’importe quelle tâche.
Mâchoires en acier remplaçables :
• À motif dentelé pour assurer une résistance et une longévité supérieures 
Grande enclume :
• Conçue pour recevoir des coups lors du formage et du façonnage de 

matériaux
Socle pivotant à 180° et verrouillable :
• Le verrouillage unique permet un positionnement rapide et facile
• Garantie à vie
Idéal pour :
• Usage général
• O�)�����*����H����������)��7��H����
• Usage utilitaire et entretien et réparation
• Automobile

#

Jaw Width 
/ Largeur 
des 
mâchoires

Maximum 
Opening / 
Ouverture 
maximale

Throat 
Depth / 
Profondeur 
de gorge

Pipe Jaw 
Capacity / 
Capacité des 
mâchoires à 
tuyau

Net 
Weight 
/ Poids 
net

WLT 11126 4-1/2" 4" 2-5/8" 1/8" – 2" 19 lbs.

WLT 11127 5-1/2" 5" 3-1/4" 1/8" – 2-1/2" 29 lbs.

WLT 11128 6-1/2" 5-1/2" 3-13/16" 1/8" – 2-1/2" 42 lbs.

WLT 191 6-1/4" 6" 4-3/8" 1/8" – 3" 63 lbs.

WLT 11800 8" 7-1/2" 4-1/2" 1/8" – 3" 86 lbs.

� Mechanic’s Vise
High quality cast iron, 
machined to very close 
tolerences, smooth 
dependable action, 
replaceable hardened 
steel jaws, machined steel 
mainscrew.
� Étaux de mécanicien
En fonte de haute qualité, 
machinage précis assure 
un fonctionnement 
exact, mâchoires durcies 
remplaçables, vis principale 
en acier durci machiné.
 Jaw Width / 
 Largeur Jaw Depth / Jaw Opening /  
# des mâchoires Profondeur Overture max.
AMT 1Z 3" 1-7/8"  3-3/4" 
AMT 3 4" 2-3/4"  4-3/4" 
AMT 4ZR 4-1/2" 3"  5-1/2" 
AMT 5 5"  3-1/4"  6-1/2" 
AMT 6 6" 3-1/2" 8"
AMT 8ZR 8"  4"  9-1/4" 



SHOP EQUIPMENT

� Cam Action Drill Press Vises
• Simple push or pull on the center bar knob sets 

the jaw in position
• Easy press locking lever 

cams the jaw ahead 3/32", 
exerting a holding pressure 
that is adjustable from 400 
to 1100 lbs.

• Base is designed for 
clear through drilling 
applications

• Unique top locking lever 
can be raised or lowered 
to tighten or loosen against the work piece.

• Lifetime Warranty
� Étau de perceuse à commande par came
• En tirant ou en poussant simplement le bouton du guide central, la mâchoire 

se positionne
• En appuyant sur les cames à levier de verrouillage, la mâchoire se déplace 

de 3/32 po en exerçant une pression qui est réglable de 400 à 1 100 lb.
• Le socle est conçu pour se dégager pendant les travaux de perçage
• L’unique levier de verrouillage supérieur peut se lever ou s’abaisser pour 

serrer ou desserrer la pièce à travailler.
• Garantie à vie

#

Jaw Width / 
Largeur des 
mâchoires

Jaw 
Opening / 
Ouverture 
de la 
mâchoire

Throat 
Depth / 
Profondeur 
de gorge

Net Weight /  
Poids net

WLT 13401 4" 4-11/16" 1-5/16" 18 lbs.

WLT 13402 6" 6-3/16" 1-13-16" 35 lbs.

� ATV® All-Terrain Vises
Secure it in your hitch or mount in it your bench.
Drive Tight Set Screws:
• Patented set screws adjust to 

���)
�����������������������
and reduce vibration while 
driving

• 360 Locking Handle
• Secures the handle while 

driving or repositions it while 
working

Pipe Jaws:
• Pipe jaws clamp round 

objects up to 3
Replaceable Jaws:
• Includes a V-groove for vertical clamping of round objects
Large Striking Anvil:
• Large striking anvil for forming and shaping materials.
Mounting Bracket Included on WLT 10010:
• Can be mounted on a bench or trailer for even greater versatility
• Fits 2" Hitch, hitch pin included
• Carrying handle
• Lifetime Warranty
Ideal For:
• Construction
• Automotive
• Farm and ranch
• Off roaders
� Étaux tout-terrain ATV®

Attachez-le à votre attelage ou montez-le sur votre établi.
Vis de pression pour un maintien ferme pendant la conduite :
• Les vis de pression brevetées se règlent pour un excellent maintien dans 

l’attelage et une réduction des vibrations pendant la conduite
• Poignée de verrouillage à 360°
• Attachez la poignée tout en conduisant ou repositionnez-la tout en travaillant
Mâchoires à tuyau :
• Les mâchoires à tuyau permettent de serrer jusqu’à 3 objets ronds
Mâchoires remplaçables :
• Comprennent une rainure en V pour le serrage vertical d’objets ronds
Grande enclume :
• Grande enclume pour le formage et le façonnage de matériaux.
• !������
��
;������
�����	
	��
��
£]�
�  � 
�
• Peut se monter sur un établi ou une remorque pour une polyvalence encore 

meilleure
• Compatible avec les attelages de 2 po, goupille d’attelage incluse
• Poignée de transport
• Garantie à vie
• Idéal pour :
• Construction
• Automobile
• Exploitations agricoles et ranchs
• Adeptes du tout-terrain

#

Jaw Width 
/ Largeur 
des 
mâchoires

Maximum 
Opening / 
Ouverture 
maximale

Throat 
Depth / 
Profondeur 
de gorge

Pipe Jaw 
Capacity / 
Capacité des 
mâchoires à 
tuyau

Net 
Weight 
/ Poids 
net

WLT 10025 5" 6" 4.25" 7/8" – 3" 25.5 
lbs.

WLT 10010 6" 5-3/4" 5" 3/4" – 3" 34 lbs.

WLT 10300 Mounting Bracket 6 lbs.



ÉQUIPEMENT D’ATELIER

� General Purpose Drill Press Vises
• Lifetime Warranty
Standard Drill Press Vise
• 4" Jaw width opens to a 

maximum of 4-1/2"
• ����)�
���������)
���������

secure grip on your work 
material

• Elongated holes for easy 
fastening onto drill presses or 
work surfaces

Standard Three-Sided Drill Press 
Vise
Ideal For:
• Precision grinding of sides and front side face permits additional mounting 

positions for drilling, tapping or reaming
• Combining a smooth movable jaw plate with a cross-patterned 90° V 

groove stationary jaw.
• This vise is recommended for general use.
� Étaux à perceuse à usage général
• Garantie à vie
Étau à perceuse standard
• La mâchoire de 4 po s’ouvre à un maximum de 4 1/2 po
• Les mâchoires rainurées fournissent un serrage ferme et sûr des pièces à 

travailler
• Trous ovales pour une attache facile sur une perceuse ou une surface de 

travail
Étau à perceuse standard à trois côtés
Idéal pour :
• 5�������������
������H�����
�����������)�����������
1�)���
�����������
��

montage supplémentaires pour le perçage, le taraudage ou l’alésage
• Combinaison d’une garniture de mâchoire lisse mobile avec une mâchoire 

�7��P������������������H���P��8�
• L’étau est recommandé pour un usage général

#

Jaw Width / 
Largeur des 
mâchoires

Jaw Opening / 
Ouverture de 
la mâchoire

Throat 
Depth / 
Profondeur 
de gorge

Net Weight / 
Poids net

Standard Drill Press Vise / Étau à perceuse standard

WLT 12860 3" 3-1/8" 1-3/4" 10 lbs.

Standard Three Sided Drill Press Vise / Étau à perceuse standard à trois 
côtés
WLT 69997 4" 4-1/2" 1-1/2" 7 lbs.

� Mechanics Pro Vises
WILTON Mechanics Pro Vises are forged using 
premium materials for unbeatable 
durability. Featuring an enclosed 
spindle, precision slide bar, innovative 
thrust bearing, 360° swivel, plus 
WILTON’s lifetime warranty—you’ll 
never want another vise, unless it’s a 
WILTON.
• Precision Round Slide Bar – 

Eliminates movement in the front jaw 
regardless of opened distance

• Enclosed Spindle – Keeps lubricants 
in and contaminants out for smooth operation

• Thrust Bearing -- Easier to apply & release greater clamping force
• Ductile Iron Movable jaw & Base – Greater durability with lighter weight 

material
• Large Anvil Work Surface – Accommodates a wide range of striking needs
• 360° Swivel Base with Double Lockdowns – Easy and secure access while 

in use
� Étaux de mécanicien professionnel
Les étaux de mécanicien Pro WILTON sont matricés et fabriqués dans des 
matériaux pour une robustesse sans équivalent. Ils présentent un mandrin 
totalement fermé, une glissière de guidage de précision, un palier de butée 
innovant, un socle pivotant à 360° et la garantie à vie de WILTON : vous ne 
voudrez plus jamais un autre étau, sauf si c’est un WILTON.
• Glissière de guidage usinée avec précision : supprime le déplacement de la 

mâchoire avant, quelle que soit la longueur de l’ouverture
• ;��
������������������H���������)��������	��������������I��������������

contaminants, pour un fonctionnement sans à-coups
• Palier de butée : libère plus facilement une force de serrage plus grande
• Mâchoire mobile et socle en fonte ductile : robustesse accrue et matériaux 

plus légers
• Grande enclume : la surface de travail permet de satisfaire un large éventail 

de besoins en matière de frappe
• Socle pivotant à 360° à double verrouillage : accès facile et sûr pendant 

l’utilisation

#

Jaw Width / 
Largeur des 
mâchoires

Jaw Opening / 
Ouverture de la 
mâchoire

Throat Depth / 
Profondeur de 
gorge

WLT 28810 4-1/2" 4" 3-1/2"

WLT 28811 5-1/2" 5" 3-5/8"

WLT 28812 6-1/2" 6-1/2" 4-3/8"

WLT 28813 8" 8-1/2" 4-1/2"

WLT 28814 10" 12" 5-1/4"

USE 73OF-6
� 6 In. All Steel Fabricated/ 

Welded Offset Vice Fixed Base
• Grade mild steel/en9
• Replaceable precision machined 

and hardened steel jaws
• Replaceable chrome plated tommy 

bar with rubber washer
• Replaceable spindle polished  

head screw
• Ideal to hold longer work pieces
� Étau décallé, soudé et tout 

�����
�	�
;��
�
��
• Acier doux / en9
• Mâchoires remplaçables en acier durcis et machinées avec précison
• Barre de serrage chromé remplaçable avec rondelles de caoutchouc
• Vis d’axe remplaçable à tête polie
• Idéal pour maintenir les pièces plus longues



SHOP EQUIPMENT

� Heavy-Duty Fixed Base 
Bench Vice S.G. Iron 
(Doctile Iron)

• 80,000 psi tensile strength ductile 
iron for maximum strength and 
impact resistance

• Extra heavy-duty casting for more 
demanding applications

• Replaceable precision machined 
and hardened steel jaws

• Replaceable chrome plated tommy 
bar with rubber washer

• Replaceable polished head spindle screw
� ³���
&
	��=���
�����	�
�=��
�	�
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• Fonte ductile résistante à une traction de 80,000 par po2

• Moulage ultra robuste pour les applications plus exigeantes
• Mâchoires remplaçables en acier durcis et machinées avec précison
• Barre de serrage chromé remplaçable avec rondelles de caoutchouc
• Vis d’axe remplaçable à tête polie

# Description

USE 73RC-4 4"

USE 73RC-5 5"

USE 73RC-6 6"

USE 73RC-8 8"

USE 73RV-5
� 5 In. Rotary Vice with Swivel Base 

S.G. Iron (Ductile Iron)
• 80,000 psi tensile strength ductile iron 

for maximum strength and impact 
resistance

• Extra heavy-duty casting for more 
demanding applications

• Replaceable precision machined and 
hardened steel jaws

• Hardened anvil striking surface for 
forming and shaping

• Replaceable chrome plated tommy 
bar with rubber washer

• Replaceable polished head spindle screw
• \�������	������
���
����������������������
�����
���
���������+
• Double lock down feature on swivel base
� Étau rotatif à base pivotante fer S.G. (fonte ductile) 5 po
• Fonte ductile résistante à une traction de 80,000 par po2 pour une force et 

une résistance maximale aux chocs
• Moulage ultra robuste pour les applications plus exigeantes
• Mâchoires remplaçables en acier durcis et machinées avec précison
• Surface de frappe d’enclume trempée pour former et façonner
• Barre de serrage chromé remplaçable avec rondelles de caoutchouc
• Vis d’axe remplaçable à tête polie
• ;��������P������7���H��H�������
����������
���H�H���������
����������
• Double verrouillage de la base pivontante

� Heavy-Duty Swivel Base 
Shop Vice S.G. Iron

• 80,000 psi tensile strength ductile 
iron for maximum strength and 
impact resistance

• Extra heavy-duty casting for more 
demanding applications

• Replaceable precision machined 
and hardened steel jaws

• Hardened anvil striking surface for 
forming and shaping

• Replaceable chrome plated tommy 
bar with rubber washer

• Replaceable polished head spindle screw
• 2���������������������
�����
���
���������+
• Double lock down feature on swivel base
• Equipped with a safety plate on the swivel base made from ductile iron
� Étau à base pivotante fer S.G. (fonte ductile)
• Fonte ductile résistante à une traction de 80,000 par po2 pour une force et 

une résistance maximale aux chocs
• Moulage ultra robuste pour les applications plus exigeantes
• Mâchoires remplaçable en acier durcis et machinées avec précison
• Surface de frappe d’enclume trempée pour former et façonner
• Barre de serrage chromé remplaçable avec rondelles de caoutchouc
• Vis d’axe remplaçable à tête polie
• ;��������P������7���H��H�������
����������
���H�H���������
����������
• Double verrouillage de la base pivontante
• Équipé d’une plaque de sécurité sur la base pivotante fait de fonte ductile

# Description

USE 73SV-4 4"

USE 73SV-5 5"

USE 73SV-6 6"

USE 73SV-8 8"

USE 73UV-6
� 6-1/2 In. Utility Bench Vice with 

Swivel S.G. Iron (Ductile Iron)
• 80,000 psi tensile strength ductile iron 

for maximum strength and impact 
resistance

• Extra heavy-duty casting for more 
demanding applications

• Replaceable precision machined and 
hardened steel jaws

• Hardened anvil striking surface for 
forming and shaping

• Replaceable chrome plated tommy bar 
with rubber washer

• Replaceable polished head spindle screw
• 2���������������������
�����
���
���������+
• Double lock down feature on swivel base
• Equipped with a safety plate on the swivel base made from ductile iron
� Étau utilitaire à base pivotante fer S.G. (fonte ductile) 6 1/2 po
• Fonte ductile résistante à une traction de 80,000 par po2 pour une force et 

une résistance maximale aux chocs
• Moulage ultra robuste pour les applications plus exigeantes
• Mâchoires remplaçables en acier durcis et machinées avec précison
• Surface de frappe d’enclume trempée pour former et façonner
• Barre de serrage chromé remplaçable avec rondelles de caoutchouc
• Vis d’axe remplaçable à tête polie
• ;��������P������7���H��H�������
����������
���H�H���������
����������
• Double verrouillage de la base pivontante
• Équipé d’une plaque de sécurité sur la base pivotante fait de fonte ductile



ÉQUIPEMENT D’ATELIER

� Buna-N-Rubber Cord  
6 Ft. Replacement Lengths

� Corde de rechange en nitrile  
de 6 pi

# Description
BTE 770-2050  0.103 mm / 0,103 mm
BTE 770-2051  0.139 mm / 0,139 mm
BTE 770-2052  0.210 mm / 0,210 mm
BTE 770-2053  0.275 mm / 0,275 mm
BTE 770-1369  1.6 mm / 1,6 mm
BTE 770-1361  2 mm / 2 mm
BTE 770-1362  2.5 mm / 2,5 mm
BTE 770-1363  3 mm / 3 mm
BTE 770-1364  3.5 mm / 3,5 mm
BTE 770-1365  4 mm / 4 mm
BTE 770-1366  5 mm / 5 mm
BTE 770-1367  6 mm / 6 mm
BTE 770-1368  8.4 mm / 8,4 mm

BTE 770-2050

BTE 770-1011
� O-Ring Standard Splicing Kit
�������������������������
���
�����������������
Kits contain everything necessary for making 
a wide range of inexpensive, quality Buna-
N-Rubber "O" rings in the shop or in the 
���
��2������\�		������
������������������
available in six ft. lengths.
� ����		�
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toriques standard
Joints de pompe, brides de tuyau et 
actionneurs hydrauliques. La trousse 
comprend tout ce qu’il faut pour fabriquer 
une vaste gamme de joints toriques de 
qualité « Buna-N-Rubber » à bas prix, pour 
l’atelier ou les interventions sur le terrain. Les cordes de rechange Buna-N-
Rubber sont disponibles dans les longueurs suivantes.
Contents: / Contenu :
Qty. / Qté Description

 1 0.070" x 3' / 0,070 po x 3 pi
 1 0.103" x 3' / 0,103 po x 3 pi
 1 0.139" x 3' / 0,139 po x 3 pi
 1 0.210" x 3' / 0,210 po x 3 pi
 1 0.275" x 3' / 0,275 po x 3 pi
 1 Size Gauge / Jauge de taille
 1 Razor Blade / Jauge de taille
 1 Adhesive (BTE 765-1180) / Adhésif (BTE 765-1180)

BTE 770-1018
� O-Ring Metric Splicing Kit
� Trousse D’épissage De Joints  

Toriques Métriques

Contents: / Contenu :
 Qte./ Qté Description

 1  1.5 mm x 1' / 1.5 mm x 1 pi
 1  2 mm x 1' / 2 mm x 1 pi
 1  2.5 mm x 1' / 2.5 mm x 1 pi
 1  3 mm x 1' / 3 mm x 1 pi
 1  3.5 mm x 1' / 3.5 mm x 1 pi
 1  4 mm x 1' / 4 mm x 1 pi
 1  5 mm x 1' / 5 mm x 1 pi
 1  6 mm x 1' / 6 mm x 1 pi
 1  8.5 mm x 1' / 8.5 mm x 1 pi
 1  Size Gauge / Jauge de taille
 1  Razor Blade / Lame de rasoir
 1  9cc Tube Adhesive (BTE 765-1180) /  
  tube d’adhésif de 9 cc (BTE 765-1180)

SER HE3
� Hold It Magnetic Vise Jaws
Fits all vises. Made from rigid aluminum 
construction. Two rare neodymium magnets 
on one side. Holds a number of shapes and 
sizes of objects. Holds sockets no mater 
what type of drive, eliminating the need for 
extra hands. Holds screws, rings, C-clips and 
springs for repair projects. Holds threaded 
steel objects rigid without damage to threads. 
Makes removal of U-joints a one-man 
operation.
� Mordaches (mâchoires) d’étaux magnétiques Hold It
Ces mordaches conviennent à tous les étaux. Elles sont fabriquées en 
aluminium rigide, et comportent deux (2) aimants en néodyme sur un côté. 
Ces mordaches peuvent s’adapter à et maintenir fortement en place des 
objets de formes et de tailles différentes. Elles peuvent aussi tenir des douilles 
qu’importe le type d’entraînement utilisé, cela élimine le besoin de requérir à 
des mains supplémentaires. Elles peuvent aussi être utilisées pour tenir des 
vis, des bagues, des agrafes en C (C-clips) et des ressorts lors de vos projets 
de réparation. Elles peuvent aussi être utilisées pour maintenir fortement en 
������
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elles permettent à une personne de retirer tout seul des joints de cardan.



SHOP EQUIPMENT

BTE X-286
� Wooden Replacement File Handle
C�������	����������������������� 
Weight: 7 oz. Length: 3".
� Manche de rechange en bois de 

lime
Confortable et adaptable sur de 
nombreuses limes.
Poids : 7 oz. Longueur : 3 po

BTE XE-6
� Extra-Slim Taper File
Ideal for use on small parts. Length: 6".
�
 ]���
�����
�~;���
Idéale pour les petites pièces. 
Longueur : 6 po

BTE XF-10
� General-Purpose Flat Bastard File
;�
��������
��	����
�
�������
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multiple applications. Length: 10".
� Lime bâtarde plate tout usage
Cette lime à grains moyens et deux 
côtés est idéale pour de nombreuses applications. Longueur : 10 po

BTE XH-10
� General-Purpose Half-Round 

Bastard File
;�
��������
��	����
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�������
����
for multiple applications. Length 10".
� Lime bâtarde demi-ronde tout 

usage
Cette lime à grains moyens et deux côtés est idéale pour de nombreuses 
applications. Longueur 10 po.

� Super Met-al® Markers
O������+���
������355��;�������������*��+�
������*���������6�����������
range - 2°F up to 600°F. Marks, draws, paints or writes on: metal, wood, 
glass, plastic, ceramic, cardboard, leather, rubber, and rough or oily surfaces. 
�������������������
������	�������������������������
�������E�������������
Personalize household items. Personalize and identify tools/equipment. 
Touch-up paint on metal and wood furniture. Industrial uses: welding shop, 
���������������
����������������	��"�������+")��)��"������������������
work, ship yards, aeronautic workshop, auto body shops, and electrical work/
conduits/cables.
� Super marqueurs Met-alMD

�����������*�����*������6O�6�������������*�������)�������P��H������
rapide. Plage de température : de -16 °C à 315 °C. Marque, dessine, peint 
ou écrit sur : du métal, du bois, du verre, du plastique, de la céramique, du 
carton, du cuir, du caoutchouc et sur des surfaces rugueuses ou huileuses. 
On peut peindre sans l’utilisation d’une brosse. Utiliser la pointe du crayon 
pour étendre la peinture. Maison - bureau : Personnalisez les articles 
�H�������������������>����
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���1H*�����������������
de retouche pour les meubles en bois et en métal. Utilisations industrielles : 
atelier de soudage, atelier d’usinage, atelier d’outillage, plomberie/tuyauterie/
valves/raccords, travaux en entrepôt, chantiers navals, atelier aéronautique, 
atelier de réparation de carrosserie automobile et pour câbles/conduits/
travaux électriques.
# Color / Couleur
BTE 710-1634 Black / Noir
BTE 710-1635 Red / Rouge
BTE 710-1675 Green / Vert
BTE 710-1676 Blue / Bleu
BTE 710-1677 Neon Orange / Orange néon
BTE 710-1632 White / Blanc
BTE 710-1633 Yellow / Jaune

� Super Met-al® Fiber-Tip Markers
�������������������������	��������������+����=����������������������
metal, rubber, glass, wood, plastic, ceramic and cardboard. The ideal tool 
for machine shops, auto workshops, professional welders, warehouse, 
shipyards, plumbers...and many more uses. Water resistant, quick dry, and 
many colors available.
� ��������	
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sur toutes les surfaces - métal, caoutchouc, verre, bois, plastique, céramique 
et carton. L’outil idéal pour les ateliers d’usinage, les ateliers de réparation 
automobile, les soudeurs professionnels, les entrepôts, les chantiers navals, 
les plombiers... et bien plus encore. Il est résistant à l’eau, il sèche rapidement 
et il est disponible dans plusieurs couleurs.
# Color / Couleur
BTE 710-1712 White / Blanc
BTE 710-1713 Yellow / Jaune
BTE 710-1714 Black / Noir
BTE 710-1715 Red / Rouge
BTE 710-1716 Orange / Orange
BTE 710-1717 Blue / Bleu
BTE 710-1718 Green / Vert



ÉQUIPEMENT D’ATELIER

BTE XHB-8
� Half-File/Half-Rasp
For all-purpose home and shop use.
Length: 8".
� Demi-lime/demi-râpe
Tout usage chez soi ou à l’atelier
Longueur : 8 po

BTE XHH-8
� Half-Round File
^�����������
������������
���������������
�
����������������+�����������������)��
surfaces. Plastic handle features sure-
grip for control. Length: 8".
� Lime demi-ronde
Cette lime en acier est idéale pour arrondir les trous et les applications tout 
usage en atelier sur des surfaces plates ou concaves. Le manche en plastique 
Sure Grip offre un contrôle supérieur. Longueur : 8 po

BTE XHM-8
� General-Purpose File
^�����������������������
�����
��������
sharpening saws, knives, garden tools 
and scissors. Can also be used for 

�������������������+���
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shop use. Length: 8".
� Lime à usage général
Cette lime en acier à manche en plastique est une affaire pour l’affutage des 
scies, des couteaux, des outils de jardinage et de ciseaux. Elle peut être 
également utilisée pour le limage à traits tirés, le travail au tour et pour toute 
application générale en atelier. Longueur : 8 po

BTE XHR-8
� General-Purpose File
Perfect for enlarging holes, sharpening 
circular saw gullets, rounding grooves 
and general shop use. Plastic handle 
features sure-grip for control. 
Length: 8".
� Lime à usage général
Parfaite pour agrandir les trous, affuter les gorges de scie circulaire, arrondir 
les rainures et toute application générale en atelier. Le manche en plastique 
Sure Grip offre un contrôle supérieur.
Longueur : 8 po

BTE XHT-7
� Slim Taper File
Ideal for use on small parts, including 
handsaws with six or seven points per 
inch. Length: 7".
�
 ]���
�~;���
Idéale à utiliser sur de petites pièces, y compris les scies à main à six ou sept 
dents par pouce. Longueur : 7 po

� General-Purpose Mill Bastard Files
;�
��������
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�
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��������
multiple applications.
� Lime bâtarde d’usinage à 

usage général
Cette lime à grains moyens et deux côtés est idéale pour de nombreuses 
applications.

# Description

BTE XM-6 6" Length / 6 po de longueur

BTE XM-8 8" Length / 8 po de longueur

BTE XM-10 10" Length / 10 po de longueur

BTE XM-12 12" Length / 12 po de longueur

BTE XM-14 14" Length / 14 po de longueur

� General-Purpose Round
Bastard Files

6�����
������
���
����������������
ideal for enlarging circular openings 
��
���������)�
����������
� Lime bâtarde ronde à usage général
Ces limes rondes de grain moyen sont idéales pour agrandir les ouvertures 
circulaires et le limage des surfaces arrondies.

# Description

BTE XR-6 6" Length / 6 po de longueur

BTE XR-8 8" Length / 8 po de longueur

BTE XR-10 10" Length / 10 po de longueur

BTE XR-12 12" Length / 12 po de longueur

� Round Chainsaw Files
For sharpening chain saw blades. Round, 
7/32".
� Lime ronde pour scie à chaîne
Pour l’affutage des lames de scie à 
chaîne. Ronde, 7/32 po.

# Description

BTE XS-12 8" Length / 8 po de longueur

BTE XS-14 1/4" Length / 1/4 po de longueur

BTE 61083
� 6 Pc. Precision File Set
]
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for longer life. 
� Jeu de limes de précision, 6 pièces
Idéal pour les applications de limage les plus 
complexes, par exemple l’ébavurage, l’affutage, 
�������������1�����
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qu’elles durent plus longtemps, nettoyez les 
limes avec la brosse incluse.
Contents: / Contenu :

Qty. / Qté Description

1 Cleaning Brush / Brosse de nettoyage

1 Flat / Lime plate

1 Mill Bastard / Lime bâtarde d’usinage

1 Round Bastard / Lime bâtarde ronde

1 Slim Taper / 5�������H�

1 Square / Lime carrée

1 Vinyl Storage Pouch / Pochette de rangement en vinyle

BTE 770-2400
� Safety Scraper
Single-edge razor blade scraper with push-button 
open and close. Ideal for scraping ice, bugs, 
paint, labels or sticky dirt from windshields. 
Five blades included.
� Grattoir de sécurité
Grattoir à lame de rasoir simple avec bouton-
poussoir pour ouvrir et fermer. Idéal pour 
gratter la glace, les insectes, la peinture, les 
étiquettes ou la saleté collante des pare-brise. Fourni avec cinq lames.

# Description

BTE 770-2401 Blades, Card / 10 / Lames, carte/10

BTE 770-2402 Blades, Box / 100 / Lames, caisse/100



LUBRICATION /  
LUBRIFICATION

Grease Guns / Pistolets graisseurs
Grease Gun Accessories, Fittings, Whip Hose Extensions  and Portable Grease Pumps / 

z������	��������	���
���#��	�������������������

��#���|��	�
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����#��	������������	$�
Hand Oilers, Funnels and Measuring Containers / Huileurs manuels, entonnoirs et contenants gradués
Oil Drain Tanks and Drain Pans / Réservoirs de drainage d’huile et bacs de récupération



LUBRIFICATION

LIN 1244
� PowerLuber 12 Volt 

Cordless Rechargeable 
Grease Gun

• Lightweight, ergonomic 
design, “pull the trigger” 
lubrication

• Continuous operation for fast 
service

• 6000 PSI pressure relief valve 
prevents motor overload

• High capacity battery for 
extended operation

• Includes 1-hour fast charger 
and carrying case

• 762 mm (30") whip hose with spring guard
• 5 grease cartridge production per charge
• 2 batteries
�
 {�	����� ?���		��� �� �� =���	 ������?���� 	��	 ;�

PowerLuber
• C������������H�I�������������*������^������������������ ��������	�����
• Fonctionnement continu pour intervention rapide
• Le clapet de sûreté de 6 000 PSI empêche la surcharge du moteur 
• Pile de grande capacité pour fonctionnement prolongé
• Comprend un chargeur rapide (1 heure) et une mallette de rangement 
• 6�������7	���
���B(�����%8������)�����������
�����������
• 5 cartouches de graisse de production par charge
• 2 piles

LIN 1444
� 14.4 Volt PowerLuber 

Premium – Battery 
Operated Grease Gun

• Powerful two-speed motor – 
To meet your needs!

• High volume setting delivers 
up to 284 g (10 oz.) per 
minute

• High pressure setting to help 
������������������

• Dispenses up to 12 grease 
cartridges – from a single 
battery charge

• New cycle indicator pin monitors grease output
• “Smart” charger – recharges batteries in less than one hour and maintains 

battery condition so grease gun it is ready to go.
• Built-in motor overload protection with reset breaker
• Ergonomic design with a comfort grip handle for user-friendly operation.
• 6������������
������������7����)������)�����������
• Kit includes 14.4-volt grease gun with battery, charger, 762 mm (30") high-

pressure hose and compact carrying case.
• 8 grease cartridge production per charge
• 2 batteries
� Pistolet graisseur de 14,4 volts de première 

qualité PowerLuber 
• Moteur puissant à deux vitesses – pour répondre à vos besoins!
• Le réglage à volume élevé fournit 284 g (10 oz) par minute
• Le réglage à haute pression aide à dégager des raccords 


�����������
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• Distribue jusqu’à 12 cartouches de graisse avec une seule 

charge de la pile
• Un nouveau goujon indicateur de cycle mesure la sortie de graisse
• Chargeur « intelligent » – recharge (minuscule) les piles en moins d’une 

heure et maintient la charge de la pile pour que le graisseur soit toujours 
prêt à fonctionner

• Protection de surcharge du moteur intégrée avec disjoncteur à 
réenclenchement 

• Construction ergonomique avec poignée confortable pour l’utilisateur
• Chargements de trois manières avec notre plateau basculant exclusif
• La trousse comprend le pistolet graisseur avec pile de 14,4 volts, un 

chargeur, un tuyau de 762 mm (30 po) de haute pression et une mallette de 
rangement

• 8 cartouches de graisse de production par charge
• 2 piles

LIN 1844
� Professional 18-Volt 

PowerLuber
• New heavy-duty high-

torque motor for superior 
performance in demanding 
work environments

• New 18-volt high-capacity 
NiCad battery delivers up 
to 10 grease cartridges per 
charge

• High-strength composite 
body and casting provide 
outstanding durability without 
weight penalty

• Next generation “Smart Charger” for faster charge time
• 2-speed transmission provides high-volume or high-pressure output
• Dual overload protection
• Delivers the performance and quality expected from Lincoln tools
• 2 batteries
� Pistolet graisseur PowerLuber 18 volts pour professionnels
• Moteur à couple élevé à usage intensif pour des performances supérieures 

dans des environnements exigeants
• Nouvelle pile 18 volts longue durée qui permet d’appliquer jusqu’à  

10 cartouches de graisse
• Pistolet en matériau composite haute résistance qui assure une durabilité 

exceptionnelle sans augmenter le poids
• Nouvelle génération de chargeur « Smart Charger » qui permet un temps de 

recharge plus rapide
• Transmission à deux vitesses qui procure un grand volume ou une pression 

élevée à la sortie
• Double protection contre les surcharges
• Fournit la performance et la qualité qu’on attend d’un outil Lincoln
• 2 piles

LIN 1264
� Lincoln’s 12 Volt

Lithium-Ion PowerLuber
• Lithium-ion battery for 

maximum power and 
��������

• Ergonomic design is 
balanced, lighterweight and 
comfortable to grip

• Three-point base keeps tool 
upright for easy handling

• Built-in LED work light 
illuminates the work area

• Delivers grease at up to 8,000 
psi (551 bar)

• �������������������������
areas

• Provides effortless, uniform lubricant delivery
• Backed by a 5-year tool body warranty
� PowerLuber lithium-ion 12 V de Lincoln
• Batterie au lithium-ion pour une puissance maximale et un rendement 

optimal
• La conception ergonomique de cet outil lui donne de l’équilibre et rend sa 

prise en main légère et confortable
• Son socle à trois points permet de le maintenir en position debout pour 

l’utiliser facilement
• Un phare de travail à DEL intégré éclaire la zone de travail
• Fournit de la graisse à une pression pouvant atteindre 551 bars (8 000 psi)
• 51���������������������H����������������
����������
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• �������������	����������������������������
• Couvert par une garantie de 5 ans le corps de l'outil



LUBRICATION

LIN 1884
� 20-Volt* Lithium-Ion 

Battery-Operated Grease 
Gun (Dual Battery)

Features:
• Stable, three-point stance 

keeps the tool upright and 
within reach

• Electronically-controlled, two-
speed motor

• Balanced, lightweight design
• 5C<�]
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cartridge, loss of prime, grease 
��������	���+�
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• Built-in LED illuminates dimly-
lit areas

• Flow meter prevents over lubrication and wasted grease
Applications:
• Agriculture, heavy equipment, construction, trucking/transport, 

automotive, industrial
Includes:
• Cordless lithium-ion grease gun
• Two slide-on rechargeable lithium-ion batteries
• Charger
• Heavy-duty carrying case
!����;������	�
C������� ............................................................ 14.5 oz. (Cartridge or Bulk)
=����� ............. 12 lbs. (5.4 kg) Tool, Charger, Carrying Case, Two Batteries
*Maximum initial voltage without workload. Nominal voltage is 18

� Graisseur alimenté par batterie au lithium-ion 
(double batterie) 20 V*

Caractéristiques :
• ^��	������1��������������������������������*�1������)����������������
1���I�
• Moteur deux vitesses contrôlé électroniquement
• Conception équilibrée et légère
• ������������5C<��
*���������������)
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raccord bloqué
• Un voyant DEL intégré éclaire les endroits faiblement éclairés
• ���
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de graisse
Applications :
• Agriculture, machinerie lourde, construction, camionnage/transport, 

automobiles, industrielles
Fourni avec :
• Graisseur au lithium-ion sans cordon
• Deux batteries au lithium-ion rechargeables à glissières
• Chargeur
• Mallette de transport robuste
!����;������	 �
C�����H�� .......................................................... 14,5 oz (cartouche ou vrac)
��
��� ......outil, chargeur, mallette de transport, deux batteries 5,4 kg (12 lb)
*Tension initiale maximale à vide. La tension nominale est de 18

  Flexible Hose /  Max. PSI /   Smart Charger / 
# Voltage / Tension Tuyau Flexible  Pression max. Batteries Chargeur intelligent
LIN 1244 12 V–NICad 30" 6000 2 110 V
LIN 1264 12 V–Li-Ion 30" 8000 2 110 V
LIN 1444 14.4 V–NICad 30" 7500 2 110 V
LIN 1844 18 V–NICad 30" 7000 2 110 V
LIN 1884 20 V–Li-Ion 36" 10,000 2 110 V

LIN 1882

� 20-Volt* Lithium-Ion Battery-Operated Grease Gun
(Single Battery)

Features:
• Stable, three-point stance keeps the tool upright and within reach
• Electronically-controlled, two-speed motor
• Balanced, lightweight design
• 5C<�]
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• Built-in LED illuminates dimly-lit areas
• Flow meter prevents over lubrication and wasted grease
Applications:
• Agriculture, heavy equipment, construction, trucking/transport, automotive, 

industrial
Includes:
• Cordless lithium-ion grease gun
• Slide-on rechargeable lithium-ion battery
• Charger
• Heavy-duty carrying case
!����;������	�
C������� ............................................................ 14.5 oz. (Cartridge or Bulk)
=����� .....................11.2 lbs. (5.1 kg) Tool, Charger, Carrying Case, Battery
*Maximum initial voltage without workload. Nominal voltage is 18

� Graisseur alimenté par batterie au lithium-ion 
(batterie unique) 20 V*

Caractéristiques :
• ^��	������1��������������������������������*�1������)����������������
1���I�
• Moteur deux vitesses contrôlé électroniquement
• Conception équilibrée et légère
• ������������5C<��
*���������������)
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raccord bloqué
• Un voyant DEL intégré éclaire les endroits faiblement éclairés
• ���
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de graisse
Applications :
• Agriculture, machinerie lourde, construction, camionnage/transport, 

automobiles, industrielles
Fourni avec :
• Graisseur au lithium-ion sans cordon
• Batterie au lithium-ion rechargeable à glissières
• Chargeur
• Mallette de transport robuste
!����;������	 �
C�����H�� .......................................................... 14,5 oz (cartouche ou vrac)
��
��� .............outil, chargeur, mallette de transport, batterie 5,1 kg (11,2 lb)
*Tension initiale maximale à vide. La tension nominale est de 18



LUBRIFICATION

LIN 1162
� PowerLuber® Fully Automatic 

Pneumatic Grease Gun
The variable speed trigger provides excellent grease 
����������������������
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eliminates traditional priming issues
• Outstanding durability and dependability
• Fully automatic, continuous operation
• Variable-speed trigger
• Accessible check valve assembly
• Comfortable grip
• 30" high-pressure hose with coupler and attachment 

clip (model number 1230)
• ]����
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valve
• ^������������������������	����
���������

advanced design
• #8�!�����
• �^]��B888
• C����
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� Graisseur pneumatique entièrement automatique 

PowerLuberMD

La gâchette à vitesse variable permet un excellent contrôle du débit de graisse 
alors que la conception perfectionnée de la pompe élimine les problèmes 

1����J�������
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• <���	��H������	��H��7�������������
• Fonctionnement continu entièrement automatique 
• Gâchette à vitesse variable 
• Ensemble de clapet anti-retour accessible 
• Poignée confortable 
• 2�����
����������������
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(modèle no 1230)
• Comprend une tétine de remplissage polyvalente et un robinet de purge
• Débit à haute performance grâce à une conception avant-gardiste
• \����#8�!
• �^]��B888
• C�����H�
�������������!#�,��>

LIN 1133
� HD Pistol Grip Grease Gun
• Easy one hand operation with 18" whip hose
• Rugged die cast head
• q7����)�������)�����������0���������������������
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• 3-way loading
• C��������#,%����!B��>���	��+����#!!��� 

(14.5 oz.) cartridge
� Pistolet graisseur pour service intensif
• Utilisation facile d’une seule main, avec tuyau de 

raccordement de 457 mm (18 po)
• Tête robuste moulée
• « Plateau basculant » exclusif pour assurer une 

meilleure étanchéité de la cartouche ou du remplissage en vrac
• Chargement de trois manières différentes
• C�����H���#,%����!B��>�����)�����������������
��#!!����!#�,��>�

LIN G103
� Lever-Action Grease Gun
• Uses 3 oz. (85 g) cartridge or can be hand packed or 

	��+�����

• Lever-action design produces 6 000 psi (414 

bar), far exceeding mini pistol-grip models
• Cast aluminum head, powder-coated barrel, 

comfortable vinyl grip
• O�������!(���
�!&�����%8,���
�#,��������7�

hoses available separately
• Jam-proof handle mechanism
• Replaceable hydraulic grease coupler
� Graisseur à levier
• Utilise une cartouche de 85 g (3 oz) ou peut être 

rempli à la main de graisse en vrac
• La conception du levier produit une pression de 

414 bars (6 000 psi), ce qui est bien supérieur 
aux modèles de type mini-pistolet

• Tête en aluminium coulé, fût thermolaqué, 
poignée confortable en vinyle

• 6����7���7	����
��%8,����#,������!(����!&�����������������������
séparément

• Manche à mécanisme anti-grippage
• C��������
�������������
����*���������J�	��

LIN 1013
� Professional Series Grease Gun
• Large piston and bore design
• High-output setting delivers twice the grease per 

stroke
• High-pressure setting for high-tolerance joints and 

bearings
• Multi-port pickup makes greasing in tight areas easy
• %B8���7����������������������
����������������
• Comfortable grease-resistant hand grip
• Quick-adjustment handle
• Plated barrel, head and handle
• 7000 psi maximum pressure
� Graisseur Série Professional
• Piston et alésage de grande taille
• Le réglage haut débit fournit deux fois plus de graisse 

par coup
• Réglage haut débit pour joints et roulements à haute 

tolérance
• Ce graisseur multipoints facilite le graissage dans les 

endroits exigus
• \���������)����������%B8�����������������
��
�������

à atteindre
• Poignée confortable, résistante à la graisse
• Manche à réglage rapide
• Fût, tête et manche plaqués
• Pression maximale de 7 000 psi.
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LIN 1134
� Heavy Duty Pistol Grip Grease Gun
• Jam proof handle
• Includes both 457 mm (18") whip hose and 

127 mm (5") rigid tube
• Variable stroke/variable pressure design
• Develops 7,500 PSI working pressure
• q7����)�������)�����������0������������������

for both cartridge or bulk loading.
• C�����������������������"	���
���

valve combination
• 3-way loading
� Pistolet graisseur pour 

service intensif
• Poignée anti-blocage
• C������
������������7	���
��#,������!&�������������	����
��

de 127 mm (5 po)
• Construction avec course et pression variables
• _������������������
��,!��	����,!��8,�+�������,88��^]��
• « Plateau basculant » exclusif pour obtenir un joint supérieur pour utilisation 

avec cartouche ou chargement en vrac
• Complet avec combinaison de raccord de remplissage et de clapet de purge
• Chargement de trois manières différentes

LIN 1142
� Heavy Duty Lever Grease Gun
• Rugged cast iron pump head for strength  

and durability.
• ���������������
���
���������
��)����������
����
�	���

lubrication.
• Jam proof toggle mechanism for easy operation
• q7����)�������)�����������0������������������ 

for both cartridge or bulk loading.
• HD follower spring insures positive prime at all times
• Three way loading
• C��������#,%����!B��>���	��+����#!!��� 

(14.5 oz.) cartridge
� Pistolet graisseur à levier pour service 

intensif
• Tête de pompe robuste en fonte pour obtenir force 

et durabilité
• 5��������
����H����������H��������������	��������

���
�������	��
• Mécanisme de basculement non bloquant pour utilisation 

facile
• « Plateau basculant » exclusif pour obtenir un joint supérieur pour utilisation 

avec cartouche ou chargement en vrac
• 5����	�������������
������������������������J������������������������
• Chargement de trois manières différentes
• C�����H���#,%����!B��>�����)�����������������
��#!!����!#�,��>�

LIN 1147
� Lever Grease Gun
• 16 oz. bulk capacity/14.5 oz. cartridge
• Cast pump head for long life
• Jamb proof toggle mechanism
• Accessible check valve for easy cleaning
• 18" whip hose and coupler included
� Graisseur à levier
• Capacité de vrac 16 oz / cartouche de 14,5 oz
• Tête de pompe coulée pour une plus grande 

longévité 
• Mécanisme déclencheur à l’épreuve des montants
• Clapet de non-retour accessible pour un nettoyage 

facile 
• 6�������7	���
��!&����������������������

LIN 5852
� Grease Coupler
• 6,000 PSI max operating pressure
• _����������
�������������������
• Small outside diameter for tight areas
• Built in ball check prevents leakage
• Inlet 1/8 NPT(f)
� Coupleur à graisse
• Pression d’utilisation maximale de 6 000 lb/po2
• S’adapte à la plupart des raccords à graisse hydrauliques 
• Petit diamètre extérieur pour les endroits exigus
• Retenue à bille intégrée qui prévient les fuites
• Entrée 1/8 NPT(f)

 Operation /  Cartridge Capacity /  Output / 
# Fonctionnement Capacité de cartouche PSI Sortie 
LIN G103 Lever 3 oz 6000 6" Rigid
LIN 1013 Lever 14.5 oz 6000/7000 6" Rigid
LIN 1133 Pistol Grip 14.5 oz 6000 18" Whip
LIN 1134 Pistol Grip 14.5 oz 7000 6" Rigid
LIN 1142 Lever 14.5 oz 10,000 6" Rigid
LIN 1147 Lever 14.5 oz 10,000 18" Whip
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USE 79011
� Suction Gun
Used to remove, add or transfer any common 
�������)����
���6���������
��	��+����
��
�������������
���������>�����������
�����	�7�����
C��������,88�����]����
����!�7�%8����!($����C������
� Pistolet à succion
����H�������������������������������H����������
���
���
)H�������������*���������
���P���������������������
l’antigel et les huiles à moteur et à boîte de vitesse. 
C�����H���,88�����]�����������	�����
����C�
��%8���
(12 po).

USE 79025
� Pistol Grip Grease Gun
Develops up to 5,000 PSI. Die cast 
head. Black textured powder coat 
����������������������]����
����
2���
���)��)����
�	��+��������������=���
#,�B�����!&$����7	���������
� Pistolet graisseur
Développe jusqu'à 5 000 lb/po2. La tête 
du pistolet est coulée sous pression. 
_����7���H������]����������������
��
purge et buse de remplissage. Avec 
	�������7	���
��#,�B�����!&�����

USE 79033
� Pistol Grip Grease Gun
Develops up to 6,000 PSI. Die 
��������
��2�������������
���
long lasting polyurethane paint. 
]����
����#,�B�����!&$������
hose and hydraulic coupler.
� Pistolet graisseur
Développe jusqu'à 6 000 lb/
po2. La tête du pistolet est 
coulée sous pression. Le 
barillet est enduit de peinture 
���������H��������]��������	�����
��7	���
��#,�B�����!&�����
avec coupleur hydraulique.

USE 79034
� Hydraulic Pistol Grip 

Grease Gun
This state-of-the-art precision 
engineered ergonomic 
grease gun provides 
effortless variable stroke 
pumping action. A one-
way valve inside the head 
eliminates air pockets. The 
push-through barrel design 
enables the plunger to be 
easily inserted into any 
grease cartridge. Develops 
��,88�����]����
������!�$�
high pressure whiphose and 
hydraulic coupler.
� Pistolet graisseur 

hydraulique
C����������P��������������
de la technologie procure des effets de pompage variable. La soupape 
unidirectionnelle à l’intérieure de la tête élimine les poches d’air. La forme du 
barillet à poussoir permet d’insérer facilement le plongeur dans la cartouche 
de graisse. Développe 7,500 lb/po2. Comprend un boyau fouet de 17 po. à 
haute pression et un coupleur hydraulique.
# Description
USE 79034R1  Overhault Kit / Ensemble de réparation
USE 79034R2  Follower Kit / Fouloir
USE 79034R3  Pull Handle / Poignée

USE 79035
� Vario Grease Gun
Pistol grip grease gun with variable 
setting for either high pressure or high 
volume applications. Comes with bulk 
���
����������!&$���7��������
����������
Develops 480 BAR (7000 psi) at high 
pressure setting and dispenses about  
0.84 gram per stroke (1 oz. per 36 
strokes) at high volume setting.
� Pistolet graisseur vario
Pistolet graisseur avec réglage variable 
pour applications à haute pression ou 
à grand volume. Comprend un raccord 
�������������������)�����	�������7	���
de 18 po et coupleur hydraulique. 
Développe 480 BAR (7000 lb/po2) en réglage haute pression et débite  
0.84 gramme par coup (1 oz par 36 coups) en réglage grand volume. 

USE 79038
� Heavy Duty Lever Type Grease Gun
Develops up to 10,000 psi. The short stroke feature 
pumps grease with limited action. Comfortable non-slip 
�����,88����!B��>������������]����
����!,�(�����B$��
rigid extension with hydraulic coupler, bulk loader and 
���	���
���������
� Pistolet graisseur robuste activé par levier
Développe jusqu’à 10,000 lb/po2. Le levier permet de 
����������������������������������H������������
]�������������������
��
��!,�(�����B������)������������
hydraulique, chargeur en vrac, raccord de purge. 
Capacité 500 g (16 oz).
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USE 79042
� Lever Type Grease Gun
Cast iron head with built in positive drive for maximum 
��������������
������2�������������
���������������
�������������������]����
����!,�(�����B$����
�
extension with hydraulic coupler. Develops up to 
10,000 PSI.
� Pistolet graisseur activé par levier
La tête en fonte avec lanceur à pignon poussé 
incorporé, procure une performance accrue et une 
longue durée. Le barillet est enduit d’une couche 
de peinture en polyuréthane pour une plus longue 

��H���]�������������������
��
��!,�(�����B������)���
coupleur hydraulique. Développe jusqu'à 10 000 lb/po2

USE 79046
� Mini Pistol Grease Gun
Develops up to 3,500 psi. Single hand 
operation design. 85 g (3 oz.) capacity. 
]����
����!8�!B�����#$����
��7�����������
hydraulic coupler.
� Mini pistolet graisseur
C��J����������������H�
1���������������
Développe jusqu’à 3500 lb/po2. Capacité de 
&,����%��>���]�������������������
��
�� 
10.16 cm (4 po) avec coupleur hydraulique.

USE 79048
� Impact Gun  

Grease Lubricator
• For use with bulk grease only
• Compact size, perfect for toolbox 
• Ideal for greasing impact 

wrenches, lawn mowers, chain 
saws, trailers, ATVs, autos and 
trucks etc.

• Develops 1,000 psi/69 BAR
• Comes with pointed nozzle
• 2��+�C��������!��>�
• ��������
������5�]�(�	������������
�
 ]���;������
��
?���		�
����
���
&
�����		���
• Pour utilisation avec de la graisse en vrac seulement
• Taille compact, parfait pour la boîte à outils
• Idéal pour le graissage des clés à chocs, tondeuses à gazon, 

����J���������������*������66��3�����	���������������
• Développe 1000 psi / 69 BAR
• Livré avec une buse pointue
• C�����H�
��)�����!��>�
• Pré remplie avec la graisse de palier de type NLGI 2 

USE 79052

� Pneumatic 1 Shot Grease Gun
]
������������������������������������������������������������������)������
for use on trucks by connecting to vehicle air brake compressor.
• q��������������
������������*��+��������������
• Dispenses grease each time the trigger is pressed. Heavy-duty honed 

��������
�����������������	������������������
�����
�����	��+�
loader valve.

• C������������B$��!,8������������7�����������
�����������������#�����
coupler and spare 12" (300 mm) grease hose

!����;������	�
3��O��������\����� ................................................... 40-120 psi (3-8 BAR)
���������\���� ......................................................................................#8�!
3��C����������������� ........................ 1 cfm/0.026 cubic metre and above
3��]����� ...................................................................... threaded 1/4" NPT (F)
;�7�����������.............................................................................. 4,800 PSI
� Pistolet graisseur pneumatique 1 coup
]
H���������K����������������������������������������������)���
��������
��
véhicules ou pour une utilisation sur camions en se reliant au compresseur de 
freinage à air du véhicule.
• Fourni avec un raccord d'attache rapide mâle
• Distribue la graisse chaque fois que le déclencheur est enfoncé. Chambre 

de piston en fonte d'aluminium moulé et polie. Tête du pistolet à graisse 
équipé de soupape de chargement en vrac.

• Livré avec une extension d'acier de 6 po (150 mm) muni d'un coupleur 
professionnel à 4 mâchoires et d'un boyau de rechange de 12 po (300 mm)

!����;������	 �
������
����������������
����������
K���� ................. 40-120 psi (3-8 BAR)
\�������
����������� .............................................................................#8�!
�������
��������������
K���� ..........1 cfm / 0,026 mètre cube et au-dessus
_�������
K����H��
K���� ............................................................1/4 po NPT (F)
����������7�� ..........................................................................4 800 lb/po2
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USE 79053

� Pneumatic Continuous Flow Grease Gun
]
������������������������������������������������������������������)������
for use on trucks by connecting to vehicle air brake compressor.
• q��������������
������������*��+��������������
• Continuous grease discharge with the trigger pressed. Dispenses up to 

14 oz. of grease per minute. Heavy-duty honed aluminum die cast piston 
����	������������������
�����
�����	��+����
���)��)��

• C������������B$��!,8������������7�����������
�����������������#�����
coupler and spare 12" (300 mm) grease hose

!����;������	�
3��O��������\����� ................................................... 40-120 psi (3-8 BAR)
���������\���� ......................................................................................#8�!
3��C����������������� ........................ 1 cfm/0.026 cubic metre and above
3��]����� ...................................................................... threaded 1/4" NPT (F)
� {�	����� ?���		��� ����������� & ��� �������
]
H���������K����������������������������������������������)���
��������
��
véhicules ou pour une utilisation sur camions en se reliant au compresseur de 
freinage à air du véhicule.
• Fourni avec un raccord d'attache rapide mâle
• Décharge de graisse en continu avec la gâchette enfoncée. Distribue jusqu'à 

14 onces de graisse par minute. Chambre de piston en fonte d'aluminium 
moulé et polie. Tête du pistolet à graisse équipé de soupape de chargement 
en vrac.

• 5)�H��)������	�������7	���
��!&�����#,,���������
K������������
professionnel à 4 mâchoires et d'un boyau de rechange de 12 po (300 mm)

!����;������	 �
������
����������������
����������
K���� ................. 40-120 psi (3-8 BAR)
\�������
����������� .............................................................................#8�!
�������
��������������
K���� ..........1 cfm / 0,026 mètre cube et au-dessus
_�������
K����H��
K���� ............................................................1/4 po NPT (F)

USE 79060
� Hydraulic  

Control Valve
Designed to be used with 
power operated equipment. 
All steel handle, body and 
guard bracket, provides 
durability and longevity. 
7,500 psi maximum 
operation pressure. 1/4" 
NPT female inlet. 1/8" NPT 
���������]����
����!,�(����
(6") extension and hydraulic 
coupler.
� Soupape de contrôle 

hydraulique
C��J�����������������H���)���H*��������P����������H��5����	�������
en acier de la poignée et du support protecteur procure une durabilité et 
une longévité. Pression effective maximale 7500 lb/po2. Filetage femelle de 
�1������
1����H��!"#������6��C��������!"&������6��]�������������������	������
de 15,2 cm (6 po) et coupleur hydraulique.

LIN 5900
� Lever-Action Grease Coupler
• Lever-activated for quick attachment and 

������������������
• Comfortable, ergonomic design with 

protective grip
• Secure attachment enables

single-handed use of grease gun
• Protective sleeve prevents hose wear
• Durable all steel construction
• Optimizes lubricant delivery
• Increases productivity
• Lowers lubricant cost
• Easy to use
Application:
• Agriculture, Construction, Industrial, Trucking, Automotive, Commercial 

lawn equipment
Includes:
• Locking Coupler for use with manual and cordless grease guns
� Coupleur de graisseur à levier
• À levier pour le branchement/débranchement rapide du raccord
• Conception ergonomique et confortable pour l’utilisateur grâce à une 

poignée de protection
• L’attache solide permet d’utiliser un graisseur d’une seule main
• Une gaine protectrice empêche le tuyau de s’user
• Entièrement en acier robuste
• Optimise la distribution de carburant
• Augmente la productivité
• 3	����������´��
�����	������
• Facile à utiliser
Application :
• Agriculture, construction, industrie, camions, automobiles, matériel 

commercial pour pelouses et jardins
Comprend :
Coupleur de blocage à utiliser avec les graisseurs manuels et sans cordon

USE 62895
� Bearing Packer
Forces out old grease and evenly injects 
fresh grease in bearings. 4" diameter.
� Graisseur de roulement
Évacue la vieille graisse vers l’extérieur 
et injecte la nouvelle graisse dans les 
roulements à billes. Diamètre 4 po.

USE 62894
� Heavy-Duty Bearing Packer
���+����������������
����������
�
repacks bearings with less mess. Works 
on bearings up to 8.9 cm (3-1/2") 
diameter. Enclosed case keeps grease 
free from dirt and contamination. Can be 
used in a vise.
� Graisseur de roulement à 

usage intense
Permet d’évacuer rapidement la vieille 
graisse des roulements et d’en injecter 
de la nouvelle, tout en limitant les 
dégâts. Convient aux roulements dont le 
diamètre extérieur ne dépasse pas  
8,9 cm (3 1/2 po). Le contenant fermé garde la graisse libre de poussière et 
de contamination. Peut-être utilisé sur un étau.
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DWT DCGG571M1

� 20V MAX* Lithium-Ion Grease Gun
�������	 ��� ����;�	�
• Powerful motor delivers 10,000 max psi to power through clogged 

�������������
• E���)������������������������,�8��>�"����������������������
• Up to 16 cartridges per charge with a single DEWALT 20V MAX Battery 

(4.0 Ah)
• ����	�������
�����������������������������������������������
• #($��7�����������
���7	��������
�����
����������������
������������������

������
• 2�����5q<��������������������������
���������������������������������

situations
• ]���)��)�����������������������)�����
�����
��������������������������

the pump mechanism
• Integrated no-mar foot design allows operators to rest the tool on 

������������
• Air-bleeder valve assists in pump priming after cartridge changes
Includes:
• <C2(8#��(8��;3���\��������5�]���2��������#�8�3��
• Fast charger
• Shoulder strap
• Kit box
!����;������	�
�������� ......................................................................................... 20V MAX
E����5������ ............................................................................................42
C����
���C�������............................................................................ 14.5 oz
2��+�C�������� .................................................................................. 16.0 oz
;�7��������................................................................................ 5.0 oz/min
5q<�5���� ............................................................................................... Yes
6����=����� ..................................................................................... 9.5 lbs.
^����
���^����� ....................................................................................... Yes

� Pistolet graisseur au lithium-ion 20 V MAX*
Caractéristiques et avantages :
• Le moteur puissant fournit une puissance pouvant atteindre un maximum de 

10 000 psi à travers des embouts de graissage bouchés
• La pompe à grand débit pousse jusqu’à 5,0 oz/min pour des applications de 

débit élevé
• Jusqu’à 16 cartouches par charge à l’aide d’une batterie unique 20 V MAX 

DEWALT (4,0 Ah)
• La gâchette à vitesse variable permet un contrôle précis du débit de graisse
• 5����������7	��������������
��#(�����������J�������������	�����
��

���������
�������
1���I�
• Un phare DEL de forte intensité aide à mieux repérer les embouts de 

graissage dans les endroits mal éclairés
• La crépine de la pompe est innovante et empêche la saleté et toute 

contamination de boucher le mécanisme de la pompe
• Un pied antimarques intégré permet aux utilisateurs de faire reposer l’outil 

sur une surface plane.
• ����)��)��
1H)��������
���1�����������1����J����
��������������I�����

changement de cartouche
Comprend :
• <C2(8#������������������������
���������\�(8���;3�µ��#�8�3��
• Chargeur rapide
• Courroie d’épaule
• Boîte de rangement
!����;������	
�
6������� ...................................................................................... 20 V MAX.
5��������
����������7	���� .......................................................................42
C�����H�
������������� ..................................................................... 14,5 oz
C�����H�	������ ................................................................................. 16,0 oz
���������7��� .............................................................................. 5,0 oz/min
������<q5�� ..............................................................................................oui
��
��
���1������ ...................................................................................9,5 lb
C�������
1H������� ...................................................................................oui
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LIN 1871
� 20V* Lithium-Ion Battery
Features:
• Compact and lightweight means 

more control, less fatigue and 
superior balance

• Charge level maintained over 
extended periods

• Software controlled, no-fade output
• Easy slide-on attachment
• Three times the charging capability 

of NiCd
• Environmentally-responsible option
Applications:
• Lincoln 20v Lithium-Ion PowerLuber
!����;������	�
C������� .......................................................................................1500mAh
�������� ........................................................... 20v Max Output/18v Nominal
=������ ...........................................................................0.81 lbs. (0.37 kg)
*Maximum voltage output, Nominal voltage is 18

� Batterie au lithium-ion 20 V*
Caractéristiques :
• Compacte et légère, ce qui se traduit par un meilleur contrôle, moins de 

fatigue et un équilibre supérieur
• Niveau de charge maintenu sur de longues périodes
• Contrôlée par logiciel, puissance soutenue et régulière
• Attache facile à glissière
• Trois fois la capacité de charge des batteries au nickel-cadmium
• Option écologique
Application :
• PowerLuber au lithium-ion 20 V Lincoln
!����;������	
�
C�����H�� ....................................................................................1 500 mAh
6������� ...................................................... Sortie 20 V max./nominale 18 V
��
��� ................................................................................0,37 kg (0,81 lb)
*Tension de sortie maximale, tension nominale 18

LIN 1870
� 20V* Lithium-Ion 

Battery Charger
Features:
• LED indicates charge status, hot/

cold battery, battery replacement 
needed

• Protects battery cells from 
damage

• Switches off automatically to 
prevent over-charging

• Charges without creating memory 
effect

Applications:
• Lincoln lithium-ion Model 

LIN 1871 20v battery used on Models LIN 1882 and LIN 1884
PowerLubers

!����;������	�
�������� .................................................................................... 120v – 60Hz
=������ .............................................................................0.9 lbs. (0.41 kg)
*Maximum voltage output 20.4

� Chargeur de batterie au lithium-ion 20 V*
Caractéristiques :
• Voyant DEL indiquant le statut de charge, température (chaude/froide) de 

batterie, nécessité de remplacer la batterie
• Empêche les cellules de batterie de s’endommager
• Se coupe automatiquement pour prévenir les surcharges
• Se charge sans créer d’effet mémoire
Applications :
• Modèle LIN 1871 de batterie au lithium - ion 20 V Lincoln utilisée sur les 

modèles LIN 1882 et LIN 1884 PowerLuber
!����;������	 �
6�������.................................................................................120 V – 60 Hz
��
��� ..................................................................................0,41 kg (0,9 lb)
*Tension de sortie maximale 20,4

LIN 1875A
� 12/24V DC Mobile 

Charger for LIN 1871
• ���)
���������7	������
�

convenience of charging while out of 
�������������������
�����������	�������
or between jobs

• For use in vehicles and heavy 
equipment with 12- or 24-volt 
accessory outlets

• Automatically recognizes input voltage
• Automatic trickle charge 

maintenance mode
• C��������������
�������
�����
����������
�	�������
• Internal circuit protection
• CE approved and RoHS compliant
� Chargeur mobile 12/24 VCC pour LIN 1871
• Flexible et pratique pour charger hors de l’atelier, sur le terrain, sur le site de 

vidange ou entre deux tâches
• Pour utilisation dans les véhicules et le matériel lourd équipés de sorties 

secondaires 12 ou 24 V
• Reconnaît automatiquement la tension d’entrée
• Mode automatique de charge d’entretien
• 5������I���
���������
����������	����������
�����H������������

circuitées
• Protection des circuits internes
• Homologué CE et conforme RoHS

� Whip Hose Extension
Grease hose with swivelling end. Threaded 1/8" NPT. For hand operated  
guns only.
�
 ��>��
������
2����������������7	���P���	�����)�������!"&0���6���������������P�
opération manuelle seulement
# Description
USE 79062 12" x 0.33" Diam. - 1/8" NPT (M)
USE 79068 18" x 0.33" Diam. - 1/8" NPT (M)

� Whip Hose Extension with 
Hydraulic Coupler

For hand operated grease guns only. Not 
to be used with power operated grease 
guns. Operating pressure 3,500 psi. 
Bursting pressure 11,600 psi.
�
 ��>��
������
�=��
 

coupleur hydraulique
Pour les pistolets graisseurs manuels 
seulement. Ne pas utiliser avec les 
pistolets graisseurs à air comprimé. 
Pression de fonctionnement 3 500 lb/
po2. Pression de rupture 11 600 lb/po2.
# Description
USE 79072 12" x 0.33" Diam. – 1/8" NPT (M)
USE 79078 18" x 0.33" Diam. – 1/8" NPT (M)
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� Whip Hose 
Extension

For hand and power 
operated grease guns. 
Operating pressure 5,800 
psi. Bursting pressure 
13,775 psi.
�
 ��>�� ������
Pour les pistolets 
graisseurs manuels et à 
air comprimé. Pression de 
fonctionnement 5 800 lb/
po2. Pression de rupture 
13 775 lb/po2.
# Description
USE 79082 12" x 0.43" Diam. – 1/8" NPT (M)
USE 79088 18" x 0.43" Diam. – 1/8" NPT (M)

USE 79100
� 5-Pc. Automotive 

Grease Coupler  
Adapter Set

Each coupler has a quick 
coupler locking sleeve for rapid 
changeover. The set includes 
a 1-1/2" needle type lube 
adapter, recessed lube adapter, 
90° angle lube adapter, right 
angle lube adapter and a grease 
injector needle.
� Jeu de 5 raccords  

pour graisser
Chaque raccord possède un 
raccord rapide à manchon de 
verrouillage pour changement 
rapide. L’ensemble comprend un gicleur aiguille de 1 1/2 po, un adaptateur 
rallonge étroit, un adaptateur angulaire de 90°, un adaptateur angulaire droit et 
un gicleur aiguille mince.

USE 79105
� Right Angle Grease Coupler
_����������������������������������������
��������
such as on Chrysler models and others. Specially 
designed seal and slot in coupler housing provides 
90° access. 1,000 PSI . Fits all standard grease guns.
� Coupleur angulaire pour graisse
S’adapte à la plupart des raccords pour graisser, 
en particulier ceux situés dans des endroits à espace restreint, tel que sur 
les modèles Chrysler et autres. L’encoche et le joint de nylon spécialement 
���J��
�������������������������I��
���8���!�888��	"��(��^1�
�����P����������
pistolets graisseurs.

USE 79115
� HD Hydraulic Coupler with Ball Check 

(3 Jaws)
For use with power operated grease guns. Maximum 
operating pressure 7,500 psi. Built in ball check prevents 
���+����
���	������	��+����_�������������������������������
1/8" NPT(F).
� Coupleur hydraulique renforcé avec 

clapet de sécurité (3 mors)
C��J����������������H��)����������������������P����
comprimé. Pression effective maximale 7 500 lb/po2. 
Le clapet de sécurité incorporé prévient les fuites et 
�1������������
����	�������C��)����P����������������
��
raccords. 1/8 po NPT(F).

USE 79113
� HD Hydraulic Coupler with Ball Check  

(4 Jaws)
For use with hand and power operated grease guns. 
Maximum operating pressure 10,000 psi. Built-in ball 
check prevents leaks and lubricant backup. 1/8" NPT(F).
� Coupleur hydraulique renforcé avec  

clapet de sécurité (4 mors)
C��J����������������H��)������������������������������
et pneumatiques. Pression effective maximale  
10 000 lb/po2. Le clapet de sécurité incorporé prévient les 
����������1������������
����	�������!"&������6�_��

0.67"

USE 79121
� Grease 

Injector 
Needle

Lubricates in very 
tight places such as 
universal joints and 
sealed bearings. 
21 gauge stainless 
steel 3.81 cm  
(1-1/2") long 
needle. Equipped 
��������
��
����������������
��������)������������
����_������
������������
1,000 psi capacity.
� Injecteur de graisse aiguille
5�	����
����������
�����P�����������������������*���������������)�������
et les roulements de type étanche. Aiguille de 3,81 cm (1 1/2 po) en acier 
inoxydable de calibre 21. Raccord pour graisser et protecteur en plastique 
inclus. Pour pistolets graisseurs manuels seulement. Capacité 1 000 lb/po2.

USE 79123
� 1-1/2 In. 

Narrow Needle 
Type Nozzle

Needle design allows 
operator to contact 
����������������
����
reach hydraulic type 
����������������	�������������
���%�&!�����!�!"($���!"&$���6�_�� 
6,000 PSI max.
� Buse étroite de type aiguille 1 1/2 po
�������
1�����
�������������
���������H�������
����*����
����������
accessibles. Aiguille de 3,81 cm (1 1/2 po). 1/8 po NPT(F).  
Max. 6 000 lb/po2

USE 79126

� 6 In. Narrow Needle Type Nozzle
���
���
������������������������������������������������
������������
������
���������������������	�������������
���!,�(�����B$���!"&$���6�_��� 
6,000 PSI max.
� Buse étroite de type aiguille 6 po
�������
1�����
�������������
���������H�������
�����*����
�����������
accessibles. Aiguille de 15,2 cm (6 po). 1/8 po NPT(F). Max. 6 000 lb/po2.
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USE 79155
� Recessed Lube 

Adaptor with 
Locking Sleeve

For lubricating 
�������
��������������
obstructions will not 
permit the use of an 
hydraulic coupler. Includes locking sleeve to enable it to be used with 
an extension or whip hose without removing the hydraulic coupler. 
1,000 PSI max.
� Adaptateur rallonge avec manchon de verrouillage
�������	���������������
���������H������*�1�����������	���
1����������
raccord hydraulique. Le manchon de verrouillage peut être joint directement 
P�������������
�������������������������	�������7	������������)������
coupleur hydraulique. Max. 1 000 lb/po2.

USE 79170
� Grease Gun Holster
Mounts on truck, tractor, machine or 
workbench to keep your grease gun 
close at hand at all times. Snap latch 
holds gun securely.
� Support pour  

pistolet graisseur
Peut être installé sur les camions, les 
tracteurs, la machinerie ou les établis 
����
1�)�����������������������P�
portée de la main en tout temps. Un loquet retient le pistolet graisseur.

USE 79180
� Non-Sparking 

Aluminium 
Drum Wrench

Made from 
hardened cast 
aluminium. 
<�����
������������
2" and 3/4" drum plugs.
� Clé en aluminium anti-étincelles pour barils
Fabriqué d’aluminium coulé et trempé. Convient aux bouchons de baril de  
2 po et 3/4 po.

USE 79184
� Narrow Needle 

Type Adaptor 
with Locking 
Sleeve

Can be attached 
directly to grease gun 
extension or whip hose without removing hydraulic coupler. Needle design 
�������������������������������������������
������������
��������������������
inaccessible areas. 1,000 PSI max.
� Adaptateur étroit aiguille avec manchon de verrouillage
Peut être joint directement à la rallonge du pistolet graisseur ou au boyau 
��7	������������)�����������������
����*�����������
1�����
�������������
��
�������H�������
����*����
����������������	�����;�7��!�888��	"��(�

USE 79200
� 80-Pc. Grease Fitting 

Assortment – SAE
� Ensemble de raccords 

à graisser – 80 pièces

������
!����;������	
� 
!����;������	
��
;�����?� Straight / Droit 45° 90°

1/8" x 27 PTF 25 pc 10 pc 10 pc

1/4" x 28 SAE LT 25 pc 10 pc 10 pc

USE 79200M
� 80-Pc. Grease Fitting 

Assortment – Metric
� Ensemble de raccords 

à graisser – 80 pièces 
Métrique

������
!����;������	
� 
!����;������	
��
;�����?� Straight / Droit 90°

M6 x 1 20 pc 10 pc

M8 x 1 15 pc 10 pc

M10 x 1 15 pc 10 pc

� Grease Fitting – SAE
� Raccord pour  

graisser – SAE

Card of 10 / Box of 100 / Size / 
 Carte de 10 Boîte de 100 Grandeur
USE 79226 USE 79225 1/8"-27 PTF Straight / Droit
USE 79228 USE 79227 1/8"-27 PTF – 45°
USE 79230 USE 79229 1/8" -27 PTF – 90°
USE 79233 USE 79232 1/4" – 28 SAE -LT Straight /  
  Droit
USE 79235 USE 79234 1/4" – 28 SAE -LT – 45°
USE 79237 USE 79236 1/4" – 28 SAE -LT – 90°



LUBRICATION

USE 79289
� Lever Barrel Pump
Fits 15 to 55 gallon drums. For antifreeze 
��
���������	���
����
������]����
����^����
adjusting suction tube, removable spout that is 
�����
�
��������
���������������!�!"($���� 
2" drum adaptor.
Discharge Quantity  
����^���+�� ...............................284 ml (10 oz.)
O����������� ................................................ 3/4"
]���������� .................................................. 3/4"
� Pompe de transfert à levier
Convient aux bidons de 15 à 55 gallons. Pour 
la plupart des antigels et des produits à base de 
�H�������]����������	��
���������������	�������	���
���)	�����������H�������1�
���������������
�
��
boyau de jardin, adaptateur de bonde 1 1/2 po 
à 2 po.
Quantité déversée  
������������� ............................284 ml (10 oz)
O�����
��������� ....................................3/4 po
O�����
1����H��� .....................................3/4 po
# Description
USE 79289R Repair Kit / Ensemble de réparation

USE 79290
� Bucket Lever Pump
This lever action pump is ideal for pumping 
petroleum based products. Fits 20 litre  
�,���������	��+�����]����
����2��+�����)����
4' transparent hose. Discharge quantity of 
60 ml (14 oz.) per stroke.
� Pompe de transfert
Idéale pour pomper les produits à base de 
pétrole. Convient au contenant de  
(8��������,�����������]�����������)�������
boyau transparent de 4 pieds. Déverse 60 
ml (14 oz) par pression.

# Description
USE 79290R Repair Kit / Ensemble de réparation

USE 79291
� Front Operating Barrel Pump
The positioning of the handle in the front 
���)
������)��������������������
�����������
containers. Suitable for diesel fuel, lubricating 
oils and other types of petroleum based 
products. Variable handle setting for light or 
���)����
���]����
������������������������	��
������B8����(8,��������!B����,,����������
������
Discharge quantity per stroke 250 ml (8-1/2 oz.)
� Pompe pour bidon
Le positionnement de la poignée à l’avant 
facilite le transfert des liquides dans un autre 
contenant. Convient au carburant diesel, aux 
��	��������������������
����P�	����
���H�������
Réglage variable de la poignée pour les liquides 
légers ou lourds. Comprend un tube de succion 
télescopique pour les bidons de 60 à 205 litres 
(16 à 55 gallons). Quantité déversée par course 
250 ml (8 1/2 oz).

� Grease 
Fitting – Metric

� Raccord pour 
graisser – Métrique

# Description Card of / Carte de
USE 79242 M6 x 1 Straight / Droit 10
USE 79244 M6 x 1 – 45° 10
USE 79246 M6 x 1 – 90° 10
USE 79249 M8 x 1 Straight / Droit 10
USE 79251 M8 x 1 – 45° 10
USE 79253 M8 x 1 – 90° 10
USE 79256 M10 x 1 Straight / Droit 10
USE 79258 M10 x 1 – 45° 10
USE 79260 M10 x 1 – 90° 10

USE 79292
� Bulk Fill Grease Pump
Reload grease guns with more economical bulk 
grease instead of cartridges. Includes 12" drum 
��)�����
�������������������������������
�������
nipple (USE 79167 or similar). For 20 kg  
(35 lbs) containers.
� Pompe de chargement en vrac
Permet remplir plus économiquement avec de la 
graisse en vrac au lieu de cartouches. Comprend 
couvercle pour contenant de 12 po et plateau 
d’appui. À utiliser avec adaptateur de remplissage 
conique (USE 79167 ou similaire). Pour contenants 
de 20 kg (35 lbs).
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LIN 917
� Heavy Duty Grease Pump for 

54 kg (120 lbs.) Drum
• The professionals choice!
• ,8�!��������
��	������������)��

duty pump for smooth operation
• Includes tapered pail follower for a 

positive prime
• 4 caster, roll-around base for easy 

mobility around shop
• 2.13 m (7') hose, universal swivel 

and #740 control valve for easy 
operation

� Pompe de graissage pour 
service intensif pour fût de 
54 kg (120 lb)

• Le choix des professionnels! 
• Rapport de 1/50 – pompe 

à double action pour 
fonctionnement sans à coups

• Comprend un plateau conique 
����������������������J����
positif

• 4 roulettes, base mobile pour faciliter la mobilité dans l’atelier
• Tuyau de 2,13 m (7 pi), raccord pivotant universel et vanne de commande 

no 740 pour faciliter l’utilisation

LIN 6917
� Air-Operated Portable 

Grease Pump Package
Lincoln has introduced its new 
Model LIN 6917 Air-operated 
Portable Grease Pump Package for 
the vehicle service professional. 
Developed for light and heavy 
vehicles, as well as agricultural and 
construction equipment, this heavy-
duty, double-acting pump delivers 
the same volume and pressure as 
more expensive pumps, but at an 
affordable price. Featuring Lincoln’s 
���)���,8�!�
��	����������������
pump, the package includes a 
grease control valve and universal 
swivel to improve access to hard-
�����������������]���

��������
four-wheel band dolly maneuvers 
easily around the shop. A standard 
�����������������������������7	���
wiper edge cleans the 120-pound 
drum and helps prime the pump 
��������������������)���	�����������
The Model 6917 is easy to use and 
operates quietly, improving the shop 
environment.
� Ensemble de pompe à graisse à air comprimé portative
Lincoln offre sa nouvelle pompe à graisse à air comprimé portative de modèle 
LIN 6917 aux professionnels en entretien de véhicules. Mise au point pour les 
véhicules légers et lourds, ainsi que pour l’équipement agricole et les engins 
de chantier, cette pompe robuste à double action fournit le même volume et la 
même pression que d’autres pompes plus coûteuses, mais à prix abordable. 
C�������������������P��������P�
��	���������,8�!�H����)H��
��5�������
l’ensemble inclut une valve de commande de graisse et un pivot universel 
��������7������
�������������
��
�������
1���I���<������������������P�
quatre roues se manœuvre facilement dans l’atelier. Une plaque suiveuse 
métallique standard avec rebords racleurs nettoie le fût de 120 lb et aide à 
���������������������������������������
������������
����	����5����
I���
6917 est facile à utiliser et silencieux, ce qui améliore l’environnement 
de travail.

USE 79308
� Plastic Pump Lever
• This lever action barrel pump, is designed for use with 

high viscosity oils, agricultural chemicals etc. Pump 
design makes it extremely convenient and comfortable 
to pump thick oils without excessive fatigue.

• Choice of materials used in the pump construction, 
make it versatile for use with water based media, as well 
as select chemicals

• 2������($�	�����
�������������������������	���7�
����
drums with 2" opening. Pump position can be adjusted 
using the lock nut incorporated in the pump body.

• ������������������
�����������)������������������
loosened breaks the siphon action

• Supplied complete with suction tube for use with 
!,�,,�����,8�(8,�5������
�������
�(���7�%"#$���7	���
corrugated discharge hose

Wetted Components: Polyacetal, polypropylene,
polyethylene, PVC and Viton
For Use With: Water-based media, detergents, soaps, 
antifreeze, windshield washer, hydraulic oils, lubricants,
herbicides and pesticides, adblue, urea, def, etc. Pump 
�����
������	�����
��������������	����*�
��
Do Not Use: With any media not compatible with materials
used in the pump construction.
These pumps must never be used for fuel transfer or with thinners, 
solvents etc.

� Pompe à levier en plastique
• C�����������P���)��������	������������J����������������������)���

des huiles à haute viscosité, les produits chimiques agricoles, etc. La 
conception de la pompe la rend extrêmement pratique et confortable pour 
pomper des huiles épaisses, sans fatigue excessive.

• Le choix des matériaux utilisés dans la construction de la pompe, la rendre 
polyvalente pour une utilisation avec les médias à base d’eau, ainsi que des 
produits chimiques sélectionnés

• 51�
���������
��	��
���������H�
��(�����������P����������
1������7H�����
les barils ayant une ouverture de 2 po La position de la pompe peut être 
ajustée en utilisant le contre-écrou incorporé dans le corps de pompe.

• Sortie de la pompe est munie d’un bouchon d’aération qui, lorsqu’il est 
desserré rompt l’action de siphon

• Livré avec un tube d’aspiration pour une utilisation avec des contenants de 
!,�P�,,������,8�(8,�������������������7	���
1H)����������
��H�
��
2 m x 3/4 po

Composantes en contact avec :
Polyacétal, polypropylène, polyéthylène, PVC et Viton
Pour une utilisation avec : Médias à base d’eau, détergents, savons, antigel, 
��)�����������������
����*�������	�����������	�
�����������
�����13
	�����
urée, DEF, etc. La pompe doit être utilisée uniquement avec les liquides 
�������	����
Ne pas utiliser : Avec tous les médias qui ne sont pas compatibles avec les 
matériaux utilisés dans la construction de la pompe.
Ces pompes ne doivent jamais être utilisées pour le transfert de 
carburant ou avec des diluants, solvants, etc.

Delivers 
1 pint (500 ml) 

per stroke
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BTE 720-1074
� Utility Funnel
3���������������)��>�
���������
�
�������������������
��
�!%��������7	�����������	���7��������E��
����
either round or rectangular oil bottles. Funnel is ideal 
�����

����������������
�
� Entonnoir tout usage
<���	������
����
������������������������)���H�
�)��������������������7	���!%������������H�����
Convient aux bidons d’huile aussi bien ronds que 
rectangulaires. L’entonnoir est idéal pour ajouter du 
liquide pour transmission.

� Galvanized Funnels
Heavy-duty construction for rugged use, rolled edge, 
high splash proof rim. Grooved spouts for air 
)����������
�	������������)������������2�����
>������)��>�
������������������������
� Entonnoirs galvanisés
Structure robuste pour utilisation dans des 
conditions extrêmes, bord laminé et haut 
rebord anti-éclaboussures. Bec verseur 
rainuré pour ventiler le fond strié et éviter les 
tourbillonnements. Fini brillant anticorrosion 
galvanisé au zinc.

# Description 

BTE 720-1085 1 qt. Without Screen / !����������������

BTE 720-1086 2 qt. / 2 pte. 

BTE 821-2526
� Galvanized Steel Funnel
Heavy-duty galvanized funnel has offset design, rolled 
edge, high splash proof rim. Bright zinc galvanized 
������������������������\���)�	���	�����������
���������C��������B�*�����
� Entonnoir en acier galvanisé
Cet entonnoir en acier galvanisé est à usage industriel 
et il est spécialement équilibré et possède un bord 
laminé et un haut rebord anti-éclaboussures. Fini 
brillant anticorrosion galvanisé au zinc. Contenance du 
��������������������������)	�����B�������

USE 79310

� Pistol Oiler
<���	���������������������!,�(�����B$����
��������C������������	����
holder. Capacity 177.4 mL (6 oz.).
� Huilier type pistolet
Fini durable, résistant à la rouille. Goulot verseur rigide de 15,2 cm (6 po). 
Complet avec base de soutien. Capacité 177,4 mL (6 oz).

USE 79319
� Handled Oiler
<���	���������������������
Detachable 22.86 cm (9")  
��7�������
� Huilier avec poignée
Fini durable, résistant à la rouille. Le 
���������7	���
��((�&B���� 
(9 po) est amovible.

� Deluxe Handled Oiler
<���	�����������������������+��������
�����	������������
������
��������
Capacity 473 mL (1 pint.)
� Huilier avec poignée
Fini durable résistant à la rouille. Poignée, capuchon et goulot  
plaqués au nickel.
# Description
USE 79322  Oiler with 22.86 cm (9") Rigid, 30° Bend Spout / 

Huilier avec goulot rigide de 22,86 cm (9 po),  
coudé à 30°

USE 79324  Oiler with 22.86 cm (9") Flex Spout /  
E������)����������)���������7	���
��((�&B����������

USE 79324R  22.86 cm (9") Flexible Spout with Tip /  
���������7	����)�����	����((�&B����������

 USE 79322 USE 79324
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� Tractor Funnel
Funnel has stabilizing locking tabs on the downspout. 
Heavy-duty construction for rugged use, rolled edge, 
high splash-proof rim. Grooved spouts for air-
)�����������
�	������������)������������2�����
>������)��>�
�������������������������C�����
����������������������������������������������
<����������!"($��
C��������&�*�����"������
� Entonnoir pour tracteurs
L’entonnoir possède des languettes de verrouillage 
sur le bec verseur. Structure robuste pour 
utilisation dans des conditions extrêmes, bord 
laminé et haut rebord anti-éclaboussures. Bec 
verseur rainuré pour ventiler le fond strié et éviter les tourbillonnements. 
Fini brillant anticorrosion galvanisé au zinc. Complet et fourni avec une 
��H��������������7�
�	���P������������<��I��������!"(�����
C������������&�������"�������

# Description

BTE 815-1010 Funnel / Entonnoirs

BTE 821-1126 8 qt. with Brass Strainer Cloth / 
&�������)���������P���H������������

BTE 821-2733
� Co-Polymer Plastic Funnel
Heavy-duty transmission funnel is 18" long and made 
from high-quality co-polymer plastic for long life. 
Designed for hard-to-reach applications. Perfect 
�����������������
��C��������!�*�����
� Entonnoir en plastique copolymère
Cet entonnoir robuste pour transmissions a une 
longueur de 18 po et il est fabriqué dans un 
plastique copolymère de grande qualité pour une 

��H��
��)���������������C��J����������)���
���������H�
����
�����
�����
�������
1���I���
Parfait pour les liquides pour transmission. 
C������������!������

BTE 821-5212
� Plastic Funnel
Long-necked, 18" funnel can be used to pour 
�������������
������������
�����\�
��������������
���������������������
�������
�����������������C��������
1 quart.
� Entonnoir en plastique
Entonnoir 18 po à long col pouvant être utilisé pour verser 
du liquide pour transmission, de l’essence ou de l’huile. Le 
bec verseur rigide permet de verser sans devoir maintenir 
����������1����������C������������!������

BTE 821-5233
� Polyethylene Funnel
Funnel is multi-purpose three-piece. Large funnel with 
adapter screws for maximum stability. Comes with 
long and short spouts for easy pouring. Includes an 
adapter for large and small openings. Flexible spout 
and small tapered tip opening is ideal for transmission 
������������
���������������_����������
���������
stage self-storing plug that can seal all size funnel 
openings. It ensures non-drip and no mess when 
��������������������q��������������
����������������
]����
����������������������������������������������
�����������������������������������
�����������>��
������������������������
�������������+����
�������
���
����������������
� Entonnoir en polyéthylène
Entonnoir tout usage en trois pièces. Grand entonnoir 
avec vis pour adaptateur pour une stabilité maximale. 
Fourni avec des becs verseurs long et court pour 
verser plus facilement. Fourni avec un adaptateur 
��������������������
������������5��	���)�������
��7	��������������	���������������������������������)���7�
�������������
de transmission et les petits moteurs. L’entonnoir est fourni avec un 
	�������
1��������������P�����������������*���1�
������������������
�������
1����������]�����������1���������
�������������P�����������
�������
quand il n’est pas utilisé. Poignée pratique pour une bonne prise en main. 
Il est idéal pour les applications automobiles, marines, l’agriculture et les 
������������	���������������������)
������
1������������
���
��
�������
assistée, l’antigel ou le remplissage de transmissions, de radiateurs, de 
�H���)����
1���������������������������
�������
1���I��

BTE 821-6135
� Multi-Purpose Plastic Funnel
Two-piece, 10-1/4" funnel with detachable screw-on 
��������������������	��������_����������
������������
handle and strainer screen.  
C��������!�*�����
� Entonnoir tout usage en plastique
Entonnoir deux pièces 10 1/4 po avec bec verseur 
vissable amovible et adaptable sur la plupart des 
récipients. L’entonnoir est muni d’une poignée pour 
faciliter la prise en main et d’une crépine.  
C������������!������

� Plastic Funnels
Feature thick top rim for extra strength and durability, 
��
�)�����	����������������<����������������������
resist any liquid or acid, and can withstand boiling 
water. Handy hang tab for storing convenience. For 
household and heavy-duty use.
� Entonnoirs en plastique
Présentent un rebord supérieur épais pour une 
résistance et une robustesse excellentes et des 
épaulements ventilés pour accélérer le débit. Les 
entonnoirs sont lavables au lave-vaisselle, résistent 
à tous les liquides et acides ainsi qu’à l’eau 
bouillante. Languette de suspension pratique pour le rangement. À usage 
domestique et industriel.

#
Color /
Couleur

Size / 
Taille

BTE 720-1101 Red /
Rouge

8 oz., 4-1/4" dia. / 
8 oz, Ø 4 1/4 po

BTE 720-1102 Blue /
Bleu

16 oz., 5-1/2" dia. /  
16 oz, Ø 5 1/2 po

BTE 720-1104 Black /
Noir

64 oz., 8-3/8" dia. /  
64 oz, Ø 8 3/8 po
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� Safety Funnels
Polyethylene funnels with built-in, stainless steel 
screens instead of brass for more resistance. 
C������\�
�
� Entonnoirs de sécurité
q����������������H����I����)������������H��H��
en acier et non en laiton pour une meilleure 
�H���������C���������������

# Description 

BTE 720-1075 6 qt. (10-1/2" H x 8-1/4" I.D. x 1-5/8" Spout L) / 
6 pte. [bec verseur de 10 1/2 po (H) x 8 1/4 po 
(Ø int.) x 1 5/8 po (L)]

BTE 720-1084 2 qt. (8-1/2" H x 6-1/2" I.D. x 2-3/8" Spout L) / 
2 pte. [bec verseur de 8 1/2 po (H) x 6 1/2 po  
(Ø int.) x 2 3/8 po (L)]

BTE 720-1076 1 pt. (6" H x 4-1/2" I.D. x 2-1/4" Spout L) / 
1 pte. [bec verseur de 6 po (H) x 4 1/2 po  
(Ø int.) x 2 1/4 po (L)] 

BTE 720-1077
� 3 Qt. Drum Funnel
Polyethylene funnel is ideal for bunghole applications. 
6����
��($��<��������� 
9-3/16" H x 7-1/2" I.D. x 1-7/16" Spout L.
� Entonnoir de fût 3 pte.
Cet entonnoir en polyéthylène est idéal pour les 
�����������
�������
��	��
���_���������(�����
<����������	���)�������
����%"!B�����E��7� 
7 1/2 po (Ø int.) x 1 7/16 po (L)

BTE 720-1067
� Giant Funnel
Snap-in screen with splash-guard to prevent spills. 
Easy-grip guard makes pouring safe and easy. For 
use with fuel and oil in marine applications, tractors 
and trucks.
� Entonnoir géant
Filtre emboîtable à pare-éclaboussures pour 
empêcher les déversements. Protection permettant 
����	���������������������
��)�����������
������
et facilement. À utiliser avec du carburant et de 
l’huile pour les applications marines, les tracteurs et 
les camions.

USE 79516
� Plastic Funnel
��!"($���7��
������������������$��������7��
^�������
�($�	���������������������
�������
on drums.
� Entonnoir de plastique
9 1/2 po de diamètre maximal, complet 
�)������	�����7	���
����������������
�
��
bouchon de 2 po pour aller directement sur 
les barils.

USE 79376
� Funnel
Supple polyethylene construction. 15.2 cm (6").
� Entonnoir
Fabriqué en polyéthylène souple. 15,2 cm (6 po).

USE 79381
� Multi-Purpose Funnel
Extended neck for reaching restricted access 
areas. A high splash guard prevents spills.
� Entonnoir tout usage
Long goulot permettant d’atteindre les endroits 

�������
1���I���5�����������������H)��������
débordements.

USE 79385
� 9 In. (23 cm) Giant Funnel
High-grade polyethylene construction. High splash 
guard prevents spills. Includes a removable mesh 
screen.
� Entonnoir géant 9 po (23 cm)
Fabrication en polyéthylène haut gradé. Le pare-
gouttes prévient les débordements. Comprend un 
tamis amovible.

# Description
USE 79390R1 Mesh Screen / Tamis de remplacement
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BTE 720-1087

� Double-Capped Funnels
These ultimate storage funnels keep the drips in and the dirt out! Feature 
standard, screw-on caps at both ends. Capped off ends prevent spills 
��
�����������
���������������������
���
��3)���	�������)���������
�>�����
�������������������������
�����7���
���C������������������
polyethylene construction.
� Entonnoirs à double bouchon
Ces entonnoirs de stockage sont ce qui se fait de mieux pour empêcher les 
fuites goutte à goutte et la saleté de pénétrer à l’intérieur! Présentent des 
bouchons standard à visser aux deux extrémités. Les bouchons aux deux 
extrémités empêchent les déversements et les dommages mécaniques dus à 

�����
����������H���<����	�����������������������������������H�������
��������H�����H�
���H�������
�����
����^����������������������I���
résistant aux produits chimiques.

#
Color / 
Couleur 

Size /
Taille

Capacity /
Capacité

BTE 720-1089 Black /  
Noir

10-1/2" x 1-1/2" 1.3 qt. / 
1,3 pte.

BTE 720-1088 Dark Blue /  
Bleu foncé

10-1/2" x 3/4" 1.25 qt. / 
1,25 pte.

BTE 720-1087 Orange /  
Orange

8-1/2" x 1/2" 1 pt. /  
1/2 pte.

BTE 821-2735 Red /  
Rouge

14" x 1/2" 1.6 qt. /  
1,6 pte.

BTE 821-2734 Yellow /  
Jaune

14-1/4" x 3/4" 1.5 qt. /  
1,5 pte.

� Extra Heavy-Duty Funnels
Extra heavy-duty, polyethylene funnels are ideal for lab 
and industry use. Translucent for accuracy 
and safety. Chemically resistant, spark-
proof, rust-proof, dent-proof and boil-proof. 
]�����������	����!88������������������������
onto funnel or self-storing rim. Black, 
anti-splash ring included with 4.5 qt. (BTE 
720-1081���C��������������
� Entonnoirs extrêmement robustes
Entonnoir en polyéthylène extrêmement 
résistant idéal pour utilisation en laboratoire 
ou industrielle. Translucide pour la précision 
et la sécurité. Résistant aux produits 
chimiques, anti-étincelle, inoxydable, ne peut pas se bosseler et résiste à 
�1����	������������������������������	���
��������!88��������������������
l’entonnoir ou sur le rebord d’autorangement. Bague anti-éclaboussures 
fournie avec BTE 720-1081�
��#�,��������C�������������������

# Description 

BTE 821-1246 3 qt. (10" H x 8" I.D. x 5-1/2" Spout L) / 
3 pte. [bec verseur de 10 po (H) x 8 po (Ø int.) x 
5 1/2 po (L)] 

BTE 720-1081 4.5 qt. with Anti-Splash Ring  
(10-1/2" H x 9" I.D. x 3-1/2" Spout L) /  
4,5 pte. avec bague anti-éclaboussures [bec 
verseur de 10 1/2 po (H) x 9 po (Ø int.) x  
3 1/2 po (L)]

USE 79390
� Measuring Funnel
Fluids can be measured prior to pouring.  
An on/off valve allows you to regulate  
�����]����
���������)�	���������������� 
cover and spout plug.
� Entonnoir / Mesure
Permet de mesurer les liquides avant  
de les verser. La soupape permet  

���H��������
H	���]���������������)	���� 
un cou vercle et un bec verseur.

# Description
USE 79390R1 Mesh Screen / Tamis de remplacement

BTE 827-1254
� E-Z Smart Drum 

Extended-Spout Funnel
Ingenious design prevents 
�)����������
����)���������������
room to add two more gallons 
to barrel. Extension stops air, 
���)�������*�
���������������
the top. Cover included. 
C��������(���������
� Entonnoir E-Z Smart 

Drum à bec verseur 
proéminent

Sa conception astucieuse empêche le surremplissage et laisse un volume 
����������������������
��7��������������H�������������´���5��	���)�������
proéminent arrête l’air et empêche le liquide de se remplir jusqu’en haut. 
C��)�������������C������������(���������

� Flexible-Spout Capped Funnel
Prevents spills or drips into engine compartment 
or on work area. Chemically-resistant, co-polymer 
polyethylene construction with an airtight closure cap. Fits 
most pint, quart and gallon containers. Ideal for a variety 
of applications, including automotive, farm and ranch, 
household, industrial, lawn and garden, marine, RV and 
more!
�
 %��������
&
������
��
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=��	���
������
Empêche les déversements ou les fuites goutte à goutte 
dans le compartiment moteur ou dans les zones de travail. 
Structure en copolymère polyéthylène résistant aux produits 
chimiques avec un bouchon de fermeture hermétique. 
S’adapte sur la plupart des récipients d’une demi-pinte, une 
pinte ou un gallon. Idéal pour de nombreuses applications 
différentes, y compris l’automobile, les fermes et les ranchs, la maison, 
l’industrie, les pelouses et les jardins, les applications marines, les VR, etc.

# Description 

BTE 720-1078 Flexible-Spout Capped Funnel / 
q��������P�	����������	���)���������7	��

BTE 720-1079 Clip-Strip/12 Flexible-Spout Capped Funnel / 
q��������P�	����������	���)���������7	��� 
(12 unités sur bande) 
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� Funnel Measures
Flexible spout type. Heavy-duty,  
hot-dipped galvanized steel 
construction. Conforms to 
��������������������������� 
Bureau of Standards.
� Entonnoir de mesure
��	���)���������7	����^���������
robuste en acier galvanisé par 
immersion à chaud. Conforme aux 
��H���������
����������2���������^���
��
��

# Capacity / Capacité

BTE 720-1095 1 qt. / 1 pte.

BTE 720-1096 2 qt. / 2 pte.

BTE 720-1097 4 qt. / 4 pte.

BTE 815-5070
� Lift Drain
Five-gallon capacity lift oil drain features detachable 
center tube with large opening for easy cleaning. 
Setscrew holds large, adjustable funnel at desired height 
on telescoping tube. Dolly included.
� Réservoir de purge d’huile
Contenant récupérateur d’huile de 19 litres (5 gallons) 
avec tube central amovible et grande ouverture pour 
�������������������������5��)��
���7���������������
grand entonnoir réglable à la hauteur désirée sur le tube 
télescopique. Plateau roulant inclus.

# Description

BTE 815-6002 Funnel, Plastic Replacement / 
Entonnoir de rechange en plastique

� Measuring Container
C���������
�������������
����7	��� 
polyethylene. Metric, US and Imperial  
graduated measure scale. Removable  
cover with pour spout.
� Contenant à mesurer
_�	�*�H�
������H����I�����7	�������� 
gradé. Mesure graduée métrique, US  
et impériale. Couvercle amovible avec  
bec verseur.

# Description
USE 79399 2.5 L
USE 79400 4.5 L

BTE 720-1048

� On/Off Fluid Filler
�������
���"���������������
�����	��������_��7	������������	����
���
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�
����������������������������	����_�����������������������
���������������
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���������	��)��H�����������H������
��
H	���6�	����7	����������������P������
amincie pour rentrer dans les tubes de remplissage de transmission. À utiliser 
�)���
���1�������������
����
��
����������������
���*�
����)���������
Compatible avec les récipients d’une pinte ou d’un gallon.

LIN 3508
� 8 Gallon Used Fluid Drain
• Easy height adjustment
• Reservoir contains integrated drain shelf with 

�����������
��������������������
�����������
������
• Funnel incorporates added splash shield to catch 

overspray and positively locate optional drain pans
• Optional cam lock evacuation kit for use with 

diaphragm pump systems
• C��������&��������
Application:
• C����������
���
�������������������������������

��
����
������������������������
�)���������)������
service applications.

Includes:
• 8 gallon reservoir, height adjustment tubes and clamp, 

collection funnel, 4 casters, plug cap in NPT drain 
hole, pour port cap

�
 !>	����
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=����?�
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�����	
�	�?�	
�
?�����	
• Réglage facile de la hauteur
• Le réservoir comprend une grille à bouchons utilisée pour faire reposer le 

���������
�������)
�������������������
��������
• L’entonnoir intègre un dispositif antiéclaboussures pour récupérer les 

projections et permet vraiment de placer des bacs de récupération 
supplémentaires

• Ensemble d’évacuation à came de serrage en option pour utilisation avec 
les systèmes de pompe à membrane

• C�����H���&��������
Application :
• \��������������
�������H��������7������
���1�������������
���*�
�������

transmission ou du liquide de refroidissement, de véhicules placés sur un 
pont élévateur pour des applications d’entretien ou de réparation.

Comprend :
• Un réservoir de 8 gallons, des tubes de réglage de hauteur et un collier de 

serrage, un entonnoir de récupération, 4 roulettes, un bouchon se vissant 

�����1������
��)
�����P�����������6�����	�������������1������
��
remplissage

# Description
LIN 3518 18 gallon version / Version 18 gallons
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LIN 3626
�� 26-Gallon Used Fluid 

Polyethylene Drain
• Features a black reservoir for 


�����������������������
���
�
• 26-gallon (98 liter) reservoir molded 

from high-strength, chemical-
resistant polyethylene for lighter 
weight, reduced corrosion and 
lower risk of damage to surrounding 
vehicles

• 18-inch (457mm) offset funnel with 
����)�	������������������������
�
secondary debris screen

• Funnel height is adjustable from 53 
to 79 inches (135 to 200cm)

• Top-mounted, adjustable-height  
3/4-inch male camlock connector

• 5�������������������������
�������
storage are molded into the top and 
drain directly into the reservoir

• q����������
���
���)�������������
• Front and back handles improve 

maneuverability
• Simple height-locking handle
• Two 4-inch (102mm) ball-bearing 

swivel casters and two 10-inch 
�(,#�����7�
��7���������

�
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usagés en polyéthylène de 26 gallons

• ��H����������H���)�������������1
����������
�����
�������H���������
• Le réservoir de 98 litres (26 gallons) est moulé dans du polyéthylène 

extrêmement robuste et résistant aux produits chimiques pour un poids 
moindre, une corrosion réduite et un faible risque d’endommager les 
véhicules à proximité

• Entonnoir décentré de 457 mm (18 po) avec crépine amovible en métal et 
���������������
H	��������
����

• La hauteur de l’entonnoir se règle de 135 à 200 cm (53 à 79 po)
• Raccord mâle à came de serrage de 3/4 po monté en hauteur et à hauteur 

réglable
• <������
��H)
�������������������������
1���������
������������������H��

dans la partie supérieure et le drain directement dans le réservoir
• ̀ �����)�������
���)����
����
��������P����
• Les poignées avant et arrière facilitent la maniabilité
• Simple poignée de verrouillage de hauteur
• Deux roulettes orientables à roulements à billes de 102 mm (4 po) et deux 

������P��������7��
��(,#�����!8����

LIN 3627
�� 26-Gallon Used Coolant 

Polyethylene Drain
• Features a green reservoir for easy 


����������������
��������
• 26-gallon (98 liter) reservoir molded 

from high-strength, chemical-
resistant polyethylene for lighter 
weight, reduced corrosion and 
lower risk of damage to surrounding 
vehicles

• 18-inch (457mm) offset funnel with 
����)�	������������������������
�
secondary debris screen

• Funnel height is adjustable from 53 
to 79 inches (135 to 200cm)

• Top-mounted, adjustable-height  
3/4-inch male camlock connector

• 5�������������������������
�������
storage are molded into the top and 
drain directly into the reservoir

• q����������
���
���)�������������
• Front and back handles improve 

maneuverability
• Simple height-locking handle
• Two 4-inch (102mm) ball-bearing 

swivel casters and two 10-inch 
�(,#�����7�
��7���������

� Système de vidange de liquide  
de refroidissement usagé en polyéthylène de 26 gallons

• ��H����������H���)���)�������������
����������������
���*�
��
��
refroidissement usagé

• Le réservoir de 98 litres (26 gallons) est moulé dans du polyéthylène 
extrêmement robuste et résistant aux produits chimiques pour un poids 
moindre, une corrosion réduite et un faible risque d’endommager les 
véhicules à proximité

• Entonnoir décentré de 457 mm (18 po) avec crépine amovible en métal et 
���������������
H	��������
����

• La hauteur de l’entonnoir se règle de 135 à 200 cm (53 à 79 po)
• Raccord mâle à came de serrage de 3/4 po monté en hauteur et à hauteur 

réglable
• <������
��H)
�������������������������
1���������
������������������H��

dans la partie supérieure et le drain directement dans le réservoir
• ̀ �����)�������
���)����
����
��������P����
• Les poignées avant et arrière facilitent la maniabilité
• Simple poignée de verrouillage de hauteur
• Deux roulettes orientables à roulements à billes de 102 mm (4 po) et deux 

������P��������7��
��(,#�����!8����

USE 79425
� 8 Gallon Oil Lift Drain
The rugged polyethylene construction makes this unit 
dent resistant, solvent and chemical resistant, rust 
and leak proof. Quick release height adjustment from 
88.7 cm to 188 cm (36-1/2" to 74"). Reinforced 
base will not warp with hot oil. Large 38.1 cm 
(15") plastic funnel connects to an adjustable steel 
telescoping tube. Convenient spout and handle for 
emptying. Four heavy-duty casters provide easy 
maneuverability of unit.
� Drain pour huiles usées – 8 gallons
Fabriqué en polyéthylène robuste, ne peut être 
bosselé, résiste aux solvants, aux produits 
chimiques, à la rouille et aux fuites. Déclenchement 
rapide de l’ajustement de la hauteur de 88,7 cm to 
188 cm (36 1/2 po à 74 po). Entonnoir de 38,1 cm 
(15 po) se raccorde au tube télescopique ajustable. 
Sa poignée et son bec facilitent le versage. Les 
quatre roues facilitent le déplacement en douceur.

� Drain Pans
Place under car in the garage or driveway to prevent 
�����������
�	����������������
����+����
� Bacs de récupération
À placer sous la voiture dans le garage ou la voie 
d’accès pour autos pour ne pas avoir de tâches 
d’huile ou d’autres liquides suite à une fuite.

# Description

BTE 821-6120 Small Cars, 18" x 25" x 1/2" / 
Petites voitures, 18 po x 25 po x 1/2 po

BTE 811-4000 Mid-Size/Large Cars, 47" x 25" x 1/2" / 
Voitures intermédiaires ou grosses,  
47 po x 25 po x 1/2 po



LUBRICATION

BTE 720-1083
� Plastic Drip Pan
Catches spills and drips from machinery, 
vehicles and drums. Durable, chemically-
resistant polypropylene construction. 
<���������(($�5�7�(($�=�7�!�!"($�<�
� Bac de récupération  

en plastique
Recueille les déversements et les fuites 
goutte à goutte des machines, des 
véhicules et des fûts. Structure robuste 
en polypropylène résistant aux produits 
���*�����<����������((�����E��7�((��������7�!�!"(��������

BTE 827-8052
� Drain Pan
Heavy-duty, galvanized steel 
�������������C��������%�!"(���������
� Bac de récupération
Structure robuste en acier galvanisé. 
C������������%�!"(���������

BTE 821-8015
� Drain Pan
Heavy-duty, galvanized steel 
construction. Equipped with hood 
	������C��������B���������
� Bac de récupération
Structure robuste en acier galvanisé. 
�*��H�
1���
H��������� 
C������������B���������

BTE 821-8025
� Plastic Oil Drain Pan
Made from tough high-density polyethylene. 
Weather, rust and leak resistant. Six-
quart capacity. Round in shape. Has 
handles and pouring spout. Raised 
����������
������������������
� Bac de récupération d’huile 

en plastique
Fabriqué dans du polyéthylène 
haute densité robuste. Résistant aux 
intempéries, à la rouille et aux fuites. 
Contenance six pintes. Forme ronde. 
Muni de poignées et d’un bec verseur. Centre surélevé pour vidanger votre 
������P������

BTE 823-1701
� Drain Pan
Five-gallon hexagon-shaped drain pan is color-
coded to prevent mixing 
��
���2���+����������
� Bac de récupération
Bac de récupération 
cinq gallons de forme 
hexagonale et chromocodé 
pour éviter le mélange de 
��
��������������1�����

BTE 827-5600
� Triangle Drain Pan
Triangle drain pan resists chemicals and solvents, 
and will not rust, dent or corrode. 
Easy pour design.  
C����������!"(�*������
� Bac de récupération 

triangulaire
Ce bac de récupération triangulaire 
résiste aux produits chimiques et 
aux solvants, il ne rouille pas, ne 
se cabosse pas et ne se corrode 
�����C��J������������������)
������
C��������������!"(�������

BTE 827-5601
� Triangle Drain Pan
6�������
���������
����������C��������B�*������
(5.7 L).
� Bac de récupération 

triangulaire
Forme triangulaire avec colonne de 
)
������C������������,������B������

BTE 821-8033
� Auto Drain Pan
Rugged, high-density polyethylene construction-
won't crack or split! Curved lip 
guards prevent spills. Steel handle 
for sliding pan under vehicle. 
<���������!&$�7�(!$�7�B$��
C��������,���������
� Bac de récupération 

automobile
Structure robuste en polyéthylène 
������
����H�����������������������
ni se fendre! Lèvre recourbée 
anti-déversement. Manche en acier pour glisser le bac sous le véhicule. 
<����������!&����7�(!����7�B�����C������������,���������

BTE 821-8038
� Drainmaster 12.5 Qt.  

Oil Drain Pan
No more oily tub, funnel or mess! 
High-density polyethylene construction. 
Features large, eight-inch opening with 
screw cap and o-ring seal. E-Z handle 
��
������������
������<��������� 
21-1/2" x 15-3/4" x 3-1/2".  
C��������!(�,�*������
� Bac de récupération d’huile 

12,5 pte Drainmaster
Plus de bac, d’entonnoir dégoulinant 
d’huile ou sale! Structure en 
����H����I���������
����H����H�������������
�������
��������������)���
bouchon vissable et joint torique. Poignée et roulette pour utilisation facile. 
<����������(!�!"(����7�!,�%"#����7�%�!"(�����C������������!(�,�������



LUBRIFICATION

BTE 823-7010
� Rhino Gear Crude Control Drain Pan
^�������������
��
�����������,,��������
������
Center draw with plug accepts 58 quarts. 
^�����)�����������������������
���������
Large handle grips for easy carrying and 
pouring. Heavy-duty built in roller for easier 
�����)���	�����<���������
24.125" x 8.875" x 39"
� Bac de récupération Crude 

Control RhinoGear
5��	���)��������1�
�����P��1����������
��
�
des fûts de 55 gallons. Vidange centrale avec 
bouchon pour 58 pintes. Ventilation à vis 
�������������������)
�������
��������
���
poignées pour faciliter le transport et la 
vidange. Roulette robuste intégrée pour faciliter 
�������	��H��<����������
24,125 po x 8,875 po x 39 po.

BTE 821-8037
� Antifreeze/Oil  

Recovery Pan
Lightweight, chemically-resistant 
drip pan features easy-grip 
handles and curved spout. 
High-density polyethylene 
�������������<��������� 
19-1/2" x 13-1/2" x 4-3/4". 
C��������!,�*������� 
C������������
� Bac de récupération 

d’antigel/huile
Ce bac de récupération léger et 
résistant aux produits chimiques présente des poignées pour une prise en 
main facile et un bec verseur incurvé. Structure en polyéthylène haute densité. 
<����������!��!"(����7�!%�!"(����7�#�%"#�����C������������!,��������
C���������)����



LIGHTING & ELECTRICAL /  
PRODUITS ÉLECTRIQUES ET D’ÉCLAIRAGE

Work Lights and Lamps, Corded / >�0�����������	
���(

Work Lights and Lamps, Cordless / >�0�����������	
������(

Magnetic Lights and Pocket Flashlights / Lampes magnétiques et lampes de poche
Work Light, Flashlights, LED Headlamps / Lampes de travail, lampes torches, lampes frontales à DEL
Extension Cords, Electrical Tape and Wire Stripper / Rallonges électriques, ruban isolant et pince à dénuder
Crimping Tool, Wire Terminal Tools and Power Station / Outil de sertissage, outils pour bornes et station d’alimentation



PRODUITS ÉLECTRIQUES ET D’ÉCLAIRAGE

CLP 226315
� 26W Fluorescent Cord Reel
• Heavy-duty cord reel
• (B����������������
• 50 ft./15.3 m 16/3 SJTW cable
• E��
���������
• Switch
• ;�����
• ^��������������������������	���+��
�
 ]���� �����	����� �� £ ��

dévidoir
• <H)
�����	����
• _�����������
��(B�=
• Câble 16/3 SJTW de 

50 pi / 15,3 m
• ����H���)��������
���������
• ]�����������
• 3����
• ^�������
���7������)�������H�����H

CLP 210215
� 13W Fluorescent Cord Reel
• Cord reel
• !%����������������
• 40 ft./12.2 m 18/2 SVT cable
�
 ]����
�����	�����
�_
£



et dévidoir
• Dévidoir
• _�����������
��!%�=
• Câble 18/2 SVT de  

#8���
��"�!(�(��

CLP 223312
� HemitechTM 3 LED and  

Chrome Reel
The HEMITECHTM�%�5q<�=��+�5�������)
���
���������������������������
������+�	��������
�����������������Eq;]6qCETM  
#�5q<�=��+�5�����6��������������������
HEMITECH 3TM�5q<��7���
������������B8�5q<������
��
����)
������������������*�)������������,�
�����	��	��C��������������������!&"(�^`6O=�
C325q�#8����"!(�(�����
��
�����	������
�������
,#8�5������
� Lampe baladeuse HemitechMC à 3 DEL 

et dévidoir chromé
5��������	���
�����Eq;]6qCEMC à 3 DEL offre 
��������H����������������������������������H�
�����*��	���*������������	���
�����Eq;]6qCEMC à 4 DEL. L’éclairage de 
l’HEMITECHMC�P�%�<q5����������������
1����������	���
�����P�B8�<q5����

��������H��������
�����)���H*�)������P�������������
���,�=��C�	���
��#8�
��"�!(�(������	��H��N����
���������	����,#8��������

CLP 223412
� HemitechTM 4 LED and Chrome Reel
• ��*��������������������
��������)
�����

���������������
���8������������������	����
�������������������������

• ^�
������+���
������������������������������
��7	���������������������������������������
������
����+������

• C��������������������!&"(�^`6O=���	���#8�
ft./12.2 m

• 3
�����	������
�����
• \�������	������������

• \���
����!88������	�����*�)�����
• \����
�
���	���������������
���"���������
• 2�����������������
�����������
• �(8�5�����
� Lampe baladeuse HemitechMC à 4 DEL et dévidoir chromé
• ����������������*���
�����������H����H�*���*��
������������������������

������������
���8¹��	������������I������������������������������������
• 3������������������������������������������������������������������I��

��7	���
�������������������������������
����������
������7���
• ���
����)��������	���!&"(�^`6O=�
��#8��"!(�(���
• ����I�����������������J�	��
• <1���������������������H*�)�������P�������������
��!88�=
• \�	��������
���	�����)���������������������"�������������H
• C����������������������H������������������������������H������
• �(8�������

CLP 126307
� 26W Fluorescent
• (B������
• (,����"��,���!B"%�^`6=���	��
• Switch
• Bumper protector
• �����
�
����
���������
• ;�����
�
 ]����
�����	�����
��
£
• _�����������
��(B�=
• C�	���!B"%�^`6=�
��(,���"���,��
• ]�����������
• Bourrelet protecteur
• ����H���)��������
���������
• 3����

CLP 200312
� Cord Reel Work Lamp
O���������
���N�!&"%�^`6�� 
C�	���!!�,����%&K��
� Lampe baladeuse sur dévidoir
�����
����������
��������������� 
C�	���!&"%�^`6��!!�,����%&����

CLP 222308
� Chrome Cord Reel
• Chrome cord reel
• 30 ft./9.2 m 14/3 SJTW cable
• Clear lighted Tri-Tap
• !%�����������	���+��
• ;����������
����������
���	����� 

�����������
� Dévidoir chromé 
• Dévidoir chromé
• Câble 14/3 SJTW de 30 pi / 9,2 m
• 2����������������������H������������
• <����������!%�3
• �����������
������������������������
��������������H��	�

CLP 221308
� Cord Reel Extension
!8������!B"%�^`6�C�	��������%8K��
� Cordon-rallonge sur dévidoir
2�����������������
����������!8�3�_��
�����	���
!B"%�^`6�������%8����



LIGHTING & ELECTRICAL

CLP 111207
� 15W Fluorescent Work Light
• Rubber cord
• !#0������������	��	
• �����(%1��!&"(�^`O=���	��
�
 ]����
������	�
�����	�����
��


W
• C��
���
������������
• 3�������������������
��!#���
• C�	���!&"(�^`O=�
�������(%���

CLP 111121
� Spotlight Cordless
• !,=�CO2
• !(88����������%�������������
• B88����������,�������������
• 3�������	�
��
• 6����
�����	����������������
�����
��������

��������;�����������
�����
�

• #888��3�����������	���5��������	�������
• 6�������������
�������
���
����
• C������������B����

� Spotlight Sans Cordon
• !,=�CO2

• !(88����������%��������
1��������
• B88����������,��������
1��������
• C��������3������
• <��7��������H���	���������������������
��H��������������^�������

����H�*��������
• 2�������#888��3�����������	���
��5�������
• %���
���
���������������������
�����
• 6�����
���������B����

CLP 111307
� 13W Fluorescent Angled Lamp
• _�����������!%���������+�����
• 3����
"�����������������������������
• �����
�
����
���������
• ��,����(,K��!B"%�^`6���	��
• C���������
�
 ]����
������	�
�����	�����
&
 

angle 13 W
• 5�����	���
�����������������
��!%�=
• ]����H�������������������H�����������

��
������7���
• ����H���)��������
���������
• C�	���!B"%�^`6�
����,����(,���
• ����������H�

� Work Lamp
• O���������
��
• Metal cage
� Lampe baladeuse
• ;�������)��������
���������
• C�����H����*��

# Description
CLP 100307�� !B"%�^`6=�������(%K��"�C�	���!B"%�^`6=�������(%���
CLP 100310� !B"%�^`6=��!8����%(K��"�C�	���!B"%�^`6=��!8����%(���
CLP 100315� !B"%�^`6=��!,����,8K��"�C�	���!B"%�^`6=��!,����,8���

CLP 100307

CLP 100505
� 12-Volt Work Light
• 6����������C�������=��+�5���
• 12-volt bulb
• �����������
• ,����!,K��!&"(���=6���	��
� Lampe baladeuse 12 V
• 5�������������
��C������
• 12 V ampoule
• C������������*��
• C�	���!&"(���=6�
��,����!,���

USE 93302
� Multi-Outlet 

Cord Reel 64 SMD 
Corded Work Lamp

Features:
• B#�������	�����^;<�5q<�

���)
���(&8�������
• !&"(�^`6O=�(,�_�����
�

���������7	��������
�
����������
������"�����������

• 32^����
�������
��	������������������������������
����������
�����
���)
����������	��������

• <����%B8����)������+�������������)��������
• ;������	�����������)
��
���������������������

• �5���
���5�����
��
����������
�

� Baladeuse à 64 DEL montées en surface
Caractéristiques :
• 5�����P�B#�<q5�������H��������������H��������������*�������������

(&8�������
• C��
���
�����	���!&"(�^`6O=�
����B����(,����*�������������������������

���
�����H�����P��1�������P��1����
• ;��������	�*�H�����
��	�����������
132^���������*��������������	����

*���H�������7������
• <��7�����������)������P�%B8�������������
���1�������������������
• 2��������H�*���*�����������������)������
• 3
�����������������H��5������5������

USE 93151
� 15W LED Under  

Hood Corded Lamp
Features:
• ������������������
������
��������

)����������������������
• !&"(�^`6O=�(,���������
��������

��7	��������
�����������
����
��������

• %8�������	���������� 
^;<�5q<�	��	�����)
��!!88�
������

• 6������������
�����������	���+����������������������������������
• ̂ ������������)���
���
����������������	���+�����������������
�����������

�����#�$�����,$��
�
� Lampe sous le capot à DEL 15W
Caractéristiques :
• ���������������H��������������������������K��H�����
��)H�����
• C��
���
�����	���!&"(�^`6O=�
����B����(,�����*�������������������������

���
�����H�����P��1����
• %8����������<q5�����H��������������	�����������������	���������

����������!!88�������
• 5�������������H������*�������P���*�������������������������������

parfait de la lampe
• ̂ ���������H������*���������)�����
����������������������������������

�����������������������
��#��P��,���

� Work Lamp
• O�����������
��
• Rubber cord
• C�����	���+��
� Lampe baladeuse
• ;�������)��������
���������
• C��
���
������������
• <���������

# Description
CLP 101307� !B"%�^`O=�������(%K��"�C�	���!B"%�^`O=�������(%���
CLP 101315� !B"%�^`O=��!,����,8K��"�C�	���!B"%�^`O=��!,����,8���

CLP 101315



PRODUITS ÉLECTRIQUES ET D’ÉCLAIRAGE

CLO LNCMINI
� MANTIS COB LED Work Light
MANTIS CLO LNCMINI�	��5������C���������
��������������CO2�5q<�=��+�5������������������������
����������������+�������������	�����������������
����������������������+������������������
���������
;3�6]^��������������������������������!!8�5�����
���+��������������������������%,�5�������������
��
���B8�5�����^;<�5q<�������	���������������
���������������]������������������
����������������
��������������������������������������
������
��
���������������3

�������������	������
�����������!&8ý���)������������
�������)����
�������������
�������������������1��
����
�	���
��
�������������
• 3
)����
�CO2�5q<�6���������
• ^������"�=�����\�������
• ;�����^2�C�����������
• (�=��+�5����^��������!!8"%,��
• B8�5�����^;<�5q<�_�����2���
• !&8ý�^�)���3�����;������;������
• ������#�E����\���6��
• Wall Charger with Braided USB Cable
• 5q<�2�������^������
� Baladeuse à DEL COB MANTIS
La MANTIS CLO LNCMINI�
��5������C�������������	���
�����P�<q5�CO2�
���������������*�������������������������������������������������
����
����������������������������������������H�����������>�����
�����)���
���	����
5��;3�6]^���H������������H�������
���1������H�������H�����������
��!!8�
������������H����������������
��%,������������������������������H�P�<q5�
C;^�
��B8����������������H��������
������
����H������q������H���������
	����������H�*������H�������*�������������������
1�������
�����H������

���1�������
1����������
������3�����>�����������������H��)������P�!&8�����
)�����)�>�����������P���������������������������������*��������	��������	�����
• 6����������<q5�CO2��)���H�
• \H����������7�H���	������������P��1���
• Port de charge micro USB
• <��7��H�������
��	���
�������!!8"%,���
• _���������������H�P�<q5�C;^�
��B8�������
• ^����������H��)������P�!&8�
• 3�����������)���������
���#�������
• C���������������������)�����	����^2������H
• 3��������P�<q5�
���������
��	������

� LED Rechargeable Work Light
6���5������C�����\��������	���=��+�5���������������
���������������������
��������������������	������������
�
���������=��������������
��������������������������
���������+�������������������������������5������C�����
=��+�5�����������������
5������C�����=��+�5�����������+��������
��+����+����������������������
����B8�5�����������	��������	������������7�����������������
�����	��������
6���������������������\]��6qCE����������������
�������������������
��)����������3�����
��������������,�����������������������������
���!������
���������
3�����
��������������!&8ý���)���
���������������
�����������
������������
���������������������)
�����	���������)������������
��3�������1)���

�
�
�������������+���
�	������������
���������������
��������	�����q����
��
�������������������������������
�����
����������������������	��
�
�
USB cable.
• (�CO2�5q<����+������������������"����
• B8�5�����^;<�5q<�������	���
• !&8ý�^�)�����������������������
• GRIP-TECH������������������������
• ������#�������������
• ]�,#�
����"����������������
• 5q<�	��������������
�����
• Wall charger with braided USB cable 
� Baladeuse rechargeable à DEL
5���	���
���������������	����5������C�����������7�����������������
���������*����	�����
1����������*��������	������	����������������������
)�������>�	�����
1������������
1H�����������H������
����)���������
��
���)������)���������������������������	���
������5������C��������������������
)����
5���	���
������5������C�����H��������������������
�����)������	����������
P��������������������H�
��B8��������*������������
��H������1��
������H���
*����	�����
�����I����5��	�������\]��6qCE������H���������7����
����
���*�����������������P������������
�����������������Æ��	��
��������
���I����������
��������������6����������
I������H������������������H�
��
�H����������7�������
����*���
�����������������
1������
6����������
I�����)������P�!&8�����������H�����������������������
��H��
1���
��������������������������	��H����H�������*����*���������������Æ����������
��������H��������)����H��������������H������������
���7�������������������

�������������������������������
H��������������
����	��H��C��*���
��
I����������������������*�����������������
�������������������������
�)�����	����^2������H�
• <��7��H�������
��	���
�����P�<q5�CO2������"��	���
• _���������������H�P�<q5�C;^�
��B8�������
• ^����������H��)������P�!&8�
• 2����������6�����H���������7����
�������*���
• 3�����������)���������
���#�������
• �������������������������I�������1������������H��]�,#
• 3��������P�<q5�
���������
��	������
• C���������������������)�����	����^2������H

#

Max Lumen COB / 
DEL COB pour un 

éclairage maximal

2 Work Light 
Settings / Deux 

réglages de 
baladeuse Size / Taille

CLO LNC1241 (88�;�7 200/60lm !�&�$�7�#�,$

CLO LNC1341 %88�;�7 300/90lm (�8$�7�B�#$

CLO LNC1541 ,88�;�7 500/150lm (�(,$�7���,$



LIGHTING & ELECTRICAL

� HEMITECH ONETM

• �������
����2���TM������������������������
��
&#��	��������������
����������������

• ^���������������������������5q<
• ��������������	�
��
����
• ^�
������+���
��������������� ��7	������+�

�������������
• 3����������
������������������������������

��
��������
���"���������
• �������)�����������
��������������	�����������
• �88�5�����
� HEMITECH ONEMC

• 6�������������2���MC�	��)��H�����������������������������
��&#��������
��	�����������������
�

• <q5�����������������*��������������������
• 2�������������������
• C����������������������������������������������������)������P��1����

de travail
• C�����������������
�����	����H������*������������������������	������

������"�������������H
• ����I�����������������J�	��������1�������������*���*����������
• �88�������
# Descriptiion
CLP 123107� �C��
�(,����"��B����^`O=�!&"(���88�5�������/ Câble 

^`O=�!&"(�
��(,���"���B�����88��������
CLP 123115� �C��
�,8����"!,�%����^`O=�!&"(���88�5�������/ Câble 

^`O=�!&"(�
��,8���"�!,�%�����88��������
CLP 223112� �C��
�\����#8����"!(�(����^`O=�!&"(�\�		���C�	���

����3
�����	���^������88�5������ /  
<H)
���^`6O=�!&"(�
��#8���"�!(�(����C�	������
������������)���	�����������	�����88��������

� HemitechTM LED Worklights
��*��������������������
����µ����)
������������
���8������������������
	������������������������������
• ^�
������+����
��������������������������������7	��������������

������������������������+�����
• q������������������������
�����������������
�5q<^�������������������
• 2����^����6������������������������
��������
���"���������
• !8�������������������	��������������
• 3�����������������������
� Lampe baladeuse HemitechMC à DEL
����������������*���
�����������H����H�*���
������������������I��������

���8���	������������I�������������������������������������
• C������������������������������������������������������������I����7	���


�������������������������������������
�����)��
• 5������I�������������������������������J�	����������������*���*����������
• C���������)�����������H��������������������������������������"������

�������H�������H��������7����)��7���	������
1������
• E��������������������
���������
��!8�����
• ����)����������	���
�������������������

# Description

CLP 123307 3 LED HEMITECHTM������������7���
�������
�����B8�5q<��������
����)
�����������������
�*�)������������,������	��	��!&"(�^`O=�C325q�
(,�������B����,#8�5�������"�51H��������
���%�
DEL HEMITECHMC����������������
1����������
P�B8�<q5����
���������H��������
�����)���
H*�)������P�������������
���,�=�Eq;]6qCEMC 
��%�<q5����	���!&"(�^`O=�
��(,���"���B���� 
,#8��������

CLP 123315 3 LED HEMITECHTM������������7���
�������
�����B8�5q<��������
����)
�����������������
�*�)������������,������	��	��!&"(�^`O=�C325q�
,8����"!,�(����,#8�5�������"�51H��������
���%�
DEL HEMITECHMC����������������
1����������
P�B8�<q5����
���������H��������
�����)���
H*�)������P�������������
���,�=��C�	���!&"(�
^`O=�
��,8���"�!,�(����,#8��������

CLP 123407 The HEMITECHTM�#�5q<���������)���%%¡������
��������������%�5q<���������������������������
�
���8��	�������������Eq;]���
�����6���
�������������*�������!88����������
�������
	��	��!&"(�^`O=�C325q�(,����"��B���� 
�(8�5�������"�L’HEMITECHMC à 4 DEL produira 
%%�¡������
�����I���*����1Eq;]6qCEMC à 3 
<q5��)��������������������7����������
���8��
*��������
������������
I����Eq;]��51H��������

�����)�������H*�)������P�������������
����
��������
��!88�=��Eq;]6qCEMC À 4 DEL, 
��	���!&"(�^`O=�
��(,���"���B�����(8��������

CLP 123415 The HEMITECHTM�#�5q<���������)���%%¡������
��������������%�5q<���������������������������
�
���8��	�������������Eq;]���
�����6���
�������������*�������!88����������
�������
	��	��!&"(�^`O=�C325q�,8����"!,�(���� 
�(8�5�������"�L’HEMITECHMC à 4 DEL produira  
%%�¡������
�����I���*����1Eq;]6qCEMC�P������
<q5��)��������������������7����������
���8��
*��������
������������
I����Eq;]��51H��������

�����)�������H*�)������P�������������
����
��������
��!88�=��Eq;]6qCEMC À 4 DEL, 
��	���!&"(�^`O=�
��,8���"�!,�(�����(8��������

CLP 123307 CLP 123407

CLP 114301
� Hemi Mini Worklamp
• =
����
�����������������	�����������

���
���������������
• 6���	��������E���^���������
• !888�����������#�������������
• ,88�����������&�������������
• ##88��3�����������������	�����������������	�����%�,�

������N��������������
• 3����������
����������������
• !&8����)������+
• ;���^2����������!88�(#8��
• O�������!(��<C�����������
�������
• 3����������������������	�����������
� Lampe travail Hemi mini
• _���������������������������������������������	������

����������
�
• 5�����I�����������	��������
������H���E��
• !888��������P�#��������
1��������
• ,88��������P�&��������
1��������
• 2������������������������������
��##88��3���

���������	������%�,��������N����������������H��������������
• C�����������������
��*����H��H������*��
• C��������)������!&8�
• C������������^2��!88�(#8��
• q������������������!(��<C���������
• 6�����������I����������J�	���������1�������������������



PRODUITS ÉLECTRIQUES ET D’ÉCLAIRAGE

CLP 400101
� Metal Lamp Cage
CLP 100307, CLP 100310, CLP 100316, 
CLP 101307, CLP 101315, CLP 200312.
� Grille De Protection De Lampe 

Métallique
CLP 100307, CLP 100310, CLP 100316, 
CLP 101307, CLP 101315, CLP 200312.

CLP 410172
� HEMITECH 3 and 4  

Lens Shield
� Fenêtre De Protection 

Pour Lentille Hemitech  
3 Et 4

CLP 410113RS
� 13W Fluorescent Bulb
�
 $������
�����	�����
 

« anti-choc » 13 watts 

CLP 410209
� Hook
Eq;]6qCE�O�qTM��%���
�#�
� Crochet
Eq;]6qCE�O�qMC, 3 et 4.

CLP 410115

� 15-Watt Fluorescent Bulb
� Ampoule Fluorescente 15 W

CLP 114302
� HemiplusTM 2 Rechargeable
• !(88�5��������#�������������
• B88�5��������&�������������
• ##88��3��������������������	���	������
• ;��������+
• \���)�	���;�������C�)��
• C�����������
• 4 hour charge time
• 3����������
����������������
� HemiplusmcMC 2 Rechargeable
• !(88�5��������#��������
1��������
• B88�5��������&��������
1��������
• 2����������������	���
��##88��3����������
• C�������;H����*��
• C��)�����������H�*������)	��
• �����
����������
• 6�����
�������������#�������
• C�����������������
��*����H��H������*��

CLP 410210
� Magnet
Eq;]6qCE�!�%���
�#�
� Aimant
HEMITECH 1, 3 et 4.

CLP 114303
� HEMIPLUS
• &£��������������������
������������
• �������
����2���TM������������������������
���8��

	��������������
����������������
• &&88��3��5�����]���	����������������	�����#�������

�����������������
• 3����������
����������������
• C������������������
�

• O�������!(�������������
�������
• 3����������������������	�����������
• &(8�5�����
� HEMIPLUS
• �����
��&��������
������������������������
• 6�������������2���MC�	��)��H�������������������� 


���8��
��������������>�����
1��	���������������
�
• ����������������
��&�&88��3������������	������#�

�������N����������������H���������������
• C��������	�*�H�
1��������
�����
���H������*��
• ������
����������������
• C��������
��!(����������������������
• 6������������������������������J�	���������1�������������*���*����

����������������
• &(8�������

CLP 400124
� Light Head
Eq;]6qCE�#���(8�5������
� Tête De Lampe
Eq;]6qCE�#���(8��������

CLP 410178
� HEMITECH Wire
(,����"��B���
� Câble HEMITECH
(,��"��B���

CLP 410179
� HEMITECH Wire
50 ft./15.2 m.
� CÂBLE HEMITECH
50 pi/15,2 m.

CLP 400123
� HEMITECH 3 Light Head
,#8�5������
� Tête De Lampe  

HEMITECH 3
,#8��������



LIGHTING & ELECTRICAL

USE 93103
� 35 COB LED Tripod Light
Features:
• ̂ �����	�����%,������CO2�5q<
• E��)��
�����
�������
���������
������

��������������
• !&"%�^`6O=�!B��������
����������7	��������
�

����������
������"�����������
• ���+������������������
������������
��������
• !B8�
���������>�����������������	���
• \���������������������
����������
��������������

��
��7���
�������%,$�����($
• ]�B,�����
�����
������
����������������
• C^3����
�������������
• 5����
�������	���
� Lampe trépied à 35 DEL COB
Caractéristiques :
• 3����������<q5�CO2�������	��������
��%,�����
• 2�þ����
K������������H�������������� 

�������H������
• C��
���
�����	���!&"%�^`6O=�
��#������!B�����

*����������������������������
�����H�����ÿ��K����
• 6����
��������ÿ���������������
��������������������������
• 2�����)������������������>�������
��!B8�
• 6�H��
��H������*�������������*����������������������������������������*��

�KH����
��%,�ÿ��(���
• \H��������ÿ��K���������������H���
���������]�B,
• C����������C^3����������������7�H����
• _�������ÿ��������
������

USE 93305
� 5 SMD LED Cordless  

Rechargeable Lamp
Features:
• ̂ �����	�����,�C^�^;<�5q<����)
���8�!!8������
• %�����88�3��������������������	���	������������������

������
����������������
• (�(�,��������������������
• (�%���������������������
• AC adaptor with USB cord
• C��������
������
�����
���������	�
�

!����;������	�
������^������ .................. %���������88�3E����������	������������	������
���	������5q<�� .........................................................................................5
\���
�5q<�5��� ........................................................................,8�888������
3
������]����� .....................................................!88�(#8�)�����3C�,8"B8�E>
3
������O������ ................................................................................... 5V/1A
C�������6���...............................................................................(�%������
3)������\���6��� ......................................... (�(�,�����������������������
� Lampe rechargeable à 5 DEL SMD
Caractéristiques :
• ,����������<q5�^;<�������	�������������������� 

�8�!!8�������
• 2����������������	���
��%�����88�3���������������������
• (���(�,��������
��������
1��������
• (���%�����������������������������I���
�����	������
• Adaptateur AC avec câble USB
• ]�
�������
�����������H��H
!����;������	
�
^������
1������������ ............................ 	����������������	��������������� 
...................................................................................... �88�3E�
��%���)���
���	���
��<q5�� .........................................................................................5
<��H��
��)�����������<q5��� ................................................ ,8�888�������
q���H��
1�
���������� ...........................................!88�(#8�)�����3C�,8"B8�E>
^�����
1�
���������� ............................................................................ 5V 1A
6�����
���������� ....................................................................... (�%�������
6�����������
1���������� .......................(�(�,��������
1����������������

USE 93430
� 30 SMD LED Cordless 

Rechargeable Lamp
Features:
• %8�������	�����^;<�5q<����)
���!B8�������
• ��#��(888�3��������������������	���	�������

���)
���B����������������������
• (�,�%�,��������������������������	������
• 3�������������������
��)�����������������������������

	����������������
• ]���������������������������������
�����
�	�����
• q������������������
• <����%B8����)������+�������������)��������
• �5���
���5�����
�������������
�


!����;������	�
������^������ .................��#�)����(888�3E����������	������������	������
���	������5q<��.......................................................................................30
\���
�5q<�5��� ........................................................................,8�888������
3
������]����� .....................................................!88�(#8�)�����3C�,8"B8�E>
3
������O������............................................................................. 8.4V/0.5A
C�������6���.........................................................................(�,�%�,������
3)������\���6���............................................ B�������������������������
� Lampe rechargeable à 30 DEL SMD
Caractéristiques :
• %8�<���^;<�������	��������������������!B8�������
• 2����������������	���
����#��(888�3����������������������B������������


��������
1��������
• (�,���%�,�����������������������������I���
�����	������
• 3������������*����������������
���������������������)��
��	�������

optimale
• ��������������������������������H���������*����������������
• ]������������
��������
�������
• <��	�������������)�����������%B8�������������
������)�������
• C����������������H��5������5������
!����;������	 �
^������
1������������............................ 	����������������	���������������
.................................................................................... (888�3E�
����#�)���
���	���
��<q5��.......................................................................................30
<��H��
��)�����������<q5��� ................................................ ,8�888�������
q���H��
1�
���������� ...........................................!88�(#8�)�����3C�,8"B8�E>
^�����
1�
���������� .................................................................... 8.4V / 0.5A
6�����
���������� ................................................................. (�,�%�,�������
6�����������
1����������..........................B����������
1����������������



PRODUITS ÉLECTRIQUES ET D’ÉCLAIRAGE

USE 93460
� 60 SMD LED Cordless Rechargeable Lamp
Features:
• B8�������	�����^;<�5q<����)
���%(8�������
• ��#��(888�3��������������������	���	�������

���)
���#�,��������������������
• (�,�%�,��������������������������	������
• 3�������������������
��)�����������������������������

	����������������
• ]���������������������������������
�����
�	�����
• q������������������
• <����%B8����)������+�������������)��������
• �5���
���5�����
�������������
�


!����;������	�
������^������ .................��#�)����(888�3E����������	������������	������
���	������5q<��.......................................................................................60
\���
�5q<�5��� ........................................................................,8�888������
3
������]����� .....................................................!88�(#8�)�����3C�,8"B8�E>
3
������O������............................................................................. 8.4V/0.8A
C�������6���.........................................................................(�,�%�,������
3)������\���6���............................................ #�,�����������������������
� Lampe rechargeable à 60 DEL SMD
Caractéristiques :
• B8�<���^;<�������	��������������������%(8�������
• 2����������������	���
����#��(888�3����������������������#���,��������


��������
1��������
• (�,���%�,�����������������������������I���
�����	������
• 3������������*����������������
���������������������)��
��	�������

optimale
• ��������������������������������H���������*����������������
• ]������������
��������
�������
• <��	�������������)�����������%B8�������������
������)�������
• C����������������H��5������5������
!����;������	 �
^������
1������������............................ 	����������������	���������������
.................................................................................... (888�3E�
����#�)���
���	���
��<q5��.......................................................................................60
<��H��
��)�����������<q5��� ................................................ ,8�888�������
q���H��
1�
���������� ...........................................!88�(#8�)�����3C�,8"B8�E>
^�����
1�
���������� .................................................................... 8.4V / 0.8A
6�����
���������� ................................................................. (�,�%�,�������
6�����������
1����������..........................#�,��������
1����������������

USE 93500
� 3W/2.4W COB Swivel Work Lamp
Features:
• %�����������������CO2�5q<�	��	��������
�����
�	�������

�����������
• (�#������5q<�	��	������������������������������
�

�

����������������������
• 5�����������������	���	������������������������
�

���������������
• 5�������
���������!&8���
��)����!(8�����
����������

������+�����
• ^��������������������	�������+�������������������
• %B8����������������+
• 3�������������������
��)������������������������

optimal battery life
• 6������������������������������������
• ���������(���!���������������
• C�����������!88�(#8��3C���������
�
��^2����

• C������������^2��������������������������
�
�

USB cord

!����;������	�
������^������ .................%���)����((88�3E����������	������������	������
���	������5q<��.........................................................................................2
\���
�5q<�5��� ........................................................................,8�888������
3
������]����� .....................................................!88�(#8�)�����3C�,8"B8�E>
3
������O������................................................................................... 5V/1A
C�������6���.........................................................................(�,�%�,������
3)������\���6���............................................ (�%�����������������������
� Lampe de travail pivotante 3W / 2.4W COB
Caractéristiques :
• 3�������<q5�CO2�P�	��
����*���
��%���������������>����
1H�������������

����������������������
• 5��I������H��������������<q5�
��(�#����������������
��H��
��)��������

��������������
�������������H�������
• 2����������������������������	�������������������
��H������������������

���������
• 6�����H�I���P���������
��!&8������P��)���
��!(8��������
�����������I���

)�������>����
�����)��
• ���������	��������H�*����
�H�������7�����������������
• C����������H�����P��)���
��%B8�
• 3������������*����������������
���������������������)��
��	�������

optimale
• 2�������������*����H���������7������
• C��������P�����I�������)������(����!
• C������
��!88�(#8��3C��)��������	����^2������
• C������
�������
��������������^2��)��������	����^2������
!����;������	 �
^������
1������������............................ 	����������������	���������������
.................................................................................... ((88�3E�
��%���)���
���	���
��<q5��.........................................................................................2
<��H��
��)�����������<q5��� ................................................ ,8�888�������
q���H��
1�
���������� ...........................................!88�(#8�)�����3C�,8"B8�E>
^�����
1�
���������� .......................................................................... 5V / 1A
6�����
���������� ................................................................. (�,�%�,�������
6�����������
1����������..........................(�%��������
1����������������



LIGHTING & ELECTRICAL

USE 93500-UV
� 3W/2.4W UV Swivel Work Lamp
Features:
• %�����������������CO2�5q<�	��	��������
�����
�

	������������������
• (�#���������	��	��������������)�����1������������+�


�������
• 5�����������������	���	������������������������
�

���������������
• 5�������
���������!&8���
��)����!(8�����
����������

������+�����
• ^��������������������	�������+�������������������
• %B8����������������+
• 3�������������������
��)������������������������

optimal battery life
• 6������������������������������������
• ���������(���!���������������
• C�����������!88�(#8��3C���������
�
��^2����

• C������������^2��������������������������
�
�

USB cord

!����;������	�
������^������ .................%���)����((88�3E����������	������������	������
���	������5q<��.........................................................................................2
\���
�5q<�5��� ........................................................................,8�888������
3
������]����� .....................................................!88�(#8�)�����3C�,8"B8�E>
3
������O������................................................................................... 5V/1A
C�������6���...............................................................................%�#������
3)������\���6���............................................ (�%�����������������������
� Lampe de travail pivotante 3W / 2.4W COB
Caractéristiques :
• 3�������<q5�CO2�P�	��
����*���
��%���������������>����
1H�������������

����������������������
• 5��I������H��������������<q5����������������
��(�#�����������
�������

����������
������I���
��)H�����
• 2����������������������������	�������������������
��H������������������

���������
• 6�����H�I���P���������
��!&8������P��)���
��!(8��������
�����������I���

)�������>����
�����)��
• ���������	��������H�*����
�H�������7�����������������
• C����������H�����P��)���
��%B8�
• 3������������*����������������
���������������������)��
��	�������

optimale
• 2�������������*����H���������7������
• C��������P�����I�������)������(����!
• C������
��!88�(#8��3C��)��������	����^2������
• C������
�������
��������������^2��)��������	����^2������
!����;������	 �
^������
1������������............................ 	����������������	���������������
.................................................................................... ((88�3E�
��%���)���
���	���
��<q5��.........................................................................................2
<��H��
��)�����������<q5��� ................................................ ,8�888�������
q���H��
1�
���������� ...........................................!88�(#8�)�����3C�,8"B8�E>
^�����
1�
���������� .......................................................................... 5V / 1A
6�����
���������� ....................................................................... %�#�������
6�����������
1����������..........................(�%��������
1����������������

DWT DCL050
� 20V MAX* LED Hand-Held Area Light
�������	 ��� ����;�	�
• 6�����	�����5q<�����������
��+���	����

���+������
• 6���	������������������,88���
�(,8���������

���)
����7	����������7�������������������
�7���
�
�������

• !#8�
�������)��������
����)
���)���������
��������������+���������

• 2�������������������
�%B8�
��������������
���+���������������������������������
�����������
�����������������

• O)������
�
��������)������)
����������
�

���	������
������������������������������
��	���

• 2�������+�������	���N��

�	�������+�
����������������)
���������
�)�������������
�������������

• 2���������������
�

!����;������	�
�������� ........................................................................................ (8���;3�
5������6���� ............................................................................... Area Light
2��������� ...................................................................... ,88���(,8�5�����
2��	�6���� ............................................................................................. LED
5������ ......................................................................................... 101-500
C������6��� .....................................................................................B8���
\���6���....................................................................................... %�!�����
� Phare portable DEL 20 V MAX*
Caractéristiques et avantages :
• 6�����������<q5�
��������������H�H������������>�����
�����)�������

H����H��
• <��7��H�������
���������H��,88����(,8�����������������
�������7	��H������

���H��������������������������������������H�
• 5�������������	�������!#8�
���H������������	���������)������������H�������

����>�����
�����)��
• 5�����������H������*�����H��H��)��������%B8�
���H��������������������

������
1�����������
��P�
������H���7�
��
��7��������P�
�����
�����
��������

• 5�����)������������������H���H������������	�����������H�������������
���������������*���������������������

• C�����	����)��������������������������������>��������������
1���������
������������������������������	��H��
�����������

• 2�����������������
!����;������	 �
6�������...................................................................................... (8���;3��
6����
1H���������..................................................�����������P��������������
5������H��...................................................................... ,88���(,8�������
6����
1��������� ................................................................................... DEL
5������� ...................................................................................... 101 - 500
6�����
���������� .............................................................................B8���
3��������� ........................................................................
��%�P�!��������



PRODUITS ÉLECTRIQUES ET D’ÉCLAIRAGE

CLP 111118
� CLIPSTRIP 2
• ������������+���5���
• ̂ ����������5q<�6���������
• !#8�5�����
• !&8��^�)���;�������C��
• %�333�2��������]����
�

� CLIPSTRIP 2
• 5�����
����������������
• 6����������
��<q5������������������	��
�
• !#8�5�����
• ���������H�*����)�������!&8ý
• %������333��������

CLP 111113
� CLIPSTRIPTM Aqua
• !&8���������]�BB�
• =������������
�������
• ^����������5q<�����������
• \��������	���((88��3�����������	������
• ;��������
�	������������
�

� CLIPSTRIPMC Aqua
• !&8���������]�BB�
• ]�����H�	���N�����������
• 6����������
��<q5������������������	��
�
• ������7�����
��������(�(88��3�����������	��
• 3�������������P��������������

� High-Powered Pocket Worklight
• ��5q<�
• ;�������	������
�	��+
� Lampe de poche à base magnétique
• ��<q5
• 2�������
�������H�*���

# Description

PLI 24-300 CO2 / ;�������
��������������

PLI 24-302 CO2�C����"�<q5�P����������������P���������

��������������

PLI 24-471N LED / DEL

PLI 24-472N LED Camo / <q5�P���������������

PLI 24-470 LED Pivot / <q5��)������

� Magnetic Pickup Lite
• �]�����	�����5q<�
• 6����������������
• _��7	������+
• ;�������	������
����
�������+���

�������������
• 5\##�	������������
�

� Lampe torche de ramassage 

aimantée
• <q5����������������
• 6�������H������*��
• Tête articulée
• ̂ ������������������H����������������
���������	����
• �����5\##��������

# Description

PLI 24-880 !�5q<�;� / !����<q5

PLI 24-882 %�5q<�����]���������;�����"�3 DEL avec miroir 

1��������

PLI 24-888 3 LED / 3 DEL

PLI 24-889N !�5q<�2���+"���
�"�!�<q5�����"��

PLI 24-441 1 LED with Zoom / !�<q5��)���>���

PLI 24-442 1 LED Camo / !�<q5�P���������������

� Clip-On Zoom Lite
• !,8�������
• 3
�����	���>�����������
"������������
• ;�������	���
• �8�
�������)����
� Zoom Lite à agrafe
• !,8�������
• ������H���	������������������������"��������

��������H
• 2��������H�*��
• �)�������������8�
���H�

# Description

PLI 24-904N 2���+�'������ / Noir et vert

PLI 24-404 Camo / ;�������������

� Zoom Lite
• !������������������	��	
• �8�������
• 3
�����	���>�����������
"������������
• C�������������

� Zoom Lite
• 3�������������������H�!�=
• �8�������
• ������H���	������������������������"��������

��������H
• <��������
�����������

# Description

PLI 24-903N 2���+�'������ / Noir et vert

PLI 24-804 Camo / ;�������������

� Pocket Pen Light
• !������������������	��	
• %8�������
• ���+������
� Lampe de poche stylo
• 3�������������������H�!�=
• %8�������
• Agrafe pour poche

# Description

PLI 24-492N 2���+�'������ / Noir et vert

PLI 24-800 Zoom / Zoom

PLI 24-801 Camo / ;�������������

� Aluminium Flashlight
• ��5q<�
• (&�������
• C��������>�
� Lampe de poche en aluminium
• 9 DEL
• (&�������
• Format compact

# Description

PLI 24-476 �����������<��+ / ��������������

PLI 24-830 2���+�"�Noir

PLI 24-831 Camo / ;�������������



LIGHTING & ELECTRICAL

MBC 85-802
� Rechargeable Pocket Work Light
• !(8�5�����=��+������
• !88�5������������
• ^����6�����32^�E�������
• ;����������+���C���
• %B$��^2�2��
�
�C�������C�	��
• (�,��������������=��+�����
• #��������������N���������
• \��
�(������\��C�������
• ����	�7���������������)������������&,��!(�
• Blue Color

!����;������	�
<���������5�7�=�7�E�� ...............................................%��B$�7�!�(B$�7�����$�
=����� ............................................................................................ 8�#,��	�
� Lampe de poche rechargeable
• 2���
�����
��!(8��������
• 5�����������
��!88�������
• 2��������������32^��
• �����
�������������H��
• C�	���
����������^2������H�
��%B���
• 2���
�����
��(Ò��������
1��������
• 5�����������
��#��������
1���������
• \�����������
�����(��������
• 2�������
����P���������
���������������������&,��!(�
• Couleur bleue
Caractéristiques :
<���������5�7���7�E���.....................................%��B����7�!�(B����7���������
��
��� ..............................................................................................0,45 lb.

MBC 85-912
� Rechargeable Flashlight
• !8=�C\qq�5q<�N����
������7��������

	���������������������������������)���,88�
5���������
��)��������+������������
to 650 ft.

• ;�����^2�C������������N�_��������
�����������������������������
������^2���������������������
������	���	���������������� 
����������
��

• ̂ ������������
�����������������N�
]�������������������	��������
������
�������������
�������	����������������
����������������


• O�"���������	������N�_����������
����������
Includes:
!!8��=����C��������;���"�^2�C�������C�	��
� Lampe de poche rechargeable
• <q5�C\qq�!8�=������
����������I���	��������7�������������������

�������������7�������7����H�����P�,88����������������������*�1P�B,8�
��
��

• �����
���������������^2�����H���������	�������H���������������������
�����
���������������^2�����������������	����������������1��������������
�������

• _�������H������������������������������������
����������
�������
1H��������
����������
1�����������H�����P��������������������������������������
����������������

• 2��������������������������������������������H������������7��������
réduite de moitié.

Comprend :
C��������������������
��!!8������	���
���������������^2

MBC 85-956
� Rechargeable Tactical Light
• ;�����
�3�������C�����������
• �������C\qq��;�5��#�5q<
• 6���]��������������	�������
• %��������������
• ;�����^2�\��������	������	�������
�

• !888�5�����������
�����	��������
• #88����
������
������
• (��������������
!����;������	�
<���������5�7�=�7�E�� ...............................................!(�8!$�7�B�!$�7�(�!�$
=����� .......................................................................................... !�&�,��	�
� Lampe de poche rechargeable
• q�������������H�
• <q5�C\qq��;�5��#������
�������
• <��	���	����������������������
• 6�����H�������
• \��������	�������������^2����	��������
• !�888���������)�������������������H��H���	��
• ����H��
1H��������
��#88�)�����
• 3��������
��(��������
Caractéristiques :
<���������5�7���7�E��� .....................................!(�8!����7�B�!����7�(�!�����
��
��� ............................................................................................!�&�,��	�

MBC 85-957
� Rechargeable Tactical Light
• ;�����
�3�������C�����������
• Premium CREE HP50 LED
• 6���]��������������	�������
• %��������������
• ;�����^2�\��������	������	�������
�

• (888�5�����������
�����	��������
• #88����
������
������
• (��������������
!����;������	�
<���������5�7�=�7�E�� ...............................................!(�8!$�7�B�!$�7�(�!�$
=����� .......................................................................................... !�&�,��	�
� Lampe de poche rechargeable
• q�������������H�
• DEL CREE HP50 haut de gamme
• <��	���	����������������������
• 6�����H�������
• \��������	�������������^2����	��������
• (�888���������)�������������������H��H���	��
• ����H��
1H��������
��#88�)�����
• 3��������
��(��������
Caractéristiques :
<���������5�7���7�E��� .....................................!(�8!����7�B�!����7�(�!�����
��
��� ............................................................................................!�&�,��	�



PRODUITS ÉLECTRIQUES ET D’ÉCLAIRAGE

MBC 85-913
� Rechargeable Work Light/Flashlight
6���������������&�^�����2�����^;<�5q<���
���)
���������%88������������������!(8��
�����
���������
�����������������������+�������
• (888�3��5�����]���2������
• E��
��_����O��������N���
�������
���������������������

��
�������)������+
• 5����C�������N������������������������������������

	����������"�����������)����������5q<���������!=�5q<���
������
��������������
��������������

• E���������32^�������
Includes:
!(8��3C�C����������
�;���"�^2�C�������C�	��
� Lampe de travail/lampe de poche rechargeable
5����������H������&�<q5�C;^����������������������������
��7�������7�������������*�1P�%88���������������
�������P�
!(8������*���������
1H����������������H�
�����>����
�����)���
• 2�������������������(�888��3��
• ���������������	������������������������������H�P�

�1�7��H��H���������������������
• C�����
��
���1H��������������������������������������������
��������

����������
��7�������H������������������"��	����
�����<q5�����������<q5�

��!�=�P��1�7��H��H�����������������������*����������
������������

• 2�����������������32^�
Comprend :
Chargeur de 120 V, câble de charge micro USB

MBC 85-911
� Rechargeable Work Light/Flashlight
6���������������!8�^�����2�����^;<�5q<���
���)
���������#88������������������!(8¹�
�����
���������������������������������+�������
• ((88�3��5�����]���2������
• E��
��_����O��������N������������
���
�������
�������

����������������6�����)������+�
• 5������)���N�����������������������E��"5�����)���£�%�=����

6�����_������
• ^����6�����\�		��>�
�C����
• C����������������!(8��3C���
�!(��C�������
Includes:
!(8��3C���
�!(��C�����������
��^2�C�	��
� Lampe de travail/lampe de poche rechargeable
5����������H������!8�<q5�C;^������������������������������7�
������7�������������*�1P�#88���������������
�������P�!(8���
���*���������
1H����������������H�
�����>����
�����)���
• 2�������������������(�(88��3�
• ���������������	������
��7���������������������������H��

���
������P��1�7��H��H��<��7��������������������
• ]������H���������������������������������������������

���������
1������H���������������"��	������
���������%�=�
• 2����������������H���������
• �����
������������������������!(8��C3����!(���
Comprend :
C���������!(8��C3����!(��������	����^2

MBC 85-915
� Slim Rechargeable Inspection Lamp
• ̂ ���	�
���������������������������
• (B88�3��5�����]���2������
• 5q<�N�(,8�5�����CO2�5q<�

5����£�%8�5�����^;<�5q<�
6�����_������

• E���������32^������������
��		����������N�_����������
���+���
���������		�����)���
�
����������������������� 
���
�����������������;�������+�����������	�
�

• C�������5q<��
������N�_��������������������^2�3C��������
Includes:
!!8��=����C��������;���"�^2�C�������C�	��
� Lampe d'inspection rechargeable mince
• ̂ ������������������������������H��
����������
������7����
• 2�������������������(�B88��3��
• 5�����P�<q5�CO2�
��(,8��������£����������������P�<q5�C;^�
��%8�

�������
• 2�����������������32^���)����
�����������������H�������������������������

������������)�����
����������������
���������������������������	�����
;����
�������������������
�����������

• 6H�����
�������
��������������������������
����������C��������������������
à USB.

Comprend :
C��������������������
��!!8������	���
���������������^2

MBC 85-914
� Rechargeable Work Light/Flashlight
6���������������!B�^�����2�����^;<�5q<���
���)
���������B88���������������]����
������
�

����������������%=�5q<��������������
���������
torch.
• <��	�������2�������5���N�<����(B88��3��5�����]���

	����������������������
• E��
��_����O��������N�_��������������)������+����
�

��������	������
�����
• ̂ ������������		��>�
������
• ;������������������������"������
��������������
• %�	���������)���5q<�]�
������
Includes:
!(8��3C�=������
�!(��<C�������C�����������
��^2"
;�����^2�C�������C�	��
� Lampe de travail/lampe de poche 

rechargeable
5����������H������!B�<q5�C;^�����������������
�������������7�������7�������������*�1P�B88���������
C������
�����<q5�������������H�
��%�=���������������
��������*����������
������������
• 3��������
��7�������������������
��	���	�������
��(�B88��3��
• ���������������	��������H������
��7�����������������������������������


������P����	����
• 2����������������H���������
• C�����������������������������������������
1������H���������������"

faible et de torche.
• 6�����H������
��������
���������
��	�������
Comprend :
C��������������������
��!(8���������������
��)������
��!(������	���
��
charge micro USB



LIGHTING & ELECTRICAL

MBC 85-918
� Rechargeable 20W COB LED 

Floodlight
• CO2�5q<�N�CO2�5q<�������������������

��������������������������5q<���������
���+�����)�������)�����
���������������
�
���������O���������������������������!�
���
�������+����������^;<�5q<�

• E��"5���5����5�)���N�6�����������������
����%8¡���������	�����������������������+

• C\]��,�N�C�����\��
�����]�
�7�����,�
���)
��������������������
�������^���	���
�����������������������������
�
��������
	�
����+������������

• E����������������N�3�������	�
����������		����
�������������������

���	�������������+�����

• !&8��^�)�������

Includes:
110V Wall Charger
� Projecteur DEL COB rechargeable de 20 W
• <q5�CO2������������<q5�CO2���H������������������������������������

*���������
����������<q5�������������H������������������
���������������
������������������������������������*������������������������	����P����

��H������
��������I���
����H���������������<q5�C;^�

• ]������H���������������"��	�����
��7��H������������������
��������������
����������H������������7���������H
����P�%8�¡�

• 51�
���
�����
��
������������
���,��������
1�	��������H���������������

��������I���
�����������*��������������������������������H����
��
�������������1
����������
���������������
�����)��7�
�������������

• 2��������������������������������������H���������	��
�����H�H�����
��
�������������������������������	�������������������H���*�������H�H��

��������>�����
�����)���

• ^������)������P�!&8�
Comprend :
C��������������������
��!!8��

MBC 85-919
� Rechargeable 3W CREE LED 

Head Lamp
• %�5������;�
���N�!88¡��%8¡����_�������N�

O��������6�����%�,��� 
Ï�!88¡��!8����Ï�%8¡

• E��
��_����N������������������������
O�"O���	����)�����������
����������
��������������
�����	���������������

����������������
�


• E���������32^��������N�3
�����	���
���
	��
����������	���������

�
�
comfort

Includes:
!!8��=����C��������;���"�^2�C�������C�	��
� Lampe frontale à DEL CREE de 3 W rechargeable
• 6������
���
1H����������!88�¡��%8�¡��������������N�3����������%Ò�

�������P�!88�¡��!8��������P�%8�¡�
• ;�����	��������������
H������������������H�������������������������

�����������������
�)�������������H�����P�����������H���	��������
�����
������I�����������H��H����

• 2�����������������32^���������������H���	����)�������I�������������������
�������������������H�����

Comprend :
C��������������������
��!!8������	���
���������������^2�

MBC CL801
� Underhood Rechargeable Work Light
• <���	���32^�'�3�������C�����������
• \��������	���������	���������
• %�7�,������CO2����+��������������������

!�888�5�����
• 3
�����	�����������������������

�����������
• 3
�����	����
��������#�$����B�$�������

�����)������
• ��

�
����+����������������������
• 6�������������)����������
• \���6���N�B����������������!#������������
• 5q<��������
����������	����������������)��
� Lampe de travail rechargeable sous le capot
• q�������������32^���	������
• 2��������������������������	����
• 2���
������P������<q5�CO2�
��,�=�������!�888����������������
• 5�������H���	����������	���������
������H��*��
• 5��������H���	���
��#�����P�B���������)����P������������
���)H������
• 5���������������	����H������������
�����*��������������
• 6�����)���7�
������������H���	���
• 3����������
��B���������������P�!#�����������	����
• 6H�����
�������
���)����
���������
��	������

� High-Powered Worklight
• 3
)����
�CO2��C������2���
���������������������

��������	��������
• ((8�������
• ;�������	��+
• E���������+
• ]��������
���������
� Puissante lampe de travail
• 6����������CO2��C������2���
��
1�)�������
�����������

�������H��7�����������
• ((8�������
• <�������H�*��
• C�������
�����������
• 5�����
����������H��H�

# Description

PLI 24-320 CO2 / ;�������
��������������

PLI 24-451N 2���+�'�������"�Noir et vert

PLI 24-461 Camo / ;�������������

� Mini Pivoting Worklight
• (!�5q<���!88�������
• ��������������������	������
�	��+������)�����

�������
• %B8�
�������

������+��������
�������

�����
• ���+����>�
�
� Mini lampe de travail pivotante
• (!�<q5��!88�������
• 3����������������������	����������
���

���)�����)����
• C�������%B8�
���H��
�����H������

���������������	���
• _������
��������

# Description

PLI 24-400 ������"�Vert

PLI 24-401N ��+�"�\���

PLI 24-402N Camo / C��������



PRODUITS ÉLECTRIQUES ET D’ÉCLAIRAGE

� Pivoting Worklight
• 3
)����
�CO2��C������2���
����������������

������������	��������
• ((8�������
• ;�������	��+
• !&8�
�������)�������������	���
• E���������+
� Baladeuse pivotante
• 6����������CO2��C������2���
��
1�)����

���
������������������H��7�����������
• ((8�������
• <�������H�*��
• 2��������H�*����)����������!&8�
• C�������
�����������

# Description

PLI 24-340N CO2�"�;�������������

PLI 24-458N 2���+�'�������"�Noir et vert

PLI 24-459 Rechargeable

PLI 24-488N Camo / ;�������������

� High-Powered Pivoting/Rotating Worklight
• 3
)����
�CO2��C������2���
���������������������

��������	��������
• ((8�������
• !&8�
�������)����
• %B8�
�������������
• ;�������	���
• E���������+
� Puissante lampe de travail 

pivotante/rotative
• 6����������CO2��C������2���
��
1�)����

���
������������������H��7�����������
• ((8�������
• �)������������!&8�
• \�����������%B8�
• 2��������H�*��
• C�������
�����������

# Description

PLI 24-360 CO2�"�;�������
��������������

PLI 24-480N LED / DEL

PLI 24-481 LED + UV / DEL et UV

� High-Powered XL Worklight
• 3
)����
�CO2��C������2���
���������������������

��������	��������
• %,8�������
• 3

��������
�����������	����������
• ;�������	��+
• !&8�
�������)�������������	���
• E���������+
� Puissante lampe de travail XL
• 6����������CO2��C������2���
��
1�)����

���
������������������H��7�����������
• %,8�������
• _���
��
H������������������H�������
• <�������H�*��
• 2��������H�*����)����������!&8�
• C�������
�����������

# Description

PLI 24-348 CO2�"�;�������
��������������

PLI 24-448N LED / DEL

PLI 24-342
� High-Powered Curve Worklight
• %88�5�����
• <�������"�������������
��
• ��*������)�
�����������������������
�����

• �������)����		����
���
• ;�������	���
• E���������+
• !&8�
�������)����
• %�7�33�	������������
�

� Puissante lampe de travail incurvée
• %88�������
• Double mode d’éclairage fort/faible
• ̂ ����������������	�����������������)H����*���

����I�������������
• 2��
��
�������������������������
• 2��������H�*��
• C�������
�����������
• �)��������P�!&8�
���H�
• %������33��������

PLI 24-447
� Shatter-Resistant Worklight
• B�^;<�
• (B8�5�����
• <�������"�������������
��
• ��������������������	������
�	��+
• q7���
�	�����
��������������������
• ̂ ������������������������
• %�7�333�	������������
�

� Lampe de travail résistante aux chocs
• 6 DEL CMS
• (B8�������
• Double mode d’éclairage fort/faible
• 3����������������������	����������������I��
• 2������
�������������7����	���������������
• \H���������H���������7������
• %������333��������

� High-Powered Worklight
• 3
)����
�CO2��C������2���
���������������������

��������	��������
• !B8�������
• ;�������	��+���
��

�������������+��������
��

����������
• <���	�����		��������������
� Puissante lampe de travail
• 6����������CO2��C������2���
��
1�)�������
��

����������������H��7�����������
• !B8�������
• C�������
����������������H�*������
������


�����H���������������������	���
• ����H�����
H������������������������	����

# Description

PLI 24-321 2���+�'�������"�Noir et vert

PLI 24-322 Camo / ;�������������



LIGHTING & ELECTRICAL

PLI 24-325
� SMD Flexible Worklight
• 3
)����
�CO2��C������2���
���������������������

��������	��������
• !(8�5�����
• <�������"�������������
��
• _��7	������+�����������)����������������
• ����)�
���		��������������
• ;�������	���
• %�7�333�	������������
�

�
 �������	� ������ & <�!
• 6����������CO2��C������2���
��
1�)������
�����������

�������H��7�����������
• !(8�������
• Double mode d’éclairage fort/faible
• C�����7	�����������������
����
��H�����������������
• ����H�����
H�������������������������)��H
• 2��������H�*��
• %������333��������

� Tough-Lite - Compact High Powered 
Pivoting Worklight

• 3
)����
�CO2��C������2���
���������������������
��������	��������

• !,8�������
• ;�������	������
��

�������������+��������
��

����������
• !&8�
�������)����
� Tough-Lite - Puissante lampe de travail 

compacte pivotante
• 6����������CO2��C������2���
��
1�)�������
�������

�����������H��7�����������
• !,8�������
• 2��������H�*��������������
�����H���������������

������	���
• �)������������!&8�
���H�

# Description

PLI 24-326 2���+�'�������"�Noir et vert

PLI 24-327 Camo / ;�������������

� Handheld Worklight
• ;�������	��+
• E���������+
• %�7�33�	������������
�

� Baladeuse portative
• <�������H�*��
• C�������
�����������
• %������33��������

# Description

PLI 24-357 CO2�"�;�������������

PLI 24-457 LED / DEL

PLI 24-361
� High-Powered Worklight with

Pivoting/Rotating Clamp
• 3
)����
�CO2��C������2���
����������������

������������	��������
• %%8�5�����
• ;�������	���
• E���������+
• !&8�
�������)����������
• %B8�
�������������
• %�7�333�	������������
�

� Puissante lampe de travail pivotante/rotative

à pince
• 6����������CO2��C������2���
��
1�)������
������

�����������H��7�����������
• %%8�������
• 2��������H�*��
• C�������
�����������
• ������)�������P�!&8�
���H�
• \�������P�%B8�
���H�
• %������333��������

PLI 24-502
� Remote Control Camping Lantern
• (#�5q<�
• !(8�5�����
• \������C�����������+����������
• 2�������������
• _��
������+�������
��
• ������B8�������������������
• ]
��������������������������������
���������

���
�������
• (�7�333���
�%�7�<�	������������
�

� Lampe de camping à télécommande
• 24 DEL
• !(8�������
• 6H�H������
���)������������������H�
• 2����������H��H�
• C��������������������������
• ̀ ��*�1P�B8��������
1H�������
• ]
H������������������������������������������P��1�7�H���������H�H���
• (������333����%������<��������

� Worklight XTREME 6
• !(8�5q<����)��
�������+������B88�������
• <�������������
������#8¡����!88¡�	��������
• !�8�
�������������
• !&8�
�������)����
• <������������	����
• <��������������+�
� Lampe de travail XTREME 6
• ������
�����)�����	�����P�!(8�<q5��B88�������
• ;�
��
��	���H���������)����������H�
��#8�¡����!88�¡
• \�����������!�8�
���H�
• �)������������!&8�
���H�
• <��	���	��������H�*��
• <��	�����������
�����������

# Description

PLI 24-491 Rechargeable

PLI 24-494 3
)����
�^;<�6����������"�6����������^;<�
�)���H�



PRODUITS ÉLECTRIQUES ET D’ÉCLAIRAGE

PLI 24-620

� Foldable Underhood Worklight (Rechargeable)
• #8�������������^;<�
• !,88�5�����
• <�������������
�������,8¡����!88¡�	��������
• ]�
����
������������	����������	��
• _��
�	���	�
������������������
• ̂ ��������
�
��7���
�	����������!&8�����7���
�
�������
• <����(B88��3��5����	�������������7���������������
• 3C�'�<C��������������
�

� Lampe de travail pliable sous le capot (rechargeable)
• #8�<q5�C;^�P�������������H
• !,88�������
• <��	�����
��
1H���������)����������H�
��,8�¡����!88�¡
• 6�	���P�<q5��
H���
�������������	����
• C����������	�����������������������������
• 2�����7����	����P������������!&8����
����������� 

	����
H����H�
• <��7������������������
��(B88��3��������������������������������
• C���������C3����CC������

PLI 24-455
� Multi-Function Worklight Xtreme
• BB�^;<����������������+����
• %,8�5�����
• �������
���������������
�����	���

����
• <����%B8�
��������)���������+�
• C���	�������
• 3C�'�<C��������������
�

� Baladeuse multifonctionnelle Xtreme
• 2���
��������������������P�BB�C;^
• %,8�������
• 2�����H���	��������������������	��)��H�
• <��	������������)������P�%B8�
• 3�������P�����*�����
• C���������C3����CC������

PLI 24-613
� Job Site Floodlight
• !888�5�����
• C����������
��
• �)�����	�����������+�����������
• 3C�������������
• 2��������
�����
�

� Lampe de chantier
• !�888�������
• ����H��
�����������
• ̂ ������)������P��H�������
��)����������
• ̂ ������
1�����������H�����*���C3
• ̂ ����������

PLI 24-600
� High-Powered Portable Job Site Worklight
• E�����������!8=�CO2������������
• <�������������
���!(88�5���������� 

#88�5���������
• ̂ ��������������	�
�������������)� 

��		����
���
• !&8�
������)���������

• B�7�33�	������������
�

� Puissante lampe de chantier portable
• ̂ ���������������CO2�������������H�
��!8�=
• <��	�����
��
1H����������!(88��������

������"#88�����������	���
• C��������
����������������	��
��
�������������������������
• ̂ ������)������P�!&8�
���H�
• B������33��������

PLI 24-610
� Job Site Floodlight
• !#88�5�����
• _������

�
������������
��
• \���������������������	���
�����
��������


����
������
• \����
�]�B,�����
���������	�
�
• 3C�������������
• 2��������
�����
�

� Lampe de chantier
• !#88�������
• ����H��
���������������	����H�
• 5�������H������������������������������H��H��P�

�1������)����
• C������������������	�������������H�]�B,
• ̂ ������
1�����������H�����*���C3
• ̂ ����������

� 3000 Lumen AC-Powered Floodlight
• %888�5�����
• ̂ 
������������
�������)
��%B8�
���������������
• C����������
��
• �)�����	�����"����+�����������
• 3C�������������
� Projecteur d’illumination de 3 000 

lumens à alimentation CA
• %�888�������
• 5����������7����H���7����
H��������������������

H��������P�%B8�
• ����H��
�����������
• ̂ ������)������P��H�������
��)����������
• ̂ ������
1�����������H�����*���C3

# Description

PLI 24-614 =���E�2���+���"�3)��������������E

PLI 24-615 =���6���
�^���
�"�Avec trépied

� Flashlight/Spotlight/Worklight
• (��5q<�
• E���������+
• %B8�
��������)������
��
� Lampe torche/projecteur/lampe de 

travail
• (��<q5
• C�������
�����������
• ;�������)����������%B8�
���H�

# Description

PLI 24-501 2���+�'�������"�Noir et vert

PLI 24-500 Camo / ;�������������



LIGHTING & ELECTRICAL

PLI 24-504
� 3-in-1 Spotlight/Lantern 

(Rechargeable)
• #%�5q<�
• (!,�5�����
• %����������
������������������������
�����������

light
• 2�������������
• %B8�
��������)������
��
• ]
��������������������������������
���������

���
�������
• 3C�'�<C��������������
�

� Projecteur/lanterne-tempête 3-en-1 

(rechargeable)
• 43 DEL
• (!,�������
• %���
���
1H����������������������������������������������
���������
• 2����������H��H�
• ;�������)����������%B8�
���H�
• ]
H������������������������������������������P��1�7�H���������H�H���
• C���������C3����CC������

PLI 24-960N
� Worklight XTREME 7 Head Light
• E���*������C\qq�5q<�	��	�� 

!88�������
• Detachable
• \����	�����
• 3
�����	��������
• �)������������
� Lampe de travail frontale 

XTREME 7
• 3�������<q5�C\qq�
��*����H�

���H�������!88�������
• Amovible
• _���
��	����������I��
• ̂ �������H���	��
• _��������)������

PLI 24-474
� 6-in-1 Auto Emergency Light
• !8�5q<�
• (8�5�����
• %����������
�������+�����������������
���
�

����������	�����
• 2���������������������
������	����������
• ;�������	���
• (�7�33�	������������
�

� Feu de secours automobile 6-en-1
• 10 DEL
• (8�������
• %���
���
1H����������	���
��������������������	�����
��


H������������
• ;�������	����)���������������������
���H����H
• ̂ ����������H
• (������33��������

PLI 24-852N
� LED Multi-Tool Keychain
• !�5q<�
������	�����������
• ;�������������
�������+���+�����������������
�)����

�������
������
�)�����
�	������������
• (�7�C\�(��	������������
�

� Porte-clés à outils multiples et DEL
• 1 lampe torche DEL amovible
• 5����������H��P�����������������������
����

��������
������������������)�������������
������)��P��������������������)���	�������

• (������C\�(���������

� Snap-Off Keychain Light
• %�������	�����5q<�
• (#�5�����
• ;�������	��+����������������������
• ^��������
�
���	���+�����������	���
• (�7�C\(8%(�	������������
�

� Lampe porte-clé
• %�<q5����������������
• (#�������
• <��������H�
H������	���������������"

H���
�����������
• ��������H�P�����*���������
�������	����
• (������C\(8%(��������

# Description

PLI 24-854 2���+�'�������"�Noir et vert

PLI 24-855 ��+�"�\���

� Battery Packs
� Bloc-piles

# Description

PLI 24-940 (#����+�333�"�Vert

PLI 24-941 (#����+�33�"�C��������

PLI 24-945 #����+�333�"�C��������

PLI 24-946 #����+�33�"�C��������

PLI 24-467
�
 <������?�
LED Baseball Cap
• ,�	����������5q<�
• 2������������
�

� Casquette de baseball à DEL 

����~
�������?�
• ,�<q5�	�����������������
• ������������

CST G16
� Penlight Inspection Beam With Clip
%,,������������	������������������6���������� 
]��#��������%�7�333�	������������
�
��5������
����������
� Lampe-Stylo Inspection À Pince
5��������������������P������������������
	����
��%,,���������C�
����������������
������������]��#��%������333����������
��������P�)��

CST G19
� Penlight Inspection Beam
C����������������	�������������������+��������]��#�
�������!�7�333�	������������
�
��B,����
	����
��������5����������������
� Lampe-Stylo Inspection
5������������������������������)���
�������
���������C�����������]��#��!�����
333�������������H��
����������
��B,������������P�)��



PRODUITS ÉLECTRIQUES ET D’ÉCLAIRAGE

CST G20
� Penlight Inspection Beam
]���������	��������������(����	����
��������]��#�
�������(�7�333�	������������
�
�£�
���+��������5����������������
� Lampe-Stylo Inspection
5���������������������
K��������H��
��
��������
���(����������������]��#��(�
�����333���������£��������
�����������������P�)��

CST A8R
� Rechargeable Inspection Beam Light
]���������	�������������	������������B(����	����

��������]��#������������������!�������
3C£<C������^2��
���������
����+���
��������
�
��5����������������
� Lampe-Stylo Inspection 

Rechargeable
5�����������������������������	��������H��
����������
��B(����
������������]��#�����������
��!��������3
�����������^2�C3£CC�����������

�����������������������P�)��

CST A9R
� Rechargeable Inspection Beam Light
]���������	�������������	������������B,����	����

��������]��#������������������%��������
3C£<C������^2��
���������
����+���
��������
�
��5����������������
� Lampe-Stylo Inspection 

Rechargeable
5�����������������������������	��������H��
����������
��B,����
C�����������]��#�����������
��%���������3
�����������^2�C3£CC����
��������
������������������������P�)��

CST HP3R
� Penlight Rechargeable Focus (245Lm)
(#,���������)�����������������������6���������� 
]��#�������������������������(�7�333�
	������������
�
��5����������������
� Lampe-Stylo Rechargeable 

Focus (245Lm)
5�������������)��������
��(#,���������
C�
����������������������������]��#��(��������������������I������333�
�����������������P�)��

CST PX1
� Flashlight Pure Beam Focusing (315Lm)
%!,�5����������	����������������������#(�����	����

��������������������]��#��������%�7�333�
	������������
�
��5����������������
� Lampe De Poche À Mise Au Point 

Pure Beam (315Lm)
5�����
��������P�������������������	����

��%!,�������������H��
����������
��#(�����
��
����������������������������]��#��%������333������������������P�)��

CST PX20
� Penlight Dual Color Bulls-Eye Beam (315Lm)
%!,�������	��������������	����£���
�	�����#B,����
	����
��������]��#��������%�7�333�	��������
����
�
��5����������������
� Lampe-Stylo À Faisceau De 

Précision Bicolore (315Lm)
5�����������P���������	��������������
��
%!,�������£�������������������H��
����������
��#B,����������������
]��#��%������333������������������P�)��

CST G45
� Penlight Bulls-Eye Spot Beam (385Lm)
%&,�������	��������������	�����,,!����	����
��������
]��#��������%�7�333�	������������
�
�
� Lampe-Stylo À Faisceau De 

Précision (385Lm)
5�����������P���������	��������������
��
%&,�������������H��
����������
��,,!����
������������]��#��%������333���������

CST HX4
� Handheld Clip Light
&8�������������	��������������#(����	����
��������
]��#��������(�7�333�	������������
�
��_���������
������>�
���������)�����������������5����������������
� Lampe De Poche à Pince
5�����
������������)�������P������
��&8���������
����H��
����������
��#(����������������]��#��(������
333����������<H�����������������������������H��H��
��������������������)���������������P�)��

CST G50
� Penlight Pure Beam Focusing (355Lm)
%,,������������	������������������6���������� 
]��#��������%�7�333�	������������
�
��
5����������������
� Lampe-Stylo À Focus Pure Beam 

(355Lm)
5�����P������������������	����
��%,,�
��������C�
����������������������������
]��#��%������333������������������P�)��

CST PX1R
� Pure Beam Focus Rechargeable Flashlight
#B8������������	�������������	������������������,8&�
���	����
��������]��#���������
�������������
%�7�333�	������������
�
��5����������������
� Lampe De Poche À Mise Au Point 

Pure Beam Rechargeable
5�����
��������P������������������
	�������������	���
��#B8�������������H��

����������
��,8&����������������]��#����%���������������������333�
�����������������P�)��

CST G32
� Flashlight Pure Beam Focusing (355Lm)
%,,������������	����������������������#%%����	����

��������]��#��������(�7�33�	��������
����
�
��_��������������������£����+���
�����5����������������
� Lampe De Poche À Mise Au 

Point Pure Beam (355Lm)
5�����
��������P������������������	����
��%,,�������������H��
��
��������
��#%%����������������]��#��(������33����������<H����������������
����
���������������£��������
�����������������P�)��

CST G26
� Flashlight Utility Fixed Beam (120Lm)
!(8�������������	�����#���
����!8,����	����
��������
]��#��������(�7�33�	������������
�
��
5����������������
� Lampe De Poche Polyvalente À 

Faisceau Fixe (120Lm)
5�����
������������)�������
��!(8�
��������#�
���������H��
����������
��!8,����������������]��#��(������33�
�����������������P�)��



LIGHTING & ELECTRICAL

CST G90
� Flashlight Pure Beam Focusing Handheld
!888������������	�����������������������]��#��������
��7�33�	������������
�
���
�������������
5����������������
� Lampe de Poche À Mise Au Point 

Pure Beam
5�����
��������P������������������	����

��!888���������C�����������]��#���������
33����������C�
������������������������P�)��

CST HX5
� Pure Beam Focusing Pocket Light (130Lm)
!%8������������	����������������������(�,����	����

��������]��#��������!�7�33����!�7��;E�
���!�7�5�]���	������������
�
��_���������
���������������
���������5������
����������
� Petite Lampe De Poche À Mise 

Au Point Pure Beam (130Lm)
5�����
��������P������������������	����
��!%8�������������	�����
����H��
����������
��(�,����C�����������]��#��!�����33����!������;E����
!�����5�������������<H�������������������������P�
��7��������H��������
��
������������P�����I������������P�)��

CST HX5R
� Rechargeable Handheld Pocket Light
%#8������������	����������������������	�������������
]��#��������3C£<C������^2��
���������
�
��)�����	������+�����������
�
��5������
����������
� Lampe De Poche À Main 

Rechargeable
5�����
��������P������������������	����

��%#8�����������������	����������������]��#���
�����������^2�C3£CC����
�������
���������H)���	������������������P�)��

CST HP7
� Flashlight Pure Beam Focusing (410Lm)
#!8������������	����������������������^�
��������£�
	�������+����������	����������"��
��"����
	�������,!�_��	����
��������]��#��������#�7�
333�	������������
�
��5����������������
� Lampe De Poche À Mise Au Point 

Pure Beam (410Lm)
5�����
��������P������������������	����
��
#!8���������^H��������
��������������P�����I���£�)�����������
����������
�����������������������������7�����"�����"	��������H��
����������
���,!�
���������������]��#��#������333������������������P�)��

CST HP8R
� Flashlight Rechargeable Pure Beam Focus 

(760Lm)
�B8������������	������������
���������	�������������^�
������������"
��
��"����	������B�&�_��	����
��������
�7#��������������������#�7�333�	��������
����
�
��5����������������
� Lampe De Poche À Mise Au Point 

Pure Beam Rechargeable (760Lm)
5�����
��������P������������������	����
���B8�����������������	����
^H��������
��������������P�����I���
��������������"�����"	��������H��
��
��������
��B�&����������������]��#��#������������������333����������
��������P�)��

CST POLYSTEEL 200
� Flashlight Pure Beam Focusing (320Lm)
%(8������������	����������������������%&��
���	����
��������������������]��&�
�����������������������
�����������������
%�7�333�	������������
�
��5����������������
� Lampe De Poche À Mise Au Point 

Pure Beam (320Lm)
5�����
��������P������������������
	����
��%(8�������������H��
����������
��%&�������
����������������
������������]��&���H��������P��K�����P��KH�������������7���������%������333�
�����������������P�)��

CST POLYSTEEL 400
� Flashlight Pure Beam Focusing (375Lm)
##8������������	����������������������B&&����	����

��������������������]��&��������������
�����������
������������������#�7�333�	��������
����
�
��5����������������
� Lampe De Poche À Mise Au Point 

Pure Beam (375Lm)
5�����
��������P������������������	����
��
##8�������������H��
����������
��B&&������
����������������������������
]��&���H��������P��K�����P��KH�������������7���������#������333����������
��������P�)��

CST POLYSTEEL 600
� Flashlight Pure Beam Focusing (710Lm)
�!8������������	����������������������&!8�
���	����
���������������������]��&�
�����������������������
����������������� 
#�7�33�	������������
�
��5����������������
� Lampe De Poche À Mise Au Point 

Pure Beam (710Lm) 
5�����
��������P������������������
	����
���!8�������������H��
����������
��&!8������
����������������
������������]��&���H��������P��K�����P��KH�������������7���������#������33�
�����������������P�)��

CST POLY1000
� Flashlight Pure Beam Focusing
!888�5����������	�����������������������!!,!����
	����
��������]��&����������7�33�	��������
����
�
���
�������������5����������������
� Lampe De Poche À Mise Au Point 

Pure Beam
5�����
��������P������������������	����

��!888�������������H��
����������
��!!,!�
���������������]��&���������33��������������
������������������������P�
vie.

CST FL11
� Headlamp Dual Color Utility Beam (130Lm)
!%8�������������	������£���
��������	������ 
&&����	����
��������]��#������������
�
	�����(�7�333�	������������
�
��
5����������������
� Lampe Frontale Polyvalente 

Bicolore (130Lm)
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��&&����������������]��#���H���������
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PRODUITS ÉLECTRIQUES ET D’ÉCLAIRAGE

CST FL60
� Headlamp Wide Angle Flood Beam (400Lm)
#88��������
�����������
�	�������
�����
!8#����	����
��������]��#��������%�7�
333�	������������
�
��_���������������)��
������£�����
�	�����5����������������
� Lampe Frontale Grand Angle 

(400Lm)
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���������<H��������������������������H�H���������£��H���������
����������
������H����������P�)��

CST FL65
� Headlamp Wide Angle Dual Color 

Flood Beam
#88��������
�����������
�	����
���
������<����������
�	�����������£�
��
���!8#����	����
��������]��#��������
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�
��_���������
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����������
� Lampe Frontale À Faisceau 

Bicolore Grand Angle
5��������������P�������������
�������
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�	��������������������H��
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333����������<H��������������������������H�H���������£��H���������
��
��������������H����������P�)��

CST FL75
� Headlamp Dual Color Pure Beam Focus 

(435Lm)
#%,������������	����������£���
�	����
���
������#B�����	�����]��#��������%�7�
333�	������������
�
��_��������������
�����������
�	����£�������)���������
5����������������
� Lampe Frontale À Mise Au Point 

Pure Beam Bicolore (435Lm)
5��������������P������������������	����
��#%,��������£����������������
����H��
����������
��#B�����������������]��#��%������333����������<H�����
���������������
�����������������H���������
����������������H�£��������
�H�H������������������P�)��

CST FL75R
� Headlamp Dual Color Pure Beam Focus 

(530Lm)
,%8������������	����������£���
�	����
���
������,!!����	�����]��#��������5�]���
���%�7�333�	������������
�
��_���������
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�	����£�������)���������
5����������������
� Lampe Frontale À Mise Au Point 

Pure Beam Bicolore (530Lm)
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CST FL85
� Headlamp Dual Color Pure Beam Focus 

(615Lm)
B!,������������	���������������
�����
+ red beam. High/medium/low beam + 
������������]��#��������%�7�333�	��������
����
�
��_�������������������������
�
	����£�������)���������5����������������
� Lampe Frontale À Mise Au Point 

Pure Beam Bicolore (615Lm)
5��������������P������������������	����
��B!,��������£����������������
_������7�����"�����"	����C�����������]��#��%��������������333����������
<H��������������������
�����������������H���������
����������������H�£�
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CST HL27
� Headlamp Pure Beam Focusing
%B8������������	���������������
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Beam
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CST HL40
� Headlamp Wide Angle Flood Beam
%88�5������
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�	�������
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CST HL45
� Headlamp Wide Angle Flood Beam 

Dual Color
#88��������
�����������
�	�������
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�
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USE 93143-03T
� Triple Lighted Outlet Extension Cord
• !#�������^`qO=�������7���������������
• O��
�������
• 6�������������%������������
�
�����
• !,����������
� Rallonge électrique à prise 

éclairée triple
• _��H������I���
�����	���!#"%�^`qO=
• ����������7�H�����
• ���������������������)������P���������
• 15 amp

� Single Lighted Outlet Extension Cord
• !#�������^`qO=�������7���������������
• O��
�������
• ̂ �������������%������������
�
�����
� Rallonge électrique à prise éclairée simple
• _��H������I���
�����	���!#"%�^`qO=
• ����������7�H�����
• ���������������������)������P���������

#
Length / 
Longueur

Rating / 
Tension nominale

USE 93143-25S ��B����(,�����"�pi.�� !,�������!(,�)������!&�,�=���

USE 93143-50S !,����,8�����"�pi.� !,�������!(,�)������!&�,�=���

USE 93143-100S %8����!88����"�pi.� 13 amp - 125 volt - 1625 Watt



LIGHTING & ELECTRICAL

� Hi-Visibility Extension Cord
• O��
�������
• !(�������^`6=���������������������
• ^�������������%������������
�
�����
• !%����������
� Rallonge électrique à haute visibilité
• �������7�H����
• C��
���
�����	���!(�^`6=�\H�������P��1���
• �����������P�%��������)������P���������
• 13 amp
# Length / Longueur Color / Couleur
USE 93175-25YL� (,K����B(���� �����¢������"�`��������
USE 93175-50YL� ,8K��!,�(#���� �����¢������"�`��������
USE 93175-100YL� !88K��%8�#&���� �����¢������"�`��������
USE 93175-25PK� (,K����B(���� �������+�"�\�������
USE 93175-50PK� ,8K��!,�(#���� �������+�"�\�������
USE 93175-100PK� !88K��%8�#&���� �������+�"�\�������
USE 93175-25OR� (,K����B(���� �����O������"�O���������
USE 93175-50OR� ,8K��!,�(#���� �����O������"�O���������
USE 93175-100OR� !88K��%8�#&���� �����O������"�O���������
USE 93175-25GR� (,K����B(���� �����������"���������
USE 93175-50GR� ,8K��!,�(#���� �����������"���������
USE 93175-100GR� !88K��%8�#&���� �����������"���������

USE 93269
�� 15-Amp Male 3-Prong 

Straight Blade Plug
� Prise mâle 15 amp à 

trois lames plates

USE 93271
� 15-Amp Female  

U-Ground Connector
�� Fiche femelle 15 amp à connecteur 

de mis à la terre en U

� Single Outlet Extension Cord
• !B�������^`6=���������������������
• O��
�������
• ̂ �������������%������������
�
�����
� Rallonge électrique à prise simple
• _��
�����	���!B�^`6=��H���������7������H���
• ����������7�H�����
• ���������������������)������P���������

#
Length / 
Longueur

Rating / 
Tension nominale

USE 93401-25S ��B����(,�����"�pi.�� 13 amp

USE 93401-50S !,����,8�����"�pi.� 13 amp

� Lighted Single Tap Extension
!("%�^`qO=������
����������������
���
�����������������������������
��7	�������	�>�����������������
5����
�����������
�������������������������
6�������������������
��������*���
�������
���"����������
� Rallonge à prise simple éclairée
C��
���H������I���^`qO=�P�%�����
�����	���
!(��H�����P��1��������P��1�������
���������I��
��7	���P�
�������H�������������>H���������
H����H���
*�������*��������������������H������
5���������)������
*���������	���
�������H��������������1����������
# Description
USE 93424� �,8K�^�����6���"�\��������
��,8����)�������������
USE 93425� �!88K�^�����6���"�\��������
��!88����)�������������

   18 AWG 16 AWG 14 AWG 12 AWG 
Motor HP / Amps / up to /  up to /  up to /  up to / 
Moteur HP Amps jusqu’à jusqu’à jusqu’à jusqu’à

!"#� ,�&� �#K� !!&K� !&&K� %88K
!"%� ��(� B8K� �,K� !,(K� (#!K
!"(� ��&� ##K� �8K� !!!K� !��K
%"#� !%�&� � ,8K� ��K� !(BK
!� !B�8� � � B&K� !8&K

!�!"(� (8�8� � � � &�K

� Triple Outlet Extension Cord
• !B�������^`6=���������������������
• O��
�������
• 6�������������%������������
�
�����
� Rallonge électrique à prise Triple
• _��
�����	���!B�^`6=��H���������7������H���
• ����������7�H�����
• ���������������������)������P���������

#
Length / 
Longueur

Rating / 
Tension nominale

USE 93413-25T ��B����(,�����"�pi.�� 13 amp

USE 93413-50T !,����,8�����"�pi.� 13 amp



PRODUITS ÉLECTRIQUES ET D’ÉCLAIRAGE

� Electrical Tape
� Ruban électrique

# Description

USE 59066-BK ��C�q���������6������;]5�7�!�����7�(8��� 
�%"#$�7�BBK���C^3�3����)�
�N�2���+��"� 
\�	���H�����*�����;]5�7�!�����7�(8��� 
�%"#����7�BB�����3�����)H�C^3�N�����

USE 59066-BU ��C�q���������6������;]5�7�!�����7�(8��� 
�%"#$�7�BBK���C^3�3����)�
�N�2�����" 
\�	���H�����*�����;]5�7�!�����7�(8��� 
�%"#����7�BB�����3�����)H�C^3�N�2����

USE 59066-GN ��C�q���������6������;]5�7�!�����7�(8��� 
�%"#$�7�BBK���C^3�3����)�
�N��������"� 
\�	���H�����*�����;]5�7�!�����7�(8��� 
�%"#����7�BB�����3�����)H�C^3�N������

USE 59066-RD ��C�q���������6������;]5�7�!�����7�(8��� 
�%"#$�7�BBK���C^3�3����)�
�N�\�
��" 
\�	���H�����*�����;]5�7�!�����7�(8��� 
�%"#����7�BB�����3�����)H�C^3�N�\�����

USE 59066-WT ��C�q���������6������;]5�7�!�����7�(8��� 
�%"#$�7�BBK���C^3�3����)�
�N�=�����"� 
\�	���H�����*�����;]5�7�!�����7�(8��� 
�%"#����7�BB�����3�����)H�C^3�N�2�����

USE 59066-YL ��C�q���������6������;]5�7�!�����7�(8��� 
�%"#$�7�BBK���C^3�3����)�
�N�¢�������"� 
\�	���H�����*�����;]5�7�!�����7�(8��� 
�%"#����7�BB�����3�����)H�C^3�N�`�����

USE 59067-CBK
� Extreme Weather Black Electrical Tape
��C��7���������������������������������������^�����
��7	�����
��������
���)��
• �;]5�7�!�����7�(8����%"#$�7�BBK�
• C^3������)�
�N�2���+�
� Ruban électrique température extrême noir
\�	���H�����*����H���������7�����H���������7��������
_��7	��������I���
�H���
• �;]5�7�!�����7�(8����%"#����7�BB����
• Approuvé CSA – Noir.

UHT 59035
� Wire Stripper
C�������������
������ 
10-26 gauge wire. 
3
�����	����������
�� Pince à dénuder
C������
H��
�������������� 
����
�����	���!8�(B� 
6������������	���

UPT 59015
� Crimping Tool
C������
����������������������������
�$�5����
�� Pince à dénuder
C��������
H��
������������������������
	������������
�����������

� Flexzilla® Extension Cords
�����
���"���
����_��7>���®������7�������
���
�����������������������������_��7>���® 
��)��������q�������
�������������������������
��
��
���������������������
���������7	����)������7��������
cold weather.
• �����������
��+������
• 5����
��������

• \������+�+�������������
• q7��������������������7	���
• 5����
��
�����������������������
��+����������
�

�����
�
��������������������
• 6�����������\�������,&����!B��_
• UL Approved
• ;�
���������^3
� Rallonges électriques Flexzilla®
C������)����������������H�����*����_��7>���������������1��H����"�7�H�����
�������������H�������
������H)�������_��7>������;������������)�������
���������������������*�����������������7��������
�����������7	��������
�����������7�������������
�
• 2��
������������������
• _�������������
• \H����������������1������������������
• _��7	��H��7�����������������
• 5��������������������	��
���������������������������������P����������

���������������H����H�
• ������
������H����������
��,&�P�!B���_�
• Homologué UL
• _�	�*�H���7����������

#
Length /
Longueur

Wire Gauge Size / 
Calibre

BTE 782-7141 25 ft. / 25 pi 12/3 AWG

BTE 782-7142 25 ft. / 25 pi 14/3 AWG

BTE 782-7143 50 ft. / 50 pi 14/3 AWG



LIGHTING & ELECTRICAL

BTE TLG1
� The Grid Professional 

Power Station
6����\]<�����	��+�������������
��
���������
�	����������+����
��������������
������C�����������)�����������������
�
#��������������(�!�3����^2�������
• q)��������������
����������\]<���

��������
�����������
���������������
������

• \����
����������7�����
• ]�
����
����>��������������	������������������������������������>����
• ,��������������5q<�
• #�7�(�!�3����������������������������������������
• E��������������������������,���������������������#��������������������
• _����������	��+����+��������������+	��������������������
• 3���\�������(�!�3�����^2��
• #�7�(�!�3����^2�������"���7�������O�������
• 5 Volt DC / 120 Volt AC 
� Barre d'alimentation électrique professionnelle The Grid
6����\]<���������	�����
1�����������H�����*�����	�*�H�����������	�����
�����P������������������������+��������H��
�����������H�����*����_�����
�)�����������H�����*����)������������#��������^2�
��(�!�3����
���������
l’éclair.
• 6�������*������	�����H�
����6����\]<���������H�H�����������������������


������������
• q7�H�������	��������
H�������
• C��������
��>������
H���
�����������	��H�
����������1�����������

H�����*���
����������>�����
• ,�)�������
��������������J�
��
• #�������
���������
��(�!�3��������������
����J����7�������������
��
• ������H�����*����
������
��������H��,�������P��1���I����#������J�
��
• C�����	�����
1�����������H�����*��������������������
���������������������

���H��	����������������
• ]������H������������(�!�3���^2��
• #��������^2�
��(�!�3"��������H�����*�����
• 5 VCC/120 VCA. 

USE 59038
� Wire Terminal Tool 

for GM C3 Systems
^��)�������������������������������
���������
��;�)���������
��������
�
 �����
����
��	
��		�	
��	
;�	
��	


systèmes  C3 de GM
������1���������
���������
��
�����
���)H�������
�;������������������
H��������
�������

USE 59039
� Wire Terminal Tool
\���)���������������������	���+���������

�������_��������
���������
�������
)�������
�
 ����� ���� ��	 ��		�	 ��	 ;�	
q��I)����������
�������������������
��
���������C��)����P������������
���
)H�������
�����*������������H��



SHOP HEATING & COOLING / 
UNITÉS DE CHAUFFAGE ET DE REFROIDISSEMENT D’ATELIER

Shop Cooling Equipment / Équipement de climatisation pour atelier
Cooling Units for Hazardous Locations / Unités de climatisation pour endroits dangereux
Shop Heaters / Chaufferettes pour atelier
Shop Fans / Ventilateurs pour atelier
Waste Oil Heaters, Boilers and Accessories / Chaufferettes et chaudières à l’huile usée et accessoires



SHOP HEATING & COOLING

� Portacool JetstreamTM Portable Evaporative Cooler
Maintain shop comfort with powerful evaporative coolers in the Portacool Jetstream series. The Portacool Jetstream™ packs the biggest cooling punch by 
���	����������)�����������������C������¼��)������)����
��������������*�������)������)����
������������+�����
���������^3��7����)��������
�������������
������`����������)������)�������������)
�����7���������������������������C�����������������������
�������������������88����,�B(,��*��
feet.
� Refroidisseur évaporatif portatif Portacool JetstreamMC

;������>���������H�������
�����)�����������	���
����)��������������������7���������������
�������H)���������
������H�������������`����������5������������
Jetstream;C��������������
����	������������
�������
���������������������
H	��
1������������������������7��������������C������;C��������������
�����
���������*����H�������������H������	�*�H����7������������7����)������������������
���������������5��������
�������H)���������`����������������������������
��7�����P��Æ���������\����
���>�
��������������������7������)�����
���88�P�,�B(,��Ë�

#
Model / 
Modèle

Coverage 
Area (sq. ft.) 

/ Surface 
couverte (pi²)

Velocity 
(mph/hr) 
/ Vélocité 

(mi/h)

Dimensions  
(L X W X H) / 
Dimensions 
(L X l X H)

Weight 
(lb.) / 

(Poids)

Air Flow Rate 
(CFM) / Débit 

d’air 
(pi³/min)

Water Tank 
Capacity (gal.) 

/ Capacité 
du réservoir 

d’eau

Warranty 
(Electrical 

components) / 
Garantie (composantes 

électriques)

POR PACJS2201A1  ((8 �88 %8 (B�,$���(&�,$���#($ &� (�#88 (8 3 years / 3 ans

POR PACJS2301A1  (%8 �88 (� (B�,$���(&�,$���,8$ !8& %�B88 %8 3 years / 3 ans

POR PACJS2401A1  (#8 !�!(, (� (#$���#8$���,�$ !,( #�,88 ,8 3 years / 3 ans

POR PACJS2501A1  (,8 (�!(, (# %8$���,($����8$ (!% &�,88 ,, 3 years / 3 ans

POR PACJS2601A1  (B8 %�!(, (, %8$���B%$�����$ (&� !(�,88 B8 3 years / 3 ans

POR PACJS2701A1  (�8 ,�B(, (B %B$����&$����8$ %�, ((�,88 B, 3 years / 3 ans

� Portacool HurricaneTM Portable Evaporative Cooler
]������
�����
����+����������
����������+���������������������������������������������
���)�����
���������=�����������
�������)
�������������������
��
����*������������������������������������������
�������������E���������6�������������E����������������������	����)������)������������+�����+���������������
�
comfort to a whole other level.
� Refroidisseur évaporatif portable Portacool HurricaneMC

^�)�������)����>�
����
�����
������Æ��������H�����������H��)H���)������)�>����	����1��������������������������)��������
���)�H����)������H����H��5���*���
)�����)�>�	�����
�������
������>����
�����)���
������������������
���I���������H�����)����������������������E���������5���H�������������E��������
��
�����
�������H)�������������������������������������
������������1���H�����
1��������H�������
�����)�����������	���P����������������)����

#
Model / 
Modèle

Coverage 
Area (sq. ft.) 

/ Surface 
couverte (pi²)

Velocity 
(mph/hr) 
/ Vélocité 

(mi/h)

Dimensions  
(L X W X H) / 
Dimensions 
(L X l X H)

Weight 
(lb.) / 

(Poids)

Air Flow Rate 
(CFM) / Débit 

d’air 
(pi³/min)

Water Tank 
Capacity (gal.) 

/ Capacité 
du réservoir 

d’eau

Warranty
(Electrical 

components) / 
Garantie (composantes 

électriques)

POR PACHR3601A1  %B8 #�(,8 (B %,$����,$���&,$ %%� !&�,88 �8 ,�������"�,����

POR PACHR3701F1  %�8 B�(,8 %, #!$���&B$����($ #!, (&�,88 �, ,�������"�,����



UNITÉS DE CHAUFFAGE ET DE REFROIDISSEMENT D’ATELIER

Hazardous Location
<�����
�����������������������	������������
�	�������������������	���	��������E�>��
����5����������
����������*����
����������
�������������
���
���������
�������������)��������+����^������������	���������������)����������
�+���������������
���������+��������������������E�>��
����5������¼�
�)������)��������������q65�E�>��
����5��������C�����!��<)����(��������C�'�<�������
�
Zone dangereuse
C��J�������������H��������
����Æ�������>��������
H	����������������
�����1��������������������������	���	������������
����E�>��
����5������������H*��H��

1��������������
�����
����
1������������
�������������
�������������H�*��������
1���������������
������
1H����������6��)����>�P��1����
���������
����
�Æ�����������
������H���)�>�)������H����H�����*���������
��)�������I������5��������
�������H)�������������������E�>��
���;C��������������H��q65�������

�����������C������!��<)����(���������C����<�

� Portacool Hazardous LocationTM Portable Evaporative Cooler
���������1��E�>��
����5��������)������)��������������q65�C�����
�����������C�����]��<)����(���������C�'�<�������������������+�����������������)���������
��������	��������������������������	����3)���	����������>������������������������*����
��������)��)�������C������¼�����_�����¼������������N���
����������
������
��
�����
�����5�88�����
��
���3

�������������������������
������������
����������������
����5�����
����
�����������������������������
�����
�����
� Refroidisseur évaporatif portatif pour zone dageureuse de Portacool
5��������
�������H)��������������>����
�����������
�������������������������H��q65����������������������C������]��<)����(����������C����<�����
��
��������������������H����H�������)�����������
�����)����Æ��������H�����������H��)H������Æ�������>��������H�������1�����������������������������	�����O�������
���
��7������������������
������������H*��H��
��������������)����������C������;C�
��H��
����������������_�����;C��
����������������������J�����7�
��������5�88��q�����������������������������������
��������������������������������H���������H�*��������������������H���5�����
1����������������������
�����I*��������´���

#
Model / 
Modèle

Coverage 
Area (sq. ft.) 

/ Surface 
couverte (pi²)

Velocity 
(mph/hr) 
/ Vélocité 

(mi/h)

Dimensions  
(L X W X H) / 
Dimensions 
(L X l X H)

Weight 
(lb.) / 

(Poids)

Air Flow Rate 
(CFM) / Débit 

d’air 
(pi³/min)

Water Tank 
Capacity (gal.) 

/ Contenant 
du réservoir 

d’eau

Warranty
(Electrical 

components) / 
Garantie (composantes 

électriques)

POR PACHZ260DAZ  (B8 %�!(, !& ���,$���B%$���(&�,$ %8( !(�,88 #, 3 years / 3 ans

POR PACHZ270DAZ  (�8 ,�B(, (8 �8$�����$���%,$ %,� ((�,88 B, 3 years / 3 ans



SHOP HEATING & COOLING

�C������
������7������ / ^��������������)����)

� Accessories
� Accessoires
#  Description
COVER / HOUSSE
POR PARCVRJ22000 3������������������)����)�����������������`��������¼�((8�"�E������
����������������������������H��� 
 pour Portacool Jetstream;C�((8
POR PARCVRJ23000 3������������������)����)�����������������`��������¼�(%8�"�E������
����������������������������H��� 
 pour Portacool Jetstream;C�(%8
POR PARCVRJ24000 3������������������)����)�����������������`��������¼�(#8�"�E������
����������������������������H��� 
 pour Portacool Jetstream;C�(#8
POR PARCVRJ25000 3������������������)����)�����������������`��������¼�(,8�"�E������
����������������������������H��� 
 pour Portacool Jetstream;C�(,8
POR PARCVRJ26000 3������������������)����)�����������������`��������¼�(B8�"�E������
����������������������������H��� 
 pour Portacool Jetstream;C�(B8
POR PARCVRJ27000 3������������������)����)�����������������`��������¼�(�8�"�E������
����������������������������H��� 
 pour Portacool Jetstream;C�(�8
POR PARCVRH36000 3������������������)����)�����������������E�������¼�%B8�"�E������
����������������������������H��� 
� ���������������E�������;C�%B8
POR PARCVRH37000 3������������������)����)�����������������E�������¼�%�8�"�E������
����������������������������H��� 
� ���������������E�������;C�%�8
KUULTM EVAPORATIVE MEDIA SET / ENSEMBLE DE TAMPONS KUULMC

POR PARKULCYC100� �����C������¼��)������)����
��������������������C������¼�!!8���
�!888 
� ����������������)���	����������������"�`���
����������H)��������������C������;C pour Portacool 
� C������;C�!!8����!888�������������������������������������������������
POR PARKULCYC200� �����C������¼��)������)����
��������������������C������¼�(888��((88���
�!(8 
� ����������������)���	����������������"�`���
����������H)��������������C������;C pour Portacool 
� C������;C�(888��((88����!(8�������������������������������������������������
POR PARKULCYC300� �����C������¼��)������)����
��������������������C������¼�%888��%(88���
�!%8 
� ����������������)���	����������������"�`���
����������H)��������������C������;C pour Portacool 
� C������;C�%888��%(88����!%8�������������������������������������������������
POR PARKULCY1600� �����C������¼��)������)����
��������������������C������¼�%B88���
�!B8 
� ����������������)���	����������������"�`���
����������H)��������������C������;C pour Portacool 
� C������;C�%B88����!B8�������������������������������������������������
POR PARKULVRT100� �����C������¼��)������)����
��������������������C�����¼�6�����^���
 
� ����������������)���	����������������"�`���
����������H)��������������C������;C pour Portacool 
� C�����;C�6�����^���
�������������������������������������������������
POR PARKULJ22000� �����C�������;���6���¼��)������)����
����������������`��������¼�((8 
� ����������������)���	����������������"�6�������H)��������������C�������;���6���;C pour Portacool 
 Jetstream;C�((8�������������������������������������������������
POR PARKULJ23000 �����C�������;���6���¼��)������)����
����������������`��������¼�(%8� 
� ����������������)���	����������������"�6�������H)��������������C�������;���6���;C pour Portacool 
 Jetstream;C�(%8�������������������������������������������������
POR PARKULJ24000 �����C������¼��)������)����
����������������`��������¼�(#8�����������������)���	����������������" 
 6�������H)��������������C������;C pour Portacool Jetstream;C�(#8������������������������������ 
 seulement en lots)
POR PARKULJ25000 �����C������¼��)������)����
����������������`��������¼�(,8�����������������)���	����������������" 
 6�������H)��������������C������;C pour Portacool Jetstream;C�(,8������������������������������ 
 seulement en lots)
POR PARKULJ26000 �����C������¼��)������)����
����������������`��������¼�(B8�����������������)���	����������������" 
 6�������H)��������������C������;C pour Portacool Jetstream;C�(B8������������������������������ 
 seulement en lots)
POR PARKULJ27000 �����C������¼��)������)����
����������������`��������¼�(�8�����������������)���	����������������" 
 6�������H)��������������C������;C pour Portacool Jetstream;C�(�8������������������������������ 
 seulement en lots)
POR PARKULH36000 �����C������¼��)������)����
����������������E�������¼�%B8�����������������)���	����������������" 
 6�������H)��������������C������;C pour Portacool Jetstream;C�%B8������������������������������ 
 seulement en lots)
POR PARKULH37000 �����C������¼��)������)����
����������������E�������¼�%�8�����������������)���	����������������" 
 6�������H)��������������C������;C pour Portacool Jetstream;C�%�8������������������������������ 
 seulement en lots)
REPLACEMENT PUMPS / POMPES DE REMPLACEMENT 
POR PARPMPCYC00A ;��������������������
�
��������������������������������C������¼�%888��%(88��!%8��(888� 
� ((88��!(8 / ������
�������������������
H�����������	���������������������C������;C�%888��%(88� 
� !%8��(888��((88��!(8
POR PARPMP00020A ;��������������������
�
��������������������������������`��������¼�((8���
�(%8 / 
 ������
�������������������
H�����������	���������������������`��������;C�((8����(%8�
POR PARPMP01410A ;��������������������
�
��������������������������������`��������¼�(#8���
�����������C�����¼ 
� 6�����^���
 / ������
�������������������
H�����������	���������������������`��������;C�(#8��� 
� ����������C�����;C�6�����^���


Kuul Comfort™ 
Evaporative Media / 
Tampons évaporatifs 

Kuul ComfortMC

Kuul Comfort™ 
Evaporative Media / 
Tampons évaporatifs 

Kuul ComfortMC

Protective Cover / 
Housse de protection

Replacement 
Pumps / Pompes de 

remplacement



UNITÉS DE CHAUFFAGE ET DE REFROIDISSEMENT D’ATELIER

�C������
 / ^���)

Replacement Pumps / 
Pompes de remplacement

#  Description
REPLACEMENT PUMPS / POMPES DE REMPLACEMENT
POR PARPMP01710A ;��������������������
�
��������������������������������`��������¼�(,8��(B8���
�(�8 / 
 ������
�������������������
H�����������	���������������������`��������;C�(,8��(B8����(�8�
POR PARPMP01640A ;��������������������
�
��������������������������������E�������¼�%B8 / 
 ������
�������������������
H�����������	���������������������E�������;C�%B8
POR PARPMP01620B ;��������������������
�
��������������������������������E�������¼�%�8 / 
 ������
�������������������
H�����������	���������������������E�������;C�%�8

REPLACEMENT MOTOR / MOTEUR DE REMPLACEMENT 
POR PARMTRJ2200A ;��������������������
�
���������������������������������`��������¼�((8�"�;������
���������� 
� ��������
H����������	���������������������`��������;C�((8
POR PARMTRJ2300A  ;��������������������
�
���������������������������������`��������¼�(%8�"�;������
���������� 
� ��������
H����������	���������������������`��������;C�(%8
POR PARMTRJ2400A ;��������������������
�
���������������������������������`��������¼�(#8�"�;������
���������� 
� ��������
H����������	���������������������`��������;C�(#8
POR PARMTRJ2500A ;��������������������
�
���������������������������������`��������¼�(,8 / ;������
���������� 
� ��������
H����������	���������������������`��������;C�(,8
POR PARMTRJ2600A ;��������������������
�
���������������������������������`��������¼�(B8�"�;������
���������� 
� ��������
H����������	���������������������`��������;C�(B8
POR PARMTRJ2700A ;��������������������
�
���������������������������������`��������¼�(�8�"�;������
���������� 
� ��������
H����������	���������������������`��������;C�(�8
POR PARMTRH3600A  ;��������������������
�
���������������������������������E�������¼�%B8�"�;������
����������� 
� ��������
H����������	���������������������E�������;C�%B8
POR PARMTRH3700A ;��������������������
�
���������������������������������E�������¼�%�8�"�;������
����������� 
� ��������
H����������	���������������������E�������;C�%�8

Replacement Motor / 
Moteur de 

remplacement

ELC 06001074
� VAL6 Radiant Portable Heater
;�
�����2q,^��
���)
����
�������������������������)�����
��
�*�������������]�
������
����
����
�����)�
������)���������������
������������
���������
�������
• !!!�888�26�"��
• E�����������	��������%,8�888�26��

�������
���������	��������������
• 2�����
��������+�������
• !8������������������������ 

9 gallon tank
• 6�������������
�
• �����������������������%3������ 

tip over sensor
• �����������������!88=
� Unité de chauffage radiant 

portative VAL6
;�
I�����2q,^��
_������
�������������������
������������
�������
1H�������H��������
��
���	������������������
��7����������E�������H�������1��H���������1�7�H������
�H���������7������H�����)�������������������
• !!!�888�2��"�
• ������P��������
������
�����	�������
H������������������������	���P�

������
1�������������
��%,8�888�2��
• 2�´���
��
��������
��+H���I��
• 3��������
��!8�����������������H���)���
�����������
• ��������������������������������
• C��������
�������������������������H�����*�������	���
��%�3����������
��

basculement
• C�����������H�����*���
��!88�=

ELC 06001075
� VAL6 Portable Radiant & 

Forced Air Heater
;�
����<������
�����������	�����������#8�����
���
���)
���	��������������������+�
����)������������������������
����
������������
������������
• ,!�(88�26�"��
• 2�����
��������+�������
• B�������������������������(�B�

gallon tank
• 6�������������
�
• O)����������)���������������
����

over switch
• �����������������!(8=
• 8�#����������������������������
� Unités de chauffage radiant 

à air forcé portative VAL6
;�
I����<������
6�I�����������������	����������������*���#8��	�����������������������
�1������������
���������	��������
��������������*����������������Æ�)����

�)�>���������������
��P��1��H�����������P��1�7�H�����
• ,!�(88�2��"�
• 2�´���
��
��������
��+H���I��
• 3��������
��B�����������������H���)���
��(�B��������
• ��������������������������������
• ̂ ���I���
������������������������������������������������
������������

contre le basculement
• C�����������H�����*���
��!(8�=
• C��������8�#��������
�����	���������������



SHOP HEATING & COOLING

� Portable Propane Heaters
• #�!&�888�26�"E\
• �����	�������������������*���

• Piezo ignition
• O7�����
����������
�����)���

����������������
� Chauffrette portable 

au propane
• #�!&�888�26�"E\
• �����	��������
KH�������H�

nécessaire
• 3��������������>�
• ���)��
���H����H��������
��

���)�������������H
������
��
�)����
K�7��I��

# Description

HEA MH4B #��26�������	���5�����2�

��E������"� 
#��26���C�����������������	���5�����2�

�

HEA MH9BX ���26�������	���2�

��E������"� 
���26��C�����������������	���	�

�

HEA MH12B !(��26�������	��������	���E������2�

��E������" 
!(��26��C�����������������	���E������2�

�

HEA MH18B !&��26��2��2�

��E������"� 
!&��26��C������������	��	�

�

� Cordless Propane  
Forced Air Heaters

• %,�888�B8�888�26�"E\
• �����	�������������������
�����

��������������	��������,8¡
• \����������������������������	���

	���������
������������������
charging

� Unités de chauffage à air forcé 
��
�������
	��	
;�

• %,�888�B8�888�26�"E\
• 6����������
��	�´������������7�

�H
������	����
����������������
��
��I��
��,8¡

• _���������P��K�
��
K����	�������
����������������	�������������������������
�����������������

# Description

HEA MH35CLP %,��26��C��
�������������_����
�3��E������"� 
%,��26�����H�
������������P��������H����
���������������

HEA MH60CLP B8��26��C��
�������������_����
�3��E������"� 
B8��26�����H�
������������P��������H����
����������������

� Kerosene 
Forced Air Heater

• ,8�888�(!8�888�
26�"E\

• E��������������
����������
�������
C3<����������������
���������

• O�������������
+���������`�&��`���3�
_������������
�Â!���
�
Â(�
������Â!���
�Â(�
fuel oil

• Trouble shooting 

��������

� Chauffage à air 
forcé au kérosène

• ,8�888�(!8�888�
26�"E\

• ]�������������
���H����H�P����������������������������C3O������������������
�������*��

• _������������+H���I����`�&��`���3�_����������H�Â!���
�Â(�
H�����Â!����
Â(���>���

• <�������
��
�������

# Description

HEA MH50KR ,8��26�����������_����
�3��E������"� 
,8��26��C���������P��������H����+H���I��

HEA MH75KTR �,��26�����������_����
�3��E������" 
�,��26��C���������P��������H����+H���I��

� Radiant/Convection
• %,�888���
�%8�888�&8�888�26�"E\
• O�����������(8��	���������������
��
• ���������������*���

� Radiant/convection
• %,�888����%8�&8�888�26�"E\
• _����������)���	��������
����������
��(8�	
• 3������H�������H���*���

# Description

HEA MH35LP %,��26�������	���\�
����E������"� 
%,��26��C�����������������	���������
���

HEA MH80CVX %8�&8��26��C��)������E������"� 
%8�&8��26��C������������P����)�����



UNITÉS DE CHAUFFAGE ET DE REFROIDISSEMENT D’ATELIER

� Unit Heater
• ,8�&8�888�26�"E\
• 2��������������������)����������
• O���������������������������������������������������
• \�*�����!(8�3C
• C��)��������������������5������
�

� Unité de chauffage
• ,8�&8�888�26�"E\
• C�����������)����������H�������*���P�����
��)�����
• _����������������������������>����������
���������������K����*�����
• �H�������!(8�3C
• q����	��
�����)������
����>�������������������

# Description

HEA MHU50NG ,8��26������E������"� 
,8��26�����H�
�����������

HEA MHU80NG &8��26������E������"� 
&8��26�����H�
�����������

HEA MH125LP
� 125,000 BTU Portable Radiant Heater
\�����)����
������������������������������������
6����������;���E�����������	���\�
����E����������
����������6���\�
����!(,888�26�������	���5*�
�
��������E��������*��������������������
����)
���
%B8�
���������������������������������������*������
����������
�������������������������>���=�����������
�������
������������+��������)������������������
���
���������������������)��)������������������������
�
to make this heater the most useful tool you own is 
��!88�	������������+��`�������+��������+�����������
������
�!8����������
���������������������������*����
��������������E��������;E!(,5��
• !(,�888�26����������
• _����������������������
• E�����������%�!(,��*�����
� Chaufferette portative à chaleur rayonnante 

de 125 000 BTU
5��������������������������H��7����)��������������

���������q��	������1�������
���������
������������������������)��P���������
�����������;���E�������C������������������������)��P�����������������������
���������*�
��
��!(,�888�26�����
����
������
1H�������H�����������
�����
��������P�%B8��������������H�����	��������������������7�*����������������
��
����������P��������H�
����������������������7�
������������H�����������
���������������������
���H����H��������
��	�������������������������

���H����H�������H�����*�������������������
����)�����)�>�	����������
���
��������������������������������	�����������H���)���P���������
��!88��	��
2������>��������������	��	����������1�����	�����������7	���
��!8������

H���
�������������������>�
�����
�������������
��E��������;E!(,5��
• !(,�888�26�����������
• ^1�������)���
����>��������
• C����������*�1P�%�!(,��Ë

HEA MH25CVX
� 25,000 BTU Convection Heater
2�����������������������	�7��6���(,888�26��5*�
�
��������C��)����������������+����	������������
���������+�����6���;E(,C������>�������
�������������������������������*��+���
�����������B(,��*������������q*����
�����
������������������������)��)��������������
������������������������)��������������`����
���+��������������
�!8����������������
��
����������������	��������(8�	����������
���+��������������������������������>�������
���������������
���>����������
�����������
����������������������������	������������
;E(,C���
• (,�888�26����������
• _����������������������
• E�����������B(,��*����
� Convecteur au propane de 

25 000 BTU
<�����	���������������H
��������
����	�����C�����)����������
���������*�
��
��(,�888�26��������������������������������������5��
;E(,C��������������H���I�����������
���1�������
������
���������
������������
���������*�1P�B(,��Ë����*��H�
1������������
���H����H�
������H�����*���*�����������
H	��
����>�������������1H�������2������>�
�����������1�����	�����������7	���
����������
��!8������
H���
��������
����	��	�����
����������
��(8��	������������>�����������������)�������
P��1�
��
���1����������H>�H�����*�������H������������������>�
�����
�����
��������
��;E(,C�������)�������������
• (,�888�26�����������
• ̂ 1�������)���
����>��������
• C����������*�1P�B(,��Ë

HEA MH200CVX
� 200,000 BTU Propane Convection Heater
2�����������������������	�7��6���(88888�26��5*�
�
��������C��)����������������+����	������������
���������+�����6���;E(88C������>���������������
�����������������������*��+��������������,�888�
�*�����������q*����
�����������������������������
)��)��������������������������������������)��������
�����`�������+��������������
�!8����������������
��
����������������	��������!88�	�������������+��
then easily light the heater utilizing the factory 
�������
���>����������
�������������������������
��������������	������������;E(88C���
• (88�888�26����������
• _����������������������
• E�����������,�888��*����
� Convecteur au propane de 200 000 BTU
<�����	���������������H
��������
����	����C��
���)�������������������*�
��
��(88�888�26������
�������������������������������5��;E(88C��������������H���I�����������

���1�������
������
���������������������
���������*�1P�,�888��Ë���*��H�

1������������
���H����H�������H�����*���*�����������
H	��
����>������
�������1H������2������>������������1�����	�����������7	���
����������

��!8������
H���
������������	��	�����
����������
��!88��	������������>�
����������������)�������P��1�
��
���1����������H>�H�����*�������H���������
���������>�
�����
�������������
��;E(88C�������)�������������
• (88�888�26�����������
• ^1�������)���
����>��������
• C����������*�1P�,�888��Ë



SHOP HEATING & COOLING

HEA MH540T
� 45,000 BTU 540 Degree Tank Top Heater
6���%8888�N�#,888�26��5*�
���������6��+�6���
����������������������O5�����������������������������
)������������
�����������������������6����������
������������
���������
�����	���%B8��	���������
�
�������)����������!&8���������������������������
��
�������������������
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540 degrés et 45 000 BTU
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HEA F273737
� 2 Tank Hook Up Kit
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hook multiple bulk tanks to most applications.
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deux bonbonnes
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� Hoses, Regulators  
and Accessories
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et accessoires
6����7���H������������������������
�����)�����
���P�����
�������	������
�����7����������������I�������

# Description
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������"� 
B�"&88;3�3
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HEA F276495 ��������3���������2���+��"� 
������3�����������������



UNITÉS DE CHAUFFAGE ET DE REFROIDISSEMENT D’ATELIER

HEA 18BBB
� 18B Portable Buddy Carry Bag
The premier bag to carry the most 
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68 000 BTU
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HEA 9BXBB
� 9BX Portable Buddy Carry Bag
The premier bag to carry the most 
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HEA F271239
� One Stop Universal Gas Appliance 

"Hook-Up" Kit
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SHOP HEATING & COOLING

HEA DXH40FA
� 40,000 BTU Forced Air Propane Heater
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� 65,000 BTU Forced Air Propane Heater
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HEA DXH125FAV
� 125,000 BTU Forced Air Propane Heater
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HEA DXH170FAVT
� 170,000 BTU Forced Air Propane Heater
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UNITÉS DE CHAUFFAGE ET DE REFROIDISSEMENT D’ATELIER

BES FP30
� 30 In. Pedestal Fan
• 8�(���
• ((B������
• 1.9 amp
• %�	��
�
• O��������
• %�����

• &�,8�C_;
� Ventilateur de type baril 30 po
• 8�(�E�
• ((B�=
• !���3
• 3 pales
• O�������
• 3 vitesses
• &��,8��Ó"��

HEA DXH135KT
� 135,000 BTU Forced Air Kerosene Heater
The HEA DXH135KT thermostatically 
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feet of space.
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thermostat. The heating element 
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temperature
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� Chaufferette à air pulsé au kérosène de 135 000 BTU
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HEA DXH190HD
� 190,000 BTU Heavy Duty Forced 

Air Kerosene Heater
The HEA DXH190HD thermostatically 
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space. 
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thermostat. The heating element 
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� Chaufferette pour usage intensif à air pulsé au kérosène de 

190 000 BTU
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HEA DXH215HD
� 215,000 BTU Heavy Duty Forced

Air Kerosene Heater
The HEA DXH215HD thermostatically 
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thermostat. The heating element 
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� Chaufferette pour usage intensif à air pulsé au kérosène de

215 000 BTU
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SHOP HEATING & COOLING

BES FD24
� 24 In. Drum Fan
• 8�!����
• ((8������
• !��B����
• %�	��
�
• (�����

• =�����
• ��88���7�C_;
� Ventilateur de type baril 

24 po
• 8�!��E�
• ((8�=
• !��B�3
• 3 pales
• (�)������
• \����
• ���88��Ó"��7�

BES FD36
� 36 In. Drum Fan
• 8�%%���
• #(%������
• &�&����
• %�	��
�
• (�����

• =�����
• !!�(88���7�C_;
� Ventilateur de type baril 

36 po
• 8�%%�E�
• #(%�=
• &�&�3
• 3 pales
• (�)������
• \����
• !!�(88��Ó"��7�

BES FD42
� 42 In. Drum Fan
• 8�,���
• ,&B������
• ,�,����
• #�	��
�
• (�����

• =�����
• !,�#88���7�C_;
� Ventilateur de type baril 

42 po
• 8�,�E�
• ,&B�=
• ,�,�3
• #������
• (�)������
• \����
• !,�#88��Ó"��7�

BES FD48B
� 48 In. Belt Drive Drum Fan
• !�,���
• !!(8������
• 9 amp
• #�	��
�
• 2����
�)�
• (�����

• =�����
• !��,88���7�C_;
� Ventilateur de type baril à 

entraînement par courroie 
48 po

• !�,�E�
• !�!(8=
• ��3
• #������
• C�������
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• (�)������
• \����
• !��,88��Ó"��7�



UNITÉS DE CHAUFFAGE ET DE REFROIDISSEMENT D’ATELIER
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� Systèmes complets (comprenant une chaudière, un réservoir et un conduit de cheminée prêt-à-monter).

250 Gal. Tank /  
Réservoir de 250 gallons Furnace / Chaudière BTUs / BTU Heats Up To / Réchauffe

ELC 01140103-SS !#8E !#8�888�"�!#8�888 %�,88�^*��_���"�%�,88�"�%�,88��Ë"%�,88

ELC 01200104-SS (88E (88�888�"�(88�888 ,�888�^*��_���"�,�,88�"��,�888��Ë",�,88

ELC 01350114-SS* %,8E %,8�888�"�%,8�888 &�,88�^*��_���"�&�,88�"�&�,88��Ë"&�,88

� Furnaces Only
� Chaudières uniquement

# Furnace / Chaudière BTUs / BTU Heats Up To / Réchauffe

ELC EL-140H !#8E !#8�888�"�!#8�888 %�,88�^*��_���"�%�,88

ELC EL-200H (88E (88�888�"�(88�888 ,�888�^*��_���"�,�888

ELC 01350111 %,8E %,8�888�"�%,8�888 &�,88�^*��_���"�&�,88



SHOP HEATING & COOLING

The Best Use for Your Waste Oil / La meilleure utilisation de votre huile usée
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Stainless Steel Heat Exchanger (EXCLUSIVE)
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Échangeur thermique en acier inoxydable (EXCLUSIF)
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Digital Hour Meter (STANDARD)
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Accutemp Preheater (PATENTED)
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other acceptable fuels.
Préchauffeur Accutemp (BREVETÉ)
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Integrated Air Compressor (STANDARD)
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Side Suction Metering Fuel Pump 
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Low Fuel Cut Off (EXCLUSIVE*)
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Elevated Fuel Pick Up
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Aspiration du carburant surélevée
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Flame Retention Head (PATENTED)
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resulting in longer maintenance 
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Swing Away Burner and Ash Removal Port (STANDARD)
This convenient combination makes cleaning the chamber faster 
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minutes ou moins.

Fuel Gauge (STANDARD)
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in your tank.
Jauge de carburant (EN SÉRIE)
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Drain Valve (EXCLUSIVE)
Makes it simple to purge water or other contaminants 
that naturally settle in the bottom of the tank.
Robinet de purge (EXCLUSIF)
^���������������
���1�������
1�������������������*��
���
H���������������������������
�
���H���)���

Class A Flue Kit  
(STANDARD*)
^����������������������
��	������������
+��������5�����
���
��������������
���
�(������������������������������������
�����������
Conduit de cheminée prêt-à-monter de 
Classe A (EN SÉRIE*)
5�����
���
�������H�������P��������
����P�
��	������������1��H������������
�������7�
�	�������������������H��5����
����������7���
��������7�
�����<�
���������������=��������������
����������<���<�����

Pictured:�(88E����(,8����+���
�C�����3�_��������"�]�������������(88E�����
�H���)���(,8�������
���
�������H�������P��������
���������3�

� Waste Oil Heaters
� Systèmes de chauffage à huile usée



UNITÉS DE CHAUFFAGE ET DE REFROIDISSEMENT D’ATELIER

ELC EL-200B
� 200B Waste Oil Boiler
• _��������������!�#�������"����
• =���������������������������7����

(%8��_
• =��������	���
�������7�������
• 2��������������%8��������
• q�����������*����������!!,��3C��

B8E>��
(8������
�
����
������

• q7������_����<���������&0
• ^�����������
• ^��������������
��
����+��!�!B8�

lbs.
• ^����������������+���B,��	��
• �5���
�3^;q�C�����

• q�3������)�

� Chaudière à huile usée 200B
• <H	��
�����	��������!�#�������"�����
• 6���H����������7���
���1����P������������(%8��_
• ���������������*��������������������������������
• C�����H�
���������
I�����%8��������
• 3������������!!,��C3��B8�E>����������H����H�(8�3
• 5��
��I����
�����
���
�������H������
��&���
• ��
��P��1�7�H
���
• ^���I����)����H���)�������
��
���!�!B8��	�
• ^���I���������H���)������B,��	
• E�������H��5����3^;q
• E�������H�q�3

ELC EL-375B
� 375B Waste Oil Boiler
• _����_����������(���������"����
• =���������������������������7���

(%8��_
• =��������	���
�������7�������
• 2��������������#%��������
• q�����������*����������!!,��3C��

B8E>�
(8������
�
����
������

• q7������_����
���������&0
• ̂ �����������
• ̂ ��������������
��
����+��!�,�8�

lbs.
• ̂ ����������������+��!�!�,��	��
• �5���
�3^;q�C�����

• q�3������)�

� Chaudière à huile usée 375B
• <H	��
�����	��������(����������"�����
• 6���H����������7���
���1����P������������(%8��_
• ���������������*��������������������������������
• C�����H�
���������
I�����#%��������
• 3������������!!,��C3��B8�E>����������H����H�(8�3
• 5��
��I����
�����
���
�������H������
��&���
• ��
��P��1�7�H
���
• ̂ ���I����)����H���)�������
��
���!�,�8��	�
• ̂ ���I���������H���)�����!�!�,��	�
• E�������H��5����3^;q
• E�������H�q�3

ELC EL-500B
� 500B Waste Oil Boiler
• _��������������%�B��������"����
• =���������������������������7����

(%8��_
• =��������	���
�������7�������
• 2��������������,(��������
• q�����������*����������!!,��3C��
• B8E>��(8������
�
����
������
• q7������_����<���������!80
• ^�����������
• ^��������������
��
����+��!�#(#�

lbs.
• ^����������������+��!�8(���	��
• �5���
�3^;q�C�����

• q�3������)�

� Chaudière à huile usée 500B
• <H	��
�����	��������%�B��������"�����
• 6���H����������7���
���1����P������������(%8��_
• ���������������*��������������������������������
• C�����H�
���������
I�����,(��������
• 3������������!!,��C3��
• B8�E>����������H����H�(8�3
• 5��
��I����
�����
���
�������H������
��!8���
• ��
��P��1�7�H
���
• ^���I����)����H���)�������
��
���!�#(#��	�
• ^���I���������H���)�����!�8(���	�
• E�������H��5����3^;q
• E�������H�q�3

� Boiler Brush Kits
• C���������*��+�����
�����������

from boiler tubes using the boiler 
	������������������
�����
�����
q�����5����	������

• 6���+������
�������
��	�������
�
���
���

� Nécessaire de brosse de 
chaudière

• �������>����
���������
������������������
���
��������7�
������
I���P��1�
��
���	�������
��
����
I�����H��*����������J�����������������
I����q�����5����

• 5���H���������������
��������������	�������������������
# Description
ELC 05000189� C�����	�������(882�"�C�����	����)���(88�2
ELC 05000190� C�����	�������%�,2���
�,882�"�C�����	����)����

%�,�2����,88�2

� Heater Ash Cleaning Tool
• 6�����������
������)�
�����������������������������������������7����������

��
����������)�������������������
�����������
• q������������������������������������������������7����������������������

the ash straight out of the ash cleanout port.
� Outil de nettoyage de cendre de système de chauffage
• 5�������
���1�������������)H�������H����������������
���1H���������

�����*���
���������
I������������������I����������������������������
���
• C��*���������������
1�����
���������������������
���1H��������������*���

���
��������������������������
�������1H)�������
���������������1������

������������
�����
���

# Description
ELC 14033227� C�����	�������!#8E���
�(88E�"�C�����	����)����

!#8�E����(88E�
ELC 04000279� C�����	�������%,8E�"�C�����	����)���%,8�E



SHOP HEATING & COOLING

� Waste Oil Filter Drain Pans
• ���
�����������������
��������
�

������������
��������������������
components into the storage tank.

• C�����	�����������q�����5����
tanks.

� ���	
��
������������
��
;����

à huile usée

• ^1��������������
�������������
�����)
����������������������������H���
�������������
��������������
����
�����)��
����)��
������+����

• C�����	����)��������H���)����q�����5����
# Description
ELC 20352225� ^�����������7�!&����"�������������������7�!&������
ELC 20352226� 5������!B����7�!&����"�����
���������!B����7�!&����

ELC 06000440
� Louver DownFlow Vent
• <�����������
����
������
������
����������

�����
• q�����)��������(8�������	�)������
����
�

heating area.
• ]
�����������������������������������������

����������������
��	�)��!(������
• C�����	�������!#8E��(88E���
�%,8E
� Lucarne de ventilation dirigée vers le 

bas
• <�����1���������H�)�������	�������������
��

�1�������
• q����������*�1P�(8���
�����
������
�����>����P����������
• ]
H�������������������������P�������������
��*���
��������
I�����������H��

P������
��!(���
��
• C�����	����)���!#8�E��(88�E����%,8E�

ELC 05000179
� SmartStat Wireless Kit
• ���)
���(#"����������������������������

for waste oil heater from any smart 
���������	�����������������������
�

�)���

• 6���+����������	����������)������
�
���
��������(88�������	���������)�����

���

• ̂ ��
������������7��������������
���)�����)�����������������)���
����
������
�����	�����
�������������!8�
users.

• ̂ ����
���������������������������������
����������
����������
�
 ����		�
	��	
;�
!����!���
• _������������������
�������������P�
�������
������
I���P��������H���(#�

�����������(#�����������������
���������H�H�����������������������	���������
������������������H�P��1]��������

• �������
���������������
��H��
�����)����������������������������)�������
�������(88���������)�������*������������

• q�)������������������������������7���������1�����������H)���������
����������
1������������������
���
��
H�������������!8������������

• <������*����������*��������������	�I�����������������7����������
��������	����H���������)����
�����	��������	���

ELC 05000136
� SMARTSTAT Kit
• (#"�����������	���������������������������

��������5q<��
���������
�
���������
�����
• ;��������������)�������������
���������+������������

��
�������������������
����
• ]����
���������������
������	�7�������)������

��������������
����
�����
• C�����	�����������q�����5�����������
� Trousse SMARTSTAT
• 6�������������������	���(#������������(#����������

�������)�������I���
�������������H�����<q5�������������
• C������������)����
�����	��������1H����
����������������������
�����)������

�������*���
����������H����
��
H������������
• C������
��������������������	�������H�����������������������P�
H��������


��������������	�����������*����������
• C�����	����)����������������I����
������������q�����5����

� Waste Oil Heater Annual 
Maintenance Kit

• 6��������������+�����)
���
all the necessary service 
����������������7�>���������
��������������
������������
����������#,��������

6���+������
���
• !�3��C����������_����
• !�^�����
����)��O�\��
• (��������������+���
• !�<���C������+��
• !���,�����^���O���_����_����
• !�2���������+��
• 1 Nozzle
� Trousse d’entretien annuel de système de chauffage à huile
• C�������������
1�������������������������������������H��������������*���

�1�������������������������)���������
��������������������H���7��������
�����
��#,��������

5�����������������
��
• !�������������
1��
• !���������*���
1H������)��)�
• (�����������*����
����H���������
• !����������*���
��	�������
��)
����
• !�������P����	������,����P�)����
• !����������*���
��	�´����
• 1 buse.
# Description
ELC 05000027� C�����	�������!#8E��(88E�"�C�����	����)���!#8��

E��(88�E
ELC 05000028� C�����	�������%,8E�"�C�����	����)���!#8�E

� 5 IN. SPIN-ON Fuel Filter
• ���
�����q�����5�������������
������	���
• �����
��
������)���������
• C�����	�����������q�����5���������������	�����
� Filtre à carburant à visser de 5 po
• ̂ 1�������)����1�����	��������
��������q�����5�����
• �����H����)������*�������I����
• C�����	����)������������������
I����q�����5����

# Description
ELC 05000052� !(����+�"�5���
��!(
ELC 20270185� ^�����"�^����   



UNITÉS DE CHAUFFAGE ET DE REFROIDISSEMENT D’ATELIER

� Nozzles
� Buses
# Description
ELC 20210123� Â,��C�����	�������!#8E��(88E���
�(882�"�� �
 C�����	����)���!#8�E��(88�E����(88�2�
ELC 20210124� Â(&��C�����	�������%#8E��%,8E��%�,2���
�,882�"� 
 C�����	����)���%#8�E��%,8�E��%�,�2����,88�2

� Electrodes with Retention Head Kit
� Électrodes avec jeu de têtes de retenue
# Description
ELC 05000162� �C�����	�������!#8E���
�(88E���
�(882�"�

C�����	����)���!#8�E��(88�E����(88�2�
ELC 05000163� C�����	�������%#8E���
�%,8E�"�C�����	����)����
� %#8�E����%,8E�
ELC 05000164� �C�����	�������%�,2���
�,882�"�C�����	����)���

%�,�2����,88�2�

� 30 Degree Thru The Wall Chimney 
Flue Kit

• 3����������������������������������������
�����������
������������
���������	��
����

• 3)�
������������>��������������������
��������������
�����������������)��������
��*�������������*�����������������

� Conduit de cheminée prêt-à-
monter traversant le mur et coudé 
à 30°

• ������������
�������������������
������
������
���
�������H��P����)��������������
��������������������
��H�)�������
������P��1�7�H�����
��	��������

• �)���
1�������������
���
�������H�����>�������*�����������������
������
����������������
�����������H���������������������������������H*�����

�����
���

# Description
ELC 05000176-SS� �B$�"�B���
ELC 05000177-SS� &$�"�&���
ELC 05000178-SS� �!8$�"�!8���



AIR COMPRESSORS & ACCESSORIES /  
COMPRESSEURS D’AIR ET ACCESSOIRES

Single and Two Stage Air Compressors / Compresseurs d’air à un et deux étages
Refrigerated Dryers and Rotary Screw Air Compressors / Sécheurs par réfrigération et compresseurs d’air à vis rotative
Splash Lubricated Air Compressors / ��0����������5�	����
���	(���	�������������#�
Pressure Lubricated Air Compressors / ��0����������5�	����
���	(���	������������	��
Rotary Screw Air Compressors / Compresseurs d’air à vis rotative
Air Dryers / Dessiccateurs d’air
Air Compressor Service Kits, Compressor Oil and Maintenance Kits / 

Trousses de réparation de compresseur d’air, huile de compresseur et trousses d’entretien
Air Hoses, Reels and Splicer / Tuyaux à air, dévidoirs et raccords
;	���[�|�����X	���<
�=�Q���X	����7��*�Q�����7�$��*�_���
�������:�����	���� 

X	�����#��|�#��������������0�
��������|�������	���
�����
�%�	�������������������%���	�%������

��#��
Couplers and Plus and Air Compressor Accessories / Raccords, bouchons et accessoires pour compresseur d’air
12-Volt Air Compressors, Accessories and Portable Air Tank / Compresseurs d’air 12 V, accessoires et réservoir d’air portatif
"	��z�����������]�

�~����	�#�<���9�����Adaptateurs pour tuyaux et support de montage mural



COMPRESSEURS D’AIR ET ACCESSOIRES

� Single & Two Stage Reciprocating 
Compressors

Ingersoll Rand has designed reciprocating 
single stage air compressor & two stage 
air compressors to last a lifetime – thanks 
to quick, easy maintenance with renewable 
components. Easy access to the pump 
components allows for routine maintenance 
and replacement of parts like the individually 
cast cylinders, piston wear-sleeves and the 
15,000-hour bearings. Easy component 
replacement lets you amortize your initial 
capital cost over a much longer equipment life 
span for a superior payback in your investment. 
We have also designed small portable 
compressors for you to travel with from job site 
to job site with ease.
• 100% cast iron cylinder head with deep 

����)��
�������������������
• E����������������������������)��)��
• Oversized industrial grade bearings for 

extended pump life
• High effeicency intercooler
• 100% cast iron pump
• E�����������������������������������
����������	�����
• Balanced pistons for maximized effeciency and minimum vibration
• Oversized cast-iron balanced belt wheel to allow continous duty operation
• Two year pump warranty with purchase of start-up kit
� Compresseurs à un ou à deux étages
Ingersoll Rand a conçu un compresseur d'air alternatif à un étage et des 
compresseurs d'air à deux étages pour durer toute une vie - grâce à une 
maintenance rapide et facile avec des composants renouvelables. Un 
accès facile aux composants de la pompe permet l'entretien de routine et le 
remplacement de pièces telles que les cylindres moulés individuellement, 
les manchons d'usure des pistons et les paliers de 15 000 heures. 
Le remplacement facile des composants vous permet d'amortir votre 
investissement initial sur une durée de vie d'équipement beaucoup plus longue 
pour un retour sur investissement supérieur. Nous avons également conçu de 
petits compresseurs portables pour vous permettre de voyager facilement d'un 
chantier à l'autre.
• Culasse 100% en fonte avec ailettes de refroidissement directionnelles à 

gorge profonde
• �����������������7�
�	���P��������������H
• Roulements surdimensionnés de qualité industrielle pour prolonger la durée 

de vie de la pompe
• �����������P��������������H
• Pompe 100% en fonte
• _�����P����
K����H���������������H��)���	������
K����������������
• �������H*��	�H������������������H���7�����������������
��)	������
• Roue de ceinture équilibrée en fonte surdimensionnée pour permettre un 

fonctionnement continu
• Garantie de deux ans sur la pompe avec l'achat d'un kit de démarrage

# Description

CIR P1IU-A9 Twin Stack Air Compressor, 2HP, 8G Tank / 
Compresseur d'air Twin Stack, 2HP, réservoir 8G

CIR P1.5IU-A9 Garage Mate, 2 HP, 20G Tank / Garage Mate, 2 HP, 
réservoir de 20G

CIR SS3L3 Single Stage, 3HP, 60G Tank / Un étage, 3HP, 
réservoir de 60G

CIR SS5L5 Single Stage, 5HP, 60G Tank / Un étage, 5HP, 
réservoir de 60G

CIR 2475F14G Type 30 Kohler Gas Powered Air Compressor / 
Compresseur d'air à gaz type 30 Kohler

CIR 2475F13GH Type 30 Honda Gas Powered Air Compressor / 
Compresseur d'air à essence de type 30 Honda

CIR 2340L5-V Type 30 Basic Package, 5HP, 60G Tank / Type 30 
Value Package, 5HP, réservoir de 60G

CIR 2340N5-V Type 30 Value Package, 5HP, 80G Tank / Type 30 
Value Package, 5HP, réservoir de 80G

CIR 2475N5-V Type 30 Value Package, 5HP, 80G Tank / Type 30 
Value Package, 5HP, réservoir de 80G

CIR 2475N7.5-V Type 30 Value Packaged, 7.5HP, 80G Tank / Type 
30 Value Packed, 7.5HP, réservoir de 80G

CIR 2545E10-V Type 30 Value Packaged, 10HP, 120G Horizontal 
Tank / Type 30 Value Packed, 10HP, réservoir 
horizontal 120G

CIR 2545K10-V Type 30 Value Packaged, 10HP, 120G Vertical Tank 
/ Type 30 Value Packed, 10HP, réservoir vertical 
120G

CIR 7100E15-V Type 30 Fully Packaged, 15HP, 120G Horizontal 
Tank / Type 30 entièrement emballé, 15HP, réservoir 
horizontal de 120G
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Numero de 
modele
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Tension

Tank Style 
�
Style de 
réservoir HP
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Taille du 
réservoir CFM @ PSI

Package Dimensions 
@]\£\¢Z
�
Dimensions 
équipement (LXWXH)

Start-up 
¥��
�
Kit de 
démarrage

Installation 
¥��
�
Kit 

d'installation

SINGLE STAGE COMPRESSORS

CIR P1IU-A9 P1IU-A9 115v Horizontal 2 8G 4.3 @ 90 21" x 15" x 17" — —

CIR P1.5IU-A9 P1.5IU-A9 115v Vertical 2 20G 5.2 @ 90 43" x 23" x 22" 42661561 —

CIR SS3L3 SS3L3 230/1/60 Vertical 3 60G 11.3 @ 90 20" x 23" x 66" 97338099 38335402

CIR SS5L5 SS5L5 230/1/60 Vertical 5 60G 18.1 @ 90 20" x 30" 71" 20100251 38335402

TYPE 30 TWO STAGE RECIPROCATING COMPRESSORS, GAS DRIVE

CIR 46821344 2475F14G Gas Horizontal 14 30 25 @ 175 44" x 22" x 46" 46821567 —

CIR 45466067 2475F13GH Gas Horizontal 13 30 25 @ 175 44" x 22" x 41" 32312936 —

TYPE 30 TWO STAGE RECIPROCATING COMPRESSORS, STATIONARY ELECTRIC

CIR 45464989 2340L5-V 230/1/60 Vertical 5 60 14 @ 175 20" x 33" x 69" 32305880 38335402

CIR 45465010 2340L5-V 230/3/60 Vertical 5 60 14 @ 175 20" x 33" x 69" 32305880 38335402

CIR 45465028 2340L5-V 460/3/60 Vertical 5 60 14 @ 175 20" x 33" x 69" 32305880 38335402

CIR 45464997 2340L5-V 200/3/60 Vertical 5 60 14 @ 175 20" x 33" x 69" 32305880 38335402

CIR 45465036 2340L5-V 575/3/60 Vertical 5 60 14 @ 175 20" x 33" x 69" 32305880 38335402

CIR 45464989 2340N5-V 230/1/60 Vertical 5 80 14 @ 175 24" x 33" x 67" 32305880 38335402

CIR 45465010 2340N5-V 230/3/60 Vertical 5 80 14 @ 175 24" x 33" x 67" 32305880 38335402

CIR 45465028 2340N5-V 460/3/60 Vertical 5 80 14 @ 175 24" x 33" x 67" 32305880 38335402

CIR 45464997 2340N5-V 200/3/60 Vertical 5 80 14 @ 175 24" x 33" x 67" 32305880 38335402

CIR 45465036 2340N5-V 575/3/60 Vertical 5 80 14 @ 175 24" x 33" x 67" 32305880 38335402

CIR 45465101 2475N5-V 230/1/60 Vertical 5 80 16.8 @ 175 24" x 38" x 70" 32305880 38335410

CIR 45465135 2475N5-V 230/3/60 Vertical 5 80 16.8 @ 175 24" x 38" x 70" 32305880 38335410

CIR 45465143 2475N5-V 460/3/60 Vertical 5 80 16.8 @ 175 24" x 38" x 70" 32305880 38335410

CIR 45465119 2475N5-V 200/3/60 Vertical 5 80 16.8 @ 175 24" x 38" x 70" 32305880 38335410

CIR 45465150 2475N5-V 575/3/60 Vertical 5 80 16.8 @ 175 24" x 38" x 70" 32305880 38335410

CIR 45465408 2475N7.5-V 230/1/60 Vertical 7.5 80 24 @ 175 24" x 37.9" x 68.7" 32305880 38335410

CIR 45465416 2475N7.5-V 230/3/60 Vertical 7.5 80 24 @ 175 24" x 37.9" x 68.7" 32305880 38335410

CIR 45465432 2475N7.5-V 460/3/60 Vertical 7.5 80 24 @ 175 24" x 37.9" x 68.7" 32305880 38335410

CIR 45465440 2475N7.5-V 200/3/60 Vertical 7.5 80 24 @ 175 24" x 37.9" x 68.7" 32305880 38335410

CIR 45465457 2475N7.5-V 575/3/60 Vertical 7.5 80 24 @ 175 24" x 37.9" x 68.7" 32305880 38335410

CIR 45465721 2545E10-V 230/3/60 Horizontal 10 120 35 @ 175 27.2" x 70.8" x 49.9" 32305898 38335410

CIR 45465739 2545E10-V 460/3/60 Horizontal 10 120 35 @ 175 27.2" x 70.8" x 49.9" 32305898 38335410

CIR 45465747 2545E10-V 575/3/60 Horizontal 10 120 35 @ 175 27.2" x 70.8" x 49.9" 32305898 38335410

CIR 45465770 2545K10-V 230/3/60 Vertical 10 120 35 @ 175 30" x 42.8" x 76.6" 32305898 38335410

CIR 45465788 2545K10-V 460/3/60 Vertical 10 120 35 @ 175 30" x 42.8" x 76.6" 32305898 38335410

CIR 45465796 2545K10-V 575/3/60 Vertical 10 120 35 @ 175 30" x 42.8" x 76.6" 32305898 38335410

CIR 45466125 7100E15-V 230/3/60 Vertical 10 120 50 @ 175 29.5" x 71.7" x 57.1" 32305898 38335386

CIR 45466133 7100E15-V 460/3/60 Vertical 10 120 50 @ 175 29.5" x 71.7" x 57.1" 32305898 38335386

CIR 45466141 7100E15-V 575/3/60 Vertical 10 120 50 @ 175 29.5" x 71.7" x 57.1" 32305898 38335386
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#

Model 
�����
�


Numero de 
modele

Air Flow 
Rate SCFM 

�
Débit 
d’air SCFM

Nominal Power 
Consumption 

¥£
�
Nominale 
Consommation 
électrique KW

�����?�
�

Tension

Air 
Connections 
�
Connexions 

Air

Maximum Inlet 
�����������
�
�

<
�Température 
maximale Inlet 

�
�
<

Package 
Dimensions 
@]\£\¢Z
�

Equipement 
Dimesions 
(LXWXH) ���
£��?��
�
Net Poids

CIR 23231806 D18IN 11 0.16 115/1/60 3/8" 140F / 60C 12" x 15" x 16" 40 lbs. / 40 lb

CIR 23231814 D25IN 15 0.16 115/1/60 1/2" 140F / 60C 16" x 18" x 18" 57 lbs. / 57 lb

CIR 23231822 D42IN 25 0.21 115/1/60 1/2" 140F / 60C 16" x 18" x 18" 60 lbs. / 60 lb

CIR 23231830 D54IN 32 0.37 115/1/60 1/2" 140F / 60C 16" x 18" x 18" 62 lbs. / 62 lb

CIR 23231848 D72IN 42 0.37 115/1/60 1/2" 140F / 60C 16" x 18" x 18" 62 lbs. / 62 lb

CIR 23231855 D108IN 64 0.48 115/1/60 1/2" 140F / 60C 16.5" x 21.5" x 
22.5"

77 lbs. / 77 lb

� Refrigerated Dryers
Ingersoll Rand refrigerated dryers make providing continuous, dry air as easy as piping a self-contained unit into your 
compressed air supply line. Corrosion-resistant heat exchangers, an enhanced control-system 
��
���������������������������������������������
����������������������
�������6���)��������
��������������
����������
����
�������������������
�������������������������������������������
and manufacturing equipment destroyed by wet air. These small-footprint units provide complete, 
affordable solutions for all applications.
� Séchoirs Par Réfrigération
Les séchoirs réfrigérés Ingersoll Rand permettent de fournir un air sec continu aussi facile que de 
raccorder une unité autonome à votre ligne d’alimentation en air comprimé. Des échangeurs de 
chaleur résistants à la corrosion, un système de contrôle amélioré et une séparation de l'humidité 
à haut rendement garantissent un apport régulier d'air sec à long terme. Cela élimine virtuellement 
������´����H��P����
H�H��������
�������
������
�����P�������������	���
������H���7�������
remplacement des outils pneumatiques et de l'équipement de fabrication détruits par l'air humide. 
Ces unités à faible encombrement fournissent des solutions complètes et abordables pour toutes les 
applications
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� Rotary Screw Air Compressors
Offering an exceptional value without 
�����������������	�������1)�������
to expect from Ingersoll Rand, the UP6 
^��������������
�
��������
screw compressors provides a 
complete air solution in an easy 
to use, easy to access compact 
���+�����
��)�������������
performance.
• q�������O���������3
)����
�

����������������	������
cooler with roof-mount 
package exhaust enables 
easy ducting

• q������������^�����
diagnostics, auto start/
stop and a spacious design 
to maximize serviceability 
makes the UP6 Series easy 
to operate

• ^�����=��+�q�)���������=������*�����������������������������������
closer to point-of-use, reducing costs and ensuring a better and safer work 
environment

• q������
�\���	�����_������������������
��������������������������
leaks and pressure drops maximizing reliability

• q7���
�q*�������5����C��������������
�
������������������)�
��
excessive pressure bands increasing downstream tool and equipment life

• C�������_���������^�����������������������)����	����������������
�
reduces install costs

� Compresseurs d'air à vis
O�����������)�������7������������������������������	��H�*���)���������
�>�

K]���������\��
������H�����B�
���������������
K���P�)����	��H��P��K�����
fournit une solution d'air complète dans un boîtier compact facile à utiliser et 
������
K���I�����������������������������������
• _����������������������5�������
������P����	������P���������
������

avancé avec échappement d'échappement monté sur le toit permet une 
conduite facile

• _�����P������������
������������������
H��������"��������������*������
une conception spacieuse pour optimiser la facilité de maintenance rendent 
la série UP6 facile à utiliser

• q�)����������
�����)���������´���������������������������7������������
installation plus proche du point d'utilisation, réduisant ainsi les coûts et 
garantissant un environnement de travail plus sûr et plus sûr

• _�	��H���H���H��������
�������7�������������H������������������
H�������������������������������
�������������7���������������	��H

• ������������
��H��
��)��
���KH*���������������������
��������������
étroitement maintenue évite les bandes de pression excessives, ce qui 
augmente la durée de vie de l'outil et de l'équipement en aval

• q��������������������������	��������H
����	I���
���K��������������
précieux et réduit les coûts d'installation

# Description

CIR UP6-5-150 UP6 Series 5HP Rotary Compressor, 150 PSI / 
Compresseur d'air à vis UP6 série 5HP, 150 PSI

CIR UP6-7.5-150 UP6 Series 7.5HP Rotary Compressor, 150 PSI / 
Compresseur d'air à vis UP6 série 7.5HP, 150 PSI

CIR UP6-10-150 UP6 Series 10HP Rotary Compressor, 150 PSI / 
Compresseur d'air à vis UP6 série 10HP, 150 PSI

CIR UP6-15C-150 UP6 Series 15HP Rotary Compressor, 150 PSI / 
Compresseur d'air à vis UP6 série 15HP, 150 PSI

� Rotary Screw Compressors with 
Total Air System (Built in Dryer)

Offering an exceptional value without 
�����������������	�������1)�������
to expect from Ingersoll Rand, the 
��B�^��������������
�
��������������
compressors provides a complete air 
solution in an easy to use, easy to 
access compact package, delivering 
���������������������3�
���������
optional Total Air System (TAS) 
included, you'll get clean, dry air in a 
cost-effective single package.
� Compresseurs d'air à vis avec 

système de refroidissement 
(séchoir intégré)

O�����������)�������7������������������������������	��H�*���)���������
�>�

K]���������\��
������H�����B�
���������������
K���P�)����	��H��P��K�����
fournit une solution d'air complète dans un boîtier compact facile à utiliser et 
������
K���I������������������������������������q���)����������I���
K���������
(TAS) en option inclus, vous obtiendrez de l'air propre et sec dans un seul 
emballage économique.

# Description

CIR UP6-5TAS-150 UP6 Series 5HP Rotary Compressor, 150 PSI 
with Integrated Air System / Compresseur d'air 
à vis UP6 série 5HP, 150 PSI avec système de 
refroidissement intégré

CIR UP6-7.5TAS-150 UP6 Series 7.5HP Rotary Compressor, 150 PSI 
with Integrated Air System / Compresseur d'air à 
vis UP6 série 7.5HP, 150 PSI avec système de 
refroidissement intégré

CIR UP6-10TAS-150 UP6 Series 10HP Rotary Compressor, 150 PSI 
with Integrated Air System / Compresseur d'air 
à vis UP6 série 10HP, 150 PSI avec système de 
refroidissement intégré

CIR UP6-15CTAS-150 UP6 Series 15HP Rotary Compressor, 150 PSI 
with Integrated Air System / Compresseur d'air 
à vis UP6 série 15HP, 150 PSI avec système de 
refroidissement intégré



COMPRESSEURS D’AIR ET ACCESSOIRES

!����;������	�
�
!����;������	
�

#

Model Number 
�
Numero de 

modele
�����?�
�

Tension

Tank Style 
�
Style de 
réservoir HP

���§
!����

Taille du 
réservoir CFM @ PSI

Package Dimensions 
@]\£\¢Z
�
Dimensions 
équipement (LXWXH)

Start-up 
¥��
�
Kit de 
démarrage

Installation 
¥��
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d'installation

ROTARY COMPRESSORS

CIR 18002972 UP6-5-150 200-1-60 Horizontal 5 80 16 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18002980 UP6-5-150 230-1-60 Horizontal 5 80 16 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18002998 UP6-5-150 230-3-60 Horizontal 5 80 16 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18003004 UP6-5-150 200-3-60 Horizontal 5 80 16 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18003012 UP6-5-150 460-3-60 Horizontal 5 80 16 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18003020 UP6-5-150 575-3-60 Horizontal 5 80 16 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18003194 UP6-7.5-150 230-1-60 Horizontal 7.5 80 25 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18003202 UP6-7.5-150 230-3-60 Horizontal 7.5 80 25 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18003210 UP6-7.5-150 200-3-60 Horizontal 7.5 80 25 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18003228 UP6-7.5-150 460-3-60 Horizontal 7.5 80 25 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18003236 UP6-7.5-150 575-3-60 Horizontal 7.5 80 25 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18003376 UP6-10-150 230-3-60 Horizontal 10 80 34 @ 150 28.8" x 53.6" x 57.5" 23352131 38335410

CIR 18003384 UP6-10-150 200-3-60 Horizontal 10 80 34 @ 150 28.8" x 53.6" x 57.5" 23352131 38335410

CIR 18003392 UP6-10-150 460-3-60 Horizontal 10 80 34 @ 150 28.8" x 53.6" x 57.5" 23352131 38335410

CIR 18003400 UP6-10-150 575-3-60 Horizontal 10 80 34 @ 150 28.8" x 53.6" x 57.5" 23352131 38335410

CIR 18003533 UP6-15c-150 230-3-60 Horizontal 15 80 50 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18003541 UP6-15c-150 200-3-60 Horizontal 15 80 50 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18003558 UP6-15c-150 460-3-60 Horizontal 15 80 50 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18003566 UP6-15c-150 575-3-60 Horizontal 15 80 50 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

ROTARY COMPRESSORS WITH TOTAL AIR SYSTEM (BUILT IN DRYER)

CIR 18004101 UP6-5TAS-150 200-1-60 200-1-60 5 80 16 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18004119 UP6-5TAS-150 230-1-60 230-1-60 5 80 16 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18004127 UP6-5TAS-150 230-3-60 230-3-60 5 80 16 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18004135 UP6-5TAS-150 200-3-60 200-3-60 5 80 16 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18004143 UP6-5TAS-150 460-3-60 460-3-60 5 80 16 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18004150 UP6-5TAS-150 575-3-60 575-3-60 5 80 16 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18004325 UP6-7.5TAS-150 230-1-60 230-1-60 7.5 80 25 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18004333 UP6-7.5TAS-150 230-3-60 230-3-60 7.5 80 25 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18004341 UP6-7.5TAS-150 200-3-60 200-3-60 7.5 80 25 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18004358 UP6-7.5TAS-150 460-3-60 460-3-60 7.5 80 25 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18004366 UP6-7.5TAS-150 575-3-60 575-3-60 7.5 80 25 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18004507 UP6-10TAS-150 230-3-60 230-3-60 10 80 34 @ 150 28.8" x 53.6" x 57.5" 23352131 38335410

CIR 18004515 UP6-10TAS-150 200-3-60 200-3-60 10 80 34 @ 150 28.8" x 53.6" x 57.5" 23352131 38335410

CIR 18004523 UP6-10TAS-150 460-3-60 460-3-60 10 80 34 @ 150 28.8" x 53.6" x 57.5" 23352131 38335410

CIR 18004531 UP6-10TAS-150 575-3-60 575-3-60 10 80 34 @ 150 28.8" x 53.6" x 57.5" 23352131 38335410

CIR 18004663 UP6-15cTAS-150 230-3-60 230-3-60 15 80 50 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18004671 UP6-15cTAS-150 200-3-60 200-3-60 15 80 50 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18004689 UP6-15cTAS-150 460-3-60 460-3-60 15 80 50 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410

CIR 18004697 UP6-15cTAS-150 575-3-60 575-3-60 15 80 50 @ 150 28.9" x 53.6" x 60.7" 23352131 38335410



AIR COMPRESSORS & ACCESSORIES

!����;������	
	�����
��
����?�
�������
�������
¡���	
��>
���
�
������>
�	
���������
�����${$$��<�����		��	����
�
]�	
	����;������	
���=���
^���
����;��	
	��	
����=�	�
]�	
����	�������	
��
	���
��	
����������
;����	�
�����${$$��<�����		��	����

� Rotary Screw Air Compressors
The Heart of The Compressor - Our rotary screw air ends operate more reliably and are much quieter than standard 
piston compressors.
Drive Motor – We only use top of the line drive motors from WEG and Siemens.
Whisper Quiet - Quiet operation reduces worker fatigue and 
increases installation possibilities.
Basic Controller - The QP 10-15HP is managed by the ES4000 basic controller, an electronic control unit 
programmed for energy saving operation with intelligent shutdown. The ES4000 controller makes operation very 
simple with warning and service alarms.
• Icon based display with pressure and temperature settings/readings
• Running and working hours – Service warnings 
• Element outlet temperature reading 
• Automatic restart after voltage failure
Optional Integrated Dryer - Part numbers ending with "D" include an integrated dryer system perfectly 
matched to the air delivery of your rotary screw air compressor
� Compresseur d’air à vis
Le cœur du compresseur���������������������
1���P�)�������������	������	��������������������7�*��������������
des compresseurs à piston standard.
Moteur d’entraînement������������������*�������
�����������
1���������������H�����
��=q�����
��^������
Ultra silencieux��������	����)������������H
�������������
���1������������
augmente les possibilités d’installation de la machine.
Contrôleur de base���������!8�!,E�������H�H�������������������
��	����q^#888�����	����
��������
��H�������*���
��������H�������������������H����������H���������
��H�
1��������������������5�������������q^#888��������
l’utilisation du compresseur grâce à des alarmes d’avertissement et d’entretien.
• 3��������P�	����
1�������)����H������"��������
����������������
���������H������
• Heures de fonctionnement et avertissements d’entretien 
• Mesure de la température à la sortie de la machine 
• Redémarrage automatique après une panne de courant
Sécheur d’air intégré en option��������H�H����������������������������<� ��������������������I���
���H������
d’air intégré parfaitement adapté à la quantité d’air fournie par le compresseur d’air rotatif à vis

The Quiet Power Rotary Is Perfect For Your Shop’s Air Needs / Ce compresseur d’air rotatif à vis QuietPower est parfait pour vos besoins en air comprimé

#

Motor 
¢{
�


Puissance 
du moteur 

(HP)
@{��	�Z
�����?�
�

Tension (phase)

Recommended 
����§��
!���
�
Taille 

recommandée du 
coupe-circuit

ACFM @ 
���
{!�
�


��Ò����
����

à pression 
max. (psi)

Max 
{!�
�


Pression 
max. 
(psi)
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réservoir

Weight 
�	�
�

Poids 
(lb) L W H

NAC QP-05501T 5 (1) 230 50 17 150 60 gal / Horizontal 485 56 22 50

NAC QP-05501TD 5 (1) 230 50 17 150 60 gal / Horizontal 565 56 22 50

NAC QP-05503T 5 (3) 208, 230, 460 30(208-230V) 15(460V) 17 150 60 gal / Horizontal 485 56 22 50

NAC QP-05503TD 5 (3) 208, 230, 460 30(208-230V) 15(460V) 17 150 60 gal / Horizontal 565 56 22 50

NAC QP-07501T 7.5 (1) 230 70 21 150 60 gal / Horizontal 490 56 22 50

NAC QP-07501TD 7.5 (1) 230 70 21 150 60 gal / Horizontal 570 56 22 50

NAC QP-07503T 7.5 (3) 208, 230, 460 40(208-230V) 20(460V) 21 150 60 gal / Horizontal 490 56 22 50

NAC QP-07503TD 7.5 (3) 208, 230, 460 40(208-230V) 20(460V) 21 150 60 gal / Horizontal 570 56 22 50

NAC QP-10253T 10 (3) 208, 230, 460 60(208-230V) 30(460V) 40 125 132 gal / Horizontal 845 73 24 58

NAC QP-10253TD 10 (3) 208, 230, 460 60(208-230V) 30(460V) 40 125 132 gal / Horizontal 920 73 24 58

NAC QP-10503T 10 (3) 208, 230, 460 60(208-230V) 30(460V) 35 150 132 gal / Horizontal 845 73 24 58

NAC QP-10503TD 10 (3) 208, 230, 460 60(208-230V) 30(460V) 35 150 132 gal / Horizontal 920 73 24 58

NAC QP-15253T 15 (3) 208, 230, 460 80(208-230V) 40(460V) 57 125 132 gal / Horizontal 885 73 24 58

NAC QP-15253TD 15 (3) 208, 230, 460 80(208-230V) 40(460V) 57 125 132 gal / Horizontal 960 73 24 58

NAC QP-15503T 15 (3) 208, 230, 460 80(208-230V) 40(460V) 51 150 132 gal / Horizontal 885 73 24 58

NAC QP-15503TD 15 (3) 208, 230, 460 80(208-230V) 40(460V) 51 150 132 gal / Horizontal 960 73 24 58
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Facile à utiliser
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Sélecteur marche-arrêt 
de compresseur (à fonction de cadenassage)
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Compteur d’heures
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Voyant de mise sous tension
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Manomètre à liquide
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(s’allume lorsque le compresseur est en charge)
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5 - 7.5 HP / 5 à 7,5 HP

One year warranty standard, 5 year 
warranty available with site inspection. 
Typical site inspection fee is $350.00 
plus travel. / Garantie standard d’un 
an, garantie de cinq ans offerte après 
inspection du chantier. Le coût d’une 
inspection de site est de 350,00 $, plus 
frais de déplacement.



COMPRESSEURS D’AIR ET ACCESSOIRES

� Chicago Pnematic Rotary Screw Air Compressors
When You Need Clean, Dry, Abundant Compressed Air, INVEST in the BEST
]
���������������)����������
�	�
���������C�������������������������������	����������)
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compressed air in a compact design.
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+ Superior to the competition, the Quiet Rotary Power 20-30 uses a two stage
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Clean Air - The Air/Oil separation system is designed to provide low residual oil content (3 ppm) for the air 
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<�����	 – Coolers have been especially sized to the maximum temperatures of both air and 
�����
��������������������������
����������������������������)��
Optional Integrated Dryer - Part numbers with "D" include an integrated dryer system
perfectly matched to the air delivery of your rotary screw air compressor.
� Compresseur d’air à vis Chicago Pneumatic
Si vous avez besoin d’air comprimé propre, sec et abondant, INVESTISSEZ dans CE QU’IL Y A DE MIEUX
Parfaits pour les ateliers de réparation automobile et de carrosserie, les compresseurs rotatifs à vis CP sont 
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réduit les coûts d’exploitation et prolonge la durée de vie du compresseur.
Air propre����������I���
���H����������"������������J��������������P����������
��������������
���1���
à faible teneur résiduelle en huile (3 ppm) et pour permettre le changement rapide des séparateurs et des 
�������P������P�)�����
Refroidisseurs à haut rendement������������
�����������H�H���H���������
�������H���������������H��������
maximales de l’air et de l’huile, et ce pour un rendement plus et une longévité supérieure du compresseur.
Sécheur d’air intégré en option��������H�H����������������������������<� ��������������������I���
���H������
1���
intégré parfaitement adapté à la quantité d’air fournie par le compresseur d’air rotatif à vis.

The Industry Standard, Designed To Provide Continuous Clean Air / La référence de l’industrie, conçue pour fournir en continu de l’air propre 
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Puissance 
du moteur 

(HP)
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Tension (phase)

Recommended 
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Taille 

recommandée du coupe-
circuit

ACFM @ 
���
{!�
�


��Ò����
����

à pression 
max. (psi)
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Pression 
max. 
(psi)
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Weight 
�	�
�

Poids 
(lb) L W H
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COMPRESSEUR D’AIR ROTATIF À VIS DE 20 À 30 HP

NAC QRSM-20-150TM 20 (3) 208, 230, 460 110(208-230V) 60(460V) 62.7 125 132 gal / Horizontal 655 77 27 58

NAC QRSM-20-125TM 20 (3) 208, 230, 460 110(208-230V) 60(460V) 59.9 150 132 gal / Horizontal 655 77 27 58

NAC QRSM-20D-125TM 20 (3) 208, 230, 460 30(208-230 V) 15(460 V) 62.7 125 132 gal / Horizontal 732 77 27 58

NAC QRSM-20D-150TM 20 (3) 208, 230, 460 30(208-230 V) 15(460 V) 59.9 150 132 gal / Horizontal 732 77 27 58

NAC QRS-20-HPBM 20 (3) 208, 230, 460 110(208-230V) 60(460V) 80 125 N/A 781 47 32 48

NAC QRS-20-HPDBM 20 (3) 208, 230, 460 110(208-230V) 60(460V) 80 125 N/A 944 67 32 48

NAC QRS-20-HPTM 20 (3) 208, 230, 460 110(208-230V) 60(460V) 80 125 132 gal / Horizontal 1,204 71 32 73

NAC QRS-20-HPDTM 20 (3) 208, 230, 460 110(208-230V) 60(460V) 80 125 132 gal / Horizontal 1,301 71 32 73

NAC QRS-25-HPBM 25 (3) 208, 230, 460 110(208-230V) 70(460V) 100 125 N/A 825 47 32 48

NAC QRS-25-HPDBM 25 (3) 208, 230, 460 110(208-230V) 70(460V) 100 125 N/A 988 67 32 48

NAC QRS-25-HPTM 25 (3) 208, 230, 460 110(208-230V) 70(460V) 100 125 132 gal / Horizontal 1,248 71 32 73

NAC QRS-25-HPDTM 25 (3) 208, 230, 460 110(208-230V) 70(460V) 100 125 132 gal / Horizontal 1,345 71 32 73

NAC QRS-30-HPBM 30 (3) 208, 230, 460 110(208-230V) 80(460V) 117 125 N/A 860 47 32 48

NAC QRS-30-HPDBM 30 (3) 208, 230, 460 110(208-230V) 80(460V) 117 125 N/A 1,023 67 32 48

NAC QRS-30-HPTM 30 (3) 208, 230, 460 110(208-230V) 80(460V) 117 125 132 gal / Horizontal 1,283 71 32 73

NAC QRS-30-HPDTM 30 (3) 208, 230, 460 110(208-230V) 80(460V) 117 125 132 gal / Horizontal 1,380 71 32 73

* Specify Max Pressure Setting. All QRS 20, 25 & 30 HP compressors are set to a standard max PSI of 125. If an alternate PSI is required please 
select the corresponding pressure change kit listed in the QP Pressure Conversion Kit Table. 
��(�<�
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psi. Au cas où une pression différente est requise, veuillez choisir le nécessaire de changement de pression correspondant énuméré dans le 
Tableau des nécessaires de conversion de pression QP.

One year warranty standard, 5 year 
warranty available with site inspection. 
Typical site inspection fee is $350.00 
plus travel. / Garantie standard d’un 
an, garantie de cinq ans offerte après 
inspection du chantier. Le coût d’une 
inspection de site est de 350,00 $, plus 
frais de déplacement.
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AIR COMPRESSORS & ACCESSORIES

� 20 HP Pressure
Conversion Kit

� Nécessaire de conversion de 
pression 20HP

# Description HP
$<��
�
��Ò�
min réel

¤�!
� 
<���%�!���
¥��
�
NÉCESSAIRE DE CONVERSION CPQM 20

NAC 8092320608 125 psi to 150 psi 20 60

NAC 8092330201 125 psi to 100 psi 20 86

NAC 8092330219 125 psi to 150 psi 20 74

NAC 8092330268 125 psi to 175 psi 20 59

� 25-30 HP Pressure
Conversion Kit

� Nécessaire de conversion de 
pression 25-30 HP

# Description ¢{
�

$<��
�
��Ò�
min réel

QRS 25 CONVERSION KIT

NAC 8092330227 125 psi to 100 psi 25 108

NAC 8092330235 125 psi to 150 psi 25 89

NAC 8092330276 125 psi to 175 psi 25 78

QRS 30 CONVERSION KIT

NAC 8092330243 125 psi to 100 psi 30 130

NAC 8092330250 125 psi to 150 psi 30 103

NAC 8092330284 125 psi to 175 psi 30 91

� The Industrial Two-Stage Air Compressor
The NAPA® Industrial Two Stage Professional Series compressors are ideally suited for repair shops, tire shops, auto 
body repair, dry cleaners, production operations, automated machinery, etc.
� Le compresseur d’air à deux étages industriel
Les compresseurs à deux étages Industrial NAPA® de la série Professional sont parfaitement adaptés aux ateliers de réparation, aux ateliers de pneus, à la 
réparation de tôlerie, aux nettoyeurs, aux opérations de production, aux machines automatisées, etc.
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Garantie de deux ans sur toute la machine
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Vitre d’observation du niveau d’huile
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Réservoir et soupapes de sécurité 
ASME
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Garde-courroies haut débit en métal

Magnetic Motor Starters  
�������
���
£����
�

Démarreurs magnétiques de 
moteur montés et câblés*
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Moteurs électriques Baldor
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Pompes tournant lentement, entièrement 
en fonte

������
$~���������
� 
Postrefroidisseur à ailettes**
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Postrefroidisseur à ailettes
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* lorsque ceci est requis
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COMPRESSEURS D’AIR ET ACCESSOIRES
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Élément en papier remplaçable
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Soupapes annulaires 
concentriques
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Postrefroidisseur à ailettes
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Roulements à aiguilles sur les 
axes de bielle
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Axes anti-éclaboussures
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Vitre d’observation du niveau 
d’huile
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Roulement à rouleaux coniques

Steel Connecting Rods with Automotive 
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Bielles en acier avec coussinets de bielle 
et axes de bielle de type automobile

NAC 82-3048

NAC 82-3048
� Industrial Cast Iron Air Compressor
NAPA® Industrial Cast Iron Air Compressor pumps are built to handle even the toughest job. With our low RPM design, 
these pumps will provide exceptional service and longevity. Two cylinder 5 HP and four cylinder 7.5-10 HP pumps are 
available.
• All Cast Iron Design
• Finned Intercooler and Aftercooler
• Replaceable Ring Valves
• Automotive Style Connecting Rods and Rod Bearings
• Easy to View Oil Sight Glass
• Balanced Crankshaft
• Completely Rebuildable
� Compresseur d’air en fonte Industrial
Les pompes des compresseurs d’air en fonte Industrial NAPA®����������������������1����*����P���������������������������
�������C�������������������
lentement, elles offrent un service et une longévité exceptionnels. Des pompes 5 HP à deux cylindres et des pompes de 7,5 à 10 HP à quatre cylindres sont 
offertes.
• Entièrement en fonte
• Refroidisseur intermédiaire et postrefroidisseur à ailettes
• Soupapes annulaires remplaçables
• Bielles et coussinet de bielle de type automobile
• Vitre d’observation du niveau d’huile pratique
• Vilebrequin équilibré
• Entièrement démontable
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AIR COMPRESSORS & ACCESSORIES

]��
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Commutateur de 
bas niveau d’huile

$��������
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�
Vidange 
automatique de réservoir

� Industrial Series Full Feature Two-Stage Air Compressors
NAPA® Industrial Compressors are now available as Fully Featured models. Along with heavy duty, cast iron, slow 
turning pumps, Baldor electric motors, heavy duty sheet metal beltguards, mounted and wired Magnetic
Starters, standard on the Industrial units, the Fully Featured models also include Low Oil Level Switch, 
Beltguard Aftercooler, and Automatic Tank Drain. All NAPA® Industrial Air Compressors come with a full 2 Year 
Warranty.
� Compresseur d’air complet à deux étages de la série Industrial
Les compresseurs Industrial NAPA® sont désormais offerts en tant que modèles complètement équipés. Les modèles 
complets comprennent non seulement une pompe robuste en fonte tournant lentement, un moteur électrique Baldor, des 
garde-courroies robustes en tôle, un démarreur magnétique monté et câblé, en série sur les machines Industrial, mais 
également un commutateur de bas niveau d’huile, un postrefroidisseur à garde-courroies et une vidange automatique de 
réservoir. Tous les compresseurs d’air Industrial NAPA® sont fournis avec une garantie de deux ans.
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Postrefroidisseur à garde-courroies

NAC 82-378VATFF
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Puissance 
du moteur 

(HP)

(Phase) 
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Tension 
(phase)

Recommended 
Breaker 
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Taille 
recommandée 

du coupe-
circuit

ACFM 
@ 100 
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réel 

à 100 
psi 
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Pression 
max. 
(psi)
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réservoir

Pump 
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de 
pompe 

Pump 
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Cyl. de 
pompe

Weight 
�	�
�

Poids 
(lb) L W H

NAC 82-348VATFF 5.0 (1) 208-230 40 18 175 80 gal / Vertical 800 2 580 41 24 73

NAC 82-348VBTFF 5.0 (3) 208-230 30 18 175 80 gal / Vertical 800 2 575 41 24 73

NAC 82-348VBTF460 5.0 (3) 460 15 18 175 80 gal / Vertical 800 2 575 41 24 73

NAC 82-368VATFF 7.5 (1) 208-230 60 23 175 80 gal / Vertical 900 2 585 37 24 72

NAC 82-368VBTFF 7.5 (3) 208-230 40 23 175 80 gal / Vertical 900 2 580 37 24 72

NAC 82-368VBTF460 7.5 (3) 460 30 23 175 80 gal / Vertical 900 2 580 37 24 72

NAC 82-378VATFF 7.5 (1) 208-230 60 27 175 80 gal / Vertical 600 4 684 41 24 74

NAC 82-378VBTFF 7.5 (3) 208-230 40 27 175 80 gal / Vertical 600 4 674 41 24 74

NAC 82-378VBTF460 7.5 (3) 460 20 27 175 80 gal / Vertical 600 4 674 41 24 74

NAC 82-309HBTFF 10 (3) 208-230 60 35 175 120 gal / Horizontal 800 4 790 75 27 51

NAC 82-309HBTF460 10 (3) 460 30 35 175 120 gal / Horizontal 800 4 790 75 27 51

NAC 82-309VBTFF 10 (3) 208-230 60 35 175 120 gal / Vertical 800 4 938 40 30 75

NAC 82-309VBTF460 10 (3) 460 30 35 175 120 gal / Vertical 800 4 938 40 30 75
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COMPRESSEURS D’AIR ET ACCESSOIRES

� 5 HP Air Compressors
• Heavy Duty Cast Iron Pump
• Low RPM
• Disc Valves
• Baldor Motor
• High Flow Metal Beltguard
• Starter Mounted & Wired*
� Compresseur d’air 5 HP
• Pompe robuste en fonte
• Pompe tournant lentement
• Clapets à disque
• Moteur Baldor
• Garde-courroies haut débit en métal
• Démarreur monté et câblé*

#

Motor 
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Puissance 
du moteur 

(HP)

(Phase) 
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Tension 
(phase)

Recommended 
Breaker 

!���
�
Taille 
recommandée 

du coupe-
circuit

ACFM 
@ 100 
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réel 

à 100 
psi 

Max 
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Pression 
max. 
(psi)
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réservoir

Pump 
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�
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de 
pompe 

Pump 
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Cyl. de 
pompe

Weight 
�	�
�

Poids 
(lb) L W H

NAC 82-346VAT*a 5.0 (1) 208-230 40 15.3 165 60 gal / Vertical 1,280 2 282 29 20 68

NAC 82-348NVAT* 5.0 (1) 208-230 40 18 175 80 gal / Vertical 800 2 575 41 24 73

NAC 82-348VBT 5.0 (3) 208-230 30 18 175 80 gal / Vertical 800 2 578 41 24 73

NAC 82-348VBT460 5.0 (3) 460 15 18 175 80 gal / Vertical 900 2 578 47 24 73

* No Magnetic starter required / * Aucun démarreur magnétique requis
a Cast Iron Cylinders, Precision machined valves / ** Cylindres en fonte, clapets usinés avec précision

� 7.5 HP Air Compressors
• Heavy Duty Cast Iron Pump
• Low RPM Pump
• Disc Valves
• Baldor Motor
• Heavy Duty Sheet Metal Beltguard
• Starter Mounted & Wired
� Compresseur d’air 7,5 HP
• Pompe robuste en fonte
• Pompe tournant lentement
• Clapets à disque
• Moteur Baldor
• Garde-courroie robuste en tôle
• Démarreur monté et câblé
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du moteur 

(HP)

(Phase) 
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Tension 
(phase)

Recommended 
Breaker 
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recommandée 

du coupe-
circuit

ACFM 
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psi 
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Pression 
max. 
(psi)
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Pump 
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de 
pompe 

Pump 
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Cyl. de 
pompe

Weight 
�	�
�

Poids 
(lb) L W H

NAC 82-368VAT 7.5 (1) 208-230 60 23 175 80 gal / Vertical 900 2 585 37 24 72

NAC 82-368VBT 7.5 (3) 208-230 40 23 175 80 gal / Vertical 900 2 580 37 24 72

NAC 82-368VBT460 7.5 (3) 460 30 23 175 80 gal / Vertical 900 2 580 37 24 72

NAC 82-378VAT 7.5 (1) 208-230 60 27 175 80 gal / Vertical 600 4 665 41 24 71

NAC 82-378VBT 7.5 (3) 208-230 40 27 175 80 gal / Vertical 600 4 650 41 24 71

NAC 82-378VBT460 7.5 (3) 460 20 27 175 80 gal / Vertical 600 4 650 41 24 71
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AIR COMPRESSORS & ACCESSORIES

#
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Moteur

ACFM @ 
100 PSI 
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réel à 100 
psi
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{!�
�


Pression 
max. 
(psi)
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Pump 
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pompe 

Pump 
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Cyl. de 
pompe

Weight 
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Poids 
(lb) L W H

NAC 82-1123GTV 305/10 B&S Vanguard 18 175 30 gal / Horizontal 800 2 475 45 21 42

NAC 82-1333GTH 390/13 Honda 24 175 30 gal / Horizontal 900 2 490 45 21 42

NAC 82-1633GT 480 / 16 B&S Vanguard 35 175 30 gal / Horizontal 800 4 586 48 22 43

NAC 82-1633GT NAC 82-1333GTH NAC 82-1123GTV

� Gas Drive Air Compressors
• Heavy Duty Cast Iron Pump
• Low RPM
• Disc Valves
• Pilot Unloader / Idle Control
• Electric and Recoil Start
� Compresseur d’air à essence
• Pompe robuste en fonte
• Faible nombre de tr/min
• Clapets à disque
• Soupape pilote de marche à vide/commande de marche à vide
• Démarrage manuel et électrique 

!����;������	
	�����
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����?�
�������
�������
¡���	
��>
���
�
������>
�	
���������
�����${$$��<�����		��	����
�
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���=���
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	��	
����=�	�
]�	
����	�������	
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��	
����������
;����	�
�����${$$��<�����		��	����

� 10 HP Air Compressors
• Heavy Duty Cast Iron Pump
• Low RPM (800)
• Disc Valves
• Heavy Duty Cast Iron Pump
• Low RPM (800)
• Disc Valve
� Compresseur d’air 10 HP
• Pompe robuste en fonte
• Pompe tournant lentement (800 tr/min)
• Clapets à disque
• Pompe robuste en fonte
• Pompe tournant lentement (800 tr/min)
• Clapet à disque

!��
�=������
����		����	
~��
~�����>
��	������
������	
�
Voir les accessoires offerts pour les options d'installation en usine

#

Motor 
¢{
�


Puissance 
du moteur 

(HP)

(Phase) 
�����?�
�

Tension 
(phase)

Recommended 
Breaker 

!���
�
Taille 
recommandée 

du coupe-
circuit

ACFM 
@ 100 
{!�
�


��Ò����

réel 

à 100 
psi 

Max 
{!�
�


Pression 
max. 
(psi)

���§
!�����>��

�
��������>��
��


réservoir

Pump 
�{�
�

������


de 
pompe 

Pump 
<>��
�


Cyl. de 
pompe

Weight 
�	�
�

Poids 
(lb) L W H

NAC 82-309HBT 10 (3) 208-230 60 35 175 120 gal / Horizontal 800 4 818 75 27 49

NAC 82-309HBT460 10 (3) 460 30 35 175 120 gal / Horizontal 800 4 818 75 27 49

NAC 82-309VBT 10 (3) 208-230 60 35 175 120 gal / Vertical 800 4 858 40 30 74

NAC 82-309VBT460 10 (3) 460 60 35 175 120 gal / Vertical 800 4 858 40 30 74



COMPRESSEURS D’AIR ET ACCESSOIRES

� Chicago Pneumatic Single-Stage & Two-Stage* 
Twin-Tank Air Compressor

� Compresseur d’air à double réservoir, mono-étagé 
ou à deux étages Chicago Pneumatic

#

Engine HP 
�
Moteur 

(HP)
%�?���
�

Moteur

ACFM @ 90 PSI 
�
��Ò����
����
&


90 psi

���
{!�
�

Pression 

max. (psi)

���§
!����
�>��
�


��������>��

de réservoir

Pump 
�{�
�
���
min de 
pompe 

Pump 
<>��
�
Cyl. 
de pompe

Weight 
�	�
�


Poids (lb) L W H

NAC RCP-508H 5.5 Honda 12 145 8T (2 x 4) 1,250 2 143 50 29 37

NAC RCP-908H 9 Honda 18 175 8T (2 x 5) 1,250 2 316 50 29 37

NAC RCP-508H

� NAPA Single-Stage Air Compressors
NAPA Single Stage Air Compressors are ideal for home and light duty applications. NAC 82-4256VAT can be wired for 115 or 230V. Our cast iron cylinders, 
oversized ball bearings, balanced crank shafts, steel valves allow for smooth operation and long life.
� Compresseur d’air mono-étagé NAPA
Les compresseurs d’air mono-étagés NAPA sont parfaits pour la maison et les applications peu intensives. Le NAC 82-4256VAT peut se brancher sur 115 ou 
230 V. Les cylindres en fonte, les roulements à billes surdimensionnés, les vilebrequins équilibrés, les clapets en acier permettent une utilisation sans à-coups et 
une longue durée de vie.

NAC 82-4256VAT

���
!�?��
���		
�
Vitre 
d’observation du niveau 
d’huile

!����
<�	�
����
<>������	
�

Cylindres en fonte massive

Oversized Main Bearings for long 
����
��~�
�
Roulements 
principaux en fonte pour une 
longue durée de vie de 
la pompe

Pressure Switch 
!����
²
!���
<������	
�

<�������	
��
�������?��
arrêt des pressostats

$!�%
���§
���
!�~��>
���=�	
�

Réservoir et soupapes de sécurité 
ASME

¢�?�
����
����
�����	
�

Garde-courroies haut débit 
en métal

NAC 82-4276VAT

#

Motor 
¢{
�


Puissance 
du moteur 

(HP)

(Phase) 
�����?�
�

Tension 
(phase)

Recommended 
Breaker 

!���
�
Taille 
recommandée 

du coupe-
circuit

ACFM 
@ 90 
{!�
�


��Ò����

réel à 
90 psi 

Max 
{!�
�


Pression 
max. 
(psi)

���§
!�����>��

�
��������>��
��


réservoir

Pump 
�{�
�

������


de 
pompe 

Pump 
<>��
�


Cyl. de 
pompe

Weight 
�	�
�

Poids 
(lb) L W H

NAC 82-4256VAT 2.0 (1) 115** 20 7.1 135 60 gal / Vertical 1,350 2 254 27 20 66

NAC 82-4276VAT 3.5 (1) 230 30 12.4 135 60 gal / Vertical 1,285 2 261 27 20 66

**Can be wired for 230V / **Les compresseurs peuvent être câblés pour 230 V.
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AIR COMPRESSORS & ACCESSORIES

� SDI 40 Series Splash Lubricated Industrial Air Compressors
• ������<�)�#8��!�������%�����
���
• O������������������!(,��^]
• True 5hp, 19.7 amp commercial motor with internal overload protection
• High amp load rated pressure switch
• Cast iron, single stage, 3 cylinder pump
• Composite pump cover for improved cooling
!����;������	�
\�;� ...................................................................................................1,220
C_;�<����������� ...................................................................................21
C_;�<��)����............................................................................................13
=����� ............................................................................................ 350 lbs.
� <�����		���	
�����
����	�����	
����;�	
���
�����?�
!����


SDI 40
• ��������<�)�#8�������H���H������������
����
• ��������
�����)�����!(,���
• Moteur commercial de 19,7 A et de 5 HP de puissance réelle, à protection 

interne contre les surcharges
• Manocontacteur de surcharge
• Pompe en fonte mono-étagée et à trois cylindres
• Couvercle de pompe en composite pour un meilleur refroidissement
!����;������	
�
6�"����................................................................................................1 220
C���
�H��C_;��.........................................................................................21
<H	��C_;��...............................................................................................13
��
��� ................................................................................................350 lb

{����
� $��
�����=��
�
# HP Puissance Réservoir d’air
DVS IS5-4060-03 5 230v/60Hz/1P 60 gallon vertical / 

MADE IN CANADA

FABRIQUÉ AU CANADA

� SDI 55 Series Splash Lubricated Industrial Air Compressors
• ������<�)�,,��(�������%�����
���
• O������������������!,8��^]
• Cast iron, two stage, 3 cylinder pump with oil sight gauge
• Industrial motor or industrial Honda engine
• Magnetic starter and wiring harness installed
!����;������	�
@�
¢{*
�_
¢{Z
\�;� ...........................................................................................940, 1,100
C_;�<����������� .............................................................................21, 24
C_;�<��)����...................................................................................15.4, 21
=����� ..............................................................................530 lbs., 450 lbs.
� <�����		���	
�����
����	�����	
����;�	
���
�����?�
!����


SDI 55
• ��������<�)�,,��P�
��7�H����������������
����
• ��������
�����)�����!,8���
• Pompe en fonte à deux étages et trois cylindres avec indicateur de niveau 

d’huile
• Moteur industriel ou moteur Honda industriel
• Démarreur magnétique et faisceau de câbles posé
!����;������	
�
@�
¢{Z*
�_
¢{
6�"����........................................................................................940, 1 100
C���
�H��C_;��...................................................................................21, 24
<H	��C_;��......................................................................................15,4, 21
��
��� .................................................................................... 530 lb, 450 lb

{����
� $��
�����=��
�
# HP Puissance Réservoir d’air
DVS IS5-5580-03 5 230v/60Hz/1P 80 gallon vertical
DVS IS5-5580-41 5 200v/60Hz/3P 80 gallon vertical
DVS IS5-5580-43 5 230v/60Hz/3P 80 gallon vertical
DVS IS5-5580-45 5 460v/60Hz/3P 80 gallon vertical
DVS IS5-5580-69 5 575v/60Hz/3P 80 gallon vertical
DVS IS5-5530 13 Gas 30 gallon horizontal

MADE IN CANADA

FABRIQUÉ AU CANADA



COMPRESSEURS D’AIR ET ACCESSOIRES

� SDI 100 Series Splash Lubricated Industrial Air Compressors
• ������<�)�!88��(�������#�����
���
• O������������������!,8��^]
• Cast iron, two stage, 4 cylinder pump with oil sight gauge
• Stainless steel disc valves
• Industrial motor
• Magnetic starter and wiring harness installed
!����;������	�
@�
¢{*
���
¢{*
� 
¢{Z
\�;� ......................................................................................435, 570, 780
C_;�<����������� ....................................................................23.5, 31, 43
C_;�<��)����.............................................................................18, 22.7, 31
=����� ............................................................... 675 lbs., 720 lbs., 940 lbs.
� <�����		���	
�����
����	�����	
����;�	
���
�����?�
!����


SDI 100
• ��������<�)�!88��P�
��7�H�������*����������
����
• ��������
�����)�����!,8���
• Pompe en fonte à deux étages et quatre cylindres avec indicateur de niveau 

d’huile
• Clapets à disque en acier inoxydable
• Moteur industriel
• Démarreur magnétique et faisceau de câbles posé
!����;������	
�
@�
¢{*
���
¢{*
� 
¢{Z
6�"����...................................................................................435, 570, 780
C���
�H��C_;��..........................................................................23,5, 31, 43
<H	��C_;��................................................................................18, 22,7, 31
��
��� .........................................................................675 lb, 720 lb, 940 lb

{����
� $��
�����=��
�
# HP Puissance Réservoir d’air
DVS IS5-10080-03 5 230v/60Hz/1P 80 gallon vertical
DVS IS5-10080H-03 5 230v/60Hz/1P 80 gallon horizontal
DVS IS5-10080-41 5 200v/60Hz/3P 80 gallon vertical
DVS IS5-10080H-41 5 200v/60Hz/3P 80 gallon horizontal
DVS IS5-10080-43 5 230v/60Hz/3P 80 gallon vertical
DVS IS5-10080H-43 5 230v/60Hz/3P 80 gallon horizontal
DVS IS5-10080-45 5 460v/60Hz/3P 80 gallon vertical
DVS IS5-10080H-45 5 460v/60Hz/3P 80 gallon horizontal
DVS IS5-10080-69 5 575v/60Hz/3P 80 gallon vertical
DVS IS5-10080H-69 5 575v/60Hz/3P 80 gallon horizontal
DVS IS7-10080-03 7.5 230v/60Hz/1P 80 gallon vertical
DVS IS7-100120-03 7.5 230v/60Hz/1P 120 gallon horizontal
DVS IS7-10080-41 7.5 200v/60Hz/3P 80 gallon vertical
DVS IS7-100120-41 7.5 200v/60Hz/3P 120 gallon horizontal
DVS IS7-10080-43 7.5 230v/60Hz/3P 80 gallon vertical
DVS IS7-100120-43 7.5 230v/60Hz/3P 120 gallon horizontal
DVS IS7-10080-45 7.5 460v/60Hz/3P 80 gallon vertical
DVS IS7-100120-45 7.5 460v/60Hz/3P 120 gallon horizontal
DVS IS7-10080-69 7.5 575v/60Hz/3P 80 gallon vertical
DVS IS7-100120-69 7.5 575v/60Hz/3P 120 gallon horizontal
DVS IS10-100120-41 10 200v/60Hz/3P 120 gallon horizontal
DVS IS10-100120-43 10 230v/60Hz/3P 120 gallon horizontal
DVS IS10-100120-45 10 460v/60Hz/3P 120 gallon horizontal
DVS IS10-100120-69 10 576v/60Hz/3P 120 gallon horizontal

MADE IN CANADA

FABRIQUÉ AU CANADA

� HDI 247 Series Pressure Lubricated Industrial Air Compressors
• ������(#���(�������(�����
���
• O������������������!,8��^]
• Cast iron, 2 stage, 2 cylinder pump with oil sight gauge
• Stainless steel disc valves
• Industrial motor or industrial Honda engine
• Magnetic starter and wiring harness installed
!����;������	�
@�
¢{*
���
¢{*
�_
¢{Z
\�;� ......................................................................................635, 800, 800
C_;�<����������� ..............................................................23.7, 28.9, 28.9
C_;�<��)����.......................................................................19.8, 25.9, 25.8
=����� ............................................................... 695 lbs., 800 lbs., 520 lbs.
� Compresseurs d’air industriels à graissage sous pression 

Série HDI 247
• ��������(#���P�
��7�H�������
��7�����
����
• ��������
�����)�����!,8���
• Pompe en fonte à deux étages et deux cylindres avec indicateur de niveau 

d’huile
• Clapets à disque en acier inoxydable
• Moteur industriel ou moteur Honda industriel
• Démarreur magnétique et faisceau de câbles posé
!����;������	
�
@�
¢{*
���
¢{*
�_
¢{Z
6�"����...................................................................................635, 800, 800
C���
�H��C_;��....................................................................23,7, 28,9, 28,9
<H	��C_;��..........................................................................19,8, 25,9, 25,8
��
��� ........................................................................695 lb, 800 lb., 520 lb

{����
� $��
�����=��
�
# HP Puissance Réservoir d’air
DVS TAPV-5052-03MS 5 230v/60Hz/1P 80 gallon vertical
DVS TAP-5052-03MS 5 230v/60Hz/1P 80 gallon horizontal
DVS TAPV-5052-41MS 5 200v/60Hz/3P 80 gallon vertical
DVS TAP-5052-41MS 5 200v/60Hz/3P 80 gallon horizontal
DVS TAPV-5052-43MS 5 230v/60Hz/3P 80 gallon vertical
DVS TAP-5052-43MS 5 230v/60Hz/3P 80 gallon horizontal
DVS TAPV-5052-45MS 5 460v/60Hz/3P 80 gallon vertical
DVS TAP-5052-45MS 5 460v/60Hz/3P 80 gallon horizontal
DVS TAPV-5052-69MS 5 575v/60Hz/3P 80 gallon vertical
DVS TAP-5052-69MS 5 575v/60Hz/3P 80 gallon horizontal
DVS TASV-5052-03MS 7.5 230v/60Hz/1P 80 gallon vertical
DVS TAS-5052-03MS 7.5 230v/60Hz/1P 80 gallon horizontal
DVS TASV-5052-41MS 7.5 200v/60Hz/3P 80 gallon vertical
DVS TAS-5052-41MS 7.5 200v/60Hz/3P 80 gallon horizontal
DVS TASV-5052-43MS 7.5 230v/60Hz/3P 80 gallon vertical
DVS TAS-5052-43MS 7.5 230v/60Hz/3P 80 gallon horizontal
DVS TASV-5052-45MS 7.5 460v/60Hz/3P 80 gallon vertical
DVS TAS-5052-45MS 7.5 460v/60Hz/3P 80 gallon horizontal
DVS TASV-5052-69MS 7.5 575v/60Hz/3P 80 gallon vertical
DVS TAS-5052-69MS 7.5 575v/60Hz/3P 80 gallon horizontal
DVS TASE-5053 13 Gas 30 gallon horizontal

MADE IN CANADA

FABRIQUÉ AU CANADA



AIR COMPRESSORS & ACCESSORIES

� HDI 447 Series Pressure Lubricated Industrial Air Compressors
• ������##���(�������#�����
���
• O������������������!,8��^]
• Cast iron, 2 stage, 4 cylinder pump with oil sight gauge
• Stainless steel disc valves
• Industrial motor
• Magnetic starter and wiring harness installed
!����;������	�
@� 
¢{*
��
¢{Z
\�;� ..............................................................................................590, 880
C_;�<����������� .......................................................................43.3, 64.8
C_;�<��)����................................................................................36.8, 52.1
=����� .......................................................................... 900 lbs., 1,070 lbs.
� Compresseurs d’air industriels à graissage sous pression 

Série HDI 447
• ��������##���P�
��7�H�������*����������
����
• ��������
�����)�����!,8���
• Pompe en fonte à deux étages et quatre cylindres avec indicateur de niveau 

d’huile
• Clapets à disque en acier inoxydable
• Moteur industriel
• Démarreur magnétique et faisceau de câbles posé
!����;������	
�
@� 
¢{*
��
¢{Z
6�"����...........................................................................................590, 880
C���
�H��C_;��.............................................................................43,3, 64.8
<H	��C_;��...................................................................................36,8, 52.1
��
��� ................................................................................  900 lb, 1 070 lb

{����
� $��
�����=��
�
# HP Puissance Réservoir d’air
DVS VATV-5063-41MS 10 200v/60Hz/3P 120 gallon vertical
DVS VAT-5063-41MS 10 200v/60Hz/3P 120 gallon horizontal
DVS VATV-5063-43MS 10 230v/60Hz/3P 120 gallon vertical
DVS VAT-5063-43MS 10 230v/60Hz/3P 120 gallon horizontal
DVS VATV-5063-45MS 10 460v/60Hz/3P 120 gallon vertical
DVS VAT-5063-45MS 10 460v/60Hz/3P 120 gallon horizontal
DVS VATV-5063-69MS 10 575v/60Hz/3P 120 gallon vertical
DVS VAT-5063-69MS 10 575v/60Hz/3P 120 gallon horizontal
DVS VAVV-5062-41MS 15 200v/60Hz/3P 120 gallon vertical
DVS VAV-5062-41MS 15 200v/60Hz/3P 120 gallon horizontal
DVS VAVV-5062-43MS 15 230v/60Hz/3P 120 gallon vertical
DVS VAV-5062-43MS 15 230v/60Hz/3P 120 gallon horizontal
DVS VAVV-5062-45MS 15 460v/60Hz/3P 120 gallon vertical
DVS VAV-5062-45MS 15 460v/60Hz/3P 120 gallon horizontal
DVS VAVV-5062-69MS 15 575v/60Hz/3P 120 gallon vertical
DVS VAV-5062-69MS 15 575v/60Hz/3P 120 gallon horizontal

MADE IN CANADA

FABRIQUÉ AU CANADA



COMPRESSEURS D’AIR ET ACCESSOIRES

� APACHE A Series Rotary Screw Air Compressors
• Compact, Solid & Silent - ideal for automotive repair shops
• Fixed-speed belt drive with automatic tensioning
• CSC15 controller with power and fault indicator lights
• Chart below for power source and AirSystem package options
• Tank - Horizontal 60 Gallon CRN/ASME
• <���������������������
�����!����������������
!����;������	�
@�
¢{Z
^���
�.............................................................................................. 65 dBA
C_;�<��)����............................................................................................16
�^]� ........................................................................................................145
<�)��.....................................................................................................  Belt
� Compresseurs d’air rotatif à vis Série APACHE A
• C�����������
������������7���
H��������������������
���H��������������	��
• q������������������������P�)�������7�����P���������������*��
• Contrôleur CSC15 avec témoins indicateurs de mise sous tension et d’anomalie
• Tableau ci-dessous pour les options de source d’alimentation électrique et 

d’offres AirSystem
• \H���)�����B8��������"���>������C\�"3^;q
• 5��
�����������
1�����������H����������)��������H������
1����!�������
!����;������	
�
@�
¢{Z
�)������������................................................................................. 65 dBA
\����������������Ó"����� ........................................................................16
�^]� .................................................................................................. 145 psi
q�������������.................................................................................. courroie

�����
� {����
�
 ���§
�
 ��>��
�
 £��?��
�

# Modèle HP Puissance Réservoir Dessiccateur d’air Poids
DVS S-002510� 3,6�8%� ,� (%8)"B8E>"!�� ß� � �� ,88��	��
DVS S-002520� 3,6<�8%� ,� (%8)"B8E>"!�� ß� � ß� ,,8��	��

MADE IN CANADA

FABRIQUÉ AU CANADA



AIR COMPRESSORS & ACCESSORIES

� Dakota B Series Rotary Screw Air Compressors
• Equipped with aluminum block type air aftercooler
• CSC50 controller with LCD display included
• Chart below for power source and AirSystem package options
• Tank - Horizontal 80 Gallon CRN/ASME
• <���������������������
�����!����������������
!����;������	�
@�
¢{*
���
¢{Z
^���
�................................................................................. 63 dBA, 66 dBA
C_;�<��)����......................................................................................18, 27
�^]� ................................................................................................145, 145
Drive.......................................................................................................Belt
� Compresseurs d’air rotatif à vis Série Dakota B
• Équipé d’un postrefroidisseur de type bloc d’aluminium
• C����������C^C,8��)������������3C5������
• Tableau ci-dessous pour les options de source d’alimentation électrique et 

d’offres AirSystem
• \H���)�����&8��������"���>������C\�"3^;q
• 5��
�����������
1�����������H����������)��������H������
1����!�������
!����;������	
�
@�
¢{*
���
¢{Z
^����.................................................................................... 63 dBA, 66 dBA
<H	��C_;��.........................................................................................18, 27
�^]�� ...............................................................................................145, 145
q�������������.................................................................................. courroie

�����
� {����
�
 ���§
�
 ��>��
�
 £��?��
�

# Modèle HP Puissance Réservoir Dessiccateur d’air Poids
DVS S-001701� 2,6�8%� ,� (%8)"B8E>"!�� ß� � �� BB8��	��
DVS S-001702� 2,6�#!� ,� (88)"B8E>"%�� ß� � �� BB8��	��
DVS S-001703� 2,6�#%� ,� (%8)"B8E>"%�� ß� � �� BB8��	��
DVS S-001704� 2,6�#B� ,� #B8)"B8E>"%�� ß� � �� BB8��	��
DVS S-001705� 2,6�B�� ,� ,�,)"B8E>"%�� ß� � �� B&,��	��
DVS S-001706� 2��,6�8%� ��,� (%8)"B8E>"!�� ß� � �� B&,��	��
DVS S-001707� 2��,6�#!� ��,� (88)"B8E>"%�� ß� � �� B&,��	��
DVS S-001708� 2��,6�#%� ��,� (%8)"B8E>"%�� ß� � �� B&,��	��
DVS S-001709� 2��,6�#B� ��,� #B8)"B8E>"%�� ß� � �� B&,��	��
DVS S-001710� 2��,6�B�� ��,� ,�,)"B8E>"%�� ß� � �� B&,��	��
DVS S-001761� 2,6<�8%� ,� (%8)"B8E>"!�� ß� ß� B�8��	��
DVS S-001762� 2,6<�#!� ,� (88)"B8E>"%�� ß� � ß� B�8��	��
DVS S-001763� 2,6<�#%� ,� (%8)"B8E>"%�� ß� � ß� B�8��	��
DVS S-001764� 2,6<�#B� ,� #B8)"B8E>"%�� ß� � ß� B�8��	��
DVS S-001765� 2,6<�B�� ,� ,�,)"B8E>"%�� ß� � ß� B�8��	��
DVS S-001766� 2��,6<�8%� ��,� (%8)"B8E>"!�� ß� � ß� �!,��	��
DVS S-001767� 2��,6<�#!� ��,� (88)"B8E>"%�� ß� � ß� �!,��	��
DVS S-001768� 2��,6<�#%� ��,� (%8)"B8E>"%�� ß� � ß� �!,��	��
DVS S-001769� 2��,6<�#B� ��,� #B8)"B8E>"%�� ß� � ß� �!,��	��
DVS S-001770� 2��,6<�B�� ��,� ,�,)"B8E>"%�� ß� � ß� �!,��	��

MADE IN CANADA

FABRIQUÉ AU CANADA



COMPRESSEURS D’AIR ET ACCESSOIRES

� Huron B Series Rotary Screw Air Compressors
Revolutionary Single Phase 10 HP Variable Speed, Direct Drive Air Compressor with very low maximum amp draw 
(55 A), enabling installation where previously not possible.
• Equipped with aluminum block type air aftercooler
• CSC300 controller with LCD display included
• Chart below for power source and AirSystem package options
• Tank - Horizontal 120 Gallon CRN/ASME
• <���������������������
�����!����������������
!����;������	�
@� 
¢{Z
^���
�.............................................................................................. 68 dBA
C_;�<��)����............................................................................................37
�^]� ........................................................................................................145
<�)��...................................................................................................Direct
^���
� ................................................................................... Variable (VSD)
� Compresseurs d’air rotatif à vis Série Huron B
Compresseur d’air monophasé révolutionnaire à entraînement direct et vitesse 
variable, 10 HP avec très faible courant tiré maximal (55 A), ce qui permet son 
installation là où ce n’était pas possible auparavant.
• Équipé d’un postrefroidisseur de type bloc d’aluminium
• C����������C^C%88��)������������3C5������
• Tableau ci-dessous pour les options de source d’alimentation électrique et d’offres AirSystem
• \H���)�����!(8��������"���>������C\�"3^;q
• 5��
�����������
1�����������H����������)��������H������
1����!�������
!����;������	
�
@� 
¢{Z
^����................................................................................................. 68 dBA
<H	��C_;��...............................................................................................37
�^]�� .......................................................................................................145
q�������������..................................................................................... direct.
��������.................................................................................variable (VSD).

�����
� {����
�
 ���§
�
 ��>��
�
 £��?��
�

# Modèle HP Puissance Réservoir Dessiccateur d’air Poids
DVS S-001741� 2!86�^<�8%� !8� (%8)"B8E>"!�� ß� � �� �(,��	��
DVS S-001742� 2!86�^<�#!� !8� (88)"B8E>"%�� ß� � �� �(,��	��
DVS S-001743 2!86�^<�#%� !8� (%8)"B8E>"%�� ß� � �� �(,��	��
DVS S-001744� 2!86�^<�#B� !8� #B8)"B8E>"%�� ß� � �� �(,��	��
DVS S-001745� 2!86�^<�B�� !8� ,�,)"B8E>"%�� ß� � �� �(,��	��
DVS S-001751� 2!86<�^<�8%� !8� (%8)"B8E>"!�� ß� � ß� &�8��	��
DVS S-001752� 2!86<�^<�#!� !8� (88)"B8E>"%�� ß� � ß� &�8��	��
DVS S-001753 2!86<�^<�#%� !8� (%8)"B8E>"%�� ß� � ß� &�8��	��
DVS S-001754� 2!86<�^<�#B� !8� #B8)"B8E>"%�� ß� � ß� &�8��	��
DVS S-001755� 2!86<�^<�B�� !8� ,�,)"B8E>"%�� ß� � ß� &�8��	��

MADE IN CANADA

FABRIQUÉ AU CANADA



AIR COMPRESSORS & ACCESSORIES

� CREE C Series Rotary Screw Air Compressors
• Integrated Air After-Cooler
• CSC300 controller with LCD display
• Chart below for power source and AirSystem package options
• Tank - Horizontal 120 Gallon CRN/ASME
• <���������������������
�����!����������������
!����;������	�
@� 
¢{*
��
¢{Z
^���
�................................................................................. 65 dBA, 69 dBA
C_;�<��)����......................................................................................39, 57
�^]� ................................................................................................145, 145
<�)��......................................................................................................Belt
^���
� .............................................................Fixed, Fixed or Variable (VSD)
� Compresseurs d’air rotatif à vis Série CREE C
• Postrefroidisseur intégré
• C����������C^C%88��)������������3C5
• Tableau ci-dessous pour les options de source d’alimentation électrique et d’offres AirSystem
• \H���)�����!(8��������"���>������C\�"3^;q
• 5��
�����������
1�����������H����������)��������H������
1����!�������
!����;������	
�@
� 
¢{*
��
¢{Z
^����.................................................................................... 65 dBA, 69 dBA
<H	��C_;��.........................................................................................39, 57
�^]�� ...............................................................................................145, 145
q�������������................................................................................. courroie.
��������......................................................................�7�����)���	�����^<��

�����
� {����
�
 ���§
�
 ��>��
�
 !����
�
 £��?��
�

# Modèle HP Puissance Réservoir Dessiccateur d’air Vitesse Poids
DVS S-002486� C!86�#!� !8� (88)"B8E>"%�� ß� �� _7�
� �(,��	��
DVS S-002487� C!86�#%� !8� (%8)"B8E>"%�� ß� �� _7�
� �(,��	��
DVS S-002488� C!86�#B� !8� #B8�"B8E>"%�� ß� �� _7�
� �(,��	��
DVS S-002489� C!86�B�� !8� ,�,)"B8E>"%�� ß� �� _7�
� �(,��	��
DVS S-002490� C!,6�#!� !,� (88)"B8E>"%�� ß� �� _7�
� &�8��	��
DVS S-002491� C!,6�#%� !,� (%8)"B8E>"%�� ß� �� _7�
� &�8��	��
DVS S-002492� C!,6�#B� !,� #B8)"B8E>"%�� ß� �� _7�
� &�8��	��
DVS S-002493� C!,6�B�� !,� ,�,)"B8E>"%�� ß� �� _7�
� &�8��	��
DVS S-002494� C!,6�^<�#!� !,� (88)"B8E>"%�� ß� �� �^<� ��,��	��
DVS S-002495� C!,6�^<�#%� !,� (%8)"B8E>"%�� ß� �� �^<� ��,��	��
DVS S-002496� C!,6�^<�#B� !,� #B8)"B8E>"%�� ß� �� �^<� ��,��	��
DVS S-002497� C!,6�^<�B�� !,� ,�,)"B8E>"%�� ß� �� �^<� ��,��	��
DVS S-002426� C!86<�#!� !8� (88)"B8E>"%�� ß� ß� _7�
� !8!8��	��
DVS S-002427� C!86<�#%� !8� (%8)"B8E>"%�� ß� ß� _7�
� !8!8��	��
DVS S-002428� C!86<�#B� !8� #B8)"B8E>"%�� ß� ß� _7�
� !8!8��	��
DVS S-002429� C!86<�B�� !8� ,�B)"B8E>"%�� ß� ß� _7�
� !8!8��	��
DVS S-002430� C!,6<�#!� !,� (88)"B8E>"%�� ß� ß� _7�
� !8#8��	��
DVS S-002431� C!,6<�#%� !,� (%8)"B8E>"%�� ß� ß� _7�
� !8#8��	��
DVS S-002432� C!,6<�#B� !,� #B8)"B8E>"%�� ß� ß� _7�
� !8#8��	��
DVS S-002433� C!,6<�B�� !,� ,�,)"B8E>"%�� ß� ß� _7�
� !8#8��	��
DVS S-002434� C!,6<�^<�#!� !,� (88)"B8E>"%�� ß� ß� �^<� !8&8��	��
DVS S-002435� C!,6<�^<�#%� !,� (%8)"B8E>"%�� ß� ß� �^<� !8&8��	��
DVS S-002436� C!,6<�^<�#B� !,� #B8)"B8E>"%�� ß� ß� �^<� !8&8��	��
DVS S-002437� C!,6<�^<�B�� !,� ,�,)"B8E>"%�� ß� ß� �^<� !8&8��	��

MADE IN CANADA

FABRIQUÉ AU CANADA



COMPRESSEURS D’AIR ET ACCESSOIRES

� DENE D Series Rotary Screw Air Compressors
• Integrated Air After-Cooler
• CSC300 controller with LCD display
• Chart below for power source and AirSystem package options
• Tank - Horizontal 120 Gallon CRN/ASME
• <���������������������
�����!����������������
!����;������	�
@� 
¢{Z
^���
�.............................................................................................. 71 dBA
C_;�<��)����............................................................................................82
�^]� ........................................................................................................110
<�)��......................................................................................................Belt
^���
� ...................................................................... Fixed or Variable (VSD)
� Compresseurs d’air rotatif à vis Série DENR D
• Postrefroidisseur intégré
• C����������C^C%88��)������������3C5
• Tableau ci-dessous pour les options de source d’alimentation électrique et 

d’offres AirSystem
• \H���)�����!(8��������"���>������C\�"3^;q
• 5��
�����������
1�����������H����������)��������H������
1����!�������
!����;������	
�@� 
¢{Z
^����................................................................................................. 71 dBA
<H	��C_;��...............................................................................................82
�^]�� .......................................................................................................110
q�������������................................................................................. courroie.
��������......................................................................�7�����)���	�����^<��

�����
� {����
�
 ���§
�
 ��>��
�
 !����
�
 £��?��
�

# Modèle HP Puissance Réservoir Dessiccateur d’air Vitesse Poids
DVS S-001811 D20-41 20 200v/60Hz/3P — — Fixed 905 lbs.
DVS S-001812 D20-43 20 230v/60Hz/3P — — Fixed 905 lbs.
DVS S-001813 D20-46 20 460V/60Hz/3P — — Fixed 905 lbs.
DVS S-001814 D20-69 20 575v/60Hz/3P — — Fixed 905 lbs.
DVS S-001821 D20VSD-41 20 200v/60Hz/3P — — VSD 980 lbs.
DVS S-001822 D20VSD-43 20 230v/60Hz/3P — — VSD 980 lbs.
DVS S-001823 D20VSD-46 20 460v/60Hz/3P — — VSD 980 lbs.
DVS S-001824 D20VSD-69 20 575v/60Hz/3P — — VSD 980 lbs.
DVS S-001801� <(86<�#!� (8� (88)"B8E>"%�� ß� ß� _7�
� !!&,��	��
DVS S-001802� <(86<�#%� (8� (%8)"B8E>"%�� ß� ß� _7�
� !!&,��	��
DVS S-001803� <(86<�#B� (8� #B8)"B8E>"%�� ß� ß� _7�
� !!&,��	��
DVS S-001804� <(86<�B�� (8� ,�,)"B8E>"%�� ß� ß� _7�
� !!&,��	��
DVS S-001831� <(86<�^<�#!� (8� (88)"B8E>"%�� ß� ß� �^<� !(B8��	��
DVS S-001832� <(86<�^<�#%� (8� (%8)"B8E>"%�� ß� ß� �^<� !(B8��	��
DVS S-001833� <(86<�^<�#B� (8� #B8)"B8E>"%�� ß� ß� �^<� !(B8��	��
DVS S-001834� <(86<�^<�B�� (8� ,�B)"B8E>"%�� ß� ß� �^<� !(B8��	��

MADE IN CANADA

FABRIQUÉ AU CANADA



AIR COMPRESSORS & ACCESSORIES

� PRODRY ASD Dryers
ALL PRODRY ASD Dryers are microprocessor controlled, and are equipped 
����������������)���������7�������������������������
������������������
and a large surface area freon condenser. A built in safety shut-off protects 
the compressor in the unlikely case of a dryer malfunction or operating at 
temperatures above set limits.
� Dessiccateurs d’air PRODRY ASD
TOUS LES SÉCHEURS D’AIR PRODRY ASD sont contrôlés par un 
microprocesseur et sont équipés d’un échangeur d’air qui conserve l’énergie, 

1����H���������
H�����
��������P���������
���������
1������
�������
��H���P�����
��������������
�������
1������
1���������������H�����I���
le compresseur dans l’éventualité peu probable que le déshydrateur ait un 
mauvais fonctionnement ou opère à des températures excédant les limites 
établies.

<������>
�~�
� {���
!���
�
 £��?��
# <�������
��
��Ò����
 ������
��
��>�� {���	
DVS ASD15 15  3/8"  40
DVS ASD30 30  1/2"  60
DVS ASD40 40  1/2"  62
DVS ASD60 60  3/4"  78
*Capacity at 100° F or 37° C, 100 psi. / *Capacité à 37 °C (100 °F),100 psi

MADE IN CANADA

FABRIQUÉ AU CANADA

� PRODRY HTD High Inlet Temperature Dryers
HTD dryers are designed to handle air inlet temperatures up to 180° F, these 
units may be connected directly to the air compressor. The digital control 
���������������������������
���
��������������������������������������
ensure optimum performance.
� Dessiccateurs d’air pour température d’entrée élevée

PRODRY HTD
Les sécheurs d’air HTD sont conçus pour prendre en charge des 
����H��������
1�
������
1�������������*�1P�!&8�¹_��C������H�����)���������
connectées directement au compresseur d’air. Le tableau de commandes 
���H�*����������
�����������������
����
�����	���7������I�����
��
�������������������
1��������
�������������������������

<������>
�~�
� {���
!���
�
 £��?��
# <�������
��
��Ò����
 ������
��
��>�� {���	
DVS HTD18 18  1/2"  81
DVS HTD26 26  1/2"  75
DVS HTD37 37  1/2"  79
DVS HTD52 52  1/2"  86

*Capacity at 100° F or 37° C, 100 psi. / *Capacité à 37 °C (100 °F),100 psi

MADE IN CANADA

FABRIQUÉ AU CANADA

� Non-Cycling Refrigerated Dryer
• Dryer operation completely automatic
• PDP (Pressure Dew Point) LCD Indicator displays enhanced dryer 

information, and provides service reminders & remote alarms.
• Zero Loss Condensate Drain
• Inlet and Outlet on Same Side
• Eight Foot Power Cord
• 1 Year Full Package Warranty
!����;������	�

;�7�]����� .............................................................................................131°F
;�7�3�	����.........................................................................................95°F
;��3�	���� .........................................................................................34°F
\������������
������............C��!8�C��!&8�����_���	�����!88��������!88
........................................................................ psig, 38°F pressure dewpoint
\������������
������.............C��((,�C��%888��!88�_���	�����!88�������
................................................................. 100 psig, 38°F pressure dewpoint
� Sécheur d’air réfrigéré sans cycle
• Le sécheur est entièrement automatique
• ������������P�������7��*�
���
����������
�������
�����H��
�����
���

informations détaillées sur le sécheur et fournit des rappels d’entretien et 
des alarmes à distance.

• Vidange sans pertes d’eau de condensation
• q���H�����������
����������H
• Cordon d’alimentation de huit pieds
• Garantie totale d’un an
<��������	�����	
�
6�������7��P��1����H���........................................................................131 °F
6�������7��
���1�����	����� ................................................................95 °F
6���������
���1�����	����� .................................................................34 °F
C��
����������H�H�������� ......................C��!8�C��!&8��������	��������_�
...............................entrée 100°,100 lb/po², pression de point de rosée 38 °F
C��
����������H�H�������� ................C��((,�C��%888��������	����!88��_�
..............................entrée 100°, 100 lb/po², pression de point de rosée 38 °F

NAC CPX-10
NAC CPX-100



COMPRESSEURS D’AIR ET ACCESSOIRES

#

�����
{¢�
¢±
�
Volt, 
phase, Hz

USE with HP 
�
UTILISER 

avec HP
!<��
�

��Ò����

Weight 
@�Z
�

Poids 
(lb) L x W x H (in)

������������
<����

!���
�
Taille des 

�������	
���������
sortie

Refrig. 
��	
�>��
�

Type de gaz 
réfrigérant

{!��
�

����Ö

Heat Exchanger 
��������
�


Matériau de 
l’échangeur 
thermique

������ ��
��
�_ ��� ��

NAC CPX-10 115/1/60 3 12 42 14 x 20 x 18 0.50" NPT R134a 232 Brazed Plate / 
Plaque brasée

NAC CPX-10-230 230/1/60 3 12 42 14 x 20 x 18 0.50" NPT R134a 232 Brazed Plate / 
Plaque brasée

NAC CPX-20 115/1/60 5 21 42 14 X 20 X 18 0.50" NPT R134a 232 Brazed Plate / 
Plaque brasée

NAC CPX-20-230 230/1/60 5 21 42 14 x 20 x 18 0.50" NPT R134a 232 Brazed Plate / 
Plaque brasée

NAC CPX-30 115/1/60 10 30 44 14 x 20 x 18 0.50" NPT R134a 232 Brazed Plate / 
Plaque brasée

NAC CPX-30-230 230/1/60 10 30 44 14 x 20 x 18 0.50" NPT R134a 232 Brazed Plate / 
Plaque brasée

NAC CPX-40 115/1/60 15 43 55 14 x 20 x 18 0.50" NPT R134a 232 Brazed Plate / 
Plaque brasée

NAC CPX-40-230 230/1/60 15 43 55 14 x 20 x 18 0.50" NPT R134a 232 Brazed Plate / 
Plaque brasée

NAC CPX-60 115/1/60 15 65 60 14 x 20 x 18 0.50" NPT R134a 232 Brazed Plate / 
Plaque brasée

NAC CPX-60-230 230/1/60 15 65 60 14 x 20 x 18 0.50" NPT R134a 232 Brazed Plate / 
Plaque brasée

NAC CPX-80 115/1/60 20 83 97 15 x 20 x 30 1.00" NPT R404A 188 Aluminum

NAC CPX-80-230 230/1/60 20 83 97 15 x 20 x 30 1.00" NPT R404A 188 Aluminum

NAC CPX-100 115/1/60 25 106 97 15 x 20 x 30 1.00" NPT R404A 188 Aluminum

NAC CPX-100-230 230/1/60 25 106 97 15 x 20 x 30 1.00" NPT R404A 188 Aluminum

NAC CPX-125 115/1/60 30 127 117 18 x 23 x 31 1.50" NPT R404A 188 Aluminum

NAC CPX-125-230 230/1/60 30 127 117 18 x 23 x 31 1.50" NPT R404A 188 Aluminum

NAC CPX-150 115/1/60 40 145 132 18 x 23 x 31 1.50" NPT R404A 188 Aluminum

NAC CPX-150-230 230/1/60 40 145 132 18 x 23 x 31 1.50" NPT R404A 188 Aluminum

NAC CPX-180 115/1/60 40 185 143 18 x 23 x 31 1.50" NPT R404A 188 Aluminum

NAC CPX-180-230 230/1/60 40 184 143 18 x 23 x 31 1.50" NPT R404A 188 Aluminum

�_ <�� ��

NAC CPX225 230/1/60 50 200 176 23 x 24 x 35 1.50" NPT R404A 188 Aluminum

NAC CPX270 230/1/60 60 230 176 23 x 24 x 35 1.50" NPT R404A 188 Aluminum
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AIR COMPRESSORS & ACCESSORIES

� High Temperature Refrigerated Dryers
• Ideal for use with piston compressors that do not have an aftercooler or where air is over 130°F
• Dryer operation completely automatic
• PDP (Pressure Dew Point) LCD Indicator displays enhanced dryer information, and provides service reminders & remote alarms.
• Low current requirement - can share electrical lines
• 180°F Max Inlet Temp
• Copper/Stainless Steel Heat Exchanger
• Zero Loss Condensate Drain
• Inlet and Outlet on Same Side
• 1 Year Full Package Warranty
• Eight Foot Power Cord
• Ambient Air Condenser Filter
!����;������	�

;�7�]�������������������������������������������������������������������������������������������� ......180°F
;�7�3�	��������������������������������������������������������������������������������������� ......95°F
;��3�	��������������������������������������������������������������������������������������� ......34°F
;�7������������������������������������������������������������������������������������� ..... 232 PSIG
\������������
�������������������������������������������..... 100°F Ambient, 100° Inlet,
............................................................... 100 PSIG, 50°F Pressure Dewpoint
� Sécheur d’air réfrigéré pour hautes températures
• Idéal à utiliser avec les compresseurs à piston qui n’ont pas de postrefroidisseur ou lorsque la température de l’air est supérieure à 130 °F
• Le sécheur est entièrement automatique
• ������������P�������7��*�
���
����������
�������
�����H��
�����
��������������
H����H�����������H����������������
�����������
1������������
�����������

à distance.
• q7������������I���
������������	�����
���������H�����*�������)���������������H���
• 6�������7��P��1����H����!&8��_
• Échangeur thermique en cuivre/acier inoxydable
• Vidange sans pertes d’eau de condensation
• q���H�����������
����������H
• Garantie totale d’un an
• Cordon d’alimentation de huit pieds
• Filtre de condenseur d’air ambiant
<��������	�����	
�
6�������7��P��1����H��� ........................................................................180 °F
6�������7��
���1�����	����� ................................................................95 °F
6���������
���1�����	����� .................................................................34 °F
����������7��� .............................................................................232 lb/po²
C��
����������H�H������� ............................ air ambiant 100 °F, entrée 100°, 
................................................. 100 lb/po², pression de point de rosée 50 °F

NAC CPXHT75NAC CPXHT50

# �����
{¢�¢± USE with HP SCFM
WT 
(lb) L x W x H (in)

������������
<����

Size

Refrig. Gas 
Type PSIG

Heat Exchanger 
Material

NAC CPX-HT25 115/1/60 5-7 25 57 14 x 15 x 19 0.75" NPT R134a 232 SS/Copper / Acier 
inoxydable/cuivre

NAC CPX-HT50 115/1/60 10-15 50 108 18 x 23 x 31 1.00" NPT R404A 232 SS/Copper / Acier 
inoxydable/cuivre

NAC CPX-HT75 115/1/60 20 75 168 18 x 23 x 31 0.75" NPT R404A 232 SS/Copper / Acier 
inoxydable/cuivre

NAC CPX-HT100 115/1/60 25 100 231 18 x 23 x 41 0.75" NPT R404A 232 SS/Copper / Acier 
inoxydable/cuivre

NAC CPX-HT125 115/1/60 30 125 236 18 x 23 x 41 0.75" NPT R404A 232 SS/Copper / Acier 
inoxydable/cuivre

*CFM rated at 50°F Dew Point / *Débit nominal en pi³/min au point de rosée de 50 °F

� CP Dryer Filter Support Options*
� ������	
��
	������
��
;����

# Description

NAC 4101000654 Standard

NAC 4101000655 Standard with Bypass / Standard avec dérivation

*Only valid for CPXHT 25 and CPX 10-60 / *Uniquement valide pour 
CPXHT 25 et CPX 10-60
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COMPRESSEURS D’AIR ET ACCESSOIRES

� Quiet Power 5-15 HP Rotary Screw Air Compressor 
Service Kits

� Nécessaire d’entretien de compresseurs d’air à vis de 5 à 15 
HP QuietPower

# Description

NAC 2200902300 Service Kit for QP Rotary Screw Air Compressor 7.5 
HP. Includes Air and Oil Filter (2000 hours or yearly) 
/ Nécessaire d’entretien pour compresseurs d’air à 
)�����
����,�E���C������
����������P�������P������
(2 000 heures ou annuellement)

NAC 2200902356 Service Kit for QP Rotary Screw Air Compressor 
10-15 HP. Includes Air and Oil Filter (2000 hours or 
yearly) / Nécessaire d’entretien pour compresseurs 

1���P�)�����
��!8�!,�E���C������
����������P����
et à huile (2 000 heures ou annuellement)

NAC 2200902301 Service Kit for QP Rotary Screw Air Compressor 
5-7.5 HP. Includes Air Filter, Oil Filter and separator 
(4000 hours or 2 years) / Nécessaire d’entretien 
pour compresseurs d’air à vis QP de 5 à 7,5 HP. 
C������
����������P��������������P������������
séparateur (4 000 heures ou deux ans)

NAC 2200902354 Service Kit for QP Rotary Screw Air Compressor 
10-15 HP. Includes Air Filter, Oil Filter and separator 
(4000 hours or 2 years) / Nécessaire d’entretien 
pour compresseurs d’air à vis QP de 10-15 HP. 
C������
����������P��������������P������������
séparateur (4 000 heures ou deux ans)

NAC 1312100549 NAC 2200902356

NAC 2200902301 NAC 2200902354

� Air Filter
Air Filters for QP Rotary Screw Air Compressor 10-15 HP
� Filtre à air
Filtre à air pour compresseur d’air à vis QP 10-15 HP

# Description

NAC 6211473750 Air Filter for QP Rotary Screw Air Compressor 5-7.5 
HP / Filtre à air pour compresseur d’air à vis QP 5 
à 7,5 HP

NAC 6211473950 Air Filter for QP Rotary Screw Air Compressor 10-15 
HP / Filtre à air pour compresseur d’air à vis QP 
10-15 HP

NAC 6211473750 NAC 6211473950

� QRS 20-30 HP Rotary Screw Air Compressor Service Kits
� Nécessaire d’entretien de compresseurs d’air rotatif à vis de 

20 à 30 HP QRS
# Description

NAC 2200902713 Filter Kit for QRS Rotary Screw Air Compressor 
20-25 HP. Includes Air Filter, Oil Filter and 
Separator (4000 hour) / Nécessaire d’entretien 
pour compresseurs d’air à vis QRS de 20 à 25 
E���C������
����������P��������������P������������
séparateur (4 000 heures)

NAC 2200902714 Filter Kit for QRS Rotary Screw Air Compressor 30 
HP. Includes Air Filter, Oil Filter and Separator (4000 
hour) / Nécessaire d’entretien pour compresseurs 

1���P�)���\^�
��%8�E���C������
����������P�����
���������P�������������H����������#�888��������

NAC 2200902715 Filter Kit for QRS Rotary Screw Air Compressor 
20-25 HP with dryer. Includes Air Filter and Oil 
Filter (2000 hour) / q����	���
��������������
compresseurs d’air à vis QRS de 20 à 25 HP avec 
�H������
1����C������
����������P����������������P�
huile (2 000 heures)

NAC 2200902716 Filter Kit for QRS Rotary Screw Air Compressor 
20-25 HP with dryer. Includes Air Filter, Oil Filter, 
Seperator and Filter Mat (4000 hour) / Ensemble de 
�������������������������
1���P�)���\^�
��(8�P�(,�
E���)����H������
1����C������
����������P��������
������P�����������H����������������������������� 
(4 000 heures)

NAC 2200902717 Filter Kit for QRS Rotary Screw Air Compressor 30 
HP with dryer. Includes Air Filter, Oil Filter, Seperator 
and Filter Mat (4000 hour) / q����	���
���������
pour compresseurs d’air à vis QRS de 30 HP avec 
�H������
1����C������
����������P��������������P�
����������H����������������������������� 
(4 000 heures)

NAC 6229030400 Filter Kit for QRS Rotary Screw Air Compressor 
20-30 HP. Includes Air Filter, Oil Filter (2000 hour)  
Nécessaire d’entretien pour compresseurs d’air à 
)���\^�
��(8�P�%8�E���C������
����������P��������
������P�������(�888��������

NAC 6229038100

NAC 6229038200NAC 2200902714

NAC 6229030400NAC 2200902713
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AIR COMPRESSORS & ACCESSORIES

NAC 6229034200 Filter Kit for QRS Rotary Screw Air Compressor 
30 HP. Includes Air Filter, Oil Filter, Separator, 
Thermostatic Valve, Non-return Valve Kit and 
Minimum Pressure Valve Kit (8000 hour) / 
Nécessaire d’entretien pour compresseurs d’air à 
)���\^�
��%8�E���C������
����������P��������������
à huile, un séparateur, une vanne thermostatique, 
un ensemble de clapets de contresiphonnement et 
un ensemble de soupapes de sécurité de pression 
minimale (8 000 heures)

NAC 6229038100 Filter Kit for QRS Rotary Screw Air Compressor 
20-25 HP with dryer. Includes Air Filter, Oil Filter, 
Separator, Thermostatic Valve, Non-return Valve 
Kit and Minimum Pressure Valve Kit (8000 hour) / 
q����	���
���������������������������
1���P�)��
QRS de 20 à 25 HP avec sécheur d’air. Comprend 
���������P��������������P�����������H��������������
vanne thermostatique, un ensemble de clapets de 
contresiphonnement et un ensemble de soupapes 
de sécurité de pression minimale (8 000 heures)

NAC 6229038200 Filter Kit for QRS Rotary Screw Air Compressor 
30 HP with dryer. Includes Air Filter, Oil Filter, 
Separator, Thermostatic Valve, Non-return Valve 
Kit and Minimum Pressure Valve Kit (8000 hour) 
/ q����	���
���������������������������
1���P�
vis QRS de 30 HP avec sécheur d’air. Comprend 
���������P��������������P�����������H��������������
vanne thermostatique, un ensemble de clapets de 
contresiphonnement et un ensemble de soupapes 
de sécurité de pression minimale (8 000 heures)

� DV Compressor Oil
^�������������������
�����<��C�������������
��������	���	��
������
�
corrosion for superior performance and long life.
� Huile pour compresseurs DV
^�H��*�������������H������������������������<������H
����������
H�����
de carbone et la corrosion pour un rendement et une longévité supérieurs.
 <�����		��	
�
  
# Compresseurs  Description
DVS PR-31-4 Piston - SDI Series /  30 Weight Mineral, 1x4 L Jug / 
 ��������^H���^<]  Huile minérale 30W, 
    un (1) bidon de 4 l
DVS PR-20-4 Piston - HDI Series /  20 Weight Mineral, 1x4L Jug / 
 ��������^H���E<] Huile minérale 20W, 
   un (1) bidon de 4 l
DVS DEV-3000-K1 Rotary Screw Series  / 10 Weight Synthetic, 1x4 Jug /  
 Série rotatif à vis  Huile synthétique 10W, 
    un (1) bidon de 4 l

DVS DEV-3000-K1DVS PR-20-4DVS PR-31-4

MADE IN CANADA

FABRIQUÉ AU CANADA

� DV Piston Compressor Maintenance Kits
Essential components conveniently packaged for required maintenance for DV 
compressors.
� Nécessaire d’entretien de compresseur à piston DV
Les composants essentiels sont conditionnés de façon pratique pour 
l’entretien requis des compresseurs DV.

Compressors Includes Includes
{�	���
� $��
������	
�
 ���
�������

# Compresseurs Comprend des Comprend de
&
��	��� ;����	
&
��� �������
��������

DVS MK-40 SDI 40 Series 3 4L Jug, 
 Série SDI 40  30 Weight
DVS MK-55 SDI 55 Series  2 4L Jug, 
 Série SDI 55   30 Weight 
DVS MK-100 SDI 100 Series (Old)  2 4L Jug, 
 Série SDI 100 (ancienne) 30 Weight
DVS MK-100-1 SDI 100 Series  2 4L Jug, 
 (current* since 2014)   30 Weight
DVS MK247 HDI Series 247  1 4L Jug, 
 Série HDI 247   20 Weight
DVS MK447 HDI Series 447 2  4L Jug, 
 Série HDI 447   20 Weight

DVS MK-100-1 DVS MK-447

MADE IN CANADA

FABRIQUÉ AU CANADA



COMPRESSEURS D’AIR ET ACCESSOIRES

� Rotary Screw Maintenance Kit
The Rotary Screw Maintenance Kits should be used in the regular servicing of 
your air compressor.
� Nécessaire d’entretien de compresseur rotatif à vis
5����H���������
1���������
���������������������P�)��
�)�������������H�������
l’entretien régulier de votre compresseur d’air.

Compressors 
�����>
!����
� $��
������	
�
 $������
!�������
�
  !>�������
���
�
 

#
 <�����		���
�����
������~
&
=�	
 ������	
&
���
 
 !���������
�����������
 ¢����
	>���������
DVS MK-A5 Apache A Series / Série Apache A 2  1  4L Jug
DVS MK-B57 Dakota B Series / Série Dakota B 2  1  4L Jug 

Huron B Series/ Série Huron B     

MADE IN CANADA

FABRIQUÉ AU CANADA

� Heavy Duty Retractable Air Hose 
Reels

• 300 PSI capacity
• Heavy duty NBR oil resistant rubber air 

hose
• Heavy gauge all steel reel assembly
• 8-position ratchet gearing locks reel at 

desired hose length
• Slotted mounting base for easy 

mounting 
to ceiling, wall, work bench or vehicle

• 5-position adjustable roller outlet arm
� Dévidoirs robustes pour boyau à 

air escamotable
• Capacité de 300 PSI
• Boyau à air robuste en caoutchouc NBR 

résistant à l’huile
• Ensemble de dévidoir en acier rigide
• Cliquet à 8 positions avec blocage du dévidoir à la longueur désirée du 

boyau 
• ̂ �����
���7����������H��������������������������������
����������P����

table de travail ou au véhicule
• Bras ajustable à 5 positions
# Description
UPT HRA38-50HD 3/8" x 50'
UPT HRA12-50HD 1/2" x 50'

UPT HRA38-50HD

UPT HRA38-50LD
� Light Duty Air Hose Reel
• 3/8" x 50'
• 300 PSI
• 1/4" FPT swivel reel inlet
• 1/4" MPT hose outlet
• Rubber hose
• Steel assembly
� Dévidoir de boyau léger
• 3/8 po x 50 pi
• 300 PSI
• Raccord d’entrée pivotant de 1/4 po FPT
• Raccord de sortie 1/4 po MPT
• Tuyau en caoutchouc
• Construction d’acier

� Air Reel - 15 m (50 ft.)
• All steel construction
• Spring-powered automatic recoil
• 5 position adjustable outlet arm
• 8 position ratchet gearing locks the reel at 

the desired hose length
• Heavy-duty hose
• Ball stop included
� Dévidoir de 15 m (50 pi)
• Construction entièrement en acier
• Enroulement automatique à ressort 
• Bras de sortie réglable à 5 positions 
• Un cliquet à 8 positions bloque le dévidoir à 

la longueur de tuyau désirée 
• Tuyau résistant
• Boule de butée incluse
# Description
LIN 83753 15 m (50') x 3/8"
LIN 83754 15 m (50') x 1/2"

� Heavy Duty Oil Resistant 
Replacement Hoses

� Boyaux de remplacements robustes 
résistants à l’huile

# Description
UPT HSA38-50HD 3/8" x 50'
UPT HSA12-50HD 1/2" x 50'

UPT HSA38-50HD



AIR COMPRESSORS & ACCESSORIES

� Flexzilla® Retractable Air Hose Reels
• Adjustable hose stopper
• Built-in handle
• Flexzilla air hose reel with Levelwind 

technology offers a unique winding system 
that automatically layers hose back and forth 
across the reel so the hose coils smoothly and 
easily every time.

• UV Stabilized Polypropylene
• Durable construction
• Hose ends allow the hose to be repaired in the 

���
��������
���q�����������+������������
�
are heavy-duty to stand up to the frequent use.

• Free standing base
• Latching mode switch
• Seven position locking bracket
• Extra large swivel
!����;������	�
]�����^>�� ......................................................................3/4" - 11-1/2" MGHT 
;�7����=��+����^]� ......................................................300 psi (@70° F) 
6���� ............................................................................................ Automatic 
����^����������� ................................................................... 3/8" Hose ID 
� Dévidoir à boyau d’air rétractable Flexzilla®

• 3�����
��	������H���	��
• Poignée intégrée
• Le dévidoir à boyau d’air Flexzilla fait appel à la technologie Levelwind et 

offre un système d’enroulement unique qui, automatiquement, répartit 
uniformément le boyau sur toute la largeur du dévidoir pour qu’il s’enroule 
en douceur et facilement à chaque fois.

• Polypropylène photostabilisé
• Structure robuste
• 5���������
����������������	�����
1������H���H��������������*���*����

�����
����3�H������K�������H�
�����)������
1������	��������P�������
épreuve pour une utilisation fréquente.

• Socle autostable
• Sélecteur de mode verrouillage
• Manette de verrouillage à sept positions
• Pivot ultra grand
<��������	�����	
�
6�����
1����H���....... Filetage de raccord de boyau mâle de 3/4 po à 11 1/2 po
��������
�����)�����7������ ...........................................300 psi (à 70 °F) 
6����� ....................................................................................... Automatique 
C�����H���*����� .............................................Boyau de 3/8 po de diam. int.

# ]��?��
�
Longueur

BTE 61-3849 50 ft. / 50 pi

BTE 61-3850 75 ft. / 75 pi

BTE 821-1466
� Flexzilla® Retractable Air Hose 

Reel
Economical reel is perfect for indoor shop 
and industrial applications. The dual-
supported axle can withstand the vibration 
of mobile installations and is idea for roll-
around service carts. Reel can be mounted 
on wall, bench, task or overhead. Heavy-
duty steel with corrosion-resistant powder 
coating and four-way directional rollers add 
convenience. Fasteners stay tight even in 
mobile installations, and narrow size is ideal 
for easy placement and storage. Spring 
motor is fully enclosed and packed with 
grease.
!����;������	�
5������ ....................................................................................................50'
]<�E����^>�� ......................................................................................... 3/8"
]�����^>�� .....................................................................................1/4" MNPT
O������^>�� .................................................................................... 1/4" FNPT
;�7��^]� .................................................................................................300
� Enrouleur automatique de boyau d’air Flexzilla®

Dévidoir économique parfait pour atelier intérieur et applications industrielles. 
Son axe à double support peut résister aux vibrations des installations 
mobiles et il est idéal pour les chariots de service à roulettes. Le dévidoir 
peut se monter sur un mur, un établi, une station ou en hauteur. Les 
rouleaux orientables dans quatre directions sont en acier robuste et ont été 
thermolaqués pour résister à la corrosion; ils rendent ce dévidoir encore plus 
����*����5������������������������H��������
����������������������	�������
la taille étroite est idéale et facilite le placement et le remisage. Le moteur à 
ressort est totalement enfermé et graissé.
!����;������	
�
5��������� ............................................................................................50 pi
6�����
��
��I������H�����
��	������ ..................................................3/8 po
6�����
1����H���......................................................................... 1/4 po MNPT
6�����
��������� ..........................................................................1/4 po FNPT
����������7��� .......................................................................................300

BTE 821-1465
� Zilla ReelTM Retractable 

Air Hose Reel
This retractable air hose reel with 
Flexzilla® premium air hose and 
bend restrictors is ideal for the 
home shop and features an auto-
retract/auto-latch hose mechanism. 
Hose latches in 18" intervals. 
Made of durable polypropylene. 
Additional features include 
adjustable hose topper, 3' lead-in 
hose, and swivel mounting bracket 
for wall or ceiling.
!����;������	�
5������ ....................................................................................................50'
]<�E����^>�� ......................................................................................... 3/8"
]�����^>�� ........................................................................................1/4" NPT
O������^>��......................................................................................1/4" NPT
;�7��^]� .................................................................................................150
� Dévidoir de boyau d’air rétractable Zilla ReelMC

Ce dévidoir de boyau d’air rétractable avec boyau d’air haut de gamme 
FlexzillaMD et armature anti-pli est idéal pour l’atelier chez soi et présente un 
mécanisme d’enroulement et de verrouillage automatique de tuyau. Le tuyau 
se verrouille par intervalles de 18 po. En polypropylène robuste. Parmi les 
�������������H���*���������������������
�
���������H���	�������������
��
branchement de 3 pi et un support pivotant pour le mur ou le plafond.
!����;������	 �
5������� � ............................................................................................50 pi
6�����
��
��I������H�����
��	���� �..................................................3/8 po
6�����
1����H� �............................................................................ 1/4 po NPT
6�����
������� �........................................................................... 1/4 po NPT
����������7� � .......................................................................................150



COMPRESSEURS D’AIR ET ACCESSOIRES

BTE 61-3956
� Flexzilla® Pro Custom Length Whip 

¢�	�
_��
���
�
�
���*
����
¢�?�
����
����

!��=��*
���
���
��{�

The Flexzilla Pro Custom Length Whip Hose 
with High Flow Ball Swivel is a short length 
of hose with a swivel coupler on one end to 
increase main hose longevity. With a 30° tilt 
and 360° swivel action, it increases mobility 
in tight work spaces.
• Ball swivel rotates 360° at a 30° angle
• %"&$�]�<�����������!"#������6�������
• q7��������������������7	���

(-40 to 140° F)
• Reduces user fatigue by eliminating weight of coupler and plug
• Excellent abrasion-resistant outer cover
• Increases mobility in tight spaces
• Excellent bend radius
• Increased longevity of the main hose
• Why use a Flexzilla High Flow Ball Swivel? -Twice the Flow of a standard 

whip hose - no bottleneck at the ball swivel
• 300 PSI working pressure
• When used with High Flow couplers and plugs, the Flexzilla Pro Custom 

Length Whip Hose provides maximum torque, RPM and the best 
�������������������������������_��7>���������������������������
�������
���)
���������������������������
��������
��
�������������

<������	�
(1) 6 ft. Whip Hose w/ High Flow Ball Swivel Plug
(1) Flexzilla Pro Reusable Anodized Aircraft Aluminum Fitting 
!����;������	�
_�����^>�� ..................................................................................1/4" MNPT 
3��E����]�<�� ......................................................................................... 3/8" 
E����5������ .......................................................................................... 6' L 
;�������.................................................................... Flexible Hybrid Polymer
� �������
�����
_��
��
�
�
��
{��
<�	���
]��?��
���������® à

��=��
&
������
����
����*
�|��
�{�
���
��
5����7	�������������C������5������_��7>����P�������
��)������P��������
haut débit est un boyau de petite longueur présentant un raccord pivotant à 
une extrémité pour augmenter la longévité du boyau principal. Capable de 
s’incliner à 30° et de pivoter à 360°, il augmente la mobilité dans les espaces 
de travail exigus.
• Le raccord pivotant à rotule pivote à 360° à un angle de 30°
• Boyau de 3/8 po de diam. int. avec raccords NPT 1/4 po 
• _��7	��H��7������������������
���#8��_�P�!#8��_�
• Réduit la fatigue de l’utilisateur en éliminant le poids du coupleur et du 

raccord
• Excellente gaine externe résistante à l’abrasion
• Augmente la mobilité dans les endroits exigus
• Excellent rayon de courbure
• Longévité accrue du boyau principal
• Pourquoi utiliser un raccord pivotant à rotule haut débit? Deux fois le débit 


1�����7	��������������
���������
1H����������������)����
��������
�
pivotant à rotule.

• 300 psi de pression de service
• ����
�����������H��)���
����������������������
��P������
H	��������7	���

court Pro Custom Length Flexzilla augmente au maximum le couple de 
serrage et le nombre de tours par minute de vos outils pneumatiques, avec 
un rendement supérieur. Les coupleurs et raccords à haut débit Pro Flexzilla 
haut débit fournissent un débit deux fois plus rapide que les coupleurs 
������
������
��
�

<������
�
����!����7	���������
��B����)���������
��)������P�������������
H	�
Un (1) raccord en aluminium d’avionnerie anodisé réutilisable Pro Flexzilla 
<��������	�����	
�
6�����
��������
�� ...............................................................Mâle NPT 1/4 po 
<��������
��	�����
1���� ...................................................................3/8 po 
5��������
����7	���������� .....................................................................6 pi 
;��H����� ............................................................... Polymère hybride souple

BTE 61-3851
� Flexzilla®���
���
Retractable Hose Reel
• Adjustable hose stopper
• Built-in handle
• Flexzilla air hose reel with Levelwind 

technology offers a unique winding system 
that automatically layers hose back and forth 
across the reel so the hose coils smoothly and 
easily every time.

• UV Stabilized Polypropylene
• Durable construction
• Hose ends allow the hose to be repaired in the 

���
��������
���q�����������+������������
�
are heavy-duty to stand up to the frequent use.

• Free standing base
• Latching mode switch
• Seven position locking bracket
• Extra large swivel
!����;������	�
]�����^>�� ......................................................................3/4" - 11-1/2" MGHT 
;�7����=��+����^]� ......................................................300 psi (@70° F) 
6���� ............................................................................................ Automatic 
����^����������� ................................................................... 1/2" Hose ID 
5������ .................................................................................................50 ft.
� ��=�����
&
�>��
�����
����������
���
��
���������®

• 3�����
��	������H���	��
• Poignée intégrée
• Le dévidoir à boyau d’air Flexzilla fait appel à la technologie Levelwind et 

offre un système d’enroulement unique qui, automatiquement, répartit 
uniformément le boyau sur toute la largeur du dévidoir pour qu’il s’enroule 
en douceur et facilement à chaque fois.

• Polypropylène photostabilisé
• Structure robuste
• 5���������
����������������	�����
1������H���H��������������*���*����

�����
����3�H������K�������H�
�����)������
1������	��������P�������
épreuve pour une utilisation fréquente.

• Socle autostable
• Sélecteur de mode verrouillage
• Manette de verrouillage à sept positions
• Pivot ultra grand
<��������	�����	
�
6�����
1����H���....... Filetage de raccord de boyau mâle de 3/4 po à 11 1/2 po
��������
�����)�����7������ ...........................................300 psi (à 70 °F) 
6����� ....................................................................................... Automatique 
C�����H���*����� .............................................Boyau de 1/2 po de diam. int.
5��������� ...........................................................................................50 pi.



AIR COMPRESSORS & ACCESSORIES

� Flexzilla® Bulk Air Hose 250’ L 
(Sold by the Foot)

• Flexzilla Premium Hybrid Polymer bulk hose 
spools allow you to create custom length 
����������_��7>�������������	���������

• q7��������������������7	���
• 6������������������#8����!#8�<���_�
• Kink resistant under pressure
• ��������������������3	��������������
� Boyau d’air en vrac Flexzilla® de 250 

pi de longueur (vendu au pied)
• Le rouleau de boyau à air en polymère 

hybride Flexzilla Premium permet la 
fabrication de boyau sur mesure à l'aide des 
raccords réutilisables Flexzilla Pro

• _��7	��H��7�������������������
• ������
������H����������#8�P�!#8�
���_
• Résistant au pliage sous pression.
• Pas de mémoire repose à plat. Résistant à l'abrasion

# Description

BTE 827-1136 Air Hose Flexzilla / ZillaGreen - Bulk 250' L 
(Sold by the foot) 1/2" / Le boyau d'air Flexzilla / 
ZillaGreen - Vrac 250'L (vendu au pied) 1/2 po

BTE 827-1137 Air Hose Flexzilla / ZillaGreen - Bulk 250' L 
(Sold by the foot) 3/8" / Le boyau d'air Flexzilla / 
ZillaGreen - Vrac 250' L (vendu au pied) 3/8 po

BTE 827-1136

BTE 827-1137

BTE 61-1294
� Flexzilla® Recoil Air Hose 25' L

���
���
����*
���
���
��{�
q7��������������������7	������������������
�������������������;������7	����=�������	������
brittle over time, Better recoil memory. 
• =��+��������������8��_��!(8���
• 6����\�������#8����!B,��_
• C����������q�
��&$�����������
������
• 1/4 in. MNPT reusable ends
• ^������_�������%�!
• ��������������������������������;������7	����=���

not become brittle over time, Better recoil memory
• 6����q�
��!B$�����������)��������
• q7��������������������7	���
• Pre-applied thread sealer
� Boyau d’air enroulable Flexzilla®*
���
��
@�����
����Z
�
��
��


@]Z*
�{�
�|��
���
��
_��7	��H��7���������������������5��������H������������������
������
���H�����������������������7	�������
�)�����������������)�������������
meilleure mémoire d’enroulement.
• ��������
�����)���P��8��_���!(8����
• ������
������H����������
���#8��_�P�!B,��_�
• q7��H��H�
����������������*�����
��&����P�������
���
��
• Extrémités réutilisables NPT mâle 1/4 po.
• C���������
���H����H���%�!�
• 5��������H������������������
���������H�����������������������7	�������

devient pas cassant avec le temps, meilleure mémoire d’enroulement.
• q7��H��H�
1�������*�����
��!B����P�������
����������
• _��7	��H��7�����������������
• �����
1H�����H�H������������
������H��
H�P�����*�H��

� Flexzilla® Reusable Air Hose Splicer
Flexzilla®����������	������������
���������
allow you to quickly repair hose on the job 
site, or create a custom length hose in just 
three easy steps. Reusable MNPT anodized 
��������������������������_��7>������
�
Flexzilla Pro Air Hose.
C��������%�����^�������!�<��	���2��	���
�(������
� Prolongateur de boyau d’air réutilisable Flexzilla®

Les raccords et prolongateurs réutilisables Flexzilla® Pro vous permettent 
de réparer facilement un tuyau sur place ou de créer un tuyau de longueur 
personnalisée en seulement trois étapes faciles. Raccord réutilisable en 
aluminium d’avionnerie anodisé MNPT pour boyaux d’air Flexzilla® et Flexzilla® 
Pro.
C������
�����������������!�
��	�����
��������(�H�������%��I����

# Description

BTE 61-1292 3/8"

BTE 61-1293 1/2"

� Air Hose Flexzilla Pro Reusable Fittings
Flexzilla® Pro Reusable Fittings and Splicers allow you to quickly repair 
Flexzilla hose on the job site, or create a custom length hose in three easy 
�������\����	������
>�
���������������������������_��7>������
�_��7>����
Pro Air Hose.
� Raccords de boyau à air Flexzilla Pro réutilisables
Les raccords et unions FlexzillaMD Pro vous permettent de réparer rapidement 
sur les lieux de travail ou de créer sur mesure un boyau d'air en trois étapes 
faciles. Raccord en aluminium de qualité aéronautique anodisé pour les 
boyaux à air Flexzilla et Flexzilla Pro.

# Description

BTE 61-1285 Reusable End, 3/8" / Embout réutilisable, 3/8 po

BTE 61-1286 Reusable End with Ball Swivel, 3/8" / Embout 
réutilisable à pivot à rotule, 3/8 po

BTE 61-1287 Reusable End Swivel, 3/8" / Embout pivotant 
réutilisable, 3/8 po

BTE 61-1288 Reusable End, 1/2" / Embout réutilisable, 1/2 po

BTE 61-1289 Reusable End Swivel, 1/2" / Embout pivotant 
réutilisable, 1/2 po

BTE 61-1292 Reusable Splicer, 3/8" / Union réutilisable, 3/8 po

BTE 61-1293 Reusable Splicer, 1/2" / Union réutilisable, 1/2 po

BTE 61-1285 BTE 61-1286

BTE 61-1293

BTE 61-1292BTE 61-1289BTE 61-1288

BTE 61-1287



COMPRESSEURS D’AIR ET ACCESSOIRES

BTE 61-3847
� Flexzilla® ����
�������
• With 3 and 15 ft. quick connect hose
• Lock on chuck
• 10 - 170 psi range
• 6�������������
�
�������������
• Quick connect plug and coupler system
• E�����������������������
• Durable and abrasion resistant outer cover
• _��7>����������������*����
�������
�����������������)��

��������)����
�����������������
�������7���������
Delivers accurate pressure to car, truck, bike, and 
off-road tires.

• ZillaGreenTM hose
• q7��������������������7	�����#8����!#8��_�
�
 �������
��
����
Flexzilla®

• Avec boyau à raccord rapide de 3 et 15 pi
• Buse à verrouillage
• Plage de pression de 10 à 170 psi.
• _�������
��
H�����������)H������������������
• Système de raccord rapide.
• Le boyau reste à plat, sans mémoire de forme
• Gaine externe durable et résistante à l’abrasion
• 5����������
�������_��7>��������H*��H�
1��������I����P���
�����
1���

	�����P������
�������������7�������
1������������
��
H�����������

������������
��	������������������������H���
���������
��)��������
camions, bicyclette et hors-route.

• Boyau ZillaGreenMC

• _��7	��H��7������������������
���#8��_�P�!#8��_

BTE 61-3846
� Flexzilla® Straight-On Tapered Chuck 

����
�������
• 12 In. Flexzilla hose
• Designed for use on compressed air 

lines.
• Indicator bar is calibrated in 2 psi 

increments.
• E��)��
����_��7>���������������

equipped with a straight-on chuck with 
a 12" hose length. 

• Delivers accurate pressure to car, truck, bike, and off-road tires.
• Brass internal parts
• 1/4" MNPT hose end
• ZillaGreenTM hose
<������	��]��������"�!($�E����
� �������
��
����
&
�������
�������
�����
Flexzilla®

• Boyau Flexzilla de 12 po
• C��J����������������H������������
����
1���������H
• L’indicateur de pression est étalonné en incréments de 2 psi.
• ��������_��7>������	�����H*��H�
K����	����
��������
1���	�����
��!(����

de longueur. 
• ������������������H���
���������
��)����������������	�����������������

route.
• Pièces internes en laiton
• Raccord de boyau NPT mâle 1/4 po
• Boyau ZillaGreenMC

<������
�
���������)���	�����
��!(���

� Flexzilla® Manual Air Hose Reel
• Flexzilla air hose reel offers an open faced reel 

�������7�
�������
�	�����E������
��
allow the hose to be repaired in the 
���
��������
���q����������������+�
�����������
��������)��
�����������
�
up to frequent use.

• UV Stabilized Polypropylene
• Zilla green hose

!����;������	�
]�����^>�� .....................................................................................1/4" MNPT 
;�7����=��+����^]� ......................................................300 psi (@70° F) 
6���� .................................................................................Fixed Open Faced 
����^����������� ................................................................... 3/8" Hose ID 
� Dévidoir à boyau d’air manuel Flexzilla®

• 5��
H)
���P�	�����
1���_��7>������H������������	������)����P��������7���
5���������
����������������	�����
1������H���H��������������*���*����
�����
����3�H������K�������H�
�����)������
1������	��������P�������
épreuve pour une utilisation fréquente.

• Polypropylène photostabilisé
• Boyau vert Zilla
<��������	�����	
�
6�����
1����H���....................................................................Mâle NPT 1/4 po 
��������
�����)�����7������ ...........................................300 psi (à 70 °F) 
6����� ................................................................ 6��	������)����P��������7��
C�����H���*����� .............................................Boyau de 3/8 po de diam. int.

# ]��?��
�
Longueur

BTE 61-3852 50 ft. / 50 pi

BTE 61-3853 50 ft. / 50 pi

BTE 61-3852
BTE 61-3853

BTE 61-3854
� Flexzilla® Portable Air Hose Reel
• UV Stabilized Polypropylene
• Flexzilla air hose reel offers an open faced reel 

with portable base. Hose ends allow the hose 
���	��������
����������
��������
���q��������
��������+������������
��������)��
�������
stand up to frequent use.

• Zilla green hose

!����;������	�
]�����^>�� .....................................................................................1/4" MNPT 
5������ ................................................................................................. 50' L 
;�7����=��+����^]� ......................................................300 psi (@70° F) 
6���� ............................................................................ Portable Open Faced 
����^����������� ................................................................... 3/8" Hose ID  
� Dévidoir à boyau d’air portable Flexzilla®

• Polypropylène photostabilisé
• Le dévidoir à boyau d’air Flexzilla présente un tambour ouvert à socle 

�����	����5���������
����������������	�����
1������H���H��������������
*���*���������
����3�H������K�������H�
�����)������
1������	��������P�
toute épreuve pour une utilisation fréquente.

• Boyau vert Zilla
<��������	�����	
�
6�����
1����H���....................................................................Mâle NPT 1/4 po 
5��������� ...........................................................................................50 po 
��������
�����)�����7������ ...........................................300 psi (à 70 °F) 
6����� ......................................................... Tambour ouvert à socle portable 
C�����H���*����� .............................................Boyau de 3/8 po de diam. int.



AIR COMPRESSORS & ACCESSORIES

� Flexzilla® Air Hose
Made from an engineered hybrid 
polymer, Flexzilla® provides 
����������������������7	�����
even in freezing temperatures. 
ZillaGreen™ hose, with excellent 
abrasion-resistant outer cover. 
Lightweight and easy to handle 
with reinforced bend restrictor. 
6�����������\�������#8�����!#8��
��#8�����BB��C���=��+�������������%88��^]�
� Boyau d’air Flexzilla®

Le polymère hybride mis au point pour sa fabrication permet à ce tuyau 
Flexzilla®�
����H�������������7	��H��7�����������������������P�
���
����H����������H���������������
������H�������6�������7	������������;C�
avec une excellente gaine externe résistante à l’abrasion. Léger et facile à 
���������������P����������������H������1����������
�����������������
��
����H����������
���#8��C�P�BB��C���#8��_�P�!#8��_�� 
��������
�����)�����%88����

# Description

BTE 61-3892 1/2" I.D. x 25' L.; 3/8" MNPT / 1/2 po (diam. int.) 
x 25 pi (L), NPT mâle 3/8 po

BTE 61-3893 1/2" I.D. x 50' L.; 3/8" MNPT / 1/2 po (diam. int.) 
x 50 pi (L), NPT mâle 3/8 po

BTE 61-3894 3/8" I.D. x 25' L.; 1/4" MNPT / 3/8 po (diam. int.) 
x 25 pi (L), NPT mâle 1/4 po

BTE 61-3895 3/8" I.D. x 50' L.; 1/4" MNPT / 3/8 po (diam. int.) 
x 50 pi (L), NPT mâle 1/4 po

� Flexzilla® ZillaWhipTM  
Ball Swivel Whip Hose

Flexzilla® is a revolutionary hose 
featuring a Premium Hybrid Polymer 
���������������
��������7	�����
Flexzilla® hose characteristics offer zero 
�����������������������������7������
where you drop it. Won't work against 
you and coil during operation or after use. Flexzilla® offers extreme all-weather 
��7	������)�������	�>�������
������O����������������7	�������������
radius bends in both cold and warm environments. Engineered polymer-blend 
material permits use in environments where general-purpose PVC and runner 
hoses may become too stiff.
� Flexible court à pivot à rotule ZillaWhipMC Flexzilla®

FlexzillaMD����������������7	����H)�������������������I�����	�
��
������
��
*����H�*����
H���������������
����7	��H��5����������7	���_��7>���MD ne 
présente absolument aucune mémoire de forme, une caractéristique qui lui 
permet de rester à plat, exactement comme vous l’avez laissé. Il ne vous 
������������������1�����������������
����������I����������������5��������
FlexzillaMD�������������7	��H��7�������*������*�����������H�H��������P�

�������H����������H���������������
������H�������]��������������7	��H�
supérieure quand on le plie en lui imposant des rayons de courbure très 
courts, que la température ambiante soit froide ou chaude. Le mélange 
de polymère qui est le matériau mis au point pour sa fabrication permet 
de l’utiliser dans des conditions où les tuyaux en PVC standard ou en 
caoutchouc se raidissent généralement.

#

¢�	�
]��?��
�

Longueur du 
��>��
������

������?
!���
� 
Taille du 
raccord

£��§��?
{!�
� 
Pression de 
service en psi

BTE 61-3843 2' 1/4" MNPT 300

BTE 61-3844 4' 1/4" MNPT 300

BTE 61-3848
� Flexzilla® ����§
����
�������
¥��
• 30° Dual air chuck
• !"#$�;��6������
• Glad-hand attachment
• _��7>����6���+������������+�������������+K��

���	���
����������������������������������
situations.

• 3/8" ID x 50' Flexzilla air hose
• ZillaGreenTM hose
�
 ����		����
��
?����?�
��
����	
��
 camion Flexzilla®

• Double buse à air coudé à 30°.
• Raccord mâle NPT 1/4 po.
• 6����
1����������������������
• 5���H��������
����������
��������
��������_��7>�����������1�����������

������
��������������������������������������������H��
• Boyau d’air Flexzilla de 3/8 po (diam. int.) x 50 pi.
• Boyau ZillaGreenMC

BTE 61-3944
� Flexzilla® X3TM 6 Pc. Blow Gun Kit
Flexzilla X3 6 Pc. Blow Gun Kit includes the 
Flexzilla X3 blow gun, Xtreme-Flo safety 
nozzle, Quiet-Flo safety nozzle, Tri-Thrust 
safety nozzle, 6 in. extension, and chip 
guard. Ergonomically superior gun body 
for maximum comfort and control that 
reduces operator fatigue. Unique modular 
accessory system, allowing you to 
customize the gun extension length for a 
given application. 1/4" FNPT Inlet.  
�
 %�	����
��
	��~�����	
\_MC

 Flexzilla®, 6 pièces
51�����	���
�������������������
���������������%�_�������	����
���H����H�
Xtreme-Flo, la buse de sécurité Quiet-Flo, la buse de sécurité Tri-Thrust, 
�������������
��B���������������������7��2������
������������
��*����H�
ergonomique supérieure pour un confort maximal et une excellente prise 
en main qui réduit la fatigue de l’utilisateur. Système unique d’accessoires 
modulaires vous permettant de personnaliser la longueur de la rallonge de la 
�����������������������������
���H���q���H���������
NPT 1/4 po.

BTE 61-3945
� Flexzilla® X1TM 10 Pc. Blow Gun Kit
Flexzilla X1 10 Pc. Blow Gun Kit includes the 
Flexzilla X1 blow gun, Xtreme-Flo safety 
nozzle, Quiet-Flo safety nozzle, rubber 
tip, three needle tips, tip adapter and 
two 6 in. extensions. The Flexzilla X1 
	�������������������)���	���������������
Ergonomically superior gun body for 
maximum comfort and control that 
reduces operator fatigue. Unique modular 
accessory system, allowing you to 
customize the gun extension length for a given application. 1/4" FNPT Inlet.
�
 %�	����
��
	��~�����	
\�MC Flexzilla®, 10 pièces
51�����	���
�������������������
���������������!�_�������	����
���H����H�
Xtreme-Flo, la buse de sécurité Quiet-Flo, une pointe en caoutchouc, 
trois pointes à aiguille, un raccord de pointe et deux rallonges de 6 po. La 
�����������!�_��7>������H�������������������
��
H	��)���	����2������
��
����������
��*����H��������*������H������������������������7�����������
excellente prise en main qui réduit la fatigue de l’utilisateur. Système unique 
d’accessoires modulaires vous permettant de personnaliser la longueur de la 
���������
����������������������������������
���H���q���H������������6�!"#�
po.



COMPRESSEURS D’AIR ET ACCESSOIRES

BTE 61-3947
� Flexzilla® X3TM Blow Gun with 

Xtreme-Flo Safety
• Meets or exceeds OSHA standards. Meets 

OSHA number 1910.242 (b)
• 50 CFM, 99 dBA
• The Flexzilla X3 blow gun features a 

)���	���������������]����
�� 
Xtreme-Flo safety nozzle.

• Aluminum Body
• Nozzle is Interchangeable
!����;������	�
��>>���5������ .......................................................................................... 2"
6����
�^>�� ...........................................................................1/4" FNPT Inlet
;�7����]�������������� ................................................................... 120 psi 
�
 !��~�����
\_MC Flexzilla® à sécurité Xtreme-Flo
• Répond ou surpasse les normes OSHA. Répond à la norme OSHA 

1910.242 (b)
• 50 pi³/min, 99 dBA
• 5�������������%�_��7>������H�������������������
��
H	��)���	����2����
��

sécurité Xtreme-Flo comprise.
• Boîtier en aluminium
• La buse est interchangeable
<��������	�����	
�
5��������
��	����� ................................................................................2 po 
<��I����
�������� ..................................................Entrée femelle NPT 1/4 po 
����������7�����
1�
������
1���� ............................................... 120 psi

BTE 61-3946
� Flexzilla® X3TM Blow Gun with

Quiet-Flo Safety Nozzle
• Meets or exceeds OSHA standards. 

Meets OSHA numbers 1910.95 (a), 
1910.242 (b)

• 36 CFM, 87 dBA
• The Flexzilla X3 blow gun features a 

)���	���������������]����
��������_���
safety nozzle.

!����;������	�
��>>���5������ ................................................................................... 1.875" 
6����
�^>��...........................................................................1/4" FNPT Inlet 
;�7����]��������������................................................................... 120 psi
� !��~�����
\_MC Flexzilla® à buse de sécurité Quiet-Flo
• Répond ou surpasse les normes OSHA. Répond aux normes OSHA 

1910.95 (a), 1910.242 (b)
• 36 pi³/min, 87 dBA
• 5�������������%�_��7>������H�������������������
��
H	��)���	����2����
��

sécurité Quiet-Flo comprise.
<��������	�����	
�
5��������
��	����� .........................................................................1,875 po 
<��I����
�������� ..................................................Entrée femelle NPT 1/4 po 
����������7�����
1�
������
1����............................................... 120 psi

BTE 61-3948
� Flexzilla® X1TM Blow Gun with 

Quiet-Flo Safety Nozzle
• Meets or exceeds OSHA standards. Meets 

OSHA numbers 1910.95 (a), 1910.242 (b)
• The Flexzilla X1 blow gun features a 

)���	���������������]����
��������_���
safety nozzle.

• 36 CFM, 87 dBA
• Aluminum Body
• Nozzle is Interchangeable
!����;������	�
��>>���5������ ................................................................................... 1.875" 
6����
�^>�� ...........................................................................1/4" FNPT Inlet 
;�7����]�������������� ................................................................... 120 psi 
�
 !��~�����
\�MC Flexzilla® à buse de sécurité Quiet-Flo
• Répond ou surpasse les normes OSHA. Répond aux normes OSHA 

1910.95 (a), 1910.242 (b)
• 5�������������!�_��7>������H�������������������
��
H	��)���	����2����
��

sécurité Quiet-Flo comprise.
• 36 pi³/min, 87 dBA
• Boîtier en aluminium
• La buse est interchangeable
<��������	�����	
�
5��������
��	����� .........................................................................1,875 po 
<��I����
�������� ..................................................Entrée femelle NPT 1/4 po 
����������7�����
1�
������
1���� ............................................... 120 psi

BTE 61-3949
� Flexzilla® X1TM Blow Gun with 

Xtreme-Flo Safety
• Meets or exceeds OSHA standards. Meets 

OSHA number 1910.242 (b)
• 43 CFM, 99 dBA
• The Flexzilla X1 blow gun features a 

)���	���������������]����
����������_���
safety nozzle.

• Aluminum Body
• Nozzle is Interchangeable
!����;������	�
��>>���5������ .......................................................................................... 2"
6����
�^>�� ...........................................................................1/4" FNPT Inlet
;�7����]�������������� ................................................................... 120 psi 
�
 !��~�����
\�MC Flexzilla® à sécurité Xtreme-Flo
• Répond ou surpasse les normes OSHA. Répond à la norme OSHA 

1910.242 (b)
• 43 pi³/min, 99 dBA
• 5�������������!�_��7>������H�������������������
��
H	��)���	����2����
��

sécurité Xtreme-Flo comprise.
• Boîtier en aluminium
• La buse est interchangeable
<��������	�����	
�
5��������
��	����� ................................................................................2 po 
<��I����
�������� ..................................................Entrée femelle NPT 1/4 po 
����������7�����
1�
������
1���� ............................................... 120 psi
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WARNING: Some of the blow guns on this page are not safety blow guns 
�������
)������$(+'������`�9^^������`�9^^|�����������	
���$(+'�
�������
����^`^��|�|������^`^��`�������������
���
��������
������������
������
�����������������j���(���Q�������������������������������
)���
����
and directions may result in personal injury and/or property damage. /
'��B%�((���#%�&�;����
����������������������������������������������
���������������������
�=��������<���
�<������$(+'��')��>����������=����
`�9^^�����`�9^^|��������������������<�����
����^`^��|�|�����^`^��`��
de l’OSHA, il est nécessaire de les utiliser avec une pression régulée de 
j���(���[����
�����������������������������<�
)���
������������
����
����
peut entraîner des blessures ou des dommages à la propriété.

NTH 90-402
� Air Line Accessory Kit
Contains 1/4" female type “D” 
coupler; 1/4" male type “D” 
adapter plugs; 1/4" female 
type “D” adapter plug; 1/4" 
ball foot chuck; standard blow 
gun; safety blow gun nozzle; 
rubber tipped blow gun 
nozzle; tire pressure gauge; 
1/4" NPT pipe coupling.
� Trousse d’accessoires 

pour air comprimé
Contient un coupleur 
��������!"#���������<� ��
���
adaptateurs mâles 
!"#���������<� ������
�����������������!"#���������<� ������	�������H�*���
!"#�����������������������
��
������	�����H����H������	�����)�����	�������
caoutchouc; un manomètre; un manchon NPT 1/4 po.

NTH 90-401
� Air Line Accessory Kit
Contains standard blow gun; 1/4" 
female type “D” Coupler; 1/4" male 
type “D” adapter plugs; 1/4" female 
type “D” adapter plug; safety blow 
gun nozzle.
� Accessoires pour  

air comprimé
C�������������������������
��
�� 
un coupleur femelle 1/4 po en  
��<� ��
����
����������������!"#����
�����<� ������
����������������� 
!"#���������<� ������	�����H����H�
���������������

� Lever-Type Blow Gun System
6�����)���	������������	�������������	�����
����������������	�������������
)��������������������������
• Built-in hook for hanging up
• Flow regulated by squeezing or releasing handle
• Sturdy ergonomic design provides comfortable handling
• Small diameter nozzle tube makes it easy to reach otherwise impossible-to-

reach areas
� !>	����
��
	��~�����
&
��=���
C��������������P�
H	��
1���������������)�����������	����������������	�����
���)�������������H��������
�����	�������������������q��������
• Crochet de suspension intégré
• Flot régulé en serrant ou en relâchant la poignée
• Conception robuste et ergonomique pour une prise en main confortable
• Embout de petit diamètre pour pouvoir atteindre des zones 

autrement inaccessibles
# Description
NTH 90-110  Blow Gun with 4" Nozzle /  

^����������)�����	����
��#���
NTH 90-111  Blow Gun with 13" Nozzle /  

�µ�����������^����������)�����	����
��!%���
NTH 90-112  Blow Gun with 20" Nozzle /  

^����������)�����	����
��(8���

NTH 90-112

NTH 90-111

NTH 90-110

� Blow Gun Kit
Lever type blow gun with four 
interchangeable nozzles (NTH 90-577,  
NTH 90-583, NTH 90-585 and 0.65" 
needle tip.) Packaged in reusable plastic 
pouch. 1/pack.
�
 ���
��
	��~�����
^���������P���)����)���*������	�����
interchangeables (NTH 90-577,  
NTH 90-583, NTH 90-585 et embout 
aiguille 0.65 po). Emballée dans une  
pochette en plastique réutilisable. 
# Description
NTH 90-481 Blow Gun Kit / `���
�����������
NTH 90-583  Tip Only / Embout seulemen

UPT 64720
� 9-Pc. Air Accessory Kit
Blow gun set with 
interchangeable tips for multiple 
������������]����
����^�����
blow gun, blow gun with plastic 
handle, plastic tip, safety by-
pass tip, 2 injection needles, 
extended safety by-pass and 
�����������
� Jeu d’accessoires pour 

ligne d’air, 9 pièces
^����������)���	�����
interchangeables pour diverses 
������������C������
���
������������������������������)������������������*����	������������*����
buse de déri vation de sûreté, 2 aiguilles injecteurs, pompe pour pneu.
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NTH 90-490
� Angled Rubber-Tipped  

Blow Gun
Features an extra heavy duty valve 
body and a nozzle extension that is 
bent to facilitate access to hard to 
reach areas. The heavy rubber tip 
is great for blowing out automatic 
transmissions, oil passages, etc. 
�
 !��~�����
�=��
�����
&


angle en caoutchouc
C�����
�����������7������������	������)�������	����P�������*���������
�1���I����7�>�����
�������P������
����51��	����������������������
�����
idéal pour nettoyer les transmissions automatiques, passages d’huile, etc. 

NTH 90-488
� Standard Blow Gun
Simple, rugged construction will 
provide many years of service. The 
contoured design is comfortable in 
the hand.
� !��~�����
	�������
De conception simple et robuste, 
elle vous accompagnera durant des 
���H���������H�������������	������
main.

NTH 90-489
� Safety Blow Gun
General purpose safety blow gun 
features a special safety tip that 
swivels freely, thereby discouraging 
tampering. The tip pressure will 
not exceed 30 PSI when the inlet 
pressure is 150 PSI, or less. It 
provides a uniform large air volume. 
Equipped with OSHA compliant 
safety tip.
�
 !��~�����
	����������
^����������H��������P��������H�H�����)��������	����
���H����H���H����
*���)�����	��������
H�����������*����*���
�������
�����5����������
de l’embout n’excède pas 30 PSI si la pression d’admission est de 150 PSI 
ou moins. Ce dispositif fournit un grand volume d’air uniforme. Équipé avec 
embout de sécurité approuvé par l’OSHA. .

NTH 90-494
� Rubber-Tipped Blow Gun
Provides leak proof seal between the 
������
���
����������������������
Excellent for cleaning molds or 
delicate surfaces where a metal tip 
might scratch or otherwise harm 
critical areas. .
�
 !��~�����
�=��
�����
 

en caoutchouc
���	�������H�����H�H�������������������������������������
����
����*�
���
ou autre ouverture. Excellent pour le nettoyage de moisissures ou surfaces 

H�������*�1�����	��������H������������H�����������
���������

NTH 90-118
� Telescopic 

Blow Gun
1/4" Female NPT 
connection. 175 PSI 
max. pressure.
• Stainless steel 

shaft telescopes 
from 12 inches to 
36 inches

• Extends into tight or hard to reach spaces
�
 !��~�����
����	�������
Raccord NPT femelle 1/4 po. 175 PSI pression max.
• ]
H�������������
��������
����������������
������
1���I�
• Manche télescopique en acier inoxydable qui s’étend de 12 po à 36 po

�'B#�#�&�(��������������	�����������
�������������������������	�������������
)������$(+'������`^9^^j�����������	
���$(+'��������
����^`^��|�|��
����^`^��`�������������
���
��������
������������������
�����������������j���(���Q�������������������������������
)���
���������
����
���������������
��
personal injury and/or property damage. /
'��B%�((���#%�&�;����
�������������������������������������������������������������������
�=��������<���
�<������$(+'��')��>����������=����`^9^^j�
�������������������<�����
����^`^��|�|�����^`^��`�������$(+'��
�������<�����
������������
�
������������������
����<���<�����j���(���[����
������������
�����������������<�
)���
������������
����
�����������������������������������������������������������
<�<�

NTH 90-117
� Star-Tipped Lever Blow Gun
This handy safety blow gun has a unique 
nozzle tip that cannot be blocked. It 
delivers a concentrated and powerful 
stream of air even in small openings. The 
nozzle is 4" long.
� !��~�����
&
��=���
Æ
!���+���
Ë
C�������������������*�������´�������

��H��
1����	������*���*���������������
bloquée. Elle délivre un jet d’air puissant 
�����������H�������
�����������������)���������5��	��������#����
�������

� Blow Gun
These all purpose blow guns do not have a safety by-pass and must be used 
on air lines which have a pressure regulator set at a maximum of 30 PSI to 
conform to OSHA requirements.
�
 !��~�����
Ces modèles tout usage ne comportent aucune déviation sécuritaire et doivent 
���������H���)���
���������������
1���������H�������
1����H���������
��
���������H��H�P������7����
��%8��	"��(�����
���������
���������������7�
normes OSHA.

������
�����
�
 ]��?��
�
# Entrée femelle Longueur
UPT 64721 1/4" NPT 5"
UPT 64722 1/4" NPT 12"

UPT 64729UPT 64721
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�'B#�#�&�(��������������	�����������
�������������������������	�������������
)������$(+'������`^9^^j�����������	
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���
��������
������������������
�����������������j���(���Q�������������������������������
)���
���������
����
���������������
��
personal injury and/or property damage. /
'��B%�((���#%�&�;����
�������������������������������������������������������������������
�=��������<���
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�����������������������������������������������������������
<�<�

NTH 90-495
� Strata-Flo Blow Gun
The special Strata-Flo nozzle 
concentrates air into a powerful 
stream at near sonic velocity. 
Because the high velocity air 
stream is less turbulent, the 
Strata-Flo is much quieter than 
ordinary blow guns and is well 
below the maximum noise limit 
imposed by OSHA regulations. No-through hole design prevents dangerous 
pressure build up. Uses only 6 CFM at 100 PSI, yet delivers 40 CFM. It will 
repay its cost in only a few months. 
� !��~�����
!�����+���
La buse spéciale Strata-Flo concentre l’air en un jet puissant à une vitesse 
proche de celle du son. Le jet d’air à haute vitesse étant moins turbulent, la 
^������_�������	�������������
���I���*��������������������
����������
��
ce fait, bien en dessous de la limite imposée par l’OSHA. Conçue sans trou 
débouchant pour éviter les surpressurisations dangereuses. Utilise seulement 
6 pi3/min à 100 PSI, mais délivre 40 pi3/min. Un achat amorti en seulement 
quelques mois. 

NTH 90-586
� Hi-Booster Blow Gun
Delivers more air volume than 
conventional blow guns. Additional 
air is drawn in through holes 
around nozzle.
�
 !��~�����
¢�+���	���
Procure un plus grand volume d’air 
*���������������������
�����������
Des trous autour de la buse 
permettent d’aspirer plus d’air..

 
� Blow Guns
These steel multi purpose blow guns do not 
have a safety by-pass and must be used on 
air lines regulated to a maximum of 30 PSI 
to conform to OSHA requirements.
�
 !��~�����	
C��������������P����������������������I
��
����
��
H�)�����
���´���H����
�)���������
utilisées sur des lignes d’air régula risé à un 
��7����
��%8��	"��(��������������������
aux exigences OSHA.

# Description
UPT 64723  1/4" NPT (F) Safety Tip / 1/4 po NPT (F) Buse de sécurité
UPT 64724  1/4" NPT (F) Rubber Tip /  

1/4 po NPT (F) Buse en caoutcouc

UPT 64724

UPT 64723

� In-Line Blow Guns
Compact design to be utilized as a stationary in-line tool which eliminates 
connecting and disconnecting of standard blow gun. Dust and debris can 
	��	���������������
��������������������������<�����
����	�����
������
standard blow gun.
� !��~�����	
��
��?��
Conception compacte pour utilisation comme outil stationnaire en ligne 
*���1��������	�����
1������������H����
H�������H���������������������
standard. Avec cet outil essentiel, vous pourrez éliminer la poussière et 
����
H	������*���*���������
����C��J����������������H�����������
��������������
��

# Description
NTH 90-472  Rubber Tip Gun – rubber tip is excellent for body 

shops as it will not mar painted surfaces. /  
^����������)�����	���������������N��1��	����
en caoutchouc est excellent pour les ateliers de 
carrosserie car il ne raye pas la peinture.

NTH 90-473  Safety Tip Gun – tip pressure will not exceed 30 psi 
when inlet pressure is 150 psi or less. / 
^����������)�����	����
���H����H�N������������
��
sortie ne dépasse pas 30 PSI lorsque la pression 
d’admission est de 150 PSI ou moins.

NTH 90-473NTH 90-472

NTH 90-114
� Blow Gun Tip Set
Set includes 1 each of the below 2 nozzles 
����
�	�����
�
 ]��
�������	
����
	��~�����
5����������������(�	������!�
�����*������H����H�����
��������
<������	�
�
<������
�
# Description

Rubber Nozzle Tip. Snap on this rubber tip until it clicks into 
place. Use on any of the 3 blow guns listed on this page. 
Makes positive seal between the gun and fuel line or other 
openings. Use only on an air line regulated to 30 PSI or less. /  
 Buse en caoutchouc. Enfoncez 0cet embout  
en caoutchouc jusqu’au déclic. Adapté aux  
%��������������H����H�������������������C�H������H�����H�H�
���������������������������������������
1���������������������
ouvertures. Utiliser avec une pression régulée de 30 PSI ou 
moins.

NTH 90-114
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BTE 61-3950
� Flexzilla® Xtreme-Flo Safety Nozzle
• 50 CFM, 99 dBA when used with Flexzilla X3 

Blow Guns
• The Xtreme-Flo nozzle increases the 

velocity and volume of air exiting the 
nozzle boosting the available thrust up to 
250% by drawing in ambient air through 
two side ports.

• This nozzle reduces noise levels to 6-20 dB less than conventional open air 
jets while providing a focused air stream. The Quiet-Flo nozzle is compatible 
with all Flexzilla accessories and blow guns.

• 43 CFM, 99 dBA when used with Flexzilla X1 Blow Guns
• 6��6����
�^>���!"(�(8���_
• Fits Blow Guns BTE 61-3946, BTE 61-3947, BTE 61-3948 and 

BTE 61-3949
� Buse de sécurité Xtreme-Flo Flexzilla®

• ,8��Ó"�������
23�*���
������������������H���)������������������%�
Flexzilla

• La buse Xtreme-Flo augmente la vélocité et le volume d’air qui en sort en 
�����������������H��
����	������*�1P�(,8�¡����������������1�����	����
��������
��7�����������H���7�

• ������P�������7�
1�����������H��������	������H����������)�����������
��
B�P�(8�
2�
�������*��������������
��������������)���������
�����������
5��	���������_�������������	����)�������������������������������������
Flexzilla.

• #%��Ó"�������
23�*���
������������������H���)������������������!�
Flexzilla

• <��I����
�������
�������������!"(������(8������������_�
• C�����	����)������������������BTE 61-3946, BTE 61-3947, BTE 61-3948 

et BTE 61-3949

� $���	����+����
Pocket 
Blow Gun

Each blow gun has a quick coupler 
adapter plug built in. Pick the one 
that matches your air line system. 
Safety tip prevents pressure 
build-up. Has standard safety bypass. 
Easy twist on and off. Handy pocket 
clip attached. Precision machined stock and long lasting service.
� !��~�����
&
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=������
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C��*�������������������������������
����
������������������H��H��
Choisissez celui qui correspond à votre conduite d’air comprimé. L’embout 
sécurité évite la surpressurisation. Dotée d’un by-pass de sécurité standard. 
Verrouillage et déverrouillage facile par rotation. Pince pour poche très 
pratique. Matériau usiné avec précision et grande durabilité.
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NTH 90-483  LincolnTM 1/4" Style (NAPA Type “A”) /  

Style LincolnMC�!"#������3�3�6������3� �
NTH 90-484  AroTM 1/4" Style (NAPA Type “B”) /  

Style AroMC�!"#������3�3�6������2� �
NTH 90-485  Automotive 1/4" Style (NAPA Type “C”) /  

^�����3�����	���!"#������3�3�6������C� �
NTH 90-486  Industrial 1/4" Style (NAPA Type “D”) /  

^�����]�
�������!"#������3�3�6������<� �

NTH 90-485

� Blow Gun Nozzles
6��������������>>������)��!"&$���6�����������
���
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having 1/8" NPT female port.
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NTH 90-569
� Blow Gun Needle Tips
Use these handy tips for blowing out 
otherwise inaccessible holes. Made from 
hardened stainless steel tubing. 1/8" NPT. 
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inaccessibles. Tube en acier inoxydable trempé. 1/8 po NPT. Mallette en 
plastique contenant un assortiment de  
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NTH 90-573
� Rubber-Tipped Nozzle
Makes positive seal between gun and fuel 
line or other openings. Use only on an air 
line regulated to 30 PSI or less. 
� Buse en caoutchouc
Crée une étanchéité parfaite entre la 
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pression régulée de 30 PSI ou moins. 

NTH 90-581
� Siphon Nozzle
Can be used with any blow gun with a 1/8" 
NPT female nozzle port. Barbed extension will 
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� Buse siphon
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dotée d’un raccord NPT femelle 1/8 po. L’extension 
à crans s’adapte à un tube ou un boyau d’un 
diamètre interne de 1/4 po. 
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tip pressure build up in the event of tip blockage. Do not use on 
compressed air lines where pressure at the gun exceeds 30 PSI. / 
SOUFFLETTES SANS DÉRIVATION DE SÉCURITÉ
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dérivation de sécurité pour éviter que la pression ne s’accumule  
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dépasse 30 PSI.

NTH 90-585
� High-Flow Safety Nozzle
Has an air pressure bypass which prevents 
build up of tip pressure even if nozzle is 
blocked. Adapts to any blow gun with a 1/8" NPT nozzle port. 
� Buse sécurité haut débit
<��H��
1���	�������*�������������������������������������
�����	��������	��*�H���^1�
�����P��1�������*����������������
dotée d’un raccord NPT 1/8 po. 



AIR COMPRESSORS & ACCESSORIES

BTE 61-3951
� Flexzilla® Quiet-Flo Safety Nozzle
• A solid conical nozzle prevents blockage.
• The Quiet-Flo nozzle has a 1/2"- 20 UNF male 

thread. The Quiet-Flo nozzle increases thrust 
while decreasing the amount of compressed air 
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with a reduction of noise levels.

• 36 CFM, 87 dBA when used with Flexzilla X3 Blow Guns
• 36 CFM, 87 dBA when used with Flexzilla X1 Blow Guns
• 6����
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• Fits Blow Guns BTE 61-3946, BTE 61-3947, BTE 61-3948 and

BTE 61-3949
� Buse de sécurité Quiet-Flo Flexzilla®
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utilisée. La pointe Quiet-Flo répond aux normes de sécurité OSHA tout en 
réduisant le niveau sonore.
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Flexzilla
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Flexzilla
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• C�����	����)������������������BTE 61-3946, BTE 61-3947, BTE 61-3948

et BTE 61-3949

BTE 61-3952
� Flexzilla® Blow Gun with Xtreme-Flo 

Safety Nozzle
• The rubber tip is compatible with all Flexzilla 

accessories and blow gun bodies.
• 6��6����
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• Fits Air Guns BTE 61-3946, BTE 61-3947, 

BTE 61-3948 and BTE 61-3949
�
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• La pointe en caoutchouc est compatible avec tous les accessoires et 
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• C�����	����)������������������BTE 61-3946, BTE 61-3947, BTE 61-3948 

et BTE 61-3949

BTE 61-3953
� Flexzilla® Blow Gun Tip Adapter Kit
• Includes 1", 2" and 3" needle nozzles, rubber tip 

and tip adapter. Use with Flexzilla X1 and Flexzilla 
X3 blow guns.

• Rubber Tip - For use around delicate surfaces 
which can be easily scratched or marred.

• In case a deadhead occurs with the nozzle, air 
will exit the two side ports satisfying OSHA safety 
standards. The Xtreme-Flo nozzle is compatible 
with all Flexzilla accessories and blow gun bodies.

• Includes 1", 2" and 3" needle nozzles, rubber tip 
and tip adapter.

• Tip Adapter - Allows common blow gun tips & 
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• Fits Blow Guns BTE 61-3946, BTE 61-3947, BTE 61-3948 and 

BTE 61-3949
� Ensemble de raccords de pointe Flexzilla®

• Comprend des pointes à aiguille de 1 po, 2 po et 3 po, une pointe en 
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Flexzilla.

• ����������������������P���������������
��������������������*�����)����
�����H������H���������*�H���

• Dans le cas où la pression est bloquée, l’air sort par les deux ports latéraux, 
répondant ainsi aux normes de sécurité OSHA. La buse Xtreme-Flo est 
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• Comprend des pointes à aiguille de 1 po, 2 po et 3 po, une pointe en 
caoutchouc et un raccord de pointe.
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• C�����	����)������������������BTE 61-3946, BTE 61-3947, BTE 61-3948 

et BTE 61-3949

� Flexzilla®
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• This extension has a 1/2"-20 UNF male thread. The extension is compatible 

with all Flexzilla accessories and blow gun bodies. Aluminum.
• Fit Part Numbers BTE 61-3946, BTE 61-3947, BTE 61-3948 and

BTE 61-3949
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Aluminium.

• Compatible avec les références BTE 61-3946, BTE 61-3947, BTE 61-3948 
et BTE 61-3949

# ]��?��
�
Longueur

BTE 61-3954 12" 

BTE 61-3955 6"

NTH 90-493
� Siphon Spray Gun
Spray air-liquid mixtures, i.e. 
solvent and/or soap solution, for 
�������������������������������C��������
with 8-foot plastic suction tubing.
� Pistolet pulvérisateur  

à siphon
Pulvérise un mélange d’air et de liquide, 
c.-à-d. une solution dissolvante et/
ou savonneuse, pour le nettoyage des 
planchers, des murs et de la machinerie. 
Comprend un tube d’aspiration en plastique de 2,4 m (8 pi) de longueur

NTH 90-595
� Hydro-Blast Cleaning Tool 

and Siphon
Combines compressed air and water 
pressure to blast away dirt and grime. It 
uses siphon to spray solvents, detergent 
solutions, or uses regular garden hose plus 
compressed air to blast off dirt and residue. 
Use with hot or cold water. Valve body 
stays cool even when used with hot water. 
Complete with valve body. 2" and 15" 
extensions, six feet of siphon tubing and an 
adapter for garden hose. (15" extension not shown). 
� Outil de nettoyage Hydro-Blast 

et siphon
Combine l’air comprimé et la pression de l’eau pour dégager la saleté et les 
souillures. Utilise le siphon pour vaporiser les solvants, solutions détergentes, 
ou utilise un boyau d’arrosage ordinaire avec de l’air comprimé pour dégager 
la saleté et les résidus. Avec eau chaude ou froide. Le corps de soupape reste 
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de 2 po et 15 po, tube de siphon de 6 pi et adaptateur pour boyau d’arrosage. 
(rallonge de 15 po non illustrée). 

NTH 90-487
� Siphon Spray Gun 
Siphon spray gun with suction tube features 
ability to siphon liquid and spray air-liquid 
mixtures.
� Pistolet pulvérisateur à siphon
Ce pistolet pulvérisateur à siphon comprend un tube 
d’aspiration et présente la capacité de siphonner du liquide 
et de pulvériser des mélanges air-liquide.



COMPRESSEURS D’AIR ET ACCESSOIRES

� Flexzilla® Pro High Flow Couplers & Plugs
Flexzilla® Pro High Flow couplers and plugs allows Twice The Flow to your 
����������������
��������
��
��������������C�������_��7>����E���_����
�����������������������������������������������������6���������������2����
Performance your air system can provide. 
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• Maximum Torque
• Maximum RPM
• Best Performance
• Ideal for spray guns, impact tools or any high output tool
• ]����������������

� Coupleurs et embouts haut débit Pro Flexzilla® 
Ces coupleurs et embouts haut débit Pro Flexzilla® permettent d’alimenter 
vos outils pneumatiques avec un débit deux fois plus élevé que les raccords 
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compresseur. Ils assurent à votre système pneumatique le meilleur rendement 
possible. 
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• Couple de serrage maximal
• Vitesse maximale en tr/min
• Rendement optimal
• Parfait pour les pistolets de nettoyage, les outils à percussion et tous les 

outils à débit d’air élevé
• ;���������������H

BTE 61-1318

BTE 61-1321 BTE 61-1322 BTE 61-1326 BTE 61-1327 BTE 61-1325 BTE 61-1328

BTE 61-1320 BTE 61-1323 BTE 61-1324 BTE 61-1319 BTE 61-1316 BTE 61-1317

# Type
Interchange 
�
Raccord

Connection 
!���
�
Taille de 
branchement

Body Size 
�
Taille du 

corps
���
{��		���
�

Pression max. ��������
�
Matériau <������	
�
Contenu
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EMBOUTS

BTE 61-1318 Z High Flow / 
Haut débit

1/4" BTE 1/4" 300 psi Nickel Plated Steel / 
Acier nickelé

(1) FNPT Plug

BTE 61-1320 Z High Flow / 
Haut débit

1/4" BTE 1/4" 300 psi Nickel Plated Steel / 
Acier nickelé

(1) MNPT Plug

BTE 61-1323 Z High Flow / 
Haut débit

3/8" BTE 1/4" 300 psi Nickel Plated Steel / 
Acier nickelé

(1) FNPT Plug

BTE 61-1324 Z High Flow / 
Haut débit

3/8" BTE 1/4" 300 psi Nickel Plated Steel / 
Acier nickelé

(1) MNPT Plug

BTE 61-1319 Z High Flow / 
Haut débit

1/4" BTE 1/4" 300 psi Nickel Plated Steel / 
Acier nickelé

(1) MNPT Plug Swivel

<�¡{]%�!
�
COUPLEURS

BTE 61-1316 Z High Flow / 
Haut débit

1/4" BTE 1/4" 300 psi Steel/Aluminum* / 
Acier/aluminium*

(1) FNPT Coupler

BTE 61-1317 Z High Flow / 
Haut débit

1/4" BTE 1/4" 300 psi Steel/Aluminum* / 
Acier/aluminium*

(1) MNPT Coupler

BTE 61-1321 Z High Flow / 
Haut débit

3/8" BTE 1/4" 300 psi Steel/Aluminum* / 
Acier/aluminium*

(1) FNPT Coupler

BTE 61-1322 Z High Flow / 
Haut débit

3/8" BTE 1/4" 300 psi Steel/Aluminum* / 
Acier/aluminium*

(1) MNPT Coupler

3 Pc. Plug Kit �
JEU D’EMBOUTS, 3 PIÈCES

BTE 61-1326 Z High Flow / 
Haut débit

1/4" BTE 1/4" 300 psi Steel/Aluminum* / 
Acier/aluminium*

(1) FNPT Plug, (1) FNPT 
Plug and (1) MNPT Plug
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JEU DE COUPLEURS ET D’EMBOUTS, 7 PIÈCES

BTE 61-1327 Z High Flow / 
Haut débit

1/4" BTE 1/4" 300 psi Steel/Aluminum* / 
Acier/aluminium*

(1) FNPT Coupler, (1) 
FNPT Coupler, (2) FNPT 
Plug and (3) MNPT Plug

BTE 61-1325 Z High Flow 3/8" BTE 1/4" 300 psi Steel/Aluminum* / 
Acier/aluminium*

(1) FNPT Coupler, (1) 
FNPT Coupler, (2) FNPT 
Plug and (3) MNPT Plug
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JEU DE COUPLEURS ET D’EMBOUTS, 14 PIÈCES

BTE 61-1328 Z High Flow 1/4" BTE 1/4" 300 psi Steel/Aluminum* / 
Acier/aluminium*

(2) FNPT Coupler, (2) 
FNPT Coupler, (4) FNPT 
Plug and (6) MNPT Plug

* Nickel Plated Steel With Anodized Aluminum Sleeve. � *Acier nickelé avec manchon en aluminium anodisé



AIR COMPRESSORS & ACCESSORIES

� LincolnTM Style Couplers and Plugs
These interchange with Lincoln “Long Nose Series”,  
as well as units produced by other manufacturers.
� Coupleurs et embouts de style LincolnMC
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par d’autres fabricants. Voir informations sur les compatibilités.
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Filetage Mâle Filetage Femelle Taille NPT
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COUPLEURS
NTH 90-645 NTH 90-644 1/4"

$�${�%�
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EMBOUTS D’ADAPTATEUR
NTH 90-648 NTH 90-650 1/4"

NTH 90-645 NTH 90-644 NTH 90-648 NTH 90-650

Type
A

� AroTM Style Couplers and Plugs
These interchange with AroTM 210 as well as units produced by 
many other manufacturer’s.
�
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Interchangeables avec AroMC et unités produites par de nombreux  
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Filetage Mâle Filetage Femelle, po Taille NPT, po
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�
COUPLEURS
NTH 90-614 NTH 90-612 1/4"
NTH 90-614BR* NTH 90-612BR* 1/4"
NTH 90-601 NTH 90-603 3/8"
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COUPLEURS INSTANTANÉS
NTH 90-679 NTH 90-613 1/4"

������������Laiton

NTH 90-614

NTH 90-679

NTH 90-614BR

NTH 90-603 NTH 90-613

Type
B

NTH 90-612 NTH 90-601

� Couplers and Plugs
NAPA Couplers and Adapter Plugs provide a fast, easy and reliable means of 
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Couplers and Adapter Plugs have been grouped by “Type”. This letter 
designation appears on the following pages.
� Raccords et bouchons
Les raccords et bouchons adaptateurs NAPA sont un moyen rapide, facile et 
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suivantes.
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NTH 90-644SS A  LincolnTM Style 1/4" Female Coupler / Raccord femelle 1/4 po style LincolnMC 50
NTH 90-648SS A  LincolnTM Style 1/4" Male Plug / Bouchons mâle 1/4 po style LincolnMC 50
NTH 90-612BRSS B  AroTM Interchange 1/4" Female Coupler (Brass) / Raccord femelle 1/4 po style AroMC Interchange (laiton) 50
NTH 90-612SS B  AroTM Interchange 1/4" Female Coupler / Raccord femelle 1/4 po style AroMC Interchange 50
NTH 90-613SS B  AroTM Interchange 1/4" Female Coupler / Raccord femelle 1/4 po style AroMC Interchange 50
NTH 90-618BRSS B   AroTM Interchange 1/4" Male Plug (Brass) / Bouchon mâle 1/4 po style AroMC Interchange (laiton) 50
NTH 90-618SS B  AroTM Interchange 1/4" Male Plug / Bouchon mâle 1/4 po style AroMC Interchange 50
NTH 90-620SS B  AroTM Interchange 1/4" Female Plug / Bouchon femelle 1/4 po style AroMC Interchange 50
NTH 90-600SS C  Automotive Interchange 1/4" Female Plug / Bouchon femelle automobile 1/4 po style Interchange 50
NTH 90-624SS C  Automotive Interchange 1/4" Male Plug / Bouchon mâle automobile 1/4 po style Interchange 50
NTH 90-670SS D  Industrial Interchange 1/4" Female Coupler / Raccord femelle 1/4 po style Industrial Interchange 50
NTH 90-672SS D  Industrial Interchange 1/4" Male Coupler / Raccord mâle 1/4 po style Industrial Interchange 50
NTH 90-674SS D  Industrial Interchange 1/4" Male Plug / Raccord mâle 1/4 po style Industrial Interchange 50
NTH 90-676SS D  Industrial Interchange 1/4" Female Plug / Raccord mâle 1/4 po style Industrial Interchange 50
NTH 90-605SS E  Industrial 3/8" Body 1/4" Male Plug / Bouchon mâle 1/4 po-corps 3/8 po de type Industrial 25
NTH 90-654SS G  Automotive 3/8" Body 3/8" Female Coupler / Bouchon femelle automobile 3/8 po-corps 3/8 po 25
NTH 90-686SS G  Automotive 3/8" Body 1/4" Female Coupler / Raccord femelle automobile 1/4 po-corps 3/8 po 25
NTH 90-685SS G  Automotive 3/8" Body 1/4" Male Plug / Raccord femelle automobile 1/4 po-corps 3/8 po 25
NTH 90-6003SS** HVLP  Adapter Plug 1/4" NPT Thread / 2��������
���������!"#��������������6 25
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NTH 90-674SSNTH 90-670SS
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� 3-Way {�	�+��+<������
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6���������������������!"#$�3��TM Style, 1/4" Automotive Style, and 1/4" 
Industrial Interchange coupler plugs available in the marketplace. Maximum 
working pressure is 250 PSI.
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Ces coupleurs s’adaptent à tous les embouts 1/4 po style AroMC, automobiles 
et industriels du marché. Pression maximale de fonctionnement 250 PSI.
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Filetage Mâle Filetage Femelle, po Taille NPT, po
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COUPLEURS
NTH 90-946 NTH 90-639 1/4"
NTH 90-947 NTH 90-948 3/8"

NTH 90-946 NTH 90-639 NTH 90-947 NTH 90-948
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Coupler And Plug  
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# Description
NTH 90-6001  The unique valve and plug design of this special 

purpose coupler and plug set provides a much larger 
passage of air than standard 1/4" units. It allows as 
much air passage as a standard 3/8" coupler and plug 
unit. Especially designed for the paint industry. /  
La conception unique de ce jeu de coupleur et embout 
à usage spécial procure un meilleur débit d’air que 
les unités 1/4 po standard. Il permet un passage d’air 
équivalent à celui d’une unité standard 3/8 po. Conçu 
spécialement pour l’industrie de la peinture.

NTH 90-6002 1/4" FNPT Coupler / Coupleur NPT femelle 1/4 po
NTH 90-6003 1/4" MNPT Plug / Embout NPT mâle 1/4 po
NTH 90-6004  1/4" FNPT Adapter Plug /  

Embout adaptateur NPT femelle 1/4 po

NTH 90-6003 NTH 90-6004

Combo Pack / 
Emballage 
combiné

NTH 90-6001

NTH 90-6002

� Automotive 
Style

These interchange with TruFlateTM as well as units produced by 
many other manufacturer’s.
� Style automobile
Interchangeables avec TruFlateMC et unités produites par de nombreux autres 
fabricants.
Male Female Hose Barb NPT or 
������
�

 ������
�

 ¡���	
�

 ���
!���
� 
Filetage Filetage Nombre de Taille NPT 
Mâle Femelle Crans ou crans
<�¡{]%�!
�
COUPLEURS
NTH 90-610 NTH 90-600 — 1/4"
NTH 90-610BR* NTH 90-600BR* — 1/4"
            — — NTH 90-611 3/8"

<�¡{]%�!
���
�%<${{%�!
�
COUPLEURS POUR RECHAPEURS
            — NTH 90-609 — 1/4"

$�${�%�
{]¡�!
�
EMBOUTS ADAPTATEURS
NTH 90-624 NTH 90-626 NTH 90-628 1/4"
NTH 90-602* NTH 90-604* — 1/4"
            — — NTH 90-630 3/8"

$�${�%�
{]¡�!
���
�%<${{%�!
�
 
EMBOUTS ADAPTATEURS POUR RECHAPEURS
NTH 90-636** — — 1/4"**
            — NTH 90-652 — 0.482 – 26
������������Laiton
����#%+�`�9�j��'��������
��
�����������������
����#%+�`�9�j������=���<������������)�������
�������

Type
C

NTH 90-611 NTH 90-609 NTH 90-624 NTH 90-626

NTH 90-628 NTH 90-602 NTH 90-604 NTH 90-630

NTH 90-636 NTH 90-652

NTH 90-610 NTH 90-600 NTH 90-610BR NTH 90-600BR

� Push-To-Connect Couplers
These couplers automatically connect by pushing the plug into the 
coupler and disconnect when sleeve is pulled back. Uses standard 
“Type B” adapter plugs. Has maximum working pressure of 250 
PSI.
� Coupleurs instantanés
Ces coupleurs se raccordent automatiquement en enfonçant l’embout dans 
le coupleur et se déconnectent en tirant sur le manchon. Utilise les embouts 
�
��������������
��
�
���������2� ������������7�����
����������������
250 PSI.
����
������
�
 ������
������*
���
�
 �{�
!���*
���
�
Filetage Mâle Filetage Femelle, po Taille NPT, po

$�${�%�
{]¡�!
�
EMBOUTS ADAPTATEURS
NTH 90-618 NTH 90-620 1/4"
NTH 90-618BR* NTH 90-620BR* 1/4"
NTH 90-619 NTH 90-621 3/8"

<����
{$<¥
@�
%$�
��¢
� +����¢��
� +���Z
�

�%¡
<��{]%�
@�
�%
<¢$¤¡%
��¢ � +����¢�¢
� +���Z
— NTH 90-622 1/4"

������������Laiton

Type
B

NTH 90-620 NTH 90-620BR NTH 90-618 NTH 90-619

Combo Pack / 
Emballage combiné

NTH 90-622

NTH 90-621



AIR COMPRESSORS & ACCESSORIES

� Push-To-Connect Couplers
These couplers automatically connect by pushing the 
plug into the coupler and disconnect when sleeve is 
pulled back. Uses standard “Type D” adapter plugs. 
Has maximum working pressure of 250 PSI.
� Coupleurs instantanés
Ces coupleurs se raccordent automatiquement en enfonçant 
l’embout dans le coupleur et se déconnectent en tirant sur le 
manchon. Utilisent les embouts adaptateurs standard de type 
��<� ������������7�����
����������������(,8��^]�
Male Female Hose Barb NPT or
������
�
 ������
�
 ¡���	
�
 ���
!���
�
Filetage Filetage Nombre de Taille NPT
Mâle Femelle Crans ou crans
<�¡{]%�!
�
COUPLEURS
NTH 90-672 NTH 90-670 NTH 90-671 1/4"
NTH 90-672BR* NTH 90-670BR* — 1/4"
NTH 90-657 NTH 90-667 — 3/8"

{¡!¢
��
<���%<�
<�¡{]%�!
�
COUPLEURS INSTANTANÉS
NTH 90-617 NTH 90-615 — 1/4"

����������Laiton

NTH 90-672 NTH 90-670 NTH 90-671

NTH 90-657 NTH 90-667

NTH 90-672BR

NTH 90-670BR NTH 90-617

Type
D

NTH 90-615

� _��
���
����	�����
���������?�
!�>�� Couplers
and Plugs

� <�������	
��
�����	
_��
��
&
��?�?�����
������
Male Female Hose Barb NPT or
������
�
 ������
�
 ¡���	
�
 ���
!���
�
Filetage Filetage Nombre de Taille NPT
Mâle Femelle Crans ou crans
<�¡{]%�!
�
COUPLEURS
NTH 90-625 NTH 90-629 — 1/4"
NTH 90-682  NTH 90-680 NTH 90-635 3/8"
NTH 90-627  NTH 90-631 NTH 90-637 1/2"

$�${�%�
{]¡�!
�
EMBOUTS ADAPTATEURS
NTH 90-605  NTH 90-606 NTH 90-649 1/4"
NTH 90-683  NTH 90-681 NTH 90-651 3/8"
NTH 90-641  NTH 90-647 — 1/2"

Type
E

NTH 90-625

NTH 90-635

NTH 90-681

NTH 90-629

NTH 90-627

NTH 90-651

NTH 90-682

NTH 90-631

NTH 90-641

NTH 90-680

NTH 90-637

NTH 90-647

NTH 90-606 NTH 90-649 NTH 90-683NTH 90-605

� Industrial Interchange 
Style Coupler and Plugs

These interchange with HansenTM, 
MiltonTM, FosterTM, AroTM, ParkerTM 
and others.
� Coupleurs et embouts à 

dégagement rapide
Interchangeables avec HansenMC, MiltonMC, 
FosterMC, AroMC, ParkerMC et autres.
Male Female Hose Barb NPT or 
������
�

 ������
�

 ¡���	
�

 ���
!���
� 
Filetage Filetage Nombre de Taille NPT 
Mâle Femelle Crans ou crans
$�${�%�
{]¡�!
�
EMBOUTS D’ADAPTATEUR
NTH 90-674 NTH 90-676 NTH 90-673 1/4"
NTH 90-674BR* NTH 90-676BR* — 1/4"
NTH 90-677 NTH 90-659 — 3/8"

<����
{$<¥
@�
%$�
��¢
� +�� 
$��
��¢
� +���Z
�

JEU COMPLET (1 DE CHAQUE NTH 90-670 ET NTH 90-674)
            — NTH 90-669 — 1/4"

����������Laiton

Type
D

Combo Pack /
Emballage combiné

NTH 90-669

NTH 90-674BRNTH 90-674

NTH 90-676BR

NTH 90-673

NTH 90-659NTH 90-677

NTH 90-676

�
 ���
���
$�������=�
!�>��
Couplers and Plugs
 You can use either 1/2" automotive or 1/2" industrial interchange 
plugs with these couplers.
�
 <�������	
��
�����	
	�>��
���������
���
��
Vous pouvez utiliser les embouts automobiles 1/2 po et industriels 1/2 po 
avec ces coupleurs.
����
������
�
 ������
������
�
 �{�
!���
� 
Filetage mâle Filetage femelle Taille NPT
<�¡{]%�!
�
COUPLEURS
          — NTH 90-690 3/8"
NTH 90-664 NTH 90-662 1/2"
          —  NTH 90-692 1/2" 

 (Raised Sleeve / Manchon élevé)
�$]$�${�%�
{]¡�!
�
EMBOUTS D’ADAPTATEUR
NTH 90-689 NTH 90-691 3/8"
NTH 90-666 NTH 90-668 1/2"

Type
F

NTH 90-664 NTH 90-662 NTH 90-692

NTH 90-689 NTH 90-691 NTH 90-666 NTH 90-668

NTH 90-690



COMPRESSEURS D’AIR ET ACCESSOIRES

� _��
���
$�������=�
!�>��
Couplers and Plugs
� <�������	
��
�����	
	�>��
���������
_��
��
Male Female Hose Barb
NPT or
������
�
 ������
�
 ¡���	
�
 ���
!���
�
Filetage Filetage Nombre de Taille NPT
Mâle Femelle Crans ou crans
<�¡{]%�!
�
COUPLEURS
NTH 90-684 NTH 90-686 — 1/4"
NTH 90-656 NTH 90-654 NTH 90-521 3/8"
NTH 90-508 NTH 90-517 — 1/2"
$�${�%�
{]¡�!
�
EMBOUTS ADAPTATEURS
NTH 90-685 NTH 90-687 — 1/4"
NTH 90-658 NTH 90-660 NTH 90-530 3/8"
            — NTH 90-513 — 1/2"

Type
G

NTH 90-684

NTH 90-508

NTH 90-686

NTH 90-521

NTH 90-513

NTH 90-656

NTH 90-685

NTH 90-654

NTH 90-658 NTH 90-660 NTH 90-530NTH 90-687

NTH 90-517

� Adapter Plugs
� Embouts adaptateurs
����
������
�

 ������
������
�

 �{�
!���
� 
Filetage mâle Filetage femelle Taille NPT
         — NTH 90-587 3/8"
NTH 90-578 NTH 90-588 1/2"

Type
H

NTH 90-587 NTH 90-588NTH 90-578

�
 _��
���
$��TM Style Couplers and Plugs
�
 <�������	
��
�����	
_��
��
	�>��
$��MC

����
������
�
 ������
������
�

 �{�
������
� 
Filetage mâle Filetage femelle Taille NPT
NTH 90-596 NTH 90-597 3/8"
NTH 90-598 — 3/8"

Type
J

NTH 90-596 NTH 90-597 NTH 90-598

� Straight-Through Couplers and Adapter Plugs 
For Liquids

Available in 1/4" and 3/8" body sizes. These units have no valves. 
^�����������������������	�����)�����7������������������
pressure drop. Couplers are brass, with stainless steel balls and 
springs. Plugs are brass. Used with pressure washers, carpet 
cleaners and car wash equipment.
� Coupleurs droits et embouts adaptateurs pour liquides
Disponible en taille 1/4 po et 3/8 po. Ces unités ne possèdent pas de valves. 
Alésage lisse et direct pour un débit maximal et une perte de pression 
minimale. Coupleurs en laiton, boules et ressorts en acier inoxydable. 
Embouts en laiton. Utiliser avec laveuses à pression, lave-tapis et lave-auto.
����
������
�
 ������
������
�
 �{�
������
�
Filetage mâle Filetage femelle Filetage NPT
<�¡{]%�!
�
COUPLEURS
NTH 90-926 NTH 90-929 1/4"
$�${�%�
{]¡�!
�
EMBOUTS D’ADAPTATEUR
NTH 90-931 NTH 90-934 1/4"

NTH 90-926 NTH 90-929 NTH 90-931 NTH 90-934

Type
L

� _��
���
Body Couplers and Plugs (Brass)
� <�������	
��
�����	
_��
��
�>��
Æ
�
Ë
@������Z
����
������
� ������
������
� �{�
������
�
Filetage mâle Filetage femelle Filetage NPT
<�¡{]%�!
�
COUPLEURS
NTH 90-927 NTH 90-930 3/8"
$�${�%�
{]¡�!
�
EMBOUTS D’ADAPTATEUR
NTH 90-932 NTH 90-935 3/8"

NTH 90-927 NTH 90-930 NTH 90-932 NTH 90-935

Type
M

NTH 90-509
�
 _��
���
$�������=�
!�>��
Couplers & 

Plugs
Type G.
� Coupleurs et embouts de type 

���������
��
_��
��
Type G.

����
������
�

Filet extérieur

������
������
�

Filet intérieur

Hose Barb Units 
�
Éléments à 
raccord cannelé

���
!���
�
Taille 
des raccords 
cannelés

<������	
�
Coupleurs

NTH 90-684 NTH 90-686 — 1/4"

NTH 90-656 NTH 90-654 NTH 90-521 3/8"

NTH 90-508 NTH 90-509 — 1/2"

— NTH 90-517 — 1/2"

$������
{��?	
�
Bouchons-raccords

NTH 90-685 NTH 90-687 — 1/4"

NTH 60-658 NTH 90-660 NTH 90-530 3/8"

— NTH 90-513 — 1/2"



AIR COMPRESSORS & ACCESSORIES

NTH 90-632
� ���
���
����	�����
Hose Barb 

Unit Coupler
Type E. This group of medium-sized couplers 
��
����������)
�����������������������!"#$������
� �������
�������
����	�����
���
��
Type E. Ce groupe de raccords et de bouchons de 
������
��
�������������������)�������������������7�
d’air supérieur. Pour unités de 6,35 mm (1/4 po).

�
¢{����
¢{�� 
¢{
����	�����
���
¯
$��
<�����		��
�����������

Kits
To maximize your compressor’s life expectancy, change compressor oil every 
three months or after 500 hours of use.
Nécessaire d’entretien de compresseur d’air Industrial de 5 
¢{��*�
¢{�� 
¢{
Pour prolonger au maximum la durée de vie de votre compresseur, changez 
l’huile pour compresseur tous les trois mois ou au bout de 500 heures 
d’utilisation.

NAC 82-6040
� 5 HP Professional Unit 

Maintenance Kits
5 HP kit contains two quarts of non-

���������%8�����������������������
maintenance service card, and maintenance service decal. 
3��������NAC 82-1333-GTH & NAC 82-1123-GTV. 
� Nécessaire d’entretiens de compresseurs 

Professional de 5 HP
Le nécessaire pour compresseurs de 5 HP comprend deux pintes d’huile 
����
H���������%8=6�����������P���������������
1���������������������������
d’entretien.
Également compatible avec le NAC 82-1333-GTH et le NAC 82-1123-GTV. 

NAC 82-6041
� ���
¢{�� 
¢{
{��~�		����� 

Unit Maintenance Kit
7.5 & 10 HP kit contains two quarts of oil, 
����������������NAC 82-2580) maintenance 
service card, and maintenance service decal.
3��������NAC 82-1633 GT.
� Nécessaire d’entretien de compresseurs 

{��~�		�����
��
�*�
¢{�� 
¢{
Le nécessaire pour compresseurs de 7,5 et 10 HP 
�������
�
��7�������
1������
��7��������P���������
carte d’entretien (NAC 82-2580) et un autocollant 
d’entretien.
Également compatible avec le NAC 82-1633 GT.

� Oil Separators
Oil Separators for QP Rotary Screw Air 
Compressor 5 -7.5 HP and 10-15 HP
� Séparateurs d’huile
Séparateurs d’huile pour compresseurs 
d’air à vis QP
5 à 7,5 HP et 10 à 15 HP

# Description

NAC 6221372650 Oil Separator for QP Rotary Screw Air Compressor 
5-7.5 HP / Séparateurs d’huile pour compresseurs 
d’air à vis QP de 5 à 7,5 HP

NAC 6221372850 Oil Separator for QP Rotary Screw Air Compressor 
10-15 HP / Séparateurs d’huile pour compresseurs 
d’air à vis QP de 10 à 15 HP

NAC 6221372650 NAC 6221372850

� Oil Filters
Oil Filters for QP Rotary Screw Air 
Compressor 10-15 HP and 7.5 HP
� Filtres à huile
Filtres d’huile pour 
compresseurs d’air à vis QP
10 à 15 HP et 7,5 HP

# Description

NAC 6211472550 Oil Filter for QP Rotary Screw Air Compressor 10-15 
HP / Filtres d’huile pour compresseurs d’air à vis QP 
de 10 à 15 HP

NAC 6211472650 Oil Filter for QP Rotary Screw Air Compressor 5-7.5 
HP / Filtres d’huile pour compresseurs d’air à vis QP 
de 5 à 7,5 HP

NAC 6211472550 NAC 6211472650
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��
����?�
�������
�������
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� Magnetic Starters
• Electrically operated switches are used 

to control the compressor motor and 
provide thermal protection

• Starts are activated by the pressure switch
• Contact our Technical Service department for assistance
� Démarreurs magnétiques
• Ces commutateurs électriques sont utilisés pour contrôler le moteur du 

compresseur et fournir une protection thermique.
• Les démarrages sont activés par le pressostat.
• Communiquez avec notre service technique pour de l’aide

NAC #
���	
���	�
<�����		��	
�
Compatible avec ces 
compresseurs

1312101276 NAC 82-348VBT

1312101274
NAC 82-348VBT-460

NAC 82-348VBTFF-460

82-15BA NAC 82-378VAT

1312101278 NAC 82-378VBT

1312101277

NAC 82-378VBT-460
NAC 82-378VBTF-460
NAC 82-309VBTF-460
NAC 82-309HBT-460
NAC 82-309VBTF-460

1312100782 NAC 82-309VBT
NAC 82-309VBTFF
NAC 82-309HBT



COMPRESSEURS D’AIR ET ACCESSOIRES
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� Pressure Switches
This normally closed electric switch starts 
and stops the compressor as pressure 
rises and falls in the tank. Pressure setting 
is adjustable. (21 amp max.)
� Pressostats
Ce commutateur électrique normalement fermé 

H�������������������������������*���
������������
augmente ou diminue dans le réservoir. Le 
paramètre de pression est réglable (21 A max.)

#

Pipe 
������
�

Filetage 
de tuyaux

¡��������

Dispositif 
de marche 
à vide

����~~

]�=��
�

Levier 
marche-
arrêt

Present 
!�����?*
{!�
�

Paramétrage 
actuel, psi

NAC 82-774 1/4" Yes Yes 90 to 125

NAC 1312100455 1/4" Yes Yes 105 to 135

NAC 82-776 1/4" Yes Yes 110 to 140

NAC 1312100459 1/4" Yes Yes 130 to 165

NAC 82-779 1/4" Yes No 140 to 175

NAC 1312100570 1/4" Yes Yes 140 to 175

NAC 82-774

� Safety Valves
Valve vents the tank if excess pressure 
builds up. It is essential for all.
3^;q������)�
����+���;�6��!"#$�
� Soupapes de sécurité
Les soupapes permettent de ventiler le 
réservoir si une pression devient excessive. 
Ce qui est essentiel pour tout le système.
Réservoirs homologués ASME. 
_���������>���!"#����

#
{��	��
{!�
�
Pression 
préréglée (psi) <��
�
��Ò����

NAC 82-947 60 61

NAC 82-948 125 115

NAC 82-949 150 136

NAC 82-950 165 149

NAC 82-951 200 178

NAC 82-947

� Tank Manifolds
Compressor-type manifolds combine 
�������)��)������������)��)������+�
����������������
���������������
gauge. 150 psi max.
� Collecteurs de réservoir
Ces collecteurs de type 
compresseur combinent une 
soupape de sécurité, une soupape 
à passage intégral, un raccord 
de montage de réservoir et des 
raccords pour manomètre. 150 psi max.

# Description

NAC 82-738 Air Compressor Tank Manifold / Collecteur de 
réservoir de compresseur d’air

NAC 82-739 Manifold for Carry Tanks / Collecteur pour réservoir 
portatif

NAC 82-738 NAC 82-739

� Air Pressure Gauges
Gauge has a 2" face with a 1/4" NPT-
back or bottom connection. 
Reads 0 to 300 PSI.
� Manomètre à air comprimé
Le manomètre a une face de 2 po avec un 
raccord au dos ou dans la partie inférieure 
de 1/4 po NPT.
Mesure la pression de 0 à 300 psi.

# Description

NAC 82-513 Rear Mount / Montage arrière

NAC 82-516 Bottom Mount / Montage sur la partie inférieure

NAC 82-513
Rear Mount

NAC 82-516
Bottom Mount

NAC 82-952
� Unloader Pilot Valve
Valve directs air to head unloader, which
holds pump intake valve open when
pressure is reached. Pressure setting is
145 PSI open to 175 PSI Closed.
� Soupape pilote de marche à vide
La soupape dirige l’air vers le dispositif de 
marche à vide, ce qui maintient ouverte la 
soupape d’aspiration de la pompe lorsque 
la pression est atteinte. La pression se 
règle de 145 psi (ouverte) à 175 psi 
(fermée).

# Description

NAC 1312100382 Idle Control Valve / Soupape de commande de 
marche à vide

NAC 82-952 NAC 1312100382

� Bronze Air Check Valves
���)������)������)��������������������
tank to compressor, allowing air
�������������
�����������������������
used in discharge line from pump
to tank.
� Clapet antiretour d’air en bronze
5����������������������1���
������������
��
réservoir au compresseur, permettant ainsi 
à l’air de circuler dans un seul sens. Utilisé 
généralement dans la conduite de refoulement de la pompe au réservoir.

# ������������*
���
�
$	�����������~��������*
��

NAC 82-781 3/8" NPT

NAC 82-782 1/2" NPT

NAC 82-783 3/4" NPT

NAC 82-782
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� In-Tank Check Valves
Valves are used between tank and pump 

������������������)������)�����������
air from tank to compressor.
� Clapets antiretour internes de réservoir
Les clapets sont utilisés entre le réservoir et la conduite 

��������������
������������
1������������
H	��
1���
��
retourner du réservoir au compresseur.

#
<�����		���
�����*
���
�
Entrée 
de compression, po

�{�
������*
���
�

Sortie MPT, po

NAC 82-C5050 1/2" Compression 1/2"

NAC 82-C7575 3/4" Compression 3/4"

NAC 82-C7510 3/4" Compression 1"

NAC 82-P5050 1/2" FPT 1/2"

NAC 82-P7575 3/4" FPT 3/4"

NAC 82-P7510 3/4" FPT 1-1/2"

NAC 82-P7575
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� Unloader & Check Valve 
Combination

As the pump stops, the valve senses a 
���+�������������
�����)��
pressure in discharge line. When pump 
starts, the vent closes and check
valve reopens.
� Ensemble combiné de dispositif 

de marche à vide et de clapet 
antiretour

5���*�������������1�������������������������1�	������
��
H	��
1�������	I������
pression dans la conduite de refoulement. Lorsque la pompe démarre, l’évent 
se ferme et le clapet antiretour rouvre.

# �����*
���
�
Entrée, po
������*
���
�

Sortie, po

NAC 82-06 3/8" Compression 1/4" MPT

NAC 82-12 1/2" Compression 3/8" MPT

NAC 82-24 3/4" Compression 1/2" MPT

NAC 82-06

� Continuous Run Unloaders
Unloader vents discharge air into the
atmosphere when tank pressure reaches
valve setting. It also acts as a check valve.
� Dispositif de marche à vide à débit 

continu
Les évents du dispositif de marche à vide refoulent 
de l’air dans l’atmosphère lorsque la pression du 
réservoir atteint le niveau de pression réglé sur 
le clapet. Le dispositif se comporte également 
comme un clapet antiretour.

# Pressure Setting, PSI

NAC 82-709 145 to 175

NAC 82-710 110 to 140

NAC 82-711 90 to 120

NAC 82-709

NAC 82-4678
� Stationary Air Compressor 

Mounting Kit
Our compressor mounting kit contains 
all the items needed to securely install 
most stationary air compressors. Properly 
mounted air compressors transfer less 
vibration to airlines and airline accessories, 
which reduces noise, air leaks, and extends 
tank life. (350 PSI maximum pressure.)
� Nécessaire de montage de 

������		���
�����
;��
Notre nécessaire de montage comprend 
tous les éléments nécessaires pour poser en toute sécurité la plupart des 
�������������
1����7����5����������������
1��������������������H��
transmettent moins de vibrations aux conduites d’air comprimé et aux 
accessoires de ces conduites, ce qui réduit le bruit, les fuites d’air et prolonge 
la durée de vie des réservoirs (pression maximale de 350 psi).
<������	�
�
<������
�

Qty Description

1 3 ft. x 3/4" Flex Line / Flexible de 3 pi par 3/4 po

4 Rubber Floor Mounting Pads / Patins de montage au 
sol en caoutchouc

4 Anchor Bolts / Boulons à ancrage

* Not for use on trucks mounted gas units. / * Ne pas utiliser pour les 
compresseurs à gaz montés sur camion.

� Inlet Filter
� Filtre d’entrée

# Description

NAC 82-2580 Element for all Industrial compressors with cast 
Iron pump / Élément pour tous les compresseurs 
Industrial équipés d’une pompe en fonte

NAC 1312100376 Inlet Filter with 1/2" pipe thread for NAPA 
Professional Piston Compressors / Filtre d’entrée à 
��������
��������
��!"(��������������������������P�
piston Professional NAPA

NAC 82-3095
� Air Filter
3������������������������������
Air compressors
� Filtre à air
2������
��������P����������������������P����
mono-étagés



COMPRESSEURS D’AIR ET ACCESSOIRES
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NAC 1312100110
� Automatic Drain Valve
Installed at bottom of tank, this valve 
������	�����
�����������������������
to release moisture condensed from the 
air. (Max. pressure 200 PSI.)
� Vanne de vidange automatique
Posée au fond du réservoir, cette vanne s’ouvre 
	�I)������
���������*���������
��������������
de libérer l’humidité condensée de l’air (pression 
maximale 200 psi).

NAC 1312100109
� Automatic Timed 

Electric Tank Drain
� Vidange électrique de réservoir 

à minuterie automatique

� Automatic Timed Electric Tank Drain
� Vidange électrique de réservoir à 

minuterie automatique
# Description

NAC 8940161654 Automatic Timed Electric Tank Drain, 1/4" / 
Vidange électrique de réservoir à minuterie 
automatique, 1/4 po

NAC 8940161655 Automatic Timed Electric Tank Drain, 1/2" / 
Vidange électrique de réservoir à minuterie 
automatique, 1/2 po

NAC 8940161654

NAC 8940161655

NAC 8102046548
� Ecobox
The CP ECOBOX offers a compressor 
condensate cleaning solution with 
excellent performance for compressed 
air systems upto 60 cfm (30 l/s). It is designed to 
remove the oil traces from compressor condensate 
via adsorption. The ECOBOX is able to clean the 
compressor condensate
to oil concentrations below 15 ppm* by using a new, 
�
)����
���������
����]���������������
�����
����
offer an affordable condesate cleaning solution for 
piston
compressors and small screw compressor installations.
• Environmentally friendly - all materials are 100% 

recyclable
• Economic - avoid collection and treatment by a costly 

external company
• Compact footprint - compact and lightweight design, optimized for small 

compressor installations
• Excellent performance - thanks to the use of advanced absorption media
• Quick and easy installation and replacement - by means of a wall or plate 

mounting bracket
• Clean water - after separation, water contains oil levels below 15 ppm*
• Easy sampling kit available - option with easy sampling kit to verify outlet 

concentration on a regular base
� Ecobox
L’ECOBOX CP offre une solution de nettoyage de condensat de compresseur 
au rendement excellent pour les systèmes d’air comprimé à débit d’air 
mesurant jusqu’à 30 l/s (60 pi³/min). Il est conçu pour éliminer par 
absorption toutes les traces d’huile du condensat du compresseur. L’ECOBOX 
peut nettoyer le condensat du compresseur pour des concentrations 

1�������H�������P�!,����µ��������P�������)�������H������������
1�)����
���
���]��������H��*����������J�������������������������
������������
��
condensat abordable pour les installations à compresseurs à piston et à petits 
compresseurs à vis.
• \���������7�
���1��)������������������������H���7���������I�������

recyclables.
• ������*�����H)���������������������������������´���7�������������������

externe.
• q����	���������������H
�����������������H����������H����������

installations à petits compresseurs.
• q7�����������
��������������P��1���������
1������H����
1�	��������

d’avant-garde.
• ]������������������������������
������������������������
1�����������
��

�7���������������������*���
• q���������������I���H����������1���������������������������H������P�!,�

ppm*.
• 6�������
1H���������������������������������7�
1������������


1H�������������������������)H������H���I�����������������������P����
sortie.



AIR COMPRESSORS & ACCESSORIES
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UPT 64995
� Air Compressor Oil
Designed for use with reciprocating (piston type), rotary-
vane and screw air compressors. Helps reduce carbon 
formation for a longer trouble free operation. In addition to 
lubricating, it inhibits rust and oxidation. Fully compatible 
with all non-ferrous system components. 1 liter.  
(Non-detergent mineral based oil.)
� Huile pour compresseur à air
\�������
H�������������������P�����)�����)�����
 ����
��������������� ��3
��P��H
����������������
��
carbone pour une utilisation sans problème. Haute 
résistance à l’oxydation et à la rouille. Compatible avec les 
composants non ferreux du système. 1 litre.  
(À base d'huile minérale non détergente.)

USE 64746

� Portable Air Tank
Features an easy to see pressure gauge and a safety valve which prevents 
�)����������
!����;������	�
C�������� ................................................................38 liters/10 U.S. gallons
3��E�����...................................................................................... 1.2 m (4')
;�7������������� ......................................................................... 125 PSI
� Réservoir portatif pour air comprimé
Possède un manomètre très facile à lire et la soupape de sécurité prévient le 
débordement. 
!����;������	
�
C�����H��� ............................................................. 38 litres / 10 gallons E.U.
5��������
��	������� ................................................................. 1,2 m (4 pi)
����������7������ ...................................................................125 lb/po2
# Description
USE 64746R1  Replacement Hose /  

Boyau de remplacement
USE 64746R2  Replacement Gauge /  

Manomètre de remplacement
USE 64746R3  Replacement Brass Fitting /  

Raccord en laiton de remplacement

ECF 776-8067
� 12-Volt DC 

Air Compressor 
with Gauge

Plugs into 12-volt DC cigarette 
accessory outlet. Great for 
tires, toys and sporting goods. 
Features 10 ft. power cord 
and 18 in. hose with universal 
valve adapter. Easy to read 
pressure gauge. High-output 
250 PSI motor. Includes 
������������������
� Compresseur d'air 

12 V CC avec 
manomètre

Se branche dans la prise 
allume-cigarette 12 V CC. 
Parfait pour les pneus, les 
jouets et les articles de sport. Est équipé d'un cordon électrique 10 pi et d'un 
tuyau 18 po avec raccord de valve universel. Manomètre facile à lire. Moteur 
(,8��������������������_������)���
��������������
����������

ECF 776-8068
� 12-Volt DC Air  

Compressor with Gauge
Large easy to read built-in dial 
pressure gauge. Super bright 
LEDs for night time emergencies. 
Features maximum pressure of 
100 PSI, 15-inch high-pressure 
hose with screw on chuck and 
10-foot power cord with fused 
12-volt DC cigarette accessory 
outlet power plug. Includes 
������������������
� Compresseur d'air 12 V 

CC avec manomètre
Grand manomètre à cadran intégré facile à lire. DEL super lumineuses pour 
les urgences de nuit. Offre une pression maximale de 100 psi, un tuyau haute 
��������!,�����)���	����
����������)���	���������
���H�����*���!8���
�)��������
K�����������H�����*���P����	�����������������������������!(���
CC��_������)���
��������������
����������

� Quickmount  
Pipe Adapters

For use with NTH 90-7414 to 
provide threaded connections 
to system piping.
� Adaptateurs pour  

tuyaux Quickmount
Utilisez ces adaptateurs pour tuyaux  
�����+������ ��)��������������
��
montage mural NTH 90-7414, ils vous 
������������
��������7��������H���
auxquelles vous pourrez connecter la 
tuyauterie du système.

# {���
!���
�
���		���
��
���������
@���;��Z

NTH 90-7986 1/4" / 6,35 mm (1/4 po)

NTH 90-7989 3/4" / 19,05 mm (3/4 po)

NTH 90-7015
� Air Line Quickclamp  

Wall Mounting Bracket
For use with Quickclamp for 
���������������������������
surface mounting. For use with 
Arrow Pneumatic products. 
Uses 3/16" screws.
� Support de montage 

�����
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Utilisez le support de montage mural  
����������P���������+������ � 
à raccordement rapide pour un montage sécuritaire sur un mur, une 
machine ou une surface de montage plane. Pour utilisation avec les produits 
pneumatiques Arrow. Ce support s’installe avec des vis 4,76 mm (3/16 po).



LIFTING / 
ÉQUIPEMENT DE LEVAGE

Single and Two Stage Air Compressors / Compresseurs d’air à un et deux étages
Trolley, Racing, Truck and Hydraulic Jacks, Motorcycle Lifts and Air/Hydraulic Pumps /  

Crics rouleur, crics de course, crics pour camions et crics hydrauliques, crics pour motocyclette et crics pneumatiqueshydrauliques
Bottle Jacks / Cric-bouteilles
Scissor, Mechanical and Transmission Jacks / Crics à vis, crics mécaniques et de crics à boîte de vitesses
Power Train Lifts, Fuel Tank Adapter, Clutch and Flywheel Handler / 

Élévateurs pour groupe motopropulseur, adaptateur pour réservoir de carburant et diable de manipulation d’embrayage et volant-moteur
Vehicle Stands, Jack Stands and Under Hoist Support Stand / Supports de véhicule, chandelles et support de levage
Engine Stands, Support Bars, Cranes, Load Leveler and Car/Wheel Dollies / 

Supports pour moteur, barres de soutien, chèvres à moteur, grues d’atelier, équilibreur de charge et chariots à roulettes
2-Post Lifts / "���'%
%����������!�������
4-Post Lifts / "���'%
%������������������
Scissor Lifts / Plateformes élévatrices à ciseaux
Scanner, Anchoring System, Powertrain and Air Lift / Balayeur, système d’ancrage, alimentation et élévateur pneumatique
Vehicle Lift System, Wheel Chock, Arm, Loading Ramps and Saddle Pad / 

Système de levage de véhicule, cale de roue, bras, rampes de chargement et coussinet de patte



LIFTING

NLE 791-6420
� 3-1/2-Ton Professional Service Jack
Reaching new heights in performance and 
quality.
• 2 pump pistons (50% Faster to Load)
• Fully sealed hydraulic unit 

��������������
���������	���
0�
conditions)

• No Breather to Install
• _�	�����
��������������
• ^������	������)��)�����)�����

�)�����
��
• Handle pad and lift saddle pad 

included
• \���)�	�����

���������������������������
������NLE 791-7130
!����;������	�
Capacity: .........................................................................................3.5 Ton
Low Height: ............................................................................................. 4"
High Height: ..................................................................................... (8�!Ö($
Handle Length: ....................................................................................... 50"
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards. 

�
 <��� ����������� ���~�		������ _ ��� �����	
�������
1�����
���
����)���7�
�����������������
��*����H��H���H��
• ������P�
��7��������������������,8�¡���������
��
• ���H���
����*������I�������H���������H
�������
H��	�����������

���	�I����
1���
• Aucune prise d’air à installer
• 2����
����)���������������)���H
• 5��)�����
��
H�)�����
���H����H��������
1H)������������������
• �����
�����������������
��������
����)���������
• ^��������)	����������������������)����1�
���������
�������������

NLE 791-7130
<��������	�����	 �
C�����H�� .................................................................................... 3,5 tonnes
Hauteur min. : ........................................................................................4 po
E���������7��� ............................................................................... 20 1Ö2 po
Longueur du manche : .........................................................................50 po
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

¦
 ��	��������
NLE 791-6420� �������������^��)���`��+�"� 

Cric d’entretien professionnel
NLE 791-6421� E��
�����
�" Patin de manche
NLE 791-6422� ^�

�����
�" Patin de selle

For your safety and to prevent injury, use service jack for lifting purposes 
only. Always support vehicle with jack stands. / 
Pour votre sécurité et pour éviter toute blessure, utilisez le cric de 
plancher pour le levage seulement. Toujours supporter le véhicule avec 
des chandelles.

NLE 791-6440
�
 _+���+��� ]�� {��;��*

Long Reach Service Jack
�������	�
• Complies with latest ASME PASE-2014 

safety standards
• ����������
���������
��������)
���

������������������������
������������
�
����������)��������<������������������

����������������
������������
�����	��
damage from torsion loads.

• 5������������������������������)���
������������
���)����������������

• Patent pending front wheel design 
���)
����
���
������+���������)
���
less rolling resistance

• Long two-piece handle for more reach 
��
���)�����

• ����������
���<�����C������® Saddle 
with NAPA®���7������������������
����
�����		�����������
�������
������
component protection against marring and 
scratching when pumping

• High-performance pressure seals 
�����7���
�
�������
��������
)�����
temperature and pressure conditions

• E�����������������
��������
������

�)������)
����������	������
�������������������
��������
)��������������������
����

• _��������������	������������������������������������������	������
surfaces

• 5��
���������
�	������)��)���������)��������	����
����+�����������
��
��)����7�������������

!����;������	�
Weight: ............................................................................................ !8(��	���
<��������..................................................... (��,$�5�7�!#�,B$�=�7�B�%�$�E�
`��+�5���<�������..........................................................................3.7" - 21" 
`��+�C����
�E����� ............................................................................ 3.7" H 
`��+�\���
�E�����.............................................................................. 21" H 
`��+�^�

���<�������........................................................... #�,B$��B��
�
�
Handle Length:..................................................................................... 50" L
Lift Capacity:.................................................................................. %�!"(����
�
 <��� ����������� ���?�� ������ & ���;� �	 �� _ ��� �����	
<��������	�����	 �
• C����������7��������
���H����H�3^;q��3^q�(8!#�����������H������
• 5���������
�������	��)��������������������������������������������

����������������I�����������)H�������
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• 5��	����
����)����������������������������	������������������������I��
��������������������
��)H������

• 5��������)�����	��)����������������������J��������
H����������������������
����
�������������������������������H�����������
����������������

• 5�����������
��
��7��I����������������������
������H����������)H�����
• 5�������������	��)���������������
�����������C������;< reprend la forme 


���������7�������
���3�3;< et comprend un patin en caoutchouc pour 
����H���������������������������)H��������������������������������H��������
pendant le pompage

• `�����
1H�����H�H�P����
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• 5����
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• 5�	�����������������������P��1�
��
1������������H��������P��1���
�H�����
toutes les surfaces d’appui

• ^��������
�������
������������
��
H�)�������������������������
������������
��P�
�����������H�
����)����������
H�������������������

��)H��

<��������	�����	 �
Poids : ..............................................................................................#B�%�+�
<���������.................................... (��,�����5��7�!#�,B��������7�B�%������E�
E�������
����)����
������� .....................................................3,7 po – 21 po
E�������
����������H��........................................................................3,7 po
E�������
��������)H�� ...........................................................................21 po
<��I����
��������
������� ..................................................#�,B�����B����H��
Longueur du manche : .........................................................................50 po
C�����H�
����)����� ..................................................................... 3,5 tonnes



ÉQUIPEMENT DE LEVAGE

NLE 791-6445
�
 �+��� ]�� {��;��* Long Reach 

Service Jack
• Stand - Ratchet action 

height adjustment, 
formed steel frame 
for tough, rugged 
construction. Patent 
pending front wheel 

��������)
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��
�
������+������
���)
���������������
resistance. Long handle 
for more reach under 
)������
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torsion loads.
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• Complies with latest ASME PASE-2014 Safety Standards. Patent pending 
������
��������)
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!����;������	�
<��������................................................................%(�%"#$�7�!#�!"($�7�B$�
Handle Length:..................................................................................... 50" L 
`��+�C����
�E����� ............................................................................ (�%"#$�
`��+�5���<�������................................................................ (�%"#$���(#�!"#$�
`��+�\���
�E�����...........................................................................(#�!"#$�
`��+�^�

���<�������................................................................#$��B�^
�
��
Lift Capacity:........................................................................................2 Ton 
Unit Weight: ..................................................................................... !8(��	��
�
 <��� ����������� ���?�� ������ & ���;� �	 �� � �����	
• ^��������H������
�������������P���*������������������������H������������
�H�

��������	��������
���������������
���1������5��������)�����	��)���������������
�������J��������
H��������������������������
������������������������������
�H�����������
�����������������5�����������
��
��7��I�������������
���������
������H����������)H�����

• `�����
1H�����H�H�P����
������H��)H������
����
����*������������
��H��

��)���������H������������������P�
�������H�����������
������������

H��)���	����

• 5��������
������������	��)���������������������
�������
���������7�������
��
�3�3�����������
��������������������������������H�������������������
��������)H��������������������������������H���������;���������	����H������
����H�������)H���������
���������������

• 51H����������
�����������H�H����J���H���H���������������H�����������
�������	��H����H��������1����������
1�������
�����H�����������
��
��
charges lourdes.

• 5�	�����������������������P��1�
��
1������������H��������P��1���
�H�
������������������������
1������<������������
�������
������������
��

H�)����������������������
1���������H����
��P�
�����������H�
����)����
������)H���
����������
H�������

• C����������7��������
���H����H�3^;q��3^q�(8!#�����������H��������
5������������
���������
�������	��)����������������������
1�)���
������������
��������	����������������������	����
����)���������������

1���H
������������)H�������
����	������
���������

<��������	�����	 �
<���������.....................................................%(�%"#����7�!#�!"(����7�B����
Longueur du manche : .........................................................................50 po 
E�������
����������H��.....................................................................(�%"#����
E�������
����)����
������� ............................................ (�%"#������(#�!"#���
E�������
��������)H�� .....................................................................(#�!"#���
<��I����
��������
������� .......................................................#�����B����H��
C�����H�
����)����� ........................................................................ 2 tonnes 
Poids de l’outil : ..............................................................................#B�(B�+�

NLE 791-6460
� 2 Ton $������� !��=��� ���§
• Power unit with long lasting, high performance 

��������
���
��������

• 5��
���������
�	������)��)���

������)��������	����
���������
��
��)����7�������������

• Strong, lightweight aluminum 
construction plus rear mounted 
���
������)
������������
�����)���	����

• Two-year warranty
• ASME PASE-2014
!����;������	�
Capacity: .............................................................................................2 Ton
Low Height: ........................................................................................... 3.4"
High Height: ......................................................................................... 18.5"
Handle Length:..................................................................................... #��B$
O)������5������ ..................................................................................... 27.8"
O)������=
���....................................................................................... 13.3"
^�

���<�������.................................................................................... 4.8"
Weight: ........................................................................................... #,�(��	��
�
 <��� ��������� �� �������� � �����	
• ;H�������
���	���
��H�
��������
1H�����H�H����
����
����
����*���

haute performance
• ^��������
����������������
��
H�)�����*����H)��������1������������


��P�
�����������H���������������
H����������7������
��)H��
• C���������������H���������	�����
��H�
1��������H�����I����������������

������)���
• ��������
��<��7�3��
• ASME PASE-2014
<��������	�����	 �
C�����H�� ....................................................................................... 2 tonnes
Hauteur minimale : ..............................................................................3,4 po
E���������7������ ...........................................................................18,5 po
5��������
����)����...........................................................................#��B���
Longueur totale : ...............................................................................27,8 po
Largeur totale : .................................................................................13,3 po
<��I����
������������ ...........................................................................4,8 po
Poids : ............................................................................................. �(8�,�+�



LIFTING

ECF 776-1238
� 3-1/2-Ton ]�� {��;�� ���§
• 6���%�!"(���������������������������������

���+���������������
������������=���������
��7������������	�������(!0���
�����
�������
�������+�������)����	����

�������
your garage tool collection.

• Features a load control adjustment to 
����)���������������������������]
��������
�)���
������������������
�������������
���)��
�����
������������

• C���������
��������)��
����������
����
�����
�������������7�������	������
�
�����������]����
�����,8�!"(0�(������*��+�
���������7���
�
����
������������������
�
	��������)�������

• 6��������������
�������+�������������
��������������������
��������)��������6���
���+�����	��������������)�����
�������������
���)���������	����
��������
����������

• ������
����������
����������7���
�����
�����������������������>���	�������������
Polished and chromed cylinder rams use 
�����������������������E��)������������������)
�����������
�����

• q7���
�
�,8�!"(0�(������*��+������������
������������	��������
���
^����
���������������	�����������������������������������������������

• \�������
������������������������
����+������������������
�������������
+���������������	�����+����
��

• \�		�����

�����
��
!����;������	�
Capacity: ........................................................................................��888��	��
<��������....................................................(���($�5�7�!%�,&$�=�7�B�B�$�E
`��+�5���<�������................................................................................. 17.2"
Closed Height: .......................................................................................%�&B$
Raise Height: .......................................................................................(!�8B$
^�

���<�������................................................................... #�%"#$�7�#�,"!B$
Handle Length:................................................................................... 50.5" L
Weight: .............................................................................................#%�(�+��
Meets ASME PASE 2014 safety standards.

�
 <��� & ���;� �	 _ ��� �����	
• C������
������������������������
��%�!"(��������
��������H������

)H����������	���H������I)������������
������
������������^��������H�

����)������7�����
��(!���������������������������������������������
��H���7�P���������P������������
��)������������

• ��H����������H������
�����������
�����������������)�������)��������H��*������
*������������������
����)H���]
H������������	�����������������������������
ainsi que pour une utilisation industrielle lourde. 

• <��H�
�����*��������������	�����P�
��	���	��
���	�����������������	��H�
��������H�������������H����������C������
������������7����	���
��

H	����������
�����(��������
��,8�!"(����������������������
���������H�
��������������������
����)����

• Sa conception compacte lui permet d’atteindre facilement les points de 
��)��������������������
���)H��������5����������
��H�
1�������I�����H��H�

����������������������������������*����������������������������
���
�����������H�������P����������H����������

• 5�����������H�������
��)H��������������������������������
��H��
��)��

���������
1H�����H�H�����H
��������������1�����������	�������5���
)H�����������������H�������
��H��
��������
1H�����H�H�P���������
�������
5������H�����
��7��������������	������������������������Þ�)����

• ;������
��
H	��������7����	������(��������
��,8�!"(�����)�������������
���	����H�������������5��	����
����)��������������������H�*����������
������P�
��7������������������)������������
���

• 5�������������������H��
��	����
����)��������������*�������H������H�������P�
������������������������
��)��������*����P��1�������*���������
����������

• Patin de selle en caoutchouc. 
<��������	�����	 �
C�����H�� ....................................................................................... ���888��	
<����������................................. (���(�����5��7�!%�,&��������7�B�B������E�
E�������
����)����
�������� ...............................................................17,2 po
E�������
����������H���.....................................................................%�&B���
E�������
��������)H��� .....................................................................(!�8B���
<��I����
��������� ...................................................... �#�%"#����7�#�,"!B���
Longueur du manche : .....................................................................50,5 po
Poids : ............................................................................................#%�(�+��
Conforme aux normes de sécurité ASME PASE 2014.

ECF 776-1237
� 3-Ton SUV Jack
• 6������+������������>���	���

	������������������6���%B8�
<�������������

������)
���
�7���������)�����������������
������������)���������
�
���������
�������7�������
adapter for higher clearance 
SUV’s.

• <�����
�������������������+�
��
�^���������)�����+���
safety release handle for 
�7����������������
����������

• \������)�������������������������)�������
�����������
• O������������
�
�������������������)������������������
���������������
• ]��������
��)�����
�����������)��)�����)��������������������������7�����

of capacity. 
• SUV adaptor holder on the side plate. 
!����;������	�
Capacity: ........................................................................................B�888��	��
<��������......................................................(#�&&$�5�7���,%$�=�7�B�(($�E
`��+�5���<�������................................................................................!#��B$
Closed Height: .......................................................................................5.91"
Raise Height: .......................................................................................20.87"
^�

���<�������................................................................................ (�%"!B$
Handle Length:................................................................................. (#��"!B$
Weight: .............................................................................................!��B�+��
Meets ASME PASE 2014 safety standards.

�
 <��� ���� �¡! _ �����	
• 5��������������������������������H���������
�������5���������)�������

����%B8������
1��������)��������7�����������������
�����	���7�)H�������
����������
�H�������������
���������P���������������������^�P����������
��
au sol.

• C��J�����������)��������������������H��������������^��;������
��

H	�������
���H����H�P�)��������������������������������������H����H�
�7���������������
�����1����������

• \������������I���������	�����������������������Þ�)�����������������������
• ��������
��������������������1���������������������������H���������

nettoyage rapide et facile. 
• ������������
��������������H��H�����������������������������������

��)����
1H�H���������H������P����������H�
�������
• �������
����������������^�����������*������H������
<��������	�����	 �
C�����H�� ....................................................................................... �B�888��	
<����������................................... (#�&&�����5��7���,%��������7�B�((�����E�
E�������
����)����
�������� .............................................................!#��B���
E�������
����������H���.....................................................................5,91 po
E�������
��������)H��� .....................................................................20,87 po
<��I����
��������� ....................................................................... �(�%"!B���
Longueur du manche : ............................................................... (#��"!B���
Poids : ............................................................................................!��B�+��
Conforme aux normes de sécurité ASME PASE 2014.



ÉQUIPEMENT DE LEVAGE

BTE 815-1279
�
 ¢���+£����� �+��� $�������=�

Service Jack
• 3����)���
����������)���B8����������

�������+������
�����*��������
��������
• C������������������������
	�����������
• Sealed hydraulic pump 100% made in 

Iowa
• 3����	��
���
������
����������C����

MO
• Solid one piece handle that is 50" long 

for easy lifting under load
• E����B�%"#$���

������������������	�

)���������������
• 5���#�!"($�����������������

���������(8�!"#$���7���������
• C�������������	�������������������
�
���	���
• ��`��������������������������
��������
• q7����������������������������������)�������������������������)���	���
• =
���������������	������
������

Meets or exceeds all ASME PASE 2014 safety standards.

�
 <��� ��������� ��������� � �����	 ¢���+£�����
• 5�����
���
�������H�����������
��*����H����
�������������H�������P�����

����������H����)H��
����������
��B8����
• 2����
����)��������������������������H��������������	��
• ��������
����*���H����������I���������	�*�H��
�����1]���
• 3����	�H��������H�P��������C����;O
• 5�������������	����
��,8����
������������������
���������)�������������

la charge
• 5��������
��B�%"#��������H����������������
�����������������H����H�����

������
����)����
��)H�����
• E��������������	�����
��#�!"(�����)�������������7������H�H������
��

(8�!"#���
• 2����
����)������������������������
�H����������	��������P�������H����)�
• ;H�������
��
H	�������P������������������������������H���
�����������
• ����
����������)���������������������������������I���������	�����������������

������Þ�)��
• 5���������������������������������	��H���������������
������ �� ����		� �����	 ��	 �����	 �� 	������� $!�% {$!% � ���

BTE 815-1280
� Hein-Werner 3-Ton $�������=�

Service Jack
• 3����)���
����������)���B8����������

�������+������
�����*��������
��������
• C������������������������
	�����������
• Sealed hydraulic pump 100% made in 

Iowa
• 3����	��
���
������
����������C����

MO
• Solid one piece handle that is 50" long 

for easy lifting under load
• E����B�%"#$���

������������������	�

)���������������
• Low 5" minimum height with generous 

(%�!"($���7���������
• C�������������	�������������������
�
���	���
• ��`��������������������������
��������
• q7����������������������������������)�������������������������)���	���
• =
���������������	������
������

Meets or exceeds all ASME PASE 2014 safety standards.

�
 <��� ��������� ��������� _ �����	 ¢���+£�����
• 5�����
���
�������H�����������
��*����H����
�������������H�������P�����

����������H����)H��
����������
��B8����
• 2����
����)��������������������������H��������������	��
• ��������
����*���H����������I���������	�*�H��
�����1]���
• 3����	�H��������H�P��������C����;O
• 5�������������	����
��,8����
������������������
���������)�������������

la charge
• 5��������
��B�%"#��������H����������������
�����������������H����H�����

������
����)����
��)H�����
• E��������������	�����
��,�����)�������������7������H�H������
��(%�

!"(���
• 2����
����)������������������������
�H����������	��������P�������H����)�
• ;H�������
��
H	�������P������������������������������H���
�����������
• ����
����������)���������������������������������I���������	�����������������

������Þ�)��
• 5���������������������������������	��H���������������
������ �� ����		� �����	 ��	 �����	 �� 	������� $!�% {$!% � ���



LIFTING

NLE 791-6570
�
 �+���
������
Service Jack
�������	�
• q7��������������������������
�������

�)�������
• 6����
���������������������)����
• q7������������������
���������������

twisting
• _������)������������������
�����������

ease positioning
• ̂ ����
���
����������+��������������

grime and moisture
• 3��������)��)�����)������)�����
��
• Foot pedal
!����;������	�
Capacity: ...................................... 5 Ton
Low Height: ................................. ,�%"#$
Raised Height:...................................22"
Length: ...................................... ,,�!"($
Chassis Width: ...............................B���$
Chassis Width With 
^�)���C������2���+��� ..................14.72"
Handle Length: ........................... #,�%"#$
^�

���<������� .......................... ,�%"#$
Shipping Weight: ........................(%(��	��
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards.

�
 <���
�����������
������
�
�����	
<��������	�����	
�

• 5����������7����������������
������������������������P����7�	��
• 5������������6���������������Þ�)���
• 5������*�������H���������������7�������������H���������7��������
• 5����������������I������I�������������	��������1��	����
����)�������������

le positionnement
• 51���H���
����*���H�����������I���
����������I������������H�����1���
�H
• 5��)������������*����������
1H)�������������������
• �H
���
<��������	�����	
�
C�����H�� ....................................................................................... 5 tonnes
Hauteur min. : ..................................................................................,�%"#���
E���������7������ ..............................................................................22 po
Longueur : .....................................................................................,,�!"(���
Largeur du châssis : ..........................................................................B������
5�������
����������)�����������P�����������������	����� .................14,72 po
Longueur du manche : ...................................................................#,�%"#���
<��I����
������������ ........................................................................,�%"#���
��
��
1�7�H
����� ....................................................................... !8,�(%�+�
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

NLE 791-6600
� 10-Ton Service Jack
�������	�
• Rugged solid steel side plates add 

strength
• Chassis and handle reach under 

�����������)�������
• Low handle effort greatly reduces 

�����������������)������ 
near-capacity loads

• E�
����������	�����������
����������
������
�����	����N� 
+���������
�����
�����

• Large forged steel lifting cap adds 

���	���

• 5������������)���������������
�	����
	����������������+�����������
easy

• 3��������)��)�����)������)�����
��
!����;������	�
Low Height: ........................................................................................B�!"#$
Raised Height:...................................................................................((�!"($
Length: ................................................................................................... B!$
Chassis Width: ....................................................................................��,"&$
Chassis Width With 
^�)���C������2���+��� .......................................................................!&�!"($
Handle Length: ..................................................................................#,�%"#$
^�

���<������� .................................................................................,��"&$
Shipping Weight: .............................................................................. %,���	��
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards.

�
 <���	
�����������
� 
�����	
<��������	�����	
�

• ���*�������H���������������H�����������������
�����
�H
• Le châssis et le manche permettent de passer sous les  

������P����7����������	��
• L’effort minimum que demande le manche fatigue moins rapidement 

�1�����������������)���
�������������������
������������7����
• 5��	����
���1���H���
����*�������H�����������������
��H��
��)���������

��	��H��������������������I���
����������I������
����������H
• q�	����
����)����
������
��������������������H�����������
���H�������
• 51��	����
����)�������I�������������	���
������
�������������������������

����H�����������������P�	�����������������������������
• 5��)������������*����������
1H)�������������������
<��������	�����	
�
Hauteur min. : ..................................................................................B�!"#���
E���������7������ ........................................................................((�!"(���
Longueur : ...........................................................................................B!���
Largeur du châssis : .........................................................................��,"&���
5�������
����������)�����������P�����������������	����� ................!&�!"(���
Longueur du manche : ...................................................................#,�%"#���
<��I����
������������ ........................................................................,��"&���
��
��
1�7�H
����� .........................................................................!B(�&�+�
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.



ÉQUIPEMENT DE LEVAGE

OTC 1505B
�� 5-Ton Service Jack
3���7���������������
�
���	����)��
������������+��2��������������)�����
�
���)�����������������+�	����
��������
�
���������3����)�������������
�������
��
�����������������������
������+���
�
release control are located on top of the 
#8$����������
�
����
����E��
�������	��
���+�
���������������������)����������
horizontal.
• 5�����\������B$����(($��\������#�$
• _�����E��������%"#$��_�����^������ 

,B$�7�!#�%"#
�� <���
���������
�
�����	
�������
K���������*���������7����������
�´�������	���������
�������
������������
�������������������������������������

1���������H����
��P�
�����������H�
��������������)���
��������
��P���
�
����*������H�I����1��H������
����)�����
����������
���
��)��������������
��

H)�����������
�����������������H���
����������������H������
���������P�
������������H�P�#8���5��������������
�����)�������H�
������������������������

�����)��������P��1���>�������
• 3�����
��
����)������
��B����P�((���������H����#����
• E�������
�������������%"#�����q����	����������������,B����7�!#�%"#���

OTC 1510B
�� 10-Ton Service Jack
6���O6C�!8��������)������+�����	������
��������)�����
�������)�����)���
���>�����	����
��������+1������
�
���������6���!8�������������+������
��������������)�������������
������
����
���������������������E��
������+�
and release control are located on top 
����������
����^��������
�
�#%�!"#$�
���
�������	�����+�
����������������
�����)�������������>������
• 5�����\������B�!"#$����(($
• ̂ �

���<��������B$
• O)������\������,!$
• _�����E��������%"#$
• _�����^������!&$����B8$
�� <���
���������
� 
�����	
Le cric d’atelier 10 tonnes OTC est 
H*��H�
1���
�������
������������
����������������������������1���������

1���������H����
��P�
�����������H����������C������
K�������!8��������
��H������H��������������)���
��������
��P���
�����*�����������H�H����
�1��H������
����)�����5���������
���
��)��������������
��
H)�����������

�����������������H�������������������H������
����������5���������
��
#%�!"#��������P����������������������)�������H�
������������������������
�����
)��������P��1���>�������
• 3�����
��
����)������
��B�!"#����P�((���
• <��I����
����������B���
• ����H�����������,!���
• E�������
�������������%"#���
• q����	����������������
��!&����P�B8���

OTC 5303
� 3-Ton Service Jack
Three-ton capacity with a 
���������������,�%"#$����
!&�!"($��_�����
�������
	�
���
������������
strength to resist twisting. 
Light, compact design 
��+���������������
�
���)��������������2������
��������)�����
��������
���)���������	����
�
the rated capacity. 
\������)���������������
����������)�������
�
positioning. 4" saddle 

��������(!$��)�������������B�!"($��������������
%��!"($����
�����������_��������������!%�!"($�7�(#�!"($�
�
 <��� ��������� _ �����	
C�����H�
��%���������)�������������
��
����)����
��,�%"#����P�!&�!"(�����
5��	��
�����H�
��������������������
�)�����������������)�������5������������
�H�I���������������
���������������
��������������*���P���������5������I���

��������������H��H������������������������1��������
1���������H����

��P�
�����������H����������\������������I���������	��������������������
���Þ�)�����������������������^�����
��#����
��
��I�����(!����
������H��
�����������C������
��B�!"(����
�����������;������
��%��!"(����
������������
q����	��������������
��!%�!"(��������(#�!"(����

ECF 776-1007
�
 �+���+���
<������
 

Service Jack
• Full 90-degree pumping arc
• \�������	������������
• E��)�������������������
• 5������
������+�������������
• E��)��
�����������)����������

!����;������	�
Capacity: ......................................................................................(�!"#�����
Lifting Range: ..............................................................................5.25"-19.5"
`��+�5���<������� .............................................................................. 14.25"
<�������� ................................................... (,�%�,$�5�7�B��,$�=�7�,�(,$�E
Handle Length: ........................................................................................ 47"
Weight: ..........................................................................................%%�!!�+��
�
 <���
�����������
�������
��
�
���
�����	
• 3���
����������
���8���������
• ���H���
����*���������J�	��
• C��������������H���
• ����
����������������P��1�)���
• \���������������	������	������P��1���I��
<��������	�����	
�
C�����H��� ................................................................................ (�!"#�������
����H��
����)������ .............................................................5,25 po - 19,5 po
<�������
����)����
�������� .............................................................14,25po
<���������� ........................................(,�%�,����5�7�B��,������7�,�(,����E
Manche - Longueur :  ...........................................................................47 po
Poids :  ...........................................................................................%%�!!�+�



LIFTING

ECF 776-1005
� 2-Ton Floor Jack
• O)�����
���
�	������ 

)��)������)�����������+� 
�����	�������
�	����
� 
its rated capacity

• ̂ �)�������������
� 
%B8�
����������������

��� 
��+���������������

• Manufactured to comply with 
the 2014 ASME PASE Standard

!����;������	�
Capacity: ............................................................................................2 tons
Lifting Range: ..............................................................................5.3"-13.19"
`��+�5���<������� .................................................................................. 8.2"
<�������� ..................................................... !��,$�5�7���&�,$�=�7�,�%!$�E
Handle Length: ................................................................................. !B�B(,$
Weight: ..............................................................................................&�,�+��
�
 <���
�������
��
�
�����	
• C����������H�I��������������������
H��������������������������
• ̂ ��������
���������������
��
H�)����������H)�����1���������
������ 

���
��P�
�����������H��������
• \����������)������������������)����������%B8������������������
• _�	�*�H������������H��)������������3^;q��3^q�(8!#
<��������	�����	
�
C�����H��� ...................................................................................... 2 tonnes
����H��
����)������ .............................................................5,3 po - 13,19 po
<�������
����)����
�������� ................................................................8,2 po
<���������� ..........................................!��,����5�7���&�,������7�,�%!����E
Manche - Longueur :  ....................................................................!B�B(,���
Poids :  ...............................................................................................&�,�+�

OTC 5302
� !���?�� �+���+��� ¢>�������

Service Jack
• (�!"#�������������������������

range of 5" to 18"
• _�����
�������	�
���
������������

strength to resist twisting
• 5�������������
�������+��������

�������
����)������������
• 2��������������)�����
��������

���)���������	����
�����
rated capacity

• \������)��������������������
�����)�������
���������

• 4" saddle diameter
• (!$��)�����������
• B�!"($������������
• %��!"($����
���������
• _��������������!%�!"($�7�(#�!"($
� <��� ��������� �>��������� � ��� �����	 !���?��
• C�����H�
��(�!"#���������)�������������
��
����)����
��,����P�!&���
• 5��	��
����	H�
��������������������
�)�����������������)�����
• 5�������������H�I���������������
���������������
��������������*���

à utiliser
• 5������I���
��������������H��H������������������������1��������
1�����

����H����
��P�
�����������H��������
• \������������I���������	�����������������������Þ�)���������������������
• ^�����
��#����
��
��I���
• (!����
������H��������
• C������
��B�!"(����
���������
• ;������
��%��!"(����
����������
• q����	��������������
��!%�!"(��������(#�!"(���

OTC 1526A
�� Two-Speed 3-1/2-Ton 

Service Jack
6�����������
����+�������
���������
���+��������������������������)��
���)��������������������������������
���������������
�*��+����O��������
to load, three pumps to full height 
unloaded.
• q7�����
������������N������ 

4" to 21"
• A long 48" spring-loaded handle 

���)
������
�������������� 
each pump

• E��)��
����������������N������
��
�����

������������
�������������
• ����
�#�%"#$���

�������������������
��������
• Two-year limited warranty
�� <���
���������
_
���
�����	
&
����
=���		�	
C������P�
��7�)������������������
H����������������
����������
1������������

���H��������������	�������������������������������5I)�����
���������������

���������������)���������������
��������������	�����������I�������
• 3�����
��
����)������������������
��#����P�(!���
• ����������
��#&����
�������������������������������
�����I�����*���

coup de pompe
• ̂ �����������I����	�����������	��
������H�����������������������������
���������

�H����������)�����
• 5��������������H��
��#�%"#��������������I)�����������
�����1��������
• �����������H��
��7����

NLE 791-6450
� 2-Ton Floor Jack
6������������������
��C���������	�
���������+�
�)���������
����������������
��������������+����������
����
��*��+��������+���
����������
�����������������������+�
• 5��
���������
�	������

)��)���������)��������	����
�
����������
��)����7�������
of ram

• 2���������������
��������
increase the strength of the 
���+�	����
����������������
applied

• ���������������������������������������������������
���
��������

• <��	��������������������������

�������������

• \����������
����
������������������������)���	���
• #B����E��
���������
• %�B���C����
������
• 15.8 in. Lift distance
• 19.4 in. Raised height
• #�,B����^�

���
�������
• BB��	��
�
 <��� �� �������� �� � �����	
C������
�������������	�
��C�������
��������������������������������������
�����
����������������������������
1�������������������)������
1�������P�
��)�������
����������
��������
1������������������
• <������������
�������
������������
��
H�)����������������������
1�����

����H����
��P�
�����������H�������)H���
����������
H������
• 5���	��
����	����������������*������H��������������������H��������
������

����H
�����������������7���H�
• O�������������)�����
����
����*������������
1H�����H�H���	���������P�

���
������H��)H
• �������P�
��	�������������������)�������
��
�������������������������
• 5�������������H�P��1���I�����������������	��H
• ;������
��#B����
����������
• E�������
����������H���%�B���
• E�������
����)����
��������!,�&���
• E�������
��������)H���!��#���
• <��I����
�������������#�,B����
• (���#�+�



ÉQUIPEMENT DE LEVAGE

ECF 776-1235
� 1-1/2-Ton Floor Jack
6�������������
����������)������+�
����������������������
�������
�
*��+���������
�������������������
���
��)������������������
���2��������
high strength aircraft aluminum.  Rear 
��)�������������������������)�����
��
�������������)�������������������
mechanism for precision control. Foam 
	������������
���������)����
������
���)������������]��������
��)�����
�
����������)��)�����)������������������
��������7��������������;�����3^;q�
�3^q�(8!#������������
��
���_����%B8��
��)�����

���������		�������������^
��
���
�����+���������������������5���
�������
���������������+����������	�����
!����;������	�
<��������..................................................................((�B&$�7���&#$�7�B�!$
Handle Length:............................................................................... %���"&$�5
`��+�C����
�E����� ............................................................................. 3.35"
`��+�5���<�������.............................................................................. 11.41"
`��+�\���
�E�����............................................................................ !#��B$
`��+�^�

���<�������.....................................................................%�!,"!B$
Lift Capacity:.....................................................................................1.5 Ton
Unit Weight: ....................................................................................... !��+��
!�~��> !������� <���������	 $!�% {$!% � ��
�
 <��� �� �������� �� �+��� �����
5��������
���������
1���������������������������������J������������
)H����������	���H���������H�������������I�����
����*���P���)�������
��
������H���
���P�
�����	���7�	������������I���
����)�����_�	�*�H�
����
��
�1��������
1�)��������7�����������H��������\������������I���������	����
�������������������Þ�)�����������������������;H�������
��
H	�������
P��������)�������������������������H����3����������
���������������
�����������������������������������
1��
��������������
��)H�������
������������
��������������H��H�������������������������������������)����

1H�H���������H������P����������H�
�������C����������7��������
���H����H�
3^;q��3^q�(8!#��^������)�����������I�������P�%B8���)���������P���������
��7���H���������������������H�����H������������������������������^���������
��������������������������������������������	���H���
<��������	�����	 �
<���������......................................................((�B&����7���&#����7�B�!���
Longueur du manche : ...................................................................%���"&���
E�������
����������H��......................................................................3,35 po
E�������
����)����
������� ..............................................................11,41 po
E�������
��������)H�� ......................................................................!#��B���
<��I����
��������
������� ............................................................%�!,"!B���
C�����H�
����)����� ....................................................................... 1,5 tonne
Poids de l’outil : ...................................................................................!��+�
<��~���� ��� �����	 �� 	������� $!�% {$!% � ���

ECF 776-1239
� 2-1/2-Ton Floor Jack
6�������������(�!"(�����
hydraulic aluminum and steel 
���+����������
����������������
��+�������������+������������
��7���������5�����������������
��+���������������������
���
������)��������������������������
and shop applications. Side 
���
�����+���������������������
C�����
����������)��
����
nodular steel pump, steel lifting 
arm and aluminum chassis. Built 
����������������������������
�����������(�	�������
�������������
����
��������������������<�������������������
����)��
���������������������������
easy positioning. Meets ASME PASE 2014 safety standards. 48" 2-piece 
�����������������
������������	��������

����5�������

�����������%B8��
����)����������2��������������)�����
�����������)���������	����
��������
�
capacity. 
!����;������	�
<��������................................................................(,��#$�7�!!�%&$�7�B�,$
Handle Length:............................................................................. #��%"!B$�5
`��+�C����
�E����� ............................................................................. 3.94"
`��+�5���<�������.............................................................................. 14.37"
`��+�\���
�E�����............................................................................ 18.31"
`��+�^�

���<�������....................................................................... #�,"!B$
Lift Capacity:.................................................................................. ,�888��	�
Unit Weight: .................................................................................... (B�%�+��
�
 <��� �� �������� �� �+��� �����	
C��������
����*����������������������
��(�!"(��������
��������H�����
���J�������������)��������
��������H���������
��	���������*�����
����
��
*��������������
������������������
��������)������7�����^������������
��������������������7���������������������)H����������	���H���������������
��������������������������������H�����H������������������������������5�)���
���������
1��������H��Ã
������	������	����
����)����������������������
������������_�	�*�H�
����
���1��������
1�)��������7����������
�H��������<��7�����H���
���������������H��������H��H�������������������
�����������5���
��	�����������)������������������������I�����	���������������
�����������������C����������7��������
���H����H�3^;q��3^q�(8!#��
;������
��
H	��������7����	������
��7�����������������	����
��#&����
�)����������������	����H�������������5��������
����)�����)�������P�%B8��
��������)��������5������I���
��������������H��H�����������������������
�1��������
1���������H����
��P�
�����������H���������
<��������	�����	 �
<���������....................................................(,��#����7�!!�%&����7�B�,���
Longueur du manche : .................................................................#��%"!B���
E�������
����������H��......................................................................3,94 po
E�������
����)����
������� ..............................................................14,37 po
E�������
��������)H�� ......................................................................18,31 po
<��I����
��������
������� ..............................................................#�,"!B���
C�����H�
����)����� .........................................................................,�888��	
Poids de l’outil : ................................................................................(B�%�+�



LIFTING

ECF 776-1435
� 3-Ton Floor Jack
• E��)��
�������������������������)
������	����

��
���
��������^�)�����

�����
��������������
���)
��������������)�������
����������

• E�
���������	��������������������������������
	�����)����7���
�
�

• 2�������������)��)���������������������+�	����
�)������
�
�

!����;������	�
Capacity: ...................................................3 tons
<�������� ......... (B���$�5�7�!%�#B$�=�7���(&$�E
`��+�5���<������� ..................................... 14.25"
Closed Height: ............................................ 5.25"
Raise Height: .............................................. 19.5"
^�

���<������� ......................................... 4.33"
Handle Length: .......................................... 39.37"
Weight: .................................................. %,�,�+��
�
 <���
��
��������
��
_
�����	
• ̂ ��	��H�������
�H�������P����������������	��������������5���������)�������

��������������������I��������������
��������Þ�)�������
����������������)���
souplesse.

• 5������I���
��
H�)�����
1�������
����*��������������)H���
����������

H�������

• ������������
���H����H���H��H�������������)H���
����������������
<��������	�����	
�
C�����H�� ......................................................................................  3 tonnes
<���������� ................................. (B��������5��7�!%�#B��������7���(&�����E�
E�������
����)����
�������� .............................................................14,25 po
E�������
����������H��� .....................................................................5,25 po
E�������
��������)H��� .......................................................................19,5 po
<��I����
��������� ........................................................................... 4,33 po
Longueur du manche :  ...................................................................39,37 po
Poids :  .............................................................................................%,�,�+�

ECF 776-1004
� 2-Ton Floor Jack
Lightweight design for easy 
��	������
����������������
O)�����
���
�	������)��)���
���)�����������+������	�������
�
	����
��������
����������^�)���
����������
�%B8�
��������������
��

�����+�����������������
Manufactured to comply with the 
(88��3^;q��35<�����
��
��
Blow-molded case included for 
��������������<���������
!��,$�5�7���&�,$�=�7�,�%!$�E�

!����;������	�
Capacity: ............................................................................................2 tons
Lifting Range:..............................................................................5.3"-13.19"
`��+�5���<�������.................................................................................. 8.2"
<��������..................................................... !��,$�5�7���&�,$�=�7�,�%!$�E
Handle Length:................................................................................. !B�B(,$
Weight: ..............................................................................................&�,�+��
�
 <��� ������� �� � �����	
C����������H�I���������������������	��H������������������<������������

���������������
��
H�)����������������������
1���������H����
��P�
�����
������H����������<�������������������	������������������)�����������%B8�

���H���������������������������
���1�����������_�	�*�H��������H�����P����
�������35<�3^;q�(88���;������������H���������������������������������
�������<����������!��,�����5��7���&�,��������7�,�%!�����E��
<��������	�����	 �
C�����H��� ...................................................................................... 2 tonnes
����H��
����)������ .............................................................5,3 po - 13,19 po
<�������
����)����
��������................................................................8,2 po
<����������..........................................!��,����5�7���&�,������7�,�%!����E
Manche - Longueur : ....................................................................!B�B(,���
Poids : ...............................................................................................&�,�+�

ECF 776-1006
�
 �+��� ¢�?� ]�~�

Trolley Jack
• Lightweight design for easy 

��	������
��������������
• O)�����
���
�	������)��)���

���)�����������+������	����
���
�	����
��������
��������

• ^�)�������������
�%B8�
������
����������

�����+��
positioning easy

!����;������	�
Capacity: ............................................................................................2 tons
Lifting Range:............................................................................,�%!$�!,�!B$
`��+�5���<�������................................................................................ 9.85"
<��������..................................................... !��B&$�5�7�&�(�$�=�7�,�%!$�E
Handle Length:................................................................................... !��B&$
Weight: ...............................................................................................!%�+��
�
 <��� ������� & ?����� ������� �� ��=�� �� � �����	
• ^��������
���������������
��
H�)����������H)�����1���������
������

���
��P�
�����������H��������
• \���������������	��������������)�������
��%B8����������������������

en place
<��������	�����	 �
C�����H��� ...................................................................................... 2 tonnes
����H��
����)������ ...........................................................,�%!������!,�!B���
<�������
����)����
��������..............................................................9,85 po
<����������..........................................!��B&����5�7�&�(�������7�,�%!����E
Manche - Longueur : ......................................................................!��B&���
Poids : ................................................................................................!%�+�

OTC 5300
�� OTC !���?��
_+���
���§
{��§
6������+����+����)
�����%��������)������+�
�����,%8%���������������������,�%"#$�
���!&�!"($���
�����������������������+�
����
�������,%�(��������	������� 
&�!"#$�7���!"($���
�������������
���!($����!��!!"!B$��_�����
�������
	�
���
������������������������
resist twisting. Light, compact design 
��+������+��������
����)���������
�����2��������������)�����
��������
���)���������	����
�����
����������
\������)���������������������
�����)�������
�����������`��+�����#$���

���
��������(!$��)�������������
B�!"($��������������%��!"($����
�������������
�����������������!%�!"($�7�
(#�!"($�
O6C�^������%�6���`��+�^���
�������,%�(�
_����
���
����
�
�������	��������������������������+��������������
����������
	���������
���
������
��<���	���	�+�
������������������������������^���
��
�����������3�^]��35<����
�����������
��
���������������
�	���������������
2�����&�!"#$�7���!"($��E�����\������!($����!��!!"!B$��!!��
�����	���
���������=��
�
��������
����������+�����������������
������������
�� %�	����
��
����
��
���������	
!���?��
_
�����	
C��������	����������
��������
1�������%������������,%8%������������
������
��
����)����
��,�%"#����P�!&�!"(����������������
������
������
����������������,%�(���)������������
��&�!"#����������!"(�����������������

�����������
��!(����P�!��!!"!B�����5��	��
�����H�
��������������������

�)�����������������)�������5�������������H�I���������������
���������
������
��������������*���P���������5������I���
��������������H��H��������
����������������1��������
1���������H����
��P�
�����������H����������
\������������I���������	�����������������������Þ�)�����������������������
5������������������
��#����
��
��I�������������H���������
��(!��������
�������
��B�!"(����
���������������������
��%��!"(����
�����������������
�����	��������������
��!%�!"(��������(#�!"(����
C���
������^������%��������O6C�����,%�(�
^����������������)���H�������
H����������H�������������������P���*������-
��	��*��������������������
H)�����������������������5��������H������������
��	���������H�����P��������������5�������
���������������������P����������

�����������������3�^]��35<��������H�H�����H������������)�����7�H
�����
^�������&�!"#����7���!"(�����������
�������������
��!(����P�!��N�!!"!B����� 
!!����������H���	�����5�����
�����
H���H���������������1������������
����
������������	��������1���������



ÉQUIPEMENT DE LEVAGE

ECF 899-2022
�
 ������> ���§ ����

� ������� !����	
Hydraulic, 2-ton 
����
��
����������+�
is perfect for the 
home mechanic. 
`��+������������������
chassis constructed 
from 1-gauge steel for 
�����������
�
���	�����
\������)�����������
��
���)���
��������
�
saddle help secure 
loads.

!����;������	�
Capacity: ............................................................................................2 tons
`��+�5���<�������..................................................................................... 9"
�
 <��� ������� �=�� � ���������	
����������������������C��������������
1������������������	�*�H�P�������

1�����
�����	���!����7�����
���H�����������
��
���	��H��5�������������
���I���������	����������������
���������P�����������������	����
����P�
�H�������
les charges.
<��������	�����	 �
C�����H�
����)����� ........................................................................ 2 tonnes
E�������
����)H��
������� .......................................................................9 po

OTC 1532A
�� �+���
<������>
$�������
 

Racing Jack
5����(��������
������������#!��	���
• <����������������N�������)�������������

���������7��������������)���!&�,"&�
inches

• ;�����3�^]��35<�������!8���������������
�
quality

• 5����������N�%�!"(�������N���+���
it perfect for ground hugging, high-
performance cars

• Weighs just 41 pounds and includes 
�
��������
����
��������*��+���
������
carrying

• 3����������
��	����������������)
���
���������������7������������)���

• 6���������#��,"&$���������
���������
�������������*��+�������

• \���)�	������		�����

�����
����������
)��������
����)�����������

• 2��+�
�	��O6C1��5������;��������=�������®

�� <���
����	�
��
���������
��
�
�����	
��
��������
^���I)��(���������������I���*���#!��	�
• ������P�
��	�������������*�������
��������)���������������
1�����
���

��������������7��������H������P�!&�,"&�������
• \H���
�P����������3�^]��35<��������!8�����������H����H�������*����H
• ̂ ���������	����%�!"(���������������
�����������������)����������	���H���

hautes performances
• ����I���*���#!��)���������H������
�������H������H������������������������

rapide et facile
• 5K���������
1�)�������������I���H�����������������
���H����������

H���������7����������
�
• 5���������
��#��,"&����
������������������
��7��I����*���1������������

�����	����������������������������
�
• 5�����������	����H�����������������������)	�����������������)H������ 

de glisser
• C��)�������������������P�)��;��������=�������;< d’OTC

OTC 1533A
�� 2-Ton Racing Jack Pack
Includes two-ton aluminum racing 
���+���
����������(�������������
���+�����
���3�������\�����
`��+�������_�) lifts two tons and 
�����������#!��	���
• _)�������������7��������N�

!&�B(,$
• 5����������N�%�!"($�N���+�����

perfect for ground hugging, high 
performance cars

• Includes side-mounted handles 
����*��+���
�������������

• Made from aircraft-grade 
aluminium

• 6���������#��,"&$���������
���
�������������������*��+������

• \���)�	������		�����

�����
����������)��������
����)�����������
• 3�������`��+�^���
������!,&(��N����������������������#��	���
• 2-ton capacity
• ��!"($����������
• !,�#"(,$���7�������
• Made from aircraft-grade aluminium
�� %�	����
��
����
��
���������	
��
����	�
�
�����	
]�������������
���������
��7��������������������������������
��
��7�
chandelles 2 tonnes en aluminium. Le cric de course en aluminium  
��� 1532������I)��
��7���������������I���*���#!��	�
• C�*�������
���������������������������7��
��!&�B(,���
• ̂ ���������	����%�!"(�����������
�����������������)����������	���H��� 

hautes performances
• ��H������
�������H������H���������������������������
����������
• q����������
1�)������
• 5���������
��#��,"&����
������������������
��7��I����*���1������������

�����	����������������������������
�
• 5�����������	����H�����������������������)	�����������������)H������ 

de glisser
• C���
���������������������!,&(��N�����
��7�����I�����*�����#��	�
• C�����H�(�������
• E�������������!"(���
• E���������7��!,�#"(,���
• q����������
1�)������

NLE 791-7332
�
 � +���
%�����>
Air 

����§
���§
`��+�����
��)���������������������
������������
��������������������^������)��)�������������������)�����
���
��
��)����7��������]����
���(����� 
4" high adapters.
!����;������	�
`��+�C����
�E����� .................&�,Ö&$
`��+�5���<������� ....................%��Ö&$
`��+�\���
�E�����..................15.312" includes 2.75" screw
Lift Capacity: ............................20 Ton
Shipping Weight: ......................,%��	��
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety 
standards.

�
 <���
��
������
�����������
����������
� 

�����	

5��������������P����)�����������������������������������
����������
����)H���P������H���������5���)��)���
��
�H����H�����I�����������������������������������������7��������C������
�(�
adaptateurs de 4 po de hauteur chacun.
<��������	�����	
�
E�������
����������H�� .....................................................................&�,"&���
E�������
����)H��
������� .................................................................%��"&���
Hauteur du cric en position haute : ..........!,�%!(�����
��������)��
��(��,���
C�����H�
����)����� ...................................................................... 20 tonnes
��
��
1�7�H
����� ..............................................................................(#�+�
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.



LIFTING

NLE 791-6620
� 10-Ton $���¢>�������

Service Jack
`��+�����������������������������
!����;������	�
Required Air Pressure: ................. 100 PSI
Low Height: ....................................B�!"#$
Raised Height:...............................((�!"($
Length: ............................................... B!$
Chassis Width:................................��%"#$
Chassis Width With
^�)���C������2���+���...................!&�%"&$
Handle Length:..............................#,�%"#$
^�

���<�������.............................,��"&$
Shipping Weight:.......................... %B#��	��
Manufactured to comply with ASME 
PASE 2014 safety standards.

�
 <��� ����������� �������������>��������� �  �����	
C���������������������������������)���
���1��
<��������	�����	 �
Pression d’air requise :...................................................................... 100 psi
Hauteur min. : ..................................................................................B�!"#���
E���������7������ ........................................................................((�!"(���
Longueur : ...........................................................................................B!���
Largeur du châssis :.........................................................................��%"#���
5�������
����������)�����������P�����������������	�����................!&�%"&���
Longueur du manche : ...................................................................#,�%"#���
<��I����
������������ ........................................................................,��"&���
��
��
1�7�H
�����.........................................................................!B,�!�+�
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

OTC 5110
� 10-Ton $��
¢>�������


Floor Service Jack
Huge steel front wheels 
����������
���	�������
��������	�����������)��������
^��������
�
����
�������	��
���+�
�����������������
�
 <���
���������


������������
�>���������
� 
�����	

5���H��������������)���������
����H�����������������������
������������������	�I���
���
���������������
��H��
��
)���5���������P���������
����������)�������H����������
positions.

OTC 5292
� 27-1/2-Ton Under 

$��� ¢>������� ���§
��������������������������)��
�������
����7���
��
���������+��������������������������
��������
���������)����������
����
������
�������������
���)��������\�	����
�������������������������
�
�������������)���
�������
������������������
)��)������������������������������������������
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Four-position handle includes stow away position. 
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quatre positions, y compris la position de remisage. 
5������I���
���������
��
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• \�	����
��������������������
sealed piston

• ������)���
�������
����������
��������)��)������������������
precise release control, does not 
��*�������������)��)�����������
step

• Four position handle includes 
‘stow away’ position

• �������)�������������������
system

• Includes two height adapters
• 3�^]"�35<�������
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• Manche à quatre positions, y compris la position de remisage.
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ÉQUIPEMENT DE LEVAGE

NLE 791-7331
� 10-Ton $��
]�~�
���§
`��+����������6����
�����
�&K�������������
remote safe positioning and operation. 
q7���������	�����
�
�������������)
���������������������
��
����������������������q��������
���������		����������
��+�������)���	���������
!����;������	�
Capacity: ......................................10-Tons @ 200 PSI
Low Height: ..................................!��%"#$
High Height: ..................................#�$������7�����	��
<�������� ..................................,&$�7�!%�,"&$�7�!��%"#$
Weight: .........................................!&���	��
Handle Length: ..............................%��!"($
Saddle: .........................................($�7�,$
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety 
standards.
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���������H�����6�����*�1�������
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�������������I�������)�����5�����������������������
�������������
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��I��������������������	��H�
<��������	�����	
�
C�����H�� ...................................................................... 10 tonnes à 200 psi
Hauteur min. : ................................................................................!��%"#���
E���������7�� ........................................................... #������)�����	���
1�7��
<��������� ...................................................,&����7�!%�,"&����7�!��%"#���
Poids : ..............................................................................................&#�&�+�
Longueur du manche : ...................................................................%��!"(���
Selle :  ........................................................................................ (����7�,���
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

NLE 791-7330
� 22-/35-Ton ¢>������� ��� ����§ ���§
<�����
���������������+���
���������������
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���)���
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����+��������������������������
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construction equipment facilities. Rugged and 
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���	����	��
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• ������������������������	���
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• 5�����������������		�������������������

�����)���	���
• 5�������������������������7����������������
• 2�������)�����
�)��)�
• Two-stage Ram
!����;������	�
Capacity (1st Ram): .................................35 Tons
Capacity (2nd Ram): ................................22 Tons
q7�������^����� ....................................... %�%"&$
Handle Length:................................................49"
Low Height: ............................................... &�,"&$
;�7��E�����=���q7�������^�����........... !��%"#$
Power Lift: ................................................. ��%"#$
PSI Requirement: ........................................... 100
Shipping Weight:......................................!!���	��
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards.
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1����	����
les ateliers d’entretien des parcs de camions ainsi que sur les sites recourant 
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������������	�������\�	����������	����
��H�
1�������������
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1���������
���������������������
<��������	�����	 �
• C������������������������������������	��
• \�������������������
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• _�	���������������������)����P�������
��������7����
��������������
• ^�������
��������������H��H�
• �H���P�
��7�H�����
<��������	�����	 �
C�����H��!���)H�����..................................................................... 35 tonnes
C�����H��(��)H�����...................................................................... 22 tonnes
���
1�7��������...............................................................................%�%"&���
Longueur du manche : .........................................................................49 po
Hauteur min. : ..................................................................................&�,"&���
E���������7���)������)��
1�7�������� ............................................!��%"#���
^���I���
����)����� .........................................................................��%"#���
Besoins en psi : ......................................................................................100
��
��
1�7�H
�����..............................................................................,#�+�
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

OTC 1788B
� 22-Ton $��� ���§
Self-retracting, spring return feature. 
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Fonction de rappel par ressort, 
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de positionner facilement le cric 
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LIFTING

NLE 791-3001
� 22-Ton $���¢>�������
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���������������
���������
�
saddle holder and 8" pneumatic wheels for easy 
�����)���	����
!����;������	�
Handle Length: ..........................................#!�!Ö#$
`��+�C����
�E����� ................................... &�%"&$
`��+�\���
�E�����=�� 
� 3
��������
�q7�������^����� .............. (!�%"&$
`��+�^�

���<������� ................................ !�%"#$
Lift Capacity: ............................................. 22 Ton
Shipping Weight: ......................................!!8��	��
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 
safety standards..
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Longueur du manche : ...................................................................#!�!"#���
E�������
����������H�� .....................................................................&�%"&���
E���������7�����
�������)����
������������)��
1�7�������� .........(!�%"&���
<��I����
�����������
������� ............................................................!�%"#���
C�����H�
����)����� ...................................................................... 22 tonnes
��
��
1�7�H
����� ...........................................................................#����+�
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

NLE 791-6022
�
 �*�  +]�
������>���� 
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���������
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�����
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Release pedal has metered control 
of lowering speed. Integrated 
���+���
�)�����������������
������
���
���������������������
����)
���
added safety. Perfect for ATVs, 
motorcycles and  
L&G equipment.

!����;������	�
Lift Caster Size: ........................................................... (�%"#$�<���!�,"!B$�=
Lift Compressed Height: ............................................................................ 4"
;�7��\���
�E����� ................................................................................ 17"
Lift Positions: ..............................................................................................4
5��+�	���C������� .......................................................................................2
Shipping Weight: ................................................................................ �,��	��
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards.
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E�������
����)����������H��� ..............................................................4 po
E���������7������ ..............................................................................17 po
��������
����)����� ...................................................................................4
\���������)��������	����� .............................................................................2
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��
1�7�H
����� ...........................................................................#%�!�+�
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

ECF 776-6010
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<������> $���
������>��� ]�~�

Lift is ideal for 
motorcycles, ATVs, lawn 
and garden tractors and 
more. Easy foot pedal 
��������
����������)���
you precise control. 
ATV Lift Base Size: 
(��!,"!B$�5�7�!8��"&$�=�
!����;������	�
Lift Range: ............................................................................ 5.12" to 13.78"
Shipping Weight:.................................................................................(B�+��
�
 <��� ���� �����>������� ��� ����� �������� �� �     �
]
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�������	�
6���!8�888����3�"E�
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designed to operate on as little as 7.8 
C_;�Ï��8�����6���������������*��+�
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��������!8�888�
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�
from the intended application.
!����;������	�
;�7��O��������������� ................................................................. 10,000 PSI
Air Input Range: ....................................................................... 90 to 175 psi
���	���O��C������� ....................................................................... 98 cu. in.
Flow Rate, No Load: ............................................................... #(�������"���
Flow Rate, With Load: ........................................................... &�,�������"���
Air Thread Connection: ....................................................................!"#$���6
Hydraulic Thread Connection: ..........................................................%"&$���6
���)��_�������............................................................ 3
)����"E��
"\������
Length: ............................................................................................ 10.312"
Width: ................................................................................................ 5.312"
Height: ............................................................................................... 7.312"
Net Weight: ........................................................................................ !���	��
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards.
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pression de liquide de 10 000 psi. La conception à commande manuelle 
��������
�
������H
�������������
H	��
��H������������	���)�������P�������
��
�1������������H)���
<��������	�����	
�
��������
����������7������ ....................................................... 10 000 psi
������
1����H��
1���� ................................................................. 90 à 175 psi
�������
1����������	���� ...................................................................98 po3
<H	��
1����P�)
��� .................................................................. #(���%"����
<H	��
1��������������� ........................................................... &�,���%"����
\�����
�����H�P����������H�� .................................................... !"#������6
\�����
�����H���
����*���� ......................................................... %"&������6
Fonction de soupape : .............................................. 3)����";�����"\�����
Longueur : ....................................................................................10,312 po
Largeur : .........................................................................................5,312 po
Hauteur : .........................................................................................7,312 po
Poids net : ..........................................................................................&�B�+�
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

NLE 791-1250



ÉQUIPEMENT DE LEVAGE

OTC 4020
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10,000 psi at 100 psi air. Two-stage 
��������������������������������)��)���
Pump, hold, or release load with pedal 
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soupape de retour interne. Pompez, 
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• 6��������
��������
1H�����H�H�
����	���

!����;������	�
�
!����;������	
�


 
 <��	��
¢��?��
�
 %����	���

 �������
¢��?��
�
 {����
]�~�
�
 !�����
��������
�
 ��	�
!���
�

 <������>
�
 ¢������

 Screw /
 ¢������

 ³��=�����

 ��������

 ������
��

 £��?��
� 
#
 <�������
 ~�����
 ��	
�������	���
 ��������
 ����������
 ��
��
	����
 ��
�	�
 {���	
NLE 791-2230� !(�6����^������ �$��� %$��� !%�!"($��� %�!"($��� !�%"#$��� #�!"&$�7�B�!"($��� !B�%��	���� 
� !(���������������� � � � � � ��%��+�
NLE 791-2290� !(�6��� ��!"($��� %�!"&$�� !&�!"#$��� ,�,"B$��� !�%"#$��� #�!Ö&$�7�B�!"($��� !&��!B��	��� 
� !(�������� � � � � � � &�#��+�
NLE 791-2240� (8�6����^������ ��!"#$��� !�!"($��� !(�!"&$��� %�%"&$��� (�!"&$�� #�,"&$�7���!"&$� !��&!B��	��� 
� (8���������������� � � � � � ��+�
NLE 791-2330� (8�6��� !8�,"&$� �� !B��"&$��� B�!"#$��� (�!"&$��� #�,"&$�7�&�!"($� %�����	��� 
� (8�������� � � � � � � !��!��+�

NLE 791-2290NLE 791-2230

NLE 791-2240 NLE 791-2330



LIFTING

NLE 791-2246
�
 ��+���
��	�
��	�
������
���§
\�����������
�B�����������������������������+���
_�������������
���������������
������������
�
������
����������������7���
����+�����
!����;������	�
`��+�3
�����	���^�����5������ ....................... %�!"($
`��+�C����
�E����� ....................................... ��!"($
`��+�5���<������� .......................................... ,��"&$
`��+�\���
�E����...................................... �!&��"&$
Lift Capacity: ................................................. 12 Ton
Weight: .......................................................(!�#��	��
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards.

�
 <���+��������
&
��=�?�
������
��
�����	
^���I)��
�����������B����������)���*��������������
���������H����������
�������������)������
������������)H������
�������H�������������
��
������������������������
��H��
��)��
������
<��������	�����	
�
5��������
�����)���H���	���
������� .................................................%�!"(���
E�������
����������H�� .....................................................................��!"(���
E�������
����)H��
������� .................................................................,��"&���
Hauteur du cric en position haute ..................................................�!&��"&���
C�����H�
����)����� ...................................................................... 12 tonnes
Poids : ................................................................................................����+�
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

NLE 791-2247
�
 � +���
��	�
��	�
������
���§
\�����������
�B�����������������������������+���
_�������������
���������������
������������
�����
��
����������������7���
����+�����
!����;������	�
`��+�3
�����	���^�����5������ ....................... (�%"#$
`��+�C����
�E����� ..................................... !8�%"#$
`��+�5���<������� .......................................... B�%"#$
`��+�\���
�E�����...................................... (8�!"#$
Lift Capacity: ................................................. 20 Ton
Weight: .......................................................(��%��	��
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 
safety standards.

�
 <���+��������
&
��=�?�
������
� 
�����	
^���I)��
�����������B����������)���*��������������
���������H����������
�������������)������
������������)H������
�������H�������������
��
������������������������
��H��
��)��
������
<��������	�����	
�
5��������
�����)���H���	���
������� .................................................(�%"#���
E�������
����������H�� ...................................................................!8�%"#���
E�������
����)H��
������� .................................................................B�%"#���
Hauteur du cric en position haute : .................................................(8�!"#���
C�����H�
����)����� ...................................................................... 20 tonnes
Poids : ............................................................................................!%�(��+�
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

�
 ������ ���§	
• E��)��
�����
��	����
����������������
����	���
• q7��������������
����������������
����
����
����+������
• O)�����
���
�	������)��)������)�����������+������	�������
�	����
��������
��������
�
 <���	+��������	
• C���������P�	������������	�����������������	��H�������
• ���
������������1�������������1�
������P������������
�����)���������H�
• <���)������
���������������
��
H�)�������H)��������1���������
���������
��P�
�����������H��������

<������> @���	Z �
 <��	�� ¢��?�� �
 ���	�� ¢��?�� �
 $��� !���� $��� � £��?�� @�	�Z �
# <������� @�����	Z
 ¢������ ��		� 
 ¢������ ��=�
 ]��?���� �� �� =�	 �������	��� 
 {���	 @�Z
ECF 776-1037� (� B�(($� !(�!%$� (�%B$� ,�8B
ECF 776-1038� #� ��8�$� !%��&$� (�%B$� ��(B
ECF 776-1039� B� ���,$� !,�8#$� (�%B$� ��B&
ECF 776-1040� &� &�8�$� !,�%,$� (�%B$� !!�&&
ECF 776-1021 � !(� ��#&$� !%��&$� (�%B$� !#�%
ECF 776-1041 � !(� &�#B$� !,��,$� (�%B$� !,�&#
ECF 776-1022 20 7.25" 11.75" 2.125" 19.85
ECF 776-1042� (8� ��B$� !B�B,$� (�%B$� (#�(

ECF 776-1037 ECF 776-1038 ECF 776-1039 ECF 776-1040 ECF 776-1021 ECF 776-1041 ECF 776-1022 ECF 776-1042



ÉQUIPEMENT DE LEVAGE

!����;������	�
�
!����;������	
�


 
 
 <��	��
 %����	���

 �������

 {����

 !�����




 ��	�
 

 
 
 ¢��?�� /  Screw / 
 ¢��?�� / 
 ]�~� / 
 �������� / 
 !��� / 
  <������> / 
 �����
 %����	���

 �������

 {��		����
 !����




 ��	�

 £��?�� / 
# Type
 <�������
 ¢������
 ��	
 ¢������
 ]�=�?�
 ��������
 ������
 {���	
NLE 791-2300� 3�"E�
������"�� !(�6���"�� !8�!"#$�� %$��� (8$��� B�%"#$��� !�%"#$��� ��%"#$�7�,�,"&$� (,�,��	���� 
� �������*��"��
����*��� !(�������� � � � � � � !!�,B�+�
NLE 791-2320� 3�"E�
������"�� (8�6���"�� !8�%"&$��� %�!Ö#$��� !���"&$�� B�!"#$�� (�!"#$��� &��"&$�7�B�!"($��� %#����	���� 
 �������*��"��
����*��� (8�������� � � � � � � !,��#�+�
NLE 791-6010� E�
������"�� %8�6���"�� !!$��� �� !��!"($��� B�!"($�� (�%"&$��� B�!"($�7���!"($��� #8����	���� 
� E�
����*��� %8�������� � � � � � � !&�,,�+�
NLE 791-6020� E�
������"�� ,8�6���"�� !!��"&$��� �� !&��"&$� �$��� (�!"($��� &�!"($�7��$��� ���B��	���� 
� E�
����*��� ,8�������� � � � � � � %,�(�+�
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards. / Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

� 30- and 50-Ton ¢>�������
������
���§	
3��������������)�������������+�����
��
�������	�
• ;���	���������
����>�������
• ��������
�	�����������������������������
• 3��������)��)�����)
����)�����
����������
• C�������������+����)���	��
�
 <���	+��������
�>���������	
_ 
��
� 
�����	
^������>��������������)H��������)���
�������
������
<��������	�����	
�

• ��������������H�P��1���>������
• 2������H�����
H����������������I����
• Soupape automatique pour une protection contre les surcharges
• 6��������
��������
1H�����H�H�
����	���

�
 ��+
���
� +���
$���¢>�������
������
���§	
�������	�
• E�������
����������������������������

����������
����
������
• _������������������������������������������������������������������
• �������������+�C��������0�
��������)
����������������)��������������

from air motor allowing compact storage or remote operation
• Uses standard shop air
�
 <���	+��������
�����������	��>���������	
��
��
� 
�����	
<��������	�����	
�

• ;�������������*������
�����������������������������������P������������

������H�
• C�����
��������������������
��
��������������������������������

���
������
���1����)��������������
• 5����������������)�������
����C�������������
�� ��������
���������

facilement le tuyau d’air du moteur pneumatique tout en permettant un 
rangement compact ou une utilisation à distance

• _����������)���
���1���
1�����������
��


NLE 791-2300 NLE 791-2320 NLE 791-6010 NLE 791-6020

ECF 776-1002
� 1-1/2-Ton Scissor Jack
• All steel frame construction
• =
��	�����������
����	���
• Lightweight for easy transport
!����;������	�
Capacity: ...................................1.5 tons
Lifting Range: ......................#�!%$�!,�!B$
�
 <���
��	��?�
��
�*�
�����

• C��������������I��������������
• 2�������������������	��������	��H� 

de la charge
• 5H���������������������������
<��������	�����	
�
C�����H��� ..................................................................................... 1,5 tonne
����H��
����)������ ...........................................................#�!%������!,�!B���

�
 �� ���
����������
���§
;��������������+���������������888��	�� 
5�����
�,�888��	���������� 
With top clamps.
�
 <���
���������
��
��
��
C���P����������������������H�
����)H��
����888��	�� 
q��,�888��	�������H��������������^����������H�����

¦
 ��	��������
USE 72484� �#&����;���������`��+�"�C����H���*���
��#&���
USE 72484R2� �\��������������888��	�;���������`��+�"� 

q����	���
���H������������������H���*�����888��	�



LIFTING

NLE 791-7140
� 1/2-Ton ����	��		��� ���§
�������	�
• ;�7������	���������
������������������

�
�����������
���

���������+������������������
��������������)�����������

• _�����
�����	������
����������������������
�
���������������������

• _�����������
��������
������������)���
operator’s hands free

• =
��	�������)
����������
����	����
• _�����������)���	����	����������������+��

�����)���������
• T-handle for easier positioning

!����;������	�
Capacity: ...................................................................................... !�888��	��
Low Height: ......................................................................................%,�!"($
Raised Height:......................................................................................... 74"
Saddle Forward Tilt : ............................................................................... %��
^�

���2��+���
�6���.............................................................................. (B�
Saddle Lateral Tilt:..........................................................................!(��5�'�\
Base: .....................................................................................%8�!"#$��*����
Shipping Weight:.............................................................................. !#%��	��
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards.

�
 <��� �� ����	��		��� ��� �����
<��������	�����	 �
• ^����	��H���7������������P����������
���H������
������������������������

����1���������
�������������������������7�
H��������������������P�)������
H��)H�

• �������	����
����������
����������H���	�����1�
���������7�	�
���
���������
de transmission

• 5��������������������������������
H�������H
���������������P�
�1����������
1�)�������������	���

• 2����������������������	��H�������
• 5���*����������������P�����������P�	��������I��������)�������������������


�����Þ�)�����)���������
• ����H�����6��������������������������������
<��������	�����	 �
C�����H�� .....................................................................................#,%�,��+�
Hauteur min. : ................................................................................%,�!"(���
E���������7������ ..............................................................................74 po
]����������)����
������������ ................................................................... %��
]������������I���
������������.................................................................. (B�
]������������H�����
������������ ......................................................!(�������<
Base : ..................................................................................%8�!"#���������H
��
��
1�7�H
�����.........................................................................B#�&B�+�
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

NLE 791-7100
� 1/2-Ton ����	��		��� ���§
Ideal for the shop that does occasional transmission 
���+��_������������������������������\�������
+��	��������������
����������;�7����������
���
��>��!&�!Ö($�7�!&�!Ö($�
!����;������	�
Capacity: ......................................!�888��	��
Low Height: ..................................... #%�,"&$
High Height: ............................................71"
Saddle Forward Tilt : ...............................(%�
^�

���2��+���
�6���..............................!B�
Saddle Lateral Tilt:........................... ���5�'�\
Base: ............................................. %B$�7�#($
Weight: ............................................!#%��	��
Manufactured to comply with ASME PASE 
2014 safety standards.

�
 <��� �� ����	��		��� ��� �����
]
H��������������������*�����)�������������������������������������������
������P���
�����������)�������
����������������H��
����������������������
�	����������������H��<���������7�����
����������
����)������
!&�!"(����7�!&�!"(���
<��������	�����	 �
C�����H�� .....................................................................................#,%�,��+�
Hauteur min. : ................................................................................#%�,"&���
E���������7�� ......................................................................................71 po
]����������)����
������������ ................................................................... (%�
]������������I���
������������.................................................................. !B�
]������������H�����
������������ ........................................................��������<
Base : ..................................................................................... %B����7�#(���
Poids : ............................................................................................B#�&B�+�
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.



ÉQUIPEMENT DE LEVAGE

NLE 791-7170
�
 �+��� ]��+{��;��

����	��		��� ���§
�������	�
• Wide stance steel frame construction
• 5�������)��������������������

�����������
������)���	���
• �����E��
�����������%B8����������

position operation
• ]
�����������
�����)����������
����)��


��������+������������

!����;������	�
Capacity: ...................................................................................... (�888��	��
Raised Height:......................................................................................... 44"
Low Height: ............................................................................................ 10"
Saddle Forward Tilt: ................................................................................ #8�
^�

���2��+���
�6���.............................................................................. (,�
Saddle Lateral Tilt:................................................................................... !(�
Base Size:..........................................................................#&�!"#$�7�(&�!"#$
Weight: ............................................................................................ (����	��
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards.

�
 <��� �� ����	��		��� & ���;� �	 �� � �����
<��������	�����	 �
• C������������)������������������P�)��������
• \����������)����������������������������������������������������������

����	��H
• 5������H��
���������)����P�%B8������������������
���������������

positions
• ]
H����������������������
���������������
�������������
�
<��������	�����	 �
C�����H�� ..........................................................................................�8��+�
E���������7������ ..............................................................................44 po
Hauteur min. : ......................................................................................10 po
]����������)����
������������ ................................................................... #8�
]������������I���
������������.................................................................. (,�
]������������H�����
������������ ................................................................ !(�
6�����
�����	����� ......................................................... #&�!Ö#����7�(&�!Ö#���
Poids : ..........................................................................................!%,�B(�+�
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

NLE 791-7180
� 1-1/2-Ton ����	��		��� ���§
�������	�
• ]
�������������)�����
����)��
����

����+������������
• 3��������������������+�
��������

�������������
����)��
����
transmission repair centers

• ��������
�����������%B8����������
position operation

• 5�������)��������������������
�����������
������)���	���

!����;������	�
Capacity: ...................................................................................... %�888��	��
Lifting Head Size: ...............................................................!,�%"#$�7�!!�%"#$
O)������5������ ..................................................................................#%�!"($
O)������=
����......................................................................................... (B$
Raised Height:...................................................................................%B�,"&$
Low Height: ........................................................................................&��"&$
Saddle Forward Tilt: ................................................................................ !8�
^�

���2��+���
�6���.............................................................................. !8�
Saddle Lateral Tilt:................................................................................... !8�
Base Size:..........................................................................#%�!"($�7�(,�%"#$
Weight: ............................................................................................ (�%��	��
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards.

�
 <��� �� ����	��		��� �� � ��� �����
<��������	�����	 �
• ]
H������������������������
�������������
��������������������
����������

lourds
• �������������
���H���7�����������������7���������
1���������
����������

����*�1��7���������
���H��������
������������������
���
• 5������H��
���������)����P�%B8������������������
���������������

positions
• \����������)����������������������������������������������������������

����	��H
<��������	�����	 �
C�����H�� ........................................................................................!%B!�+�
6�����
����������
����)�����........................................... !,�%"#����7�!!�%"#���
Longueur totale : ............................................................................#%�!"(���
Largeur totale :.....................................................................................(B���
E���������7������ ........................................................................%B�,"&���
Hauteur min. : ..................................................................................&��"&���
]����������)����
������������ ................................................................... !8�
]������������I���
������������.................................................................. !8�
]������������H�����
������������ ................................................................ !8�
6�����
�����	����� ........................................................ #%�!"(����7�(,�%"#���
Poids : ............................................................................................!%(���+�
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.



LIFTING

NLE 791-7160
�
 �*�  +]� ]��+{��;�� ¢>�������

����	��		��� ���§
�������	�
• _�����
�����	������
��������������

��)��������������
����������������
������

• ^�)������
�����������������������
• \�������)��)����������������	�������

�����)�����
��������
• _�����������)���	����	��������������

����������������)�������
�
positioning

• =
����������	�������)
������	���
!����;������	�
Capacity: ...................................................................................... !�(88��	��
5�����+���E����� .............................................................................,�%"#$
High Lifting Point:..............................................................................%!�!"($
Saddle Forward Tilt: ................................................................................ B,�
^�

���2��+���
�6���.............................................................................. !&�
Saddle Lateral Tilt:................................................................... !8��q����=��
Base Size:................................................................................ %B$�7�!&�%"#$
;�7����5�����E��
�^>�� ...............................................!,�!"($�7�!,�!"($
Weight: ............................................................................................ !88��	��
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards.
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• ;�������)��������������������1��������
• 5����������
��
������������������������������	���������1�	���������
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• 5���*����������������P�����������P�	��������I��������)�������������������


������Þ�)�������������������������H�
• 5��	����
���������������������������	��������	��H
<��������	�����	 �
C�����H�� .....................................................................................,##�%!�+�
E�������
����)������������............................................................,�%"#���
�����
����)������7�����...............................................................%!�!"(���
]����������)����
������������ ................................................................... B,�
]������������I���
������������.................................................................. !&�
]������������H�����
������������ ........................................ !8��
�����*������H
6�����
�����	����� .............................................................. %B����7�!&�%"#���
6�������7�����
����������
����)����� ........................... !,�!"(����7�!,�!"(���
Poids : ............................................................................................#,�%B�+�
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

NLE 791-7200
�
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stage
• E�
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the second stage
• _��������������	���+����������������������

������
• Nylon tie-down strap helps anchor 

transmission
• =
�������
���)����������������)
��������

������������)���	���
• Head adjustments are easy and wrench-free 

����	���������������+��	�
• Requires 90 PSI

!����;������	�
Capacity: ...................................................................................... !�888��	��
Required Air Pressure: ..................................................................... 100 PSI
Low Height: ......................................................................................%,�!"($
Raised Height:...................................................................................�%�!"($
Saddle Forward Tilt : ............................................................................... %��
^�

���2��+���
�6���.............................................................................. (B�
Saddle Lateral Tilt:..........................................................................!(��5�'�\
Base: .....................................................................................%8�!"#$��*����
Shipping Weight:.............................................................................. !#,��	��
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards.
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• 5������I����������*���������������)�������
���������������������H����
• 5������I�����
����*���������������)���������P������������H�����������
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H����
• 5���*���������������P���*�����1�
���������7�	�
���
���������
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transmission
• 5������������
1������������������)���
������������
����P��1��������
�����

transmission
• 5��������������)��������P�H�����������������������������������	��H������

à-coups et sûre
• 5����H�������
��������������������������������H���������7�����
��	�������

faciles à saisir
• �H��������8���
<��������	�����	 �
C�����H�� .....................................................................................#,%�,��+�
Pression d’air requise :...................................................................... 100 psi
Hauteur min. : ................................................................................%,�!"(���
E���������7������ ........................................................................�%�!"(���
]����������)����
������������ ................................................................... %��
]������������I���
������������.................................................................. (B�
]������������H�����
������������ ......................................................!(�������<
Base : ..................................................................................%8�!"#���������H
��
��
1�7�H
�����.........................................................................B,����+�
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.



ÉQUIPEMENT DE LEVAGE

NLE 791-7135
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This unit is a must for safe and easy installation, 
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saddle design allows for fast mounting to 
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��
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�����##��	����	�������
�������
�����#8��������
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Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards.
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Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

OTC 5019A
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����������+������
low ground clearance. Special 
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�����������#�B!!��
������������q����®, Fuller®, and 
RoadRanger® transmissions 
used on nearly all Class 7 and 8 
���)��
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angle is adjusted with the turn 
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pratiquement tous les camions de gros tonnage de Classe 7 et 8. L’angle de 
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Power  
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This lift will handle engine and transmission 
�����	������������+���
�)���7���
�����	����������"������7��������	�����
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• Scissors-type design allows access to all 

four sides of a component
• ������
�	����*�����!!8���������"

hydraulic pump
• Smooth, steady lifting and lowering 
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• Grandes roulettes pour les charges lourdes
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LIFTING

OTC 5018A
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Flywheel Handler
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head. Minimum height of 15" 
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When raised, centerline of clutch 
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at widest point. 
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positioning of the load

• _�����������
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entering the hydraulic system

• Foot-operated pump and lowering pedal 
for ease of control when positioning or 
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• Flywheel adapter included.
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included.
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���)�������������������������������)���	����
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<������^�

���6��� .................................................................................. �8�
<��������....................................................................................#!$�7�(($
`��+�C����
�E����� ............................................................................. 11.3"
`��+�5���<�������................................................................................ 27.3"
`��+�\���
�E�����.............................................................................. %&�B$
`��+�=����� .................................................................................... !%(��	��
Lift Capacity:.................................................................................... %88��	��
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����)����� ...........................................................................!%B�+�
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second stage is hydraulically 
actuated for precision. Height range 
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Marathon Warranty.



ÉQUIPEMENT DE LEVAGE
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automatic transmission is included.
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����������)�����������

1����������������)�����������
et longitudinalement. Amplitude 

����)����
��%�����P��%�%"#������H�����
����*���P�
��7�H������������)���

��������
��P���
������	���������)�����������
��������
����������
�)��������H������H����������
������������������
�����
H�����
�����
������������\H
�������
H��	�����������������H���������������)���
���
�������������7��������������
��������H����������*������H���H��������
����H�������C����������7��������3�^]"�35<�

NLE 791-5250
�
 � +��� ¢�?�+¢��?�� ������� !����
�������	�
• C�������)��������������������
���������
• \����
���	������������������������

����������
• 5���������)��
������

����

���7������������
• ^��
���
����	�����
�������
• =
���������	�����

�����	������
��������
!����;������	�
Capacity*: ..........................................................10 Ton
5���E������"^���
���� ....................................(&�!"&$
High Height: .......................................................#B�!"($
Base Size:..........................................................!,�%"#$
Base Width: .......................................................!,�%"#$
Weight: .......................................................,��&��	������
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety 
standards.

�
 !������ & =�������	 ���� �  �����	
<��������	�����	 �
• 5����������������
1H)����
�����
����1�7��
���H������
������������
• C����������������	��
1��������
������������
���H�������
• ^�����
������
��������������
������������
���H�������
• Vendus et à utiliser par paires
• 2��������������������
�����	��H����
��������
<��������	�����	 �
C�����H* : ................................................................................... 10 tonnes
E������������)����7��
�����������.................................................(&�!"&���
E���������7�� ................................................................................#B�!"(���
6�����
�����	����� ...........................................................................!,�%"#���
5�������
�����	�����........................................................................!,�%"#���
Poids : ................................................................................(B�((�+��������
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

NLE 791-5224
� 3-Ton $�������
���§
!����	
�������	�
• ̂ ��
�����
����	�����
�������
3��������%8¡���������������������
��
����������+�
����
�������������
�*��+������
�����^�������+���
handle and pawl secure column in place. Four-
�����
�	����
������

�����	����
!����;������	�
Capacity ...................................................3 Tons
Low Height ............................................. !!�!"($
High Height ............................................. !B�!"($
<������� ................. ���"&$�7���!"!B$�7�!!�!"($
Weight ............................................ !8�,�5	��"���
Saddle ................................................!$�7�%�!"($
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards.

�
 <��������	
��
���������
_
�����	
<��������	�����	
�

• Vendus dans et à utiliser par paires
3�������%8�¡�������H�I���*����������
�����������������
��
����������
���������������������������������
���5���������P�����)�����������������
��*����
1��������������������������������������C���������
�����	����P�
*��������
��������������	��H��������
<��������	�����	
�
C�����H ......................................................................................... 3 tonnes
Hauteur min. ..................................................................................!!�!"(���
E���������7� .................................................................................!B�!"(���
<������� .................................................���"&����7���!"!B����7�!!�!"(���
Poids ............................................................................................#��B�+�"��
Selle ......................................................................................!����7�%�!Ö(���
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.



LIFTING

� �������
!����	
�������	�
• ̂ ��
���
����	�����
�������
• <���������������
������)�������������������
�����
���

�����������������
• Ratchet action height adjustment
• Formed steel frame for tough, rugged construction
• \����
������	����
����������

�
����	���
�
 !������	
&
=�������	
<��������	�����	
�

• Vendus et à utiliser par paires
• 5���������P�
��	��������������
���������
���������������
������H�� 

de relâchement de la colonne de selle
• \H������
�������������������*���
• C��������������H�����������H��������������������������
������H�������
• 2����P���
��
��H��
������������������������	��H�������
!����;������	�
�
!����;������	
�


<������>
�
 ]��
¢��?��
�
 ¢�?�
¢��?��
�
 ��	�
]��?��
�
 ��	�
£����
�
 £��?��
�

#
 <�������
 ��	
¢������
 ³��=�
¢������
 ��	�
]��?����
 ��	�
]��?���
 {���	
NLE 791-5050� #�6���" 4 tonnes � !!�%"#$�� !��%"&$�� &�,"&$�� ��!"($�� ���	�������"�#�8&�+� chacun
NLE 791-5160� ��6���" 7 tonnes � !,�!"($�� (#�,"&$�� !8�,"&$�� !!��"&$�� !B��	�������"���(B�+� chacun
NLE 791-5220� !8�6���" 10 tonnes � !��%"#$�� %8�!"($�� !#�!"($�� !(�%"#$�� #8�#�	�������"�!&�%%�+��������
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards. / Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

NLE 791-5050 NLE 791-5160 NLE 791-5220

NLE 791-6455
� 3-Ton Pin Type ���§ !����	
• `��+�����
��������������������������
���������

B�
�����������������������_�����������)��

���������
�	�����������	������
����)��
����
�
�����������������������+�	������������������
�������	����	�����������
�������
���

• Ultra lightweight
• <�����������(,�7���(,�7�!8�(����E�q����
• Closed Height: 10.2 in. 
• Raised Height: 15.4 in. 
• Load Capacity: 3 Ton 
• =������!8��	��
Safety Standard Compliances: ASME PASE-
2014

�
 <��������	 & ��� �� _ �����	
• 5����������
����������
�������
������P�������������I���������7���������


����������
��H����������H�������������������	�����P�	��
����	������
������������	��H����H����������������
����������
���H������P��������
��
)�����������
���������*������������H���������������������������������
porte-goupille. 

• �������H�I��
• <������������(,�7���(,�7�!8�(�����E����������
• E�������
����������H���!8�(����
• E�������
��������)H���!,�#����
• C�����H�����������%��������
• ��
����#�,#�+�
Conformité aux normes de sécurité : ASME PASE-2014

�
 %=�����~��� ���§ !����	
`��+�����
����������
���	�������������������������*��+���
������������
�
����������������
����������������
����)�����������������
���
�
 <��������	 %=�����~��<

C���
������
��H���
�����������P���*����
���	�������������H������������
������
��
��������������
1�����
���������������H����
1��������H��
��
transport pratique.

<������> �
 
 <��	�� 
 ���	��
@���	Z ¢��?�� �
 ¢��?�� �
<�������
 
 ¢������ 
 ¢������

# @�����	Z
 �����	���	
 ��		�
 �� ���� ��=�
ECF 776-2000� B� !(�B$�7�!8�&($�7�!&�,$� !,��,$� (#$
ECF 776-2001� %� ��##$�7���&$�7�!%��&$� !!�B!$� !B��%$
ECF 776-2007� (� &�(�$�7���B&$�7�!%��&$� !8�&%$� !B�,#$

ECF 776-2000 ECF 776-2001 ECF 776-2007



ÉQUIPEMENT DE LEVAGE

� Pin Type ���§ !����	
`��+�����
�����������������*�����	�����������	�����
Pin type support column adjusts to four different 
height positions, and adjustment pin is tethered to 
	���������

�
����)������� Sold in pairs.
�
 <��������	 & ���
C���
�����P�	��������H��
������
������������������

�����	��H��5����������
�������������
����������
P��7������I��������*��������������
��H����������
�1�7��
���H����������������H�P����	��������������
��
�����
�H��������	 ��� �����	�
!����;������	� � !����;������	 �

<��	�� 
 ���	�� 
 £��?��
¢��?�� � 
 ¢��?�� � 
 @����Z �
������ 
 ����=�� 
 {���	 <������> �

# ¢������
 ¢������
 @�����Z
 <�������
NLE 791-5230� !(�!"#$ � !B�!"&$ � %,�(��	��  5 Tons / 

�� � !,����+�� ,�������
NLE 791-5280� !!��"&$ � !��%"#$ � ����	��  22 Tons / 

 � %#��%�+� 22 tonnes
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards. / 
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

NLE 791-2006
�
 �+���
<������>
¡����
¢��	�
 

!������
!����
^���
����������(#$�����������	�����������	�����2������
������
��������
�����
���������+���3���������
�
�
���������)
��&$�����������
����������C�������
�
��

�������������������
����	�>����)������
!����;������	�
Capacity: .......................................................2 Tons
^�

���<�������� ............................. %�(,$�7�%�(,$
Lifting Range: ............................................. B&$����B$
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 
safety standards.

�
��������+	������
	��	
�����*
��������
 
�
�����	

5������������H����������	���������������
��(#�
��������������	��H��5��������������������H�����
����������������)������H������)��������	���3����
���������������H�����������������
��&�����5��������
�����H���������
�������������
�����	��������)H������
<��������	�����	
�
C�����H�� ...................................................2 tonnes
<��������
������������ .................%�(,����7�%�(,���
3�����
��
����)����� .......................... B&�������B���
Fabriqué en conformité avec les normes de 
sécurité ASME PASE 2014.

NLE 791-2002
�
 �*�  +]� ¡���� ¢��	� !������ !����
_��������!($�
�������	�����������	������
�����
���
design for lightweight, easy handling in close 
quarters. Bearing mounted spin handle and 
��������+���3���������
�
����������)
��
easy turning and height adjustment under load. 
Contoured saddle helps support most component 
�������������
!����;������	�
Capacity: ........................................... !�,88�5	��
^�

���<�������� .......................... !�B%$�7�,�,$
Lifting Range:........................................ 53" - 79"
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 
safety standards.

�
 ��������+	������ 	��	 ����� � �   �
��H����������	����
��!(����
��
��I���������
������	��H��������������������������������
������������H�I������������
����������������
�H
�����5��������������������H���������������
������)������H������)��������	���3�������������
������������������H����������������������������
5�������������H���1�
�����P������������
���
�������������
�������������
<��������	�����	 �
C�����H�� .....................................................................................B&8�%��+�
<��������
������������....................................................... !�B%����7�,�,���
3�����
��
����)����� .............................................................. 53 po à 79 po
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

� 4-Ton {������
���
¥��
Includes all standard attachments for pushing and spreading operations along 
with necessary attachments. For completing pulling operations utilizing pull 
������������������
��������_��������(����������������������+���������
�
spaces.
�
 %�	����
��
=����	
�������	
�
�����	
C������
��������������7����������
��
������������H�������
�������H��
���
1H���������������*���������������7�������H�������������������������

�����H�������
1�7��������P��1�
��
����������
1�7���������
�����������
��
���������C�����������)H���������(����������������)������
����������������
�����H��
!����;������	�
�
<��������	�����	
�
  Closed   

 <������>
�

 ¢��?��
�

 %�������
 


 �����
 �����>�
 ¢��?��
�
 £��?��
� 
#
 <�������
 ¢������
 ¢������
 {���	
NLE 791-3575� #�6���"�� !8�!"($�� !,�!"#$�� #(��	��� 
� #�������� � � !��+�
NLE 791-1142� !8�6���"�� !(�,"&$��� !��%"#$� �8��	��� 
� !8�������� � � %!��,�+�
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards. / 
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

Working PSI  
Rating: 8,050 PSI / 
Pression de service  
nominale : 8 050 psi

NLE 791-1142

NLE 791-3575



LIFTING

NLE 791-2004
�
 �*�� +]� <������> %�?��� !����
^���
1���������
�
��������)
����

�
����	����
������
�����	������+������������
�������%B8�
������������������������
_���������
�����	�����������������
����
��#�������
���������)��
����������
��)�������������
����)�������������������
��

��	������������������
Manufactured to comply with ASME 
PASE 2014 safety standards.

�
 !������ ������* ��������
���  �

La conception en forme de U du support 
�������������	��H������������
��*���
����H�������
��)������������H���	���
�������������������P�%B8��
������������H������
���	����
����������
�H���	���������������������	�����P�*�������������
�������������������	����
���
������������������������
������������
1��������H��H�
���������
���
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

NLE 791-5070
�
 �*   +]�
������
%�?���
!����
�������	�
• 3��������������B%�!�����������������

%B8������������������
• E��)��
������	�����������������������

�����7������������
• Folds for easy storage
!����;������	�
Capacity: ..................................!�888��	��
Length: ...............................................34"
Width at Front: .................................20.5"
Width at Rear: ..................................%B�,$
E������3����	��
�� ...........................%B$
Height (in Folded Position): .................21"
Weight: ..........................................�B��	��
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards.

�
 !������
��
������	
&
���������
�
   
�
<��������	�����	
�

• �����������
�������������
��B%�!��������������������������P�%B8��
��

moteur
• C����������������	��
1��������
������������
���H�������
• Se replie pour un rangement facile
<��������	�����	
�
C�����H�� .....................................................................................#,%�,��+�
Longueur : ...........................................................................................34 po
5�������P��1�)����� .............................................................................20,5 po
5�������P��1���I���� ............................................................................%B�,���
E�������������	�H��� ............................................................................%B���
E����������������������H���� ...............................................................21 po
Poids : ............................................................................................#%�,#�+�
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

OTC 1726A
� �*   +�� <������>

%�?��� !����
3������)���������������������
��
����������+���������	��
���
����������_�����
�����	���
������������������+��������
mounting fast and easy. Engine 
����	��������
��������%B8������
�����������������
���������+���
������������������+�������
of eight positions. Two rear 
����������+����������������������
����
����������q���������	����

������	��������������������
����
��C�)���
�	��O6C�5������
Marathon Warranty®.
� !������ ������ ��

�������� �     �
���H����������
���������������������
�����������������H��������
��
��������
��)��������������I�������
��)H�����������������H�������������	����

1���������H���	�������
��������7�����
������������
������������5���������
��������������������%B8������������������������������������������������

��)�����������	��*�������������
��������
���������������������7��
<��7����������I������)�����������������������������������������������������
�����������
H��������������
����������P��1�
��
1��������	�������C��)��������
�����������P�)��;��������=�������;< d’OTC.

ECF 776-5060
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%�?���
!����
C��)������%B8�
����������������
�
���)
���)��������������������
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������
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����������������������)���	����
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��

�
����	�����q�����������
C��������%#8�+��
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 !������
&
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%=�����~��<

6�����)�����������%B8�������������

)��������������
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��������������
H�����������
������
�1��H��������^�������������������H�

��H�
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�������������	��H�����������	��H�
��������C�����H�
���������� 
P����������%#8�+��

OTC 1750A 
�� �   +��
Revolver Diesel 
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���7�������)��������
(8,8B!����������������)�������
���*����
1�
����������
)
�������
pour moteurs. 



ÉQUIPEMENT DE LEVAGE

OTC 1591B
� 10-Ton $�� ]�~� ���

!������ !����
6���)�����������������
�����
includes an integrated pin-type 
stand feature and has a wide 
lifting height range as well as an 
�
�����	������������
�����
�����
�����������
����)
�
�	������O6C�
Lifetime Warranty. Its wheels allow 
�����������	���������������!,�!2�
���E��)��<�����������������
)���������
��������	��3��������
�
hydraulic lift system. 10-ton load 
���������3������
�����	���#8$�
����)�	������
�����
�&K����������
Minimum Height (Unpinned): 18-
%"#$��;�7����E������q7�������
����
���,8�!"($��^���+���!8��"&$�
�
 {��� ���=����� �  �����	

�� 	������
C�������H�H)������P����������H��������
������������P������������H��H���
�����H���������������H)������
�����������
����)��������*�1����������P�
�������H���	�������������*����H�
1������*����������������������P�)��O6C��^���
����������������������
����	��H���������H�H)������!,�!2������������������

�������
����H�����������������)H��������������������
������
���������
^���I���
����)������
����*��"�������*����C�����H���������!8���������
;������
��#8�������)	������P��������H���	������������
1���&����E�������
�������������������������!&�%"#�����E���������7���������������������H�����
,8�!"(�����C��������!8�!"&����

OTC 1813 
�� �*   +��
<������> 

¢��=>+���>
Crane
6����������	�����
���������������
different lengths for three different 
����������������2������)����
����)���������
�������������������
Equipped with two-speed hydraulic 
pump for rapid, easy lifting. Legs 
�7���
��������

�������	������������
���	�������������������($��^�������

�������������������)���	���������
���)��������������+��
�� ����
����
?����
��=�?�
��


��������
�
   
�
5���I�����H������*�������I��������
���������������
��H�����������������
������H��
���������
��H��������5��
�I�����)�������������������������
)�������������H������*��H��
1������������
����*���P�
��7�)������������
��)������
��������������������5���	H*���������
H���������������)�������
�����������������������������H�������
������*����(�����5�����������
�������
��������������Þ�)�����������H�������������H�������)��������������

OTC 1819 
� �*�  +�� <������>

¢��=>+���> Crane
• ^�������)������
������������������

storage
• 3
�����	������������
�������������0�

���+
• 6����������	�����7�����������

added reach
• Equipped with two-speed hydraulic 

hand pump
• !B��"&$�����������
� ���� ���� ?���� ��=�?� ��

�������� � �   �
• _�I���������	������������������
• 2H*�������H���	������������)��7�����������H�� 
• _�I�����H������*���������������������
������H�
• �*��H��
��
��7����������
����*����P�����P�
��7�)������
• C������
����)����!B��"&���

OTC 1820
� �����
<����*
 

��  +��
<������>
^�������)������
������������������
���������3
�����	������������
�����
�����������+��6����������	����
�7������������

�
��������q*����
�
with two-speed hydraulic hand pump. 
!&�%"&$������������
�
 ����
���������*
 

�
�  
�
��
��������
_�I���������	���P������	�������
�H
��������������������2H*������
�H���	������������)��7���������H���
_�I�����H������*�����������������
����
������H����*��H��
��
��7�
���������
����*�������������P�
��7�)�������C������
����)����!&�%"&����

ECF 776-1236
� 2-Ton Engine Crane
• _������
�����	���	������
������������

for the correct lifting weight. 
• B��
��������������������������������

��)�������
• E��)�����������
�
�������

construction. 
• Folds in half for easy storage. 
• This 2-ton hydraulic engine hoist with 

���
���)����������������
�����
����
raise, lower, and transport engines, 
differentials, transmissions, and other 
���)�����
��������������������

!����;������	�
Ram Capacity: .....................................................................................5 tons
Boom Length: .................................................................................... %!��"&$
Weight: ................................................................................................ �,�+��
Lift Capacity: ...................................................................................#�888��	��
Meets ASME PASE 2014 safety standards.

�
 ����
����
������
�
�����	
• 5���I������H�����������H���	������������������������������������������
��

��
��P���)����
• B��������������������
�������������������
H����������
�����������
• ̂ �����������������
����������	������
H��
• ̂ ���������
��7���������������������������
• C����������
����*����������������
��(��������
��������H�����P�H����������


��������������H������������J���������)�����	����������������������)������
������
1������������������������
��H�����������������������������������
autres charges lourdes.

<��������	�����	
�
C�����H�
���)H������ ...................................................................... 5 tonnes
5��������
���I������ ......................................................................%!��"&���
Poids :  ...............................................................................................�,�+��
C�����H�
����)������ ........................................................................#�888��	
Conforme aux normes de sécurité ASME PASE 2014. 



LIFTING

NLE 791-7125

�
 �  +]�
����	=��	�
%�?���
!������
6��������)��������������������������������
�����	��������������	���%������
���������������������)�����������_=<��������
�������	�
• 6����
�����	����`0����+�������
• 6���!Ö&$�7�%&$�	��
�
���������	���
• q7���
�	����
��������%#�,$����B!$
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards.

�
 !������
&
������
����	=��	��
�  
�
5����������P�������������)������������������	�����H���	�������������������
������
1�����P������������
��������	������
���������������)�����7�
<��������	�����	
�

• <��7�)��P������������`��H���	���
• <��7���	�����������������H�
��!"&����7�%&���
• 5��������7����	���
��%#�,����P�B!���
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

NLE 791-6021
�
 ���+���
¤���§
]�~�
 

�������
<����
\��
�������
���������+�������	�����7�
times faster without load than standard 
������������#�(,$������������	����
���)
�����������������
���)�����������
low ground clearance.
�������	�
• 5������
�	����������	�����
�
������)��

space when not in use
• C������
���)������+������	���������

for easy positioning of engine
• Boom length: 48"
• C������������(!8��	��
!����;������	�
Boom Position Capacity 1: ............................................................... �,8��	��
Boom Position Capacity 2: ............................................................ !�,88��	��
Boom Position Capacity 3: ............................................................ (�(,8��	��
Boom Position Capacity 4: ............................................................ %�888��	��
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards.

�
 ����
��
��=�?�
������
��������
�*�
�����
5��������
����*���P��7����������
���I)������I�����������������7����������
)���*�����������������
��
�����
��*������	�������������	������
��#�(,����
�������������I�����������������)H��������������������
���������	�����
<��������	�����	
�

• 5�����
����������������H���������)�������������H��������������
�����������

����*������������1������������H��
• 51�����	�������������H�������������������������������������
���������
• 5��������
������I������#&���
• ��
��
�������������,�(,�+�
<��������	�����	
�
C�����H�
���������������
������I����!�� ...................................%#8�!��+�
C�����H�
���������������
������I����(�� ...................................B&8�%��+�
C�����H�
���������������
������I����%�� ................................. !8(8�,&�+�
C�����H�
���������������
������I����#�� ................................. !%B8����+�
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

NLE 791-5222
�
 ��  +]�
¢>�������
 

{�	�������?
���§
_����������
�������������
������)�������
�
	������������
����������������������
`��+��������������
���!%$����(#$��������
���������������
��^��
��
)
������
!����;������	�
Capacity: ................................... !�,88��	��
Arm Length: ............ !&�!"($�����!%$�=�6��
<�������� ...........(B�!"#$�7�(#�%"#$�7�!%$
Arm Spread:.................. !,�!"($����(��!"#$�
.........................................Center to Center
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards.

�
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��
��	�����������
�>���������
��  
�
C�������������H
����
1���)�������
����*������
���	���������������P�
��������������H������������������5�������������
���������������������
���
������
��!%����P�(#�����)�������������H������
���
)
����������
<��������	�����	
�
C�����H�� .....................................................................................B&8�%��+�
5��������
��	����� ............................!&�!"(�����������	���!%�����)�������
<��������� ...................................................(B�!"#����7�(#�%"#����7�!%���
3�����������
��	����� ................<��!,�!"(����P�(��!"#����
���������P�������
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

OTC 1725

�� %�?���
!������
���
@_+{����Z
• C�������
����
���������������������
�������)������������������
�

surfaces
• ̂ ��������
���������
��������������
��������)�������
���
• ��C������
��������������
��1����������)��������������
• ����+��������$����
������	�����+���������������
• ̂ ���������
������	������������������
��������
�� �����
��
	������
������
@_
�����	Z
• C���������
������������������������*����������������������H)����*�1�����

	�������������������������H�
• 5�����
�����������������P�������������1��������������������7�
��H�������

���������
��)H�����
• 5�����
��
���������������������)�����
����C������������������� 

����)H������
• 5��	�����P���������������P���������
����
�� �����
�������������������� 

jeu d’enfant
• 5������������������H���������
�������
����H����������
���������

�1H����

NLE 791-5223
� ¢>�������
{�	�������? 

Jack Rack
Steel caddy for (4) �]%
���+�����
Manufactured to comply 
with ASME PASE 2014 safety 
standards..

�
 �|������
&
����	
��

��	�����������

�>���������	

Chariot en acier pour (4)  
NLE 791-5222.
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.



ÉQUIPEMENT DE LEVAGE

NLE 791-6006
� 3/4-Ton Load Leveler
<�����
������)������
����������������������������
������������	�������������������
���)�����
��������������
���+���������������������
����
��
���������+���
�����������
�����
strength and ease of adjustment. Unit 
���������!�,88��	��
Manufactured to comply with ASME 
PASE 2014 safety standards.

�
 ��=����� �� ����?� _�� �����	
C��J��������)����������������������
��
transport de moteurs ou de transmissions 
��������������)������
���������������������
��������H��������������������������)���
�����������
����)��������
��
���������������
3��������������
���H�����������
��
�����H�
���H�������C�����H�
���1���H���B&8�%��+�
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

NLE 791-6005
�
 �*�  +]�
<������>
 

Wheel Dolly
E�
�������������)���
����������
���
��������������	�������
to 52" diameter. Frame with 
tilt feature aligns lift arms 
with spindle angle, and three 
	����	������������
��������
����������)
�����	������
�
����������)���	�����2������
mounted lift arms easily rotate 
)�������������	������������
alignment. Lift Arm Length: 
(B$��5������������
���"��7�
21 - 25".
!����;������	�
Capacity: ...................................................................................... !�,88��	��
<�������� ................................................................ %!$�5�7�#%$�=�7�%,$�E
Lifting Range: .................................................................................0" - 9.25"
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards.
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��������
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�
5���	����
����)������
����*���������������
�����������
��������	����
��
������
1���
��I�������)�������������*�1P�,(�����5�����������������������

1��������������������
1�����������	�����)����1������
��������H�������
��������������H�����������������P�	������������������	��H��������	��H��5���
	����
����)��������H���������������������������
�����������������������������

��)H�������������������������	��������5��������
��	����
����)������(B����
5��	����
����)�����1H���
�
��(!�P�(,����
<��������	�����	
�
C�����H�� .....................................................................................B&8�%��+�
<��������� ...............................%!������������7�#%������������7�%,�����������
3�����
��
����)����� ............................................................. 0 po à 9,25 po
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

NLE 791-5260

� Car Dollies
�������	�
• _�������)��
������)�������������������+���������������	�������)������
• _��������
�
��������������������������
�
����
�	���
• Sold in pairs (two dollies)
!����;������	�
Capacity*: ...............................................................................!�(,8��	������
Base Size: ..........................................................................!��!"($�7�!#�!"($
Height: ................................................................................................��!"#$
Weight: ..................................................................................#���	����!�����
Manufactured to comply with ASME PASE 2014 safety standards.

�
 <������	+��������	
<��������	�����	
�

• �����������������������	�������
����
��7�)��������	�������������


H����������������
���)H������
• C����������������������I����������
H�����������
�����
�H����
����	��H
• �����	
���
�����	��
��7���������
<��������	�����	
�
C�����Hµ�� ............................................................................,B��+��������
6�����
�����	����� ......................................................... !��!"(���7�!#�!"(���
Hauteur : ..........................................................................................��!"#���
Poids : ................................................................................ #���	�����������
Fabriqué en conformité avec les normes de sécurité ASME PASE 2014.

ECF 776-1234
� Engine Crane Load Leveler
• 6�����)������
�������������������

adjusting.  4-point mounting system 
���)
�����7������������

• =����
�)����������������������	������
��)������
����%��
�����	��������
�����	����������������
����
��������
engine sizes. Use with shop cranes or 
hoists. 

• 12.5" chain length. 
• 6�����)��������������)�������+���

engine handling and positioning easier. 
Great for use with engine hoists or 
engine cranes.

Meets ASME PASE 2014 safety 
standards.

�
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��=�+������
&
�?���	�����

de charge

• 5����������)������������������H��������5������I���P�#�������
���7�����
��������������������7����

• 51��	���
1�����������������)�����������������P��1�
��
1����������
�)��������H��H��51�����	����������P�%������������H���	���������1�
������
P�
��H��������������
��������������������)���
������������
����������
d’atelier. 

• C������
��!(�,����
������������
• C���I)�����������)����������������������������������������������
��

��������q7���������������������)���
�������������
���������������������
Conforme aux normes de sécurité ASME PASE 2014. 



LIFTING
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Shipping 
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levage

JBC EELR532A**

!8�888��	��
^���^��������"
^������H��*��

!%!�%"#$
!%��!"($���� 

!#��!"($
!!8�!"#$ ���%"#$

!%8�!"($����
!#8�!"($

�&�%"&$ !��,8��	�� 52 Sec.

JBC**

!(�888��	��
^��������"
^��H��*�� !%��%"#$ !BB$����!�,$� 115" �&�!"&$

!,��!"($����
!B&�!"($

103" (�8�&��	�� BB�^���

JBC EELR538A**

!,�888��	��
^��������"
^��H��*�� !,#�%"#$ 174" !!���"&$ &,�!"($ !B�$ !8#�!"#$ %�#!&��	�� B8�^���

JBC EELR539A

!,�888��	��
3���������"
^��H��*�� !,#�%"#$ 198" !!���"&$ &,�!"($ 191" !8#�!"#$ %�,!#��	�� B8�^���

JBC EELR540A**

!&�888��	��
3���������"
3���H��*�� 

!,#�%"#$ 174" !!���"&$ &,�!"($ !B�$ !8#�!"#$ %�#%8��	�� B8�^���

JBC EELR541A

!&�888��	��
^��������"
^��H��*�� 

!,#�%"#$ 198" !!���"&$ &,�!"($ 191" !8#�!"#$ %�,(���	�� B8�^���

All 2-Post Lift’s standard Power Requirements are 230V, 1Ph, 60Hz.
Optional accessories are available.  
  * Screw pads in highest position
** 24" Column height extension kit, lift pad adapters

Alimentation standard de 230 V, 1 phase, 60 Hz pour tous les ponts 
élévateurs à 2 colonnes. Des accessoires sont disponibles en option.
  * Patins à vis en position la plus haute
**  Nécessaire de rallonge de hauteur de colonne 24 po, adaptateurs de 

patins de levage
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ÉQUIPEMENT DE LEVAGE
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LIFTING

� 14K �+{�	� ]�~�
• (($��
�������^����0�����������)��������������
���)������������������+�

widths
• 5���
�)�������������$��������������������������������������������
�)��

on angle
• Long rear slip pates, accommodates micro cars to medium size commercial 

)���������8$�����
• \������������������������������
���
�
�����
������������������
����

�����������
�	������
• ��
������������������
����������
����

�����������	������
����)������

door damage
• 5��������)��
���
�	�����]�
����
����6��
��������������3�^]"35]��������)��

lift standard, ALCTV-2017
• ���������������������+���������������������������������������������

��)������������
�������
• q�����������������������������)������������
�����������������������

inspection and adjustment
• 3��)����������������������������)��������������
���������������

controls
�
 {��� ���=����� � �������	* �� �����	
• 5��������
������������������^����� �
��((����
����������H��������
��

�����������
������������
��)H�����������������������������
��)��
• 5����������
1���I��
����	������������������������������������������

��������������������
• <�������������*����
��������������8�����P��1���I��������������
����������

�����	���
�����)�������*���
���)H����������������7�
��������
moyenne

• 5������*����
���������������I������������H���P�����������������J����
�)���
����������������������H��P�����������H
��

• ���)H�����
����*�������H���������������
��������������������1���I�����
H)���
1��
�������������������
��)H�����

• 5���H�H)�����������������H���������������
H���
����P���������
35C6��(8!��
���13�^]"35]����������������H�H)������

• 5�����������P����*����
��)������������������*���������������

H����������
������*������������
��������������H�����
���������������
directions

• 5���H��������������
������)��������������H��
���������������

�����������������������1���������
1�����������������H�����

• 3��)�����
��������������
��������
���Æ��������)����H�������������
������
���
��	����
1����������

��<
������¤

� 18K �+{�	� $��?����� ]�~�
• 3������
�����������������"��
����>������������)������������
• ^���������������)���������
������)����������������
����
���)��)����������

��������������������������
�����������+�����������������	��+������	���
	���+����)���������������
���������������������+���������������

• 5�����
���������	������
�����������
���������������
��7���
���	������
• 3����������)������(!����+����������
• �����^����0�(#$��
��������������#8$��
���	��������������������������

��������
�����
�)��������������
• ��
������������������
����������
����

�����������	������
����)������

door damage
• 5��������)��
���
�	�����]�
����
����6��
��������������3�^]"35]��������)��

lift standard, ALCTV-2017
Final product may vary slightly

� {��� ���=����� ���?������ & � �������	 �� �����	
• C��)���������	�����7�)�������*�1��7�)H����������������7��H��������
��

taille moyenne
• 5������I���
���H����H��1����������������	���P�)H����H���
����*����

������������
1���	�������
���������
�������	����
1���������������
����I���
����*����
��)�����������
���H����H�P����������H����P������
��*����������������
1���)�����
1�����	���
�����������������
�������������

���)�������
���H����H��H���*����
�������*����������

• <�����	�������
����������
������
�
��I�����H
�������������������
��������������
��H��
��)��
�����	���

• �)����
1����������P�(!���������
��)����������
• C������
������������������^����� �
��(#����
������������������H��
��#8�

�������������������������������������������������
��)H�����
• ���)H�����
����*�������H���������������
��������������������1���I�����

H)���
1��
�������������������
��)H�����
• 5���H�H)�����������������H���������������
H���
����P��������� 

35C6��(8!��
���13�^]"35]����������������H�H)������
[�������
��)���������������<�=��������
��<����

6���������������������������
�����������
�����"�L’image peut ne 
����������
I���������
����������



ÉQUIPEMENT DE LEVAGE
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pratiquement sans entretien
• 3��I��
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1�)����P��1���I������������������������
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I����P�)��������������H���������������������������������
������

en permettant au technicien d’effectuer des tâches critiques tout en 
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des plaques d’alignement.
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JBC EELR591A
^���
��
"
Surface

No 88" - 155" 180" 194" 210" 92.5" 270" 72" 10" 75
230V 1Ph 

B8E>

JBC EELR593A
^���
��
"
Surface

Yes 88" - 155" 180" 194" 210" 92.5" 270" 72" 10" 75
230V 1Ph 

B8E>

JBC EELR592A
^���
��
"

Flush
No 88" - 155" 180" 194" 210" 92.5" 237.375" B($ 0" 75

230V 1Ph 
B8E>

JBC EELR594A
^���
��
"

Flush
Yes 88" - 155" 180" 194" 210" 92.5" 237.375" B($ 0" 75

230V 1Ph 
B8E>

JBC EELR587A
^�����2��"

Surface
No 88" - 155" !B,$ 179" 195.5" 92.5" (,B�%�,$ 72" 10" 75

230V 1Ph 
B8E>

JBC EELR589A
^�����2��"

Surface
Yes 88" - 155" !B,$ 179" 195.5" 92.5" (,B�%�,$ 72" 10" 75

230V 1Ph 
B8E>

JBC EELR588A
^�����2��"

Flush
No 88" - 155" !B,$ 179" 195.5" 92.5" 222.375" B($ 0" 75

230V 1Ph 
B8E>

JBC EELR590A
^�����2��"

Flush
Yes 88" - 155" !B,$ 179" 195.5" 92.5" 222.375" B($ 0" 75

230V 1Ph 
B8E>



ÉQUIPEMENT DE LEVAGE

CAU 788LNE81LCSA
�
 �������� ���� ������� !������
Simultaneous and continuous 
�������������%B8�����������
C���1��;��
��¼�5)��
Mapping™ System is a complete 
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�)��������������)
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)������
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��+�
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in target line of site, so more 
�����������������	����+�����
�
an accurate detail of damage can 
	��
��������
�
• ������¼�^�����E�	�^������

• Geospatial design and 
micro-rotational technology 
for precise speed, 
measurement calculations 
and consistency

• High powered laser with state-of-the-art optical path which increases 
measurement length with solid performance

• �����������������	������+��������������
�������������)
����������
measurement

• \�	�������������������������������������������
• Thermal resistant technology for temperature inconsistency gains
• High-Tech optical components for accurate readings under any lighting 

conditions
• 2�����
�
�������)���������

• ����	����������������������������������������
• �������)����
��������������)����
�����
• ;������������������)�������

• Bolt, Hole and Clip Attachments
• =
������������>�����
���������������������)�����������
• O�������C������^��������������)���	��

�
 �������� �=�� ����>	��� �������
;��������������H��������������������������H�����P�%B8��
5������I���5)��;�����MC MeridianMC�
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���H���*���
H����H���������I���
��)H�������������MC est un scanneur laser 
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• Scanneur à simple noyau GalileoMC

• C����������H����������������������������������������������
���
����������H�����������H������
���������
����J�������H���*���

• 5�����
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1�)�������
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1����������������������
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• 5����������������������������>�������������
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• _�	�*�H�
����
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et spatiale.
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���H�������������*��������H��������������H�������
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• Boulons, trous et agrafes accessoires.
• 5�����H)������
������������
�������������������������������H���
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The F.A.S.T. Anchoring System 
accommodates the majority of 
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��������������������+���
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greater precision. Because of the 
system’s technician-friendly use 
and ease of setup, repairs are 
uncomplicated and simple. Pulling 
and measuring time is reduced and 
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OTC 1590 
�� 10-Ton $��
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• 3
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������������7�������	���
• 10 tons of lift at 200 psi air pressure
• Lifting range is 13" to 52"
• Automatic mechanical safety catch engages in 
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automatique et s’enclenche pour cinq positions 
en hauteur
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LIFTING

ECF 776-1436
� Wheel Chock
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for easy storage.
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cale de glisser. 
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Capacity: ........................................................... !8�������(8�888��	���������
Air Pressure: .................................................................................... 150 PSI
Lifting Range:......................................................................................0"-24"
Saddle Width:.............................................. !��!"($����(#�!"($�
�������>��
Height: ..............................................................................................,%�!"#$
Width:...............................................................................................#!�!"($
Length: .............................................................................................%��!"($
�
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C�����H�� ........................................................ !8���������(8�888��	��������
Pression d’air :.................................................................................. 150 psi
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Largeur de selle : ...............������������
��!��!"(����P�(#�!"(����
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� The £���� $��
• 3������������������������)���������

will securely hold wheels and tires 
on the left arm eliminating the need 
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to the ground
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• Folds discreetly out of the way when not in use
• Sold in pairs
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��������^3���
��
• Installs in minutes without the need for welding or cutting
• No additional adapters required
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sur le sol
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� Floor Jack Saddle Pad
• _������+���������	���NLE 791-6440.
• E���*��������		��������������������)����������

point under load
• #�!"#$�<������
• �3�3�E�7�^�����
�
 <��		��
��
	����
����
����
��
��������
• C�����	����)����������
���H�H����� 

�]%
���+��� �
• _�	�*�H�
����
�������������
������
��*����H�

����
������H������������
����)����
��)H��������������������
• #�!"#����
��
��I���
• _�������7���������3�3



TIRE CHANGERS / 
MACHINES À MONTER ET DÉMONTER LES PNEUS

Rim Clamp, Tilt Back and Center Post Tire Changers / Serre-jantes, démonte-pneus à axe central et dégagement vers l’arrière
Auxiliary Bead Sealer / Dispositif auxiliaire pour scellement de talon
John Bean Tire Changers / Démonte-pneus John Bean



TIRE CHANGERS

� X-Series® 90X Rim 
Clamp®  
Tire Changer

For When The Customer  
Demands The Best.
• Two-speed electric motor
• Hybrid Leverless Duckhead®  

Mount/Demount Head Tool
• RoboRoller® helper device
• Robo-Arm®

� Machine à changer les pneus 
Rim Clamp® 90X Series-X®

Quand le client exige ce qu’il y a de 
mieux.
• Moteur électrique à deux vitesses
• Outil de tête de montage/démontage 

sans levier hybride Duckhead®

• Dispositif RoboRoller® pour faciliter 
le démontage des pneus

• Robo-Arm®

# Description

AMM 90XEHL Electric, Hand, Leverless / Électrique, à poignée, 
sans levier

AMM 90XAHL Air, Hand, Leverless / À air comprimé, à poignée, 
sans levier

AMM GTS-90
� GTS Series GTS-

90 Tilt-Back Tire 
Changer

Coats® Reliability And Durability 
Meets Tilt-Back.
• Two-speed electric motor
• Robo-assist
• Rim protection tower
• Powered roller disk
� Machine à changer les 

pneus basculante GTS-90 
Série GTS

Machine basculante à la hauteur 
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Coats®

• Moteur électrique à deux vitesses
• Aide-décolleur de talon
• Tour à protège-jante
• Galet électrique

� X-Series® 70X-3 
Rim Clamp®  
Tire Changer

Advanced Features And A Best-In-Class 
External Clamping Range
• Best-In-Class Clamping Capacity
• Robo-Arm® helper device
• Hybrid Duckhead® Mount/Demount Head 

Tool
• Single point sealer
� Machine à changer les pneus Rim 

Clamp® 70X-3 Series-X®

Fonctions avancées et plage de préhension 
extérieure la meilleure de sa catégorie
• Capacité de préhension la meilleure de sa 

catégorie
• Dispositif Robo-Arm® pour faciliter le 

démontage des pneus
• Outil de tête de montage/démontage 

hybride Duckhead®

• Outil de collage des bourrelets à point de 
pression unique

# Description

AMM 70XAH3 Air, Hand, Premium / À air comprimé, à poignée, 
haut de gamme

AMM 70XEH3 Electric, Hand, Premium / Électrique, à poignée, 
haut de gamme

� X-Series® 60X-1 
Rim Clamp® Tire 
Changer

Advanced Features And A Best-In-Class 
External Clamping Range
• Best-In-Class Clamping Capacity
• Robo-Arm® helper device
• Single point sealer
• Hand activated bead loosener
� Machine à changer les pneus Rim 

Clamp® 60X-1 Series-X®

Fonctions avancées et plage de préhension 
extérieure la meilleure de sa catégorie
• Capacité de préhension la meilleure de sa 

catégorie
• Dispositif Robo-Arm® pour faciliter le 

démontage des pneus
• Outil de décollage des bourrelets à point 

de pression unique
• Outil de collage des bourrelets activé par 

une poignée

# Description

AMM 60XAH1 Air, Hand / À air comprimé, à poignée

AMM 60XEH1 Electric, Hand / Électrique, à poignée

AMM GTS-70
� GTS Series GTS-

70 Tilt-Back Tire 
Changer

Coats® Reliability And  
Durability Meets Tilt-Back.
• Two-speed electric motor
• Robo-assist
• Rim protection tower
• Powered roller disk
� Machine à changer les 

pneus basculante GTS-70 
Série GTS

Machine basculante à la hauteur 

�������	��H����
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Coats®

• Moteur électrique à deux vitesses
• Aide-décolleur de talon
• Tour à protège-jante
• Galet électrique



MACHINES À MONTER ET DÉMONTER LES PNEUS

� RC Series RC-55 Rim Clamp®

Tire Changer
Reliable. Dependable. Durable.
• RC Robo-Arm®

• Built-in bead sealing jets
• Conveniently placed foot pedals
• Compact chassis
� Machine à changer les pneus Rim Clamp®

RC-55 Série RC
Fiable. Solide. Robuste.
• Robo-Arm® RC
• Jets d’air comprimé intégrés pour le décollage des 

bourrelets
• Pédales commodément placées
• Bâti compact

# Description

AMM RC55E Electric / Électrique

AMM RC55A Air / Air

� RC Series RC-45 Rim Clamp®  
Tire Changer

Reliable. Dependable. Durable.
• Built-in bead sealing jets
• Conveniently placed foot pedals
• Compact chassis
• Manual swing arm
� Machine à changer les pneus Rim 

Clamp® RC-45 Série RC
Fiable. Solide. Robuste.
• Jets d’air comprimé intégrés pour le décollage 

des bourrelets
• Pédales commodément situées
• Châssis compact
• Bras pivotant manuel

# Description

AMM RC45E Electric / Électrique

AMM RC45A Air / Air

� Center Post Tire Changer
The 4070A center post tire changer changes tires on wheels with 
diameters from 10" to 18", 19" rim width and 38" maximum tire diameter.  
The 7.5 gallon surge tank provides a blast to seat even tough, narrow 
tires, whiIe the positioning pin is designed so the operator is not required 
to remove the cone to reposition the tire. Additional changes to the New 
Coats® center post include a redesigned bead loosener system that has 
been consolidated to a single shoe for easier positioning and a “powered” 
reverse function.
� Machine à changer les pneus à colonne centrale
La machine à changer les pneus à colonne centrale modèle 4070A permet 
de changer les roues de 10 po à 18 po de diamètre, les jantes de 19 po 
de largeur et les pneus ayant un diamètre maximal de 38 po. Le réservoir 
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de positionnement est conçue pour que l’utilisateur ne soit pas obligé de 
retirer le cône pour repositionner le pneu. Parmi les changements apportés 
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unique et faciliter le positionnement, ainsi qu’une fonction d’inversion « 
pneumatique ».

# Description

AMM 85608980 4070A center post tire changer / Machine à 
changer les pneus à colonne centrale 4070A

AMM 108276 Hold-Down Cone used to secure wheel to tire 
changer during bead loosening and mount and 
demount operations / Cône de maintien utilisé 
pour attacher la roue à la machine à changer 
les pneus pendant le desserrage du talon et les 
opérations de montage et de démontage.

AMM 107790  Custom Wheel Protector Set prevents marring 
and scratching / Jeu d’outils de protection de 
roue sur mesure pour empêcher les égratignures 
�������H��������

AMM 000768 Combo Tool / Outil combiné

AMM 85608980

AMM 108276

AMM 107790

AMM 000768

� Auxiliary Bead Sealer
^��������	��
����)������������������
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Coats® unique forward operating valve puts you in a more stable position and 
prevents the handle from kicking back at you.
� Presse-talon d’appoint
Pour mettre en place du premier coup le talon de pratiquement toutes les 
combinaisons de pneus et de jantes. La valve de commande vers l’avant 
Coats® est unique; elle vous permet de vous mettre dans une position plus 
stable et empêche le manche de rebondir vers vous.

# Description

AMM 5606545 For 50, 70X & APX Series Rim / Pour jantes 
des Séries 50, 70X et APX



TIRE CHANGERS

JBC EEWH536C
� ATC 1000 

Automatic 
Tire Changer

Features:
• Intelligent, front-mounted 

wheel lift
• Center-post hydraulic 

clamp quickly clamps at 
the center of the wheel

• Smart Vision™ wheel 
��
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• No-contact upper and 
lower bead breaker discs

• Best-in-class leverless, 
no-contact mount/
demount tools

• 6���
��������
• Wheel Diameter Range: 12" - 30"
• Maximum Tire Diameter: 47"
• Power Requirements: 230V, 1Ph, 60Hz
� Machine automatique à changer les pneus ATC 1000
Caractéristiques :
• Lève-roue astucieux monté à l’avant
• Le dispositif de serrage hydraulique de la colonne centrale permet de serrer 

rapidement au niveau du centre de la roue
• ̂ ���I���
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• Disques de décolleur de talon supérieur et inférieur sans contact
• Le meilleur outil de montage/démontage sans contact et sans levier de sa 

catégorie
• �����������H����H����
• Plages de diamètres de roue : 12 po - 30 po.
• Diamètre maximal du pneu : 47 po.
• Alimentation : 230 V, monophasé, 60 Hz.

JBC EEWH514BE
� EHP System IV-E

Tilt-Tower Tire Changer
• Two-speed advantage of 14 RPM 

allows the technician faster throughput 
through the bay

• Self-centering nylon-covered clamps 
grip securely and protect the wheel

• Bead breaker control pedal is positioned 
away from the bead breaker with a 
guard

• Pneumatic locking of the mount 
demount head offset

• Wheel Diameter Range: 10" - 24"
• Tower Technology: Pneumatic Tilt Back
• Power Requirements:

2 Speed: 230V, 1Ph, 50/60Hz
Single Speed: 115V, 1Ph, 50/60Hz

Optional pneumatic bead assist device 
(EAA0329G34B) for servicing stiff wall 
���������	9���)����
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� Machine à changer les pneus 
à potence basculante EHP 
System IV-E

• L’avantage des deux vitesses à 14 tr/
min permet au technicien de procéder 
plus vite à la réparation dans la travée

• Le dispositif de serrage à autocentrage est revêtu de nylon pour saisir 
solidement la roue et la protéger

• La pédale de commande du décolleur de talon est placée à l’écart du 
décolleur et présente un dispositif de protection

• Verrouillage pneumatique du décentrage des têtes de montage/démontage
• Plages de diamètres de roue : 10 po - 24 po.
• Technologie de potence : de type basculant et pneumatique.
• Alimentation :

Deux vitesses : 230 V, monophasé, 50/60 Hz.
Vitesse unique : 115 V, monophasé, 50/60 Hz.

Le dispositif pousse-talon pneumatique (EAA0329G34B) est en option 
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Shown with option SRA arm. Not 
included. Also shown with optional 

MH arm, not included / 
Illustré avec un bras SRA en option. 

Non inclus. Illustré également avec un 
bras MH en option, non inclus.

JBC EEWH542AU3
� ATC 900 Dual Bead 

Breaker Tire Changer
• Electronic sync dual bead breaker 

provides a laser pointer for 
precise mounting tool positioning

• ���+�������������������������
provides easy and precise wheel 
mounting

• Wheel center pilot hole clamping 
provides positive center hole 
clamping using a cone and quick 
nut

• Bead assist follows the rotation to 
position the bead in the wheel's 
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wall, tires

• Integrated wheel lift
• Wheel Diameter Range: 12" - 30"
• Tower Technology: Side Locking
• Power Requirements: 230V, 1Ph, 60Hz
� Machine à changer les pneus à double décolleur de talon 

ATC 900
• Ce double décolleur de talon à synchronisation électronique présente un 

pointeur laser pour le positionnement précis de l’outil de montage
• Le dispositif de serrage au niveau du centre de la roue est rapide et permet 

de monter la roue facilement et avec précision
• Le dispositif de serrage à trou de guidage au centre de la roue permet de 

l’abloquer au niveau du trou central à l’aide d’un cône et d’un écrou rapide.
• Le pousse-talon suit la rotation pour positionner le talon au centre de la 
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• Lève-roue intégré
• Plages de diamètres de roue : 12 po - 30 po.
• Technologie de potence : verrouillage latéral
• Alimentation : 230 V, monophasé, 60 Hz.

JBC EEWH554B
� T5745T PROspeed™ 

Tire Changer
• Patented PROspeed™ technology 

optimizes the torque applied to the 
wheel and automatically sets the 
maximum rotation speed of the wheel 
accordingly

• Bead breaker control pedal is 
positioned away from the bead 
breaker with a guard

• Pneumatic locking of the mount/
demount head offset

• Pneumatic bead assist is standard
• Wheel Diameter Range: 12" - 26"
• Tower Technology: Pneumatic 

Tilt Back
• Power Requirements: 230V, 1Ph, 

50/60Hz
� Machine à changer les pneus 

T5745T PROspeedMC

• La technologie brevetée PROspeedMC 
optimise le couple de serrage appliqué à la roue et règle automatiquement la 
rotation maximale de la roue selon le couple de serrage

• La pédale de commande du décolleur de talon est placée à l’écart du 
décolleur et présente un dispositif de protection

• Verrouillage pneumatique du décentrage des têtes de montage/démontage
• Le pousse-talon pneumatique est standard
• Plages de diamètres de roue : 12 po - 26 po.
• Technologie de potence : de type basculant et pneumatique.
• Alimentation : 230 V, monophasé, 50/60Hz.



MACHINES À MONTER ET DÉMONTER LES PNEUS

JBC EEWHT8010TR
� T8010TR Heavy-Duty 

Truck Tire Changer
• ̂ ����������
�����
����

change on-road, RV and 
bus tires

• ���+�����������������
clamping provides easy and 
precise wheel mounting

• Designed for a single 
technician

• Minimum space requirement
• After mounting the wheel 

onto the rotating chuck, both 
beads are quickly broken using the bead rollers

• Maximum Wheel Assembly Diameter: 47"
• Wheel Clamping Range: 16" - 24.5"
• Power Requirements: 230V, 1Ph, 60Hz
� Machine à changer les pneus T8010TR pour camions de gros 

tonnage
• ̂ �H��*����������J���������������������������������	������H�
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ainsi que ceux des VR et des autobus
• Le dispositif de serrage au niveau du centre de la roue est rapide et permet 

de monter la roue facilement et avec précision
• Conçu pour être utilisé par un seul technicien
• Occupe peu d’espace
• Une fois que la roue est montée sur le mandrin de serrage, les deux talons 

sont rapidement décollés à l’aide des rouleaux décolleurs
• Diamètre maximal de l’ensemble roue : 47 po.
• Plages de serrage de roue : 16 po - 24,5 po.
• Alimentation : 230 V, monophasé, 60 Hz.

JBC EEWH512BE
� EHP System II-E 

Swing-Arm Tire Changer
• Ideal for handling passenger car, light truck 

and high-performance wheels
• ]��������
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pressure has reached 55 PSI
• Pedal is positioned away from the bead 

breaker with a guard
• Two powerful clamping cylinders provide 

uniform clamping pressure and increased 
power

• Wheel Diameter Range: 10" - 24"
• Tower Technology: Swing Arm
• Power Requirements: 115V 1Ph 50/60Hz
Optional pneumatic bead assist device 
(EAA0329G33B) for servicing stiff wall and/or 
��	9���)����
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� Machine à changer les pneus à bras 
pivotant EHP System II-E

• Idéale pour intervenir sur les voitures 
particulières, les véhicules utilitaires légers et 
les pneus haute performance

• Le limiteur de pression intégré arrête 
le débit d’air une fois que la pression a 
atteint 55 psi

• La pédale de commande est placée 
à l’écart du décolleur et présente un 
dispositif de protection

• Deux cylindres puissants permettent d’obtenir une pression de serrage 
uniforme et une plus grande puissance

• Plages de diamètres de roue : 10 po - 24. po
• Technologie de potence : bras pivotant.
• Alimentation : 115 V, monophasé, 50/60Hz.
Le dispositif pousse-talon pneumatique (EAA0329G33B)) est en option 
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JBC EEWH512BE
Shown with optional Safety 

Restraint Arm / 
Illustré avec bras de retenue de 

sécurité en option

JBC EEWH513BC
� EHP System III-E Swing-Arm 

Tire Changer
• Ideal for handling passenger car, light 

truck and high-performance wheels
• Integrated pressure limiter stops air 

����������������������������
�,,��^]
• Pedal is positioned away from the 

bead breaker with a guard
• Self-centering nylon covered clamps 

grip securely and protect the wheel
• Wheel Diameter Range: 10" - 24"
• Tower Technology: Swing Arm
• Power Requirements: 115V 1Ph 

50/60Hz
Optional pneumatic bead assist device
(EAA0329G33B) for servicing stiff wall
���������	9���)����
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� Machine à changer les pneus à 
bras pivotant EHP System III-E

• Idéale pour intervenir sur les voitures particulières, les véhicules utilitaires 
légers et les pneus haute performance

• Le limiteur de pression intégré arrête le débit d’air une fois que la pression 
a atteint 55 psi

• La pédale de commande est placée à l’écart du décolleur et présente un 
dispositif de protection

• Le dispositif de serrage à autocentrage est revêtu de nylon pour saisir 
solidement la roue et la protéger

• Plages de diamètres de roue : 10 po - 24. po
• Technologie de potence : bras pivotant.
• Alimentation : 115 V, monophasé, 50/60Hz.
Le dispositif pousse-talon pneumatique (EAA0329G33B)) est en option 
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WHEEL BALANCERS /  
ÉQUILIBREUSES DE ROUES

Wheel Balancers and Accessories / Équilibreuses de roue et accessoires
Heavy-Duty Wheel Balancers / Équilibreuses de roue pour camions lourds



ÉQUILIBREUSES DE ROUES

� 1600 Direct Drive 
Wheel Balancer

• Powered by Direct Drive
• ProBalance Technology™
• Touchscreen
• Automatic 3D Data Entry
• Laser Guided Operation
� Équilibreuse de roue à 

entraînement direct 1600
• Moteur à entraînement direct
• ProBalance TechnologyMC

• Écran tactile
• Saisie automatique de données en 

3D
• Fonctionnement guidé par laser

# Description

AMM 1600 Single Phase / Monophasée

AMM 80016003D01 3 Phase / Triphasée

� 1300 Direct Drive 
Wheel Balancer

• Powered by Direct Drive
• Static-On-Screen®

• Automatic 2D Data Entry
� Equilibreuse de roue à 

entraînement direct 1300
• Moteur à entraînement direct
• Static-On-Screen®

• Saisie automatique de données en 2D

# Description

AMM 1300 Single Phase / Monophasée

AMM 80013003D01 3 Phase / Triphasée

AMM 5610104
� Adjustable Pin 

Plates
The adjustable pin plates offer one, 
reliable system when balancing 
wheels, allowing the technician 
the precision to achieve the ideal 
performance balance.
� Plaques à goupilles 

réglables
5������*����P�����������H���	�������������������I�����	���������1H*��	�����
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pour un équilibrage au rendement parfait.

� Improved Light Truck 
Front Cone Kits

• Solid metal backing plate - 7.91" O.D.
• Double Sided Cone - Range: 4.80"-6.80"
• Available in 28mm & 40mm I.D.
• Components available separately
� Ensemble de cône avant amélioré 

pour camions légers
• ���*���
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de diam. ext.
• Cône double face – plage : 4,80 po - 6,80 po
• Offert avec un diam. int. de 28 mm ou 40 mm
• Composantes offertes séparément

# Description

AMM 113276C Front Cone Kit 28mm I.D. / Ensemble de cône 
avant de 28 mm de diam. int.

AMM 8113277C Front Cone Kit 40mm I.D. / Ensemble de cône 
avant de 40 mm de diam. int.

� 1500 Direct Drive 
Wheel Balancer

• Powered by Direct Drive
• Laser Guided Operation
• Stop & Lock
• 8 Balancing Modes
• Automatic 3D Data Entry
� Équilibreuse de roue à 

entraînement direct 1500
• Moteur à entraînement direct
• Laser Guided Operation
• Arrêt et verrouillage
• &���
���
1H*��	����
• Saisie automatique de données en 3D

# Description

AMM 1500 Single Phase / Monophasée

AMM 80015003D01 3 Phase / Triphasée



WHEEL BALANCERS

JBC EEWB569AP
� B800P Wheel Balancer
In approximately eight seconds, 
the color display shows the 
location of any imbalance and 

������������������������
location
• Patented automatic Power
• Clamp ensures consistent and 

constant wheel clamping force 
weight

• easyWEIGHT pinpoint laser 

��������7����������
placement location for 
increased accuracy and 
��������

• LED wheel lighting system 
facilitates rim cleaning and 
aids in the weight positioning 
process

� Équilibreuse de roue 
B800P
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• Dispositif électrique automatique breveté
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constante
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processus de positionnement des contrepoids

JBC EEWB567AP230
� B1200P Automated 

Wheel Balancer
• Patented Automatic Power Clamp 

ensures consistent and constant 
wheel clamping force

• Diagnostic functions for tire shops, 
garages and car dealerships with 
high tire service volume

• q���=������������������
�������
exact weight placement location for 
�������
������������
���������

• Smart Sonar automatically detects 
rim width and the measuring run is 
started as soon as the wheel guard 
has been completely lowered

� Équilibreuse de roue 
automatisée B1200P

• Le dispositif de serrage électrique et 
automatique est breveté et permet 

1����*��������������
����������
uniforme et constante

• Fonctions de diagnostic pour les ateliers de réparation de pneus, les 
������������������������������
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• Smart Sonar permet de détecter la largeur de la jante et la séquence de 
mesures est déclenchée dès que le protège-roue est complètement abaissé

JBC EEWB582AP230
� B2000P Diagnostic 

Wheel Balancer
• Patented automatic Power 

Clamp ensures consistent and 
constant wheel clamping force

• Ideal for cars and light trucks
• Fully automatic non-contact 

acquisition of all data via 3D 
�������������������
��)��
high-resolution cameras

• Automatic inputs remove the 
chance for error and inaccurate 
results

• Touchscreen interface 
for unequaled usability, 
performance and precision

� Équilibreuse de roues à 
diagnostic B2000P

• Le dispositif de serrage électrique et automatique est breveté et permet 

1����*��������������
������������������������������

• Idéale pour les voitures particulières et les véhicules utilitaires légers
• Acquisition de toutes les données sans contact et entièrement automatique 
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résolution
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��
résultats inexacts

• ]���������P�H��������������������������H�
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�������������
précision hors pair

JBC EEWB568AP
� B600P/B600L 

Wheel Balancer
• Patented Automatic Power 

Clamp ensures consistent and 
constant wheel clamping force 
(JBC EEWB568AP)

• Ideal solution for high-volume 
workshops

• Virtual Plane Imaging ensures 
accurate balancing

• Smart Sonar automatically 
detects rim width and the 
measuring run is started as 
soon as the wheel guard has 
been completely lowered

• Intuitive touchscreen user 
interface

� Équilibreuse de roue 
B600P/B600L

• Le dispositif de serrage 
H�����*�������������*�������	��)��H�����������
1����*��������������
��
serrage uniforme et constante (JBC EEWB568AP)

• Solution idéale pour les ateliers à forte fréquentation
• �������I���
1����������H�*���)������������������������H*��	�����

précis
• Smart Sonar permet de détecter la largeur de la jante et la séquence de 

mesures est déclenchée dès que le protège-roue est complètement abaissé
• Interface utilisateur intuitive à écran tactile

# Description

JBC EEWB568AL B600L Wheel Balancer with Manual Clamp /  
Équilibreuse de roues B600L à serrage manuel

JBC EEWB568AP B600P Wheel Balancer with Power Clamp /  
Équilibreuse de roues B600P à serrage électrique



ÉQUILIBREUSES DE ROUES

JBC EEWA556AS
� B200S Video Wheel Balancer
Smart Sonar automatically detects rim
width and starts measuring
as soon as the wheel guard is 
lowered for a time savings of 30% 
compared to manual data entry.
• Patented Virtual Plane Imaging 

(VPI) for precise measuring 
hidden weight mode

• Automatic braking of the wheel 
after measurement

• Pedal operated main shaft lock
• Tire and wheel optimization 

program
• Compact dimensions - for 

installation close to a wall
� Équilibreuse de roue à 

vidéo B200S
Smart Sonar permet de détecter 
la largeur de la jante et déclenche 
le processus de mesure dès que 
le protège-roue est abaissé, ce 
*���������
1H���������%8�¡�
��
temps par rapport à une machine à 
saisie manuelle de données.
• ̂ ���I���
1����������H�*���)��������������	��)��H�����������
����H���

de mesure des contrepoids cachés
• Freinage automatique de la roue après la mesure
• <�������
1��������������������
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JBC EEWA546AW
� 9800 Heavy-Duty 

Wheel Balancer
• Designed to handle the 

balancing needs of trucks, 
buses, RVs, and light truck/
automobile tires

• Equipped to handle from the 
smallest of wheel lift comes 
standard, 12" to heavy duty 
24.5" and "super-singles"

� Équilibreuse de roues 
9800 à usage intensif

• Conçue pour traiter 
�1H*��	�����
���������
��
��������
1����	����
���\��
de véhicules utilitaires légers 
���
1������	���

• Équipé pour traiter les plus petites roues, il est fourni en plusieurs versions : 
standard de 12 po, à usage intensif de 24,5 po et « super unique ».

JBC EEWB562AL
� B400L Wheel Balancer
Ideal solution for high volume
work shops.
• Pinpoint indicator light offers an 

accurate, fast and easy solution 
to position adhesive weight on 
the wheel

• Short balancing cycle
• Fast data entry
• User-friendly interface where all 

functions are clearly marked
� Équilibreuse de roue 

B400L
Solution idéale pour les ateliers à 
forte fréquentation
• Le témoin indicateur de repérage 

offre une solution rapide et facile 
pour positionner le contrepoids 
adhésif sur la roue

• C�����
1H*��	����������
• Saisie rapide de données
• Interface conviviale marquant clairement toutes les fonctions

JBC EEWB581APE7
� B340P/L Wheel Balancer
• PROtouchTM - the touchscreen 

graphical display, 10" wide, 
with DIAMOND user interface – 
makes the B340 as intuitive as 
a video balancer

• Smart Sonar™ delivers 
automatic, noncontact rim 
width acquisition

• Patented Power Clamp 
electromechanically clamps 
the wheel accurately with a 
constant force reducing the 
opportunity for chasing weight

� Équilibreuse de roue 
B340P/L

• PROtouchMC����1���������
graphique à écran tactile de 10 
po de largeur avec interface 
utilisateur DIAMOND rend 
���2%#8������������*�1����
équilibreuse de roue vidéo. 

• Smart SonarMC fournit une acquisition automatique et sans contact de la 
largeur de la jante

• Le dispositif de serrage électromécanique breveté permet de serrer la roue 
avec précision en appliquant une force constante, ce qui réduit la nécessité 
de ciseler les contrepoids

# Description

JBC EEWB581APE7 Power Clamp / Serrage électrique

JBC EEWB581AE7 Manual Clamp / Serrage manuel
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NTH 90-464
� Heavy-Duty Air Line 
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Storage case / Coffret de rangement

SAE ��1�2ª

USE 62800
� ]�?
���
����=��
\���)������+�
����
�����
�������������������+����3����
����)����������������+�������6����>���������������
������6�����
���������
��������+���������������7������
��
�������
����+�������!"($�
�)�����+���
�
 �����
����
����=��
��	
�����	
��
����
���������)�������H������	���H�������
�����H�������
�1�
��
1������H��q��I)�����������H������
������������
��������5���
��7�����
��������)�������P������������
���H�������5�������P�
���������*�����������P��������������������H������
�����P��������7�����������
��������������*�����<������P������!"(����

� £����
{��������
 
������
!��§��	
 
�
{����

�
 �������	
&
�����		���
�=��
 
����������
��
�����
�
���	

¦
 ��	��������
SAE
UPT 09924� %"#$��5����������"�����������
UPT 09926� !%"!B$���������"�������
UPT 09928� �"&$��������"������
UPT 09930� !,"!B$��2�����"�Marron�
UPT 09932� !$��^�)���"�3������
UPT 09934� !�!"!B$��2���+�"�����
UPT 09940� !�!"#$��2���+�"�����
�%���<
�
MÉTRIQUE
UPT 09917M� !������2����"�Bleu�
UPT 09919M� !������¢������"�Jaune�
UPT 09921M� (!�����\�
�"�Rouge�

{]$!��<
!]%%�%
�
�$�<¢��
{]$!��¤¡%
UPT 09900R1 _���"����� UPT 09919M��UPT 09924
UPT 09900R2 _���"����� UPT 09917M
UPT 09900R3 _���"����� UPT 09921M��UPT 09926
UPT 09900R4 _���"����� UPT 09928
UPT 09900R5 _���"����� UPT 09930
UPT 09900R6 _���"����� UPT 09932
UPT 09900R7 _���"������UPT 09934

1�2ª SAE ��



ENTRETIEN DES PNEUS
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TIRE SERVICE
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� � !"&$��%���� NTH  710-1227 NTH  710-1227 NTH  710-1227 NTH  710-1227 NTH  710-1227 NTH  710-1244
!"&$��%���� !"&$��%���� � NTH 710-1227 NTH 710-1227 NTH 710-1227 NTH 710-1227 NTH 710-1227 NTH 710-1243
!"#$��B���� � !"#$��B��� NTH 710-1227 NTH 710-1227 NTH 710-1229 NTH 710-1229 NTH 710-1229 NTH 710-1244
!"#$��B���� !"#$��B���� � NTH 710-1227 NTH 710-1227 NTH 710-1229 NTH 710-1229 NTH 710-1229 NTH 710-1243
!"#$��B���� !"($��!(���� � NTH 710-1227 NTH 710-1227 NTH 710-1234 NTH 710-1243 NTH 710-1242 NTH 710-1243
!"#$��B���� ($��,8���� � NTH 710-1229 NTH 710-1229 NTH 710-1240 NTH 710-1243 NTH 710-1242 NTH 710-1243

!�C�	���"�!���	�� !"($��#8���� � — — NTH 710-1234 NTH 710-1234 NTH 710-1234 —
!�C�	���"�!���	�� %�!"&$��&8���� � — — NTH 710-1240 NTH 710-1240 NTH 710-1240 —
!�C�	���"�!���	�� #�%"#$��!(8���� � — — — NTH 710-1241 NTH 710-1241 —
!�C�	���"�!���	�� B$��!,8���� � — — — NTH 710-1243 NTH 710-1243 —
(�C�	���"�(���	�� %"#$��!����� � — — NTH 710-1234 NTH 710-1234 NTH 710-1240 —
(�C�	���"�(���	�� !�!"($��#8���� � — — NTH 710-1234 NTH 710-1240 NTH 710-1241 —
(�C�	���"�(���	�� (�%"&$��!����� � — — NTH 710-1234 NTH 710-1241 NTH 710-1243 —
(�C�	���"�(���	�� ,�!"&$��!%8���� � — — — NTH 710-1243 NTH 710-1244 —

� � %"&$��!8���� NTH 710-1227 NTH 710-1227 NTH 710-1234 NTH 710-1234 NTH 710-1234 NTH 710-1244
%"&$��!8���� %"&$��!8���� NTH 710-1227 NTH 710-1227 NTH 710-1234 NTH 710-1234 NTH 710-1234 NTH 710-1243
%"&$��!8���� !�!"($��#8���� NTH 710-1229 NTH 710-1229 NTH 710-1234 NTH 710-1243 NTH 710-1242 NTH 710-1243
%"&$��!8���� ($��,8���� NTH 710-1234 NTH 710-1234 NTH 710-1240 NTH 710-1243 NTH 710-1242 NTH 710-1243
%"&$��!8���� (�%"&$��B8���� — — NTH 710-1240 NTH 710-1243 NTH 710-1242 NTH 710-1243
%"&$��!8���� %�!"&$��&8���� — — NTH 710-1243 NTH 710-1243 NTH 710-1243 NTH 710-1243
%"&$��!8���� ,�!"&$��!%8���� — — — NTH 710-1243 NTH 710-1244 —

� � !"($��!(���� NTH 710-1229 NTH 710-1229 NTH 710-1240 NTH 710-1242 NTH 710-1242 NTH 710-1244
!"($��!(���� !�!"($��#8���� � NTH 710-1229 NTH 710-1229 NTH 710-1240 NTH 710-1242 NTH 710-1242 NTH 710-1244
!"($��!(���� ($��,8���� � NTH 710-1234 NTH 710-1234 NTH 710-1240 NTH 710-1242 NTH 710-1243 NTH 710-1244
!"($��!(���� (�%"#$���8���� � — — NTH 710-1240 NTH 710-1242 NTH 710-1243 NTH 710-1244
!"($��!(���� %�%"#$���,���� � — — NTH 710-1242 NTH 710-1243 NTH 710-1243 —
!"($��!(���� ,�!"&$��!%8���� � — — — NTH 710-1244 NTH 710-1244 —

� � %"#$��!����� NTH 710-1229 NTH 710-1229 NTH 710-1229 NTH 710-1242 NTH 710-1243 NTH 710-1244
%"#$��!����� %"#$��(8���� � NTH 710-1229 NTH 710-1229 NTH 710-1240 NTH 710-1242 NTH 710-1243 NTH 710-1244
%"#$��!����� !$��(,���� � NTH 710-1229 NTH 710-1234 NTH 710-1240 NTH 710-1242 NTH 710-1243 NTH 710-1244
%"#$��!����� !�!"($��#8���� � NTH 710-1229 NTH 710-1234 NTH 710-1241 NTH 710-1242 NTH 710-1242 NTH 710-1244
%"#$��!����� ($��,8���� � NTH 710-1234 NTH 710-1234 NTH 710-1241 NTH 710-1242 NTH 710-1243 NTH 710-1244
%"#$��!����� (�!"($��B,���� � — — NTH 710-1241 NTH 710-1242 NTH 710-1243 NTH 710-1244
%"#$��!����� #�%"&$��!!8���� � — — — NTH 710-1243 NTH 710-1243 —
%"#$��!����� ,�!"&$��!%8���� � — — — NTH 710-1243 NTH 710-1244 —

� � !"&$��%���� NTH 710-1234 NTH 710-1234 NTH 710-1242 NTH 710-1244 NTH 710-1244 NTH 710-1244
!$��(,���� !�!"($��#8���� � NTH 710-1234 NTH 710-1234 NTH 710-1242 NTH 710-1243 NTH 710-1244 —
!$��(,���� ($��,8���� � NTH 710-1234 NTH 710-1240 NTH 710-1242 NTH 710-1243 NTH 710-1244 —
!$��(,���� %�!"&$��&8���� � — — — NTH 710-1243 NTH 710-1244 —
!$��(,���� #$��!88���� � — — — NTH 710-1244 NTH 710-1244 —

� � !"&$��%���� NTH 710-1234 NTH 710-1234 NTH 710-1242 NTH 710-1244 NTH 710-1244 NTH 710-1244
!$��(,���� !�!"($��#8���� � NTH 710-1234 NTH 710-1234 NTH 710-1242 NTH 710-1243 NTH 710-1244 —
!$��(,���� ($��,8���� � NTH 710-1234 NTH 710-1240 NTH 710-1242 NTH 710-1243 NTH 710-1244 —
!$��(,���� %�!"&$��&8���� � — — — NTH 710-1243 NTH 710-1244 —
!$��(,���� #$��!88���� � — — — NTH 710-1244 NTH 710-1244 —

� � !�!"#$��%8���� NTH 710-1229 NTH 710-1229 — NTH 710-1243 NTH 710-1243 —
!�!"#$��%8���� ($��,8���� � — — — NTH 710-1243 NTH 710-1244 —
!�!"#$��%8���� %�!"&$��&8���� � — — — NTH 710-1244 NTH 710-1244 —
!�!"#$��%8���� #$��!88���� � — — — NTH 710-1244 — —

� � !�!"($��#8���� — — — NTH 710-1243 NTH 710-1243 —
!�!"($��#8���� ($��,8���� � — — — NTH 710-1244 NTH 710-1244 —
!�!"($��#8���� %�!"&$��&8���� � — — — NTH 710-1244 — —
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%"&$��!8���� NTH 710-1229 NTH 710-1229 NTH 710-1234 NTH 710-1234 NTH 710-1240 NTH 710-1243
!"($��!(���� NTH 710-1229 NTH 710-1229 NTH 710-1234 NTH 710-1240 NTH 710-1242 NTH 710-1244
%"#$��!����� — — NTH 710-1240 NTH 710-1240 NTH 710-1242 —
!$��(,���� — — NTH 710-1242 NTH 710-1243 NTH 710-1243 —

!�!"($��#8���� — — — NTH 710-1244 NTH 710-1244 —
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ENTRETIEN DES PNEUS
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NTH 710-1206� %�!"($�"�%�!"(��� 2 10
NTH 710-1207� #�!"($�"�#�!"(��� 2 10
NTH 710-1216� �$�"������ %� !8
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NTH 710-1218� !8$�" 10 po� B� ,
NTH 710-1219� !($�" 12 po� B� ,
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NTH 710-1039� (�!"&$�<����%8�����2�7��"�<���(�!"&�����%8�����	�����
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NTH 710-1227� ($�" 2 po� � %$�"�%��� 1 20
NTH 710-1229� (�!"#$�"�(�!"#� � #$�" 4 po 1 10
NTH 710-1234� %$�"�%���� � ,$�"�,��� 2 10
NTH 710-1240� %$�"�%���� � B$�"�B��� 2 10
NTH 710-1241� %$�"�%���� �&�!"($�"�&�!"(��� 2 10
NTH 710-1242� #$�" 4 po� ���!"($�"���!"(���� %� ,
NTH 710-1243� ,$�"�,���� � !8$�" 10 po� #� ,
NTH 710-1244� ,$�"�,���� � !%$�"�!%���� #� ,
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NTH 710-1061� �#�!"($�7�#�!"($��^�����"�� (� , 
#�!"(����7�#�!"(�����������

NTH 710-1062� �,�!"($�7�,�!"($��;�
��"�� (� , 
,�!"(����7�,�!"(�����;�������

NTH 710-1064� ���!"($�7���!"($��;�
�"5�����"�� #� , 
��!"(����7���!"(����� 
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NTH 710-1065� �&�!"($�7�&�!"($��5�����"�� #� , 
&�!"(����7�&�!"(���������
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NTH 710-1066� �!8�!"($�7�!8�!"($��6���+�"�� B� B 
!8�!"(����7�!8�!"(�����C����

NTH 710-1067� �!(�!"($�7�!(�!"($��6�������"�� B� B 
�!(�!"(����7�!(�!"(�����6�������

NTH 710-1068� �!,�!"($�7�!,�!"($��6�������"� &�� B 
�!,�!"(����7�!,�!"(�����6�������
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NTH 710-1246� !�!"($�"�!�!"(��� 100
NTH 710-1247� (�!"&$�"�(�!"&���� ,�
NTH 710-1248� (�!"($�"�(�!"(��� 44
NTH 710-1249� %�!"&$�"�%�!"&���� %
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NTH 710-1814 C�%��#�%"&$�7�#�%"&$��(�����"�(���� 10

NTH 710-1815 C�#��,�!"($�7�,�!"($��#�����"�#���� 10

NTH 710-1816 C�,��B�%"#$�7�B�%"#$��#�����"�#���� 10

NTH 710-1817 C�B����,"&$�7���,"&$��B�����"�B���� ,

NTH 710-1818 C����!!�%"&$�7�!!�%"&$��B�����"�B���� ,

NTH 710-1819 C�&��!%�%"&$�7�!%�%"&$��B�����"�B���� ,

NTH 710-1820 C����!,$�7�!,$��&�����"�&���� %
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NTH 710-1821 (�%"&$�7�%$��!�����"�1 pli 20

NTH 710-1822 (�!"#$�7�#$��!�����"�1 pli 10

NTH 710-1823 (��"&$�7�,$��(�����"�(���� 10

NTH 710-1824 %$�7�B$��(�����"�(���� 10

NTH 710-1825 %$�7�&�!"($��(�����"�(���� 10

NTH 710-1826 #$�7���%"&$��%�����"�%���� 10

NTH 710-1827 ,$�7�!8$��#�����"�#���� 10

NTH 710-1828 ,$�7�!%$��#�����"�#���� 10
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�!�%"#�����#,����� !"#�����B���
NTH 710-1598� �($��&�����"�� ,"!B$��&�����"� 
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BRAKE & WHEEL / 
FREINS ET ACCESSOIRES DE ROUES

Wheel Alignment Systems / Appareils de réglage de la géométrie des roues
Brake Bleeding Kits and Brake Bleeding Tools / Trousses de purge des freins et outils de purge
Brake Caliper Wrench, Tool Set and Brake Fluid Tester / Clé pour étriers de frein, jeu d’outils et testeur de liquide de frein
Brake Service Tools /  Outils d’entretien de freins
Calipers, Brake Pad Spreaders and Brake Piston Tools / Écarteurs de plaquettes et outils pour piston de frein
Brake Lining Gauges, Brake Pad Gauge and Micrometers / Jauges d’épaisseur de garniture de plaquettes et de segments de frein et micromètres
Brake Cylinder Hones, Bearing Race and Seal Kit / Outils de rodage pour cylindres de frein, trousses pour démontage de roulement et de joints
Pitman Arm Puller and Remover, Tie Rod and Ball Joint Tools / Extracteur de bielles pendantes, outils pour biellettes et rotules
Ball Joint Service Kits and Ball Joint Adapter Sets / Trousses pour remplacement de rotules et jeux d’adaptateurs pour rotules
Axle Nut Sockets and Spindle Nut Wrenches / Douilles pour écrou d’essieu et clés pour écrou de fusée
Locknut Wrench, Axle Spindle Rethreading Kit and Coil Spring Compressors / 
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Bushing Service Set and Flaring Tools / Trousse pour remplacement des bagues et outils d’évasement
Tubing Bender and Tubing Cutters / Cintreuse et coupe-tube
Locknut Wrench Display / Présentoir pour douilles à écrous de blocage



BRAKE & WHEEL

JBC EEWA553B
� V3400 Wireless Imaging 

Wheel Alignment System
• Digital camera tracking automatically 

adjusts to the height of the vehicle
• Wireless communication eliminates 

connections between the camera 
towers and the cabinet

• Continuous third camera calibration 
provides accurate readings and 
reliable alignment results

• Automatic Caster Sweep 
automatically detects when the 
steering wheel is turned and initiates 
the caster sweep function

• Highly accurate and reliable XD 
camera technology

• Turn the front wheels and access 

��������
�������������������������
displaying centered toe readings with 
EZ-TOE

• Cameras automatically adjust to the 
vehicle height with automatic height 
tracking

� Système de réglage de la 
?��������
&
���?����
���������
	��	
;�
�_�  

• Le suivi par caméra photonumérique se règle automatiquement à la hauteur 
du véhicule

• 5����������������������H��������������7������������������������
��
caméra et l’armoire

• L’étalonnage continu grâce à une troisième caméra fournit des mesures 
�7���������
����H��������
���H������
������H��H������	����

• Le balayage automatique de l’angle de chasse permet de détecter que le 
volant de direction est tourné et d’activer la fonction de balayage d’angle de 
chasse

• 6����������
�����H����<��7������������H���������	��
• 6�����>������������)����������H
�>���7�������
���H�������
����������

������	����������������������P�������������)�������
����������������H�
grâce à la fonction EZ-TOE

• Les caméras se règlent automatiquement à la hauteur du véhicule grâce au 
suivi automatique de la hauteur

� V2300 Imaging Alignment 
System

• Cross diagonal measurements 
identify frame or structural 
damage

• \��������
���
�������
mismatched tire sizes

• Passive front and rear XD targets 
improve durability with no 
electronics to damage

• High-resolution cameras 
produce accurate, live alignment 
readings and diagnostic data

• Turn the front wheels and access 

��������
��������������������
still displaying centered toe 
readings with EZ-TOE

� Système de réglage de la 
géométrie par imagerie 
numérique V2300

• Les mesures du rayon croisé 
permettent de détecter les dommages 
du cadre de châssis ou structurels

• 5��������
�������������������
1
������������������
�������������������
• Les capteurs passifs avant et arrière XD améliorent la robustesse du 

système sans endommager l’électronique
• Les caméras haute résolution fournissent des données précises de réglage 

de la géométrie et de diagnostic en temps réel
• 6�����>������������)����������H
�>���7�������
���H�������
����������

������	����������������������P�������������)�������
����������������H�
grâce à la fonction EZ-TOE

JBC EEWA545H

Shown with optional variable-height 
camera support / Montré avec le 

support de caméra à hauteur ajustable 
vendu séparément

JBC EEWA552B
� V3300 Diagnostic Wheel 

Alignment System
• Video speed cameras 

constantly monitor the 
alignment

• Cameras automatically 
adjust to the vehicle height 
with automatic height 
tracking

• ��7�����������������
interface

• Diagnostic alignment with 
"Compensate Warn Alert" 
intervention

• Unique folding camera 
	����
�����
�������
through a standard doorway

• Highly accurate and reliable XD camera technology
� Système de réglage de la géométrie par diagnostic V3300
• Les caméras contrôlent constamment la géométrie
• Les caméras se règlent automatiquement à la hauteur du véhicule grâce au 

suivi automatique de la hauteur
• Interface utilisateur de nouvelle génération
• Réglage de la géométrie par diagnostic grâce à une « d’alerte 

d’avertissement de compensation »
• La forme unique du faisceau de la caméra pliante est conçue pour la placer 

dans une entrée de portière standard
• 6����������
�����H����<��7������������H���������	��

JBC EEWA544T
� V2280 Imaging Wheel 

Alignment System
• High resolution cameras 

produce accurate, live 
alignment readings and 
diagnostic data

• The camera beam automatically 
follows as the vehicle is raised 
by tracking the targets

• New user interface streamlines 
���+���������������
�
productivity

• Lightweight, durable and impact 
resistant XD targets and AC200 
clamps

• Video speed cameras 
constantly monitor the 
alignment

� Système de réglage de la 
géométrie à imagerie numérique V2280

• Les caméras haute résolution fournissent des données précises de réglage 
de la géométrie et de diagnostic en temps réel

• En suivant les capteurs, le faisceau des caméras suit automatiquement 
lorsque le véhicule est levé

• �������)�������������������������������
������������������7�
�����)������
d’améliorer la productivité

• Les capteurs XD et les dispositifs de serrage AC200 sont légers, robustes 
et antichocs

• Les caméras contrôlent constamment la géométrie
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JBC EEWA541G
� V2100 Imaging Wheel 

Alignment System
• ��7�����������������

interface with intelligent, 
���
��)��������������

• \��������
���
�������
mismatched tire sizes

• Video speed cameras 
constantly monitor the 
alignment and provide 
critical information

• Passive front and rear 
targets provide improved 
durability with no 
electronics to damage

• Online connectivity 
automatically downloads 
��������������
����������
updates, allowing remote 
diagnostics for service

� Système de réglage de la géométrie à imagerie numérique 
V2100

• ]�������������������
�����)������H�H������P���7�
���H������
���H��H����
prédictif intelligent

• 5��������
�������������������
1
������������������
�������������������
• Des caméras de contrôle de vitesse surveillent constamment la géométrie et 

fournissent des informations critiques
• Les capteurs passifs avant et arrière améliorent la robustesse du système 

sans endommager l’électronique
• La connectivité en ligne permet de télécharger les mises à jour de 

caractéristiques et de logiciel, permettant ainsi de faire des diagnostics à 
distance

JBC EEWA551H

� V1200 Portable Imaging Wheel Alignment System
• Requires minimal space and none at all in the front of the lift
• Just mount and roll to measure, with no lifting, no head-charging, no head-

leveling and no adapters
• Small footprint brings advanced, intuitive alignment services to shops of 

every size
• Fast rolling run-out compensation
• Simple pod design for easy setup and measurement
• Portable wireless design
• _��7	���������������������
�������������
� Système portatif de réglage de la géométrie à imagerie 

numérique V1200
• Nécessite un espace minimal et pas du tout devant le lève-roue
• Montez simplement et roulez pour mesurer, sans levage, ni chargement de 

������������
���)����
�������������
���������
• 5����	���������������H�����������������7���������
����������������
��

proposer des services de réglage de la géométrie de pointe et intuitifs
• Compensation du voile à roulement rapide
• Simple nacelle pour une installation et des mesures faciles
• ^���I���������������������
• ]�������������7	��������������
���I)���������������J���

JBC EEWA620A
� V6200 Heavy-Duty Truck Wheel 

Alignment System
• In under four minutes, a single operator can 

measure a vehicle
• ̂ ��������������������������������
�)��

thru alignment checks
• The area used to perform wheel alignments 

remains fully available for other tasks when 
there is no alignment in process

• ;���������������������������������������������
a faster, easier setup time

• Easy repair with real-time adjustments and 
user-friendly interface

� Système de réglage de la géométrie 
de camion de gros tonnage V6200

• En moins de quatre minutes, un seul 
utilisateur peut obtenir les mesures d’un 
véhicule

• Prenez en charge l’entretien des parcs grâce 
��7��H��������7������
������H��H���

• La zone utilisée pour effectuer le réglage de la géométrie reste entièrement 
disponible pour d’autres tâches lorsqu’aucun réglage de la géométrie n’est 
en cours

• ;����>����������������������������������������������������������������
�
• \H����>�������������������7��H�����������������H������P��1���������

utilisateur conviviale

# Description

JBC EEWA620A Permanently Mounted Targets /  
Capteurs montés en permanence

JBC EEWA620B Mobile Targets / Capteurs mobiles
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LIN MV8500

� Silverline Elite Automotive Kit
Kit includes everything for performing hundreds of automotive diagnostic and 
����������������
• Used for one-person brake bleeding
• Produces vacuum or pressure at the turn of a switch
• Comfortable ergonomic design
• O����������������)�����"����������������
• Pressure and vacuum are created on the squeeze stroke for superior 

accuracy and control
• Includes durable, accurate diaphragm style compound pressure/vacuum 

gauge
� Trousse d’automobile Silverline Elite
La trousse comprend tout le nécessaire pour effectuer des centaines d’essais 
�H���*�������
�����������������������	����
• Pour une purge des freins par une seule personne
• ]��������
�������������������������������	������������������

ou une pression
• Modèle ergonomique confortable
• Déclenchement d’aspiration/décompression avec un seul doigt
• La pression et l’aspiration sont créées sur la course pressable pour une 

précision et un contrôle supérieurs
• Comprend un diaphragme précis et durable de style manomètre à vide

Qty/Qté Description
 1  Silverline Elite Hand Vacuum/Pressure Pump with 50 mm (2") 

Compound Gauge with Rubber Boot / Pompe d’aspiration/pression 
portative Silverline Elite avec manomètre à vide de 50 mm (2 po) et 
gaine caoutchoutée

� !� �!%,�����#�,��>���_��
�\����)���2����������_��
�6����������
�
Storage Lids / Bouteille-réservoir de 135 ml (4,5 oz) avec 
couvercles pour le transfert et l’entreposage des liquides

� #� �6�����
�3
��������������������������	��������(�%����!%����
�8�8�$����8�,8$��]<�"� 
3
�������������*�����������������7��������	���� 

��(�%�P�!%�����8�8��P�8�,8�����<�]�

 2  Tapered Manifold Plugs / Bouchons de collecteur coniques
 4  Universal Bleed Screw Adapters / 

Adaptateurs universels de vis d’évacuation d’air
 12  Vacuum Cap Plugs / Capuchons protecteurs sous vide
 1  Vacuum Line T-Adapter / Adaptateur en T à tuyauterie à dépression
� (� �B�#����]<�7�B!8����������!"#$�]<�7�(#$�������C���������6�	���"� 

6�	���
�������7���
��B�#����<�]��7��8��������� 
�!"#����<�]��7�%�,"&���������

� !� �#����]<�7�B�#����]<��,"%($�]<�7�!"#$�]<��6�	���3
������"� 
3
���������
����	����
��#����P�B�#����<�]���,"%(����P�!"#����<�]�)

 3  Connection Tubes / 6�	���
�������7��
 1  Rubber Cupped Adapter / Adaptateur d’étanchéité en caoutchouc
� !� �;������C���
���\�����������
�������;�3B&(,��"� 

6�������
�����������
�������������
������
I������;�3B&(,)
 1  Custom Molded Case / Étui moulé sur mesure
 1  User’s Manual (English, French, Spanish, German) /  

Manuel de l’utilisateur (anglais, français, espagnol, allemand)

LIN MV8000
� MV8000 Automotive 

Tune-up and Brake 
Bleeding Kit

This is the original Mityvac hand 
vacuum/pressure pump kit 
used by service professionals 
worldwide for performing 
hundreds of automotive 
diagnostic and mechanical 
tests and for one-person brake 
	���
����6���LIN MV8000
kit contains our most popular 
Selectline hand vacuum pump 
with vacuum gauge and 
�����������

!����;������	�

Packaged Weight: ���������������������������������������������������������������8�,#�+���!�(��	��
Packaged Size:������������������� !($�7�!8$�7�!�!"#$��%8,����7�(,8����7�%(����
Pump Displacement: ��������������������������������������������!���������!B�������������+�
;�7����������������������������������������������������������������������������&,�+����(,����E��
;�7�������������������������������������������������������������������������������172 kPa (25 psi)
Gauge Indication: �������������������������������������������������8���!88�+����8���%8����E��
� Trousse de mise au point et de purge de freins MV8000
Voici la trousse de pompe à pression/vide manuelle originale Mityvac utilisée 
par les professionnels de l’entretien automobile de partout au monde pour 
effectuer des centaines de diagnostics automobiles, d’analyses mécaniques 
���
���������
������I���
����������������������������������5����������
LIN MV8000 comprend notre pompe à vide Selectline la plus populaire, avec 
�����I����P�)
����������������
!����;������	
�

Poids de l’emballage : ���������������������������������������������������������  0,54 kg (1,2 lb)
Taille de l’emballage :��������������������� %8,�7�(,8�7�%(�����!(�7�!8�7�!�!"#����
Cylindrée de la pompe :�������������������������������������   1 po3 (16 cm3) par course
��������P�)
����7��� ���������������������������������������������������� ��(,����E���&,�+���
����������7��� ����������������������������������������������������������������   25 PSI (172 kPa)
������
1���������
������������ ����������������������������  0 - 30 po Hg (0 - 100 kPa)

Qty/Qté Description
� !� �̂ ���������E��
��������������;�
�������LIN MV8010) with 

50 mm (2" ) diameter gauge / Pompe à vide manuelle Selectline 
(modèle n° LIN MV8010) avec jauge d’un diamètre de  
50 mm (2 po)

� !� �#�,��>���!%,�����_��
�\����)���2����������_��
�6����������
�
Storage Lids / Contenant réservoir pour liquide de 4,5 oz (135 ml) 
avec liquide de transfert et couvercles de stockage

� �� �6�����
�3
��������������������������	��������(�%����!%����]<�
�8�8�8$����8�,8$��"�Adaptateurs coniques pour branchement à des 
��	����)���<�]��
��(�%�P�!%�����8�8��P�8�,8����

 2  Tapered Manifold Plugs / Obturateurs coniques pour collecteur
 3  Bleed Screw Adapters / Adaptateurs de vis de purge
� (� �B�#����]<�7�B!8����������!"#$�]<�7�(#$�������C���������6�	���"�

6�	���
�������7���B�#����<�]��7�B!8�������� 
�!"#����<�]��7�(#���������

� !� �#����]<�7�B�#���]<��,"%($�]<�7�!"#$�]<��6�	���3
������"�
3
����������������	��#����<�]��7�B�#����<�]�� 
�,"%(����<�]��7�!"#����<�]��

� !� �B�#����]<�7�#8����������!"#$�]<�7�!�!"($�������C���������6�	��"�
6�	��
��	�����������B�#����<�]��7�#8��������� 
�!"#����<�]��7�!�!"(��������)

� !� �#����]<�7��,����������,"%($�]<�7�%$�������C���������6�	��"� 
6�	��
��	�����������#����<�]��7��,��������� 
�,"%(����<�]��7�%���������

� !� �B�#����]<�7��8����������!"#$�]<�7�%�,"&$�������C���������6�	��"� 
6�	��
��	�����������B�#����<�]��7��8�������� 
�!"#����<�]��7�%�,"&���������

 1  Rubber Cupped Adapter / Adaptateur d’étanchéité en caoutchouc
 1  User Manual (English/French/Spanish) /  

Manuel de l’utilisateur (anglais, français, espagnol)
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SER 3683
� Hand Held Vacuum 
Complete kit for all vacuum testing and 
	��+��	���
�����*����������]����
���
brass piston bore vacuum pump, container, 
transfer cap, hoses, brake bleeder and hose 
���������
���	�������
������
� Pompe à vide portable 
q����	������������H���
������7��7�������
de tous les tests sous vide et de la purge 

���������]����������������P�)
��
����
l’alésage du piston est en laiton, un 
	�������
�������������
��������7����������
un purgeur de frein, des raccords de tuyau 
�������������	����������H��������������

SER 19200
� Quick Draw Brake Bleeding System
Everything needed to quickly bleed brakes 
�������������]����
����������������������
��������
�������
���
���
��������
�������������
�������	���
����������
� Système de purge rapide
Tout ce qui est nécessaire pour purger 
���
���������������������������]���������
�H��������������*����������������������
��
����H���������������
���K�
���������7�)��
��
���������������

SER 3712
� Brake Bleeding and 

��;����?
!>	���
Compact system automatically 
	���
��	��+�����
����������
�
�����)����]����
���	���
�����
�
�����)������������!"#$�2^�����
�����������;�7����������������
!%8�����C��������!�,�5�
� Système de purge de frein 

et remplissage
Ce système compact purge 
automatiquement les freins et 
�����������H���)���
����
���]������
un purgeur et un remplisseur de 
�H���)����\�����
�P����������H�
��������2^��!"#���������������7��������*�KP�!%8�����C�����H���!�,���

SER 3578
� Brake Bleeding System
_������
���������)������	��+��
	���
����������������>��������������
��������������]����
����������������
check valve, container and locking 
��������������!%8������7��������������
3������������������!"#$�2^��
� Système de purge de frein
Purge de frein sous vide rapide et 
������������������������������1��������
facilement dans les endroits où sont 
�����������]�������������������������
plastique, un clapet de non-retour, un 
�H����������������������
��	��������
��������
1�����7��������*�1P�!%8�����^1��������P��1�����������������
������H�P��1�
��
1�����������2^��!"#����

USE 62074

� Brake Bleeder Tool
One-way valve enables one person to effectively bleed and evacuate air from 
����	��+�������������������
� Outil pour purger les freins
Soupape à direction unique permet à une personne seule de purger l’air 
������������
��
�������
�������������
������I���
1��	�������

OTC 8104A
� Vacuum Brake Bleeder
This one man brake bleeding system allows for 
�������
���������)������	��+��	���
������)������
��		������������
��������������	��+��	���
���
�������3����������������
���������*��+�
release trigger for on-demand vacuum and 
���
�����������������C��������>����
�!��
�>���,88�������������
� Appareil de purge de circuits de 

freins à dépression
Ce système de purge de circuits des freins 
à dépression à un seul homme permet de 
��������������������
����������������������
Un raccord universel en caoutchouc se 
���������������������������)��
���������
Branchez l’alimentation en air comprimé et utilisez la gâchette de purge rapide 
�������������)
��P����
����
��������
��������������	�����6�����������������
,88�����!���>��*���
�������������

OTC 8104A-SET
� Brake Bleeder With Auto Filler Set
This one man brake bleeding system allows for 
�������
���������)������	��+��	���
����6���
Vacuum Brake Bleeder has a universal 
��		�����������������
��������������	��+��
	���
����������3����������������
���������
quick release trigger for on-demand vacuum 
��
����
����������������
C��������>����
�!���>���,88�������������
The Master Cylinder Auto Filler automatically 
�����������	��+����
������)���
�����	��+��
	���
����2������������������������
�������
�
�������������������������������)����������
On/Off tap allows installation and storage without drips or
�������(8��>���B88������������
� Appareil de purge de circuits de freins à remplisseur 

automatique
Ce système de purge de circuits des freins à dépression à un seul homme 
�������
����������������������
����������������������51��������
��������
de circuits des freins présente un raccord universel en caoutchouc qui 
������������������������������)��
���������2������>��1��������������
air comprimé et utilisez la gâchette de purge rapide pour faire le vide à la 

����
��������
��������������	�����
6�����������������,88�����!���>��*���
�������������
Le remplisseur de maître-cylindre permet de remplir automatiquement le 
�H���)���
���*�
��
����������
��������������5���H������
����������
����������
de la plaque d’assise et de la hauteur permet d’utiliser le remplisseur sur tous 
����������
���H���)����������	�����������
���������1�����������
������������
��������������
H)���������
���*�
���B88�����(8��>��*���
�������������
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� Offset Brake Bleeder Wrenches
_��������������������
��������!"#$��%"&$��&�����
���!8����	���
�����������2�7���
�����������������
)����������
������C�����������
�
� Clés coudées de purge de frein
Conviennent à des cylindres récepteurs dotés de 
)��
��������
��!"#��%"&�����&�����!8�����
51�7��H��H�����������������������H������������
�������
��)����������������
H	��
���*�
���
_����������H��
# Description
ECF 776-9045� !"#$�7�%"&$
ECF 776-9044� &����7�!8���

ECF 776-9045

SER 2147
� Disc Brake Caliper Wrench
=������������%"&$���7����+�������	��������
some GM disc brake calipers for easy removal 
��
�������������6���������������
�����
�����
�������
���������������
� Clé pour étriers de frein à disque
Cette clé est utilisée pour tourner les boulons à 
�7����������7�%"&����������������H������
�������
P�
�*����;����������
H������������������������51�����
������H������������J�����������>�����
�������
1���I��

ECF 776-8024
� Disc Brake Caliper 

Tool Set
• Assists in the replacement 

of brake pads on most four-
wheel disc brake cars

• This tool will force the piston 
straight back into the caliper 
as well as rotating the pistons 
back into the caliper on 
vehicles with self-adjusting 
parking brakes

� Jeu d’outils pour étrier 
de frein à disque

• Facilite le changement des plaquettes de frein sur la plupart des voitures 
équipées de freins à disque sur les quatre roues

• Cet outil force le piston à revenir dans l’étrier et il permet de faire tourner les 
pistons pour les faire rentrer dans l’étrier sur les véhicules ayant un frein de 
stationnement auto-réglable

SER 41540
� Rear Brake Caliper Kit
Set designed for vehicles with brake pistons 
that are mechanically tied to the parking 
brake and require a turning action to push 
	��+��^�����)���������
���������
�������
)�������
� Jeu d’étriers de frein arrière
Ensemble conçu pour les véhicules ayant 
des pistons de frein qui sont mécaniquement 
reliés au frein de stationnement et qui 

�)��������������H��������������������������
�������������������C��������	������)������
plupart des véhicules nord-américains et 

1����������
<������	�
�
<������
�


# Description

SER 41541 Applicator and Pad / Applicateur et plaquette

— Adapter 0–2-1/2", 1 Pin / Adaptateur 0–2 1/2 po, 1 broche

— Adapter 2–2", 3 Pin / Adaptateur 2–2 po, 3 broches

SER 41544 Adapter 3–2-1/4", 3 Step / Adaptateur 3–2 1/4 po, 3 étages

— Adapter 4–1-1/4", 2 Pin / Adaptateur 4–1 1/4 po, 2 broches

— 3
������,N!�%"&$��(����%"&$�<�)��"� 
3
���������,N!�%"&�����(�	��������������������%"&���

— 3
������BN!�,"&$��(�����5��"� 
3
���������BN!�,"&�����(�	��������5�

— 3
�������N!�,"&$��(�����^��"� 
3
����������N!�,"&�����(�	��������^�

— 3
������&N!��"&$��!����"�3
���������&N!��"&�����!�	�����

— Adapter P–2-1/4", 1 Pin / Adaptateur P–2 1/4 po, 1 broche

OTC 4598-DOT3
� Brake Fluid Tester
Brake Fluid Tester for DOT3 

���������*���������	��+����
��
Measures moisture form 0%-4% 
LED lights to show moisture 
������������3����������������������
������!(������
���!�,��333�	�������
����
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OTC 4598-DOT4
� Brake Fluid Tester
Brake Fluid Tester for DOT4 

���������*���������	��+����
��
Measures moisture form 0%-4% 
LED lights to show moisture 
������������3����������������������
������!(������
���!�,��333�	�������
����
�
�
�
 ����;������
��
�������
��
~����
5��)H���������
���*�
��
�������<O6#�
H����������*����H�
���*�
��
��
������]����������1���
�H�������P�����H����*���1�������������
*�������
���7�
1���
�H�������8�¡����#�¡��]���1H������������*����������	����
��!(�
�����
������������333�!�,��������������



FREINS ET ACCESSOIRES DE ROUES

SER 41520
� 15-Pc. Brake 

Service Kit
Kit works on both 
disc and drum brake 
�����������������
�����
clearance between 
drum brakes and shoe, 
remove and install shoe 
return springs and 
	��+����
��
� Nécessaire d’entretien de frein, 15 pièces
Ce nécessaire fonctionne aussi bien sur les systèmes de freinage à disque 
*���������������I����
����������P����	��������������������H������1H����������
entre les freins à tambour, pour déposer et de poser les ressorts de rappel de 
������������������������
�������
<������	�
�
<������
�


# Description

SER 287 Drum Brake Adjusting Tool: Adjusts clearance between drum 
	��+����
�	��+�������	����������������	��+����������������
�
�����������������������"�Outil de réglage de frein à tambour : 
permet de régler l’écartement entre le tambour de frein et le 
segment de frein en passant à travers la fente du plateau de 
�������������������������������������

SER 298 Brake Spring Pliers: Hook end removes and installs shoe 
���������������������
����	��+����^��+�����
�����)���
spring from anchor stud and notched end installs spring 
�����������"�Pinces pour ressort de frein : le crochet à une 
�7��H��H��������
��
H���������
�������������������
���������

�������������������������
���������P����	�����5��
������P��K�
�7��H��H��������
��
H�����������������
1�7��
����������
��
���������1�7��H��H�������H���������
��������������������������
��������

SER 2774 Universal Brake Shoe Retaining Spring Tool: Removes and 
installs small and large car drum brake retaining springs sizes 
,"&$N!�!"!B$���
�!�!"!B$N�"&$�
��������"�Outil universel pour 
����������������
����������
����������������
��
H���������
��
������
���������������������
�������P����	����
������������
����
�����������
��,"&����P�!�!"!B�������
��!�!"!B����P��"&�
���
��
��I����

SER 3163 Disc Brake Piston Tool: Use on most domestic and import 
vehicles to rotate the parking brake activated piston back 
�������������������
����"�Outil de piston de frein à disque 
: à utiliser sur la plupart des véhicules nord-américains et 
d’importation pour faire tourner le piston activé par le frein de 
����������������������������
�����������
���
1H�����

SER 3355 GM-Ford Disc Brake Piston Tool: Rotates the piston back on 
�;���
�_��
�)����������������������
���	��+����_����;�
)�����������(�!"&$���
�!��"&$����������
�_��
�)�������
!�&����������������������
���	��+����_��
�3�����������
!�&����������6�2�
��!�&&���������C�����������;��+��]]��
!��8������������	���6�����"^�	����!��!���������6����C����
!��(���������C�������������C�����������
�;��*����"�
Outil de piston de frein à disque GM/Ford : permet de faire 
tourner le piston pour le replacer sur les véhicules GM et Ford 
H*��H��
��������P�
�*��������������������I����C��)������7�
)H��������;�������
����������
��(�!"&�������
��!��"&����
�����7�)H�������_��
�!�&��������H������������
���������P�

�*������I����3����������_��
���6�2�
�!�&��������H�������
C�����������;��+��]]�!�&&�������H����������	���6�����"
^�	���!��8�������H�������6����C���!��!�������H�������C�����
��������C�����������
�;��*���!��(�������H������

SER 3525 Disc Brake Pad Spreader: Pushes the caliper piston back on 
disc brakes that do not have the parking brake mechanism as 
������������
���	��+����������"�Écarteur de plaquettes de frein 
à disque : permet de pousser le piston d’étrier de frein pour le 
replacer sur les freins à disque dont le mécanisme de frein de 
������������������������������
���1H�����
�������P�
�*���

SER 3962 Brake Lining Thickness Gauge / Jauge d’épaisseur de 
garniture de frein

SER 285
� Brake Shoe Retaining 

Spring Tool
Tool removes and installs retaining 
�������!�!"!B$�����"&$���
��������
^���������+������������������������
�������
�������������)������������
� Outil pour ressort-arrêtoir de segment de frein
Cet outil permet de déposer et de poser des ressorts de 1 
!"!B����P��"&����
��
��I�����5��
��������H��������������
���
�����
�����������������������������������
H���������
������

SER 2774
� Universal Brake Shoe 

Retaining Spring Tool
Double-ended tool removes and 
installs small and large car drum brake 
����������������6���������>���,"&$����
!�!"!B$���
�!�!"!B$�����"&$�
��������
^���������+�������������������������
�������
�������������)������������
� Outil universel pour ressort-arrêtoir de 

segment de frein
Cette outil double permet de déposer et de poser 
����������������������
�������P����	����
��������
�������
���������C�����������)������7��������
��,"&����P�!�!"!B�������
��!�
!"!B����P��"&����
��
��I�����<���
���������H���������������������
������
��
���������������������������������
H���������������

SER 3841
� Deluxe Brake Spring Tool
Features a special ramped spring 
adapter that saves
you time and money by “turning” the 
springs on drum brake systems off 
the spring posts making the removal 
��
������������������������3��������������
retractable spring installer end that allows the spring
to slide over the posts and then pop into place when
�����������������������
������������
���
� Outil de luxe pour ressort de frein
Présente un raccord de ressort spécialement biseauté 
qui vous fait économiser du temps et de l’argent en 
« faisant tourner » les ressorts sur les systèmes de 
freinage à tambour en les désolidarisant de leurs 
montants, ce qui rend la dépose et la pose beaucoup 
�������������C������
�H�����������������
�������
�����������H������	���
qui permet au ressort de glisser sur les montants et de se remettre en place 
*���
��1�����
�����������H�������
��������������

USE 62041
� Brake Spring Tool
Unique screw head allows 
you to lock onto and 
remove or install import 
and domestic brake 
��������q����������������
on brake systems that do 
�������������������
� Outil pour ressorts 

de frein
5���������*���
���1���������������
������7������
��������7��������������
de pouvoir installer et retirer facilement les ressorts de frein des voitures 
�����H������
�����*��������������I��������������7�*���1������������
��
���)�����
1��������



BRAKE & WHEEL

ECF 776-9043
� Brake Retainer Spring Remover
Removes snap-ring-style clips used on  
�;������
�`�	�
��������C��������	�����
� 
on GM’s S10/S15 trucks and  
�����������
�)��)�������
� Outil de dépose de  

ressort-arrêtoir de frein
Permet de retirer les attaches de style circlips 
utilisées sur les véhicules GM de types de 
�����������������`�������H������������������H���������)H�������P�*������
����������������������������^!8"^!,�
���;�

ECF 776-8050
� Brake Spring Tool
Removes and installs headlight adjusting 
��
�	��+����������E����������
�������
����������������)
������������������
���
����������������
� Outil pour ressort de frein
Pour poser ou déposer les ressorts de 
�H������
�����������
��������^���������
��������������H������*��������_������
������I����������7�>�����
�������
K���I��

USE 62042
� Brake Spring Washer Tool
Wide “window” allows better visibility to align the  
������
�������������
_���	������������
���������������
� Outil pour enlever la rondelle 

de soutien des ressorts de frein
����
�������������������������	�����)�	��H�
��������������������������������
���������������
���
�����������������������

USE 62046
� Import Car Brake Clip Tool
Designed to remove or install brake shoe hold down clips
����
��������������������
� Outil pour attache de segment 

de frein pour voitures importées
Pour enlever ou installer les attaches  
de segment de frein sur la plupart des
)������������H���

SER 49100
� T-Handle Single  

Spring Brake Tool
Quickly and easily releases tension 
on large and small single spring 
	��+�������;�)��������6��������
design uses the hook to grab the 
spring while the tool tip is used as a 
�������������������������������C���	��
���
������������������=�������
� Outil à poignée  

en T pour frein  
à ressort simple

Cet outil vous permettra de rapidement et facilement libérer la tension sur les 
��������������������P���������������������H����������)H��������;��C����������
H�H��7�����H��������J�������)��������������
1�����������������������������
le ressort, et sa pointe comme point d’appui pour facilement et rapidement 
�����)�������	H����������������C���������������������������H�������H������������
��������=�

ECF 776-9039
� Brake Spring Pliers
Easily installs or removes 
brake shoe return springs on 
�����
����	��+����^��+�����
�
removes spring from anchor 
stud, and notched end installs 
����������������������
�����
�����������������
���������������
� Pince à ressorts de Frein
Permet d’installer ou de retirer facilement les 
ressorts de rappel de segment de frein sur 
�����������
���������P����	�����51�7��H��H�
se terminant par une clé permet de retirer le 
��������
���������
1������������1�7��H��H�
entaillée permet d’installer le ressort sur 
�1���������\�)�����������*�H�������H������ 
P�����������������������������������

ECF 776-9201
� Brake Spring Pliers
Tool that easily removes and 
installs shoe return springs on 
�����
����	��+����E����������
�
socket end removes spring from 
anchor stud while notched end 
���������������������������
��
Plated for rust resistance and easy 
���������
� Pince à ressorts de Frein
Outil qui permet de retirer ou d’installer facilement les ressorts de rappel de 
��	������������������
���������P����	�����5��
����������H�������*�������
�������
��������������������
���������
1������������1�7��H��H�������H���������

1�������������������������1���������\�)�����������*�H�������H������P�����������
������������������������

OTC 5081
� Brake Spring 

Remover
Safely replace brake 
shoes on heavy-duty 
�����������
����������
Simply hook the retaining 
spring loop and press 

����������������7���
� Outil de dépose de 

ressort de frein
Remplacez sans danger 
les segments de frein 
sur les tracteurs lourds 
������������*�����3�������>��������������	������
����������
������������
������>�)�������	��������������1������

SER 298
� Brake Spring 

Pliers
Tool easily removes 
and installs shoe 
return springs on most 

����	��+����^��+���
end removes spring 
from anchor stud and 
notched end installs 
�����������������6����
is chrome plated to 
resist rust and provides 
�������������
� Pinces pour ressort de frein
Cet outil permet de déposer et de poser les ressorts de rappel de segment 
���������������
���������P����	�����5��
������P��1�7��H��H��������
������������
��������
1�7��
����������
�����������1�7��H��H�������H���������
�����������
�������������1�7��
�����������51��������������H�������H������P�����������������
�������������������
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OTC 7069A 
� Heavy-Duty Truck Brake 

Spring Plier
• Tool’s 26-1/4" length gives the 

leverage you need
• Large jaw opening allows service 

of widest shoes
• \��������������������(8(B(!�N�

=�
����������������������������
204141 – S-cam replacement tip

� Pinces à ressort pour freins 
de camions de gros tonnage

• L’outil a une longueur de 26 1/4 po pour vous fournir l’effet de levier dont 
vous avez besoin

• La mâchoire s’ouvre largement pour pouvoir intervenir sur les segments de 
frein les plus larges

• �������
���������������(8(B(!���������
����������������������P���������
204141 : pointe de rechange pour came en S

SER 280
� Bendix Drum 

Brake Spring 
Tool

Tool removes and 
installs return spring on 
2��
7�
����	��+����6��
use, place socket end 
�)������������������
�������������)���E��+�������
���
�
����������������
��)��������������������������������
� Outil pour ressort de frein
Cet outil permet de déposer ou poser le ressort de rappel 
��������������P����	����2��
7��������K���������������
�K�7��H��H�
�����
�����������K��������
���������������������
����������������3����������K�7��H��H���H���H���������������
passer à travers le ressort et sur le montant, puis lever pour 
������

SER 287
� Drum Brake Adjusting Tool
Tool adjusts clearance between drum brake 
��
�	��+��������_������������������	��+���
��������
��������������������
����	��+����
6��5�������!�!"#$��6��=
����,"&$�
� Outil de réglage de frein à tambour
L’outil permet de régler l’écartement entre le tambour de 
�������������������
��������^1�������P����)��������������

���������������
������������������������������
�����	���7�
������P����	�����5��������
���1��	������!�!"#�����
5�������
���1��	������,"&����

SER 295
� Drum Brake Adjusting Tool
Tool adjusts clearance between drum brake 
��
�	��+��������]���������������������������
	��+�����������
�����������������������
Ends of tool are offset for hard-to-reach 
��������������������
� Outil de réglage de frein à tambour
Cet outil permet de régler l’écartement entre le tambour 

���������������������
��������]��������P����)��������
������
���������������
����������������������������������
5����7��H��H��
���1�������������������������������
>�����
�������
1���I�����������������)�������

SER 4651
� Drum Brake 

Adjusting Tool
Designed for adjusting Rockwell 
�������������+��
���������
Includes forked-end tool for 
������������������	�������
Double square, offset, 5/16" 
reversible wrench features E-Z 
Grip handle, allowing the user to apply more turning power with less pressure 
��
����
��������
� Outil de réglage de frein à tambour
C��J��������H�����������)����
��������H���	�����������*����\��+������]������
��������P��7��H��H���������������������������	������
�����
�����5����H�
��	���
carré réversible décalée de 5/16 po présente un manche E-Z Grip permettant 
à l’utilisateur de la faire tourner avec moins de pression et en se fatiguant 
�����

SER 36700

� S-Cam 18 Wheeler Brake Tool
O�����������������������������������	��+�����������^�C���
����	��+��
�����	�����^���������������������
�������������������
�����������+���^������
stretch to hold shoes together or position the brake shoes allowing leverage 
�����������������������E��+�
���
�������	��+����������������������������������
� Outil pour frein de 18 roues S-cam
5K�������������7����������������H���
��������������������������������
���������
�������������������	���
����������	����^������5K���������
constitué d'un arbre en acier avec une fourche en forme de U sur une 
�7��H��H�������H����������������
��������������
����������������
��^�P�
�K�7��H��H������H���������P��K����������
�������������������������
��
�����
K�������I���P���H������������
����)�������������������
����������7��
5K�7��H��H����������
�����������H������������������
�����������������
�����������������

SER 8569
� Drum Brake 

Adjusting Tool
Designed for brake 
adjustment on heavy-duty 
����+���*����
�����2��
7�
����+��
���������q7����
�����"!B$���7��������������������������������
�
�
���������^�����������)��������)�������������)��)����	����������+����
�����������������������������������������7���
�
����������
� Outil de réglage de frein à tambour
Conçu pour le réglage des freins sur les camions lourds équipés de leviers 

��������H���	����2��
7��5��)����7��������������������
���"!B�����������

�����7������
���������)�����������H���\��������������������������������
����������5���������������������)�����������������H�������P���*����
��
����������������������������
��H��
��)��

SER 7578
� Drum Brake  

Adjusting Tool
Designed for brake 
adjustment on heavy-
duty trucks equipped 
����E��
�7�����+��
���������_���������7������������
�����
��"!B$�B������
�����������

�
���������
� Outil de réglage de frein à tambour
Conçu pour le réglage des freins sur les camions de gros tonnage équipés  

����)����
��������H���	���E��
�7����H���������������������������������������
B�������
���"!B�������������������������H��������
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USE 83074

� Digital Brake Rotor Caliper
;��������	��+���������������
�	������������8�8!���"8�888,$������������
5������!,8�����B$������&������%�,$���������
������5�����5<C�
����������
�����)�����
� Pied à coulisse numérique pour disques de frein
Mesure l’usure des disques de frein et des joints à rotule en incrément de 
8�8!����"�8�888,�����5��������!,8�����B������)���������
����
��������
��
&������%�,������3��������P�������7��*�
���������P�����

USE 83078

� Brake Drum Caliper
;��������	��+��
����������%$����!B$���8�8!���"8�888,$������������`����
��)��($�
���������������
����������8�,$��!$���
�!�!"($�
������5�����5<C�

���������������)�����
� Pied à coulisse pour tmabour de frein
;�������������	�����
��%�P�!B����������H�����
��8�8!����"�8�888,�����
Les griffes ont une butée de profondeur à 2 po avec indicateurs de profondeur 
P�8�,��!����!�,�����3��������P�������7��*�
���������P�����

SER 77-4003
� Speedy Disc Brake Pad Spreader
;�+������������	��+����
����������^�����
squeeze handle and fast-acting plunger 
�����������
���	��+����������������
��
� Écarteur de plaquettes de frein à 

disque Speedy
Le remplacement des plaquettes de frein 
P�
�*���
�)�����������
1��������^������
simplement la manche et le piston comprime 
rapidement en quelques secondes les pistons 

�������P�
�*���

SER 70915
� 4-in-1 Brake Pad Spreader
• Prevents damage to pistons, hubs or calipers
• Ensures parallel piston retraction on dual and 

quad piston calipers
• Easy left and right side use
• �����������)���!B88������	�����������������������

the toughest caliper pistons
• Single lever mechanism used to apply and 

release force for ease of operation and faster 
service

� Écarteur de plaquettes de frein 4 en 1
• �)���
1��
�����������������������������7����

����H������
• Permet d’assurer le parallélisme de rétraction de 

piston sur des étriers de frein à double ou quadruple piston
• Utilisation facile côté gauche et côté droit
• Développe une force supérieure à 1 600 lb-pi permettant de rétracter les 

pistons d’étrier de frein les plus rebelles
• Un mécanisme à levier unique est utilisé pour appliquer ou relâcher la force 

et faciliter ainsi le travail et effectuer une réparation rapide

SER 41541
� Brake Piston Caliper Tool Applicator 

and Pad
For rear brake caliper kit, this tool works on 
	����
���������
�������)�������
� Applicateur et plaquette pour outil de 

piston d'étrier de frein.
Pour le jeu d’étriers de frein arrière, cet outil 
fonctionne aussi bien sur les véhicules nord-
��H������*�����������)H�������
1����������

SER 77-4004
� Dual-Piston Brake Pad 

Caliper Compressor
Makes replacing dual-piston 
	��+����
����������^�����
squeeze handle until plunger 
����������	���
�	��+����
��
Continue squeezing to compress 
	�������������������������
� Compresseur d’étrier 

de plaquette de frein à 
disque double piston

Le remplacement de plaquette
de frein à disque double-piston

�)�����������
1��������^�����������������������������*�1P����*������������
)�����������������)���������*��������H������
�������P�
�*����C��������P�
����������������������������H���������
��7��������

SER 29100
� Quick Quad Pad Spreader
Quick way to spread brake pads and 
compress disc brake pistons for pad 
replacement on single, double and quad 
���������������^����������������������
�������������������*��
�������������������
Can be used while caliper is on the 
)����������������������;�+���	��+����
�
��������������*��+���
��������	��_���
�������>���!��(���
�#�
� Écarteur de plaquettes de frein à 

action rapide Quick Quad 
Cet écarteur de plaquettes de frein à action rapide vous offre un moyen 
rapide pour écarter les plaquettes de frein et compresser les pistons de 
freins à disque et vous permettre de remplacer les plaquettes sur les étriers 
P�����
��7����*��������������C����������������H���������*�������������
H������P�*��������������C���������������������������H����������*����1H�����
�����������������H��������)H���������*�1�����
����	����
��	������_���
��
�������������
������*�������
��������������)������
������������C���H��������
���)������7��������
��������!��(����#�

ECF 776-1087
� Dual Pad Spreader
Dual/single disc brake spreader works on most 
���������������������<��������������������
includes F and E-series vehicles, GM Lumina, 
C��������\�������
�����
���7�
� Écarteur de plaquettes pour double 

piston
Cet écarteur de frein à disque pour simple/double 
piston est compatible avec la plupart des étriers 
P��������������51���������������
��	���������
inclut les véhicules des séries F et E, GM Lumina, Cutlass, Regal et Grand 
��7�
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ECF 776-9093
� Disc Brake Pad Spreader
For installing brake pads on most passenger 
�������
����������+���C��������������
���
	��+�������������������
�������������<����
forged, heat-treated steel pad puller, with 
	���+��7
��������C�����������
�����
������
�
�����������
��������)�����
��_�������
�
�
���������
� Écarteur de plaquette  

de frein à disque
��������������
���1�����������
�����*�������
de frein sur la plupart des véhicules de 
�������������������H�������������
��
comprimer le piston du frein à disque 
��������������1�����������
������*��������
q7���������
�����*�������������������H� 
�������H������*���������)����������7�
��
�����_�������������������H�P����
��)�����������H����
��H�
1�����7��H��H�
�)��������<����H�P��������������������������

SER 3376
� Disc Brake Pad Spreader
Pushes the caliper piston back on disc brakes 
that do not have the parking brake mechanism 
���������������
���	��+����������
<$¡�����
���
��������
�	�
���>�
� Écarteur de plaquettes de frein à disque
Permet de pousser le piston d’étrier de frein pour le 
replacer sur les freins à disque dont le mécanisme 
de frein de stationnement ne fait pas partie de 
�1H�����
�������P�
�*���
��!%
%�
�$��%
�
����������
����
���	�?�

auquel cet outil est destiné.

SER 3525
� Heavy-Duty Brake Pad Separator
Tool helps to move front disc brake pistons 
back into position while installing new brake 
�������=��+���������������
���	��+����������
������������������������_�����������)��
�����������
��������
���������������������7���
�
����������������
!"($��������������+���
<$¡�����
���
~��
�	�
����
��
������
�������
� Outil robuste séparateur de plaquettes de 

frein à disque
Cet outil aide à remettre en place les pistons de 
�����P�
�*��������
����������
�����)���������*�������
��������C��)����P����
��������
�������I����
����������P�
�*���������
���H������P����������������
Présente une vis centrale robuste et une plaque de presse pour une utilisation 
�������H�����������)���������H��������
������!"(����
��!%
%�
�$��%
�
��
��	
�����	��
�=��
���
���
&
����	�

SER 279
� Disc Brake Pad 

Spreaders
Works on twin and quad piston 
calipers and single and twin piston 
����������������C���������������
�
ratchet evenly spreads force 
in a parallel manner to prevent 
����������������������\�������
technology gives a full 360-degree 
swing so that the spreader may be 
�����
���������������
� Écarteur de plaquettes de frein à disque
Fonctionne sur les étriers de frein à double ou quadruple piston et sur les 
H������
����������������P����������
��	����������5����*�������H�����������
�H���������������
�����I���������I��������H)�������
H�����������
�����������
La technologie du cliquet permet de placer la barre d’écartement dans 
�1�������*������������������%B8��

SER 833
� Brake Drum and Rotor Puller
3
�����	�������������������!�$������
���
�B$��������
Accommodates most common drum sizes and 
����
������������
�����
�����������7�>��
surface contact for uniform grip even on deteriorated 

������3�����������	����������������
�����������
�
������������������������������������5��+���
sliders ensure fast, simple jaw adjustment and 
���)
������������������������������
����������
C���	���������
����������������������
�
��������
=������������������	��
� Extracteur de disque et de tambour 

de frein
C����7����������H���	�����H���������H�����
��!��������
��������H��
��B�����^1�
�����P������������
����������
communes de tambour et inclut des mâchoires 
��H������������J�����������7����������������
��
��������������������������������������������������	�������
�����H���5��
barre d’acier allié est traitée thermiquement pour résister à la force de réaction 
��������������������������5������������
��)������������������������H������
��
mâchoire simple et rapide et offrent un support pour un alignement approprié 
���
�����1������������������������������������������������
����������
�����������I��������
�����	�

ECF 776-1081
� Master Wheel and Hub Puller
Kit removes and installs front wheel hub and 
bearings on Asian, Domestic and German 
vehicles along with rear wheel hubs and 
	����������q��������)�������
• Saves times by allowing technician to service 

components on the vehicle with no need for a 
shop press

• Self-centering design is incredibly durable and 
easy-to-use

� Arrache-moyeu et roue de base
Cet ensemble permet de déposer et de poser 
le moyeu et les roulements de roue avant sur les véhicules asiatiques, nord-
américains et allemands ainsi que le moyeu et les roulements arrière sur les 
)H������������H����
• Économisez du temps en permettant au technicien de réparer des 

composants d’un véhicule sans utiliser la presse d’atelier
• Le dispositif de centrage est incroyablement robuste et facile à utiliser

ECF 776-8045
� Disc Brake Pad Spreader
Used to compress pistons back 
into calipers when installing new 
brake pads on any single or dual 
��
�����������������^�)�����
nosepieces reduce the chance 
������������+����_��������
�
�
������������

�
����������
� Barre d'écartement  

de plaquette de frein  
à disque

Utilisée pour replacer les pistons dans les étriers en les comprimant lors de la 
pose de nouvelles plaquettes de frein à disque sur tous les étriers coulissants 

��	���������������5�����	�����������	�����H
�����������*���
��

H��7������
������������P������P������������������������������H��������
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OTC 6980
� Heavy-Duty Brake Drum 

and Rotor Puller
Handles large components such 
as brake drums, rotors, drive 
���������������������������
�
���������O������������������������
the tool in place and use for tough 
pulls even where there is little 
��������������������������^����
�
���!(�%"#$���
�,$�����������^�)���
tons of force, yet weighs less than 
!8�����
���C���	�����
��������
�����������
����������
��������
� Extracteur très robuste de 

tambour et de disque de frein
�������
1�7������
������������������������7�������������	�����
������������
disques de frein, les roues motrices, les engrenages, les volants moteur et les 
�����������������������������������������������������������1���������1�������
����������7���������
�������������*���
�����������
���������������H����
����������������������������*�1P�!(�%"#�������,����
������H���_�����
�������
���������������������1������I��������
��!8��)�������������������H��)���
���
�������������*����������H
������
��H��
���1����)�������������������

OTC 5017A
� Brake Drum Dolly
Remove, install, and transport truck 
brake drums without physically having 
�������������=��+�����!,$���
�!B�!"($�
drums found on most Class 7 and 
&�����������
��������	��+�����������
Heavy-gauge steel construction, ten-
inch pneumatic tires, and adjustable 
���
����C�)���
�	��O6C�5������
;��������=��������
� Chariot pour tambour de frein
Déposez, posez et transportez les 
tambours de frein de camion sans avoir 
P����������)�������*��������3
���H�
pour les tambours de 15 po et 16 1/2 
po que l’on trouve sur les circuits de 
freinage des tracteurs routiers et des 
�����*����
��C�����������&��q�������
�������������*����
��
7�����������
��������H���	����C��)�������������������
P�)��;��������=��������
1O6C�

SER 3355
� GM/Ford Disc Brake Piston Tool
Tool rotates the piston back on GM and Ford 
)��������*����
����������������
���	��+����
_����;�)�����������(�!"&$���
�!��"&$��������
��
�_��
�)�������!�&����������������������
���
	��+�������������������������%"&$��*�����

�)�������
Ford Applications
!�&��������������6�2�

!�&&�������������C�����������;��+��]]
!��8����������������	���6�����"^�	��
!��!�������������6����C��
!��(��������������C�������������C�����������
�;��*��
� Outil de piston de frein à disque GM/Ford
Cet outil permet de faire tourner le piston pour le replacer sur les véhicules 
�;����_��
�H*��H��
��������P�
�*��������������������I����C��)������7�
)H��������;�������
����������
��(�!"&�������
��!��"&������7�)H�������_��
�
!�&��������H������������
���������P�
�*������I�������������������������
�)���
���������P������%"&����
Application Ford
!�&��������H��������6�2�

!�&&�������H��������C�����������;��+��]]
!��8�������H�����������	���6�����"^�	��
!��!�������H��������6����C��
!��(�������H���������C�������������C�����������
�;��*��

SER 3163
� Disc Brake Piston 

Tool
Designed to rotate the 
parking-brake-activated 
piston back into the 
caliper cylinder when 
replacing worn pads on 
vehicles equipped with 
#�������
���	��+����
Tool will function on 
�����
���������
�������)�������
<$¡�����
��
���
�	�
����
�����
����	�
� Outil de piston de frein à disque
Conçu pour faire tourner le piston activé par le frein de stationnement et le 
replacer dans le cylindre d’étrier lors du remplacement de plaquettes usées 
��������)H�������H*��H��
��������P�
�*�����������#��������C�����������)����
P������������
���)H����������
���H���������
1����������
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SER 2116
� Disc Brake Lining 

Wear Gauge
Gauge measures brake lining 
remaining on bonded pads in 
��������������!"!B$����,"&$���
!"%($����
��������6��������+��
measurement without removing 
��������6�������������
�
� Jauge d’usure de 

garniture de frein à disque
Cette jauge mesure la garniture de frein restant sur les surfaces des 
���*��������������������
��!"!B����P�,"&�������H��������
�� 
!"%(�����C�����������������������������������)���P�
H�������1H�����
��������
O����	��)��H�

SER 3377
� Brake Shoe  

Clearance Gauge
Sets proper clearance 
between brake lining and 

�����������������	����
Inside calipers measure drum 
diameter, while outside calipers 
transfer measurement to brake 
�������������
�+��	����+��
���������������������^�����
�������������;�����������
]�����������!"%($��������
<��������B�!"($N!#�!"#$�
� Gabarit d’écartement 

de segment de frein
Établit l’écartement approprié 
entre la garniture de frein et le 
���	�����)����������������5��
pied à coulisse intérieur mesure le diamètre du tambour tandis que le pied 
P����������7�H��������������������������7����������
�����������	������
�����H�)����������1��������I�������������^��������������� 
]���H������
�����������!"%(�����<��I����
����	������B�!"(����N�!#�!"#����
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SER 3962
� Brake Lining Thickness Gauge
• C�������
�
�	��+��������
����������+�����

levels for inspection
• ;�����N�&��!8����
�!(������������#��,����
�

6 mm (yellow), 2 and 3 mm (red)
• ^3q�N��%!,8$�����#�(8$�����������!,�,$�����(%&($�

�����������8�&������!!&!$����
�
� Jauge d’épaisseur de garniture de frein
• C�����������������������������
H���
����������

�)���7�
1H��������������1��������
• ;H��*���N�&��!8����!(�����)������#��,����B�������������(����%�����������
• ^3q�N�
��8�%!,8����P�8�#�(8�����)������
��8�!,�,����P�8�(%&( ������������


��8�8�&�����P�8�!!&!�����������

OTC 6596

�� Brake Pad Gauge
^���
��������������������������
• The OTC 6596�2��+����
��������������������
����)�����������������

brake pads to determine remaining life
• Unique design allows for measurement on the vehicle without the removal 

of any components in most cases (wheel assembly or brake caliper)
• Quick reference of brake pad condition via color code scale
• Attain measurement without removing any parts from the vehicle
Calibration Procedure: When probe tip is in locked position (resting on either 
	�
����
�����	�����������������������
�	��#�����3
�����������������
���
�
��������������������������)��#����
�� Outil pour mesurer les plaquettes de frein
3CC�5�\q��)��������������
• L’outil OTC 6596 pour mesurer les plaquettes de frein permet d’obtenir une 

��������7����������
H�����������
��H��
��)�����������
������*������� 
de frein

• La conception unique permet de mesurer directement sur le véhicule sans 
avoir, dans la plupart des cas, à retirer les composants (ensemble roue ou 
étrier de frein)

• Le code de couleurs permet de connaître rapidement l’état des plaquettes
• Obtenez une mesure sans avoir à déposer une seule pièce du véhicule
����H
����
1H������������*���
��1�7��H��H�
��������
����������������
verrouillée (reposant sur l’un ou l’autre des épaulements du corps), la mesure 

��	�������
��������
��#�����3��	�������H���>����)��
����������������)��

1�7��H��H�������	���������#����

SER 3735
� Brake Rotor Outside 

Micrometer
�������	�
• Industrial quality, Swiss style, with 

ratchet stop
• 8�%�!�%$����	
�������
���
• 3-1/2" deep throat
• _���
�������������	�7�����

instructions and zero adjusting key
• _���
������������	�7
� Micromètre extérieur de 

disque de frein
!����;������	
�

• Qualité industrielle, type suisse, 

avec bouton à friction
• Pointe carbure 0,3 - 1,3 po
• ��������������
��
��%�!"(���
• Se range dans une mallette avec des instructions et une clé de remise  

à zéro
• Se range dans un boîtier plastique

SER 3777
� Digital Brake Drum 

Gauge
�������	�
• 3" to 16-1/2"
• Preset at 1-1/2" depth
• with indicators for 1/2" and 

1" Manual power on/off
• Metric/Inch system 

interchange at any position
• Zero setting at any position
• Data output interface
• Measure wear dimension of the brake drum
• \��������"�������	����8�888,$�7�8�8!���
• Storage case
� Jauge Pour Freins À Tambour
!����;������	
�

• 3 po à 16-1/2 po
• Préréglé à 1-1/2 po de profondeur avec indicateurs pour 1/2 po et 1 po
• ;��������������"������������
• Lecture mm/po interchangeable à tout moment
• Remise à zéro possible à tout moment
• Interface sortie de données
• Mesure l’usure du tambour de frein
• \H�������"�H�H��	��H�8�888,����7�8�8!���
• Mallette de rangement

SER 3774
� 6 In. Caliper Brake Rotor 

Gauge
�������	�
• LCD display up to  

5 digits
• Window over LCD is clearer and 

does not wear out
• Color-coded OFF, ON/Zero and 

Inch/mm
• Stainless steel frame with 

hardened jaws,  
graduated scale and thumb roll

• \��������"�������	����8�888,$�7�8�8!���
• 150 mm
� Jauge 6 po pour frein à disque
!����;������	
�

• 3��������P�������7��*�
���P�,��������
• 5����	���������1���������P�������7��*�
������������������������������ 

s’use pas
• ;��������������"�����"������P�>H������H���������"�����������
H�
• C�
�������������7�
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BRAKE & WHEEL

SER 3029

� Economy Brake and Engine Cylinder Hone Set
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• Complete hone for brake, master and wheel cylinders 3/4" through 2-1/2" 
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• Complete hone for small car brake wheel cylinders 1/2" through 1-3/4" 
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capacity, with 3/4" medium-grit stones; also ideal for lawn and garden 
small-engine cylinder honing when used with three 2" medium-grit stones 
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� Jeu de rodoirs économiques de frein et de cylindre de moteur
Ce jeu à usages multiples inclut trois rodoirs complets et un jeu de pierres 
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• Rodoir complet pour frein, maître-cylindre et cylindre de roue 3/4 po à 
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• Rodoir complet pour frein, cylindre de roue de petite voiture de 1/2 po à 
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les cylindres de petits moteurs de matériel de pelouse quand il est utilisé 
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# Description

SER 3029-75 Three Replacement 2" Cylinder Hone Stones / 
Trois pierres de rechange 2 po pour rodoir de 
cylindre

SER 265
� Brake Cylinder 

Hone
Tool hones drum brake 
wheel cylinders and disc 
brake calipers from 13/16 
���(�%"#$��(!����B��������
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insertion in cylinder easy 
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Use SER 2004 Stone Set for disc brake honing and SER 266 for drum  
	��+��������
� Rodoir de cylindre de frein
Cet outil permet de roder les cylindres de roue de frein à tambour et les étriers 
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manchon facilite l’insertion dans le cylindre et protège les pierres quand on 
�1���������������
������������)����������������P�)������)���	�����������
le jeu de pierres pour rodage de frein à disque SER 2004 et SER 266 pour 
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SER 267
� Brake Cylinder 

Hone
Tool hones drum brake 
wheel cylinders and 
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Sleeve makes insertion 
in cylinder easy and 
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� Rodoir de cylindre de frein
Cet outil permet de roder les cylindres de roue de frein à tambour et les étriers 
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� Brake Hone
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# Description 
USE 62016  Replacement Stone / Pierre de remplacement

ECF 776-1068
� Engine Cylinder Hone
The OEM adjustable engine cylinder hone is 
designed for fast and accurate deglazing of 
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�����3��������������
�����+����������	���)���
accurately in line while a spring tension adjusting nut 
���)
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��
• Range of 2" - 7"
• Use with any standard 1/4" - 1/2" drill
• 3 blades
• 3" or 4" blade length
• 220 Grit
• Tension adjustable
� Rodoir de cylindre de moteur
Ce rodoir de cylindre de moteur réglable de FEO est conçu pour le déglaçage 
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FREINS ET ACCESSOIRES DE ROUES

� Brake Hone Stones
Square ends of stones hone to end in step-cut 
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#
Stones / 
Pierres

Stone Grit / 
Abrasivité

Brake Cylinder Hone / 
Rodoir de cylindre de frein

SER 10550 2 240 SER 10500, SER 10250

� Stones Fit Brake Cylinder Hones  
SER 265 and SER 10400.

� Ces pierres conviennent aux rodoirs 
de cylindre de frein SER 265 et 
SER 10400.

# Description 
Size / 
Taille

Stone / 
Pierre

Qty. / 
Qté

SER 266 For SER 265 and/or SER 10400 
Drum Brake Cylinder Hone / 
Pour rodoir de cylindre de frein 
à tambour SER 265 ou 
SER 10400

320 1" 3

SER 2004 For Converting 3-Legged  
SER 265 or SER 10400 Cylinder 
Hone to Disc Brake Hone /  
Pour convertir les rodoirs de 
cylindre de frein à tambour à 
trois bras SER 265 ou 
SER 10400 en rodoir de frein 
à disque

400 3/4" 3

� Engine Cylinder Stone Set
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� Jeu de rodoirs de cylindre de 

moteur
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Alimenté par perceuse et présente une 
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# Stone Grit / Abrasivité

SER 23520 220

SER 23530 240

SER 23540 320

� Brake Cylinder Flex-Hones
Tool hones drum brake wheel cylinders from 
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#
Hone Size /  
Diamètre couvert

Rec. Min. Working 
Diameter / 
Taille minimale de travail 
recommandée

SER 2480 �"&$��((����� 8��&�$��(8����

SER 2481 1" (25 mm) �"&$��((����

SER 2482 !�!"&$��(������ 1" (25 mm)

SER 2483 !�%"&$��%,����� !�!"&$��(�����

SER 2485
� Brake Cylinder Flex Hone
Deglazes and produces optimum sealing 
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Déglace et permet d'obtenir une surface d'étanchéité optimale sur les 
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SER 77-4005
� Handy Packer® Wheel Bearing 

Packer
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down on cap until old grease is forced out and new grease 
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� Graisseur de roulement Handy Packer®

Purge rapidement la graisse ancienne et regraisse les 
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le roulement sur le piston, serrer ensuite le bouchon jusqu’à ce que la graisse 
����������������H��P��1�7�H��������������)�����������������H��������������
��
������������������������
�����������������������
��I�����7�H�������7����

��%�!"(����

SER 41630
� Bearing Race and Seal Kit
Allows you to install tapered bearing 
races and seals without damage to 
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� Jeu de chemins de roulement et 

de joints d’étanchéité
Vous permet de poser des chemins 
de roulements coniques et des joints 
d’étanchéité sans endommager le 
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roulement et de joints les plus demandés 
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BRAKE & WHEEL

SER 90100
� Ford and Dodge 

Hub Tool
Designed for removing 
the hub assembly from 
Ford 4-wheel drive pick up 
trucks when replacing ball 
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to drive wheel bearings out from the back of the hub assembly by threading 
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� Outil de dépose de moyeu pour camions Ford et Dodge
Conçu pour enlever le moyeu des camions Ford 4 roues motrices lors du 
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OTC 6497
�� Super-Duty Pitman Arm Puller 
Works on 2005 and newer Ford F-250 and 
_�%,8������������
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Allows the Pitman arm to be removed from 
the steering gear while the steering gear is 
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�� Extracteur pour bielle pendante  

Super-Duty 
Spécialement adapté pour les modèles 2005 
et suivants de camions Super-Duty Ford F-250 
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ECF 776-8071
� Pitman Arm Puller
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� Extracteur de bielle pendante
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Cadre traité thermiquement pour la solidité et la 
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ECF 776-1078
� Light Truck Pitman Arm Puller
Heavy duty pitman arm puller services cars and 
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• Can be used for other applications such as bearing, 

collar and gear removal
• Pressure screw has ball head designed for striking
� Extracteur pour bielle pendante de véhicule 

utilitaire léger
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réparer les voitures et les véhicules utilitaires légers de 
%"#�����������������]����H������
����������������H���
�H���	�������
��7�	�������
��	�������*��)�����������
�����	����������������
• ��������������H������
1������������������������7���������
H�����
1���

�����������
1�������������
1�������������
• 5��)��
������������������������
���������������

OTC 6496
� Pitman Arm Puller
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Labor-intensive removal of steering sector is now 
�������������C�������
���������������������������
�������������������������5)�������������������
screw and easy use of a standard wrench results 
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� Extracteur pour bielle pendante
Cette nouvelle conception fait économiser du temps et augmente la 
���
���)�H��5��
H�����
��������������
��
�������*���H�������	��������

������
1Þ�)����1��
H������������������
1������5���������������������

���1�7����������������
1���H
�������������P����	��������
������5��������))��
sur la vis de pression et la simple utilisation d’une clé standard demandent 
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est en acier forgé pour plus grande robustesse et une durée de vie plus 
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ECF 776-9097
� Tie-Rod End & Pitman Arm Puller
For safe and easy removal of Pitman arm 
�����	������
������
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Heat-treated, drop-forged yoke with heavy-duty 
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� Extracteur pour bielle pendante et 

embout de biellette de direction
Pour la dépose facile et sans danger des 
ensembles bielle pendante et des biellettes de 
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traitée thermiquement et façonnée par marteau 
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ECF 776-1065
� Tie Rod Puller
This pitman arm puller/tie rod is of small design, 
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for heavy duty removal due to its forged and 
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• 2 1/6" yoke opening
� Outil extracteur pour biellette de 

direction
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de direction est de petit format, ce qui fait qu’il 
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FREINS ET ACCESSOIRES DE ROUES

ECF 776-1080
� Master Inner Tie Rod Set
Master inner tie rod tool set makes it easy to 
remove and reinstall inner tie rods without 
����)����������+���
�������6�������
includes SAE and metric adapters to 
���
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• 1/2" drive tube handle makes it easy to remove and reinstall to proper 

torque
• Crowfoot adapters are nickel plated for durability
• ]����
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large SUVs
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� Ensemble de base pour embouts de biellette de direction
Ce jeu d’outils de base pour embouts de biellette de direction facilite la 
dépose et la pose des embouts de biellette de direction sans avoir à déposer 
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métriques compatibles avec un grand nombre de marques et de modèles de 
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• Le tube à carré conducteur de 1/2 po facilite la dépose et la pose au couple 
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• Les adaptateurs en patte d’oie sont nickelés pour une robustesse 
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• Le diamètre intérieur du manche est de 2,125 po pour la réparation des 
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OTC 7503HD
� Heavy Duty Tie Rod And Ball Joint 

Remover
A universal heavy-duty puller that 
removes a wide range of tie rods 
and ball joints from a variety of cars, 
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The OTC 7503HD has a 10-ton pulling 
capacity, twice the force applied by 
������������,8%��`��������
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reach are increased to 3 and 4 inches 
for a wider variety of applications and 
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screw is used, measuring 3/4" - 10, 
6 1/2" long with interchangeable 
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in many pulling situations that require a 2 jaw puller on other vehicles types 
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rotule
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éventail de biellettes de direction et de joints à rotule pour un grand nombre 

��)��������
����������
����^����
��)H��������������������
���5� 
OTC 7503HD�������������H�
1�7��������
��!8�������������
��7��������������
�7���H����������,8%�
1�������51��)�����������������H��
�����������������
augmentées respectivement de 3 et 4 pouces pour un éventail d’applications 
��������������
���)H����������������
�������)��
������������	�����
��%"#�
po - 10 et 6 1/2 po de longueur est utilisée; l’ensemble comprend également 
des pointes interchangeables, y compris en forme de cône, de coupelle et 
������������
�����������������������51���������������H�������������H������
���
H�����
��	���������
���������
����
�����	����������������
1�7��������
*���H������������������7���������P�
��7��������������
1�������������
��
)H����������
1����������������

OTC 6532
�� GM Pitman Arm Remover
Removes Pitman arms on pickups and 
������������)��������6�����
�����
���
placed between the Pitman arm and steering 
�����	�7����
�����������������������	������
������������������=��+�����!�&&���
�������
Chevrolet and GMC 1/2- and 3/4-ton 4WD 
��+�����^�	��	����6��������
�¢�+����!!�
%"#$������������!�,"&$����+������
��
�� Outil de dépose de bielle pendante 

GM
Permet de déposer les bielles pendantes sur les camionnettes et les véhicules 
����������������51�7��H��H�
������������������������	��������
��������
���	������
��
�������������I��*���*����������
������������������H������
Spécialement adapté pour les modèles de camionnettes 4 roues motrices 1/2 
���%"#�������C��)����������;C������^�	��	����6��������¢�+���!��&���������
�H�������!!�%"#����
��������������H����������
����������
��!�,"&�����

OTC 6531 
�� Pitman Arm Separator
Separating Pitman arms on cars 
and light trucks is quick and easy 
with this wedge and an appropriate sized 
��������!!$��������
�������!�!"&$����+�
�����
�
�� Outil séparateur de  

bielle pendante
La séparation des bielles pendantes sur 
les voitures et les véhicules utilitaires 
légers est rapide et facile grâce à ce 
�������P������������
���������������H���!!����
��������������H����������
��
��������
��!�!"&����

SER 18520
� Tie Rod Separator
Design keeps tool from bouncing 
back while replacing worn out tie 
rods and separating shock absorber 
��+���E��)��
����������������
����
�����
���
������������
�����
���	����
� Écarteur de biellette de direction
^�������������������������	��
������
���������������
���	���������
��

���������H������
������H��������
���	���������
1������������51H������������
��	�����������������H��������H������*�������

SER 18530
� Ball Joint Separator
Stepped design keeps tool from 
	�������	��+��_������������������
worn out ball joints and removing CV 

�)������������_=<�)��������E��)��

������������������
������������
�����
���	����
� Séparateur de joint à rotule
^������������H���H���������������	��
��������������������������
���������
à rotule usés et déposer des arbres de transmission à joint homocinétique 
��������)H�������P����������)�����C���H���������������	����������������H�
�����*�������

SER 2288
� Tie Rod Separation 

Tool
To separate tie rods, place 
tool between parts and strike 
��������������_����
�������
construction for strength 
��
�
���	�����5�������!($��
O�������(�!"%($�
� Séparateur de biellette de direction
Pour séparer des biellettes de direction, placez entre les 
�I�������������>�P��1�
��
1������������^�����������������
����H������������
�H���������	���������5����������!(���� 
O�)���������(�!"%(����
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SER 2287
� Ball Joint 

Separation Tool
Separates ball joints 
�������������+���+�����
Simply place between 
parts and strike with a 
��������_����
�������
���������������������������
�
���	�����5�������!($��O������^>���!,"!B$�
� Séparateur de joint à rotule
^H���������������P��������
������������H��
��
�������������>�����������
�����������I�������������>�P��1�
��
1������������^���������������������H������
������
�H���������	���������5����������!(�����6�����
���1��)���������!,"!B���

OTC 7249 
� Ball Joint Service Kit
\���)�����
������������������������
such as ball joints, universal joints, 
��
�����+�	��+��������������
Contains: 3 receiver tubes (2-3/4" 
]�<��7�%$�O�<���(�!"#$�]�<��7�(�!"($�
O�<�����
�!�%"#$�]�<��7�($�O�<����
1 installation and removing adapter, 
1 installing cup, 1 receiving cup, and 
!�����������
�������
� Ensemble d’entretien pour 

joint à rotule
Pour la dépose et la pose de pièces 
P����������������H�������7����������������P���������������������)��������������
�7���
����������
��������C���������%������������7��H����������Ñ�����(�%"#�
���7�Ñ��7���%�����Ñ�����(�!"#����7�Ñ��7���(�!"(�������Ñ�����!�%"#����7�Ñ��7���(�
�����3
����������
����������
��

H�������!�	������7�H������
��������!�	������7�H������
���H����������!�
�
���������
��
H������

OTC 6530

�� Ball Joint Super Set
6��������������������������)�����
������������������������	�������������
many GM and Ford light-duty trucks, vans and SUVs through 2003; Dodge 
���������+����������!��&��<�
���)�����<���������
�<�+������������(88%��
��
�E��
��3����
��C)���
���^������
������
����������(88!��C��	����
the popular OTC 7249,���!&���
����B�	����������������������^��q\������
�������)��������
��6���O6C�
�����
���
�����
���
�C����������������	��
���
��������������)����
�����������)�������������C���������������������
����������������������������
����������������	�������
�
�������
�� L'ensemble de joints à rotule ultra complet
Cet ensemble permet la dépose et la pose de joints à rotule à ajustement 
����H�����
�����	���7�)H�����������������H�������������������������^�
���*�1���(88%������)H�����������������H�����<�
������*�1���!��&������
fourgonnettes Dodge, les Durango et Dakota jusqu’en 2003 et les Honda 
3����
��C)���
���^�����������
�����*�1���(88!��^�����	����)�������
ensembles de joints à rotule très demandés OTC 7249����!&�������B������
���������������	�����������������P������7�����H�����51�����P�����
��������
���J�������	�*�H�����O6C���������������H�����������
H�������������������
���
��������)��������C��������)���
����H�H�����������H������
��������������
����������������������������������H����������������

OTC 6529

�� Ball Joint Service Kit (Cars)
• The OTC 6529�C���2����`����;������^��)�����������������������+�
��������

market
• Stop searching for make-shift solutions for those car applications – 

everything required is laid out in this complete 50+ piece set
• ]���������������������������N���������������)�������������
���

diagrams with instructions – eliminating guesswork of which adapters are 
required

• �8¡��������Oq;����)�������������������	�����������6���+����
�����
����
��)�������)��������������*����	���������������������

• ��������+�������������B,(�;3��8&���)����)������������(88&
�� L'ensemble d’entretien pour joints à rotule (voitures)
• L'ensemble d’entretien OTC 6529 pour joints à rotule de voitures est le 

premier du genre sur le marché
• 3�����>�
�����������
������������
������������������������������
��

voitures : tout ce qui est nécessaire est à votre disposition dans cet 
ensemble complet de 50 pièces

• Des informations au bout des doigts : le manuel détaillé comprend 
des schémas avec instructions, ce qui évite de deviner quels sont les 
adaptateurs nécessaires

• 70 % des voitures ont des joints à rotule à ajustement forcé de première 
�������C��������	����������J����������)�������)H�������*���H������������
�������������
���������P��������

• 5�����)��������	��������)��������)�������������B,(�;3��8&����)�������
)H����������H������P�(88&

OTC 6529-1
�� BMW Car Ball Joint  

Adapter Set
• 11 adapters included to remove and 

install ball joints
• Works on upper and lower ball 

����������!��(�!����%!&��������
!��&�!����%(%��������!��B�!����
%(&����������
�!��B�!����;%

• Vehicle application chart and 

�����������
�
��<��������
����
�������(#&�C������������

�� Jeu d’adaptateurs pour 
joints à rotule de voitures BMW

• 11 adaptateurs fournis pour déposer et poser les joints à rotule
• Spécialement adapté pour les joints à rotule supérieurs et inférieurs : série 

%!&�!��(�!������H���%(%�!��&�!������H���%(&�!��B�!�������;%� 
!��B�!����

• _������)�����	�����������H����
�������������������)H�������� 
����������
���������������P�����
���������(#&
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OTC 6539 

�� Ball Joint Service Kit (Trucks)
• The OTC 6539 truck/van/SUV Ball Joint Master Service Kit is the most 

comprehensive and complete ball joint kit available on the market
• This 55+ piece ball joint remover kit covers press-in ball joints on the 

�������������+")��"^���������������6�������E���
����]3��]�������
Isuzu, Nissan, Chrysler, Dodge, Jeep, Plymouth, Mitsubishi, Ford, Lincoln, 
Mercury, Mazda, Chevrolet, Buick, Oldsmobile, Pontiac, Cadillac, GMC, and 
Hummer

• ]���������������������������N���������������)�������������
���
diagrams with instructions – eliminating guesswork of which adapters are 
required

• ��������+")��"^���+�������������B,(�;3��8&���)����)������������(88&
�� L'ensemble d’entretien pour joints à rotule (camions)
• L'ensemble d’entretien OTC 6539 pour joints à rotule pour camions/

�������������"��^�����5K�����	��������������P�����������������7����������
complet disponible sur le marché

• Cet ensemble de dépose de joints à rotule de 55 pièces couvre les joints à 
rotule à ajustement forcé pour les applications de camions/fourgonnettes/
��^���)��������6�������E���
����]3��]�������]��>����������C���������
Dodge, Jeep, Plymouth, Mitsubishi, Ford, Lincoln, Mercury, Mazda, 
Chevrolet, Buick, Oldsmobile, Pontiac, Cadillac, GMC et Hummer

• Des informations au bout des doigts : le manuel détaillé comprend 
des schémas avec instructions, ce qui évite de deviner quels sont les 
adaptateurs nécessaires

• Le nouvel ensemble pour camions/fourgonnettes/VUS avec le manuel 
B,(�;3��8&����)�������)H����������H������P�(88&

OTC 6529-2
�� Chrysler/Mitsubishi Car Ball 

Joint Adapter Set
• 20 adapters included to remove 

and install ball joints
• Works on upper and lower ball 

����������!��B�(88&�C���������
Dodge, Plymouth, and Mitsubishi 
cars with press in ball joints

• Vehicle application chart and 

�����������
�
��<��������
����
�������(#&�C�������������

�� Jeu d’adaptateurs pour joints à rotule de voitures  
Chrysler/Mitsubishi

• 20 adaptateurs fournis pour déposer et poser les joints à rotule
• Spécialement adapté pour les joints à rotule supérieurs et inférieurs : 

��
I����
��)�������!��B�(88&�C���������<�
����������������;���	���
avec joints à rotule à ajustement forcé

• _������)�����	�����������H����
�������������������)H�������� 
����������
���������������P�����
���������(#&�

OTC 6529-3
�� Ford/Mazda Car Ball Joint 

Adapter Set
• 25 adapters included to remove 

and install ball joints
• Works on upper and lower ball 

����������!��B�(88&�_��
��5�������
Mercury, and Mazda cars with 
press in ball joints

• Vehicle application chart and 

�����������
�
��<��������
����
�������(#&�C�������������

�� Jeu d’adaptateurs pour joints à rotule de voitures Ford/Mazda
• 25 adaptateurs fournis pour déposer et poser les joints à rotule
• Spécialement adapté pour les joints à rotule supérieurs et inférieurs : 

��
I����
��)�������!��B�(88&�_��
��5�������;����������;�>
���)���
joints à rotule à ajustement forcé

• _������)�����	�����������H����
�������������������)H�������� 
����������
���������������P�����
���������(#&�

OTC 6529-4
�� GM Car Ball Joint  

Adapter Set
• !&��
�����������
�
����

remove and install ball joints
• Works on upper and lower 

	��������������!��B�(88&�
Chevrolet, Buick, Pontiac, 
Oldsmobile, and Cadillac cars 
with press in ball joints

• Vehicle application chart and 

�����������
�
��<��������
����
�������(#&�C�������������

�� Jeu d’adaptateurs pour joints à rotule de voitures GM
• !&��
����������������������
H�������������������������P�������
• Spécialement adapté pour les joints à rotule supérieurs et inférieurs : 

��
I����!��B�(88&�
��)�������C��)�������2��+����������O�
���	������
Cadillac avec joints à rotule à ajustement forcé

• _������)�����	�����������H����
�������������������)H�������� 
����������
���������������P�����
���������(#&�

OTC 6529-5
�� Honda/Acura Car Ball Joint 

Adapter Set
• !���
�����������
�
��������)��

and install ball joints
• Works on upper and lower ball 

����������!��B�(88&�E��
����
�
Acura cars with press in ball joints

• Vehicle application chart and 

�����������
�
��<��������
����
�������(#&�C�������������

�� Jeu d’adaptateurs pour 
joints à rotule de voitures 
Honda/Acura

• !���
����������������������
H�������������������������P�������
• Spécialement adapté pour les joints à rotule supérieurs et inférieurs : 

��
I����
��)�������!��B�(88&�E��
�����3������)���������P��������P�
ajustement forcé

• _������)�����	�����������H����
�������������������)H�������� 
����������
���������������P�����
���������(#&�
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OTC 6529-6 
� Import Car Ball Joint

Adapter Set
• 15 adapters included to remove 

and install ball joints
• Works on upper and lower ball 

����������!��B�(88&�6�������
E���
�������]�������^��	����
�
Nissan cars with press in ball joints

• Vehicle application chart and 

�����������
�
��<��������
����
�������(#&�C�������������

� Jeu d’adaptateurs pour joints à rotule de voitures importées
• 15 adaptateurs fournis pour déposer et poser les joints à rotule
• Spécialement adapté pour les joints à rotule supérieurs et inférieurs : 

��
I����
��)�������!��B�(88&�6�������E���
�������]�������^��	��������
avec joints à rotule à ajustement forcé

• _������)�����	�����������H����
�������������������)H��������
����������
���������������P�����
���������(#&�

OTC 6529-10 
�� Truck Ball Joint Master Set
Upgrade for OTC 6529��!&�
additional adapters required to 
complete an OTC 6539 Truck Ball 
Joint Master Set when added to the 
OTC 6529 Car Ball Joint Adapter 
^���
�� L'ensemble de référence 

pour joints à rotule de 
camions

Mise à niveau pour le OTC 6529��!&��
���������������H����������H���������
pour compléter L'ensemble de référence OTC 6539 pour joints à rotule pour 
camions quand on l’ajoute au jeu d’adaptateurs pour joints à rotule OTC 6529  
�����)�������

OTC 6539-1
�� Import Truck 

Ball Joint 
Adapter Set

• 35 adapters included 
to remove and install 
ball joints

• Works on upper and 
lower ball joints on: 
!��B�(88&�6�������
Honda, Acura, 
E���
����]3��]�������
Isuzu, and Nissan 
trucks, vans, and SUV’s with press in ball joints

• �������������������������
�
�����������
�
��<������������
�������(#&�
C�������������

�� Jeu d’adaptateurs pour joints à rotule de camions importés
• 35 adaptateurs fournis pour déposer et poser les joints à rotule
• Spécialement adapté pour les joints à rotule supérieurs et inférieurs : 

��
I����
�����������������������������^�!��B�(88&�6�������E��
���
3������E���
����]3��]�������]��>������������)���������P��������P�
ajustement forcé

• _������)�����	�����������H����
�������������������)H�����������
�������
���������������P�����
���������(#&�

OTC 6539-2
� Chrysler/Mitsubishi 

Truck Ball Joint 
Adapter Set

• 35 adapters included to 
remove and install ball 
joints

• Works on upper and lower 
	��������������!��B�(88&�
Chrysler, Dodge, Jeep, 
Plymouth, and Mitsubishi 
trucks, vans, and SUVs 
with press in ball joints

• Vehicle application chart 
��
�
�����������
�
��<������������
�������(#&�C������������

� Jeu d’adaptateurs pour joints à rotule de camions 
Chrysler/Mitsubishi

• 35 adaptateurs fournis pour déposer et poser les joints à rotule
• Spécialement adapté pour les joints à rotule supérieurs et inférieurs : 

��
I����
�����������������������������^�!��B�(88&�C���������<�
����
Jeep, Plymouth et Mitsubishi avec joints à rotule à ajustement forcé

• _������)�����	�����������H����
�������������������)H��������
����������
���������������P�����
���������(#&

OTC 6539-4
�� GM Truck Ball Joint  

Adapter Set
• (&��
�����������
�
����

remove and install ball joints
• Works on upper and lower ball 

���������!��B�(88&�2��+��
Cadillac, Oldsmobile, Pontiac, 
Chevrolet, GMC, and Hummer 
trucks, vans, and SUVs with 
press in ball joints

• Vehicle application chart and 

�����������
�
��<��������
����
�������(#&�C�������������

�� Jeu d’adaptateurs pour joints à rotule de camions GM
• (&��
����������������������
H�������������������������P�������
• Spécialement adapté pour les joints à rotule supérieurs et inférieurs des 

��
I����
�����������������������������^�!��B�(88&�2��+��C�
������
Oldsmobile, Pontiac, Chevrolet, GMC et Hummer avec joints à rotule à 
ajustement forcés

• _������)�����	�����������H����
�������������������)H�����������
�������
���������������P�����
���������(#&�

OTC 6539-3
�� Ford/Mazda Truck Ball 

Joint Adapter Set
• 32 adapters included to 

remove and install ball joints
• Works on upper and lower 

	��������������!��B�(88&�
Ford, Lincoln, Mercury, 
and Mazda trucks, vans, 
and SUVs with press in ball 
joints

• Vehicle application chart and 

�����������
�
��<��������
����
�������(#&�C�������������

�� Jeu d’adaptateurs pour joints à rotule de camions Ford/Mazda
• 32 adaptateurs fournis pour déposer et poser les joints à rotule
• Spécialement adapté pour les joints à rotule supérieurs et inférieurs : 

��
I����
�����������������������������^�!��B�(88&�_��
��5�������
Mercury et Mazda avec joints à rotule à ajustement forcé

• _������)�����	�����������H����
�������������������)H�����������
�������
���������������P�����
���������(#&�
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OTC 6646
� Lexus/Hyundai/Kia Ball Joint

Adapter Set 
This 4-adapter set is used in 
��������������������(#&�
C-frame to remove and install 
	�������������5�7����E���
��
��
����)��������
Set contains adapter part 
���	����,,##!%��,&8,�8��
,&!#(B���
�%&%,,3������������
• 5�7���

• 2006 GS300
• 2007-2011 GS350
• 2006-2015 IS250
• 2016-2017 IS300
• 2011-2017 IS350

• Hyundai 
• 2006-2011 Azera
• 2006-2010 Sonata

• Kia 
• (88��(88��3����

� Jeu d’adaptateurs de joint à rotule Lexus/Hyundai/Kia 
C������
��*�������
������������������H���������������)����K�����O6C��(#&�
��������
H����������������
��������P����������������)H�������5�7����E���
��
�������
5�����������������
����������,,##!%��,&8,�8��,&!#(B����%&%,,3�P��������
sur :
• 5�7��

• GS300 2006
• GS350 2007-2011
• IS250 2006-2015
• IS300 2016-2017
• IS350 2011-2017

• Hyundai
• Azera 2006-2011
• Sonata 2006-2010

• Kia 
• 3�����(88��(88�

OTC 6647
� Lexus/Toyota Ball Joint Adapter Set
This 4-adapter set is used in conjunction with 
�����(#&�C��������������)����
�
�������	��������������������5�7���
��
�6������)��������^�����������
adapter part numbers 222307, 
%8,((���(8#,8&3���
�,&8,B��
for use on: 
• 5�7�����(88%�(88����#�8
• Toyota - 2003-2017
� Jeu d’adaptateurs de joint à rotule Lexus/Toyota
C������
��*�������
������������������H���������������)����K�����O6C��(#&�
��������
H����������������
��������P������������������7�
��)H�������5�7������
6�������5�����������������
����������(((%8���%8,((���(8#,8&3����,&8,B��P�
utiliser sur : 
• 5�7�������#�8�(88%�(88�
• Toyota - 2003-2017

OTC 6648
� Ford Transit Connect Van Ball Joint 

Adapter Set
This 4-adapter set is used in 
��������������������(#&�C�������
to remove and install ball joints 
���_��
�6������C�������������^���
contains adapter part numbers 
,&8,!���,&8,(B��,&!B#B����
�
,&!B#�������������(8!8�(8!%�_��
�
6������C������������
� Jeu d’adaptateurs 

pour joints à rotule de 
fourgonnettes Ford Transit Connect

C������
��*�������
������������������H���������������)����K�����O6C��(#&�
pour la dépose et la pose de joints à rotule sur les fourgonnettes Ford Transit 
C��������5�����������������
����������,&8,!���,&8,(B��,&!B#B����,&!B#��P�
�����������������������������_��
�6������C�������(8!8�(8!%�

OTC 6651
� Mazda CX7 & CX9 Ball Joint 

Adapter Set
This 4-adapter set is used in 
��������������������(#&�
C-frame to remove and install 
ball joints on Mazda CX7 and 
C���)��������^�����������
�
��������������	����,&8,&,��
,,##!%��,%!�%����
�,,##!#�
for use on 2007-2012 CX7 
��
�(88��(8!#�C���
� Jeu d’adaptateurs pour joints à rotule CX7 et CX9 Mazda
C������
��*�������
������������������H���������������)����K�����O6C��(#&�
��������
H����������������
��������P����������������)H�������C������C���
;�>
���5�����������������
����������,&8,&,��,,##!%��,%!�%�����,,##!#�P�
���������������C���(88��(8!(����C���(88��(8!#�

OTC 6652
� Mazda CX7 & CX9 Ball Joint 

Adapter Set
This 3-adapter set is used in 
��������������������(#&�
C-frame to remove and install 
ball joints on select Subaru 
)��������^������������
������
��������	����,&!��B��,&!��,�
��
�,&!��#������������
• 2005-2006 Baja
• 2016-2017 Crosstrek
• !��&���������_�������
• !��%���������]����>�
• !��8���������5�����
• 2000-Present Outback
• 2015-Present WRX
• 2014-2015 XV
• 2013-2015 XV Crosstrek
• (88B�(88��2��6�	���
• (88&�(8!#�6�	���
� Jeu d’adaptateurs pour joints à rotule Subaru
C������
��������
������������������H���������������)����K�����O6C��(#&�
��������
H����������������
��������P������������������7�
��)H�������^�	�����
5�����������������
����������,&!��B��,&!��,����,&!��#�P�������������
• Baja 2005-2006
• Crosstrek 2016-2017
• _��������!��&����������H�����
• ]����>��!��%����������H�����
• 5������!��8����������H�����
• Outback 2000 et plus récents
• WRX 2015 et plus récents
• XV 2014-2015
• XV Crosstrek 2013-2015
• 2��6�	����(88B�(88�
• 6�	����(88&�(8!#



BRAKE & WHEEL

OTC 6539-10
�� Car Ball Joint Master Set
Upgrade for OTC 6539��!#��

������
adapters required to complete a  
OTC 6529 car ball joint master set 
when added to the OTC 6539 truck 
	����������
�����������
�� Nécessaire de référence 

pour joints à rotule de 
voitures

Mise à niveau pour le OTC 6539��
14 adaptateurs supplémentaires 
nécessaires pour compléter l'ensemble OTC 6529 pour joints à rotule pour 
voitures quand on l’ajoute au jeu d’adaptateurs pour joints à rotule OTC 6539 
������������

OTC 6653
� Acura/Honda Ball Joint Adapter Set
This 4-adapter set is used in conjunction with the 
�(#&�C��������������)����
�
install ball joints on select Acura 
��
�E��
��)��������^�����������
�
��������������	����,&8,!&��
,,##!���,,##!#���
�%!%�B��
for use on:
• (88��(8!#�3�����65���
�6^�
• (88&�(8!(�E��
��3����

• 2010-2011 Honda Accord 

Crosstour
• 2012-2014 Honda Crosstour
� Jeu d’adaptateurs pour joints à rotule Acura/Honda
C������
��*�������
������������������H���������������)�������H��(#&���������

H����������������
��������P������������������7�
��)H�������3��������E��
���
5�����������������H�H�������
1�
���������,&8,!&��,,##!���,,##!#����%!%�B��
à utiliser sur :
• 3�����65����6^��(88��(8!#
• E��
��3����
�(88&�(8!(
• Honda Accord Crosstour 2010-2011
• Honda Crosstour 2012-2014

OTC 6559

� Ball Joint Master Service Set
The OTC 6559 Ball Joint Master Service Kit offers complete coverage of car 
��
�����+")��"^���������������=����8£��
������������������
�����������
��
��������������������������������

��������)����	�����������6�����������
of vehicles have press-in ball joints, so stop searching for make-shift 
solutions for servicing these vehicles – everything required is laid out in this 
�������������+���=�����+���������������
�����
����������������
�������
��
�����������������������+���������>������)��������6�������7������
what the included ball joint application guide is designed to do – contains 
�������������������
�
����������������	�������������������C�)���������
���(88&���
��������
� L'ensemble complet d’entretien et  

réparation pour joints à rotule
L'ensemble complet d’entretien et réparation pour joints à rotule OTC 6559 
offre une couverture complète des applications pour voitures et camions/
�������������"��^�������
���8�������
�������
�������������
��
1������������
ce qui veut dire qu’il n’y a rien d’autre à ajouter pour entretenir ou réparer 
����������P���������5��������H�
���)H������������H*��H��
��������P��������P�
ajustement forcé et tout ce qui est nécessaire pour réparer ces véhicules est 
�������
�������������	������������������P���������	�����������������������
facile de rechercher le bon raccord et de l’utiliser correctement, ce qui est 
���������������H
����������������
��H��
���1������������
������H���������
C1�����7������������	���
������*������H�H����J�������
��
��������������
�����������P��������*������������������������
�����	����7����
������H����

1������������)���
������������������P������C��)���������
I�������*�1P�
(88&�

SER 3479
� Dodge Ram/Jeep Ball Joint  

Adapter Set
Use in conjunction with SER 3421 Ball Joint/ 
U-Joint/Anchor Pin Press Set to remove and 
install both original equipment and after-
market upper and lower ball joints, including 
offset type used to change caster and 
���	���
$����������	��!��#���
�������<�
���\���
1/2 ton 4WD pickup; and the following Jeep 
)��������!�&#���
��������
����>�
0�
Wagoneer and 4WD Cherokee and 
C���������!�&����
�������=���������!��8�
��
�������\�����
���!��%���
�����������
�C����+���
� Jeu d'adaptateurs pour joints à rotule dodge ram/jeep
�����������������������)�������H�������������������P�������"����������"
�7���
����������
�������P����������������H�SER 3421 pour déposer et poser 
les joints à rotule supérieur et inférieur aussi bien d’origine que du marché des 
pièces de rechange, y compris le type à angle utilisé pour changer la chasse 
�����������������
$����������	
�������������<�
���\���!"(�������#���������������!��#����
ultérieurs et les véhicules Jeep suivants : version compacte Wagoneer et 4 
��������������C����+������C��������!�&#�������H�������=��������!�&�����
���H������!��8����\�����
��!��8�������H�������������
�C����+���!��%����
���H������
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SER 77-4040
� Ball Joint Adapter Set
Removes or installs lower ball joint without 
����)�������������+���+����^�����������
adapters easily removes the ball joint from 
the control arm and presses in a new one, 
�������
��������������
����
����	�����
_����������(88B��B�_��
�6�������(88(��,�
5������C������������
�(88,��B�;�������
^�	�������������3�3�2����`����������^����
SER 3421.
� Jeu de raccords pour joint 

à rotule
Permet de déposer ou de poser un joint sphérique inférieur sans avoir à retirer 
����������
��������C������
��*�������
�����������������
��
H����������������
le joint sphérique du bras de suspension et presser un nouveau sans 
��
���������1�7��
�����������������������I���������������������_��
�6������
(88B��B������5������C����������(88(��,������������;�������^�	���(88,��B��
Utiliser avec l’ensemble presse pour joint sphérique NAPA, SER 3421�

SER 3480
� Ford E-Van Ball Joint Adapter
Use in conjunction with SER 3421 Ball Joint/ 
U-Joint/Anchor Pin Press Set to remove lower 
	�������������_��
�)�����
$����������	��!��(���
�������_��
�q�(,8���
�q�%,8�
%"#����
�!�����������>��)����
� Raccord pour joint sphérique de 

fourgonnette Ford E
�����������������������)�������H�������������
������P�������"����������"�7���
����������
�������P�
ajustement forcé SER 3421 pour déposer et poser les 
������P�����������H����������H���������������������������_��
��
$����������	
� fourgonnettes de grande taille Ford E-250 et E-350 3/4 et  
!�������!��(�������H������

OTC 6259MAN-17
� Ball Joint Application Guide
The Ball Joint Application Guide is a manual that 
is used in conjunction with OTC ball 
������
���������
�$C$��������6���
����������)
�����¢����;�+��;�
���
lookup to determine which ball joint 
adapters are to be used with the "C" 
�������������)����
��������	�����������
The manual includes a lookup chart 
that provides removal and installation 
adapter part numbers and an 
application diagram section with visual 
�7����������������������������������
�
��������)�����
������������
� Guide des applications de 

joint à rotule
Le guide des applications de joint à rotule est un manuel qui s’utilise 
��������������)��������
����������
�������P���������������H�O6C��5���������
�������
��������������1���H���������*�����������
I�������
��
H������������
adaptateurs de joint à rotule à utiliser avec le cé pour la dépose ou la pose 

�������P���������5��������������������	�����
������������*�������������
références des adaptateurs de dépose et de pose ainsi qu’une section de 
���H����
1�����������)���
����7�������������H��
�������J���
��������������
����������H����������
H����������������

ECF 776-9025
� 4WD Spindle Nut Wrenches
^7��������
������������������)������
��������
��������������
�)��)��������_���!��&��&� 
%"#�����_��
���_�����������!"(����
�)��������
CAUTION: Do not use spindle nut wrenches 
with power tools.

� Clés pour écrou de moyeu pour 
quatre roues motrices 

Cette clé pour écrou de moyeu à 6 ergots 
permet de retirer les écrous de moyeu sur des véhicules à quatre roues 
���������3
���H����7�)H�������_��
�%"#���!��&�!��&��������������������
�)���
���������P������!"(����
MISE EN GARDE : N’utilisez pas les clés pour écrou de moyeu avec des 
outils électriques ou pneumatiques.

� Front-Wheel-Drive Axle Nut Sockets
<�����
������������������������
�)�����
���������5�������%�!"($�
� Douilles pour écrou d’essieu de véhicule à traction
C��J������������������������������H������
��������
��)H������P����������
5����������%�!"(����

# Size / Taille

ECF 776-9021 32 mm

ECF 776-9022 36 mm

ECF 776-9023 30 mm

ECF 776-9024 34 mm

ECF 776-9021 ECF 776-9022 ECF 776-9023 ECF 776-9024

ECF 776-1072
� Axle Puller Adapter
Designed to pull inner CV joints with hidden 
retaining rings from front wheel drive vehicles 
�������
��������������������������
������������K����
�������������,"&$�7�!&�
�����
��
• Designed for professional auto mechanics and 

heavy-duty applications
• Heat treated for strength
• 2���+��7
��������������������
� Adaptateur d’extracteur d’essieu
Conçu pour déposer les joints homocinétiques intérieurs de véhicules à 
��������������
���������7�
��������������H����������
���������������������
��������)����������
������������������
����	������������
��������
,"&����7�!&�
• Conçu pour les mécaniciens automobiles professionnels et les applications 


����
������
�����
�����)���
�������
• 6���H������*�����������������H�����������H������
• 2���>����������H������P�����������
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ECF 776-9026
� 4WD Spindle Nut Wrenches
Four-lug wrench removes spindle nuts on 
�����������
�)��)��������_������
��������
on 1/2 ton Chevy, GMC, Blazer, Ford Bronco/
Bronco II/Ranger, and 3/4 ton Fords with 
�������������	���3��������]EC�!!88�^�������
�
!"(�����<�
���)�������
CAUTION: Do not use spindle nut wrenches 
with power tools.

� Clés pour écrou de moyeu pour quatre roues motrices 
Cette clé pour écrou de moyeu à 4 ergots permet de retirer les écrous de 
����������
���)H�������P�*���������������������C��)������7�H������
de moyeu sur les véhicules GMC, Blazer, Ford Bronco/Bronco II/Ranger et 
C��)��!"(������_��
�%"#���
��H��
�������7�������H���C��)����H�����������7�
)H�������
���H���]EC�!!88����<�
���!"(���
MISE EN GARDE : N’utilisez pas les clés pour écrou de moyeu avec des 
outils électriques ou pneumatiques.

ECF 776-9027
� 1/2 In. Spindle Nut Socket
Fits: Chevy 1/2-ton, GMC, Blazer, Bronco II, 
\�������q7��������!"(����
�%"#�����_��
��
spline-type hub, IHC 1100 series and 1/2-ton 
<�
���)��������=������+����_��
�)�����������
������������������+����������������7���
CAUTION: Do not use spindle nut wrenches 
with power tools.

� Douille pour écrou de moyeu à mandrin 1/2 po
C��)������7�)H���������)�������C��)��!"(�����;C��2��>����2������]]��
\�������q7��������_��
�!"(����%"#����������������H��]EC�!!88����<�
��� 
!"(����C��)������7�)H�������_��
�
��H��
1H������
��	�������
1�������)����
P���*����
MISE EN GARDE : N’utilisez pas les douilles pour écrou de moyeu avec 
des outils électriques ou pneumatiques.

ECF 776-1096
� 8-Pc. Axle Nut Socket Set
&������!(�������7����������+������������
�����
����)�����
�����������7�����������������������

�)��)���������Ò$�<�)���(���%8��%(��%#��%,��
%B��%&���
�%��������+����>���
� Jeu de douilles pour écrou d’essieu, 

8 pièces
Ce jeu de douilles pour écrou d’essieu à 12 
������������
�&��I�����������������H������
���
H����������������
���H������
1��������������)H�������P����������C���H�
���
�������
��!"(�����6������
���
���������(���%8��%(��%#��%,��%B��%&��� 
%����

� 1/2 In. Drive Lock Nut Sockets
\���
�
���7����+�������+�����
�����
�
�������)����
���������7������������������
)�������
� Douilles pour contre-écrou à carré 

conducteur de 1/2 po
5��
������������������H�������7�������P������
bombée est conçue pour la dépose et la pose des 
H������
1����������
���)H���������H��*����

# Description
ECF 776-0013 (�%"&$�\���
�
�E�7�"� 

E�7�������P������	��	H��
��(�%"&����
ECF 776-0014 (�!"($�\���
�
�E�7�"� 

E�7�������P������	��	H��
��(�!"(���
ECF 776-0015 55mm Standard /  

Standard de 55 mm

SER 3246
� 4-Wheel-Drive Spindle Nut Wrench
Four-lug wrench removes spindle nuts on 
#�������
�)��)��������]�������������*�����

�����
������������7����������������������
!"($��*�����
�)��������=������+����_��
�)�������
����������������������+����������������7���

�����	���	�
O�����<�������������������������������������������������������������������������������������������� (�B%$
Inner Diameter:������������������������������������������������������������������������������������� (�(�$
5������������������������������������������������������������������������������������������������������� %�(#$
]��
��<������������������������������������������������������������������������������������������������ %�8$
$����������	�
• !����&!�_��
�_(,8�%,8��2����������<����37�������<����,8]_^������
���

B8�����	�����7����������
����������
• !��8�&(��;�E��)��<����%"#����
�!���������+�
<$¡�����
��
���
�	�
����
�����
����	�
� Douille pour écrou de fusée 4 roues motrices
Ce démonte-roue à 4 ergots permet de déposer les écrous de fusée sur les 
)H�������#����������������]����H������
������������H������������J��������
������	����������7��������������)���
���������P������!"(�����_���������
également sur les véhicules Ford ayant des écrous de blocage à cliquet sur 
�1�������)����
�����	���	
�
<��I�����7�H����������������������������������������������������������������������������������2,63 po
Diamètre intérieur : ����������������������������������������������������������������������������2,27 po
5������������������������������������������������������������������������������������������������� 3,24 po
������
������H���������������������������������������������������������������������������������3,0 po
$����������	
�

• _��
�_(,8�%,8��2������!����&!��)���������<�������<����,8]_^����H�����


���H�������7�H�����
1�����������������;�
I���B8
• C�������;�
���������������!��8�&(�%"#����!������
��!%
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�
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SER 2770
� 4-Wheel-Drive Spindle Nut Wrench
This 6-lug wrench removes spindle nuts on 
#�������
�)��)��������]�������������*�����

�����
������������7�������������� 
��������!"($��*�����
�)�������

�����	���	�
Outer Diameter:������������������������������������������������������������������������������������� (�B8$
Inner Diameter:������������������������������������������������������������������������������������� (�(%$
Length:������������������������������������������������������������������������������������������������� (��#$
Inside Depth:��������������������������������������������������������������������������������������� (�%�,$
$����������	�
• !�&!��%��;�%"#����
�!�6���#=<�6���+�
• !�&#��&�_��
�_(,8�%,8�6���+�
• !��(�&#�\�������2�������������������	�
• !��%��8�<�
���6���+������<����##
<$¡�����
��
���
�	�
����
�����
����	�
� Douille pour écrou de fusée 4 roues motrices
Ce démonte-roue à 6 ergots permet de déposer les écrous de fusée sur les 
)H�������#����������������]����H������
������������H������������J��������
������	����������7��������������)���
���������P������!"(����
�����	���	
�
<��I�����7�H����������������������������������������������������������������������������������2,60 po
Diamètre intérieur : ����������������������������������������������������������������������������2,23 po
5��������������������������������������������������������������������������������������������������(��#���
������
������H�����������������������������������������������������������������������������2,375 po
$����������	
�

• C�������;�#�\;�%"#����!�������!�&!��%
• C������_��
�_(,8�%,8�!�&#��&
• \�������2������!��(�&#��)��������7��������
• C������<�
���!��%��8��)���<����##
��!%
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�
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FREINS ET ACCESSOIRES DE ROUES

 SER 2467
� 4-Wheel-Drive Spindle Nut Wrench
Four-lug wrench removes spindle nuts on 
!"(�������
�%"#�����#�=�����
�)��)��������]��
�����������*�����
�����
������������7����
������������������!"($��*�����
�)��������=������+����_��
�
������������������������������+����������������7���

�����	���	�

Outer Diameter:������������������������������������������������������������������������������������� (�%�$
Inner Diameter:������������������������������������������������������������������������������������� (�88$
Length:������������������������������������������������������������������������������������������������� (��#$
Inside Depth:��������������������������������������������������������������������������������������� (�%�,$
$����������	�

• !�&8�,��_��
�!"(����
�%"#�6����2�����
• !�&#�������_��
�\��������
�2������]]��������������	�
• !��%�������_��
�\�������2������]]���
�q7��������������������	�
• !��B�&8�_��
�_!,8��2�������_(,8���
�%,8�����<����##�37����������������

lock nut
• !��8�B8��;�!"(�6����_�����>��2��>��"`���
• !�&��B���<�
���!"(�6����������������	�
• !��%��8��<�
�������<����##�37�������������������+���	�
<$¡�����
��
���
�	�
����
�����
����	�
� Douille pour écrou de fusée 4 roues motrices
Ce démonte-roue à quatre ergots permet de déposer les écrous de fusée sur 
����)H�������#���������������
��!"(����%"#��������]����H������
����������
��H������������J��������������	����������7��������������)���
���������
P������!"(�����_�����������������)H�������_��
�������
���H������
��	�������
P���*���������1�������)����
�����	���	
�

<��I�����7�H����������������������������������������������������������������������������������2,37 po
Diamètre intérieur :�����������������������������������������������������������������������������2,00 po
Longueur :�����������������������������������������������������������������������������������������(��#���
Profondeur intérieure :����������������������������������������������������������������������2,375 po
$����������	
�

• _��
�!�&8�,��!"(����%"#��������2�����
• _��
�\���������2������]]��)��������7���������!�&#�������H�����
• _��
�\�������2������]]����q7��������)��������7���������!��%�������H�����
• Ford F150, Bronco, F250 et 350 avec essieu Dana 44 ou écrous de blocage 

P���*����!��B�!�&8
• �;�!"(��������2��>��"`��������
���
I���!��8�B8
• <�
���!"(��������)��������7���������!�&��B�
• <�
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UPT 08074
� 7-Pc. Deep Spindle Nut  

Impact Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles profondes à 

percussion pour écrou  
d’essieu 7 pièces 6 pans

<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 08669M� (����
UPT 08670M 30 mm
UPT 08672M 32 mm
UPT 08674M 34 mm
UPT 08675M 35 mm
UPT 08676M 36 mm
UPT 08678M� %&���

mm1�2"

UPT 08077
� 4-Pc. Deep Spindle Nut  

Impact Socket Set 6 Point
� Jeu de douilles profondes 

à percussion pour écrou 
d’essieu 4 pièces 6 pans

<������	�
�
<������
�
# Description

UPT 08670M 30 mm
UPT 08672M 32 mm
UPT 08674M 34 mm
UPT 08676M 36 mm

mm1�2"

SER 3912
� Spindle Lock Nut Socket
Popular 55 mm, 1/2" square drive lock nut 
truck socket is designed for adjusting front 
������
� Douille pour écrou de blocage de fusée
Cette douille de 55 mm à prise 1/2 po pour écrou de blocage 
�������J������������H������
����������)����

SER 3195
� Ford Spindle Nut Wrench
Specially designed wrench removes Ford high-
sheer ratcheting lock nut on popular F250/350 
����������+���^������������������
�����
��������������������������������������7���
������
���*�����
�����
������������7����
������������������!"($�
�)�������

�����	���	�
Outer Diameter Cup: ����������������������������������������������������������������������������� (��%$
Inner Diameter Cup:������������������������������������������������������������������������������ (�#8$
Length Cup:�������������������������������������������������������������������������������������������� (�8$
Inside Depth Cup:�������������������������������������������������������������������������������� !�B(,$
Tube Outer Diameter: ��������������������������������������������������������������������������� !�,%$
Tube Inner Diameter:����������������������������������������������������������������������������� !�(B$
$����������	�
• !�&,������������_��
�_(,8�%,8�����<����&8�\����37������
� 

10-1/4" ring gear
• !�&��q%,8����������������<����&8�������7�����
�!8�!"#$���������
• !�&&������������_�^�����<��������<����&8�������7�����
�!8�!"#$���������
<$¡�����
��
���
�	�
����
�����
����	�
� Clé pour écrou de fusée Ford
Cette clé spécialement conçue permet de déposer l’écrou de blocage à cliquet 
P������������H��)H����������������
����������
����H����_(,8"%,8��_�������
parmi les fonctions un bec de centrage pour faciliter le repérage de l’écrou 

�����H�����
�������������J�����H��������������������	����������7������
��������)�����������
��)������
��!"(����
�����	���	
�

<��I�����7�H�����
����)������������������������������������������������������������������2,73 po
Diamètre intérieur de cuvette : �����������������������������������������������������������2,40 po
Longueur de cuvette : ��������������������������������������������������������������������������2,0 po
Profondeur intérieure de cuvette : ����������������������������������������������������1,625 po
<��I�����7�H�����
����	�������������������������������������������������������������������1,53 po
Diamètre intérieur du tube : ���������������������������������������������������������������1,26 po
$����������	
�

• _��
�_(,8�%,8�!�&,�������H�������)������������I���<����&8�������������

de 10 1/4 po
• q%,8�!�&��������H�������)������������I���<����&8�������������
�� 

10 1/4 po
• _�^�����<����!�&&�������H�������)������������I���<����&8�������������
��

10 1/4 po
��!%
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BRAKE & WHEEL

SER 3911
� Toyota Lock Nut Tool
Services high-torque lock nuts on Toyota 4WD 
vehicles having free-wheel (lock-out) hubs; 
!��,�������6�������!��B�������6!88���
�
#\������
� Outil pour écrou de blocage Toyota
Pour les écrous de blocage à couple élevé sur les 
)H�������#�\;�6������������
��������7�
H	����	����
�
��	�������������6������!��,�������H�����������6!88����
#\������!��B�������H������

SER 3937
� 4-Lug 4-Wheel-Drive Spindle Nut 

Socket
1/2-ton Dana 50: Remove and install 4-slot 
�������7������+��������!����&!�_��
�_(,8�%,8��
2����������<����37�������<����,8]_^������
���
B8�����	�����7����������
������������!��8�
&(��;�E��)��<����%"#����
�!���������+��
� Clé 4 ergots pour écrou de fusée 4 

roues motrices
Dana 50 1/2 tonne : pour la dépose et la pose 
d’écrou de blocage d’essieu avant 4 fentes sur Ford F250-350, Bronco avec 
������<����!����&!����<����,8]_^����
1H�����
���H�������7�H�����
1������
�����������;�
I���B8���������
����������������;�%"#����!�������

OTC 1909
� Locknut Wrench 3-1/4 In. Oct
This high-grade truck wheel bearing locknut socket 
����
�������������������������O�������>���&������
%�!"#$�
����� Sockets are designed for use with 3/4" square-

�)���������������������]���������������)�
�����+���1�
���������
� Clé à écrou-frein de 3 1/4 po, oct.
Cette douille à écrou-frein haut de gamme pour 
roulement de roue de camion est en acier à haute 
�H���������6�����
���1��)��������&���������%�!"#����
��������
������
���������������J������������������H�����*��������)���

�����������������P�����H����
�������
��%"#�����51����������)�����������
����������������������������
�����
������

OTC 1914
� Locknut Wrench 4-In. Hex
This high-grade truck wheel bearing locknut socket is 
��
�������������������������O�������>���B������#$�
����� Sockets are designed for use with 3/4" square-

�)���������������������]���������������)�
��
���+���1����������
� Clé à écrou-frein de 4 po, hex.
Cette douille à écrou-frein haut de gamme pour 
roulement de roue de camion est en acier à haute 
�H���������6�����
���1��)��������B���������#�����
��������
������
���������������J��������������
����H�����*��������)���
�����������������P�����H����
�������
��%"#�����
51����������)���������������������������������������
�����
������

ECF 776-9091
� MacPherson Strut  

Spring Compressor
Compresses coil springs when replacing shock 
absorbers and spring sets, allowing technician 
���������	�������������
�
�����
����
�����6���
,"&�����3���������
�
���
����)
������������
�
�������������������������������;� 
3�"C�"`�"��	�
��)�������
� Compresseur de ressort de  

jambe de force MacPherson
�������
�������������������������H���Ã
��7������
���������������
���
���������������
������7�
���������������*���������������������
���H������
�������	���
�����������
����������������7���
�����H���5����������H��3����

��,"&�������������������������H���������������)����������7�)H�������
�;�
����������������������
�������3"C"`"��

ECF 776-9092
� Coil Spring Compressor
Compresses coil springs when replacing 
shock absorbers or spring sets on most 
�����������������
����������+���<���������
�
steel jaws with hardened, alloy-steel center 
	������_�����������!"(����
�)�������������
�
!,"!B�������������
� Compresseur de ressort hélicoïdal
�������
�������������������������H���Ã
��7�
�����
���������������
������������������
������7�
��������������������������

���)H�������
���������������������H������;���������������������H�

��H���
��	��������������7������������H������������)���
�����H��P���*����
��
!"(�������
�����H��
��!,"!B����

SER 3481
� Master Axle 

Spindle 
Rethreading Kit

12-piece thread restoring 
die set for repair or 
renewal of damaged 
�����
�������	��7���"
���
������������)��������
Rethreading dies are made 
from high-tempered steel 
for strength and durability 
��
�������7������
���������
with a socket or wrench 
(not for use with impact 
��������<�����������)��
��+����
�	��������7����������
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���������
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������������$�N�����
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�������������
���
)H��������5�����I����
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��	����������������
����������7����������������������H����)�������
������
���������H�����������������)���
����������������5�����I����H�����������
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�����)���7��������
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# Description

SER 3481-1 3/4"-16

SER 3481-2 3/4"-20

SER 3481-3 13/16"-20

SER 3481-6 ;!B�7�!�,

SER 3481-7 ;(8�7�!

SER 3481-8 ;(8�7�!�,

SER 3481-9 ;((�7�!�,

SER 3481-10 ;(#�7�!�,

SER 3481-11 ;(#�7�(

ECF 776-0006
� Coil Spring Compressor
Features tempered chrome molybdenum steel 
jaws to safely and easily compress coil springs 
������	�������������������������������($���
�
����&�!"#$���!#$�����������������
� Compresseur de ressort hélicoïdal
Présente des mâchoires en acier au chrome-
molybdène revenu pour comprimer sans danger 
�������������
������������������	����
���������������
�����������6���
��(�
����)���������
1��)�������
������������
��&�!"#�P�!#����



FREINS ET ACCESSOIRES DE ROUES

SER 3450
� Coil Spring Compressor
Use tool to remove and install automotive 
�����������������,�,"&$�����
��
��������
<�����
��������������������������7����
%"#$�����
��������C���	�����
������������������)�
�
��������_����
������������������������������������7�
<$¡�����
����
���
��	��������	
����~���>
�~���
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this tool. For intended use only. Do not use with power 
tools.
� Compresseur de ressort hélicoïdal
��������������
H�����������������������������H���Ã
��7�
��
,�,"&����
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��I�����7�H������C��J�������������������
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instructions avant d'utiliser cet outil. Pour l'usage auquel 
cet outil est destiné uniquement. Ne pas utiliser avec 
des outils à moteur.

ECF 776-8038
� Coil Spring Compressor Kit
• Use kit for shock replacement and other 

suspension repairs
� Nécessaire de compression  

de ressort hélicoïdal
• Utilisé pour le remplacement des amortisseurs  

et d’autres réparations de suspension

SER 3450-71
� Coil Spring Compressor Clip
Replacement clip used for shock replacement 
��
������������������������
� Agrafe de compresseur de ressort 

hélicoïdal
Agrafe de rechange utilisée pour le remplacement des 
���������������
1��������H���������
������������

SER 3164
� Inner CV Joint Puller
This tool will pull most CV joints that use a 
�

������������������
������������������7����
]�����C��������������������
�������������
,"&$�N�!%������
���=��+������;���
������_��
�
)�������
� Extracteur de joint homocinétique 

interne
C���������������
1�7�����������������
���
joints homocinétiques qui utilisent un circlip 

�����H�����������������
�������	�����������
C����7���������
�������������H�*�����H�����
s’ajuste sur un redresseur par inertie ayant 
�����������
��,"&����N�!%��_�����������������
)H��������;����_��
�

OTC 5080A
� Truck Front Leaf Spring, Pin, and 

Bushing Service Set
• Delivers 10 tons of hydraulic force 

to remove and install truck front 
spring eye bushing assemblies 
*��+�����
�������

• Services bushings with diameters 
�����!�!"#$���������!��"&$����
�
���
��������������"&$���������
!�!"&$��E��
����������������Oq���
�
aftermarket components, including 
E�����������
�	�����������	����

• Service bushing assemblies, in 
many cases, without removing 
leaf spring hangers and spring 
�����	�������������)������

• 3����������������������
�
��7�����
the hydraulic hand pump and 
��
���������������������	����������
������������

� Nécessaire d’entretien de ressorts à lame, goupilles et bagues 
de palier avant de camion

• Fournit une force hydraulique de 10 tonnes nécessaire pour déposer ou 
poser rapidement et facilement les ensembles bagues d’œil de ressort avant 

��������

• ������1���������
��	������
��!�!"#����P�!��"&����
��
��I�������
��
���������
���"&����P�!�!"&����
��
��I�����C�����	����)������������
composants d’origine et de rechange, y compris les ensembles goupille et 
	�����E������

• ������1���������
��������	����	������
����
�����	���7������������)���P�

H���������������
����������P�������������������	������������
��)H������

• Tous les accessoires sont inclus, sauf la pompe hydraulique à main et le 
��������
����*���*��
�)��������������H���H���H�����

OTC 5038 
�� Brake Anchor Pin and 

Bushing Service Set
With the OTC 5038, there is no need to 
remove the bearing hub assembly just to 
replace the pins and bushings on 16-1/2" 
^��������������
�����������0�	��+�����������
;������������������
���
���������������
Special tooling and our C-frame press get 
you past the hub assembly, so you can do 
the job quickly and professionally without 

��������������������]����
����)��������
���
�
���������)�����
��������������
Tooling is available separately for the tech 
���������
������������(#&�C��������������
Set includes C-frame press and tooling in a 
���������������������
�� L'ensemble d’intervention pour axes et bagues de segment  

de frein
Grâce à l'ensemble OTC 5038, il n’est pas nécessaire de déposer l’ensemble 
����������
��������������������������������������7����������	������
��
segment sur des systèmes de freinage « Q » à came en S 16 1/2 po de 
�����*�������
���������������������;����
�����������������
��������
����H��C��������������H��������������������P�����
��������)����H)�����
de démonter l’ensemble moyeu pour que vous puissiez faire votre travail 
���
�����������������������������������
��������
1��������I�����_�����
�)�����������*�������H����������������
H�������������������������C���
outillage est disponible séparément pour le technicien qui possède déjà la 
�������P�����
���������(#&��5K�����	����������
�����������P�����
��������
����1���������
�����������������
��������������������*����
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SER 165C
� 18-Pc. Master In-Line

Flaring Tool
Tool's unique design locks the adapters, 
cone and tube in a perfect line making 
�����������������������)������������
�������+����	���+����
��������C�����
and set screws put pressure directly 
over the tube reducing the chance of 
the tube slipping from the clamp and 
����������)�����������������^���
����
�����������
���������������������
�����+���������������)��������
���
�������������_����������	������)�
�
along frame rails or areas in the engine 
compartment, eliminating the need to 
remove components or complete lines 
�����+����������6�	����>���������
%"!B$��!"#$��,"!B$��%"&$��#��,�����
B�������
�&����
� Jeu d’outils pour évasement en ligne 18 pièces
Design unique qui verrouille les adaptateurs, le cône et le tube dans une ligne 
parfaite faisant des raccords d’évasement parfaits, avec moins de risque de 
��������
1�
�����������5��������������)��
���H�������������������
����������
���������	������
���H
��������
H��	������������*��������������������	��
��
��������������*��������������
��H��
��)�����	����
������������5������������P�
������	����������P��1����������
�������
���������
��
1H)��������
����������
�������)H���������
���������������������������
�������������
�����
����	���%"!B�����!"#�����,"!B�����%"&�����#��,�����
B��������&����

USE 58200
� Single Flaring Tool
_���%"!B$��!"#$��,"!B$��%"&$� 
�"!B$��!"($���
�,"&$���	��
� Outil pour évasement de tuyau
����������7�
��%"!B����
!"#�����,"!B�����%"&����
�"!B�����!"(�������,"&����
�

��I����

SER 41880
� Combined Double/Bubble Flaring 

Tool Kit
• Features complete double and bubble 

���������������������������
����
�������
�����������
��	��������

• Set contains SAE and Metric bar 
assembly, yoke assembly, reamer, cutter 
��
�������������
����������>���%"!B$��
!"#$��,"!B$��%"&$��!"($��#�������B�����
&�������
�!8�����^��������������
�
instructions

• �����������������	���������8�8#8������
���+��������^3q";�����#,�
�����������

• Tough hardened forged-steel construction
<$¡�����
���
~��
�	�
��
	������		
	����
����?�
� Jeu d’outils d’évasement combinés double/collet champignon
• Présente un assortiment d’appareils à collets champignon et double 

complets, y compris des raccords pour former des évasements doubles
• L’ensemble contient une barre assemblée, une fourche assemblée, un 

aléseur, un coupe-tuyau et des raccords d’appareil à collets SAE et système 
�H��*���
���������������%"!B�����!"#�����,"!B�����%"&�����!"(�����#�������
B�����&�������!8�����;��������
�������������������������

• �)�����)�����H��������������7�
1H����������7�����
�������
��8�8#8���
évasements SAE/système métrique de 45 degrés

• Structure en acier forgé trempé
��!%
%�
�$��%
�
��
��	
�����	��
	��
��	
���	
��
�����
����>�����
<������	�
�
<������
�


# Description

SER 41594 ,�����_������3
������^���"� 
Jeu de raccords à évasement, 5 pièces

SER 41595 Holding Bar / Barre de retenue

SER 41596 ��)������¢�+��"�Fourche

SER 3905 Deburring Tool / Outil à ébavurer

— Bubble Flaring Tool Holding Bar / Barre de 
retenue pour appareil à collets champignon

— #�����2�		���_������3
���������"�Jeu 
d'adaptateurs d' évasement champignon, 4 
pièces

SER 2107 Cutter / Coupe-tuyau

SER 3482 
� I.S.O. (Bubble) Flaring Tool Kit
_�����]������������^���
��
�	�		��������
���������������������_���#��,��%"!B$���B��&�
��
�!8����O<���	����_�����������
��	���
wall steel tubing with a wall thickness to 
�8(&$��_��������������
������	��+�������
used on European, Japanese and domestic 
������	������
����������+���C��������
be used on industrial applications where 
)	�������������	����
� Jeu d’appareils à collets 

(champignon) ISO
_���������������������������7��������
�����������������������������H���������
���
���������������
��
��I�����7�H�����
��
#��,�����%"!B��������
��B��&����!8����
��

��I�����7�H�������������
1H)��������������7�
P�
��	����������������
��7�����������H����������7�����
�������
�� 
8�8(&������������
1H)������������
�����
���������
����*�����H��*�����
utilisées sur les automobiles et véhicules utilitaires légers européens, 
��������������
���H������������H������������������H�����
��������������
�
�����������Æ�����)	��������������������	�I���

# Description

SER 3482-1 \�����������3
����������#��,�����%"!B$��O<�
tubing / Adaptateur de rechange pour tuyau de  
#��,�����%"!B�����
��
��I�����7�H����
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SER 41860
� Double Flaring Tool Kit
• _���������������������������������������

including corresponding adapters for 
�������
��	��������

• Set contains SAE bar assembly, yoke 
�����	�������������������������
�������
���>���%"!B$��!"#$��,"!B$��%"&$����
�!"($�
along with storage case and instructions

• Tough hardened forged-steel construction
<$¡�����
���
~��
�	�
��
	������		
	�����
� Jeu d’outils pour évasement 

double
• Présente un assortiment complet 

d’appareils à collets, y compris les 
adaptateurs correspondants pour former 
des évasements doubles

• L’ensemble contient un ensemble barre, 
un ensemble fourche, un aléseur, un 
appareil à collets, des adaptateurs SAE dans les tailles 3/16 po, 1/4 po, 
,"!B�����%"&�������!"(�������������H��
1�������������
���������������
d’instructions

• Structure en acier forgé trempé
��!%
%�
�$��%
�
��
��	
�����	��
	��
��
�������
����>�����

SER 41590 
� Master Tubing 

Service Kit
_�����	������)�������
other kit does all this: 

��	���������	��
�������
��������
�
�	����
� Nécessaire de 

réparation de 
tuyau

Pour réparation de 
�����7��3�����������
nécessaire ne peut vous offrir ceci : double évasement, cintrage, coupe, 
��H��������H	�)������
<������	�
�
<������
� 

# Description

SER 2107 ;��6�	���C�������!"&$�,"&$�
���6���=����^������
Plastic, Copper and Brass / 
;����������������!"&������,"&����
��
�����
double paroi acier, plastique, cuivre et laiton

SER 2189 6�	���2��
����_���%"!B$��!"#$��,"!B$����
�%"&$�
Copper and Steel Tubing / 
C��������
��������������������7���)�����������
3/16 po, 1/4 po, 5/16�������%"&���

SER 3905 <�	������6�����C������������" 
Outil à ébavurer : nettoie les évasements

SER 41594 Flaring Adapter Kit: For Double Flare 3/16", 1/4", 
,"!B$��%"&$����
�!"($�C��������
�^�����6�	���
/ `���
K�
����������P�H)��������������������7�
��)�����������%"!B�����!"#�����,"!B�����%"&����
et 1/2 po évasement double

SER 41595 Holding Bar: Clamps Tubing Sizes 3/16", 1/4", 
,"!B$��%"&$����
�!"($�" 
2�����
������������	�
�������������7�
���������
%"!B�����!"#�����,"!B�����%"&�������!"(���

SER 41596 ¢�+���_���_������6����" 
Fourche : pour appareil à collets

USE 58201

� Double Flaring Tool
6������������
��	���������������������	���������������������������������������
����������
�	�������	����_�����	���%"!B$��!"#$��,"!B$��%"&$���
�!"($�
� Outil pour évasement double de tuyau
C�������������1H)��������
��	���
�������7�������������������	���*���
�1H)��������������
�������7�
����)��������
1�����������
��������������
�����7�
��%"!B�����!"#�����,"!B�����%"&�������!"(����
��
��I����
<������	�
�
<�������
�
#  Description

USE 58197 Wing Nut / Boulon à ailette
USE 58198 Bar Assembly / Barre
USE 58201R� ¢�+��3����	���" Étrier et vis

Plastic Case /  
Coffret en plastique

� Adaptor For Double Flaring Tool
� Adaptateur pour outil 

d’évasement double

# Description
USE 58185 3/16"
USE 58186 1/4"
USE 58187 5/16"
USE 58188� %"&$
USE 58189 7/16"
USE 58190 1/2"
USE 58191� ,"&$

SER 41594
� Flaring Tool
_)��������������
��������������
��	���������
��������������������������	����^>����%"!B$��
!"#$��,"!B$��%"&$���
�!"($�
� Appareil à collets
Jeu d'adaptateurs évasés pour double évasement, 
,��I�������������������
��������7�
����)������

1������6��������%"!B�����!"#�����,"!B�����%"&�������
!"(����

ECF 776-1064
� Double Flaring Tool
;�����
��	��������������+����+����������
�����������+������#,�����������
��	������������
������������	�������
�����������	���
• Comes in a sturdy blow molded case
• <������	������3
���������!��¢�+��3����	����

(1) Bar Assembly, (1) Handle
• Good for soft steel, brass or aluminum tubing
� Outils pour double évasement
Cet ensemble d’outils métriques pour double 
évasement permet de réaliser des collets simples ou doubles à 45 degrés, 
��������������������������������	�����������
��7�������������������������
• _�����
�������������������	���������H���������������
• <������
� sept (7) raccords, un (1) ensemble fourche, un (1) ensemble 

	������������!���������
• ������������������	�����������
��7�������������������������



BRAKE & WHEEL

ECF 776-9069
� Tubing Flare Kit
3��������������������	����>����%"!B$��
!"#$��,"!B$��%"&$���"!B$��!"($��,"&$�����
^3q�#,�
����������������������������������
��	���
� Trousse d’outils  

d’évasement de tubes
Permet d’évaser avec précision  
���������
����	����%"!B��!"#��,"!B��%"&��
�"!B��!"(����,"&�����P�
���H)���������
^3q�
��#,���������������������
��������7�
��������

ECF 776-9167
� Double 

Flaring Tool
Easy to use lever lock 
������	����_�������
cone for accurate 
����������C�������
������	������+����,��

��	��������
�����
sizes 3/16", 1/4", 5/16", 
%"&$���
�!"($�O�<�
� Outil d’évasement double
2�����
1H)��������
��)�����������������P���������C��������������������
������������H����C������������	�����
1H)����������������������
�,����������P�H)��������
��	����)���
����������
��
����7���
��%"!B��!"#��
,"!B��%"&����!"(����

ECF 776-8011
� Tubing Flare Kit
• ̂ 3q������"
��	���������

tool set makes smooth 
�����

• Crack-free, 45-degree 
���������
��	���������
on soft steel, brass, or 
aluminum tubing

• From 3/16" to 1/2" 
diameter

• Includes seven adapters, 
yoke assembly, bar 
assembly and handle

� Nécessaire pour 
évasement des tuyaux

• Collet SAE simple/double pour des raccords s’ajustant facilement
• �)���������������P�#,�
���H�����
��	�������������������������������7����

�����
��7������������������������
• De 3/16 po à 1/2 po de diamètre
• Comprend sept adaptateurs, un ensemble fourche, un ensemble barre  

et un manche

SER 161A
� Automotive Double 

Flare Tool
5����������
�����
allows for use on the 
������������<�����
����
be used with ratchet 
�����+���������������
In-line design makes 
��������������������
and double clap and 
��7�������
�����+�������	������+�
����������
��������6�	����>���������%"!B$���
�#��,����
� Outil à évasement double pour 

automobiles
^������������������������
���1��������������)������������������C��J�������
���������H��)�����*������������������1H)���������^��������������������
�������
������*����
���H)����������������H����^��
��	�����������������)��
��7�������������������
�������������������	�������H�
���������������
������
���������
����������%"!B�������#��,����

SER 41595
� Holding Bar Clamp
C��������
���������	����<��	���������
^>����%"!B$��!"#$��,"!B$��%"&$���
�!"($�
� Bride de barre de retenue
6�������)������������<��	���
H)���������
6��������%"!B�����!"#�����,"!B�����%"&�
������!"(����

SER 41596
� Flaring Tool
6����������)��������+��
������C��������
�
��������	����<��	���������^>����%"!B$��!"#$��
,"!B$��%"&$����
�!"($�
� Appareil à collets
O��������
1��������������)���������6����7���)���
����������)��������
��	����6��������%"!B�����!"#�����
,"!B�����%"&�������!"(����

SER 3905
� Deburring Tool
For removing rough edges for better 
��������	�����
� Outil à ébavurer
�����H����������	�)��������������������7�
�����7�H)��H��
�����7��1��������

SER 44000
� Tubing Bender
This hand operated tubing bender is easy to 
use with one end connected or mounted in a 
)�������������)�����+�+�����
����������� 
<��������������������6�	���^>���%"!B$N%"&$�
� Cintreuse de tube
Cette cintreuse de tube à main est facile à utiliser, 
�����7��H��H�H�����������
H�������H�H��
�������
H�����5���������������������	��
��������
������
��
�1��������������������������
���1������6�����
���
��	�����%"!B����N�%"&����

SER 77-4028
� 3/16 In. Tubing 

Bender Pliers
Bends all types of 3/16-
inch tubing (including brake 
lines) without kinking, 
���������������)�����
���+��q������������
������
���+�����������
���������
Handles are more than 
%�!"#��������������������������)��������)�����������
������������	���
� Outil à cintrer les tuyaux 3/16 po
�������
������������������������
�������7�
��%"!B������������������
�����

���������������*����������������������������������
�����*����
^�H�������������*�����������)������
����
������������7�����5�������H���
sont distantes de plus de 3 1/4 po pour obtenir une bonne force de levier, 
�����*���
����1����
���������
��������7���������

� Tubing Benders 
_������������
�	�������	�����
�	��+�������
� Cintreuses à tubes
Pour les tubes et les conduites de frein en 
��)���������������

# Description
ECF 776-0004 2��
����	���������!"($��!%�����O�<��"�Pour cintrer les 

��	���
��
�����7���������������*�1P�!%�����!"(����
ECF 776-0005 2��
����	���������,"!B$��&�����O�<��"�Pour cintrer les 

��	���
��
�����7���������������*�1P�&�����,"!B�����
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ECF 776-9000
� Mini Tubing Cutter
C����!"&�����,"&����
�����������������
��������
�����������������
�	�������	����6�����������
���)
����	��������������]������������>����
����
��������������������������
��^������������
��������
��������
� Coupe-tube miniature
Découpe les tubes minces en acier, plastique, 
��)������������
��!"&�P�,"&����
��
��I�����<��7��������7������������

1�	��������������������	�)�����^���������������������
H������������)������

���������������������������2��������������������H������	�����

ECF 776-8012
� Ball Joint Press Set
• Ball joint/u-joint press set 

designed to remove and 
replace the ball joints on most 
vehicles

• The c-clamp frame press may 
also be used to remove and 
replace u-joints

• Includes one removing and 
one installing adapter, three 
receiver tubes and a durable, 
molded plastic case

� Nécessaire extracteur  
de joint à rotule

• q����	���
1�7���������
��
joint universel/joint à rotule conçu pour déposer et remplacer les joints 
sphériques sur la plupart des véhicules

• 5�������������C0�����������H�������������H�������
H�����������������������
joints universels

• C������
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réception et une mallette robuste en plastique moulé

SER 3457
� Tubing Cutter
Tool cuts tubing, copper, brass, aluminum 
��
�������������
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capacity and has a reamer blade to clean off 
��
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wheels and reamer are made of hardened alloy 
������
� Coupe-tuyau
Cet outil permet de couper des tubes et des 
conduits en cuivre, laiton, aluminium et à paroi 
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Les roues du coupe-tuyau et la lame d’alésoir 
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USE 58220
� Mini Ratchet Pipe Cutter
Unique “Ratchet” pipe cutter, specially 
engineered to operate in restricted areas 
on brake lines, fuel lines, vacuum and air 
���
������������C���������%�!��������
��,(�����!"&$����%"&$��
� Coupe-tuyau miniature à cliquet
C�����������P���*�������J������������
utilisé dans les endroits à espace restreint 
sur les conduits d’essence, de freins, 
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# Description
USE 58220R  Replacement Cutting Wheel / 

Couteau de remplacement

ECF 776-8035
� Inner Tie 

Rod Tool Kit
• Used to service inner tie 

rods on rack-and-pinion 
steering assemblies

� Jeu d’outils pour 
embout de biellette 
de direction

• Utilisés pour réparer les embouts de biellette 
de direction sur les ensembles direction à crémaillère

ECF 776-8079
� Bearing Race 

Installation Kit
This 10-piece kit is used to 
install most standard wheel 
	�������������]����
�����
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bearing and seal drivers 
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Comes in a durable molded 
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Designed for professional auto 
mechanics and heavy-duty 
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����������������
�������
������
� Nécessaire de pose de chemin de roulement
Cet ensemble de 10 pièces est utilisé pour la pose de la plupart des 
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OTC 9851
� Locknut Wrench Display
Wheel bearing locknuts are easy 
to remove or install with these 
���������
�����
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made of high-strength steel and 
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inch, 3 inch, 3-1/4 inch, 3-1/2 
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%�!%"!B������(�,"&������ 
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4-1/2 inch
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Sockets are designed for 
use with 3/4" square-drive manual 
������������]���������������)�
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� Présentoir de douilles pour contre-écrou de roue
Les écrous de blocage de roulement de roue sont faciles à déposer ou à 
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BRAKE & WHEEL

OTC 9850
� Locknut Wrench Display
Truck Wheel Bearing Locknut 
^��+�����B�����=�����	������
locknuts are easy to remove 
or install with these specially 

�����
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��
of high-strength steel and resist 
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3 inch, 3-1/4 inch, 3-1/2 inch, 
%�%"#������%��"&������#������
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and 5-1/4 inch
�����
Sockets are designed for 
use with 3/4" square-drive manual 
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� Présentoir de douilles pour contre-écrou de roue
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écrous de blocage de roulement de roue sont faciles à retirer ou à poser grâce 
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WELDING / 
SOUDURE

MultiMig® Welders / Machines à souder MultiMigMD

Aluminium Repair Station and Spot Welder / Poste de réparation d’aluminium et soudeuse par points
Multi-Process Welding Systems / Systèmes de soudage multiprocessus
MIG Welders / Machines à souder MIG
MIG Guns and Spool Guns / Pistolets et pistolets-dévidoirs pour soudage MIG
MIG Accessories / Accessoires de soudage MIG
Stick and Arc Welding Systems / Systèmes de soudage à l’arc et à l’électrode
TIC Welding Systems / Systèmes de soudage TIG
TIG Torches and Accessories / Chalumeaux et accessoires TIG
Utility and Cutting Cart / Chariot utilitaire et de coupe
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Flashback Arrestors and Flow Check Valves / [��������������������%�����|�00������
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Victor Plasma Cutting Machine and Accessories / Coupeuse au plasma Victor et accessoires
Solid and Cored Wire / \	
�
�	�����(
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Welding Electrodes and Job Packs / Électrodes de soudage et trousses
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Welding Apparel and Welding Gloves / Vêtements et gants de soudage
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Welding Accessories / Accessoires de soudage
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Soldering Accessories / Accessoires de brasage



WELDING

 
� MultiMig 522
• Welding and brazing of aluminum 

alloys, galvanized sheet metal, 
stainless, and high-strength steel

• Double Pulse feature – mechanically 
and electrically controls the welding 
parameters to achieve a TIG-looking 
weld bead

• Synergic pulsed welder with full set 
of welding programs for easy use

Features:
• Synergic pulsed technolgy is 

required by most OEMs for 
aluminum welding. Includes a 
complete set of synergic programs 
in memory for brazing, welding and 
aluminum wire.

• Inverter technology enables 
precision electronic control of 
output power for better quality 
welds

• GREEN technology – Integrated 
Power Factor Correction (PFC) 
technology reduces input power 
by avoiding energy waste found in 
most electronic-based equipment 
and ultimately reduces operating 
costs. High harmonic distortion is 
hard on the power grid and contains non-working energy, which is costly 
and environmentally wasteful.

• Two types of torches can be used with MultiMig power source – a standard 
MIG torch or the unique push-pull torch. The Elektron push-pull system torch 
����������
����
��������������
���������������������������+����������
���
built into the grip. The very small and light weight torch (no bulky spool-
gun) enables real-time control of welding process by control of the wire 
feed speed and current level. The push-pull system corrects many of the 
problems encountered when feeding and welding soft aluminum wire, down 
to 0.6 mm.

• Many programmable options are available to customize the unit operation to 
meet most working conditions. Options Include: Arc length, 2 time, 4 time, 
spot time, pause time, inductance, burn back, soft start etc. Can operate in 
pulse synergic, synergic, or conventional mode.

!����;������	�
Single Phase Input: ........................................ 230V 50/60Hz +15% to -20%
Supply Fuse Rating (Slow Blow): ........................................................... 30 A
Input Power: ............................................................................ 5.7 KVA 20%
................................................................................................ 4.1 KVA 60%
Current Adjustment Range: ........................................................ 15A to 200A
Duty Cycle (10 min. 40°C) According to IEC 60974.1: ...................200A 60%
...................................................................................................160A 100%
Stepless Regulation: .......................................................................Electronic
Standard Supplied Synergic Programs: ........................... 0.6/0.8/1.0 Fe-INOX
........................................................................................... 0.6/0.8/1/1.2 AL
..................................................................... 0.8/1 Stainless Steel – CuSi3%
.............................................................................................. 0.8/1 Cu-Al8%
...............................................................................................0.9 Flux cored
Max. Wire Spool Size: ...........................................................Ø 200 mm/5 kg
...........................................................................................Ø 300 mm/15 kg
Protection Class: ............................................................................... IP 23 S
Weight: ............................................................................................ 65.3 lbs
Dimensions Inches: ............................................39.5" H x 23.2" W x 37.5" D
Dimensions: .......................................................32.5" H x 18.9" W x 33.7" D

� MultiMig 522
• Pour soudage et brasage d’alliages d’aluminium, de tôle zincar, d’acier 

inoxydable et d’acier à haute résistance
• À double arc pulsé : contrôle mécaniquement et électriquement les 

paramètres de soudage pour réaliser un cordon de soudure ressemblant à 
celui obtenu par soudage TIG

• Soudeuse à courant pulsé et contrôle synergique avec jeu complet de 
programmes de soudage pour une utilisation facile

������
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• La technologie à courant pulsé et à contrôle synergique est exigée par la 

plupart des équipementiers pour le soudage de l’aluminium. Comprend un 
jeu complet de programmes synergiques en mémoire pour brasage, soudage 
������
1��������

• La technologie onduleur permet un contrôle électronique précis de la 
puissance de sortie pour obtenir des soudures de meilleure qualité

• Technologie ÉCOLOGIQUE : la technologie intégrée de correction du facteur 
de puissance (PFC) réduit la puissance d’entrée en empêchant le gaspillage 
d’énergie caractéristique de la plupart des matériels électroniques et, au bout 
du compte, réduit les coûts d’exploitation. La forte distorsion harmonique fait 
souffrir le réseau électrique et contient de l’énergie inutile, ce qui est coûteux 
et déraisonnable pour l’environnement.

• Deux types de chalumeaux peuvent être utilisés en utilisant une source 
d’alimentation MultiMig : un chalumeau MIG standard ou le chalumeau 
push-pull unique. Grâce à la tête de soudage intégrée dans le manche, le 
chalumeau push-pull Elektron présente un réglage numérique du courant, 
plus fort/moins fort, utilisable avec le bout du doigt. La forme compacte de 
ce chalumeau léger (pas de pistolet à bobine) permet le contrôle en temps 
réel du processus de soudage en réglant la vitesse de la tête de soudage et 
l’intensité du courant. Le système push-pull corrige les nombreux problèmes 
��7*��������������������H������
���1���������
1������
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d’aluminium de 0,6 mm et plus.

• De nombreuses options programmables sont disponibles pour personnaliser 
l’utilisation de l’outil et satisfaire la plupart des conditions de travail. Parmi 
������������������������������
���1�����(������#��������������������������
inductance, ajustement de rampe descendante, redémarrage à chaud, 
etc. Peut s’utiliser en mode courant pulsé et contrôle synergique, contrôle 
synergique ou classique.

!����;������	
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Entrée monophasée : ...................................230 V 50/60 Hz +15 % à -20 %
Calibre du fusible d’alimentation (à fusion lente) : .................................. 30 A
Puissance d’entrée : .................................................................5,7 kVA 20 %
................................................................................................4,1 kVA 60 %
Plage de réglage d’intensité : ................................................de 15 A à 200 A
Cycle de service (10 min 40 s ° C) selon la norme IEC 60974.1 : .200 A 60 %
.................................................................................................160 A 100 %
Réglage en continu :................................................................... électronique
Programmes de contrôle synergique standard fournis : .... Fe-inox 0,6/0,8/1,0
........................................................................................... Al 0,6/0,8/1/1, 2
................................................................Acier inoxydable – Cu Si 3 % 0,8/1
............................................................................................ Cu-Al 8 % 0,8/1
................................................................................................. Fil fourré 0,9
6�������7��
�����	�	���
������ ...............................................Ø 200 mm/5 kg
...........................................................................................Ø 300 mm/15 kg
Classe de protection : ........................................................................ IP 23 S
Poids : ...............................................................................................65,3 lb
Dimensions (pouces) : ....................... 39,5 po (H) x 23,2 po (l) x 37,5 po (P)
Dimensions : ...................................... 32,5 po (H) x 18,9 po (l) x 33,7 po (P)

# ��	��������

CAU EL900010 MultiMig 522 with Push-Pull Torch /  
MultiMig 522 avec chalumeau push-pull
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SOUDURE

CAU EL930016
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A complete work station with required tools for any aluminum auto body 
repair. Specially designed for the repair of aluminum sheet metal panels.
�������	�
• MultiSpot M22 stud welder
• Four anodized aluminum hammers
• Starter kit
• Laser thermometer
• Anodized aluminum pulling system
• Heat gun
� {�	��
��
����������
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Une station de travail complète avec les outils nécessaires pour toute 
�H��������
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de panneaux de tôle d’aluminium.
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• Soudeur à goujons M22 MultiSpot
• Quatre marteaux en aluminium anodisé
• Trousse de démarrage
• Thermomètre à laser
• Système de tirage en aluminium anodisé
• Pistolet thermique

CAU CEL025000CSA
� {������
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The MI200T's high-performance 
transformer pliers draw up to 40 
percent less power than many cable 
��������E������������
�����������
the amperage service required is one 
of the lowest in the industry, typically 
requiring only a 40A service. In addition, 
the MI200T's duty cycle is so high that 
the technician can operate the welder 
continuously without having to slow 
down to let the welder cool off. Liquid 
cooling to the tips is standard.
• Designed for all vehicle body repairs 

with high strength steels
• Simple to follow LCD user interface
• High performance lightweight 

transformer pliers - 40% less power 
than standard cable plier welder

• C-pliers with multiple size arms 
available

• Detects and adjusts welding 
parameters

• Logs data for each repair
• Provides feedback on the quality of 

every weld
• Almost 20 feet of welding cable for increased reach
• High duty cycle - no waiting for cool
� !�����	�
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La pince à transformateur haut rendement de la MI200T tire jusqu’à 40 
pour cent moins de courant que de nombreuses pinces pour câbles. La 
conception à rendement élevé se traduit par l’une des plus faibles intensités 
de service nécessaires de l’industrie, soit généralement 40 A seulement. En 
outre, le facteur de marche de la MI200T est si élevé que le technicien peut 
utiliser la soudeuse en continu sans devoir ralentir son travail pour laisser la 
soudeuse se refroidir. Le liquide de refroidissement pour les tubes-contacts 
est standard.
• C��J��������������������H���������
�������������
��)H������������
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aciers à haute résistance.
• Interface utilisateur à cristaux liquides simple à suivre.
• Pinces à transformateur à rendement élevé et légères : nécessitent 40 

% d’intensité en moins par rapport à une soudeuse à pinces pour câbles 
standard.

• Pinces en C à branches de plusieurs tailles offertes.
• Détecte et ajuste les paramètres de soudage.
• Enregistre les données pour chaque réparation.
• Fournit une rétroaction sur la qualité de chaque soudure.
• Presque 20 pieds de câble de soudage pour une plus grande portée.
• Facteur de marche élevé : aucune attente pour le refroidissement.
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Firepower MST 140i Power Supply, Firepower 140 Amp MIG Gun, Firepower 
Flow Meter Regulator / Gauge and Hose, Electrode Holder and Ground Clamp, 
2 Drive Rolls and Contact Tips, 15-20 Amps Power Adapter, Shoulder Strap, 
and CD with Multi-Language Operating Instructions
$����������	�
Farms/Ranches, Auto Applications, On-Site Repair - Does not work with
Spool Gun
�������
!����;������	�
Maximum Output: ............................................................................140 amp
MIG (GMAW/FCAW)  
=��
���O������Ï!8#ý_��#8ýC�� .....................140A/19V @ 15% duty cycle 
.......................................................................90A/18.5V @ 20% duty cycle
STICK (SMAW)  
=��
���O������Ï!8#ý_��#8ýC�� .......................90A/23V @ 15% duty cycle 
.......................................................................80A/23.2V @ 35% duty cycle
TIG (GTAW)  
=��
���O������Ï!8#ý_��#8ýC�� ..................140A/15.6V @ 15% duty cycle 
........................................................................100A/14V @ 20% duty cycle
Current Range: ...........................................................................10-140 amp
MIG Welding Voltage Range: ......................................................14.5-19 volt
Wirefeed Speed Range: .....................................90-390 IPM (2.3-9.9 m/min)
Nominal OCV Volt/DC: ........................................................................ 53 volt
Maximum Plate Thickness: ......................................................1/8" (3.2 mm)
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Alimentation électrique MST 140i Firepower, pistolet pour soudage MIG 140 
3�_���������
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porte-électrode et prise de masse, 2 dévidoirs et tubes contacts, adaptateur 
d’alimentation 15 - 20 A courroie d’épaule et CD avec notices d’utilisation en 
plusieurs langues
$����������	
�
Exploitations agricoles/ranchs, automobiles, réparations sur place – ne 
fonctionne pas avec un pistolet à bobine
!����;������	
�
Puissance de sortie maximale ............................................................. 140 A
Soudage sous gaz inerte (MIG) (soudage à l’arc sous protection gazeuse/
���
����P��1���������������H��
Sortie de soudage à 40 °C (104 °F) .......................... 140 A/19 V à un facteur 
....................................................................................... de marche de 15 %
............................................................................... 90 A/18,5 V à un facteur 
....................................................................................... de marche de 20 %
Soudage à électrode enrobée (soudage à l’arc électrique avec électrode 
métallique enrobée) 
Sortie de soudage à 40 °C (104 °F) ............................ 90 A/23 V à un facteur 
....................................................................................... de marche de 15 %
............................................................................... 80 A/23,2 V à un facteur 
....................................................................................... de marche de 35 %
Soudage à l’électrode de tungstène (TIG) (soudage à l’arc avec électrode de 
tungstène en atmosphère de gaz)
Sortie de soudage à 40 °C (104 °F) ....................... 140 A/15,6 V à un facteur 
....................................................................................... de marche de 15 %
................................................................................ 100 A/14 V à un facteur 
....................................................................................... de marche de 20 %
Gamme d’intensité de courant ...................................................... 10 - 140 A
Plages de tensions de soudage MIG ............................................ 14,5 - 19 V
������
��)�������
1���������������� ....... 2,3 - 9,9 m/min (90 - 390 po/min)
Tension nominale à vide/CC .................................................................. 53 V
Épaisseur de tôle maximale ............................................... 3,2 mm (1/8 po)*

The Firepower MST 140i and MST 180i 3-in-1 machines come complete with all the necessary MIG and Stick components which gives even a beginner the 
capability to weld immediately, right out of the box. Both machines feature MIG, Stick, and TIG processes in a unit that weighs 33 pounds. Farms/ranches, auto-
applications or on-site repair work are just some of the many things that both machines can do. The MST’s both come with a Quick Start guide that walks you 
through the machine set-up in four simple steps. The MST 140i uses the 115 VAC, which allows you to weld virtually anywhere. The MST 180i comes with more 
power, using 208/230V and a maximum output of 180 amps. The MST 180i is spool gun capable for aluminum MIG welding. With the MST 140i and MST 180i 
you can be welding like a pro in no time.
Les machines 3 en 1 140i MST et 180i MST sont complètes et fournies avec tous les composants nécessaires pour le soudage MIG et à électrode enrobée, ce 
qui donne au débutant la possibilité de souder immédiatement, dès que les machines sont déballées. Les deux machines permettent d’utiliser les processus de 
soudage MIG, à électrode enrobée et TIG, pour un poids unitaire de 33 livres. Les travaux de soudage demandés par l’agriculture, les ranchs, la construction/
réparation automobile ou les réparations sur place ne représentent que quelques-unes des nombreuses possibilités offertes par les deux machines. Ces deux 
��������;^6���������������)��������
��
��
H�����������
��*��)��������������
�������������������������*������H��������������5��;^6�!#8�����������
alimentation 115 VCA qui vous permet de souder virtuellement n’importe où. La MST 180i est plus puissante et utilise une alimentation de 208/230 V pour une 
intensité maximale de 180 A. La MST 180i est prête pour recevoir un pistolet à bobine pour le soudage MIG de l’aluminium. Grâce à la MST 140i et à la MST 180i, 
vous pouvez souder comme un professionnel en un rien de temps.



SOUDURE
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�������	�
Firepower MST 180i Power Supply, Firepower 180 MIG Gun, Firepower Flow 
Meter Regulator / Gauge & Hose, Electrode Holder & Ground Clamp, 2 Drive 
Rolls & Contact Tips, Standard 230V Plug, Shoulder Strap, and CD with Multi-
Language Operating Instructions
$����������	�
Farms/Ranches, Auto Applications, On-Site and Maintenance Repair
�������
!����;������	�
Maximum Output:........................................................................... 180 Amp
MIG (GMAW/FCAW) 
=��
���O������Ï!8#ý_��#8ýC��.....................180A/23V @ 20% duty cycle
.....................................................................145A/22.5V @ 30% duty cycle
STICK (SMAW) 
=��
���O������Ï!8#ý_��#8ýC��.....................175A/27V @ 20% duty cycle
....................................................................140A/ 25.6V @ 30% duty cycle
TIG (GTAW) 
=��
���O������Ï!8#ý_��#8ýC��.....................175A/17V @ 25% duty cycle
.....................................................................160A/16.4V @ 30% duty cycle
Current Range:...........................................................................10-180 amp
MIG Welding Voltage Range: .........................................................10-26 volt
Wirefeed Speed Range: .................................100-650 IPM (2.5-16.5 m/min)
Nominal OCV Volt/DC:........................................................................ 62 volt
Maximum Plate Thickness:......................................................1/4" (6.4 mm)
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Alimentation électrique MST 180i Firepower, pistolet pour soudage MIG 180 
_���������
H���
����P�
H	��I����_�������"��������7	���P�
H	��I�����
������H������
����������
���������(�
H)
���������	������������������(%8�
V standard, courroie d’épaule et CD avec notices d’utilisation en plusieurs 
langues
$����������	
�
Exploitations agricoles/ranchs, construction/réparation automobile, réparation 
et entretien sur place
!����;������	
�
Puissance de sortie maximale ............................................................. 180 A
Soudage sous gaz inerte (soudage à l’arc sous protection gazeuse/soudage à 
�1���������������H�
Sortie de soudage à 40 °C (104 °F) .......................... 180 A/23 V à un facteur 
....................................................................................... de marche de 20 %
............................................................................. 145 A/22,5 V à un facteur
....................................................................................... de marche de 30 %
Soudage à électrode enrobée (soudage à l’arc électrique avec électrode 
métallique enrobée)
Sortie de soudage à 40 °C (104 °F) .......................... 175 A/27 V à un facteur 
....................................................................................... de marche de 20 %
............................................................................. 140 A/25,6 V à un facteur 
....................................................................................... de marche de 30 %
Soudage à l’électrode de tungstène (TIG) (soudage à l’arc avec électrode de 
tungstène en atmosphère de gaz)
Sortie de soudage à 40 °C (104 °F) .......................... 175 A/17 V à un facteur 
....................................................................................... de marche de 25 %
............................................................................. 160 A/16,4 V à un facteur 
....................................................................................... de marche de 30 %
Gamme d’intensité de courant ...................................................... 10 - 180 A
Plages de tensions de soudage MIG ............................................ 14,5 - 26 V
������
��)�������
1���������������� ... 2,5 - 16,5 m/min (100 - 650 po/min)
Tension nominale à vide/CC .................................................................. 62 V
Épaisseur de tôle maximale ................................................. 6,4 mm (1/4 po)



WELDING

The Firepower MST 220i has it all. It’s the only machine in the 3-in-1 line that offers 115 and 208/230V, and provides MIG, Stick and TIG welding outputs for use 
anywhere. Portable enough to take to the job site, yet with 210 amps maximum output, it has the power to meet your large job demands. This welding system 
is perfect for automotive repair and customization, mechanical contractors, farms/ranches, maintenance and repair, and garage and job shops. The MST 220i 
allows you to choose the best process for your applications. The MIG process provides maximum productivity in the shop, while the Stick process works ideally 
outdoors, and TIG is for those welding applications that require more precise control. The MST 220i is also Spool Gun capable for aluminum MIG welding. There 
is no other machine like the MST 220i, it’s a “must have” powerhouse!
La MST 220i Firepower a tout ce qu’il faut. C’est la seule machine dans la gamme 3 en 1 qui utilise 115 V et 208/230 V, qui fournit les puissances nécessaires au 
���
����;]���P�H������
������	H�����6]�����*����������������H���1��������Æ��^�������������	������������������H������������������������������������
����
une puissance de sortie maximale de 210 A, elle est parfaite pour les gros travaux. Ce système de soudage est idéal pour la réparation et la personnalisation 
automobile, les sous-traitants mécaniques, l’agriculture/ranchs, l’entretien et les réparations, les garages et les ateliers. La MST 220i vous permet de choisir le 
meilleur processus pour vos applications. Le processus de soudage MIG offre une productivité maximale pour l’atelier, tandis que le soudage à électrode enrobée 
est parfait pour les travaux en plein air; le soudage TIG est fait pour les applications nécessitant un contrôle plus précis. La MST 220i est prête pour recevoir un 
pistolet à bobine pour le soudage MIG de l’aluminium. Il n’y a pas d’autre machine comme la MST 220i, c’est un « petit monstre incontournable »
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�������	�
Firepower MST 220i Power Supply, Firepower 220 Amp MIG Gun, Firepower 
Flow Meter Regulator / Gauge & Hose, Electrode Holder & Ground Clamp, 
230V-115V Adapter Plug & Cable, 2 Drive Rolls & Contact Tips, Spring used 
for small 2lb rolls, and CD with Multi- Language Operating
Instructions
$����������	�
Farms/Ranches, Auto Applications, On-Site and Maintenance Repair.
�������
!����;������	�
Maximum Output: ............................................................................210 amp
MIG (GMAW/FCAW)  
=��
���O������Ï!8#ý_��#8ýC�� ...... 110A/19.5V @ 45% duty cycle (115V) 
......................................................... 210A/23.5V @ 20% duty cycle (230V)
STICK (SMAW) 
=��
���O������Ï!8#ý_��#8ýC�� ...... 110A/24.8V @ 35% duty cycle (115V) 
............................................................ 200A/25V @ 25% duty cycle (230V)
TIG (GTAW) 
=��
���O������Ï!8#ý_��#8ýC�� ......... 150A/16V @ 35% duty cycle (115V) 
............................................................ 200A/18V @ 25% duty cycle (230V)
Current Range: .............................. 10-150 amp (115V), 10-210 amp (230V)
MIG Welding Voltage Range: ........................................................ 14-30 Volt
Wirefeed Speed Range: ...................100-600 IPM (2.5-15.2 m/min) @ 230V 
.......................................................100-400 IPM (2.5-10.2 m/min) @ 115V
Nominal OCV Volt/DC: ........................................................................62 Volt
Maximum Plate Thickness: ....................................................3/8" (12.7 mm)
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Alimentation électrique MST 220i Firepower, pistolet pour soudage MIG 220 
3�_���������
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2 dévidoirs et tubes contacts, ressort utilisé pour dévidoirs de 2 lb et CD avec 
notices d’utilisation en plusieurs langues
$����������	
�
Exploitations agricoles/ranchs, construction/réparation automobile, réparation 
et entretien sur place
!����;������	
�
Puissance de sortie maximale ............................................................. 210 A
Soudage sous gaz inerte (soudage à l’arc sous protection gazeuse/soudage à 
�1���������������H��
Sortie de soudage à 40 °C (104 °F) ..........................110 A/19,5 V à un cycle
........................................................................... de service de 45 % (115 V) 
................................................................................210 A/23,5 V à un cycle 
........................................................................... de service de 20 % (230 V) 
Soudage à électrode enrobée (soudage à l’arc électrique avec électrode 
métallique enrobée) 
Sortie de soudage à 40 °C (104 °F) ....................... 110 A/24.8 V à un facteur 
.......................................................................... de marche de 35 % (115 V)
................................................................................ 200 A/25 V à un facteur 
.......................................................................... de marche de 25 % (230 V)
Soudage à l’électrode de tungstène (TIG) (soudage à l’arc avec électrode de 
tungstène en atmosphère de gaz) 
Sortie de soudage à 40 °C (104 °F) .......................... 150 A/16 V à un facteur 
.......................................................................... de marche de 35 % (115 V)
................................................................................ 200 A/18 V à un facteur 
.......................................................................... de marche de 25 % (230 V)
Gamme d’intensité de courant .......... 10 - 150 A (115 V), 10 - 210 A (230 V)
Plages de tensions de soudage MIG ............................................... 14 - 30 V
������
��)�������
1���������������� ..................................2,5 - 15,2 m/min 
.......................................................................... (100 - 600 po/min) à 230 V 
............................................... 2,5 - 10,2 m/min (100 - 400 po/min) à 115 V
Tension nominale à vide/CC .................................................................. 62 V
Épaisseur de tôle maximale ............................................... 12,7 mm (3/8 po)



SOUDURE
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Features:
• Portable FP-95 MIG/Flux-Cored Wire 

Welder
• Simple operation and easy to use key 

set up chart
• Operates from standard household 

outlet and delivers 90 Amps
�������	�
Tweco® Gun, return cable and clamp, 4 ft (1.2 m) power cord and NEMA 
,�!,��!!,�������������������7�����
�������
�������������������������
Solenoid not included.
$����������	�
Home DIY Hobbyist, Farm/Ranch, Maintenance and Repairs.
!����;������	�
Maximum output .............................................................................. 90 Amp
Duty cycle @ 104°F...............................................15% @ 80 Amp at 17.5V
Current range .............................................................................. 20-90 Amp
Number of voltage settings .........................................................................2
Maximum plate thickness.........................................................1/8" (3.2mm)
Wire diameter range ..........................................  .030" - .035" (0.8 - 0.9mm)
Dimensions (H x W x D) ...................................................11" x 7.75" x 14.5" 
....................................................................... (340mm x 195mm x 370mm)
Weight ...............................................................................45 lbs. (20.6 kg)
Maximum Input Current ......................................................................... 28A
Approvals ..................................................................................... CSA, ETL
� {�	��
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• ������P����
������������������>������"P��1���������������H�_���,
• Utilisation simple et tableau d’installations clés facile à utiliser
• Fonctionne sur une prise secteur standard résidentielle et fournit 90 A
<�������
�
Pistolet TwecoMD, câble de retour et prise de masse, cordon d’alimentation 

��!�(����#�������������q;3�,�!,���!!,����	�	���
����������H�����������
d’instructions. Électrovanne à gaz non fournie.s
$����������	
�
Bricoleurs, exploitations agricoles/ranchs, entretien et réparations.
!����;������	
�
Puissance de sortie maximale ............................................................... 90 A
Facteur de marche à 40 °C (104 °F) .............................15 % à 80 A à 17,5 V
Gamme d’intensité de courant ........................................................ 20 - 90 A
Nombre de réglages de tension ..................................................................2
Épaisseur de tôle maximale ................................................. 3,2 mm (1/8 po)
������
��
��I�����
���� ............................ 0,8 - 0,9 mm (0,030 - 0,035 po)
Dimensions (H x l x P).....................................340 mm x 195 mm x 370 mm 
.......................................................................... (11 po x 7,75 po x 14,5 po)
Poids ....................................................................................20,6 kg (45 lb)
Courant d’entrée maximal ..................................................................... 28 A
Homologations .............................................................................. CSA, ETL
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Features:
• FP-125 MIG/Flux-Cored Welder 

offers maximum versatility. Wire 
Welder

• Offers quick-change internal 
polarity adjustment from MIG to 
Flux-Cored an easy switch

• Operates from standard 115V 
household outlet and delivers 125 
Amps

�������	�
Tweco Gun, return cable and clamp, 6 ft (1.8 m) power cord and NEMA 
,�!,��!!,�������������������7�����
�������
���������������������
Regulator must be purchased for MIG operation.
$����������	�
Maintenance and Repairs, Farm/Ranch, Home DIY Hobbyist.
!����;������	�
Maximum output ............................................................................ 110 Amp
Duty cycle @ 104°F..................................................20% @ 88 Amp at 18V
Current range ............................................................................ 20-125 Amp
Number of voltage settings..........................................................................4
Maximum plate thickness.......................................................3/16" (4.8mm)
Wire diameter range ..........................................  .023" - .035" (0.6 - 0.9mm)
Dimensions (H x W x D) ............................................12.75" x 9.75" x 17.35" 
....................................................................... (375mm x 250mm x 440mm)
Weight ................................................................................51 lbs. (23.5 kg)
Maximum Input Current .......................................................................... 38A
Approvals ...................................................................................... CSA, ETL
� {�	��
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• 5��������P����
����������>������"P��1���������������H�_��!(,�����������

polyvalence maximale. 
• Le poste à souder offre, grâce à un simple interrupteur, un réglage de 

changement rapide de polarité interne pour passer du soudage MIG au 
���
����P��1���������������H�

• Fonctionne sur une prise secteur standard résidentielle 115 V et fournit 125 
A

<�������
�
Pistolet Tweco, câble de retour et prise de masse, cordon d’alimentation 

��!�&����B�������������q;3�,�!,���!!,����	�	���
����������H�����������
d’instructions. Pour le soudage MIG, le détendeur doit être acheté.
$����������	
�
Entretien et réparations, exploitations agricoles/ranchs, bricoleurs.
!����;������	
�
Puissance de sortie maximale ............................................................. 110 A
Facteur de marche à 40 °C (104 °F) ................................20 % à 88 A à 18 V
Gamme d’intensité de courant ....................................................... 20 -125 A
Nombre de réglages de tension ...................................................................4
Épaisseur de tôle maximale ............................................... 4,8 mm (3/16 po)
������
��
��I�����
���� .............................0,6 - 0,9 mm (0,023 - 0,035 po)
Dimensions (H x l x P).....................................375 mm x 250 mm x 440 mm 
................................................................... (12,75 po x 9,75 po x 17,35 po)
Poids .....................................................................................23,5 kg (51 lb)
Courant d’entrée maximal...................................................................... 38 A
Homologations............................................................................... CSA, ETL



WELDING

� FP-165 ��������
<����

£�����

Features:
• FP-165 MIG/Flux-Cored Welder 

delivers a very versatile and 
effective welding performance

• Simple operation and easy to use 
key set up chart

• Operates from standard 230V 
outlet and delivers 165 Amps

�������	�
Tweco Gun, return cable and clamp, 
6 ft (1.8 m) power cord and NEMA 
B�,8��(%8�������������������7�����
�������
��������������������
$����������	�
Maintenance and Repairs, Farm/Ranch, Home DIY Hobbyist, General light 
duty fabrication and repair.
!����;������	�
Maximum output ........................................................................... 165 Amp
Duty cycle @ 104°F ...............................................20% @ 130 Amp at 30V
Current range ........................................................................... 20-165 Amp
Number of voltage settings .........................................................................4
Maximum plate thickness ........................................................1/4" (6.4mm)
Wire diameter range ..........................................  .023" - .035" (0.6 - 0.9mm)
Dimensions (H x W x D) ............................................12.75" x 9.75" x 17.35" 
....................................................................... (375mm x 250mm x 440mm)
Weight .................................................................................60 lbs (27.3 kg)
Maximum Input Current .......................................................................... 35A
Approvals ...................................................................................... CSA, ETL
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• Utilisation simple et tableau d’installations clés facile à utiliser
• Se branche sur une prise standard 230 V et fournit 165 A
<�������
�
Pistolet Tweco, câble de retour et prise de masse, cordon d’alimentation 

��!�&����B�������������q;3�B�,8���(%8����	�	���
����������H�����������
d’instructions.
$����������	
�
Entretien et réparations, exploitations agricoles/ranchs, bricoleurs, fabrication 
générale et réparation de pièces de faible épaisseur.
!����;������	
�
Puissance de sortie maximale ............................................................. 165 A
Facteur de marche à 40 °C (104 °F) .............................20 % à 130 A à 30 V
Gamme d’intensité de courant ..................................................... 20 - 165 A
Nombre de réglages de tension ..................................................................4
Épaisseur de tôle maximale ................................................ 6,4 mm (1/4 po)
������
��
��I�����
���� .............................0,6 - 0,9 mm (0,023 - 0,035 po)
Dimensions (H x l x P).....................................375 mm x 250 mm x 440 mm 
................................................................... (12,75 po x 9,75 po x 17,35 po)
Poids .....................................................................................27,3 kg (60 lb)
Courant d’entrée maximal...................................................................... 35 A
Homologations............................................................................... CSA, ETL
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���
����+ _�� FP-165 MIG/Flux-Cored Welding System / Système de 
���
�����������>������"P��1�����)�����������H�_��!B,

���
����+ _�� FP-165 Welding Kit. Includes: FP165 MIG welder, 
MIG welder cart, wire brush, auto-darkening helmet, 
chipping hammer and regulator / Nécessaire de 
soudage FP-165 Comprend : poste à souder MIG 
(sous gaz inerte) FP165, chariot de poste à souder 
MIG, brosse métallique, casque de soudage auto-
obscurcissant, marteau à buriner et à décaper et 
détendeur.

� FP-135 ��������
<����

£�����

Features:
•  FP-135 MIG/Flux-Cored Welder 

delivers a versatile and effective 
welding performance.

•  Simple operation and easy to use 
key set up chart

•  Operates from standard 115V 
household outlet and delivers 135 
Amps

�������	�
Tweco Gun, return cable and clamp, 6 ft (1.8 m) power cord and NEMA 
,�!,��!!,�������������������7�����
�������
��������������������
$����������	�
Home DIY Hobbyist, Farm/Ranch, Maintenance and Repairs, General light 
duty fabrication and repair.
!����;������	�
Maximum output ............................................................................ 135 Amp
Duty cycle @ 104°F .................................................40% @ 90 Amp at 18V
Current range ........................................................................... 20-135 Amp
Number of voltage settings .........................................................................4
Maximum plate thickness ......................................................3/16" (4.8mm)
Wire diameter range .......................................... .023" - .035" (0.6 - 0.9mm)
Dimensions (H x W x D) ...........................................12.75" x 9.75" x 17.35" 
....................................................................... (375mm x 250mm x 440mm)
Weight ................................................................................56 lbs (25.5 kg)
Maximum Input Current ......................................................................... 50A
Approvals ..................................................................................... CSA, ETL
� {�	��
&
	�����
	��	
?��
�������&
�����
�=��
;�
~�����
�{+�_�
<��������	�����	
�
• 5��������P����
����������>������"P��1�����)�����������H�_��!%,����������

���
������
�����
��������)����������������
•  Utilisation simple et tableau d’installations clés facile à utiliser
•  Fonctionne sur une prise secteur standard résidentielle 115 V et fournit

135 A
<�������
�
Pistolet Tweco, câble de retour et prise de masse, cordon d’alimentation 

��!�&����B�������������q;3�,�!,���!!,����	�	���
����������H�����������
d’instructions.
$����������	
�
Bricoleurs, agriculture/ranchs, entretien et réparations, fabrication générale et 
réparation de pièces de faible épaisseur
!����;������	
�
Puissance de sortie maximale ............................................................. 135 A
Facteur de marche à 40 °C (104 °F) ...............................40 % à 90 A à 18 V
Gamme d’intensité de courant ..................................................... 20 - 135 A
Nombre de réglages de tension ..................................................................4
Épaisseur de tôle maximale ..........................................................................
4,8 mm (3/16 po)
������
��
��I�����
����� ............................0,6 - 0,9 mm (0,023 - 0,035 po)
Dimensions (H x l x P) ....................................375 mm x 250 mm x 440 mm 
................................................................... (12,75 po x 9,75 po x 17,35 po)
Poids ....................................................................................25,5 kg (56 lb)
Courant d’entrée maximal ..................................................................... 50 A
Homologations .............................................................................. CSA, ETL
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���
����+ _�� FP-135, MIG/Flux-Cored Welding System / Système de 
���
�����������>������"P��1�����)�����������H�_��!%,

���
����+ _�� FP-135, Welding Kit. Includes: FP135 MIG welder, 
MIG welder cart, wire brush, auto-darkening helmet, 
chipping hammer and regulator / Nécessaire de 
soudage FP-135 Comprend : poste à souder MIG 
(sous gaz inerte) FP135, chariot de poste à souder 
MIG, brosse métallique, casque de soudage auto-
obscurcissant, marteau à buriner et à décaper et 
détendeur.
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• Ideal for light to medium gauge work in 
agriculture, architectural metal work, auto-
body, DIY/hobbyist, HVAC, off-road vehicles, 
RV/campers, production welding, repair 
maintenance and general light fabrication.

• Operator appeal with ergonomic handle with 
diamond pattern for better grip and extended 
trigger length.

• Full range up to 220 Amps @ 40% Duty 
Cycle.

• Features new high performance Velocity™ 
Consumables.

• CE rated outputs and duty cycles.
• Rugged with steel spring strain relief.
• Built tough and designed to last.
• Best in class performance.
� ��	
��	�����	
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• Idéal pour les travaux sur des pièces de 
faible à moyenne épaisseur pour l’agriculture, 
l’architecture métallique, le brasage tendre 
de carrosseries, les bricoleurs, le CVCA, les véhicules tout-terrain, les VR/
fourgonnettes de camping, le soudage en série, l’entretien et les réparations 
et la fabrication générale de pièces de faible épaisseur

• La poignée ergonomique en forme de diamant pour une meilleure prise en 
main et une plus longue portée saura séduire l’utilisateur

• Plage complète jusqu’à 220 A à un cycle de service de 40 %
• Fourni avec les nouvelles électrodes fusibles haute performance VelocityMC

• �����������������������������
�����)��������H��Cq
• Très robuste avec serre-câble à ressort en acier
• ^�����������I�����
��������J��������
����
• Le meilleur rendement dans la catégorie
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���
����+ ��� MIG Gun and Lead 180 Amps 
/ Pistolet pour soudage MIG 
et câble de soudage 180 A

MST 140i / MST 
180i

���
����+ ��� MIG Gun and Lead 220 Amps 
/ Pistolet pour soudage MIG 
et câble de soudage 220 A

MST 220i

���
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Features:
• Interfaces with Firepower 

MST 180i and 220i 
3-in-1 Welders

• Rated 20% duty cycle at 
160 amps

• Uses 11-Series tips 
and nozzles

$����������	�
The MIG Spool Gun allows 
the use of aluminum in 
welding applications
<������	�
Firepower spool gun 
160A, custom carrying case, 12 ft. (4 m) cable with Euro-Kwik connector, 
conductor tube, 2 - 0.023" (0.6 mm) 11 series contact tips, 4-0.035" (0.9 
mm) 11 series contact tips, 2-1/2" (12.7 mm) 11 series nozzle, 2 – gas 
diffusers
* Wire spool not included.
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• Interface avec les soudeuses MST 180i et 220i 3 en 1 Firepower
• C��J�������������
�����)���(8�¡�P�!B8�3
• Utilise les contacts et les buses de la Série 11
$����������	
�
Le pistolet à bobine pour soudage MIG permet d’utiliser l’aluminium pour les 
travaux de soudure
<������
�
Pistolet à bobine Firepower 160A, mallette de transport sur mesure, câble 
de 4 m (12 pi) avec connecteur Euro-Kwik, tube conducteur, 2 tubes contact 
de 0,6 mm (0,023 po) de la Série 11, 4 tubes contact de 0,9 mm (0,035 po) 
de la Série 11, 2 buses de 12,7 mm (2 1/2 po) de la Série 11, 2 diffuseurs 
de gaz 
�����
������)�����������
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Features:
• Excellent Service and 

Ease of Operation 
• Easy to Use
• Comfortable Handle 

Design 
• Designed for Do-It-

Yourself
• Quick Disconnect 

Conductor Tube 
Applications

• 160 Amp 20% Duty 
Cycle

$����������	�
These Tweco Spool Guns allow for the use of Aluminum in welding 
applications. For use with: Thermal Arc® Fabricators 141i, 181i, 211
* Wire spool not included.
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<��������	�����	
�
• Maniabilité et entretien excellents 
• Facile à utiliser
• Poignée renforcée confortable 
• C��J����������������������������������
• Pour applications à tuyau conducteur à raccord rapide
• Facteur de marche 20 % 160 A
$����������	
�
Ces pistolets à bobine Tweco permettent d’utiliser l’aluminium dans des 
applications de soudure. À utiliser avec : Fabricators Thermal Arc® 141i, 
181i, 211
�����
������)�����������
��
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Firepower’s® semi-automatic spool gun is designed to 
effectively weld aluminum, 
stainless steel and mild 
steels. The best spool 
gun value available today. 
Designed to be used with 
either FP 200 or FP 260. No 
internal machine adjustment 
required!
Features:
• Amps: 200, 60% duty 

cycle
• Compact design 

maximizes hand and arm fatigue
• Gun mounted potentiometer allows the user to weld and control wire speed 

with one hand operation
• Comes Complete With
• Quick connect cable system: 20 ft.
• Spool gun
• MIG gun nozzle
• Contact Tips: .030" 
• Only works with Firepower® products
� {�	�����
&
����
C����������P�	�	��������������*���
��_����������������J����������
���
�������������1����������1�������7�
�	����������������
��7��5����������P�
	�	����������������������*����H���7�������
1����C��J����������������H�
avec le FP-200 ou le FP-260. Aucun réglage interne de la machine n’est 
nécessaire!
<��������	�����	
�
• Ampères : facteur de marche 60 %, 200
• Structure compacte pour réduire au minimum la fatigue des mains et des 

bras
• Le potentiomètre monté sur le pistolet permet à l’utilisateur de souder et de 

�������������)������
��������������������H��������������
• Ensemble complet fourni avec
• Système de câbles à connexion rapide : 20 pi
• Pistolet à bobine
• Buse de pistolet MIG
• Tubes contacts : 0,030 po 
• Fonctionne uniquement avec les produits FirepowerMD

� ���
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����
�����® 11-Series 
<��	�����	
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# ��	�������� 
���
¡	�
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�
À utiliser 
�=��

���
����+ ��_ MIG Gun 200 Amps (Requires  
��� ����+ ��� Adapter when 
replacing a Tweco® Style MIG Gun 
with a Helvi Gun) / Pistolet pour 
soudage MIG 200 A (nécessite un 
adaptateur TMD 1444-0417 quand 
on remplace le pistolet pour soudage 
MIG de type Tweco par un pistolet 
Helvi)

FP-120, 
FP-130 and 
FP-160 / FP-
120, FP-130 
et FP-160

���
����+ � � MIG Gun 300 Amps (Euro-Kwik 
Connector, Max Output Amps 
230/270) / Pistolet pour soudage 
MIG 300 A (connecteur Euro-Kwik, 
puissance max. 230/270 A) 

FP-200 and  
FP-260 / FP-
200 et FP-260

���
����+ ��� Adapter Tweco® MIG Gun converted 
to Euro-Kwik /Adaptateur TwecoMD 
pour conversion de pistolets pour 
soudage MIG en Euro-Kwik

Tweco® 
MIG Guns 
/ TwecoMD 

Pistolet pour 
soudage MIG

���
����+ ��_
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# ��	��������

���
����+  �� MIG 11 Series .023" Contact Tip, 10 Pack / 
Tube contact 0,023 po Série 11 pour soudage 
MIG, lot de 10 

���
����+  �� MIG 11 Series .030" Contact Tip, 10 Pack / 
Tube contact 0,030 po Série 11 pour soudage 
MIG, lot de 10 

���
����+  �� MIG 11 Series .035" Contact Tip, 10 Pack / 
Tube contact 0,035 po Série 11 pour soudage 
MIG, lot de 10 

���
��� +�� _ MIG 11-40 Series .035" Contact Tip 25 Pack / 
Lot de 25 tubes contacts de 0,035 po Séries 11 - 
40 pour soudage MIG

���
����+  �� MIG 11 Series .040" Contact Tip, 10 Pack / 
Tube contact 0,040 po Série 11 pour soudage 
MIG, lot de 10 

���
����+ ��  MIG 14 Series .023" Contact Tip, 10 Pack / 
Tube contact 0,023 po Série 14 pour soudage 
MIG, lot de 10 

���
����+ ��� MIG 14 Series .030" Contact Tip, 10 Pack / 
Tube contact 0,030 po Série 14 pour soudage 
MIG, lot de 10

���
����+ ��� MIG 14 Series .035" Contact Tip, 10 Pack / 
Tube contact 0,035 po Série 14 pour soudage 
MIG, lot de 10

���
����+ ��� MIG 14 Series .045" Contact Tip, 10 Pack / 
Tubes contact 0,045 po Série 14 pour soudage 
MIG, lot de 10
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���
����+  �  MIG 11 Series 3/8" Nozzle Flush / 
2�����������������������
����;]��%"&����^H���!!

���
����+  �� MIG 11 Series 1/2" Nozzle Flush / 2���������������
pour soudage MIG 1/2 po Série 11

���
����+  �� MIG 11 Series 5/8" Nozzle Flush / 2���������������
pour soudage MIG 5/8 po Série 11
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# ��	��������

���
����+ ��  .023" Contact Tip 10 Pack /  
Tube contact de 0,023 po, lot de 10

���
����+ ��� .030" Contact Tip 10 Pack /  
Tube contact de 0,030 po, lot de 10

���
����+ ��� .035" Contact Tip 10 Pack /  
Tube contact de 0,035 po, lot de 10

���
����+ ��_ .045" Contact Tip 10 Pack /  
Tube contact de 0,045 po, lot de 10
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Features:
• Under 10 lbs., extremely 

portable
• Max output at 95 amps, 1 

phase input power, with 115 
volts

�������	�
Thermal Arc 95 S System, 
115VAC primary cable and plug, 
20 amp adapter plug, ground 
clamp and electrode holder, 
quick set up manual
$����������	�
Maintenance and repairs, sheet metal fabrication, farm/ranch, auto body repair, 
home DIY hobbyist. Chrome-moly and steel tubing to general fabrication 
of mild and stainless steels. Delivering a superior smooth and stable arc 
performance down to 5 amps for the thinnest of materials. Extremely 
lightweight and portable yet designed to handle the toughest jobs.
�������
!����;������	�
Input Voltage: .......................................................115 VAC 1 Phase 50/60Hz
Rated Output: .................................................. Stick 90 Amp / 23.6V @ 20% 
......................................................................... TIG 95 Amp / 13.8V @ 20%
Nominal OCV: ....................................................................................60 Volt
SMAW Electrode Range: ...........................................................1/16" - 3/32"
GTAW DC Tungsten Range: ........................................................040" - 3/32"
Current Range: .......................................................................... 5 - 95 Amps
Dimensions (H x W x D): ......................................................13" x 5.1" x 9.0" 
....................................................................... (330mm x 130mm x 230mm)
Weight: .................................................................................9.7 lbs (4.4 kg)
Maximum Input Current: ................................................................... 24 Amp
Approvals: ..................................................... IP23S, EN 60974-1, CSA, ETL
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• Pèse moins de 10 lb, très facilement portable
• Puissance max. à 95 A, puissance d’entrée monophasée, à 115 V
<�������
�
^���I���
�����
����6�������3����,�^����	������������������!!,��C3�������
d’adaptation 20 A, prise de masse et porte-électrode, manuel d’installation 
rapideh
$����������	
�
Entretien et réparations, fabrication de tôle, exploitations agricoles/ranchs, 
réparation de carrosserie, bricoleurs. Tuyau en chrome-molybdène et acier 
pour la fabrication générale d’acier doux et d’acier inoxydable. Fournit un 
rendement de l’arc exceptionnellement régulier et stable jusqu’à 5 A pour 
�������H���7���������������q7�����������H���������I�����������������	������
������������J��������������)��7�����������7�������
!����;������	
��
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�������
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Tension d’entrée : ..................................... 115 VCA, monophasée, 50/60 Hz
Puissance nominale : ...... 90 A/23,6 V à 20 % (soudage à électrode enrobée) 
................................................................95 A/13,8 V à 20 % (soudage TIG)
Tension à vide nominale : ...................................................................... 60 V
Plage d’électrodes pour soudage à l’arc électrique avec électrode métallique 
enrobée : .......................................................................... 1/16 po - 3/32 po
Plage d’électrodes de tungstène CC pour soudage à l’arc avec électrode de 
tungstène en atmosphère de gaz : ....................................0,040 po - 3/32 po
Gamme d’intensité de courant : ........................................................ 5 - 95 A
Dimensions (H x l x P) : ...................................330 mm x 130 mm x 230 mm 
.............................................................................. (13 po x 5,1 po x 9,0 po)
Poids : ....................................................................................4,4 kg (9,7 lb)
Courant d’entrée maximal : .................................................................... 24 A
Homologations : ............................................. IP23S, EN 60974-1, CSA, ETL

# ��	��������

���
£�  _� � Thermal Arc 95 S Inverter, Stick (SMAW) Package 
/ Onduleur 95 S Thermal Arc, lot d’électrodes 
enrobées (soudage à l’arc électrique avec 
électrode métallique enrobée)

���
£�  _��  Thermal Arc 95 S Inverter, TIG (GTAW) Package / 
Onduleur 95 S Thermal Arc, lot d’électrodes de 
tungstène (soudage à l’arc avec électrode de 
tungstène en atmosphère de gaz)
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Features:
• HF TIG (GTAW), Lift TIG 

(GTAW), Stick (SMAW)
• 140 Amps of TIG Welding 

Output
• Smooth and Stable Arc 

Performance
• Includes 8-Pin Receptacle for 

On/Off and Amp Control at the 
TIG Torch

• Gas Solenoid Valve is Built-in
• Lightweight and Portable 

Inverter Design
�������	�
TIG 140 ACDC System, Ground 
Clamp and Electrode Holder, TIG 
Torch and Accessories, Flow Meter Regulator, 3 Modules, Flow Gauge Hose 
12.5 ft (3.8 m), 10 ft (3 m) Power Cord and NEMA 5-20P 115V AC Plug, 
Shoulder Strap and Operation Manual and CD
$����������	�
���
£%]����
@��$£Z
– The TIG 140 ACDC is capable of TIG welding on a 
wide range of materials from aluminum to mild and stainless steel. Delivering 
superior TIG welding performance with a smooth and stable arc down to  
10 Amps.
!��<¥
£%]����
@!�$£Z – The TIG 140 ACDC delivers up to 140 Amps of 
welding power and provides professional performances on a wide variety of 
materials. It’s lightweight and portable with the ability to handle the toughest 
jobs.
!����;������	�
Maximum Output: ........................................................................... 140 Amp
STICK (SMAW) Welding: .................................................90A @ 20%, 23.6V
Output @104°F (40°C): ................50A @ 60%, 22.0V; 40A @ 100%, 21.6V
TIG (GMAW) Welding: ...................................................140A @ 20%, 15.6V
Output @104°F (40°C): ................75A @ 60%, 13.0V; 60A @ 100%, 12.4V
Current Range: ...............................................Stick: 10 - 90A TIG: 10 - 140A
Dimensions (H x W x D): ......................................... 15.75" × 9.45" × 18.7" 
......................................................................(400mm × 240mm×475mm)
Weight: ................................................................................48.4 lbs (22 kg)
Phase: .................................................................................................. 1 PH
Maximum Input Current: ................................................................... 20 Amp
Approvals: ..................................................... IP23S, EN 60974-1, CSA, ETL
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• TIG hautes fréquences (soudage à l’arc avec électrode de tungstène en 

atmosphère de gaz), TIG par contact (soudage à l’arc avec électrode de 
tungstène en atmosphère de gaz), électrode enrobée (soudage à l’arc 
électrique avec électrode métallique enrobée)

• Puissance maximale de soudage TIG 140 A
• Rendement d’arc régulier et stable
• Fourni avec une prise à 8 broches pour contrôle marche-arrêt et intensité au 

niveau du chalumeau TIG
• L’électrovalve de gaz est intégrée
• Onduleur léger et portable
<�������
�
Système de soudage TIG 140 VCA/VCC, prise de masse et porte-électrode, 
chalumeau TIG et accessoires, détendeur à débitmètre, 3 modules, tuyau 
��7	���P�
H	��I����
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?����	�Z : le système de 
soudage 140 VCA/VCC est capable d’effectuer des soudures TIG pour un large 
éventail de matériaux, de l’aluminium à l’acier doux ou inoxydable. Fournit un 
rendement de soudage TIG supérieur grâce à un arc régulier et stable jusqu’à 
10 A.
!����?�
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����������
������Z : le système de soudage TIG 140 VCA/VCC fournit une 
puissance de soudage pouvant atteindre 140 A et un rendement de niveau 
professionnel pour un large éventail de matériaux. Il est léger, portable et 
capable de s’attaquer aux travaux les plus exigeants.
!����;������	
�
Puissance de sortie maximale : ........................................................... 140 A
Soudage à électrode enrobée (soudage à l’arc électrique avec électrode 
métallique enrobée) : ......................................................90 A à 20 %, 23,6 V
Puissance à 40 °C (104 °F) : .......50 A à 60 %, 22,0 V; 40 A à 100 %, 21,6 V
Soudage TIG (soudage à l’arc sous protection gazeuse) : ........140 A à 20 %,
.......................................................................................................... 15,6 V
Puissance à 40 °C (104 °F) : .......75 A à 60 %, 13,0 V; 60 A à 100 %, 12,4 V
Gamme d’intensité de courant : .......Soudage à électrode enrobée : 10 - 90 A 
..............................................................................Soudage TIG : 10 - 140 A
Dimensions (H x l x P) : ...................................400 mm x 240 mm x 475 mm 
..................................................................... (15,75 po x 9,45 po x 18,7 po)
Poids : ...................................................................................22 kg (48,4 lb)
Phase : .....................................................................................Monophasée
Courant d’entrée maximal : .................................................................... 20 A
Homologations : ............................................... IP23S, EN 60974-1, CSA, ET
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Features:
• HF TIG (GTAW), Lift TIG (GTAW), Stick (SMAW)
• 200 Amps of TIG Welding Output
• Smooth and Stable Arc Performance
• Includes 8-Pin Receptacle for On/Off and Amp Control at the TIG Torch
• Gas Solenoid Valve is Built-in
• Lightweight and Portable Inverter Design
�������	�
TIG 200 ACDC System, Ground Clamp and Electrode Holder, TIG Torch and 
Accessories, Flow Meter Regulator, 3 trigger Modules, Flow Gauge Hose 12.5 
ft (3.8 m), 10 ft (3 m) Power Cord and NEMA 6-50P 230V AC Plug, Shoulder 
Strap and Operation Manual and CD.
$����������	�
���
£%]����
@��$£Z – The TIG 200 ACDC is capable of TIG welding up to 
200 Amps and a wide range of materials from aluminum to mild and stainless 
steel. Welding up to 1/4" plate, this machine can deliver superior TIG welding 
performance with a smooth and stable arc down to 10 amps.
!��<¥
£%]����
@!�$£Z – The TIG 200 ACDC delivers up to 170 Amps of 
welding power and provides professional performances on a wide variety  
of materials. With the 208/230V output it has more power to handle the biggest 
jobs.
!����;������	�
Maximum Output: ........................................................................... 200 Amp
STICK (SMAW) Welding: ............................ 170A / 26.6V @ 16% Duty Cycle
Output @104°F (40°C): ................................ 150A / 26V @ 25% Duty cycle
................................................................... 150A / 26V @ 100% Duty Cycle
TIG (GMAW) Welding: ..................................  200A / 18V @ 20% Duty Cycle
Output @104°F (40°C): ............................. 180A / 17.2V @ 25% Duty cycle
..................................................................... 150A / 16V @ 35% Duty Cycle
Current Range Stick: .........................5-170 Amps TIG: 10-200 AC 5-200 DC
Dimensions (H x W x D): .............................................15.75" x 9.45" x 18.7" 
....................................................................... (400mm x 240mm x 475mm)
Weight: ................................................................................48.4 lbs (22 kg)
Phase: .................................................................................................. 1 PH
Maximum Input Current: ................................................................ 35.6 Amp
Approvals: ..................................................... IP23S, EN 60974-1, CSA, ETL
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• TIG hautes fréquences (soudage à l’arc avec électrode de tungstène en 

atmosphère de gaz), TIG par contact (soudage à l’arc avec électrode de 
tungstène en atmosphère de gaz), électrode enrobée (soudage à l’arc 
électrique avec électrode métallique enrobée)

• Puissance maximale de soudage TIG 200 A
• Rendement d’arc régulier et stable
• Fourni avec une prise à 8 broches pour contrôle marche-arrêt et intensité au 

niveau du chalumeau TIG
• L’électrovalve de gaz est intégrée
• Onduleur léger et portable
<�������
�
Système de soudage TIG 200 VCA/VCC, prise de masse et porte-électrode, 
chalumeau TIG et accessoires, détendeur à débitmètre, 3 modules de 
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d’épaule, notice d’utilisation et CD.
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: le système de 
soudage TIG 200 VCA/VCC est capable d’effectuer des soudures TIG jusqu’à 
200 A pour un large éventail de matériaux, de l’aluminium à l’acier doux ou 
inoxydable. Soudant des tôles mesurant jusqu’à 1/4 po d’épaisseur, cette 
machine peut fournir un rendement de soudage TIG supérieur grâce à un arc 
régulier et stable jusqu’à 10 A.
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����������
������Z : le système de soudage TIG 200 VCA/VCC fournit une 
puissance de soudage pouvant atteindre 170 A et un rendement de niveau 
professionnel pour un large éventail de matériaux. Grâce à une puissance de 
sortie de 208/230 V, il permet de s’attaquer aux travaux les plus gros.
!����;������	
�
Puissance de sortie maximale : ........................................................... 200 A
Soudage à électrode enrobée (soudage à l’arc électrique avec électrode 
métallique enrobée) : ...................Facteur de marche de 170 A/26,6 V à 16 %
Puissance à 40 °C (104 °F) : ..........Facteur de marche de 150 A/26 V à 25 %
....................................................Facteur de marche de 150 A/26 V à 100 %
Soudage TIG (soudage à l’arc sous protection gazeuse) : .............................. 
..................................................... Facteur de marche de 200 A/18 V à 20 %
Puissance à 40 °C (104 °F) " .......Facteur de marche de 180 A/17,2 V à 25 %
......................................................Facteur de marche de 150 A/16 V à 35 %
Gamme d’intensité de courant  ......................................................................
Soudage à électrode enrobée : ....................................................... 5 - 170 A
Soudage TIG :  ......................................................... 10 - 200 CA 5 - 200 CC
Dimensions (H x l x P) : ...................................400 mm x 240 mm x 475 mm 
..................................................................... (15,75 po x 9,45 po x 18,7 po)
Poids : ...................................................................................22 kg (48,4 lb)
Phase : .....................................................................................Monophasée
Courant d’entrée maximal : ................................................................. 35,6 A
Homologations : ............................................. IP23S, EN 60974-1, CSA, ETL
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Features:
• 50mm Dinse Connector TIG (160S) with 25mm 

Dinse Adapter (95S)
• Includes Valve Knob for Shielding Gas
• 12.5' (3.8 m) Lead Length
• Gas Hose attached to Torch
$����������	�
Designed for use with ThermalArc® 95 S and 
FP TIG 160S
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• Connecteur TIG Dinse 50 mm (160S) avec 

adaptateur Dinse 25 mm (95S)
• Comprend un bouton de valve pour le gaz 

de protection
• Fil de 3,8 m (12,5 pi) de longueur
• 6�������7	���������H�������������
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ThermalArcMD
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Features:
• 50mm Dinse Connector  

(25mm Dinse Adapter on  
���
����+  � 
for MST 140i)

• 12' (3.6 m) Lead Length
• Valve Knob for Shielding Gas
• On/Off Switch
• Includes Set of Accessories: 2 Collets, 2 Collet 

Bodies, 2 Cup Aluminas, 2 Tungsten Electrodes, 
and a Short and Long Back Cap

$����������	�
Designed for use with MST 140i, MST 180i, MST 
220i and Fabricator 141i, 181i and 211i.
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• Connecteur Dinse 50 mm (adaptateur Dinse 25 mm sur 

���
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pour MST 140i)
• Fil de 3,6 m (12 pi) de longueur
• Bouton de valve pour le gaz de protection
• Interrupteur Marche/Arrêt
• Comprend un jeu d’accessoires : 2 collets, 2 corps de collet, 2 buses en 

alumine, 2 électrodes de tungstène et chapeaux de siège court et long
$����������	
�
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141i, 181i et 211i.
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£���

�
À utiliser 
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���
����+  �  TIG Torch 17V  
(with 1442-0065 Accessories) 
/ Chalumeau TIG 17 V (avec 
accessoires 1442-0065)

MST 140i 
and MST 
180i / MST 
140i et MST 
180i

���
����+  �� TIG Torch 26V  
(with 1442-0066 Accessories) 
/ Chalumeau TIG 26 V (avec 
accessoires 1442-0066)

MST 220i
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Features:
• 50mm Dinse Connector
• 12.5' (3.8 m) Lead Length
• No Shielding Gas Valve on Torch (Gas is 

controlled by power supply)
• Foot Switch Control Not Needed, but can 

be used
• TIG Torch 17: On/off switch with current 

control
• TIG Torch 26: On/off switch with current 

control and 2 additional interchangeable 
Amp modules

$����������	�
Designed for use with TIG 140 ACDC, TIG 
200 ACDC, and Fabricator 252i.
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• Connecteur Dinse 50 mm
• Fil de 3,8 m (12,5 pi) de longueur
• Pas de valve pour le gaz de protection sur le chalumeau (le gaz est contrôlé 

par l’alimentation électrique)
• Un interrupteur au pied n’est pas nécessaire, mais peut être utilisé
• Chalumeau TIG 17 : interrupteur marche-arrêt avec contrôle du courant
• Chalumeau TIG 26 : interrupteur marche-arrêt avec contrôle du courant 

et 2 modules complémentaires et interchangeables de contrôle d’intensité 
du courant

$����������	
�
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����6]��(88�
VCA/VCC et Fabricator 252i.
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# ��	�������� ���
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���
����+  �� TIG Torch 17 SWCUR 
/ Chalumeau TIG 
SWCUR 17 V

TIG 140 ACDC, 141 
ACDC / Chalumeau TIG 
140 VCA/VCC, 141 
VCA/VCC

���
����+  �  TIG Torch 26 SWCUR 
/ Chalumeau TIG 
SWCUR 26 V

TIG 200 ACDC, 186 
ACDC / Chalumeau TIG 
200 VCA/VCC, 186 
VCA/VCC
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Features:
• Standard Grade Brass Collets
$����������	�
Holds Tungsten electrode in place and creates 
electrical contact for current
transfer in TIG Welding. Used with collet body.
�
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• Collets en laiton de classe standard
$����������	
�
Maintient en place l’électrode de tungstène et crée un contact électrique pour 
que le transfert courant en soudage TIG. Utilisé avec support de collet.

# ��	��������

���
����+   _ TIG Collet .040", 5 Pack / 
Collet TIG 0,040 po, lot de 5

���
����+   � TIG Collet 1/16", 5 Pack /  
Collet TIG 1/16 po, lot de 5

���
����+   � TIG Collet 3/32", 5 Pack / 
Collet TIG 3/32 po, lot de 5

���
����+   _



WELDING
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Features:
• Standard grade brass collet bodies
$����������	�
Fits its’ respective size collet and tungsten 
electrode. Used with collet
� !������	
��
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• Supports de collet en laiton de classe standard
$����������	
�
S’ajuste à la taille respective du collet de de l’électrode de tungstène. Utilisé 
avec collet

# ��	��������

���
����+   � TIG Collet Body .040", 5 Pack / 
Support de collet TIG 0,040 po, lot de 5

���
����+   � TIG Collet Body 1/16", 5 Pack / 
Support de collet TIG 1/16 po, lot de 5

���
����+   � TIG Collet Body 3/32", 5 Pack / 
Support de collet TIG 3/32 po, lot de 5

TMD ����+   �
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Features:
• Ceramic quality cup aluminas
$����������	�
��������������������	�
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Welding
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• Buse alumine de qualité céramique
$����������	
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# ��	��������

���
����+   � TIG Cup Alumina #4, 10 Pack / 
Buse TIG céramique d’alumine n° 4, lot de 10

���
����+  �� TIG Cup Alumina #6, 10 Pack / 
Buse TIG céramique d’alumine n° 6, lot de 10
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The TIG Accessory Kit Comes
with All Consumables Necessary
for TIG Torch operation.
�
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Le jeu d’accessoires de soudage 
TIG est fourni avec toutes les 
pièces nécessaires pour l’utilisation 
d’un chalumeau TIG

# <������	 <������

�����	
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Cup 
$������	
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cérié

���
����+  �� .040" and 
/ et 1/16"

.040" and 
/ et 1/16"

# 4 and / 
et 5

.040" and 
/ et 1/16"

���
����+  �� 3/32" and 
/ et 1/8"

3/32" and 
/ et 1/8"

# 6 and / 
et 7

3/32" and 
/ et 1/8"

# ��	�������� ������
$��	

���
����+  �� TIG Accessory Kit .040" and 
1/16" / Jeu d’accessoires TIG 
0,040 po et 1/16 po

20-115†

���
����+  �� TIG Accessory Kit 3/32" and 
1/8" / Jeu d’accessoires TIG 
3/32 po et 1/8 po

100-225†
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Features:
• Short back cap for TIG Welding in smaller more 

restricted areas
$����������	�
Used to tighten the collet which keeps the tungsten 
electrode from moving while welding
�
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• Chapeau de siège court pour soudage TIG dans les endroits petits et exigus
$����������	
�
Utilisé pour serrer le collet qui empêche l’électrode de tungstène de bouger 
pendant le soudage
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Features:
• Comes with 15' cable and 8-Pin 

Amphenol Plug
$����������	�
Provides On/Off contactor and 
amperage control for your 
Firepower MST 140i, MST 180i, 
MST 220i, TIG 140 ACDC, TIG 200 ACDC, Fabricators 141i, 181i, 211i, 252i 
and Thermal Arc 186 ACDC
�
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• _������)��������	���
��!,�������������������H����P�&�	������
$����������	
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Fournit un contacteur marche-arrêt et un contrôle de l’intensité du courant 
pour MST 140i, MST 180i, MST 220i, TIG 140 VCA/VCC, TIG 200 VCA/VCC 
Firepower, Fabricator 141i, 181i, 211i, 252i et les systèmes 186 VCA/VCC 
Thermal Arc

���
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Features
• Sturdy handle makes transporting welders/

cutters easy
• Designed for most portable Welding/

Cutting systems
• Rugged solid steel construction
• Easy-rolling 8" (203mm) diameter wheels
• 3" (76mm) front-mounted casters
• Accommodates up to 9" (229mm) 

diameter cylinder with Included Chains
���
¡	�
£����
MST 140i, 180i, 220i, FP-95, 125, 135, 165
Thermal Arc 95 S, TIG 160S, TIG 140 ACDC 
and 200 ACDC
Cutmaster 42, 52, 82, CutSkill C-20A, C-35A, C-70A
AirCut 15C, Fabricator 141i, 181i, and 211i, Fabricator 186 ACDC
�
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• Poignée robuste pour faciliter le transport des postes à souder et des 

machines de découpage
• C��J������������������
�������I����
�����
���"
H����������	���
• En acier massif robuste
• Roues de 203 mm (8 po) de diamètre pour une meilleure manœuvrabilité
• Roulettes de 76 mm (3 po) montées à l’avant
• Peut loger une bouteille de 229 mm (9 po) de diamètre, chaînes comprises
�
�����	��
�=��
�
MST 140i, 180i, 220i, FP-95, 125, 135, 165
Thermal Arc 95 S, TIG 160S, TIG 140 VCA/VCC et 200 VCA/VCC
Cutmaster 42, 52, 82, CutSkill C-20A, C-35A, C-70A
AirCut 15C, Fabricator 141i, 181i et 211i, Fabricator 186 VCA/VCC



SOUDURE
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Features:
• Fits many Firepower Welders/Cutters  

(not MST 220i)
• Accommodates up to 9" (229mm) diameter 

cylinder with included chain
• Holds Welders/Cutters on top tray
• Sturdy and durable construction
���
¡	�
£����
MST 140i and 180i, FP-95, 125, 135, 165
Thermal Arc 95 S, TIG 160S, TIG 140 ACDC and 
200 ACDC Cutmaster 42, AirCut 15C, Fabricator 
141i and 181i
�
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• Convient à de nombreux systèmes de soudage/

découpage (sauf le MST 220i)
• Peut loger une bouteille de 229 mm (9 po) de diamètre, chaîne comprise
• Maintient les postes à souder/découper sur le plateau supérieur
• Structure robuste et solide
�
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MST 140i et 180i, FP-95, 125, 135, 165 Thermal Arc 95 S, TIG 160S, TIG 
140 VCA/VCC et 200 VCA/VCC, Cutmaster 42, AirCut 15C, Fabricator 141i 
et 181i
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Features:
• Single cylinder rack accommodates up to 

9" (229mm) diameter cylinder
• Large accessory drawer and consumable 

compartment
• Includes MIG/TIG parts storage box
• Rugged solid steel construction
• Designed for most Firepower Welders/

Cutters
• Includes chain for holding tank
���
¡	�
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MST 140i, 180i, 220i, FP-95, 125, 135, 165
Thermal Arc 95 S, TIG 160S, TIG 140 
ACDC and 200 ACDC Cutmaster 42, 52, 
82, CutSkill C-20A, C-35A, C-70A AirCut 
15C, Fabricator 141i, 181i, and 211i, 252i, 
Fabricator 186 ACDC
� <������
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• Peut loger un cadre de bouteilles de 229 mm (9 po) de diamètre
• Grand tiroir pour les accessoires et compartiment pour les consommables
• Fourni avec une caisse de rangement de pièces pour soudage MIG et TIG
• En acier massif robuste
• C��J������������������
����������P����
��"��������
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H��������

Firepower
• Fourni avec une chaîne pour maintenir les bouteilles en place
�
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MST 140i, 180i, 220i, FP-95, 125, 135, 165 Thermal Arc 95 S, TIG 160S, 
TIG 140 VCA/VCC et 200 VCA/VCC, Cutmaster 42, 52, 82, CutSkill C-20A, 
C-35A, C-70A AirCut 15C, Fabricator 141i, 181i et 211i, 252i, Fabricator 186 
VCA/VCC
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Features:
• High performance, 

complete system that 
meets or exceeds 
industry standards

• Superior 350 Series 
����������������
�
�
regulators

• Complete handle and 
cutting attachment 
optimized for multiple gases

• Up to 6" cutting capacity and 1/2" welding
• Flexible versatile platform
• ]����
�������	��+����������
• Fuel gas type: Acetylene
$����������	�
6���O7�_����%,8�E��)��<����O��������������������������������
components for professional grade use. Optimized for 1" cut and 1/8" weld 
out of the box. Suitable for medium to heavy duty fusion welding, braze 
welding, brazing, heating and hand cutting applications.
<������	�
Oxygen/Acetylene 350 Series Regulators, 350 Series Cutting Attachment and 
Handle, Flashback Arrestors, Dual R-Grade Fose 3/16" x 12.5 ft., #1 Cutting 
Tip, #2 Welding Nozzle, Striker, Protective eyewear and Manual.
� %�	����
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• Système complet à rendement supérieur qui répond aux normes de 

l’industrie, voire même les dépasse
• Détendeurs chromocodés haut rendement Série Superior 350
• Accessoires et manche complets de coupage optimisés pour plusieurs 

types de gaz
• Coupage jusqu’à 6 po et soudage jusqu’à 1/2 po
• ����������������)�����������7	��
• C������
�
����������������
�������H��
�������
• Type de gaz de chauffe : acétylène
$����������	
�
L’ensemble d’équipement pour pièces de grande épaisseur OxyFuel 350 
comprend des composants à rendement supérieur pour une utilisation de 
classe professionnelle. Optimisé pour coupage 1 po et soudage 1/8 po dès 
qu’il est déballé. Convient au soudage par fusion, soudobrasage, brasage, 
chauffage et coupage manuel de pièces de moyenne à grande épaisseur.
<������
�
Détendeurs oxyacétyléniques Série 350, accessoires et manche de coupage 
^H���%,8���������������
�������H��
���������
��	���	�����C������\�
��
3/16 po x 12,5 pi, buse de coupe, n° 1, buse de soudage n° 2, percuteur, 
lunettes de protection et manuel

# ��	��������

����
��	
�>���
�>��
��
?��
 
��
����~~�

���
 _��+���� OxyFuel 350 Heavy Duty 
O������2�7��"
Ensemble OxyFuel 350 de 
capacité élevée (Boîte)

Acetylene / 
Acétylène

���
 _��+���� OxyFuel 350 Heavy Duty 
O������C����������"
Ensemble OxyFuel 350 de 
capacité élevée (Coque)

Acetylene / 
Acétylène



WELDING
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Features:
• High performance, 

complete system that 
meets or exceeds 
industry standards

• High performance 250 
Series color coded 
regulators

• Complete handle and 
cutting attachment optimized for multiple gases

• Up to 5" cutting capacity and 1/2" welding
• Flexible versatile platform
• Two year warranty
$����������	�
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���<����O��������������������������������
components for the value driven consumer. Optimized for 1/2" cut and 5/64" 
weld out of the box. Suitable for light to medium duty fusion welding, braze 
welding, brazing, heating and hand cutting applications.
<������	�
Oxygen/Acetylene 250 Series Regulators, 250 Series Cutting Attachment
and Handle, Dual R-Grade Hose 3/16" x 12.5 ft., #0 Cutting Tip, #0 Welding
Nozzle, Striker, Protective eyewear and Manual.
� %�	����
������������
����
�����	
��
��>����
����		���


��>����
�� 
<��������	�����	
�
• Système complet à rendement supérieur qui répond aux normes de 

l’industrie, voire même les dépasse
• Détendeurs chromocodés haut rendement Série 250
• Accessoires et manche complets de coupage optimisés pour plusieurs 

types de gaz
• Coupage jusqu’à 5 po et soudage jusqu’à 1/2 po
• ����������������)������������7	��
• Garantie de deux ans.
$����������	
�
L’ensemble d’équipement pour pièces de moyenne épaisseur OxyFuel 250 
comprend des composants à rendement supérieur pour le client intéressé 
par un bon rapport qualité-prix. Optimisé pour coupage 1/2 po et soudage 
5/64 po dès qu’il est déballé. Convient au soudage par fusion, soudobrasage, 
brasage, chauffage et coupage manuel de pièces de moyenne épaisseur.
<������
�
Détendeurs oxyacétyléniques Série 250, accessoires et pistolet d’oxycoupage 
^H���(,8��
��	�����������7	���C������\�
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n° 0, buse de soudage n° 0, percuteur, lunettes de protection et manuel.
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 _��+���� OxyFuel 250 Medium-Duty 
O������2�7��" 
Ensemble OxyFuel 250 de 
capacité moyenne (Boîte)

Acetylene / 
Acétylène

���
 _��+���� OxyFuel 250 Medium-Duty 
O������C����������" 
Ensemble OxyFuel 250 de 
capacité moyenne (Coque)

Acetylene / 
Acétylène
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Features:
Complete portable system
• Cutting torch and handle are ready 

for multiple gas options; Oxy-
Acetylene, Propane, Butane, Natural 
and LP Gases and Propylene

• Simple to use rearmount regulator 
with high contrast gauges

• Meets or exceeds industry safety 
standards

• Cut 1/8" (3.2mm) to 3" (76.2mm) 
steel

• Weld up to 1/4" (6.4mm) Steel
• Constructed with high strength alloys, heavy duty stainless steel and durable 

brass
• Two year warranty
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entry level starter package. Optimized for 1/2" cut and 1/8" weld out of the box. 
Suitable for light duty fusion welding, braze welding, brazing and hand cutting 
applications.*
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Oxygen/Acetylene 150 Series Regulators, 250 Series Cutting Attachment and 
Handle, cylinder wrench with chain, Dual R-Grade Hose 3/16" x 12.5 ft., #0 
Cutting Tip, #2 Welding Nozzle, Striker, Protective eyewear, Tote Carry Pak 
with storage and Manual. (with or without OX-20 cu. ft. Type “R” and AC-
MC10 cu. ft. tanks depending on part no.)
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Système portatif complet.
• Le chalumeau coupeur et le pistolet sont prêts pour plusieurs options de gaz 

: oxyacétylène, propane, butane, gaz naturel et GPL et propylène
• Détendeur simple à utiliser et monté à l’arrière avec manostats à grand 

contraste
• Répond ou dépasse les normes de sécurité de l’industrie
• Coupez de l’acier de 3,2 mm (1/8 po) à 76,2 mm (3 po) d’épaisseur
• Soudez de l’acier jusqu’à 6,4 mm (1/4 po) d’épaisseur
• Construit dans de l’acier à haute résistance mécanique, de l’acier inoxydable 

robuste et du laiton très résistant
• Garantie de deux ans.
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Cet ensemble d’équipement complet OxyFuel 250 avec système portatif et 
réservoirs vides est un ensemble d’entrée de gamme parfait pour débuter. 
Optimisé pour coupage de 1/2 po et soudage de 1/8 po dès qu’il est déballé. 
Convient aux applications de soudage par fusion, soudobrasage, brasage et 
oxycoupage manuel.*
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Détendeurs oxyacétyléniques Série 150, accessoires et pistolet d’oxycoupage 
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po x 12,5 pi, buse de coupe n° 0, buse de soudage n° 2, percuteur, lunettes 
de protection, système portatif avec rangement et manuel (avec ou sans 
réservoirs OX de 20 pi³ de type « R » et AC-MC de 10 pi³, en fonction de la 
référence).
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complete with carry tote and 
empty tanks
�
ensemble 
d’équipement complet OxyFuel 
250 avec système portatif et 
réservoirs vides*

Acetylene / 
Acétylène
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with carry tote, no tanks* 
�
ensemble d’équipement 
complet OxyFuel 250 avec 
système portatif, sans 
réservoirs*�

Acetylene / 
Acétylène

*Not Recommended For Use With Heating Nozzles Due To Tank Size.
*En raison de la taille du réservoir, non recommandé pour utilisation avec 
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Features:
• Cutting torch and handle are ready for 

multiple gas options; oxy-acetylene, propane, 
butane, natural and LP gases, and propylene

• Ergonomic color coded knobs 
(acetylene and oxygen)

• Meets or exceeds industry safety standards
• Cut 1/8" (3.2 mm) to 5" (127 mm) steel
• Heat using multiple heat nozzles
• Weld up to 1/2" (12.7 mm) steel
• Constructed with high strength alloys and heavy duty 

stainless steel and durable brass
• Fuel gas type: all
• Two year warranty
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This OxyFuel 250 replacement torch kit delivers the latest 
generation of Victor® professional torch and handle 
design and operating platform
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250 series cutting attachment and handle, #0 cutting tip, #0 
welding nozzle, and manual
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• Le chalumeau coupeur et le pistolet sont prêts pour 

plusieurs options de gaz : oxyacétylène, propane, butane, 
gaz naturel et GPL et propylène.

• Boutons ergonomiques chromocodés (acétylène et oxygène).
• Répond ou dépasse les normes de sécurité de l’industrie.
• Coupe de l’acier de 3,2 mm (1/8 po) à 127 mm (5 po) d’épaisseur.
• Chaleur utilisant plusieurs buses de chauffe.
• Soude de l’acier jusqu’à 12,7 mm (1/2 po) d’épaisseur.
• Construit dans de l’acier à haute résistance mécanique, de l’acier 

inoxydable robuste et du laiton très résistant.
• Type de gaz de chauffe : tous.
• Garantie de deux ans
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Ce nécessaire de chalumeau de rechange OxyFuel 250 présente la toute 
dernière génération de la plate-forme de conception et d’utilisation de 
chalumeaux et de pistolets professionnels VictorMD.
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Accessoire et pistolet d’oxycoupage Série 250, buse de coupe n° 0, buse de 
soudage n° 0 et manuel.
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Features:
• High performance single stage regulator with 
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• Large clear gauges enable both inlet and 

delivery pressures to be read at a glance
• Clear color coding for the correct gas usage
• Forged brass body and high strength 

alloy bonnet
• Meets or exceeds industry standards
• 9/16"–18 outlet connection (LH)
• 510 CGA
• 2-15 PSIG
• Two year warranty
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The OxyFuel 250 and 350 acetylene 
regulators are suitable for a wide range of 
cutting, heating and welding applications 
using Acetylene fuel gas only*
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• Détendeur à simple détente haute performance avec réglage précis de débit 

et de pression
• Les grands manostats permettent de lire à la fois facilement et d’un simple 

coup d’œil les pressions d’entrée et de détente
• Le chromocodage est clair et permet d’utiliser correctement les gaz
• Corps en laiton forgé et chapeau en acier à haute résistance mécanique
• Répond ou dépasse la norme de l’industrie
• Raccord de sortie (à gauche) 9/16 po – 18
• Norme CGA 510
• De 2 à 15 lb/po²
• Garantie de deux ans.
$����������	
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Les détendeurs acétylène OxyFuel 250 et 350 conviennent à un large éventail 
de travaux de coupage, de chauffage et de soudage utilisant uniquement 
l’acétylène comme gaz de chauffe*
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 ���+���� OxyFuel 250 Acetylene Regulator / 
Régulateur OxyFuel 250 acétylène

Acetylene / 
Acétylène

���
 ���+��_  OxyFuel 350 Acetylene Regulator / 
Régulateur OxyFuel 350 acétylène

Acetylene / 
Acétylène

*Other Fuels Gas Regulators available @ VictorEquip.com /
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Features:
• High performance single stage regulator with 
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• Large clear gauges enable both inlet and 

delivery pressures to be read at a glance
• Clear color coding for the correct gas usage
• Forged brass body and high strength alloy 

bonnet
• Meets or exceeds industry standards
• 9/16"–18 outlet connection (RH)
• 10-150 PSIG
• 540 CGA
• Two year warranty
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The OxyFuel 250 and 350 oxygen regulators 
are suitable for a wide range of cutting, 
heating and welding applications using 
oxygen gas only
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• Détendeur à simple détente haute performance avec réglage précis de débit 

et de pression
• Les grands manostats permettent de lire à la fois facilement et d’un simple 

coup d’œil les pressions d’entrée et de détente
• Le chromocodage est clair et permet d’utiliser correctement les gaz
• Corps en laiton forgé et chapeau en acier à haute résistance mécanique
• Répond ou dépasse la norme de l’industrie
• Raccord de sortie (à droite) 9/16 po – 18
• De 10 à 150 lb/po²
• Norme CGA 540
• Garantie de deux ans.
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Les détendeurs oxygène OxyFuel 250 et 350 conviennent à un large éventail 
de travaux de coupage, de chauffage et de soudage utilisant uniquement 
l’oxygène comme gaz de chauffe*
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Régulateur d'oxygène OxyFuel 250

Oxygen / 
Oxygène
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Régulateur d'oxygène OxyFuel 350

Oxygen / 
Oxygène
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Features:
• High performance single stage regulator with precise 
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• Large clear gauges enable both inlet and delivery 

pressures to be read at a glance
• Clear color coding for the correct 

gas usage
• Forged brass body and high strength alloy 

bonnet
• Meets or exceeds industry standards
• 9/16"–18 outlet connection (RH)
• Gas type: Argon/CO2.
• 10-150 PSIG
• Two year warranty
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The Argon/CO2 Flowgauge Regulator is 
suitable for MIG and TIG welding applications 
using argon and argon/CO2 gas mixtures
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• Détendeur à simple détente haute performance avec réglage précis de débit 

et de pression
• Les grands manostats permettent de lire à la fois facilement et d’un simple 

coup d’œil les pressions d’entrée et de détente
• Le chromocodage est clair et permet d’utiliser correctement les gaz
• Corps en laiton forgé et chapeau en acier à haute résistance mécanique
• Répond ou dépasse la norme de l’industrie
• Raccord de sortie (à droite) 9/16 po – 18
• Type de gaz : argon/CO2
• De 10 à 150 lb/po²
• Garantie de deux ans.
$����������	
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Le détendeur argon/CO2 à débitmètre est disponible pour les travaux de 
soudage MIG et TIG utilisant de l’argon ou un mélange d’argon et de CO2.



WELDING
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Features:
• Meets or exceeds industry standards
• High strength durable brass and alloy handle, "W" 

nozzle connection 7/8" thread
• High precision valves for sensitive control for delicate 

welding jobs
• q�����������������������������������������
• Multi Gas Operation: Oxy-acetylene, propane, butane, 

natural and LP gases, and propylene
• Left and right hand threads prevent incorrect hose 

connection
• Color coded control knobs for maximum safety and 

ease of use, even when wearing gloves
• Fuel gas type: all
• Two year warranty
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The OxyFuel Cutting and Welding Handle connects to Oxyfuel Cutting 
attachments and a complete line of Heating and Welding nozzles. Suitable
for the following processes: Fusion welding, braze welding, brazing, soldering,
heating, hand cutting.
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• Répond ou dépasse les normes de l’industrie.
• �����������������������������	������P��������H��������������
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raccord de buse de type « W ».
• ���)���
����������H�������������������������
������)��7�
�����
����

délicats.
• Allumage facile pour les applications de chauffage à débit élevé.
• Utilisation avec plusieurs types de gaz : oxyacétylène, propane, butane, gaz 

naturel et GPL et propylène.
• 5����������������������
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• Boutons de commande chromocodés pour une sécurité maximale et grande 

facilité d’utilisation, même quand on porte des gants.
• Type de gaz de chauffe : tous.
• Garantie de deux ans.
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Le pistolet d’oxycoupage et de soudage OxyFuel se raccorde aux accessoires 
d’oxycoupage OxyFuel et à une gamme complète de buses de chauffe 
et de soudage. Convient aux processus suivants : soudage par fusion, 
soudobrasage, brasage, brasage tendre, chauffage, oxycoupage manuel.
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Features:
• High performance single stage  

regulator with precise pressure  
��
������������

• Large clear gauges enable both  
inlet and delivery pressures to  
be read at a glance

• Forged brass body and high strength 
alloy bonnet

• Meets or exceeds industry standards
• 9/16" -18 outlet connection (LH)
• Standard CGA, rear mount gas 

connections for Oxygen tote kits
• Two year warranty 
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The Oxyfuel 150 Tote Regulators are 
suitable for a wide range of cutting, 
heating, and welding applications.
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• Détendeur à simple détente haute performance avec réglage précis de débit 

et de pression.
• Les grands manostats permettent de lire à la fois facilement et d’un simple 

coup d’œil les pressions d’entrée et de détente.
• Corps en laiton forgé et chapeau en acier à haute résistance mécanique.
• Répond ou dépasse les normes de l’industrie.
• Raccord de sortie (à gauche) 9/16 po - 18.
• Raccords de gaz montés à l’arrière, à la norme CGA, pour ensembles 

portatifs à l’oxygène.
• Garantie de deux ans. 
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Les détendeurs portatifs OxyFuel 150 conviennent à un large éventail de 
travaux d’oxycoupage, de chauffage et de soudage.

# ��	��������

��	
�>���

�>��
��

?��

���
 ���+��_� OxyFuel 150 Tote Acetylene 
Regulator, 200 CGA, 2-15 PSIG / 
Détendeur acétylène portatif 
OxyFuel 150, norme CGA 200, de 
2 à 15 lb/po²

Acetylene / 
Acétylène
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 ���+��_� OxyFuel 150 Tote Oxygen 
Regulator, 540 CGA, 4-60 PSIG / 
Détendeur oxygène portatif OxyFuel 
150, norme CGA 540, de 4 à 60 
lb/po²

Oxygen / 
Oxygène
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Features:
• Cutting torch and handle are ready for multiple gas options; 

Oxy-Acetylene, Propane, Butane, Natural and LP Gases and 
Propylene

• Labeled knobs (Acetylene and Oxygen)
• Meets or exceeds industry safety standards
• Cut 1/8" (3.2mm) to 6" (152.4mm) steel
• Constructed with high strength alloys, heavy duty stainless 

steel and durable brass
• ]����
���	�������������
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• Fuel gas type: all
• Two year warranty
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Suitable for the following processes: hand cutting.
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• Le chalumeau coupeur et le pistolet sont prêts pour 

plusieurs options de gaz : oxyacétylène, propane, butane, 
gaz naturel et GPL et propylène.

• Boutons étiquetés (acétylène et oxygène).
• Répond ou dépasse les normes de sécurité de l’industrie.
• Coupez de l’acier de 3,2 mm (1/8 po) à 152,4 mm (6 po) d’épaisseur.
• Construit dans de l’acier à haute résistance mécanique, de l’acier 

inoxydable robuste et du laiton très résistant.
• _�������)���
���
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• Type de gaz de chauffe : tous.
• Garantie de deux ans.
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Convient aux processus suivants : oxycoupage manuel.
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Features:
This medium duty torch handle is includes VanGuard 
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valves - no need for accessory check valves Works with 
all fuel gases (pressure restrictions for different gases)
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Hose Connection:  ........................................... 9/16" – 18
Weight: ..................................................................  14 oz
Length:  ................................................................. 8 1/2"
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The OxyFuel Cutting and Welding Handle connects to 
Victor Oxyfuel Cutting attachments and a complete line 
of Victor Heating and Welding nozzles. Suitable for the 
following processes: Fusion welding, braze welding, 
brazing, soldering,heating, hand cutting.
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Ce manche de chalumeau pour pièces de moyenne 
épaisseur est équipé de dispositifs de sécurité VanGuard : dispositifs intégrés 
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clapet antiretour accessoire n’est nécessaire). Fonctionne avec tous les gaz 
de chauffe (sous réserve des limites de pression selon le gaz).
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����������7	����� ....................................................... 9/16 po - 18
Poids : ................................................................................................. 14 oz
Longueur :  ......................................................................................8 1/2 po
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Le pistolet d’oxycoupage et de soudage OxyFuel se raccorde aux accessoires 
d’oxycoupage OxyFuel Victor et à une gamme complète de buses de chauffe 
et de soudage. Convient aux processus suivants : soudage par fusion, 
soudobrasage, brasage, brasage tendre, chauffage, oxycoupage manuel.
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Features:
• Premium quality hose 

that meets or exceeds the 
requirements of RMA and 
CGA

• ̂ ������������������

�����
�������������
ensure operator safety

• Color coded for easy 
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• �������������������������
�
connections

• 12.5 ft., 25 ft. and 50 ft. lengths in 3/16" and 1/4" thread connector
• R-Grade hose recommended for use with Acetylene
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It is important to use the correct type of hose for the required gas(es) to be 
used. Any non-standard application should always be checked and approved 
before being put into operation. Pressure drops will occur through hoses 
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when setting up equipment and adjusting regulators. Color coding of hoses 
and different threads for fuel and Oxygen prevents incorrect connections of 
hoses to the wrong gas type. Dual hoses help to keep the work area tidy, 
which reduces the risk of hose damage.
OxyFuel hoses are Grade “R” recommended for Oxygen and Acetylene, 
�)���	�������������
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OxyFuel range and suitable for light to heavy duty fusion welding, braze 
welding, brazing, heating and hand cutting applications.
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exigences de la RMA et de la CGA
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de l’utilisateur
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• Précoupés à la longueur nécessaire pour les raccords correspondants
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l’acétylène
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qui doivent être utilisés. Toute application non standard devrait toujours 
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faut par conséquent prévoir de les corriger lors de l’installation du matériel 
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l’oxygène et l’acétylène et offerts dans des longueurs prédécoupées de 
12,5 pi à 50 pi. Compatibles avec toute la gamme OxyFuel et conviennent 
au soudage par fusion, au soudobrasage, au brasage, au chauffage et à 
l’oxycoupage manuel de pièces de faible à grande épaisseur.

# ��	��������

����
��	
�>��

�
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��
?��
 

��
����~~�
���
����+  ��
 3/16" x 12.5 ft. Dual R-Grade 

/ Double 3/16 po x 12,5 pi de 
Classe R

Acetylene / 
Acétylène

���
����+  � 
 3/16" x 25 ft. Dual R-Grade / 
Double 3/16 po x 25 pi de Classe R

Acetylene / 
Acétylène

���
����+  ��
 1/4" x 25 ft. Dual R-Grade / Double 
1/4 po x 25 pi de Classe R

Acetylene / 
Acétylène

���
����+  ��
 1/4" x 50 ft. Dual R-Grade / Double 
1/4 po x 50 pi de Classe R

Acetylene / 
Acétylène

���
����+  ��



WELDING
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Features:
• Provide ultimate protection against “Flashback” and premature failure of 

system components
• E��������������
• Non-return valve
• 5���������
���������������������������������
$����������	�
Designed for connection to the inlet of the torch handle and used for all 
cutting, heating and welding applications.
� ��	��	���~	
������
��	
������	
��
�����
��>����
<��������	�����	
�
• _�������1�������������������������������������
�������� ��������������

prématurée des composants du système.
• Haut débit
• Clapet antiretour
• ����
������������������
�*�������������7�
�	��
$����������	
�
C��J�����������������
���P��1����H��
���������
�������������������H�������
toutes les applications d’oxycoupage, de chauffage et de soudage.

# ��	��������

����
��	
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�
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���
 ���+   � OxyFuel 250-350 FBT-2 Torch Flashback 
arrestors set with check valves / Jeu 
de 2 dispositifs contre les retours de 
������
������������(,8���%,8�_26�
OxyFuel avec clapets antiretour.

All

���
 ���+     KC-1 Kwik Connect™ Pair Pak  
(Oxygen and Fuel) / Lot d’une paire de 
Kwik ConnectMC KC-1 (oxygène et gaz 
de chauffe).

All

���
 ���+  �� OxyFuel 250-350 FPRA Regulator 
Flashback arrestor set with check valves 
/ Jeu de dispositifs contre les retours de 
������
��
H���
����(,8���%,8�_�\3�
OxyFuel avec clapet antiretour.

All

���
 ���+   � ���
 ���+     ���
 ���+  ��

���
 _��+��_ 
�
 ��=��	�
����
<���§
���=�	
Prevent gases from backing up and mixing in the 
��������������
������������
��������������������������
explosion. Not required with Firepower® Torch handles. 
Firepower® Torch handles feature patented built-in 
��)�������������+�)��)����!"#$�(8���6�
�� <�����	
����������
&
��=��	���
��
����
Empêche les gaz de retourner dans le détendeur et 
de se mélanger, une situation dangereuse pouvant 
déclencher un incendie ou une explosion. Non nécessaire avec les 
chalumeaux Firepower®. Les chalumeaux Firepower® présentent des clapets 
antiretour à inversion de débit brevetés intégrés. NPT 1/4 po 20



SOUDURE
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Features:
• Longer Nozzle life – high grade copper and advanced manufacturing techniques give the Firepower OxyFuel superior cutting 

life.
• 2������*�������������N���������������������������������������������������	�������������
�����������������7�����

stream. Cuts are clean and smooth with the narrowest kerf.
• Less slag adhesion – copper content conducts heat away from the nozzle face. The nozzle keeps cooler and slag adherence 

to the nozzle face is reduced.
• Consistent manufacture batch testing ensures OxyFuel nozzles will consistently deliver the highest quality performance
$����������	�
Used for cutting steel 1/8" to 6" thick.
� ��	�	
��
�����
��>����
<��������	�����	
�
• Plus longue durée de vie des buses : le cuivre de grande qualité et les techniques de pointe de fabrication augmentent la 

durée de vie des accessoires de soudage OxyFuel Firepower.
• ;��������*����H�
����������������������������
����������
����>�����������
H	�����	���
����>���������7�
1�7��I���
�������������H������5���������������

franches et lisses grâce à une entaille très étroite.
• Moins de laitier qui adhère : la teneur en cuivre permet de dissiper la chaleur de la face de la buse. La buse reste plus froide et l’adhésion de laitier sur la face de 

la buse est réduite.
• Les essais réguliers de fabrication par lots garantissent que les buses OxyFuel fournissent régulièrement un rendement de niveau exceptionnel.
$����������	
�
Utilisées pour couper l’acier de 1/8 po à 6 po d’épaisseur.
���
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@�>��
� �Z
�
��	�	
��
�����
��
�>��
����>����
@�>��
� �Z
00 1/4" - 6mm ���
��  +��_� ���
��  +�� � 4/6 3/5 30/35 20/2
0 1/2" - 13mm ���
��  +���  ���
��  +���  6/10 3/5 60/65 30/35
1 3/4" - 19mm ���
��  +���� ���
��  +���� 8/13 3/5 80/85 30/35
2 1" - 25mm ���
��  +���� ���
��  +���� 10/16 3/6 140/150 35/40
3 2" - 51mm ���
��  +���_ ���
��  +���_ 14/22 4/9 210/225 40/45
4 3" - 76mm ���
��  +���� ���
��  +���� 18/30 5/10 270/320 40/50
5 5" - 127mm — ���
��  +���� 26/38 5/13 425/450 50/55
�������
��	
�>��
<�����?
���	
@�>��
���Z
�
��	�	
��
�����
��
�>��
?��
�������
@�>��
���Z
00 1/4" - 6mm ���
��  +���� — 5/7 3/5 22/26 20/25
0 1/2" - 13mm — ���
��  +���  8/10 3/5 50/55 30/35
1 3/4" - 19mm ���
��  +�� � ���
��  +���� 10/12 4/6 70/80 30/35
2 1" - 25mm ���
��  +�� � ���
��  +���� 12/15 4/8 115/125 35/40
3 2" - 51mm ���
��  +�� _ ���
��  +���_ 14/18 5/9 150/175 40/45
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WELDING
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Features:
• C����������
���������������������
• Wide range for different applications
• Connects directly to the OxyFuel torch handle platform*
$����������	�
Used for concentrated heating of steel and other materials.
� ��	�	
��
����~~�
��>����
<��������	�����	
�
• Flamme concentrée à haute température
• Large éventail d’applications différentes
• Se raccorde directement à la plateforme de manche de chalumeau OxyFuel*
$����������	
�
Utilisées pour le chauffage concentré de l’acier et d’autres matériaux.
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 _�_+ ��  (,8�%,8�^�����;�����������>>����C����������"�

2��������������^H���(,8�%,8��	������
��	���
coque)

Acetylene / 
Acétylène 4 8/12 6/10 7/22 6/20

���
 _��+ ��_ !,8�^�����;�����������>>����C����������"�
2��������������^H���!,8��	������
��	���
coque)

Acetylene / 
Acétylène 4 8/12 6/10 7/22 6/20

���
 _�_+ ��� (,8�%,8�^�����;�����������>>����C����������"�
2��������������^H���(,8�%,8��	������
��	���
coque)

Acetylene / 
Acétylène 6 10/15 8/12 15/44 14/40

���
 _��+ ��� !,8�^�����;�����������>>����C����������"�
2��������������^H���!,8��	������
��	���
coque)

Acetylene / 
Acétylène 6 10/15 8/12 15/44 14/40

���
 _�_+ ��� (,8�%,8�^�����;�����������>>����C����������"�
2��������������^H���(,8�%,8��	������
��	���
coque)

Acetylene / 
Acétylène 8 20/30 10/15 33/88 30/80

���
 _��+ ��� !,8�^�����;�����������>>����C����������"�
2��������������^H���!,8��	������
��	���
coque)

Acetylene / 
Acétylène 8 20/30 10/15 33/88 30/80
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Note: 1. "W" Nozzles Fits 7/8" Thread OxyFuel 250-350 Handle. 2. "W-1" 5/8" Thread OxyFuel 150 Nozzle Also Available. /
B����>���&�^��[������������¯����J���������������������$�������|��9j������¤�_�������)��������|��������������9^�¯�$�������^��������_�������)�������
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Features:
• C����������
���������������������
• Wide range for different applications
• Connects directly to the OxyFuel torch handle platform
$����������	�
Used for fusion welding, braze welding, brazing, and soldering of thin steel 
and other weldable materials
� ��	�	
��
	����?�
��>����
<��������	�����	
�
• Flamme concentrée à haute température
• Large éventail d’applications différentes
• Se raccorde directement à la plate-forme de manche de chalumeau 

OxyFuel*
$����������	
�
Utilisées pour le soudage par fusion, le soudobrasage, le brasage et le brasage 
tendre d’acier et d’autres matériaux peu épais
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���
 _�_+ _�  #0 Acetylene Welding Nozzle /  

Buse de soudage acétylène n° 0
Acetylene / 
Acétylène

5/64" 1.9 65 
(0.035)

3/5 3/5 2/4

���
 _��+ ��  #0 Acetylene 150 Welding Nozzle /  
Buse de soudage 150 acétylène n° 0

Acetylene / 
Acétylène 

5/64" 1.9 65 
(0.035)

3/5 3/5 2/4

���
 _�_+ _�� #1 Acetylene Welding Nozzle /  
Buse de soudage acétylène n° 1

Acetylene / 
Acétylène

3/32" 2.4 60 
(0.040) 

3/5 3/5 3/6

���
 _��+ ��� #1 Acetylene 150 Welding Nozzle /  
Buse de soudage 150 acétylène n° 1

Acetylene / 
Acétylène

3/32" 2.4 60 
(0.040) 

3/5 3/5 3/6

���
 _�_+ _�� #2 Acetylene Welding Nozzle /  
Buse de soudage acétylène n° 2

Acetylene / 
Acétylène

1/8" 3.2 56 
(0.046)

3/5 3/5 5/10

���
 _��+ ��� #2 Acetylene 150 Welding Nozzle /  
Buse de soudage 150 acétylène n° 2

Acetylene / 
Acétylène

1/8" 3.2 56 
(0.046) 

3/5 3/5 5/10

���
 _�_+ _�_ #3 Acetylene Welding Nozzle /  
Buse de soudage acétylène n° 3

Acetylene / 
Acétylène

1/16" 4.8 53 
(0.060) 

4/7 3/6 8/18

���
 _��+ ��_ #3 Acetylene 150 Welding Nozzle /  
Buse de soudage 150 acétylène n° 3

Acetylene / 
Acétylène

1/16" 4.8 53 
(0.060)

4/7 3/6 8/18

���
 _�_+ _�� #4 Acetylene Welding Nozzle /  
Buse de soudage acétylène n° 4

Acetylene / 
Acétylène

1/4" 6.4 49 
(0.073) 

5/10 4/7 10/25

���
 _��+ ��� #4 Acetylene 150 Welding Nozzle /  
Buse de soudage 150 acétylène n° 4

Acetylene / 
Acétylène

1/4" 6.4 49 
(0.073) 

5/10 4/7 10/25

���
 _�_+ _�� #5 Acetylene Welding Nozzle /  
Buse de soudage acétylène n° 5

Acetylene / 
Acétylène

1/2" 12.7 43 
(0.089)

6/12 5/8 15/35

���
 _��+ ��� #5 Acetylene 150 Welding Nozzle /  
Buse de soudage 150 acétylène n° 5

Acetylene / 
Acétylène

1/2" 12.7 43 
(0.089) 

6/12 5/8 15/35

Note: 1. "W" Nozzles Fits 7/8" Thread OxyFuel 250-350 Handle. 2. "W-1" 5/8" Thread OxyFuel 150 Nozzle Also Available. /
B����>���&�^��[������������¯����J���������������������$�������|��9j������¤�_�������)��������|��Q����������9^�¯�$�������^��������_�������)�������
����<�����������������
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�*�
��
���
����+ ��� Acetylene Only / Acétylène 

uniquement
30 1/8" NPT

���
����+ ��� All Gases / Tous gaz 100 1/8" NPT
���
����+ ��� All Gases / Tous gaz 400 1/8" NPT
���
����+ ��  All Gases / Tous gaz 4000 1/8" NPT
�� 
!����	
�����ª
�
!����
�� 
�*���
��
���
����+ � � Acetylene Only / Acétylène 

uniquement
30 1/8" NPT

���
����+ � � All Gases / Tous gaz 100 1/8" NPT
���
����+ � � All Gases / Tous gaz 400 1/8" NPT
���
����+ � � All Gases / Tous gaz 4000 1/8" NPT
���
����+ � � SCFH Argon C02, All Gases 

/ Argon, CO2, tous gaz, pi³/h 
standard

30 1/8" NPT

�� 
!����	
�ª
�
!����
�� 
�
��
���
����+  �_ Acetylene Only / Acétylène 

uniquement
30 1/4" NPT

���
����+  �� All Gases / Tous gaz 60 1/4" NPT
���
����+  �� All Gases / Tous gaz 100 1/4" NPT
���
����+  �� All Gases / Tous gaz 400 1/4" NPT
���
����+  �� All Gases / Tous gaz 4000 1/4" NPT
_� 
!����	
���ª
�
!����
_� 
�*�
��
���
����+ ��  Acetylene Only / Acétylène 

uniquement
30 1/4" NPT

���
����+ ��� All Gases / Tous gaz 200 1/4" NPT
���
����+ ��_ All Gases / Tous gaz 400 1/4" NPT
���
����+ ��� All Gases / Tous gaz 4000 1/4" NPT
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� !����
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� ��	�	
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!����
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��� ��	��������
���
��  <���� CSSC121
���
��  <���� CSSC122
���
��  <���� CSMC121
���
��  <���� CSMC122
���
��  <���_ CSMC123
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��  <����
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 _��+����
�
 ��	���������	
<�����?
���	
Purox #3
�� ��	�	
��
�����
��=��	�	
Purox n° 3
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The TRUE™ Series Cutmaster 42 is one 
of the most affordable, highest quality 
1/4" (6mm) plasma systems on the 
market. As part of the TRUE Series, you 
can rely on the Cutmaster 42 to cut all 
day at its recommended cutting capacity 
and to pack more punch when you need 
it. The Cutmaster 42 incorporates 
Vent2Shield™ technology allowing 
the use of a considerably smaller 
compressor (less weight to carry, 
can be used with 120V) compared to 
similar 40A units. 
Features:
• Weighs only 26 lbs (11.8 kg)
• 1/4" (6mm) Recommended Cut, 7/8" 

(12mm) Max Cut
• 230V Plug with two adapters: 120V 

15Amp and 120V 20Amp
$����������	�
Auto body/marine repair, plumbing and 
E�3C�������������������	��
�����
����������������������
��������������
!����;������	�
Max Amperage Output ....................................... 27A @ 120V, 40A @ 230V
Output Power .....................................................................................3.8 kW
Recommended Cut .....................................................................1/4" (6mm)
Max Cut ....................................................................................7/8" (12mm)
Pierce Rating ..............................................................................1/4" (6mm)
Input Voltage (Volts, Phase, Hz) ......................120-230V, 1 Phase, 50/60 Hz
Duty Cycle (@40°C) ....................................................40% @ 40A @ 230V
Amperage Draw ................................................. 29A @ 120V, 15A @ 230V
Dimensions (H x W x L) ........... 9" x 7" x 18.5" (228mm x 117mm x 470mm)
Weight .................................................................................26 lbs (11.8 kg)
Torch Model ..................................................................................... SL40™
Air Pressure ..........................................................................75 psi (5.2 bar)
Flow ................................................................................... 3.2 cfm (91 l/m)
Warranty (Unit/Torch) Parts and Labor ...................................................  4/1
Approvals ...................................................................................... CSA, ETL

�� �������
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�������
���	��
������
�������
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<����	���MD
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La Cutmaster 42 de la série TRUEMC est l’un des systèmes plasma de 6 
mm (1/4 po) les plus abordables du marché qui se distingue par sa qualité 
���H�������;�
I���
������H���6\�q�����C���������#(������7������������	���
lorsqu’on l’utilise pour découper pendant des journées entières dans les limites 
de ses capacités recommandées et elle est vraiment percutante quand il le 
faut! La Cutmaster 42 a recours à la technologie Vent2ShieldMC qui permet 
l’utilisation d’un compresseur beaucoup plus petit (moins lourd à transporter, 
peut se brancher sur 120 V) par rapport aux machines similaires de 40 A.
<��������	�����	
�
• Ne pèse que 11,8 kg (26 lb)
• Épaisseur de découpe recommandée : 6 mm (1/4 po); épaisseur max. : 12 

mm (7/8 po)
• Fiche 230 V à deux adaptateurs : 120 V 15 A et 120 V 20 A
$����������	
�
Pour les réparations de carrosserie automobile ou marines, la plomberie et 
CVCA, la construction métallique et la construction de toiture ainsi que les 
parcs automobiles de location.
!����;������	
�
Intensité max. de sortie ...................................... 27 A à 120 V, 40 A à 230 V
Puissance de sortie ............................................................................3,8 kW
Épaisseur de découpe recommandée ..................................... 6 mm (1/4 po)
Épaisseur max. de découpe .................................................. 12 mm (7/8 po)
�����������������
�����J��� .............................................. 6 mm (1/4 po)
Tension d’entrée (volts, phase, Hz) ........... 120-230 V, monophasé, 50/60 Hz
Facteur de marche (à 40 °C) .........................................40 % à 40 A à 230 V
Courant tiré ........................................................ 29 A à 120 V, 15 A à 230 V
Dimensions (H x l x L) .....................................228 mm x 117 mm x 470 mm 
................................................................................. (9 po x 7 po x 18,5 po)
Poids .....................................................................................11,8 kg (26 lb)
Modèle de torche ............................................................................ SL40MC
Pression d’air ......................................................................5,2 bars (75 psi)
Débit ............................................................................91 l/min (3,2 pi³/min)
Garantie pièces et main-d’œuvre (machine/chalumeau) ..........................  4/1
Homologations ............................................................................... CSA, ETL
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The Cutmaster 52 is the most powerful 
and lightest weight 1/2" (12mm) machine 
on the market today. The Cutmaster 
TRUE™ Series are the only systems that 
offer the precision of the TRUE Cut Drag 
Tip Series. The 60 Amp tip allows the 
system to drag cut up to 1/4" (6mm) with 
ease. Giving the absolute best cut 
quality possible. This unit cuts through 
mild, stainless, or aluminum up to 
1.125" (30mm) thick. The Cutmaster 
52 combines power with the well 
known perform.

!����;������	�
Max Amperage Output............................................................................ 60A
Output Power .....................................................................................6.2 kW
Recommended Cut ...................................................................1/2" (12mm)
Max Cut ..................................................................................11/8" (30mm)
Pierce Rating ............................................................................1/2" (12mm)
Input Voltage (Volts, Phase, Hz) ............. 208/230V - 460V, 1/3 ph 50/60 Hz, 
.......................................................... 400V 3 ph 50 Hz, 600V 3 ph 50/60 Hz
Duty Cycle (@40°C) .........................40%@ 60A, 60%@ 55A, 100%@ 50A
Amperage Draw .............. 45 (230V, 1 ph), 24 (230V, 3 ph), 16 (460V, 3 ph)
Dimensions (H x W x L) .......... 15" x 12" x 24" (381mm x 305mm x 610mm)
Weight .................................................................................43 lbs (19.5 kg)
Torch Model ................................................ SL60 Hand, SL100 Mechanized
Air Pressure ..........................................................................75 psi (5.2 bar)
Flow ................................................................................. 6.7 cfm (190 l/m)
Warranty (Unit/Torch) Parts and Labor .................................................... 4/1
Approvals ...................................................................................... CSA, ETL
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<����	���MD 52

La Cutmaster 52 est aujourd’hui la machine de 12 mm (1/2 po) la plus 
puissante et la plus légère du marché. Les machines Cutmaster de la série 
TRUEMC sont les seuls systèmes qui offrent la précision de la série TRUE 
avec guide-torche. La torche de 60 A permet au système de couper jusqu’à 6 
����!"#����������
������H�������)������������������������*����H�
��������
possible. Cette machine coupe l’acier doux, l’acier inoxydable et l’aluminium 
de 30 mm (1,125 po) d’épaisseur maximale. La Cutmaster 52 allie la 
puissance au rendement.
!����;������	
�
Intensité max. de sortie ......................................................................... 60 A
Puissance de sortie ............................................................................6,2 kW
Épaisseur de découpe recommandée ................................... 12 mm (1/2 po)
Épaisseur max. de découpe ................................................ 30 mm (11/8 po)
�����������������
�����J��� ............................................ 12 mm (1/2 po)
Tension d’entrée (volts, phase, Hz) .................................. 208/230 V - 460 V, 
......................................................................monophasé/triphasé, 50/60 Hz
....................................... 400 V, triphasé, 50 Hz – 600 V, triphasé, 50/60 Hz
Facteur de marche (à 40 °C) ................................ 40 % à 60 A, 60 % à 55 A, 
................................................................................................100 % à 50 A
Courant tiré ..........45 (230 V, monoph.), 24 (230 V, triph.), 16 (460 V, triph.)
Dimensions (H x l x L) .....................................381 mm x 305 mm x 610 mm 
................................................................................ (15 po x 12 po x 24 po)
Poids .....................................................................................19,5 kg (43 lb)
Modèle de torche ..........................................SL60 manuel, SL100 mécanisé
Pression d’air ......................................................................5,2 bars (75 psi)
Débit ..........................................................................190 l/min (6,7 pi³/min)
Garantie pièces et main-d’œuvre (machine/chalumeau) ..........................  4/1
Homologations ............................................................................... CSA, ETL
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The Cutmaster 82 weighs in at a mere 
43 lbs (19.5 kg) almost 50% less than 
its leading competitor, while still offering 
superior cutting power. Don’t let the 
size of this unit fool you, it’s more than 
capable of cutting 3/4" (20mm) with a 
maximum capability of 1½" (40mm). 
This unit, like all other TRUE™ 
Cutmasters, is equipped with the 
1Torch®.
$����������	�
Heavy fabrication, manufacturing 
and contractors

�������
!����;������	�
Max Amperage Output............................................................................ 80A
Output Power ........................................................................................9 kW
Recommended Cut ...................................................................3/4" (20mm)
Max Cut .................................................................................1 1/2" (40mm)
Pierce Rating ............................................................................5/8" (15mm)
Input Voltage - (Volts, Phase, Hz) ........... 208/230V - 460V, 1/3 ph 50/60 Hz,
......................................................... 400V 3 ph 50 Hz, 600V 3 ph 50/60 Hz

Duty Cycle (@40°C) .........................40%@ 80A, 60%@ 65A, 100%@ 55A
Amperage Draw .............. 72 (230V, 1 ph), 39 (230V, 3 ph), 21 (460V, 3 ph)
Dimensions (H x W x L) .......... 15" x 12" x 24" (381mm x 305mm x 610mm)
Weight .................................................................................43 lbs (19.5 kg)
Torch Model ............................................SL60 Hand, SL100 Mech and Auto
Air Pressure ..........................................................................70 psi (4.8 bar)
Flow ................................................................................. 6.7 cfm (190 bar)
Warranty (Unit/Torch) Parts and Labor .................................................... 4/1
Approvals ...................................................................................... CSA, ETL
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La Cutmaster 82 ne pèse que 19,5 kg (43 lb), soit presque 50 % de moins que 
son concurrent principal, tout en offrant une puissance de coupe supérieure. 
���)������>�����P����������
������������������������������������������	�I���
une épaisseur de 20 mm (3/4 po) pour une capacité maximale de 40 mm (1 
1/2 po). Cette machine, comme toutes les autres Cutmaster TRUEMC, est 
équipée de la 1TorchMD.
$����������	
�
Travaux lourds de fabrication et de sous-traitance
!����;������	
��
��
�������
�
Intensité max. de sortie ......................................................................... 80 A
Puissance de sortie ...............................................................................9 kW
Épaisseur de découpe recommandée ................................... 20 mm (3/4 po)
Épaisseur max. de découpe ............................................... 40 mm (1 1/2 po)
�����������������
�����J��� ............................................ 15 mm (5/8 po)
Tension d’entrée (volts, phase, Hz) .................................. 208/230 V - 460 V, 
......................................................................monophasé/triphasé, 50/60 Hz
 ...................................... 400 V, triphasé, 50 Hz – 600 V, triphasé, 50/60 Hz

Facteur de marche (à 40 °C) ................................ 40 % à 80 A, 60 % à 65 A, 
................................................................................................100 % à 55 A
Courant tiré ................................................................. 72 (230 V, monoph.), 
............................................................394 (230 V, triph.), 21 (460 V, triph.)
Dimensions (H x l x L) .....................................381 mm x 305 mm x 610 mm 
................................................................................ (15 po x 12 po x 24 po)
Poids .....................................................................................19,5 kg (43 lb)
Modèle de torche .................. SL60 manuel, SL100 mécanisé et automatique
Pression d’air ......................................................................4,8 bars (70 psi)
Débit ..........................................................................190 l/min (6,7 pi³/min)
Garantie pièces et main-d’œuvre (machine/chalumeau) ..........................  4/1
Homologations ............................................................................... CSA, ETL
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� +� 
$��	 Standoff Cutting / 

Guide d’écartement
40A ���
�+  �� ���
�+  �� ���
�+  �� ���
�+  ��

� +� 
$��	 Drag Tip / Cutting / 
Guide de découpage 
par contact

20A ���
�+  �� ���
�+  �� — ���
�+  ��

� +� 
$��	 Drag Tip / Cutting / 
Guide de découpage 
par contact

40A ���
�+  �� ���
�+  �� ���
�+  �_ ���
�+  ��

SL60®
���
!]�  ®
<��	�����	
�
<��	������	
!]� MD et SL100MD

� +� 
$��	 Drag Tip / Cutting / 
Guide de découpage 
par contact

20A ���
�+���� ���
�+���_ — ���
�+����

� +� 
$��	 Drag Tip / Cutting / 
Guide de découpage 
par contact

30A ���
�+���� ���
�+���_ ���
�+�� � ���
�+����

� +� 
$��	 Drag Tip / Cutting / 
Guide de découpage 
par contact

40A ���
�+���� ���
�+���_ ���
�+�� � ���
�+����

� +� 
$��	 Drag Tip / Cutting / 
Guide de découpage 
par contact

20A ���
�+���� ���
�+���_ — —

� +� 
$��	 Drag Tip / Cutting / 
Guide de découpage 
par contact

30A ���
�+���� ���
�+���_ ���
�+�� � —

� +� 
$��	 Drag Tip / Cutting / 
Guide de découpage 
par contact

40A ���
�+���� ���
�+���_ ���
�+�� � —

� +� 
$��	 Standoff Cutting / 
Guide d’écartement

40A ���
�+���� ���
�+���_ — ���
�+����

� +� 
$��	 Standoff Cutting / 
Guide d’écartement

40A ���
�+���� ���
�+���_ — —

� +� 
$��	 Gouging / Gougeage Tip A ���
�+���� ���
�+���_ — —
� +� 
$��	 Drag Tip / Cutting / 

Guide de découpage 
par contact

60A ���
�+���� ���
�+���_ — ���
�+����

� +� 
$��	 Standoff Cutting / 
Guide d’écartement

50-55A ���
�+���� ���
�+���_ — ���
�+����

� +� 
$��	 Standoff Cutting / 
Guide d’écartement

60A ���
�+���� ���
�+���_ — ���
�+����

� +� 
$��	 Standoff Cutting / 
Guide d’écartement

50-55A ���
�+���� ���
�+���_ — —

� +� 
$��	 Standoff Cutting / 
Guide d’écartement

60A ���
�+���� ���
�+���_ — —

� +� 
$��	 Drag Shield Cutting 
/ Écran thermique 
de découpage par 
contact

50-55A ���
�+���� ���
�+���_ — —

� +� 
$��	 Drag Shield Cutting 
/ Écran thermique 
de découpage par 
contact

60A ���
�+���� ���
�+���_ — —

� +� 
$��	 Gouging / Gougeage Tip B ���
�+���� ���
�+���_ — —
� +� 
$��	 Gouging / Gougeage Tip C ���
�+���� ���
�+���_ — —

� +� 
$��	 Gouging / Gougeage Tip D ���
�+���� ���
�+���_ — —

(Continued on next page / Suite la page suivante)
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� +�  
$��	 Standoff Cutting / 
Guide d’écartement

70A ���
�+���� ���
�+���_ ���
�+��_� ���
�+����

� +�  
$��	 Standoff Cutting / 
Guide d’écartement

80A ���
�+���� ���
�+���_ ���
�+���� ���
�+����

� +�  
$��	 Standoff Cutting / 
Guide d’écartement

90-100A ���
�+���� ���
�+���_ — ���
�+����

� +�  
$��	 Standoff Cutting / 
Guide d’écartement

70A ���
�+���� ���
�+���_ ���
�+��_� — 

� +�  
$��	 Standoff Cutting / 
Guide d’écartement

80A ���
�+���� ���
�+���_ ���
�+���� — 

� +�  
$��	 Standoff Cutting / 
Guide d’écartement

90-100A ���
�+���� ���
�+���_ — —

� +�  
$��	 Drag Shield Cutting 
/ Écran thermique 
de découpage par 
contact

70A ���
�+���� ���
�+���_ ���
�+��_� — 

� +�  
$��	 Drag Shield Cutting 
/ Écran thermique 
de découpage par 
contact

80A ���
�+���� ���
�+���_ ���
�+���� — 

� +�  
$��	 Drag Shield Cutting 
/ Écran thermique 
de découpage par 
contact

90-100A ���
�+���� ���
�+���_ — — 

� +�  
$��	 Gouging / Gougeage Tip B ���
�+���� ���
�+���_ — —
� +�  
$��	 Gouging / Gougeage Tip C ���
�+���� ���
�+���_ — —
� +�  
$��	 Gouging / Gougeage Tip D ���
�+���� ���
�+���_ — —
�� 
$��	 Standoff Cutting / 

Guide d’écartement
120A ���
�+���� ���
�+���_ — — 

�� 
$��	 Drag Shield Cutting 
/ Écran thermique 
de découpage par 
contact

120A ���
�+���� ���
�+���_ — — 

�� 
$��	 Gouging / Gougeage Tip E ���
�+���� ���
�+���_ — — 

(Continued / Suite)
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Features:
• Premium AWS CLASS ER70S-6
• For general purpose MIG welding
• Designed to be used on mild steel
• Best used with clean or prepared welding surface
• Requires a shielding gas
• DC reverse polarity
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• ER70S-6 haut de gamme de CLASSE AWS
• Pour soudage MIG polyvalent
• C��J����������������H��)����H����
1������������
��7
• Particulièrement recommandées pour une utilisation sur une surface à 

souder propre et préparée
• Nécessite un gaz de protection
• Polarité inverse CC

����
��� !����
!��� £���
!���
���
��� + ��  2 lbs. .023"
���
��� + ��� 11 lbs. .023"
���
��� + ��� 33 lbs. .023"
���
��� + ��� 2 lbs. .030"
���
��� + ��� 11 lbs. .030"
���
��� + ��� 33 lbs. .030"
���
��� + ��  2 lbs. .035"
���
��� + ��� 11 lbs. .035"
���
��� + ��� 33 lbs. .035"
���
��� + ��� 33 lbs. .045"
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Features:
• Premium AWS CLASS E 71T-GS
• Also called “Self-Shielding” or “Gasless”
• For general purpose MIG welders
• Designed to be used on mild steel
• Best used with clean or prepared welding 

surface
• Requires no shielding gas
• DC straight polarity
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• E 71T-GS haut de gamme de CLASSE AWS
• Également appelé « autoprotégé » ou « sans gaz »
• Pour soudage MIG polyvalent
• C��J����������������H��)����H����
1������������
��7
• Particulièrement recommandées pour une utilisation sur une surface à 

souder propre et préparée
• Ne nécessite aucun gaz de protection
• Polarité directe CC
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���
��� + �_  2 lbs. .030"
���
��� + �_� 10 lbs. .030"
���
��� + �_� 2 lbs. .035"
���
��� + �_�
 10 lbs. .035"
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Features
•  Premium AWS CLASS ER308L
•  For stainless steel MIG welding
•  Best when used with a clean or prepared 

welding surface
•  Requires a shielding gas
•  DC reverse polarity
�
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• ER308L haut de gamme de CLASSE AWS
•  Pour soudage MIG avec métal d’apport acier inoxydable
•  Particulièrement recommandé quand il est utilisé sur une surface à souder 

propre et préparée
•  Nécessite un gaz de protection
•  Polarité inverse CC
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��� + ���  2 lbs.  .030"
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Features:
• For aluminum MIG welding
• Best when used with a clean or prepared 

welding surface
• Requires a shielding gas
• DC reverse polarity
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• Pour soudage MIG avec métal d’apport 

aluminium
• Particulièrement recommandé quand il est utilisé sur une surface à souder 

propre et préparée
• Nécessite un gaz de protection
• Polarité inverse CC

����
��� !����
!��� £���
!��� $£!
<��		

���
��� + ��  1 lb. .030" ER 5356

���
��� + ��� 1 lb. .035" ER 5356

���
��� + ��� 3 lbs. .035" ER 5356
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Features:
• Premium AWS Class E-6011
• Mild steel type
• Deep penetration, welds through rust, scale, oil and dirt
• Use when you are unable to prepare the welding surface
• AC or DC, reverse polarity
• 60,000 PSI tensile strength
• All position electrode
� ³��������	
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• E-6011 haut de gamme de CLASSE AWS
• Type acier doux
• Pénétration profonde; pour souder à travers la rouille, le tartre, l’huile et 

la saleté.
• À utiliser si vous ne pouvez pas préparer la surface à souder
• Polarité inverse, CA ou CC
• Résistance à la traction de 60 000 psi
• Électrode toutes positions
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3/32" ���
��� + ��� ���
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Features:
• Premium AWS Class E-6013
• Mild steel type
• Designed for general purpose
• Excellent for low heat applications
• Best used with clean or prepared welding surface
• AC or DC, reverse polarity
• 60,000 PSI tensile strength
• All position electrode
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• E-6013 haut de gamme de CLASSE AWS
• Type acier doux
• C��J�������������������
• Excellentes pour les applications à faible chaleur
• Particulièrement recommandées pour une utilisation sur une surface à souder propre et préparée
• Polarité inverse, CA ou CC
• Résistance à la traction de 60 000 psi
• Électrode toutes positions
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3/32" ���
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Features:
• Premium AWS Class E-7014
• Iron powder type
• Designed for high deposition and high electrode travel speed
• Medium to low penetration
• Best used with clean or prepared welding surface
• AC or DC, reverse polarity
• 70,000 PSI tensile strength
• All position electrode
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• E-7014 haut de gamme de CLASSE AWS
• Type de poudre de fer
• C��J���������������
���H����P���������H��)H�����)������
1�)���������

élevée de l’électrode
• Pénétration moyenne à faible
• Particulièrement recommandées pour une utilisation sur une surface à 

souder propre et préparée
• Polarité inverse, CA ou CC
• Résistance à la traction de 70 000 psi
• Électrode toutes positions
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3/32" ���
��� + � � ���
��� + � � ���
��� + � � ���
��� + � �

1/8" ���
��� + �   ���
��� + � � ���
��� + � � ���
��� + � _

5/32" ���
��� + ��  ���
��� + ��� ���
��� + ��� ���
��� + ��_
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Features:
• Premium AWS Class E-7018
• Low Hydrogen Type
• Designed to produce X-Ray quality welds
• Medium penetration
• Best used with clean or prepared welding surface
• AC or DC, either polarity
• 70,000 PSI tensile strength
• All position electrode
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• E-7018 haut de gamme de CLASSE AWS
• Type à basse teneur d’hydrogène
• C��J������������
����
������
������������������
��*����H
• Pénétration moyenne
• Particulièrement recommandées pour une utilisation sur une surface à 

souder propre et préparée
• Polarité inverse ou directe, CA ou CC
• Résistance à la traction de 70 000 psi
• Électrode toutes positions
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3/32" ���
��� + ��� ���
��� + ��� ���
��� + ��� ���
��� + ���

1/8" ���
��� + ��� ���
��� + ��� ���
��� + ��� ���
��� + ���

5/32" ���
��� + ��  ���
��� + ��� ���
��� + ��� ���
��� + ��_
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Baguettes de brasage enrobées en bronze, 3/32 po de diamètre sur 14 po de longueur, ne 
�H�����������������7�
��	�����������

4

���
��� + � � 2���>��2����2��>���\�
���%"%($�
�������7�!#$�������\�*�����	��>�����7�"�Baguettes de 
brasage non enrobées en bronze, 3/32 po de diamètre sur 14 po de longueur, nécessitent un 
��7�
��	�����������

4

���
��� + � � E4043 Aluminum Welding Electrodes, 1/8" diameter x 14" long; Use with ANY Aluminum 
Application / Électrodes de soudure aluminium E4043, 1/8 po de diamètre sur 14 po de 
longueur, s’utilisent pour TOUTE application aluminium

3

���
��� + � � Steel Welding Electrodes, 3/32" diameter x 14' long; Excellent problem solver type electrode 
/ Électrodes de soudure acier, 3/32 po de diamètre sur 14 po de longueur, type d’électrodes 
excellentes pour la résolution de problèmes

4

���
��� + � � 6013 General Purpose Electrodes, 1/16" x 10" long / Électrodes polyvalentes 6013, 1/16 po de 
diamètre sur 10 po de longueur

4

���
��� + � � General Purpose Electrodes, 3/32" diameter x 14" long; Excellent for use with all types of Arc 
Welders / Électrodes polyvalentes, 3/32 po de diamètre sur 14 po de longueur, excellentes pour 
une utilisation avec tout type de poste à souder à l’arc

4

���
��� + ��� Nickel 55 Welding Electrodes, 1/8" diameter x 14" long / Électrodes de soudure nickel 55, 1/8 
po de diamètre sur 14 po de longueur

4

���
��� + ��_ ENiCl Pure Nickel Electrode 3/32" diameter x 14" long / Électrodes en nickel pur ENiCl, 3/32 po 
de diamètre sur 14 po de longueur

5

���
��� + ��� ENiCl Pure Nickel Electrode 1/8" diameter x 14" long / Électrodes en nickel pur ENiCl, 1/8 po de 
diamètre sur 14 po de longueur

3

���
��� + ��  Cast Iron (55% Nickel) 3/32" diameter x 14" long / Fonte (55 % nickel), 3/32 po de diamètre sur 
14 po de longueur

3

���
��� + ��� 6011 Mild Steel 3/32" diameter x 14" long / Acier doux 6011, 3/32 po de diamètre sur 14 po de 
longueur

4



WELDING
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Features:
• For welding all 200 

and 300 series 
stainless up to and 
including 308

• Provides equal or 
better corrosion 
resistance than the 
base metal

• Can be used for 
fabricating and repairing austenitic manganese steel
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• Pour le soudage d’acier inoxydable de toutes les nuances des séries 200 et 

300, y compris la nuance 308
• Offrent une résistant à la corrosion égale ou meilleure que celle du métal de 

base
• Peuvent être utilisées pour fabriquer et réparer l’acier au manganèse 

austénitique

����
��� ��	��������

���
��� + ��� 3/32" x 14" 1 lb. box

���
��� + ��� 1/8" x 14" 1 lb. box

���
��� + ���
 1/8" x 14" 5 lbs. box

���
��� + ���
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cast iron applications. It is also ideal for heat affected cast iron repairs. This 
electrode offers the least expensive method of repairing cast iron. Great for 
repairing castings, transmission housings, etc. Non-Machinable. Tensile 
strength 62,000 PSI. Elongation 20%
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sales et baignant dans l’huile. Elle est également idéale pour les réparations 
de fonte endommagée par la chaleur. Cette électrode offre la méthode de 
réparation de fonte la moins chère. Excellente pour la réparation des pièces 
moulées, de carters de boîte de vitesses, etc. Non usinable. Résistance à la 
traction de 62 000 psi. 20 % d’allongement

$�����?�
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Recommandations concernant l’intensité

AMPS ��������
�

�������� <������
�
<������

70-125 1/8" AC/DC - DC+ recommended / 
CA/CC - CC+ recommandé

TMD
��� + ���

����
��� ��	��������
���
��� + ��� 1/8" 1 lb. / 1/8 po 1 lb
���
��� + ��_ 1/8" 5 lbs. / 1/8 po 5 lb
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Mild steel type electrode has a special quick start tip. Stable arc and 
automatic action that makes it easy to use on thin metals requiring low 
amperage. Features self-cleaning action that works well in all positions. 
Tensile Strength 60,000 PSI.
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L’électrode pour acier doux a une buse spéciale de démarrage rapide. L’arc 
est stable et l’action est automatique, ce qui la rend facile à utiliser sur les 
métaux de faible épaisseur nécessitant une faible intensité. Présente une 
������
1��������������*��������������
������������������������\H��������
à la traction de 60 000 psi
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Recommandations concernant l’intensité

AMPS ��������
�
�������� <������
�
<������

25-90 1/16" AC/DC

���
��� + ��_

����
��� 
��	��������

���
��� + ���  1/16" 1 lb. / 1/16 po 1 lb

���
��� + ��_  1/16" 5 lbs. / 1/16 po 5 lb
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The most versatile cast iron electrode. The best solution for repairing cast 
iron, heavy cast iron sections. The smooth arc characteristics produce strong, 
sound welds at low amps. Repairs cylinder blocks, exhaust manifold, and 
machine bases. Tensile strength 70,000 PSI. Elongation 12% 
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L’électrode en fonte la plus polyvalente. La meilleure solution pour réparer 
des pièces en fonte ou les pièces lourdes. La souplesse de l’arc permet 
d’effectuer des soudures solides et saines à des intensités faibles. Pour 
réparer les blocs-cylindres, les tubulures d’échappement et les socles de 
machine. Résistance à la traction de 70 000 psi. 12 % d’allongement

$�����?�
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Recommandations concernant l’intensité

AMPS ��������
�

�������� <������
�
<������

70-90 3/32" AC/DC - DC+ recommended / 
CA/CC - CC+ recommandé80-120 1/8"

���
��� +  �_

����
��� ��	��������

���
��� + ��  3/32" Job pack (3 rods) / Lot de 3 électrodes de 3/32 
po

���
��� +  �_ 1/8" 1 lb. / 1/8 po 1 lb
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The highest quality nickel electrode available. Welds well in all positions. The 
high (99%) nickel content has a natural attraction to cast iron giving it superior 
performance when welding cast iron material. Nickel 99 can be used on cast 
iron parts that are subject to heating and cooling, such as engine blocks, 
cylinder heads, exhaust manifolds, etc. Excellent machinability. Tensile 
strength 55,000 PSI. Elongation 10%
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L’électrode en nickel de la meilleure qualité. Soude bien dans toutes les 
positions. La forte teneur en nickel (99 %) crée une attraction naturelle pour 
la fonte en offrant un rendement supérieur lors du soudage de matériaux en 
fonte. Le nickel 99 peut être utilisé sur des pièces en fonte qui sont soumises 
à la chaleur et au froid, par exemple les blocs-moteurs, les culasses, les 
tubulures d’échappement, etc. Excellente usinabilité. Résistance à la traction 
de 55 000 psi. 10 % d’allongement
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Recommandations concernant l’intensité

AMPS ��������
�

�������� <������
�
<������

70-90 3/32" AC/DC - DC+ recommended / 
CA/CC - CC+ recommandé80-110 1/8"

���
��� + ���

����
��� ��	��������
���
��� + ��_ 3/32" Job pack (5 rods) / Lot de 5 électrodes de 3/32 po
���
��� + ��� 1/8" Job pack (3 rods) / Lot de 3 électrodes de 1/8 po
���
��� + ��� 1/8" 1 lb / 1/8 po 1 lb
���
��� + _�� 1/8" 5 lbs / 1/8 po 5 lb
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ductility and corrosion resistance equal to parent metal. Applications include 
aluminum, sheet metal, plates, castings, tanks and piping. Tensile strength 
34,000 PSI. Elongation 18%.
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ayant une ductilité et une résistance à la corrosion égales au métal de base. 
�����������������������������1�������������������������*����������I����
moulées, les réservoirs et la tuyauterie. Résistance à la traction de 34 000 
psi. 18 % d’allongement
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Recommandations concernant l’intensité

AMPS ��������
�

�������� <������
�
<������

0-120 1/8" DC+

����
�� 
��	��������
���
��� + ��� 1/8" 1 lb / 1/8 po 1 lb
���
��� + ��  1/8" 5 lbs / 1/8 po 5 lb
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This high quality, all purpose electrode produces outstanding impact and 
abrasion resistance. The high deposition rate prolongs surface life of new and 
worn parts. Ideal for repairing all types of agriculture, construction equipment, 
auger, buckets, concrete mixers, etc.
� ³��������	
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Cette électrode polyvalente et de qualité supérieure permet d’obtenir une 
résistance remarquable aux chocs et à l’abrasion. Le taux élevé d’apport de 
métal prolonge la durée de vie de la surface des pièces neuves ou usées. 
Idéale pour la réparation de tout type de matériel agricole, d’engins de 
chantier, de tarières, de bennes, de bétonnières, etc.
$�����?�
��������������	
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Recommandations concernant l’intensité

AMPS ��������
�
��������
110-140 1/8"

���
��� +  ��

����
��� ��	��������

���
��� +  �  1/8" 1 lb. tube, #35 High Abrasion/Hard facing / 
6�	��
��!"&����!��	������������
1�	�����"��������-
ment dur élevé n° 35 

���
��� +  �� 1/8" 5 lbs. box, #35 High Abrasion/Hard facing / 
6�	��
��!"&����,��	������������
1�	�����"��������-
ment dur élevé n° 35
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A special heavy duty coating produces 7000° heat at high-arc velocity. Use 
this electrode for a fast, low-cost means of cutting cast iron and stainless 
steel without special equipment. Current AC. 1/8" 1 lb.
�
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Le revêtement spécial extrêmement résistant produit une chaleur de 7 000° à 
une vélocité d’arc élevée. Utilisez cette électrode pour découper rapidement 
et à moindre coût de la fonte ou de l’acier inoxydable sans matériel spécial. 
Courant alternatif. 1/8 po 1 lb
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Low carbon steel rod manufactured to 
the highest qua lity standards. Copper 
coating prevents rusting and improves 
corrosion resistance. A great rod for 
shop, home, commercial and mainte-
nance repairs. 65,000 PSI tensile strength.
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Baguette en acier à faible teneur en carbone fabriquée selon les normes de 
qualité les plus strictes. Le plaquage de cuivre empêche la formation de rouille 
et améliore la résistance à la corrosion. Une baguette excellente pour les 
réparations à l’atelier, à la maison, commerciales et d’entretien. Résistance à 
la traction de 65 000 psi

����
��� ��	��������
���
��� + ��� 1/16" x 18" 5 lbs.
���
��� + �__ 3/32" x 36" 10 lbs.
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Flux coated, low fuming brazing 
rod. Provides all properties for best 
tensile strength and ductility. Rod 
fuses well with cast iron, malleable 
iron, galvanized iron, steel, brass and 
copper. 65,000 PSI tensile strength.
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Baguette de soudage enrobée pour soudo-brasage. Offre toutes les propriétés 
pour une résistance à la traction et une ductilité excellentes. La baguette se 
fond bien avec la fonte, la fonte malléable, le fer galvanisé, l’acier, le laiton et 
le cuivre. Résistance à la traction de 65 000 psi.

����
��� ��	��������
���
��� + �_� 3/32" x 36" 1 lb.
���
��� + ��� 3/32" x 36" 5 lbs.
���
��� + �_  1/8" x 36" 5 lbs.
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Aluminum rod is excellent for all 
types of sheet or cast aluminum. 
6������
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Applications include aluminum boats, 
lawn equipment, outboard motors 
and castings. 
1/8" x 18" 1 lb
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Cette baguette en aluminium est excellente pour tous les types de tôles 
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en aluminium, le matériel pour pelouses et jardins, les moteurs hors-bord et 
les pièces moulées.
1/8 po x 18 po 1 lb
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Bare brazing rod low fuming highest 
quality. Balanced zinc and copper 
alloy. Excellent for brazing fenders, 
radiators, water tanks and sheet metal. 
63,000 PSI tensile strength.
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Baguette de soudage non enrobée pour soudo-brasage de qualité supérieure. 
Alliage équilibré de zinc et de cuivre. Excellent pour le brasage d’ailes, de 
radiateurs, de réservoirs d’eau et de tôle. Résistance à la traction de 63 000 
psi
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��� + ��� 3/32" x 36" 5 lbs.
���
��� + ��� 1/8" x 36" 5 lbs.
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1/16" Diameter. 10 Lb. box.
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1/16 po de diamètre. Caisse de 10 lb.
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  2 pc. Nickel-Silver Flux Coated Brazing/

Welding 12" Rods. 
• Tensile Strength: 85,000 PSI. 

Working Temp.: 1,680 degrees Fahrenheit
• Used in joining carbon and alloy steels 

as well as non-ferrous materials. Will join 
most different metals including stainless 
steel, cast iron, nickel and brass alloys

• Perfect for repairing bicycles, metal 
furniture, railings, and radiators / 

2 Baguettes 30 cm (12 po) pour brasage/
���
�������)��������
����7����������

• Limite de rupture : 586 MPa (85 000 psi)
• Temp. d’utilisation : 915 °C (1 680 °F)
• Pour joindre aciers ordinaires et alliés, 

ainsi que les matières non ferreuses. 
Joint la majorité de métaux différents, 
notamment l’acier inoxydable, la fonte, les 
alliages nickel et laiton.

• Parfait pour réparer les bicyclettes, le 
mobilier en métal, les rampes et les 
radiateurs.

��±
{<_  3 pc. Copper-Phosphorus Brazing/Welding 12" 
Rods. Tensile Strength: 40,000 PSI. Working Temp.: 
1,310 to 1,475 degrees Fahrenheit. Joins copper 
�������������������7�����������������������������
(brass and bronze). Ideal for use in refrigeration, 
electrical and plumbing jobs to join copper tubing 
��
�����������������������
���7	�����	����q7��������
for soldering copper tubing connections even with 
water in the line. / 3 Baguettes 30 cm (12 po) cuivre-
phosphore pour le brasage/soudage. Limite de rupture 
: 275 MPa (40 000 psi). Temp. d’utilisation : 710 à 
801 °C (1 310 à 1 475 °F). Joint le cuivre au cuivre 
�������7����������)�����7���������
����)����������
et bronze). Idéal dans le domaine de la réfrigération, 
de l’électricité et de la plomberie (soudage des tubes 
��������7������)��������H�����*��������
�����	���
��7	�����q7�������������	����������������
��
�������7�
en cuivre, même en présence d’eau dans la conduite.

��±
£��  4 pc. Bronze Flux Coated Brazing/Welding 12" Rods. 
Tensile Strength: 60,000 PSI. Working Temp.: 1,620 
degrees Fahrenheit. Ideal for everyday repairing of 
steels, cast iron, copper base metals, galvanized and 
malleable irons, or any combination of these metals. / 
4 Baguettes 30 cm (12 po) pour brasage/soudage, 
��)��������
����7�	���>���5����
������������#!%�
MPa (60 000 psi). Temp. d’utilisation : 882 °C (1 620 
°F). Idéal pour la réparation courante de l’acier, des 
métaux à base de cuivre, de la fonte, du fer galvanisé, 
de la fonte malléable ou de toute combinaison de ces 
métaux.

��±
$]_  2 pc. Aluminium Brazing/Welding Rods. 12" rods. 
Brinnell Hardness: 100. Working Temp.: 700 to 750 
degrees Fahrenheit. Especially useful in soldering 
aluminum windows and doors and miter joints. Ideal 
for sealing holes in aluminum boats, litres, gutters and 
siding. Useful in repairing outboard motor castings 
and most kirksite and zinc based die castings. / 
2 Baguettes aluminium pour le brasage/soudage. 
Baguettes 30 cm (12 po). Dureté Brinnell : 100. 
Temp. d’utilisation : 371 à 398 °C (700 à 750 °F). 
Particulièrement utile pour le brasage des fenêtres, 
portes et assemblages à onglet en aluminium. Idéal 
pour calfeutrer les bateaux, gouttières et parements 
d’aluminium. Utile pour réparer les pièces coulées des 
moteurs hors-bord et la plupart des moules en kirksite 
et zinc.
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• Extreme Swirl Technology
• Faster brazing times and less gas consumption
• Generates more heat than other hand torches
• Higher heat levels, in a short amount of time, 

enable the pros to quickly complete the job.
�� <��������
����+��������
%������MC �\+

� �
• Technologie Extreme Swirl
• Temps de brasage plus court et moins de 

consommation de gaz
• Génère plus de chaleur que les autres lampes à 

main
• Le niveau de chaleur élevé atteint en peu de temps 

permet aux professionnels de terminer rapidement 
leurs travaux

���
 _��+ �� 
� �{+� 
• Solid brass construction for lasting durability
• Flame control valve for precise heat adjustments
• Operates on any standard MAP-ProTM and Propane 

14.1 oz tank
• Great for light application jobs: Soldering, Thawing 

frozen pipes, Loosening rusty nuts & bolts, Heating, 
Light maintenance

�� �{+� 
• Structure en laiton massif pour une robustesse 

durable
• ̂ ��������H���������
�����������������H��������H���

de la chaleur
• Fonctionne sur toutes les bouteilles standard de 14,1 

oz MAP-ProMC ou de propane
• Excellent pour les travaux légers de brasage tendre, dégel de tuyaux gelés, 

desserrage d’écrous ou de boulons rouillés, chauffage, entretien
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• Extreme Swirl Technology
• Faster brazing times and less gas consumption
• Generates more heat than other hand torches
• Higher heat levels, in a short amount of time, enable 

the pros to quickly complete the job.
�� <��������
����+��������
%������MC �\+

503
• Technologie Extreme Swirl
• Temps de brasage plus court et moins de 

consommation de gaz
• Génère plus de chaleur que les autres lampes à main
• Le niveau de chaleur élevé atteint en peu de temps 

permet aux professionnels de terminer rapidement 
leurs travaux
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• 360° Swivel tips
• q�������������������������
�� ]����
&
����
!�¥+��
%�����eMC
���������MD

• Buses pivotantes sur 360°
• ���
1�������������P���������

���
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�
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!��~+]�?����?
�����
• Self-lighting
• �����������
• 180° swivel tip
• Safety trigger lock
• Operates on any standard Mapp and propane 
• 1 lb. tanks
• U.L. listed
• CGA 600 connection
• One year warranty
�� <��������
����+��������
!¥�   
����	§���MD

• LAuto-allumable
• Flamme préréglée
• Buse pivotante sur 180°
• Gâchette de verrouillage de sécurité
• Fonctionne sur toutes les bouteilles standard de gaz Maap 

ou de propane 
• Réservoirs de 1 lb
• Homologué U.L.
• Raccord de tuyau CGA 600
• Garantie un an

���
 _��+��� 
�
 $������
���	+$+�����
�����
¥��
Features:
• Durable Brass Control Knob
• Tough 10' Hose
• Meets or exceeds Industry Safety Standards
• For use with L.P. Tanks 20 lbs. or Larger
• Fuel gas type: Propane
• Two year warranty
$����������	�
The Vers-A-Flame is suitable for a wide range of uses. 
Auto/Farm and Home use: Burns weeds, removes paint 
and melts ice. Construction uses: Preheat asphalt and 
tar, remove road markings and reheat large castings for 
welding.
�
 ����		����
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���	+$+�����
$������
<��������	�����	
�
• Bouton de commande robuste en laiton
• 6�������7	�����I���H�������
��!8��
• Répond ou dépasse les normes de sécurité de 

l’industrie
• Pour utilisation avec des réservoirs de GPL de 20 lb 

ou plus
• Type de gaz de chauffe : propane
• Garantie deux ans
$����������	
�
Le Vers-A-Flame convient à un large éventail d’utilisations. Utilisations pour 
l’automobile/agriculture et pour la maison : brûle les mauvaises herbes, 
décape la peinture et fait fondre la glace. Utilisations pour la construction 
: préchauffe l’asphalte et le goudron, efface les marques sur la route et 
réchauffe les grands moulages pour le soudage.
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� ��� �  Front Lens Cover / Couvre-objectif avant
���
� ��� �� 2X Magnifying Lens / Objectif grossissant 2 fois

��� � ��� �  ��� � ��� ��
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£�����?
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Features:
• Four Arc Sensors for High Response
• Automatically Turns from Light to Dark and Dark to Light
• Adjustable Welding Shade Levels from  

9 to 13
• Light Shade DIN Level
• "Sensitivity" Control Range
• Selection for Process Mode
• Solar-Powered
• "Delay" Adjustable Controls
�
 <�	���
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• Quatre capteurs d’arc pour réponse élevée
• S’obscurcit ou s’éclaircit automatiquement
• Niveaux d’intensité de soudage réglables de 9 à 13
• Niveau d’intensité faible DIN
• Plage de contrôle de « sensibilité »
• Sélection pour le mode de soudage
• À énergie solaire
• Commandes réglables de « retard »

����
��� ��	��������

���
��� +  �� Pinstripes Auto-Darkening Welding Helmet / Casque de 
soudage auto-obscurcissant et à décoration « rayures »

���
��� +  �� Piston and Plug Auto-Darkening Welding Helmet / 
Casque de soudage auto-obscurcissant et à décoration 
« piston et bougie »

���
��� +  �� Skull and Fire Auto-Darkening Welding Helmet / Casque 
de soudage auto-obscurcissant et à décoration « crâne 
��������� 

��� ����+  �����
 ����+  �� ��� ����+  ��

£]�
���+� �_
� Flip-Up £�����?
¢�����
Lightweight, black molded helmet features #10 
���
��������������������������<]�!B�����������
at all times. Flip-up view design.
�
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Masque de soudure moulé et léger de couleur 
noire qui comporte des lentilles de protection 
��	���H�������������������!8��O���������
protection DIN16 en tout temps.Conception a 
visière relevable.

£]�
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Lightweight, black molded helmet features #10 
���
��������������������������<]�!B�����������
at all times. Passive design.
�
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Masque de soudure moulé et léger de couleur 
noire qui comporte des lentilles ombragées et 
�������������!8��<����������������)���O�����
une protection DIN16 en tout temps.
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����������������(�8$�7�#�,$�5���������
molded thermoplastic resin design. Extended throat 
offers added protection from sparks, slag and fumes. 
����)�����+��������������
������^��
��Â!8�������
plate and clear cover lens.
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Conception légère en résine thermoplastique moulée 
�����������������������������7����������� 
50,8 x 114,3 mm (2,0 x 4,5 po). Offre une protection 
supplémentaire contre les étincelles, les scories et 
les fumées grace à son cache gorge allongé. Lentille 
������������!8������������������������������ 
Harnais à cliquet à verrouillage positif.
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Replaces lost or broken welding helmet lens. 
�� �����	
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����������
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Pour remplacer les verres de protection de masque de 
soudeur perdus ou cassés.
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£]�
���+� �� Polycarbonate 118 x 107.5 x 1 mm Clear /
Transparents

£]�
���+� �� Polycarbonate 95.9 x 47.2 x 1 mm Clear /
Transparents
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Lightweight molded thermoplastic resin design. 
Extended throat offers added protection from 
sparks, slag and fumes. Positive locking ratchet 
���
������^��
��Â!8���������������
������� 
cover lens.
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Conception légère en résine thermoplastique 
����H�������������������������������7�����������
133,35 x 114,3 mm (5,25 x 4,5 po). Offre une 
protection supplémentaire contre les étincelles, les 
�����������������H���������P�����������������������H��5�������������������!8�
et une lentille transparente. Harnais à cliquet à verrouillage positif.
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£]�
���+���� 2" x 4-1/2" 11/Dark / 11/foncé
£]�
���+���� 4-1/2" x 5 1/4" 9/Light / 9/clair
£]�
���+���_ 4-1/2" x 5 1/4" 10/Medium / 10/moyen
£]�
���+���� 4-1/2" x 5 1/4" 11/Dark / 11/foncé

£]�
���+����
�
 $���	����
£�����?
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• Fully adjustable top band
• _��������������������
• Ratchet headband
• Fits all 1-piece shell helmets including the 

following: £]�
���+��    
and £]�
���+�� �.

�
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• Bande supérieure totalement ajustable
• ̂ �����������������
• Serre-tête à rochet
• Convient à tous les masques à coquille d’une pièce incluant les  

suivants : £]�
���+��   et £]�
���+�� �.

£]�
���+����
� ¡��=��	��
£�����?


¢�����
¢���?���
• Fully adjustable top band
• _��������������������
• Ratchet headband
• Fits all 1-piece shell helmets including 

the following: £]�
���+�� �,
£]�
���+����, £]�
���+���� 
and discontinued £]�
���+�� �
and 
£]�
���+�� �

� <�	���
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• Bande supérieure totalement ajustable
• ^�����������������
• Serre-tête à rochet
• Convient à tous les masques à coquille d’une pièce incluant les 

suivants : £]�
���+�� �, £]�
���+����, £]�
���+���� et 
£]�
���+�� � et £]�
���+�� � abandonnés

£]�
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Adjustable auto-darkening welding helmet adjusts 
from shades 9 to 12 and is ideal for MIG, TIG, 
and GMAW welding functions. Solar powered and 
1/25,000 switching speed. Features locking head gear 
and is lightweight to reduce neck fatigue. Meets ANSI 
Z87.1 standards.  
Lens Size: 2" x 4-1/4".
� <�	���
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Casque de soudage auto-obscurcissant réglable qui 
s’ajuste des teintes 9 à 12 et qui est idéal pour le 
soudage MIG, TIG et GMAW. Alimenté par énergie 
solaire et possède une vitesse de commutation 
de 1/25 000 de seconde. Doté d’un serre-tête 
verrouillable et est léger pour réduire la fatigue du cou. Conforme à la norme 
ANSI Z87.1 Dimensions de la plaque de verre : 2 po x 4 1/4 po.
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Headband is for welding and other protective 
goggles. Size: 1.3 cm (1/2") wide x 53 cm (21") 
long. 4 pack.
�
 !����+�^��
���	�����
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������?�
Peut être utilisé avec des lunettes de soudage et 
d’autres types de lunettes de protection. Ensemble de 
4. Dimensions : 1,3 cm (1/2 po) x 53 cm (21 po).

¡!%
� �_�
� Flip-Up £�����?
��??��	
Suitable for those wearing eyeglasses. 
Lightweight.
�
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Peut être porté par-dessus les verres 
correcteurs. Léger.
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� £�����?
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Flame retardant welder’s sateen clothing.
• Flame-retardant and durable
• 6�����
�����������������������������������������������
• Made of 100% cotton which is well-known for its comfort, and is essentially unchanged by the fabric treatment
• _�	���������������������������������������������������������������������
�����
• q7���������������������������
���������������������	�����������������
�)�������
����������
�����������������
• Sewn with Kevlar® Aramid
• Meets U.S. Government specs, DOC-FF-77-75
� �^������	
��
	����?�
Vêtements de soudage ignifuges à armure satin de coton.
• Ignifuges et durables
• ]�����H��P��1������������������
���H����������7�������
• Faits entièrement de coton, ils sont très confortables; leurs caractéristiques demeurent à peu près inchangées par le traitement
• 5�����������H�������)������������H���*����
1������	��H���������I�����������	���������������������7
• Constituent un excellent choix pour les travaux effectués dans les domaines du soudage de l’acier, de la pétrochimie, de la fabrication et des services publics 

����*���
��������
��H��������
��������Æ����������������������������������������������
• C�������)���
���������
����)���MD

• C�����������7���H����������H
H��������H�������<OC�__�����,

� £�����?
���§��
• Weight/Color: 

270 g (9.5 oz.)/ 
green sateen

• Snap front
• Full-length sleeves 

with a snap cuff
• Length: Full 

75 cm (30")
• Stand-up collar
� ��	��
��


	������
• Poids, couleur : 

270 g (9,5 oz), 
vert satin

• Boutons-pression 
avant

• Manches pleine 
longueur avec 
manchette à bouton-pression

• Longueur : complète – 75 cm (30 po)
• Collet montant
¦ ��	��������
£]�
���+���� Large / Grand
£]�
���+�� � X-Large / T-grand
£]�
���+�� � XX-Large / TT-grand
£]�
���+�� _ XXX-Large / TTT-grand

� £�����?
$����
• Weight/Color: 270 g (9.5 oz.)/ green sateen
• Sewn ties – standard
�
 ������
��
	������
• Poids, couleur : 270 g (9,5 oz), vert satin
• Attaches cousues – standard

¦
 ��	��������
£]�
���+���  Large / Grand
£]�
���+�� � X-Large / T-grand
£]�
���+�� � XX-Large / TT-grand
£]�
���+�� � XXX-Large / TTT-grand 

� £������	
��
See # £]�
���+���� for illustration of 
Welder’s sleeves. Snap-on type bib.
�
 ��=����
��
	������
Reportez-vous à l’illustration ci-dessus, 
numéro d’article £]�
���+����, qui 
montre les manches du soudeur. Munie 
de boutons-pression.

¦
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£]�
���+���_ Large / Grand
£]�
���+�� � X-Large / T-grand
£]�
���+�� � XX-Large / TT-grand

£]�
���+����
� £������	
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• Weight/Color:  

270 g (9.5 oz.)/ 
green sateen

• Snap front and 
stand-up collar

• Full-length sleeves 
with a snap cuff

• Size: Large
Bib not included.

�
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• Poids, couleur : 
270 g (9,5 oz), vert satin

• Devant à boutons-pression et collet montant 
• Manches pleine longueur avec manchette à boutons-pression
• Grandeur : grand
Bavette non incluse.



SOUDURE

� £�����?
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Combines comfort, 
durability and protection 
against welding sparks 
and spatter. Made from 
chrome tanned select 
side-split cowhide and 
sewn with Kevlar thread. 
Unique Weld-Cool design 
permits air ventilation 
on upper back and 
underarms to increase 
wearer comfort. Partial 
satin lining permits easy 
on-and-off. Jacket has 
inside pocket, soapstone 
holders, and durable 
snaps on front closure, 
wrist and collar. Each 
jacket is 76 cm (30") long.
� ��	��
��
	������
Cette veste de soudeur allie confort, durabilité et protection contre les 
H����������������������������_�����������
�������
��)����������
������������

�����7������������)���
�������)���MD, sa conception unique Weld-Cool 
assure l’aération du haut du dos et des aisselles pour un confort accru. 
Une doublure partielle en satin permet de mettre et d’enlever facilement la 
veste. La veste est munie d’une poche intérieure, de compartiments pour les 
baguettes de stéatite et de boutons-pression durables à l’avant, au poignet et 
au col. Longueur : 76 cm (30 po).
¦ ��	��������
£]�
���+� �� Large / Grand
£]�
���+� �� X-Large / T-grand
£]�
���+� �� XX-Large / TT-grand
£]�
���+� �� XXX-Large / TTT-grand

£]�
���+� ��
� £�����?
��
$����
High quality apron made from select 
side-split cowhide. Sewn with Kevlar 
thread for added durability. Features 
a comfortable strap assembly with a 
quick-release buckle. Supplied with 
a two-compartment chest pocket. 
Aprons are 61 cm (24") wide x  
107 cm (42") long.
�
 ������
&
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Tablier de grande qualité fait 
�)���
�����������
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�������
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)�����
�����7��C������)���
�����
KevlarMD pour une durabilité ajoutée. 
Se caractérise par une courroie 
confortable assemblée avec une 
boucle à déclenchement rapide. 
Pourvu d’une poche de poitrine à 
deux compartiments. Les tabliers sont 
de 61 cm (24 po) de largeur x 107 cm (42 po) de longueur.

£]�
���+�� �
� £�����?
����§��
• Fiberglass/silicone blanket protects 

surrounding areas from welding sparks
• Melting temperature of  

648ºC (1,200ºF)
• Excellent on vertical planes
• Size: 96 cm x 61 cm (38" x 24")
�
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• 6��������	���
��)���������������*��

protège les surfaces environnantes des 
étincelles de soudage

• Température de fusion de 648 ºC (1 200 ºF)
• Convient parfaitement à des plans verticaux
• Dimensions : 96 cm x 61 cm (38 po x 24 po)

� £�����?
������	
Cotton. Color: Black.
� <�������
��
	������
Coton. Couleur : Noir.

¦ ��	��������
£]�
���+�� � Large / Grand
£]�
���+�� � X-Large / T-grand

£]�
���+��� 
� ¤������
!§���
<��
Small-billed black cap is quilted for comfort 
andstrength. Size: 18.4 cm (7-1/4").
� <������
���������

Calotte noire à petite visière, rembourrée pour plus de 
confort et de résistance. Taille : 18,4 cm (7 1/4 po).

£]�
���+����
�
 ���
£������	
���=�	
• Soft and pliable premium quality select top  

grain leather
• Withstands moisture
• Gunn pattern with straight welted thumb crotch
• Unlined for maximum dexterity
• Inseam construction 76 mm (3") safety cuff
• Kevlar® sewn
• Length: 28 cm (11")
�
 ����	
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	����?�
���
• _���������������
��7�����������
��*����H����H�����
• Résistants à l’humidité
• Coupe américaine avec pouce droit
• Sans doublure pour plus de dextérité
• Manchette de sécurité surjetée de 76 mm (3 po)
• C�������)���
�������)���MD

• Longueur : 28 cm (11 po)

� £�����?
¢��	
Hats are available 
in polka dot and 
����������
patterns.
�
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Calottes offertes 
en versions « À 
���� ������C��������� �
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£]�
���+���� Red Polka Dot / À pois rouges 7-1/4"
£]�
���+���� Red Polka Dot / À pois rouges 7-3/8"
£]�
���+���� Red Polka Dot / À pois rouges 7-1/2"
£]�
���+���� Green Polka Dot / À pois verts 7-1/4"
£]�
���+���� Green Polka Dot / À pois verts 7-3/8"
£]�
���+��   Green Polka Dot / À pois verts 7-1/2"
£]�
���+�� �� C���������"�C�������� 7-1/4"
£]�
���+�� �� C���������"�C�������� 7-3/8"
£]�
���+�� _� C���������"�C�������� 7-1/2"
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£]�
���+����
� £�����?
���=�	
These amazingly comfortable gloves feature a 
unique design that conforms perfectly to your 
�����������������
�������)��������������
thumb. Dramatically reduces hand fatigue in 
production applications. Features aluminum 
����������
����������
����������������7����
hand protection.
� ����	
��
	������
Ces gants étonnamment confortables présentent 
un cozpt unique qui s’adapte parfaitement à 
l’alignement de vos doigts et au mouvement de 
votre po. Réduction considérable de la fatigue 
des mains dans les applications de production. 
C���������������������
H��������������
�����
chaleur en aluminium et une isolation pour une 
protection maximale des mains.

£]�
���+��� 
�
 ������
]������
£�����?
���=�	
Our best welding gloves! Special thermal lining 
resists heat.
• Shoulder split leather
• One-piece back
• Gunn cut with wing thumb
• Fully welted seams with sock-type lining
• Turned cuff for safety
• Lock-stitch construction
�
 ����	
��
	����?�
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����
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����
Nos meilleurs gants de soudure! Doublure 
isolante spéciale qui résiste à la chaleur.
• Cuir scié de l’épaule
• Dos en une seule pièce
• Coupe américaine avec pouce latéral
• Coutures entièrement à trépointe
• Doublure entière de type bas
• Poignet retourné pour plus de sécurité
• Conception à point noué

£]�
���+����
�
 %�����>
£������	
���=�	
For protection and comfort at the lowest cost, 
these full featured welder’s gloves are ideal for the 
welder who desires all the important features at an 
affordable price.
• Selected pearl gray shoulder split leather
• One-piece back
• Gunn cut with wing thumb
• Fully welted seams
• Full sock-type lining
• Turned cuff for safety
• Lock-stitch construction
�
 ����	
��
	����?�
����������	
Gants de soudage offrant protection et confort au plus bas prix. Parfaits pour 
�������
�����*��
H������	H�H�����
�������������������H���*���������������
à un prix abordable.
• Cuir de collet refendu gris perle de choix
• Dos monopièce
• Coupe américaine avec pouce latéral
• Entièrement faits de coutures trépointe
• Doublure entièrement en tricot
• Manchette repliée pour plus de sécurité
• Cousus à points noués

£]�
���+����
� ������
£�����?
���=�	
6�������
���*��������������7	������)���
are expertly made of high-grade chrome-
tanned leather. They are heat-resistant and 
provide full protection.
• Selected shoulder split leather
• One-piece back
• Gunn cut with wing thumb
• Fully welted seams with sock-type linging
• Turned cuff for safety
• Lock-stitch construction
� ����	
��
	����?�
����
��
?����
Gants de qualité moyenne lisses et souples, 
en cuir chromé de qualité supérieure. 
Résistent à la chaleur et offrent une 
protection complète.
• Cuir de collet refendu de choix
• Dos monopièce
• Coupe américaine avec pouce latéral
• Entièrement faits de coutures trépointe
• Doublure entièrement en tricot
• Manchette repliée pour plus de sécurité
• Cousus à points noués

£]�
���+����
�� ]������
£��§
���=�	
Premium-quality gloves are made of select 
side split leather. Soft pliable tanned work 
gloves are lightweight with lock-stitch 
construction. Full Length: 23 cm (9").
�� ����	
��
���=���
��
����
������
��*����H����H�������������
�������
refendu de choix. Gants de travail souples, 
lisses et légers, cousus à points noués. Pleine 
longueur : 23 cm (9 po).

£]�
���+����
� £��§
���=�	
Superior-quality gloves have a select side split 
��������������������������������������������
����	��������
�7���������
�+���+����������
They are made of a heavy cotton fabric back 
with elastic and come in size large only.
�
 ����	
��
���=���
Gants de qualité supérieure avec empaumure 
�������
������������
������������
�����7��
avec extrémités de doigts, pouce latéral, index 
pleine longueur et protecteur d’articulation. 
Dos en coton épais avec élastique. Offerts 
dans la taille Grand seulement. 

£]�
���+����
� ���§�<>������
¢���
����§
Only 43 cm (17") wide, this tandem truck handles 
easily in narrow aisles and crowded workshops. 
Designed for medium 3.5 m3 (122 cu. ft.) tanks. Truck is 
made of tubular steel framework with semi-pneumatic 25 
cm (10") tires.
�
 <������
������
����
��	��=���
��
��������
Chariot tandem ne mesurant que 43 cm (17 po) de 
largeur, ce qui en facilite la manipulation dans les allées 
H�����������������������������
H���C��J������� 
le transport de réservoirs de capacité moyenne  
3,5 m3 (122 pi3). Muni d’un cadre en acier tubulaire  
et de pneus semi-pneumatiques de 25 cm (10 po).



SOUDURE

£]�
���+����
� ¢��=>+���>
���§�<>������
<���
Rugged all steel hand truck accommodates 
large 200 cu. ft. tank. Its large steel wheels 
make moving on all surfaces easy.
�
 <������
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	��=���
���	��
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��	��=���
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Chariot manuel robuste entièrement en 
���������J��������������������
���H���)����
de grande capacité 5,7 m3 (200 pi3). Muni 
de larges roues en acier qui facilitent les 
déplacements sur tous les types de surface.

£]�
���+����
� ¢�	�
<������?
����
Heavy-duty crimping tool is used in the 
installation of brass hose ferrules.
�
 �����
��
	����		�?�
 

����
�>���
O����
��������������	��������J�������
la pose de bagues en laiton pour boyaux.

£]�
���+���_
� ���§�<>������
¢���
����§
Standard truck is lightweight, easy-to-handle  
and designed for small and medium 3.5 m3  
(122 cu. ft.) tanks. Truck has pneumatic  
25 cm (10") tires and an all-steel construction  
with tubular framework.
�
 <������
������
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��	��=���
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C����������
��
��H�����������P����������������J��
pour le transport de réservoirs de petite ou de moyenne 
capacité 3,5 m3 (122 pi3). Entièrement en acier et 
����
1�����
�����	���������
�������������	����
�� 
25 cm (10 po).

� ¢�	�
$������	
Use adapters to connect a torch with 4.7 to 6 mm 
(3/16" to 1/4") hoses.
�
 $���������	
����
�>���
Utilisez les adaptateurs pour connecter la torche à 
des boyaux de 4,7 à 6 mm (3/16 à 1/4 po).

 ¢�	�
�>��
�
 ¤�>�
� 
#
 �>��
��
�>��
 ¤��
£]�
���+�� � Oxygen / Oxygène 1
£]�
���+�� � Acetylene / Acétylène 1

� ���		
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�
 ¤�>�
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#
 ���������
����
��
�>��
@��Z
 ¤��
£]�
���+���� 1/4 1
£]�
���+���� 3/16 1

� ���§
$������	
� $���������	
����
��	��=���
¦ ��	��������
£]�
���+�� �  Adapts CGA520 to CGA510: For B Tanks /  

S’adapte du CGA520 au CGA510 : pour les réservoirs B
£]�
���+�� �  Adapts CGA200 to CGA510: For MC Tanks /   

S’adapte du CGA200 au CGA510 :  
pour les réservoirs MC

£]� ���+�� �  Adapts CGA510 to CGA520: For B Tanks /  
S’adapte du CGA510 au CGA520 : pour les réservoirs B

£]� ���+���   Adapts CGA580 to CGA320 /  
S’adapte du CGA580 au CGA320

£]� ���+����  Adapts CGA510 to CGA300 /  
S’adapte du CGA510 au CGA300

£]�
���+�� �
£]�
���+�� �

£]�
���+�� �

£]�
���+��� 

£]�
���+����
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#
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 ¤��
£]�
���+���� 3/16 1
£]�
���+���� 1/4 1
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 ¢�	�
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�
 ¤�>�
� 
#
 �>��
��
�>��
 ¤��
£]�
���+���� Oxygen / Oxygène 1
£]�
���+��   Acetylene / Acétylène 1

� ��?������
������	
�
 !�����	
��
��?�������

¦
 ��	��������
 ¤�>�
�
¤��
£]� ���+�� � Acetylene (L.H.) / Acétylène (côté gauche) 1
£]� ���+�� � Oxygen (R.H.) / Oxygène (côté droit) 1

� ¢�	�
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	����?�



 ¢�	�
�>��
�
 ¤�>�
� 
#
 �>��
��
�>��
 ¤��
£]�
���+���� 1/4" 1
£]�
���+���_ 3/16" 1
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� ¢�	�
<��������	
� �������	
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��>��

<���������
¢�	�
!���
� ��	��������
� !���
�
��>��
 <�������� ¤�>
�

# �����	���	 ��	�������� �����	���	 ¤��
£]�
���+��   1/4" I.D. Oxygen / Oxygène 1/4" 1
£]�
���+�� � 1/4" I.D. Acetylene /Acétylène 1/4" 1
£]�
���+�� � 3/16" I.D. Oxygen / Oxygène 1/4" 1
£]�
���+�� _ 3/16" I.D. Acetylene / Acétylène 1/4" 1

£]�
���+����
� ¡��=��	��
���§
£�����
=����������������>���������+��
�������
� <��
���=��	����
����
��	��=���
Convient à la plupart des adaptateurs 
pour réservoir. 

� �����
¢�	�
!������	
� {�����?�����	
�������	

���
<��������?
� ¤�>�
�
# {���
��������� ¤��
£]�
���+���  2 sections 1/4" I.D. Hose / 12 
 2 sections de 1/4 po diam. int.
£]�
���+���� 2 sections 3/16" I.D. Hose / 12 
 2 sections de 3/16 po diam. int.

� ��?������
������	
� !�����	
��
��?�������
!����;������	�
�
!����;������	
�
Size Connections Being Coupled: ................................................ 1/4" to 1/4"
Dimensions des connexions étant en couple :........................1/4 po à 1/4 po

¢�	�
�>��
�
 ¤�>�
�

# �>��
��
�>�� ¤��
£]�
���+�� � Oxygen / Oxygène 1
£]�
���+�� � Acetylene /Acétylène 1

� �+¢�����
���§
£�����
�
 <��	
&
������
��
�
����
��	��=���

¦
 ��	��������
£]�
���+���� 3/8"
£]�
���+���� 1/4"

<]{
�� �  
� !���§+¥�>�� �����
�?�����
Ignite all butane, propane and gas torches 
quickly, easily and safely with Spark-Key, the 
innovative torch igniter from Cliplight.
• ���)
���!88�888��������������+�
• Ergonomically designed for easy one-step 

sparks
• Non-slip grip
• C�����������
• ^���+�������������)�������
• No battery required
• A best-seller worldwide
� $�������
��
������
!���§+¥�>MC

L’allumeur de torche novateur Spark-KeyMC

de Cliplight allume rapidement, facilement 
et sécuritairement toute torche au butane, 
au propane et au gaz.
• Produit 100 000 étincelles d’allumage 

garanties
• Conception ergonomique pour étincelles 

faciles en une seule étape
• Poignée antiglissante
• Économique
• Étincelle, la première fois, chaque fois
• Aucune pile requise
• Parmi les meilleurs vendeurs au monde
¦ ��	��������
<]{
�� ��� Spark-KeyTM Counter Display / Présentoir de comptoir 

Spark-KeyMC
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\�������������������������������������������
with £]�
���+���� Single-Flint Torch Lighter. 
���+�����)��
�
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Silex de remplacement pour briquets à silex unique. Utilisez avec un briquet 
de torche à silex unique £]�
���+����. Emballage de cinq.
¦
 ��	��������
£]�
���+���� Single-Flint Torch Lighter Replacement Flints / 
 Silex de remplacement pour briquet  
 à silex unique pour torche d’oxycoupage
£]�
���+���� Replacement Flints, Qty.: 1 / 
 Silex de remplacement, Qté.: 1

�
 �����+�����
�����
]�?����
Heavy-duty torch lighter comes with a  
������������������
������������������	��� 
�������
����E��
�������������
�
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����
���������
Allume-gaz robuste offert avec une lime 
�����)����������������������7�����������������J�	����������������� 
trois silex.
¦
 ��	��������
£]�
���+���� Three-Flint Torch Lighter / 
 Allume-gaz à trois silex pour chalumeau
£]�
���+����
 Replacement Flint / Silex de rechange
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����
���������
Allume-gaz de longue durée muni 
d’un gros silex et d’une lime durable pivotante. S’utilise avec des silex de 
rechange économiques.

£]�
���+��_ 
�
 ]�?������
��?® �����
]�?����
Lightnin’ Bug is the hottest little 
torch lighter on the market. Features 
include: Accurate ignition insured 
by multi-spark discharge – due to 
its multi-spark discharge method, 
it always ignites gases with sparks 

�������
��)��������������������*���>���q����������N������������
discharge is generated by handgrip pressure applied by a toggle joint to an 
amazing new energy generator. Durable - Made of high quality materials, the 
Lightnin’ Bug® withstands severe working conditions. Its zinc-plated body 
resists rust and corrosion. Tested to 30,000 strikes!
�
 �������
��
������
]�?������
��?MD

Le Lightnin’ BugMD est le petit briquet de torche le plus en demande sur le 
marché. Assure un allumage de précision par une décharge à plusieurs 
étincelles. Grâce à cette décharge à plusieurs étincelles, il allume toujours 
le gaz avec des étincelles libérées à une fréquence d’au moins cinq fois 
par pression. Allumage facile – une décharge électrique est générée d’une 
pression de la main appliquée sur une articulation démultipliée envers un 
nouveau générateur d’énergie incroyable. Durable – fabriqué à partir de 
matériaux de grande qualité, le Lightnin’ BugMD résiste aux conditions de 
���)���
��������^������������*�H����>����H�����P��������������P��������������
Testé jusqu’à 30 000 déclenchements!

£]�
���+�� �
� £���
���
!����?�
���
This tube is designed to keep 
welding rods clean and dry, with 
a tight- sealing gasket to keep 
out moisture. Tube holds up to 
35.6 cm (14") rods. Includes new 
removable, internal divider that 
allows for four separate compartments.
�
 ���
��
���?�����
����
�?�����	
��
	����?�
Muni d’un joint d’étanchéité qui protège les baguettes de soudage contre 
�1���
�H�����*������������
���������������������I���������������)��� 
des baguettes d’une longueur maximale de 35,6 cm (14 po). Comprend  
un séparateur interne amovible qui permet d’obtenir quatre  
compartiments séparés.

�
 ¢��=>+���>
%��������
¢�����	
These holders are lightweight,  
heat resistant, and feature 
�	���������������
����
����
with copper contacts for high 
conductivity. They are insulated 
for safety.
�
 {����+���������	


���	��	
5H���������H��������P�������������;����
���������������	���
��)��������
1���
manche avec contacts en cuivre pour plus de conductivité. Isolés pour plus 
de sécurité.
¦
 ��	��������
£]�
���+���� 200A Capacity / Capacité de 200 A
£]�
���+��_� 300A Capacity / Capacité de 300 A
£]�
���+���� 500A Capacity / Capacité de 500 A

£]�
���+��_�
� !����+�>��
%��������
¢�����
Screw-type holder has a 400A capacity. 
A quarter turn of the handle locks the 
jaws tight around welding rod.
� {����+���������
&
=�	
Porte-électrode à vis d’une capacité de 
#88�3��]��������
��������������������
d’un quart de tour pour serrer les 
mâchoires autour de la baguette de soudage.

� £�����?
���
<������
¥��	
Regular cleaning of welding tips 
������������	�������
����������
�
�������������6���)��������������
designed stainless steel reamers come 
in a handy aluminum case. Drill sizes 
range from 49 to 75.
�
 %�	����	
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����+�	�	
5�������������H������
���	�����
�����
�����������
1�	���������������
parfaite et de prolonger la durée de vie des buses. Douze cure-buses en acier 
inoxydable de conception précise sont offerts dans un boîtier pratique en 
aluminium. Offerts en grosseurs de 49 à 75.
¦
 ��	��������
£]�
���+���  Standard / Standards
£]�
���+���� Large – 2.5 cm (1") Longer than standard /  
  Longs – 2,5 cm (1 po) de plus que les  

cure-buses standards

� �����
!���§
]�?����
Features:
• Tested to 300,000 Strikes!
• Easy and accurate ignition 

insured by multi-spark 
discharge

• Zinc Plated body resists rust 
and corrosion

�
 $�����+?��
&
	����
<��������	�����	
�
• Testé pour 300 000 allumages!
• Allumage facile et précis assuré par une décharge à plusieurs étincelles
• Le corps galvanisé résiste à la rouille et à la corrosion

����
��� ��	��������
���
���_+  �� Single Flint Spark Lighter / Allume-gaz à simple silex

���
���_+  _� Flints for Single Flint Spark Lighter, 1 Holder/pk. 
(5 pcs.) / Silex pour allume-gaz à simple silex, 1 
porte-silex (5 pièces)

TMD ���_+  ��

£]�
���+����
� Scribe
Scribe has a sharp tungsten 
carbide tip that cuts into 
hard surfaces and cuts clear 
marks into metal, glass, 
plastic and tools. It comes with a handy pocket clip.
�
 {�����
&
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1�������������Ð�������	����
��������I����C��J�����������������
des surfaces dures et tracer des marques nettes dans le métal, le verre et le 
plastique et sur les outils. Offerte avec une agrafe de poche pratique.

£]�
���+�� �
� ���
�����
!��
Set features an aluminum 
handle and collet with 
storage in the handle for  
12 high-speed tip drills. 
Included are even number 
drill sizes from No. 52 to 74.
�
 %�	����
�����	���	
Comporte un manche et un collet en aluminium. Le manche comprend un 
compartiment intérieur pouvant recevoir 12 alésoirs haute vitesse. Comprend 
des alésoirs de grosseurs paires nos 52 à 74.
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• Steel body
• \��������
������������������������������

mechanism with push notch that holds the thin 
���������������

• Comes with pocket clip
• C��������������������)�����
���������
�������
� ��������
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;�	
• Corps en acier
• Système de recharge muni d’un dispositif de 

tension à ressort avec cran de poussée qui retient 
fermement en place la recharge

• Offert avec une agrafe de poche
• Ensemble complet comprenant trois recharges 

argentées et trois recharges rouges

�
 �����������
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!���	����	

�
 ��?�����	
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stéatite plates 
��
������?�

¦
 ��	��������
£]�
���+���� Package of 10 / Ensemble de 10
£]�
���+���_ Package of 144 (Gross Box) /  
 Ensemble de 144 (grosse boîte)
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¦
 ��	��������
£]�
���+�� � Package of 10 / Ensemble de 10
£]�
���+���� Package of 144 (Gross Box) /  
 Ensemble de 144 (grosse boîte)
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� ����
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Steel holder comes 
with one soapstone.
� {����+�?�����


����
�?�����	

��
	�������
�����	

En acier. Offert avec une baguette de stéatite.
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Aluminum holder comes with one soapstone and features a  
built-in sharpener.
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����
�?�����	
��
	�������
�����	
En aluminium. Offert avec une baguette de stéatite. Comprend une  
affûteuse intégrée.

£]�
���+�� _
�
 £���+$�����
���	����?
����
Durable, versatile, double-ruled tape is never 
upside-down. Use both the top and bottom edges 
for layouts. Width: 10 cm (4").
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Durable, polyvalent et à double règle, ce ruban 
à mesurer ne vrille jamais. Utilisez les rebords 
���H����������H�������������
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Largeur : 10 cm (4 po).
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• Self-sharpening
• Marks on wet and dry surfaces
• Heat-resistant
• High-visibility colors
�
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• Auto-avivage
• C��J�������������������������
�������I����
• Résistent à la chaleur
• Couleurs à haute visibilité
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���+���� Six Silver / Six recharges argentées
£]�
���+���� Six Red / Six recharges rouges
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Heavy-duty tools have a powerful magnet designed to hold ferrous metals at 45°, 90° and 135° angles. Use for welding, 
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(baked and FRP resin).
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de polyester).
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£]�
���+��_� 2" x 2-1/2" x 1/2" 0.50 lbs. / 0,50 lb 30 lbs./ 30 lb 20 lbs./ 20 lb
£]�
���+��__ 2-3/4" x 3-1/4" x 9/16" 0.75 lbs. / 0,75 lb 45 lbs./ 45 lb 33 lbs./ 33 lb
£]�
���+��_� 2-5/8" x 4-1/16" x 3/4" 1.65 lbs. / 1,65 lb 85 lbs./ 85 lb 55 lbs./ 55 lb



SOUDURE
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Cables connect directly to wide-grip jaws.
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mâchoires à prise large.
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£]�
���+���� Capacity 500A / Capacité de 500 A
£]�
���+���� Capacity 300A / Capacité de 300 A

£]�
���+��__
� £�����?
<����	
Jumper-cable-style with insulated grips and 
heavy-duty springs for long life. One pair.
� !����	
����
�������
&
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Style similaire à celui des câbles de démarreurs 
d’appoint avec poignées isolées et puissants ressorts 
pour utilisation durant plusieurs années. Une paire.

� £��§
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Clamps are made of a copper alloy for high 
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Faite en alliage de cuivre pour plus de 
conductivité. Grâce à sa large base plate aux 
bords biseautés, la pince peut être facilement 
insérée sous de grosses pièces plates.
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£]�
���+���� Capacity 300A / Capacité de 300 A
£]�
���+���� Capacity 400A / Capacité de 400 A
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Copper alloy jaws, long-lasting rear spring, 
wide jaw for any position and connection 
forpositive grounding. 300 Amps.
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Munie de mâchoires en alliage de cuivre 
et d’un ressort arrière durable. Larges 
mâchoires permettant de positionner avec 
précision et de souder solidement des câbles de masse.
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Precision machined for special contour extended 
brass equipped with heat and oil-resistant molded 
covers that easily twist into position.
�
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précision. Manchons moulés résistant à la 
chaleur et à l’huile, qui se vissent facilement.
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���+���� No. 4 to No. 1 / Nos 1 à 4
£]�
���+���� No. 1 to No. 3/0 / Nos 1 à 3/0

£]�
���+��_�
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Heavy-duty tool has deep throat for  
easy insertion.
� �����
��
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Cet outil robuste possède une gorge 
profonde qui permet une insertion  
plus facile.
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NEMA 6-50-R. Heavy-duty. Two-pole, three wire 
grounding. Amps: 50. Volts: 230. UL approved.
�
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pour installation mise à la terre. Intensité : 50 A. Tension : 
230 V. Approuvé par UL.

£]�
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NEMA 6-50-P. Heavy-duty vinyl and plastic.  
Amps: 50. Volts: 230. UL approved.
�
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NEMA 6-50-P. Construction robuste de vinyle et plastique. 
Intensité : 50 A. Tension : 230 V. Approuvée par UL.
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This handy set contains four 
tempered steel picks that screw 
into a knurled aluminum handle. 
Each tip is approximately  
7.6 cm (3") long.
�
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Cet ensemble pratique comprend quatre pics en acier durci qui se vissent 
dans un manche en aluminium moleté. Chaque pointe mesure environ  
7,6 cm (3 po) de longueur.

� !�����+�>��
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Manufactured from copper tubing, with extra-long 
barrel for easy soldering or attaching by crimper for 
����	��������	��������������q���������������
�
end for easy cable access. Works with  
£]�
���+��_� Crimping Tool. Pack of ten.
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possible. Bout évasé facile à utiliser pour insertion facile des câbles. 
S’utilisent avec l’outil à sertir £]�
���+��_�. Emballage de dix.
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Capacité
£]�
���+��_� Six ga. to 2 ga. / Calibre 6 à 2
£]�
���+��_� One ga. to 2/0 ga. / Calibre 1 à 2/0

� !�����+�>��
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• Made from copper tubing
• Features extra-long barrel for easy soldering, 

swedging or crimping and the best possible connection
• q���������������
���
������������	���������
• Ideal for connecting broken lengths of cable and for adding 

on cable for long-runs
• Works with crimping tool £]�
���+��_�
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• Faites de tubes de cuivre
• Corps extra-long facilitant les opérations de soudage, d’emboutissage ou de 

sertissage pour un raccordement optimal
• Extrémité évasée facilitant l’insertion du câble
• Idéales pour raccorder des longueurs de câble brisées et réaliser des 
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• C��J������������������H����)����1�����
������������£]�
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£]�
���+��_� 6 ga. / Calibre 6 2 piece / 2 pièces
£]�
���+��_� 4 ga. to 6 ga. / Calibre 4 à 6 2 piece / 2 pièces
£]�
���+��_� 2 ga. to 6 ga. / Calibre 2 à 6 2 piece / 2 pièces
£]�
���+��_� 1 ga. to 2/0 ga. / Calibre 1 à 2/0 2 piece / 2 pièces



WELDING

£]�
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Excellent cutting action easily 
deburrs metal and plastic piping. 
Manufactured from heat-treated, 
tempered steel.
�
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Une action de découpage excellente qui ébarbe facilement les tuyaux de métal 
et de plastique. Fabriqué à partir d’un acier trempé, traité à la chaleur.
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Includes four, razor-sharp blade styles. 
Heavy-duty design and construction 
for long life, textured grip, and easy 
blade change design.
�
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Comprend quatre types de lames acérées. Conception durable et construction 
robuste, poignée texturée et ergonomique pour sélection facile de lame.

£]�
���+����
�
 £�����?
$���+!������
������
���
Product helps prevent spatter buildup on  
MIG nozzles.
� ���
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Aide à prévenir l’accumulation de projections de 
soudure sur les buses MIG.
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Non-silicone spray reduces welding spatter  
and keeps welding nozzles and tips free from 
welding buildup.
�
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Produit exempt de silicone qui prévient l’accumulation 
de projections de soudure sur les buses de soudage.
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Fourteen-inch, aluminum shaft for ease-of-
adjustment. Flexible handle offers almost limitless 
number of positions for viewing up to 360°. PVC  
[51 x 89 mm (2" x 3-1/2")] with tough-coated 
backing. Acrylic mirror will not crack or break as 
easily as glass. Perfect for seeing welds inside 
pipes. Excellent for obstructive automotive repairs. 
Aluminum grip, non-slip handle.
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Broche en aluminium de 35,6 cm (14 po) pour 
�������������������H��5�����������7	������������
nombre presque illimité de positions pour des vues 
sur 360°. PVC [51 x 89 mm (2 po x 3 1/2 po)] avec dos à placage résistant. 
Le miroir en acrylique ne se fendra ou ne se brisera aussi facilement que le 
verre. Il est parfait pour voir les soudures à l’intérieur des tuyaux. Excellent 
pour les réparations automobiles avec obstruction. Poignée en aluminium 
recouverte de matériau antidérapant.
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Adjustable aluminum 38 cm (15") shaft enables 
you to retrieve objects at hard-to-reach angles and 
around obstacles. Perfect tool to pick up ferrous 
metal objects in hard-to-reach and remote areas. 
��+��������
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for greater pick-up. Outperforms the Alinco V 
magnets 4-to-1. Aluminum shaft will not work 
���
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Perfect for retrieving tools dropped while working. 
Excellent for use underwater, in oil, etc. Aluminum 
grip, non-slip handle.
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Broche en aluminium ajustable de 38 cm (15 po) 
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et autour d’obstacles. Outil parfait pour le ramassage d’objets en métal ferreux 
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plus performant que les aimants Alinco V. La broche en aluminium ne se durcira 
pas comme le cuivre. Elle nettoie les remplissages, la ferraille, etc. Elle est parfaite 
pour ramasser les outils échappés pendant le travail. Excellente pour l’utilisation 
sous l’eau, dans l’huile, etc. Poignée en aluminium recouverte de  
matériau antidérapant.
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Automatically locks on any size. LockjawTM 
patented locking mechanism allows the jaws 
to automatically adjust to any size object 
for simple, one-handed operation. Whether 
grabbing something thick or thin, LockjawTM 
Automatic Locking Welding Clamps make jobs 
faster and easier.
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Verrouillage automatique sur toute taille. Le mécanisme de verrouillage 
breveté LockjawMC permet aux mâchoires de s’adapter automatiquement  
à des objets de toute taille en travaillant d’une seule main. Que vous saisissiez 
un objet épais ou mince, les brides de soudage à verrouillage automatique 
LockjawMC accélèrent et facilitent vos travaux.
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£]�
���+���� 7" C CLamp / Étau en C de 7 po
£]�
���+���  7" C Clamp Swivel Pads /  
 Blocs pivotants d’étau en C de 7 po
£]�
���+���� 10" Small Body C Clamp /  
 Étau en C à petit corps de 10 po
£]�
���+���� 10" Small Body C Clamp /  
 Étau en C à petit corps de 10 po
£]�
���+���_ 11" C Clamp / Étau en C de 11 po
£]�
���+���� 11" C Clamp Swivel Pads /  
 Blocs pivotants d’étau en C de 11 po
£]�
���+���� 19" C Clamp / Étau en C de 19 po
£]�
���+���� 19" C Clamp Swivel Pads /  
 Blocs pivotants d’étau en C de 19 po
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Item features large C-clamp design which leaves 
room for maneuvering. Clamp has micro 
adjustment, and features a squeeze lock and 
an easy-release trigger.
�
 {����+����
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<
Pince-étau en forme de C pour une maniabilité 
accrue. Réglage micrométrique. Dotée d’un 
mécanisme de blocage des mâchoires et d’un 
mécanisme de dégagement rapide.



SOUDURE
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Positive-locking clamp holds two pieces of 
material together and holds both parts in proper 
alignment, even when material is not of identical 
thickness, leaving hands free.
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retenir simultanément deux pièces de 
différentes épaisseurs et en alignement correct, 
ce qui libère vos mains pour d’autres tâches.

� Malleable ����
<+<����	
Clamps are designed to provide sure, non-slip 
clamping on all shapes. Copper-plated acme screw 
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et pour retenir des pièces de n’importe quelle forme. 
5��)��P���������H���)�H����H)�����1������������
��
scories et de projections de soudure.
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���+���� 4"
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���+���  5"
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Spring-loaded specialty tool serves 
eight purposes and saves both time 
and energy. Spatter removal from 
inside and outside nozzle, and from 
nozzle end. Perfect for tip and nozzle 
removal/ installation, hammering, 
wire cutting, pulling MIG wire through 
gun, and insulation bushing  
removal/installation.
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L’outil spécialisé avec ressorts sert à huit fonctions et permet d’économiser 
votre temps et vos efforts. Retrait des projections à partir de l’intérieur et de 
l’extérieur de la buse et de son extrémité. Parfait pour l’installation ou le retrait 
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MIG dans le pistolet et l’installation ou le retrait du manchon isolant.

£]�
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� Cable Cutters
Heavy-duty cable cutter is designed to cut 
welding cable, battery cable and power 
cable. Cuts gauge sizes up to 4/0 with 
simple one-hand operation.
Warning: Will cut copper and aluminum 
cable only.
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d’alimentation électrique. Permet de couper des câbles d’un calibre maximal 
de 4/0 à l’aide d’une seule main.
Avertissement : conçu pour couper les câbles en aluminium et en  
cuivre seulement.
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This set of heavy duty reducing bushings are 
designed to adapt a 1-1/4" arbor hole on a Type 1 
���
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Ces bagues réductrices robustes permettent 
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de type 1 à un axe de 1/2, de 5/8, de 3/4 ou de 1 po.
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A 16 mm (5/8") x 11 NC replacement spindle nut.
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Écrou de broche de rechange de 16 mm (5/8 po)  
P���������!!��C�
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Contains everything necessary to mount a raised 
hub disc and saucer wheel with 22 mm (7/8") 
center holes on a standard portable right angle or 
vertical-shaft grinder. Adapter hubs are threaded  
for mounting onto standard 16 mm (5/8")-11  
NCRH spindles.
�
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Contient toutes les pièces nécessaires au montage 
d’un disque de moyeu surélevé et d’une meule 
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sur une meuleuse à arbre vertical ou à angle droit portatif standard. Les 
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Wrench used for tightening 
£]�
���+�� � spindle nut.
�
 <��
����
�����
 

��
�����
Clé utilisée pour serrer des 
écrous de broche £]�
���+�� �.
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Heavy-duty, 24-grit dressing stone 
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�
bench-grinding wheels. Premium-grade 
aluminum oxide construction is very 
effective and maintains consistency. 
Dimensions: 6" x 1" x 1".
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Cette pierre de dressage pour meule à service intensif est utilisée pour 
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Dimensions : 6 po x 1 po x 1 po.



WELDING

� ������	
BERNZOMATIC® manufactures a wide range of gas torches for all your 
soldering and brazing needs. Solid brass torches for small soldering jobs, 
up to fully regulated, self-igniting torches for tough brazing jobs. In addition 
to propane and propylene gas torches, Bernzomatic® also has a full line of 
butane torches, for small electrical soldering applications.

�
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Pour combler tous vos besoins en matière de soudure et de brasage, 
BERNZOMATICMD produit une grande variété de chalumeaux au gaz, depuis 
les chalumeaux en laiton massif pour petits travaux de soudure jusqu’aux 
���������7�P�����������������*����)����H���������
�����������������
durs travaux de brasage. En plus de ses chalumeaux au propane et de ses 
chalumeaux au gaz propylène, BernzomaticMD offre une gamme complète de 
chalumeaux au butane pour les petits travaux de soudure électrique.
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# ��	���������

��±
�!���  Trigger Start Torch with 360-Degree Swivel Head 
/ Chalumeau à gâchette avec tête pivotant sur 
360 degrés

��±
�!�   � Trigger-Start Torch / Chalumeau avec allumage 
à gâchette  
Variable High-Density Flame Size /  
Flamme variable à haute intensité

��±
�!_�  � 6������^�����6������3
�����	����������������
knob for ease in switching between different 
applications. Instant-on trigger igniter for easy 
������������������������������"�Chalumeau 
à gâchette. 2������
���H������
������������
facilitant le passage entre diverses utilisations. 
Mise en marche instantanée dès qu’on appuie 
sur la détente pour un allumage facile. Flamme 
pour usage général.
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ease in switching between different applications. 
Solid brass burn tube for durability. Ignites with a 
sparker for dependable ignition. Standard pencil 
������"�Chalumeau en laiton. Bouton de réglage 
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utilisations.Tube de brûleur en laiton massif pour 
plus de durabilité. S’allume avec un étinceleur 
�������������������	����_����������H������
��
�

# ��	���������

��±
�±��� ¢� Premium Trigger-Start Hose Torch. Torch 
���)
���������	�����������������������)�������
hose and slender body design. Instant on/off 
trigger start fuel control. Run lock button keeps 
����������^���������������7�����������������
Pressure regulated for consistent performance. / 
 Chalumeau haut de gamme à gâchette et 
tuyau. Accès aisé aux endroits étroits avec 
ce chalumeau plus mince et son boyau de 
1,50 m (5 pi). Détente marche/arrêt (allumage 
instantané). Bouton de verrouillage pour garder 
le chalumeau allumé. Flamme à jet rotatif, 
favorisant une puissance thermique maximale. 
Régulation de pression pour un rendement 
uniforme.

��±
�!�   �� Premium Trigger-Start Torch. Larger, high 
������������������
�������+��	��]����������
off trigger. Lock button keeps torch lit. Burn tip 
���
���������������������������������
��C����
aluminum body. / Chalumeau haut de gamme à 
gâchette. Flamme plus grosse à haute intensité 
avec bouton de réglage. Détente instantanée 
marche/arrêt. Bouton de verrouillage pour garder 
������������������H��5��	������
�������������
à jet rotatif. Régulation de pression. Corps en 
aluminium coulé. 

��±
����   Jumbo Flame Torch. Produces a high volume 
!�!"#0�������������)��
�����2������������������
Fuel control knob. / C���������P��������H������
���
�������������P������)������
��%�(�����!�
1/4 po) pour service intensif. Fabriqué en laiton. 
Bouton de commande du gaz.
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�� �����
¥��	
� ����		�	
��
���������

# ��	���������

��±
¡]�    2-Piece Pencil Flame Torch Kit 
• ���
�����!"($��
�������������������������+
• Brass construction
• Includes 14.1 oz. propane gas cylinder 

Ensemble 2 pièces de chalumeau 
• ���
�������������
��!%����
���������!"(�

po)
• Idéale pour les travaux légers
• Fabriqué en laiton. Bouteille de propane 400 g 

(14,1 oz) comprise

��±
�!�   ±¥< 2-Piece Trigger-Start Torch Kit. Instant on-off 
trigger. Lock button keeps torch lit. Burn tip 
���
���������������������������������
��C����
aluminum body. Includes 14.1 oz. MAP-Pro gas 
cylinder. / Ensemble 2 pièces de chalumeau 
à gâchette. Détente instantanée marche/arrêt. 
Bouton de verrouillage pour garder le chalumeau 
�����H��5��	������
�������������P�������������
Régulation de pression. Corps en aluminium 
coulé. Bouteille de gaz MAP-Pro 400 g (14,1 oz) 
comprise.

��±
£¥��   Cutting, Welding and Brazing Torch Kit. Kit 
includes burner wand, hose, oxygen regulator, 
fuel gas valve, cylinder stand, 14.1 oz. MAP-Pro 
fuel cylinder, 1.4 oz. oxygen fuel cylinder, spark 
lighter, 5 brazing/welding rods. / Trousse de 
chalumeau pour découpage, soudure et brasage. 
L’ensemble comprend un tube de brûleur, un 
boyau, un détendeur d’oxygène, un robinet de 
gaz, un support de bouteille, une bouteille de gaz  
MAP-Pro 400 g (14,1 oz), une bouteille 
d’oxygène  
40 g (1,4 oz), un briquet à pierre, 5 baguettes de 
brasage/soudure

��±
¡]�   ��±
�!�   ±¥< ��±
£¥��  

��±
�!_�  ¥< ��±
�!�   �±¥< ��±
��� ¢�¥<

# ��	���������

��±
�!_�  ¥< 2-Piece Self-Igniting Torch Kit. Ergonomically 
designed comfort grip. Stainless steel burn tube. 
3
�����	����������������������������������
��
����������������������]����
���!#�!��>��
propane fuel cylinder. / Ensemble 2 pièces de 
chalumeau à allumage automatique. Poignée 
ergonomique confortable. Tube de brûleur en 
acier inoxydable. Commande de réglage de 
����������\H��������
�����������_������P�
usages multiples. Bouteille de propane 400 g 
(14,1 oz) comprise.

��±
�!�   �±¥< Premium Trigger-Start Torch. Larger, high-
������������������
�������+��	��]�������
on-off trigger increases fuel savings. Lock button 
+���������������2����������
���������������
for maximum heat output. Pressure regulated. 
Cast aluminum body. Includes 14.1 oz. MAP-Pro 
gas cylinder. / Chalumeau haut de gamme à 
gâchette. Flamme plus grosse à haute intensité 
avec bouton de réglage. Détente marche/
arrêt (allumage instantané, économies de gaz 
supérieures). Bouton de verrouillage pour garder 
������������������H��5��	������
�������������
à jet rotatif, favorisant une puissance thermique 
maximale. Régulation de pression. Corps en 
aluminium coulé. Bouteille de gaz MAP-Pro 400 
g (14,1 oz) comprise±¥<

��±
��� ¢�¥< 3-Piece Premium Trigger-Start Hose Torch 
Kit. Kit includes: ��±
�±��� ¢� hose torch. 
Fuel holster. 14.1 oz. MAP-Pro fuel cylinder. 
/ Ensemble 3 pièces de chalumeau haut de 
gamme à gâchette et boyau. L’ensemble 
comprend : Chalumeau et boyau 
��±
�±��� ¢�. Étui de bouteille. Bouteille de 
gaz MAP-Pro 400 g (14,1 oz).
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� ������
� ������

# ��	���������

��±
BF55 BernzOmatic 5.5 oz. Disposable Butane Cylinder.
• Use with micro and mini-torch models ��±


!��  �,  
��±
!��� ¥ and ��±
!���  �

• Packaged in a display tray of 12 cylinders 
Bouteille de butane jetable BernzOmatic 156 g 
(5,5 oz)

• Destinée aux modèles de micro- et mini-
chalumeau ��±
!��  �, ��±
!��� ¥ ��±

!���  �

• Emballage : Plateau de présentation de 12 
bouteilles

��±
]��_   BernzOmatic Premium Flexible Lighter PLUS 
Bottle Opener and LED Light. Flexible stem and 
����
��������
��
�����	���������q��������
���
���
������\�����	���������������7������
	�������������2���������������
�5q<�������������
�
to reach areas. / 
2�*������7	��������
��������2���>O�����
PLUS ouvre-bouteille et lumière DEL. Tige 
��7	�������������H���	���P��1H����)��
��)�����
Poignée ergonomique. Rechargeable – recharge 
de butane six g comprise. Ouvre-bouteille et 
���I���<q5������������
�����
�������
1���I��

��±
!���  � Trigger-Start Micro Torch 
í�����������������
�����
����������"��� 
í3
�����	����������������+��	 
•Instant on trigger-start for easy lighting 
•Lock button keeps torch lit / 
Micro-chalumeau à gâchette 
•Flamme de précision pour une application/
utilisation minutieuse 
•Bouton de réglage pour le contrôle de la 
������
•Mise en marche instantanée dès qu’on appuie 
sur la détente 
•Touche de verrouillage qui garde le chalumeau  
allumé

��±
]��_   ��±
]���  ��±
!���  ���±
���� ��±
]���  

# ��	���������

��±
]���   Utility Lighter
• Extended reach lights candle wicks and pilot 

lights from a distance
• C��
��������_7�
�,�,�����	������	�
• \�����	���)��)��������	���������2_,,�	������

cylinder. Ergonomic grip
• Fuel window.Child resistant lock
¡!%!�]�?����?
������	�]�?����?
������


;�������	�
]�?����?
�����
��?��	
�
Briquet utilitaire
• Bec long pour atteindre les endroits restreints
• Flame de type Chandelle.
• Rechargeable avec le cylindre butane BF55. 

Poignée ergonomique. 
• Fenêtre de niveau de gaz. Verrouillage 

sécuritaire
{���
�������
���������	*
~�>��	*
�����	

������	*
����

��±
]���   _��7	�����������������=�
������������5�����
��7	���&�����	������	���\�����	���)��)��
compatible with a BF55 butane cylinder. 
Ergonomic grip and cyan touch points. Fuel 
��
����C��
�������������+�����������������
��������������
������������)������
)�����
���
�������
������q��������������������2_,,�
butane cylinder for extended use. / 
2�*��������������7	����2������������������
���
les endroits restreints. Flame à l’épreuve du vent. 
Rechargeable avec le cylindre butane BF55. 
Poignée ergonomique. Fenêtre de niveau de gaz. 
Verrouillage sécuritaire. Pour allumer chandelles, 
foyers, lampes pilotes, etc.
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��±
!��  
� �����
�����
6���^6,88�������	���	��������������
����
���������
is the newest product from BernzOmatic. It makes 
��		��������������
������������������
�������	����
The 3-in-1 micro torch with automatic ignition offers 
three interchangeable tips—a soldering tip, hot air 
blower, and micro torch tip—designed for detailed 
work such as electrical soldering, jewelry repair, and 
heat shrinking. 
� �����
������
La torche au butane et fer à souder ST500 est 
un tout nouveau produit de BernzOmatic. Les 
travaux d’artisanat et de souder sont beaucoup 
plus agréables. La micro torche 3 en 1 avec 
allumeur automatique est offerte avec 3 embouts 
�����������	�����5������������������������
��
souder, chauffer l’air pour travaux divers tel que 
bijouterie, soudure électrique, etc.

��±
!��� ¥
� <�����		
!�������?
����
¥��
• Kit includes ST500 micro torch with 7 

interchangeable settings, cleaning sponge, 
0.6 oz. electrical solder and storage case

• Convenient ignition switch easily ignites and 
�7�������������

• For use with butane fuel, such as the Bernzomatic 5.5 
oz. butane cylinder

• ����������������
�����
����+
• 3
�����	�����������������������>������������

different applications
• C�����������������+�+�������������
• CPSC approved child resistant ignition
• Limited 3-year warranty
� ����		����
��
~��
&
	�����
	��	
;�
• Le nécessaire comprend un micro chalumeau 

ST500 à sept réglages interchangeables, une 
éponge de nettoyage, de la soudure électrique 
de 0,6 oz et une mallette de rangement.

• Un commutateur d’allumage pratique permet d’allumer et d’éteindre 
�������������������

• À utiliser avec du butane, par exemple une bouteille de butane 
Bernzomatic de 5,5 oz.

• Flamme crayon pour travailler en détail.
• 5�����������
������������������
���H��������������
��������������

fonction de l’application.
• ���)�����������
�����������������������
�������������

chalumeau allumé.
• Allumage sécurité-enfants homologué CPSC.
• Garantie limitée trois ans.

� Fuel
�
 ���

# ��	���������

��±
_ ���  BernzOmatic 1.4 oz. Oxygen Fuel. 
• Use with oxygen/fuel torches for high burn 
temperatures and fast work time
• Cylinder has a left hand thread 
Bouteille d’oxygène BernzOmatic 40 g (1,4 oz).
• Utiliser avec des torches d’oxygène/carburant 
pour les températures élevées et le temps de 
travail rapide 
• 5��	���������������������P�������

��±
_ ���� BernzOmatic 14.1 oz. Propane Fuel. 
• For use with basic use torches requiring 
propane fuel.
• Flame temperature in air of 3,600F, ideal for 
general soldering and heating / 
Bouteille de propane BernzOmatic 400 g (14,1 
oz). 
• Destinée aux chalumeaux d’utilisation de base 
alimentés au propane.
• 6���H�������
�����������
��%�B88_��
H��������
la soudure générale et le chauffage

��±
__���� BernzOmatic 14.1 oz. MAP-Pro Fuel. 
• Use only with multiapplication torches and 
appliances specifying “for use with MAP-ProTM”.
• Flame temperature in air of 3,730F, ideal for 
medium to heavy soldering and brazingg / 
Bouteille de gaz MAP-Pro BernzOmatic 400 g 
(14,1 oz). 
• Réservée aux chalumeaux et appareils
• polyvalents indiquant « Utiliser avec MAP-
ProMC »
• 6���H�������
�����������
��%��%8_��
H��������
la soudure moyenne et lourde et le brasage

��±
�±�\��� BernzOmatic 16 oz. Propane Camping Fuel 
Cylinder. For use with most portable appliances 
requiring propane. Including camping stoves, 
grilles, lanterns, heaters, etc. / 
Bouteille de propane pour camping BernzOmatic 
465 g (16 oz). Destinée à la plupart des 
appareils portatifs alimentés au propane, 
notamment : réchauds de camping, grils, 
lanternes, chaufferettes, etc.

��±
_ ���  ��±
_ ���� ��±
__���� ��±
�±�\���
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� !�����
� Brasage
¦ ��	��������

• Lead Free Rosin Core Solder
• 0.062" diameter
• 430-degree melt temp.
• Use on speaker wires, motors, appliances, and general 

wiring.
• Métal d’apport sans plomb à noyau de résine 14 g (0,5 oz)
• Diamètre : 1,57 mm (0,062 po)
• Température de fusion : 221 °C (430 °F)
• ���������
��������������������������������������������	�����

général.
��±
!�< �  0.5 oz. / 14 g (0,5 oz)
��±
!�<_    3 oz. / 88 g (3 oz)
��±
!�<�    8 oz. / 226 g (8 oz)
��±
!!£_    3 oz. / 88 g (3 oz)
��±
!!£�    8 oz. / 226 g (8 oz)
��±
!!£��    16 oz. / 453 g (16 oz) 

Lead Free, General-Purpose/Plumbing Solder.  
Solid wire, 0.118" diameter.  
430-degree Fahrenheit melt temp.  
For copper pipes, hot water heaters, general repair. /  
Métal d’apport sans plomb à usages multiples/plomberie. 
Fil plein, diamètre 3 mm (0,118 po). Température de fusion 
: 221 °C (430 °F). Pour tuyaux en cuivre, chauffe-eau, 
réparation générale.

��±
!$<_   3 oz. / 88 g (3 oz)
��±
!$<�   8 oz. / 226 g (8 oz) 

Lead Free, Acid Flux Core Solder.  
0.062" diameter.  
430-degree Fahrenheit melt temp. Use on metal gutters, tin 
work, and auto care. /  
;H����
1����������������	�P�������
����7���
���<��I����
: 1,57 mm (0,062 po). Température de fusion : 221 °C 
(430 °F). Pour gouttières en métal, travail sur l’étain et 
entretien automobile.

��±
!£!��  � �!��>��=�����^���	���_��7���
�2������5��
��������7���
�
	������q���������������7�����������������������������
soldering. Ideal for plumbing. / 
Flux hydrosoluble 28 g (1 oz) avec brosse. Flux sans 
plomb avec brosse. Flux facile à nettoyer, rincer après 
soudure. Idéal pour la plomberie.

¦
 ��	��������
��±
!!£!�    1 oz. Lead Free Solder and .5 oz. Water Soluble Flux. 

Solder is 0.062" diameter; 430-degree melt temp. Perfect 
for circuit board, eyeglass and jewelry repair. NOT FOR 
PLUMBING. / 
;H����
1����������������	�(&����!��>�������7���
������	����
Diamètre : 1,57 mm (0,062 po); temp. de fusion : 221 °C 
(430 °F). Parfait pour réparer cartes de circuits imprimés, 
lunettes et bijoux.  
NON CONÇU POUR LA PLOMBERIE.

��±
{��    2 oz. Petroleum Flux and Brush.  
5��
��������7���
�	������������)���������+�����" 
Flux à base de pétrole 56 g (2 oz) avec brosse. Flux sans 
plomb et brosse dans un paquet pratique.

��±
!!£_  {¥  All-in-One Plumbing Solder Kit.  
Convenient kit includes ��±
!!£_   3 oz. silver bearing 
lead free solid wire solder, ��±
!£!��   1 oz. water 
����	�����7����7�	��������
����
��������]
�����������
�����
copper pipes or hot water heaters. / 
Trousse de brasage tout-en-un pour plomberie. Cet 
�����	�������*����������
���;H����
1������������������
à l’argent sans plomb 85 g (3 oz) ��±
!!£_  ����7�
hydrosoluble 28 g (1 oz) ��±
!£!��  ��	�������������7�
et toile d’émeri. Idéal pour le brasage des tuyaux en cuivre 
ou des chauffe-eau.

��±
]�<���  4 oz. 60/40 Lead Bearing Rosin Core Solder.  
0.062" diameter. 420-degree melt temp.  
NOT FOR PLUMBING. / 
Métal d’apport au plomb à noyau de résine 113 g  
(4 oz) 60/40. Diamètre : 1,57 mm (0,062 po). Température 
de fusion : 215 °C (420 °F).  
NON CONÇU POUR LA PLOMBERIE.
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!��
��� {¥

�
 {��~�		�����
!�������?
���
¥��
260/200 watts 120V.
<������	�
• Supplied tip(s) 7250/6150/6160
�
 ����		�
��
��	����
	������
���~�		������
260/200 watts, 120 v.
<������
�

• Pointe(s) fournie(s) 7250/6150/6160

!��
��  {¥!
� ¡��=��	��
!�������?
���
¥��
• Universal Soldering Gun Kit with LED lighting 

120V Dual Heat 140/100W
• 3 built-in LED’s illuminate your work
• 2 trigger positions 140 W / 100 W
• Ergonomic non - slip grip
• Lightning fast, 6 seconds heat up
• Up to 900F
• On-board wrench storage in handle
� ����		�
��	�����
��
	����?�
���=��	��
• Trousse pistolet de soudage universel avec 

phares à DEL, 120 V, double puissance de 
chauffe (140 W/100 W)

• Trois phares de travail à DEL intégrés éclairent la zone de travail
• Gâchette à deux positions (140 W/100 W)
• Poignée ergonomique antidérapante
• Chauffe rapide en 6 secondes
• Jusqu’à 900 °F
• Logement pour clés dans le manche

� !�������?
���
���	
�
 <��	���	
��	�����
&
	�����

# ��	��������

!��
��_�£ Tip Only for 9400 and 8200 Soldering Gun / 
Pointe uniquement pour pistolet de soudage 
9400 et 8200

!��
��_� Standard Tip Only for the 7200 Lightweight  
Soldering Gun / Embout standard seulement 
pour pistoletsoudeur léger 7200

!��
��� £ Tip Only for the D550 Professional Soldering 
Gun / Embout seulement pour pistolet soudeur 
professionnel D550

!��
��_�£

¡¢�
� ���
� �
���
£������	
����


]��§��?
{����	
Chrome vanadium steel jaws. 
Chrome molybdenum steel handle.
� {����+����
����


	������
�
��
Mors en acier chrome vanadium. 
Poignée en acier chrome 
molybdène.

¡¢�
� ���
�
 �
���
%�������
£������	
 

����
]��§��?
{����	
Chrome vanadium steel jaws.  
Chrome molybdenum  
steel handle.
�
 {����+����
����
	������


&
���	�
�����?��
�
��

Mors en acier chrome vanadium. 
Poignée en acier chrome molybdène.

¡!%
�_� �
�
 ������
!�������?
 

����
!��
A high-quality, top of the range 
auto-ignition tool with three extra 
tips, cored solder and cleaning 
sponge. All packed in a tough 
polypropylene carrying case.
<������	�
• 1 mm conical tip
• 2 mm chisel tip
• Blow torch head
• E������	����������
�������
• Hot knife
• Coil of solder
• Tip cleaning sponge
• ̂ ����������������	��
�
 %�	����
��
~��
&
	�����
��
�����
Un outil à auto-allumage haut de gamme avec trois pointes supplémentaires, 
soudure fourrée et une éponge de nettoyage. Le tout dans un étui de transport 
en polypropylène résistant.
<������
�

• Pointe conique de 1 mm
• Pointe à buriner de 2 mm
• Tête chalumeau
• ̂ ��������
1�������
��)���
H�������
• Couteau à chaud
• Bobine de soudure
• Éponge de nettoyage pour pointe
• O�����
����������

# ��	��������

USE �_� ��� Standard 1.6 mm Conical Soldering Tip /  
Embout de soudure conique de 1.6 mm

USE �_� ��� 2.4 mm Chisel Soldering Tip /  
Embout burineur de 2.4 mm

USE �_� ��_ <��������"�<H�������

USE �_� ��� Catalytic Hot Knife Tip / 
Embout couteau catalytique

USE �_� ��� O�����3����	���"�O����
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� ¢���
¢���
������
�����
Ideal tool for soldering terminals, connectors and 
for shrink tubing. Unique micro torch has a wind 
����������������
�������������������]�����������
piezo electronic ignition with a safety feature. 
Convenient small design for easy access to restricted 
areas. Flame temperature up to 1,300°C (2,400°F). 
\�����	���	����������
���
� <��������
��
�����
Idéal pour souder les bornes, les connecteurs et le 
�����*����H������	����5��������
���������������
résiste au vent et l’ignition est à l’épreuve de l’eau. Ce 
caractérise par un allumeur piézo avec interrupteur de 
�´���H��5������H�������
���������������������
���
1,300 °C (2,400 °F). Réservoir rechargeable.
¦ ��	��������
¡!%
�_� �  Small Model. 90 Minutes Cylinder. /  

Modèle mini, réservoir de 90 minutes.
¡!%
�_� �  Large Model. 220 Minutes Cylinder. /  

Modèle régulier, réservoir de 220 minutes.
¡!%
������ �2������\�����C���	��\������!B,���"� 

Contenant de butane Ronson 165 g

¡!%
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�
 ¢���+¢���
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Features:
• !(8�����������	���	�������������+
• 3
�����	�����������������
• 3
�����	������������������
• Safety kill/off switch
• Convenient, lightweight, yet sturdy design
• Brass body covered with a protective  

ergonomic grip
• Sturdy removable base for added safety and  

hands-free use
�
 ������
&
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���~�		��������
<��������	�����	
�
• Réservoir de gaz butane rechargeable  

de 120 min.
• Contrôle ajustable du débit d'air 
• Contrôle réglable du débit des gaz 
• Interrupteur d'arrêt d'urgence
• Pratique léger et robuste
• Corps en laiton recouvert d'une poignée ergonomique de protection
• Base robuste et amovible pour plus de sécurité et une utilisation mains 

libres

¡!%
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Features:
• !(8�����������	���	�������������+
• 3
�����	�����������������
• 3
�����	������������������
• Safety kill/off switch
• Convenient, lightweight, yet sturdy design
• Brass body covered with a protective  

ergonomic grip
• Sturdy removable base for added safety and  

hands-free use
• Child-safe mechanism
• 1300° C/2400° F
�
 ������
&
����
���~�		��������
<��������	�����	
�
• Réservoir de gaz butane rechargeable de 120 min.
• Contrôle ajustable du débit d'air 
• Contrôle réglable du débit des gaz 
• Interrupteur d'arrêt d'urgence
• Pratique léger et robuste
• Corps en laiton recouvert d'une poignée ergonomique de protection
• Base robuste et amovible pour plus de sécurité et une utilisation  

mains libres
• Mécanisme sécuritaire pour enfants
• 1300° C / 2400° F

¡!%
�_ � 
� ������
!�������?
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• 25W-80W power range
• Simple, durable, powerful
• Compact auto ignition
$����������	�
• Electrical/electronic circuit repair
• Light gauge brazing
• Light plumbing
• Jewelry, eyeglass frame repair
• Model building
• Arts and crafts
• Dental labs
• Thawing frozen locks
• Heat-shrink tubing
(Accessories sold separately.)
� �����
&
	�����
��
�����
• Gamme de puissances de 25 W à 80 W
• Simple, durable et puissant
• Allumage automatique compact
$����������	
�
• Réparation de circuit électrique et électronique
• Brasage à faible épaisseur
• Plomberie légère
• Réparation de bijoux et de montures de lunettes
• Assemblage de modèles réduits
• Artisanat
• Laboratoires dentaires
• Dégel de serrures
• Tube thermorétrécissable
(Accessoires vendus séparément.)

� !�������?
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¦
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£]�
���+� _� One Brush / Une brosse
£]�
���+� �_ Three Pack / Emballage de trois brosses



SOUDURE
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��±
¢<�\��  9" x 12" Heat ClothTM. Effective up to 2,192 degrees 

_����������������������������������
�����+���=��1��
burn, melt, curve or allow heat to penetrate when 
�7����
����������������(�!�(�
�������_���������
for at least three minutes. Resistant to both heat 
and chemicals and does not contain toxic powder 
or asbestos. / Heat ClothMC 22 x 30 cm (9 x 12 po). 
2������������*��������������*�1P�!�(88��C� 
�(�!�(��_��������������������������������������
H��������������1�������������������
������������
courbe pas et isole de la chaleur lorsqu’il subit des 
����������*�1P�!�(88��C��(�!�(��_�����
�������
moins trois minutes. Résiste à la chaleur et aux 
produits chimiques; ne contient aucune poudre 
toxique, ni amiante.

��±
!�����  4-in-1 Copper Cleaning Brush. Cleans 1/2" and 3/4" 
���������	����
���������"� 
Brosse de nettoyage en cuivre 4 en 1. Pour nettoyer 
les tuyaux et raccords en cuivre de 13 et 19 mm  
(1/2 et 3/4 po).

��±
!���    5 pc. Flux Brushes. 4" aluminum handle brushes. 
�����������������������
�����7�������������
��������
well as many lubricants, glues, inks, grease, sealants, 
chemicals and solvents. /  
Pinceaux pour application de produits, 5 pièces 
Pinceaux à manche en aluminium de 4 po. Parfait 
pour appliquer les décapants de soudure, les pâtes 
P����
��������*���
�����	���7���	����������������
encres, graisses, enduits d’étanchéité, produits 
chimiques et solvants.

��±
!<�¬�   2-yard roll of plumbing sand cloth, perfect for 
������������	����7��������
�������" 
Rouleau de 1,83 m (2 vg) de toile émeri pour 
la plomberie. Idéale pour préparer les appareils 
sanitaires et les tuyaux.

��±
�\� �  Spark Lighter. Creates a spark to ignite most propane 
and MAP-ProTM gas fueled appliances quickly and 
easily. /  
Briquet à pierre. Produit une étincelle qui allume 
rapidement et facilement la majorité des appareils au 
propane et au gaz MAP-ProMC.

��±
�\� �� �\�����������_������������������������±
�\� �  
Spark Lighter. /  
Pierres de rechange. Pièces de rechange pour le 
briquet à pierre ��±
�\� �.

��±
!�����

��±
�\� � ��±
�\� �

� ����+]���
�����
Nano-Lite are our new elegant multi-purpose 
micro-torches/lighters. Designed for high style and 
function, Nano-Lite are as useful as fully adjustable 
precision 1300°C (2400°F) torches as they are 
as reliable windproof lighters. Perfect as gifts or 
compact additions to the tool or emergency kit.
$����������	�
• Cigar, cigarette, pipe lighter
• Thawing frozen locks
• Heat shrink tubing and connectors
• Small soldering jobs
• Camping, candle lighter, outdoor grills
• Survival kits
• Hobbies
!����;������	�
!%88�C"(#88�_����������������>���������
�������������������������^���������������
adjustment. Stylish see-through fuel tank. Choice 
��������������)��������������������	���+���\���������������
��
�	�����������
available everywhere. LED Models with glowing lighted tanks when ignited.
Height: .....................................................................................71 mm (2.8")
Width:......................................................................................20 mm (0.8")
Length: ....................................................................................35 mm (1.4")
Weight (When Gas Filled): ......................................................................46 g
Torch:...................................................................................1300°C/2400°F
Gas Container Capacity: .........................................................................5 ml
Operating Capacity (One Gas Filling):.................................................30 min.
� ������
����+]���
Les Nano-Lite sont nos nouveaux et élégants briquets/micro-torches 
����)��������C��J���)����������������������
��
�������������H�����������5���
est une torche utile et précise, entièrement réglable jusqu'à 1300 ° C 
�(#88���_�������������	�*����������)������	�������������������
�������
ajouts compacts à la boite à outils ou à la trousse d'urgence.
$����������	
�
• Cigare, cigarette, pipe
• Dégel de serrures gelées
• Chauffer la gaine thermorétractable et les connecteurs
• Petits travaux de soudure
• Camping, allumeur de BBQ ou de bougie
• Kits de survie
• Loisirs
!����;������	
:
Flamme de 1300 ° C/2400 ° F . Système d'allumage étanche Piezo. Réglage 

������������������\H���)���
�����	�������������������C��7�
��
��7�
couleurs attrayantes (Orange ou Noir). Recharge de combustible butane 
standard disponible partout. Modèles à LED qui illuminent le réservoir lors de 
l'utilisation.
Hauteur :.............................................................................. 71 mm (2,8 po)
Largeur : .............................................................................. 20 mm (0,8 po)
Longueur : ........................................................................... 35 mm (1,4 po)
Poids (lorsque remplis de gaz) : .............................................................46 g
Torche : ............................................................................1300 ° C/2400 ° F
La capacité des réservoirs de gaz :.........................................................5 ml
Capacité d'utilisation :........................... 30 min (avec un remplissage de gaz)

# ��	��������

¡!%
�_�� +�¥ Nano-Lite Torch, Black /  
Torche Nano-Lite, noir

¡!%
�_�� +�� Nano-Lite Torch, Orange /  
Torche Nano-Lite, orange



SAFETY /  
SÉCURITÉ

Disposable Gloves / Gants jetables
Work Gloves and Mechanic's Gloves / Gants de travail et gants de mécanicien
Bump Cap / Casque de sécurité
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� Latex Glove
• 4 mil.
• Color: Natural
• Powder free
• Ambidextrous
• 100 gloves per box
� Gant latex
• 4 mil.
• Couleur : Naturel
• Sans poudre
• Ambidextre
• 100 gants par boîte

# Description

GJO 360-150 Disposable Latex Gloves 4 Mil – Small /  
Gants jetables au latex, 4 mil – petit

GJO 360-151 Disposable Latex Gloves 4 Mil – Medium /  
Gants jetables au latex, 4 mil – moyen

GJO 360-152 Disposable Latex Gloves 4 Mil – Large /  
Gants jetables au latex, 4 mil – grand

GJO 360-153 Disposable Latex Gloves 4 Mil – X-Large /  
Gants jetables au latex, 4 mil – très grand

� Nitrile Glove
• 4 mil.
• Color: Blue
• Powder free
• Ambidextrous
• 100 gloves per box
� Gant nitrile
• 4 mil.
• Couleur : Bleu
• Sans poudre
• Ambidextre
• 100 gants par boîte

# Description

GJO 360-100 Disposable Nitrile Gloves 4 Mil – Small /  
Gants jetables au nitrile, 4 mil – petit

GJO 360-101 Disposable Nitrile Gloves 4 Mil – Medium /  
Gants jetables au nitrile, 4 mil – moyen

GJO 360-102 Disposable Nitrile Gloves 4 Mil – Large /  
Gants jetables au nitrile, 4 mil – grand

GJO 360-103 Disposable Nitrile Gloves 4 Mil – X-Large /  
Gants jetables au nitrile, 4 mil – très grand

GJO 360-104 Disposable Nitrile Gloves 4 Mil – 2X-Large /  
Gants jetables au nitrile, 4 mil – 2X très grand

� Nitrile Glove
Features:
• 5 mil.
• Grade general purpose 
• Manufacturer NAPA Safety 
• Safety glove type disposablet
����;�	�
• Blue Nitrile.
• Powder free
• Enhanced Grip
• Fully textured
� Gant nitrile
Caractéristiques :
• 5 mil
• Qualité usage général 
• La sécurité NAPA du fabricant 
• Gants de sécurité de type jetable
Avantages :
• Nitrile, bleus
• Non poudrés
• Doigts renforcés
• Entièrement texturés

# Description

GJO 360-130 Nitrile Gloves 5 Mil – Small / 
Gants nitrile 5 mil – petit

GJO 360-131 Nitrile Gloves 5 Mil – Medium / 
Gants nitrile 5 mil – moyen

GJO 360-132 Nitrile Gloves 5 Mil – Large / 
Gants nitrile 5 mil – grand

GJO 360-133 Nitrile Gloves 5 Mil – X-Large / 
Gants nitrile 5 mil – très grand

GJO 360-134 Nitrile Gloves 5 Mil – 2X-Large / 
Gants nitrile 5 mil – 2X très grand

� Nitrile Glove
• 6 mil.
• Color: Black
• Powder free
• Ambidextrous
• 100* gloves per box
� Gant nitrile
• 6 mil.
• Couleur : Noir
• Sans poudre
• Ambidextre
• 100* gants par boîte

* 2X-Large (360-114), 
contains 90 gloves per box
* (360-114) 2X- Très-grand, contient 90 gants par boite

# Description

GJO 360-110 Disposable Nitrile Gloves 6 Mil – Small / 
Gants jetables au nitrile, 6 mil – petit

GJO 360-111 Disposable Nitrile Gloves 6 Mil – Medium / 
Gants jetables au nitrile, 6 mil – moyen

GJO 360-112 Disposable Nitrile Gloves 6 Mil – Large / 
Gants jetables au nitrile, 6 mil – grand

GJO 360-113 Disposable Nitrile Gloves 6 Mil – X-Large / 
Gants jetables au nitrile, 6 mil – très grand

GJO 360-114 Disposable Nitrile Gloves 6 Mil – 2X-Large / 
Gants jetables au nitrile, 6 mil – 2X très grand
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� Latex Glove
• 8 mil.
• Color: Blue
• Powder free
• Ambidextrous
• 100 gloves per box
�� Gant latex
• 8 mil.
• Couleur : Bleu
• Sans poudre
• Ambidextre
• 100 gants par boîte

# Description

GJO 360-160 Disposable Latex Gloves 8 Mil – Small / 
Gants jetables au latex, 8 mil – petit

GJO 360-161 Disposable Latex Gloves 8 Mil – Medium / 
Gants jetables au latex, 8 mil – moyen

GJO 360-162 Disposable Latex Gloves 8 Mil – Large / 
Gants jetables au latex, 8 mil – grand

GJO 360-163 Disposable Latex Gloves 8 Mil – X-Large /  
Gants jetables au latex, 8 mil – très grand

GJO 360-164 Disposable Latex Gloves 8 Mil – 2X-Large /  
Gants jetables au latex, 8 mil – 2X très grand

� Nitrile Glove
• 8 mil.
• Color: Black
• Powder free
• Ambidextrous
• 50 gloves per box
� Gant nitrile
• 8 mil.
• Couleur : Noir
• Sans poudre
• Ambidextre
• 50 gants par boîte

# Description

GJO 360-140 Disposable Nitrile Gloves 8 Mil – Medium /  
Gants jetables au nitrile, 8 mil – petit

GJO 360-141 Disposable Nitrile Gloves 8 Mil – Medium /  
Gants jetables au nitrile, 8 mil – moyen

GJO 360-142 Disposable Nitrile Gloves 8 Mil – Large /  
Gants jetables au nitrile, 8 mil – grand

GJO 360-143 Disposable Nitrile Gloves 8 Mil – X-Large /  
Gants jetables au nitrile, 8 mil – très grand

GJO 360-144 Disposable Nitrile Gloves 8 Mil – 2X-Large /  
Gants jetables au nitrile, 8 mil – 2X très grand

� Latex Glove
• 13 mil.
• Color: Dark blue
• Powder free
• Ambidextrous
• 50 gloves per box
�� Gant latex
• 13 mil.
• Couleur : Bleu foncé
• Sans poudre
• Ambidextre
• 50 gants par boîte

# Description

GJO 360-171 Disposable Latex Gloves 13 Mil – Medium /  
Gants jetables au latex, 13 mil – moyen

GJO 360-172 Disposable Latex Gloves 13 Mil – Large / 
Gants jetables au latex, 13 mil – grand

GJO 360-173 Disposable Latex Gloves 13 Mil – X-Large /  
Gants jetables au latex, 13 mil – très grand

GJO 360-174 Disposable Latex Gloves 13 Mil – 2X-Large / 
Gants jetables au latex, 13 mil – 2X très grand

� Grain Cowhide Leather 
Driver Gloves

• Excellent Comfort, Durability and Dexterity
• Oil And Water Resistance
• Unlined Palm
�� Gants de style conducteur en cuir de 

=����
������
����
• Confort, durabilité et dextérité remarquables
• Résistants à l'huile et à l'eau
• Paume non doublée

# Description

GJO D1600M Medium / Moyen

GJO D1600L Large / Grand

GJO D1600XL X-Large / Très-grand

� Fleece-Lined Driver Gloves
• Moderate Warmth
• Excellent Comfort and Durability
• Oil And Water Resistance
�� Gants de style conducteur en cuir 

��
=����
������
����
�����	
��

molleton

• Pour froid modéré
• Confort et durabilité remarquables
• Résistants à l'huile et l'eau

# Description

GJO DW1700M Medium / Moyen

GJO DW1700L Large / Grand

GJO DW1700XL X-Large / Très grand
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� Premium Goatskin Leather 
Drivers Glove

• Excellent Comfort, Durability and 
Dexterity

• Oil And Water Resistance
• Unlined Palm
� Gants de style conducteur de qualité 

supérieur en cuir de chèvre
• Confort, durabilité et dextérité remarquables
• Résistants à l'huile et à l'eau
• Paume non doublée

# Description

GJO D1610L Large / Grand

GJO D1610XL X-Large / Très grand

� Premium Deerskin Leather 
Drivers Glove

• Excellent Comfort, Durability and 
Dexterity

• Oil and Water Resistance
• Unlined Palm
�� Gants de style conducteur de qualité 

supérieur en cuir de daim
• Confort, durabilité et dextérité remarquables
• Résistants à l'huile et à l'eau
• Paume non doublée

# Description

GJO D1620L Large / Grand

GJO D1620XL X-Large / Très grand

� Fitter Work Gloves
• Full Leather-Tipped Fingers and 

Knuckles Strap
• Rubberized Safety Cuff Provides Extra 

Protection around Wrists
� Gants d'ajusteur en cuir de vache 

refendu
• Bouts des doights et bande aux jointures en cuir 

pleine épaisseur
• Poigné de sécurité caoutchoutée offrant une 

protection supplémentaire autour des poignets

# Description

GJO W1810M/L Medium/Large / Moyen-grand

GJO W1810XL/2XL X-Large/2X-Large / Très-grand/très-très-grand

� Premium Lined Deerskin 
Leather Driver Gloves

• Excellent Comfort, Durability and 
Dexterity

• Oil and Water Resistance
• Thinsulate Liner
�� Gants de style conducteur en cuir 

��
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• Confort, durabilité et dextérité 

remarquables
• Résistants à l'huile et à l'eau
• Doublure de Thinsulate

# Description

GJO DW1710L Large / Grand

GJO DW1710XL X-Large / Très grand

GJO WW1900
� Lined Grain Cowhide 

Leather Fitter Gloves
• Superior Cold Protection
• 100 G Thinsulate Liner
• Good Abrasion Resistance
• Full Leather Fingertips and Knuckles Strap
�� Gants d'ajusteur en cuir de vache pleine 

����
�����	
• Protection supérieure contre le froid
• Doublure Thinsulate de 100 G
• Bonne résistance à l'abrasion
• Bouts des doights et bande aux jointures en cuir 

pleine épaisseure

� Split Leather Fitter Gloves
• Full Leather-Tipped Fingers and 

Knuckle Strap
• Palm Patch Design Delivers Added 

Durability
• Rubberized Safety Cuff provides Extra 

Protection Around Wrists
�� Gants d'ajusteurs en cuir de 

vache refendu
• Bouts des doigts et bande aux jointures 

en cuire pleine épaisseur
• Paume renforcée pour plus de durabilité
• Poignée de sécurité caoutchoutée offrant 

une protection supplémentaire autour des poignets

# Description

GJO W1830-PACK Pack of 12 / Ensemble de 12
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� Split Leather Premium Work 
���=�	
����
�����
]������

Palm and Index Finger

• Ultimate Abrasion and Cut Resistance
• Full Leather-Tipped Fingers and Knuckles Strap
� Gants de travail de qualité supérieure 

en cuir de vache refendu avec paume 
��
�����
�����	
��
����

• Résistance à l'abrasion et aux coupures
• Bouts des doigts et bande aux jointures en cuir 

pleine épaisseur

# Description

GJO W1800XL X-Large / Très-grand

� Premium Split Leather Fitter 
Gloves

• Full Leather-Tipped Fingers and 
Knuckles Strap

• Superior Abrasion Resistance
• Rubberized Cuff
�� Gants d'ajusteur de qualité supérieure 

en cuir de vache refendu
• Bouts des doigts et bande aux jointures en cuir 

pleine épaisseur
• Excellente résistance à l'abrasion
• Poignet caoutchouté

# Description

GJO W1840L/XL One Size / Grandeur unique

� Premium Grain Cowhide 
Leather Fitter Gloves

• Resist Oil and Water Absorbsion Better 
Than Split Leather

• Superior Abrasion Resistance
• Rubberized Cuff
�� Gants d'ajusteur supérieurs en cuir de 

=����
������
����
• Résistent mieux à l'eau et à l'huile que des 

gants en cuir refendu
• Excellente résistance à l'abrasion
• Poignet caoutchouté

# Description

GJO W1820L/XL Large / Grand

� Premium Lined Split  
Leather Fitters Gloves

• Supperior Cold Protection
• Good Abrasion Resistance
• 100-G Thinsulate Liner
�� Gants d'ajusteur de qualité supérieure 

��
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• Protection supérieur contre le froid
• Bonne résistance à l'abrasion
• Doublure de Thinsulate de 100-G

# Description

GJO WW1910 Large / Grand

� Premium Lined Grain Cowhide 
Leather Fitter Gloves

• Superior Cold Protection
• Resist Oil and Water Absorption Better 

Than Split Leather
• 100-G Thinsulate Liner
�� Gants d'ajusteurs de qualité 

supérieure en cuir de vache 
������
����
�����	

• Protection supérieure contre le froid
• Résistent mieux à l'eau et à l'huile que des 

gants en cuir refendu
• Doublure de Thinsulate de 100-G

# Description

GJO WW1920 Large Hi Visibility / Grand haute visibilité

� Gloves with Polyurethane 
Coated Palms

• High Degree of Flexibility and Durability
• Excellent Abrasion Resistance
• Superior Dry Grip
�� Gants à paume enduite de polyuréthane
• Gants très souble et durable
• Excellente résistance à l'abrasion
• Excellente prise sur surface sèche

# Description

GJO PUC2020M Medium / Moyen

GJO PUC2020L Large / Grand

GJO PUC2020XL X-Large / Très grand
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� Radical Gloves with Touchscreen
Features:
• 6�����������������
• Padded leather palm
• Adjustable wrist straps
• ̂ ���
�7�	�������������
����;�	�
• High dexterity
• Shock absorbing
• Comfort & protection
� Gants Radical pour écran tactile
Fonctions :
• Pour écran tactile
• Paume rembourrée en cuir
• Dragonne réglable
• Élasthanne entre les doigts
Avantages :
• Grande dextérité
• Chocs bien amortis
• Confort et protection

# Description

GJO C41537 Radical Gloves – Large / 
Gants Radical – grand

GJO C41538 Radical Gloves – X-Large / 
Gants Radical – très grand

� NAPA General Purpose Gloves
Features:
• 6�����������������
• Foam palm padding
• Adjustable wrist straps
• ̂ ��������������	�������������
• Terry cloth on thumb 
• Natural pull tab
����;�	�
• Easy computer/phone access
• Easy to put on
• Machine washable
� Gants polyvalents NAPA
Caractéristiques :
• Pour écran tactile
• Rembourrage en mousse de la paume
• Dragonne réglable
• Tissu extensible entre les doigts
• Tissu éponge sur le pouce 
• 6���������������������������������������������
Avantages :
• Utilisation facile d'un ordinateur / téléphone
• _������P�������
• Lavable en machine

# Description

GJO C41311 General Purpose Gloves – Medium / 
Gants polyvalents – moyen

GJO C41312 General Purpose Gloves – Large / 
Gants polyvalents – grand

GJO C41313 General Purpose Gloves – X-Large / 
Gants polyvalents – très grand

� NAPA Heavy Duty Gloves
Features:
• 6�����������������
• Textured grip
• Knuckle protection
• Adjustable wrist straps
• Natural pull tab
����;�	�
• Perfect for use with power tools
• Easy to put on
• Maximum hand protection
• Machine washable
�
 ����	
���	��	
�${$
Fonctions :
• Pour écran tactile
• Doigts texturés
• Protection des articulations des doigts
• Dragonne réglable
• 6���������������������������������������������
Avantages :
• Parfait pour l’utilisation d’outils électriques
• _������P�������
• Protection maximale des mains
• Lavable en machine

# Description

GJO C41331 Heavy Duty Gloves – Medium/ 
Gants robustes – moyen

GJO C41332 Heavy Duty Gloves – Large / 
Gants robustes – grand

GJO C41333 Heavy Duty Gloves – X-Large/ 
Gants robustes – très grand

� Utility Camo Pink Women's
Features:
• 6�����������������
• Synthetic leather palm
• Foam palm padding
• Shirred wrist
• ̂ ���
�7�	�������������
����;�	�
• High dexterity
• Shock absorbing
• Comfort & ventilation
� Gants pour femmes roses et motif 

�������?�*
����
�	�?�
Caractéristiques :
• Pour écran tactile
• Paume en cuir synthétique
• Rembourrage mousse de la paume
• Poignet froncé
• Élasthanne entre les doigts
Avantages :
• Grande dextérité
• Chocs bien amortis
• Confort et ventilation

# Description

GJO C41521 Utility Pink Camo - Women's – Medium / 
\������������������������������������ – 
moyen

GJO C41522 Utility Pink Camo - Women's – Large / 
\������������������������������������ – 
grand
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� NAPA Mossy Oak
Camo Thinsulate

Features:
• 6�����������������
• Synthetic leather palm
• Foam palm padding
• Shirred wrist
• ^���
�7�	�������������
• With 40gr. Thinsulate
����;�	�
• High dexterity
• Shock absorbing
• Comfort & warmth for the fall
� ����	
����	�����
����~
�������?�


Mossy Oak
Fonctions :
• Pour écran tactile
• Paume en cuir synthétique
• Rembourrage en mousse de la paume
• Poignet froncé
• Élasthanne entre les doigts
• Avec 40 g de bourre Thinsulate
Avantages :
• Grande dextérité
• Chocs bien amortis
• Confort et chaleur pour l’automne

# Description

GJO C41527 Utility Camo with 40g. Thinsulate – Large / 
6�����������)���������������������#8���
��
bourre Thinsulate – grand

GJO C41528 Utility Camo with 40g. Thinsulate – X-Large / 
6�����������)���������������������#8���
��
bourre Thinsulate – très grand

� NAPA Fingerless Heavy Duty Glove
Features:
• Reinforced palm
• Textured grip
• Knuckle protection
• Adjustable wrist straps
• Natural pull tab
����;�	�
• Perfect for use with power tools
• Easy to put on
• Maximum knuckle protection
• Machine washable
�
 ����
���	��	
	��	
���?�	
�${$
Caractéristiques :
• Paume renforcée
• Doigts texturés
• Protection des articulations des doigts
• Dragonne réglable
• 6���������������������������������������������
Avantages :
• Parfait pour l’utilisation d’outils électriques
• _������P�������
• Protection maximale des articulations des doigts
• Lavable en machine

# Description

GJO C41341 Fingerless Heavy Duty  – Medium / 
Gants robustes sans doigts – moyen

GJO C41342 Fingerless Heavy Duty – Large / 
Gants robustes sans doigts – grand

GJO C41343 Fingerless Heavy Duty – X-Large / 
Gants robustes sans doigts – très grand

� NAPA Utility Gloves
Features:
• 6�����������������
• Synthetic leather palm
• Foam palm padding
• Shirred wrist
• ^���
�7�	�������������
����;�	�
• Easy computer/phone access
• High dexterity
• Shock absorbing
• Comfort & ventilation
� Gants tout usage NAPA
Caractéristiques :
• Pour écran tactile
• Paume en cuir synthétique
• Rembourrage en mousse de la paume
• Poignet froncé
• Élasthanne entre les doigts
Avantages :
• Utilisation facile d'un ordinateur / téléphone
• Grande dextérité
• Chocs bien amortis
• Confort et ventilation

# Description

GJO C41301 Utility Glove – Medium / 
Gant tout-usage – moyen

GJO C41302 Utility Glove – Large/ 
Gant tout-usage – grand

GJO C41303 Utility Glove – X-Large/ 
Gant tout-usage – très grand

� NAPA Winter 
Utility Glove

Features:
• 6�����������������
• Synthetic leather palm
• Foam palm padding
• Shirred wrist
• With 100gr. Thinsulate
����;�	�
• Excellent dexterity
• Shock absorbing
• Comfort & warmth for the winter
� Gant d’hiver tout usage NAPA
Fonctions :
• Pour écran tactile
• Paume en cuir synthétique
• Rembourrage en mousse de la paume
• Poignet froncé
• Avec 100 g de bourre Thinsulate
Avantages :
• Excellente dextérité
• Chocs bien amortis
• Confort et chaleur pour l’hiver

# Description

GJO C41511 Utility Winter 100g. – Medium / 
Hiver tout usage 100 g – moyen

GJO C41512 Utility Winter 100g. – Large / 
Hiver tout usage 100 g – grand

GJO C41513 Utility Winter 100g. – X-Large / 
Hiver tout usage 100 g – très grand
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� Gloves with Nitrile Coated 
Palms

• High Degree of Flexibility and Durability
• Excellent Abrasion Resistance
• Seamless Ergonomic Fit
� Gants à paume enduite de nitrile
• Gants très souples et durables
• Excellente résistance à l'abrasion
• Ajustement ergonomique sans couture

# Description

GJO NC2010S Small / Petit

GJO NC2010M Medium / Moyen

GJO NC2010L Large / Grand

GJO NC2010XL X-Large / Très grand

� Premium Foam Latex 
Coated Palm Gloves

• High Degree of Flexibility and Durability
• Excellent Abrasion Resistance
• Superior Wet and Dry Grip
�� Gants  de qualité supérieure à paume 

enduite de mousse de latex
• Gants très souples et durables
• Excellente résistance à l'abrasion
• Excellente prise sur surface sèche ou mouillée

# Description

GJO LF2040L Large / Grand

GJO LF2040XL X-Large / Très grand

GJO PVC2000
� Fully Coated PVC Gloves
• Resistant to most Oils, Acids, Greases 

and Solvents
• Knit Wrist for Snug Fit
�� Gants entièrement enduits de PVC
• Résistant à la plupart des huiles, acides, 

graisses et solvants
• Poignet en tricot pour un ajustement serré

� Poly/Cotton Gloves with Latex 
Coatex Palm

• High Degree of Flexibility and Durability
• Excellent Abrasion Resistance
• Superior Wet and Dry Grip
�� ����
��
���>�������
�������
&


paume enduite de latex
• Gatns très souples et durables
• Excellente résistance à l'abrasion
• Excellente prise sur surface sèche ou 

mouillée

# Description

GJO LD2030L Large / Grand

GJO LD2030XL X-Large / Très grand

� Lined Premium Foam Latex
Coated Palm Gloves

• Soft Thermal Interior provides extra 
Cushion for Palms of Hand

• Superior Wet and Dry Grip
� ����	
������	
��
�������


supérieure à paume enduite de 
mousse de latex

• Doublure thermiquesouple offrant un coussin 
supplémentaire pour la paume de la main

• Excellente prise sur surface sèche ou 
mouillée

# Description

GJO WLF2050L Large / Grand

GJO WLF2050XL X-Large / Très grand

� Wind Resistant Glove
• Laminated wind resistant barrier with  

C40 3MTM ThinsulateTM Insulation
• AXTM Double Connect touchscreen 

������	�������	���
��
�7������
• Rubberized, water resistant palm
� Gants Wind Resistant
• Écran protecteur laminé résistant au vent 

avec matériau isolant ThinsulateMC C40 
3MMC

• Pouce et index compatibles écran tactile 
Double Connect AXMC

• Paume caoutchoutée résistante à l’eau

# Description

MWR MCW-WR-008  Wind Resistant Glove Black S / 
Gant Wind Resistant, noir P

MWR MCW-WR-009 Wind Resistant Glove Black M / 
Gant Wind Resistant, noir M

MWR MCW-WR-010 Wind Resistant Glove Black L / 
Gant Wind Resistant, noir G

MWR MCW-WR-011 Wind Resistant Glove Black XL / 
Gant Wind Resistant, noir TG

MWR MCW-WR-012 Wind Resistant Glove Black XXL / 
Gant Wind Resistant, noir TTG
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� FastFit® Glove
• q�����������N�����������������+��������)�������������������������������

��
�������7	���
• ̂ ���������N�����������������������������
�����	�����������������)
�����

���������������
� Gant FastFitMD

• Poignet élastique – le poignet ajusté maintient le gant en place tout en 
�����������
���1����������
���1����)������������

• Coupe sécuritaire – les panneaux en stretch moulent les articulations des 
doigts et du pouce pour un meilleur ajustement et plus de sécurité

# Description

MWR MFF-02-008 FastFit Glove Red S / Gant FastFit rouge P

MWR MFF-02-009 FastFit Glove Red M / Gant FastFit rouge M

MWR MFF-02-010 FastFit Glove Red L / Gant FastFit rouge G

MWR MFF-02-011 FastFit Glove Red XL / Gant FastFit rouge TG

MWR MFF-02-012 FastFit Glove Red XXL / Gant FastFit rouge TTG

MWR MFF-03-008 FastFit Glove Blue S / Gant FastFit bleu P

MWR MFF-03-009 FastFit Glove Blue M / Gant FastFit bleu M

MWR MFF-03-010 FastFit Glove Blue L / Gant FastFit bleu G

MWR MFF-03-011 FastFit Glove Blue XL / Gant FastFit bleu TG

MWR MFF-03-012 FastFit Glove Blue XXL / Gant FastFit bleu TTG

MWR MFF-05-008 FastFit Glove Black S / Gant FastFit noir P

MWR MFF-05-009 FastFit Glove Black M / Gant FastFit noir M

MWR MFF-05-010 FastFit Glove Black L / Gant FastFit noir G

MWR MFF-05-011 FastFit Glove Black XL / Gant FastFit noir TG

MWR MFF-05-012 FastFit Glove Black XXL / Gant FastFit noir TTG

� NAPA® Racing Glove
• NAPA® branded – exceptional performance 

on and off the racetrack
• <�7������N���������������)����������7��������

tactility when handling small nuts and bolts
� Gants de course NAPAMD

• Marque NAPAMD – performance 
exceptionnelle sur le circuit et en dehors

• Dextérité – les gants parfaitement ajustés 
offrent une tactilité accrue lors de la 
manipulation de petits écrous et boulons

# Description

MWR NPL-03-009 NAPA® Racing Glove Blue M / 
Gant NAPAMD Racing bleu M

MWR NPL-03-010 NAPA® Racing Glove Blue L / 
Gant NAPAMD Racing bleu G

MWR NPL-03-011 NAPA® Racing Glove Blue XL / 
Gant NAPAMD Racing bleu TG

� Winter Impact Glove
• Heavy Duty Water Repellent Polyester 

Outer Shell
• 3M Thinsulate Insulation 40g
• EVA Foam Rubber Back-of-Hand Impact 

Protection
• Diamond Pattern PU Grip
• Waterproof Liner Insert
• Machine Washable
� Gants d'hiver Impact
• Fond de gant en polyester résistant à 

l’eau et robuste
• Doublure isolante Thinsulate 3M de 40 g
• Dos en caoutchouc mousse CAV/E
• Paume en polyuréthane à motifs diamants
• Doublure intérieure étanche
• Lavable en machine

# Description

MWR MCW-WI-008  Winter Impact Glove S /  
Gants d’hiver Impact P

MWR MCW-WI-009 Winter Impact Glove MD / 
Gants d’hiver Impact M

MWR MCW-WI-010 Winter Impact Glove Black LG / 
Gants d’hiver Impact G

MWR MCW-WI-011 Winter Impact Glove Black XL / 
Gants d’hiver Impact TG

MWR MCW-WI-012 Winter Impact Glove Black XXL / 
Gants d’hiver Impact TTG
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� M-Pact® Glove
• Better control – Impact GuardTM��
�7����������������

molded TPR for more dexterity when using hand tools
• Padded palm – high impact D30® is used to 

absorb more shock and vibration than ever 
before

� Gant M-PactMD

• Meilleur contrôle – le dispositif de protection de 
l’index Impact GuardMC remplace le TPR moulé 
pour une dextérité accrue lors de l’utilisation 
d’outils manuels

• Paume rembourrée – le matériau antichoc D30MD

est utilisé pour absorber davantage de chocs et 
de vibrations qu’avant

# Description

MWR MPT-58-008 M-Pact Glove Black S / Gant M-Pact noir P

MWR MPT-58-009 M-Pact Glove Black M / Gant M-Pact noir M

MWR MPT-58-010 M-Pact Glove Black L / Gant M-Pact noir G

MWR MPT-58-011 M-Pact Glove Black XL / Gant M-Pact noir TG

MWR MPT-58-012 M-Pact Glove Black XXL / Gant M-Pact noir TTG

� Original® Glove
• ^���������N���7	��������������������		���������������������������7	����

and adds protection
• Comfort – Clarino synthetic leather meets two-way stretch spandex for the 

ultimate in comfort and dexterity
� Gant OriginalMD

• Coupe sécuritaire – la fermeture au niveau du poignet en caoutchouc 
�����������*������������������������7	��H����������
�)�������
��
protection

• Confort – le cuir synthétique Clarino s’associe à l’élasthanne (spandex) à 
double extensibilité pour un confort et une dextérité hors pair

# Description

MWR MG-02-008 Original Glove Red S / Gant Original rouge P

MWR MG-02-009 Original Glove Red M / Gant Original rouge M

MWR MG-02-010 Original Glove Red L / Gant Original rouge G

MWR MG-02-011 Original Glove Red XL / Gant Original rouge TG

MWR MG-02-012 Original Glove Red XXL / Gant Original rouge TTG

MWR MG-03-008 Original Glove Blue S / Gant Original bleu P

MWR MG-03-009 Original Glove Blue M / Gant Original bleu M

MWR MG-03-010 Original Glove Blue L / Gant Original bleu G

MWR MG-03-011 Original Glove Blue XL / Gant Original bleu TG

MWR MG-03-012 Original Glove Blue XXL / Gant Original bleu TTG

MWR MG-05-007 Original Glove Black XS / Gant Original noir TP

MWR MG-05-008 Original Glove Black S / Gant Original noir P

MWR MG-05-009 Original Glove Black M / Gant Original noir M

MWR MG-05-010 Original Glove Black L / Gant Original noir G

MWR MG-05-011 Original Glove Black XL / Gant Original noir TG

MWR MG-05-012 Original Glove Black XXL / Gant Original noir TTG

MWR MG-05-013 Original Glove Black XXXL / Gant Original noir TTTG

MWR MG-09-008 Original Glove Orange S / Gant Original orange P

MWR MG-09-009 Original Glove Orange M / Gant Original orange M

MWR MG-09-010 Original Glove Orange L / Gant Original orange G

MWR MG-09-011 Original Glove Orange XL / Gant Original orange TG

MWR MG-09-012 Original Glove Orange XXL / Gant Original orange TTG

� Original® 4X® Glove
Features:
• Material 4X® offers higher 

abrasion, tear and 
puncture resistance than 
traditional synthetic leather 
and even genuine leather

• Moisture-wicking TrekDry® 
material provides a 
��������	��������
�+�����
hand dry

• TPR closure with hook and 
��������)
��������������

• Reinforcement panel 
in high wear area for 
increased durability

• Machine washable
� Gant OriginalMD 4XMD

Caractéristiques :
• Du Material 4XMD procure une meilleure résistance à l’abrasion, au 

déchirement et à la perforation qu’offrent le cuir synthétique habituel et 
même le cuir véritable

• Le tissu anti-humidité TrekDryMD fournit un ajustement confortable et garde 
les mains au sec

• Une fermeture auto-agrippante en TPR assure un ajustement sécuritaire
• Renforcé d’un panneau dans la zone d’usure élevée pour une durabilité 

accrue
• Lavable à la machine

# Description

MWR MG4X-75-008 Small / Petit

MWR MG4X-75-009 Medium / Moyen

MWR MG4X-75-010 Large / Grand

MWR MG4X-75-011 X-Large / Très-grand

MWR MG4X-75-012 XX-Large / Très-très-grand



S
A
FE

TY

SAFETY

� Bump Cap
Uniquely designed baseball cap 
with a plastic shell insert. Ideal 
for technicians working under 
vehicles to protect head from 
minor workplace accidents.
� Casque de protection
De conception unique, cette 
casquette de baseball est munie d’une 
coquille en plastique à l’intérieur. 
Idéal lors de travaux effectués sous le 
véhicule, pour éviter les accidents de 
travail mineurs à la tête. 
CE (Europe) Approval # CE SM-913
CSA (Canada) no approval is required 
for this type of hat. /
Aucune approbation n’est requise 
pour ce type de casque.

# Description
USE 70860    with NAPA Logo / avec logo NAPA
USE 70862    Dark Blue, Plain, No Logo / Bleu foncé sans logo

� M-PACT® 4X® Glove
Features:
• Material 4X® encases 

D30® for impact and 
vibration absorption 
and offers far superior 
abrasion, tear and 
puncture resistance over 
traditional synthetic and 
even genuine leather

• Impact GuardTM protects 
�����+���+�������
EVA foam covered by 
rubberized grip material

• TPR (Thermal Plastic 
Rubber) on the knuckle 
��
������������������������������

• TrekDry® stretch fabric on the back of the hand provides ventilation and 
wicks moisture

• q�	����
���
���7����
��
�7���������
�����	����)
������
• Machine washable
� Gant M-PACTMD 4XMD

Caractéristiques :
• Du Material 4XMD recouvre D30MD pour absorber les chocs et les vibrations, 

et offre une résistance à l’abrasion, au déchirement et à la perforation bien 
supérieure à celle du cuir synthétique traditionnel et même du cuir véritable

• Impact GuardMC protège les premières jointures avec de la mousse EVA 
recouverte d’un matériau caoutchouté antidérapant

• Du TPR (caoutchouc thermoplastique) sur les jointures et les doigts protège 
contre les impacts

• Le tissu élastique TrekDryMD sur le dos de la main permet une ventilation et 
évacue l’humidité

• Les empreintes en relief et texturées de l’index et du pouce permettent une 
excellente prise en main

• Lavable à la machine

# Description

MWR MP4X-75-008 Small / Petit

MWR MP4X-75-009 Medium / Moyen

MWR MP4X-75-010 Large / Grand

MWR MP4X-75-011 X-Large / Très-grand

MWR MP4X-75-012 XX-Large / Très-très-grand

� Specialty Grip Glove
Features:
• _����������6��+<��® material 

keeps working hands cool and 
comfortable.

• Adjustable Wide-Fit™ closure 
���)
���������������

• Textured Armortex® provides 
enhanced gripping power in dry, oily 
and wet conditions.

• �����
���������������������
����)����������������������
�
durability.

� Gants de travail spécialisés
Caractéristiques :
• Gants ajustés en tissu TrekDry® pour maintenir les mains au frais et 

confortables.
• La fermeture réglable Wide-FitMC fournit une excellente tenue.
• L’Armortex® texturé améliore la prise en main dans les environnements 

secs, graisseux ou humides.
• La forme pincée des bouts de doigt renforce leur résistance et leur 

robustesse.

# Description

MWR MSG-05-008 Specialty Grip Glove SM / Gants de travail 
spécialisés P

MWR MSG-05-009 Specialty Grip Glove MD / Gants de travail 
spécialisés M

MWR MSG-05-010 Specialty Grip Glove LG / Gants de travail 
spécialisés G

MWR MSG-05-011 Specialty Grip Glove XL / Gants de travail 
spécialisés TG

MWR MSG-05-012 Specialty Grip Glove XXL / Gants de travail 
spécialisés TTG



PAINT & BODY / 
PEINTURE ET CARROSSERIE

Sandblasting System, Cleaning Gun, Undercoating Gun and Gravity Spray Guns / 
Système de sablage au jet, pistolet de nettoyage, pistolet pour enduits, et pistolets de pulvérisation à alimentation par gravité

Feed Spray Guns and Accessories / Pistolets pulvérisateurs à basse pression et accessoires
Spray Gun Kits, Air Brush Kit and Cleaning Kit / Trousses pour pistolet de pulvérisation, trousse d’aérographe et trousse de nettoyage
Air and Brass Regulators and Air Pressure Filter Regulator / V%#�
��������5�	�����
�	��������%#�
�������������	����5�	�������(
���
Pump Sprayers / Pulvérisateurs à pompe
Body Tools, Knives and Scrapers / Outils, couteaux et grattoirs pour carrosserie



PAINT & BODY

UPT 65338
� Spot Blaster System
The unique design enables you 
to quickly change from siphon 
to gravity feed sandblasting, 
by simply turning the lever. 
Recovery system enables 
you to recuperate sand blast 
material. Ergonomic trigger 
with rubber comfort handle. 
Includes: 10' siphon hose with 
pick-up tube, metal nozzle, 
recovery bag, 1/2" round tip 
nozzle, 5/8" round tip nozzle, 
inside corner nozzle, outside 
corner nozzle.
!����;������	�
Air Pressure: ................................................................................. 70-90 PSI
Air Consumption: ..............................................................................12 CFM
Air Inlet: ..........................................................................................1/4" NPT
�
 {�	����� & ��� �� 	��� ��� ����� �=�� 	>	���� �� ������������
Sa conception unique vous permet d’alimenter ce pistolet par gravité ou par 
siphon, simplement en tournant un levier. Le système de récupération permet 
le recouvrement du sable. Gâchette ergonomique avec poignée recouverte de 
caoutchouc. Comprend: boyau de 10 pi avec tube de récupération, buse en 
métal, sac de récupération, becs à bout arrondi de1/2 po et de 5/8 po, bec 
pour coin interne, bec pour coin externe.
!����;������	 �
Pression d’air :..........................................................................70-90 lb/po2
Consommation d’air :........................................................................12 CFM
Entrée d’air : ............................................................................... 1/4 po NPT
¦
 ��	��������
UPT 65338R1  Metal Nozzle / Buse en métal
UPT 65338R2  Ceramic Nozzle / Buse en céramique

UPT 64758

� %�?���
<������?
���
q����������+�����������������#8����!88��^]��B8$���������������������������
Inlet 1/4" NPT.
�
 {�	�����
����
�����>��
��	
������	
��������
1���������
��#8�P�!88��	"��(��2�����
��B8�����)����������q���H��
1/4 po NPT.

UPT 65300
� ¡����������? ���
This high volume undercoating gun 
is designed to spray rubberized 
undercoating, gravel guard or any 
other textured material. Standard 
������	������������������������
]����
����2�������>>������7	������
�
and cut to length suction tube.
!����;������	�
Air Pressure: .......................70-80 PSI
Air Consumption: .................. 1.5 CFM
Compressor Required: ................2 HP
Air Inlet: .........................1/4" NPT (M)
�
 {�	����� ����

	��	+������ �����������
Conçu pour pulvériser les couches 
de fond, pare-cailloux et matériaux à 
texture. Couvercle standard s’adapte 
à la plupart des contenants. Inclus : 
	���������)����	�������7	��������	��
de succion (couper selon la grandeur requise).
!����;������	 �
Pression d’air :....................................................................... 70 à 80 lb/po2
Consommation d’air :.......................................................................1,5 CFM
Compresseur requis : ............................................................................ 2 CV
Entrée d’air : .........................................................................1/4 po NPT (M)
¦
 ��	��������
UPT 65300R1  Nozzle / Buse
UPT 65300R2  Flexible Wand / 2�������7	��



PEINTURE ET CARROSSERIE

UPT 65220
� HVLP ���=��> !���> ���
6�������)����������������������)������
���������������>�����
�����������
����6�������)�����������>>�������������������
with minimal over-spray. Ideal for spraying base coats, clear coats, water borne and high solids at fast application speeds with 
highly reduced material waste. 1.4 mm (.055") nozzle.
!����;������	�
Air Pressure: ...................................................................................... 43 PSI
Air Consumption: ..............................................................................13 CFM
Air Inlet: .......................................................................................1/4" NPSM
Cup Capacity: ...................................................................................B88���
�
 {�	����� & ��������� & ������������ ��� ?��=��� ¢��{
Ce pistolet à grand volume, basse pression à haute capacité est conçu pour pulvériser rapidement. Réduit l’application 
�7����)������������
�����)����������������������������������]
H�����������)H��������
������������������
�����
��������
����
lustrés, les produits à base d’eau et ce sans perte excessive de matériel. Buse 1,4 mm (0,055 po).
!����;������	 �
Pression d’air :...............................................................................43 lb/po2
Consommation d’air :........................................................................13 CFM
Entrée d’air : ............................................................................ 1/4 po NPSM
Capacité du godet : ............................................................................B88���
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#
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 ������
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 ��������	
UPT 65220R10* 1.4 mm  12 CFM 230 cc/min. 19 cm/25 cm  Base Coat, Top Coat, Stain. Waterborne, Enamels, Lacquers. /  

(0.055")  (7.5"/10") C������
�����
���������
������������
����P�	����
1���� 
  émail, enduit lustré.

UPT 65220R11* 1.7 mm  12 CFM 250 cc/min. 23 cm/25 cm  Waterborne, Enamels, Filler Primer /  
�8�8B�$�� � ��$"!8$�� Produits à base d’eau, mastic émail, apprêts

UPT 65220R12* 2.0 mm 12 CFM 420 cc/min. 25 cm/25 cm  Primer, Filler /  
(0.078")  (10"/10") Apprêts, mastic

��%��������
��������
����GG�����
����GG�������������������;������������������������������������
��������������
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UPT 65226
� ���=��>
����
¢�?�+{��~�������
!���>
���
6����������������������)������
�������������)
��������������*���������������)���������������������q�������
����	��
lightweight and less cumbersome, providing greater operator comfort. 1.4 mm (0.055") nozzle.
!����;������	�
Air Pressure: ................................................................................. 40-70 PSI
Air Consumption: ...........................................................................13.5 CFM
Air Inlet: .......................................................................................1/4" NPSM
Cup Capacity: ....................................................................................B88���
�
 {�	�����
&
���������
&
������������
���
?��=���
C����������P�������������������)�H�
��������������H�������������*����H�
�����������H�������)�������*��������1�������*����
produit. Très léger et peut encombrant, procure plus de confort à l’opérateur. Buse 1,4 mm (0,055 po).
!����;������	
�
Pression d’air : .........................................................................40-70 lb/ po2
Consommation d’air : .....................................................................13,5 CFM
Entrée d’air : ............................................................................ 1/4 po NPSM
Capacité du godet : ............................................................................B88���
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#
 ��	�
 <��	�
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 !�����
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 ������
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 ��������	
UPT 65226R10* 1.4 mm 13.5 CFM 150 cc/min. 25/25 cm  Top Coat, Stain, Enamels, Lacquers /  
 (0.055")   (10"/10") C������
������������������H�������
��������H
UPT 65226R11* 1.7 mm  13.5 CFM 180 cc/min 28/25 cm  General Purpose Filler, Primer, Metallic /  
� �8�8B�$�� � � �!!$"!8$�� Tout-usage, apprêts, mastic, peinture métallique
UPT 65226R12* 2.0 mm  13.5 CFM 250 cc/min. 32/25 cm  Primer, Filler /  
 (0.078")   (12.5"/10") Apprêts, mastic

��%��������
��������
����GG�����
����GG�������������������;������������������������������������
��������������
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����

¦
 ��	��������
UPT 65220R1  Air Regulator / Régulateur d’air
UPT 65220R2  Air Cap Test Gauge Assembly /  

Ensemble de test pour capuchon d’air
UPT 65220R3  1 Liter Aluminum Cup / Godet en aluminum 1 litre
UPT 65220R4  Plastic Cup / Godet en plastique

¦
 ��	��������
UPT 65220R5  Needle Packing Kit / Ensemble pour aiguille
UPT 65220R6  Valve Kit / Ensemble pour soupape
UPT 65220R7  Spring Kit / Ensemble de ressorts
UPT 65220R8  Trigger Kit / Ensemble pour gâchette
UPT 65220R9  5 Filters / 5 Filtres
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UPT 65320

� HV ��	� {���;�? ��� ���� <��
6�������)�������
�����	��������������������������������
�����
����������
����������������������������������]����
����2�����*��+�����������������
��
�������(���7	������
��
!����;������	�
Air Pressure: ................................................................................. 70-80 PSI
Air Consumption: .............................................................................1.0 CFM
Compressor Required: .......................................................................... 2 HP
Air Inlet: ................................................................................... 1/4" NPT (M)
Cup Capacity: ...................................................................................... 1 liter
�
 {�	����� �=�� ?���� ���� �����������
Ce modèle haut volume à pression ajustable est conçu pour pulvériser les 
������������H������]�����������������P�������
����
�����(�	����7���7	����
!����;������	 �
Pression d’air :..........................................................................70-80 lb/po2
Consommation d’air :.......................................................................1,0 CFM
Compresseur requis : ............................................................................ 2 CV
Entrée d’air : .........................................................................1/4 po NPT (M)
Capacité du godet : .............................................................................. 1 litre
¦
 ��	��������
UPT 65320R  Repair Kit / Ensemble de réparation
UPT 65320R1  Cup / Godet
UPT 65320R2  Gun Only / Pistolet seul
UPT 65320R3  Quick Connect Coupler / Coupleur à raccord rapide
UPT 65320R4  Male Adaptor Plug / Bou chon pour adaptateur male
UPT 65320R5  Front Fitting / Raccord
UPT 65320R6� �%B8��^�����6����
�E����"�2������)�������
��%B8�
UPT 65320R7� ��8��^�����6����
�E����"�2������)�������
���8�
UPT 65320R24  Cup Gasket / Joint d’étanchéité

� !����
����
£���
����
!���>
���
^�����
�������
�����
�����*��+����������
�������������
��
�����	���
�����
stop. To be used with UPT 65320.
� ��?�
��
�����
�=��
���
Tige de métal avec adaptateur à raccord rapide et tige d’arrêt ajustable. Pour 
être utilisé avec UPT 65320.
¦
 ��	��������
 !���>
���
�
Jet
UPT 65324� ##$� !&8�

UPT 65332
� ������� £���
11" angled steel wand 
��������
�����
!&$���7	���
rubber hose for added 
maneuverability. To be used 
with UPT 65320.
� ��?� ������
Tige de métal de 11 po 
à bout évasé. Boyau en 
�����������
��!&������7	���
pour plus de maniabilité. 
Pour être utilisé avec UPT 65320.

UPT 65201
� !������ ���� !���> ���
Ideal for primer, enamels and water borne products. 
Nozzle 1.8 mm. Complete with 1-liter cup.
!����;������	�
Air Pressure: ............................................. 50-70 PSI
Air Consumption: ................................... 8.5-12 CFM
Air Inlet: ............................................... 1/4" NPS (M)
Fluid Inlet: ............................................ 3/8" NPS (M)
�
 {�	����� & ���������
Idéal pour apprêt, émail et produit à base d’eau. Buse 
de 1,8 mm. Complet avec godet 1 litre.
!����;������	 �
Pression d’air :......................................50-70 lb/po2
Consommation d’air :............................. 8,5-12 CFM
Entrée d’air : .....................................1/4 po NPS (M)
Entrée du liquide : .............................3/8 po NPS (M)
¦
 ��	��������
UPT 65202 Repair Kit / Ensemble de réparation
UPT 65210 1-Liter Cup / Godet 1 litre

UPT 65206
� !������
����
!���>
���
]
��������������������������������
������	�����
products. Nozzle 1.8 mm. Complete with 1-liter cup.
!����;������	�
Air Pressure: ............................................. 30-70 PSI
Air Consumption: ...................................... 7-11 CFM
Air Inlet: ............................................... 1/4" NPS (M)
Fluid Inlet: ............................................ 3/8" NPS (M)
�
 {�	�����
&
���������
Idéal pour apprêt, mastic, émail et produits à base 
d’eau. Buse de 1,8 mm. Complet avec godet 1 litre.
!����;������	
�
Pression d’air : ......................................30-70 lb/po2
Consommation d’air : ................................ 7-11 CFM
Entrée d’air : .....................................1/4 po NPS (M)
Entrée du liquide : .............................3/8 po NPS (M)
¦
 ��	��������
UPT 65207 Repair Kit / Ensemble de réparation
UPT 65210 1-Liter Cup / Godet 1 litre

UPT 65220R3
� {����
<��
3�������!�������������������������������������)���
�
 �����
Fabriqué en aluminum avec couvercle en plastique. 1 litre.
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!���> ��� ��� <��
High-volume, low-pressure design offers exceptional 
�������������������_���������
������������������
��7������)�������^�����������������
�����
���
�
tip for use with waterborne materials.
!����;������	�
Air Inlet: ......................................................1/4" NPT
Avg. Air Consumption: ...............................14.5 CFM
Cup Capacity: ...............................................B88��5
Fluid Delivery: .................................100-200 mL/min
_��
�O�����..................................................1.4 mm
Max. Air Inlet Pressure: .................................. 43 PSI
Nozzle Pressure: ............................................ 10 PSI
�
 {�	����� ���=���	����� & ?��=���

¢��{ �=�� ?����
C���������P�)������H��)H����	��������������������������������H�
������������
exceptionnelle. Présente un large motif en éventail pour une couverture 
maximale. Buse et aiguille en acier inoxydable pour une utilisation avec des 
peintures à base d’eau. 
<��������	�����	 �
Entrée d’air : ............................................................................... 1/4 po NPT
Consommation d’air moyenne :..................................................14,5 pi³/min
Capacité du godet : ...........................................................................B88��5
Débit :.................................................................................100-200 mL/min
O�����
�����)H�������� ....................................................................1,4 mm
Pression max. d’entrée d’air : ............................................................. 43 PSI
Pression du gicleur : .......................................................................... 10 PSI

%<�
���+_� �
�
 �����+¡� !���> ���

��� <��
Ideally suited for use in tight spaces, such 
as doorjambs, dashboards, and engine 
compartments. Features overhead trigger for 
superior control and adjustable spray pattern 
����������������C���	�����
��������*�������
�
enamel-based paints.
!����;������	�
Air Inlet: .............................................1/4" NPT
Avg. Air Consumption: .........................10 CFM
Cup Capacity: ......................................200 mL
_��
�O�����.........................................1.5 mm
Max. Air Inlet Pressure: ......................... 50 PSI
Nozzle Pressure: .............................. 23-28 PSI
�
 {�	����� ���=���	����� ����

��������	 �=�� ?����
Idéal pour les espaces étroits tels que les montants, les tableaux de bord 
et les compartiments moteurs. Doté d’une gâchette sur le dessus pour 
�������������������������������
�����)H��������H���	��������
����������
impeccables. Peut être utilisé avec des peintures à base de laque ou d’émail.
<��������	�����	 �
Entrée d’air : ............................................................................... 1/4 po NPT
Consommation d’air moyenne :.....................................................10 pi³/min
Capacité du godet : ...........................................................................200 mL
O�����
�����)H�������� ....................................................................1,5 mm
Pression max. d’entrée d’air  : ............................................................ 50 PSI
Pression du gicleur : ..................................................................... 23-28 PSI

%<�
���+_���
�
 ¢�]{ �����+¡�

!���> ��� ��� <��
High-volume, low-pressure design offers exceptional 
�������������������_��������������������������
�����
�
��
���������������������	��������������
!����;������	�
Air Inlet: ....................................................... 1/4" NPT
Avg. Air Consumption: ..................................... 8 CFM
Cup Capacity: ................................................ 100 mL
Fluid Delivery: ........................................... 50 mL/min
_��
�O�����................................................... 0.8 mm
Max. Air Inlet Pressure: ....................................43 PSI
Nozzle Pressure: ..............................................10 PSI
�
 {�	����� ���=���	����� ���� ��������	

¢��{ �=�� ?����
C���������P�)������H��)H����	��������������������������������H�
������������
exceptionnelle. Doté d’une buse et d’une aiguille en acier inoxydable qui sont 
à utiliser avec des peintures à base d’eau.
<��������	�����	 �
Entrée d’air : ............................................................................... 1/4 po NPT
Consommation d’air moyenne :.......................................................8 pi³/min
Capacité du godet : ...........................................................................100 mL
Débit :..........................................................................................50 mL/min
O�����
�����)H�������� ....................................................................0,8 mm
Pression max. d’entrée d’air : ............................................................. 43 PSI
Pression du gicleur : .......................................................................... 10 PSI

%<�
���+_� _
�
 ����+!��� !�����+����

!���> ��� ��� <��
]
������������
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���������������������������
_�������������������������������
�����������������
��������C���	�����
��������*�������
��������
based paints.
!����;������	�
Air Inlet: .................................................... 1/4" NPT
Avg. Air Consumption: ............................. 12.5 CFM
Cup Capacity: .......................................... 1,000 mL
_��
�O�����................................................ 1.8 mm
Max. Air Inlet Pressure: .................................50 PSI
Nozzle Pressure: ........................................,�%B��^]
�
 {�	����� ���=���	����� & ������������ ���

	����� �� ?����� ������ �=�� ?����
Idéal pour les applications de couches primaires de remplissage standard 
et élevé. Présente un réglage du type de pulvérisation de précision pour des 
�������������	�������������������H��)���
������������P�	����
����*���
ou d’émail.
<��������	�����	 �
Entrée d’air : ............................................................................... 1/4 po NPT
Consommation d’air moyenne :..................................................12,5 pi³/min
Capacité du godet : ........................................................................1 000 mL
O�����
�����)H�������� ....................................................................1,8 mm
Pression max. d’entrée d’air : ............................................................. 50 PSI
Pression du gicleur : ..................................................................... (,�%B�PSI
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Offers precise spray control 
��������
��������+��3����
����
for shading or gradual fading. 
Can be used with everything 
from automotive paints to 
water-based inks.
!����;������	�
Air Inlet: ..........................................................................................1/8" NPT
Cup Capacity: ........................................................................................7 ml
_��
�O�����......................................................................................0.3 mm
Working Pressure:.......................................................................... 15-30 PS
�
 ����		� ������?������
Offre un contrôle précis de la pulvérisation pour accomplir des travaux 
de précision. Convient aussi très bien pour les nuances et les dégradés 
progressifs. Peut être utilisé avec tout, des peintures d’automobile aux 
encres à l’eau.
<��������	�����	 �
Entrée d’air : ............................................................................... 1/8 po NPT
Capacité du godet : ...............................................................................7 mL
O�����
�����)H�������� ....................................................................0,3 mm
Pression de fonctionnement : ........................................................ 15-30 PSI

%<�
���+_���
�
 �+{��
Spray  

���
¥��
Small (1.0 mm) gun 
ideal for small detail 
and touch-up. Touch-up 
work. Medium (1.4 mm) 
and large (1.7 mm) guns 
include stainless steel 
needle and nozzle set. 
Medium gun is ideal for 
use on lighter materials, 
such as high quality 
base- and clear-coats. 
Large gun works on 
heavier materials, such 
����������������������
���������3�������������������������
�����������
�
maintains pressure, prolonging air tool life.
�
 %�	����
��
��	�����	
���=���	�����	*
�
�����	
Petit pistolet (1,0 mm) idéal pour les petits détails et les retouches. Pistolet 
moyen (1,4 mm) et gros pistolet (1,7 mm) comprenant un jeu  d’aiguilles et 
de buses en acier inoxydable. Le pistolet moyen est idéal pour les matériaux 
plus légers, tels que les couches de fond ou les enduits lustrés de haute 
qualité. Le gros pistolet convient aux matériaux plus épais, tels que les 
couches primaires, de surface et de remplissage. Le régulateur de pression 
d’air est doté d’une jauge et maintient la pression, ce qui prolonge la durée de 
vie de l’outil pneumatique.
<������	�
�
<������
�

¤�>�
�
¤��
 ��	��������

1 Diaphragm Regulator/Gauge / Jauge/régulateur à membrane
1  Small Touch-Up Spray Gun /  

Petit pistolet pulvérisateur pour retouches
1 Medium Spray Gun / Pistolet pulvérisateur moyen
1 Large Spray Gun / Gros pistolet pulvérisateur

%<�
���+_�� 
�
 �+{�� ¢�]{

!���> ��� ¥��
High-volume, low-
pressure spray guns 
offer exceptional transfer 
����������_�������
stainless steel needle 
��
���
����������������
waterborne materials. 
Regulator maintains and 
regulates air pressure. 
Versatile cleaning kit can 
be used with all types of 
paint thinners and solvents.
�
 %�	���� ��

��	����� ���=���	����� ¢��{* � �����	
C���������P�)������H��)H����	��������������������������������H�
de transfert exceptionnelle. Doté d’une buse et d’une aiguille en acier 
inoxydable qui sont à utiliser avec des peintures à base d’eau. Le régulateur 
maintient et contrôle la pression d’air. L’ensemble de nettoyage polyvalent 
peut être utilisé avec tous les types de solvants et de diluants à peinture.
<������	� � <������ �

¤�>� � ¤��
 ¦
 ��	��������

1 —  Cleaning Kit, Spray Gun /  
Ensemble de nettoyage, pistolet pulvérisateur

1 %<�
���+_���  Regulator/Gauge, Diaphragm /  
Régulateur/jauge à membrane

1 %<�
���+_���  Spray Gun, HVLP Touch-Up /  
Pistolet pulvérisateur pour retouches HVBP

1 %<�
���+_���  Spray Gun and Cup, HVLP Gravity-Feed /  
Pistolet pulvérisateur et godet, alimentation par 
gravité HVBP

%<�
���+ �� 
� !���>
���
<������?
���	�
¥��
Brushes can be used with all types of paint 
thinners and spray gun cleaning solvents.
<������	�
• Cosmoline container for storing cosmoline
• Small loop-handle brush (2.8" length) 

cleans small holes in and around gun
• ;�
�����������
���	������B$���������

cleans inner holes on gun and cup
• Large loop-handle brush (8" length) cleans 

inner holes
• Large top-loop brush is ideal for  

surface cleaning
• Needle rod cleans inner hole (1 mm)  

on spray gun
• Straight-handle brush cleans surface  

and small crevices on gun or outside cup
• Toothpicks for punching out stubborn dirt 

or old paint
;'Q%�$#&�'�	����	����������������������
�������

�
 %�	����
��
��		�	
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�����>�?�
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��	�����
���=���	�����
Les brosses peuvent être utilisées avec tous les types de diluants et de 
solvants de nettoyage pour pistolet pulvérisateur.
<������
�

• Godet Cosmoline pour le stockage de produits Cosmoline
• Petite brosse avec poignée en boucle (longueur de 2,8 po) pour nettoyer les 

�������������
���������������������
• ;�������	�������)�������H�����	����������������
��B�������������������

�������������������
�������������
����
��
• Grande brosse avec poignée en boucle (longueur de 8 po) pour nettoyer les 

��������������
• Grande brosse avec haut en boucle idéale pour le nettoyage de surfaces
• 6���
1����������������������1��������������!�����
�������������)H�������
• Brosse avec poignée droite pour nettoyer les surfaces et les petites rainures 

sur le pistolet ou à l’extérieur du godet
• Cure-dents pour retirer la poussière encastrée ou la vieille peinture
MISE EN GARDE : Portez toujours des lunettes de sécurité lors de 
����
�
���
���
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KPV/FPE sealing materials and technical plastics. 
Enclosed "End Cap" pump design.
$����������	�
• Brake and parts cleaners
• Engine degreasers and cleaning agents
• Wax and grease removers
• Surface coatings
Other products may be used with approved 
����
)���
������Z���������
��

� {��=���	�����
����
�����>���	 de 
�����	
��
~����	
������	

KPV/FPE matériaux d'étanchéité et plastiques 
techniques. Conception de pompe à chapeau 
d'extrémité fermée.
$����������	�
• Nettoyants à freins et pièces
• Nettoyeurs de moteur et dégraissants
• Dégraissants (graisse et cire)
• Enduits
D'autres produits peuvent être utilisés avec des spé�
)���
����
approuvées

UPT 65220R1
� $��
��?������
Designed to regulate pressure directly at the gun for a 
precise setting. 1/4" NPSM x 1/4" NPSF. 150 PSI  
(10.34 bar).
�
 ��?�������
�����
Conçu pour régler la pression directement sur le pistolet. 
1/4 po NPSM x 1/4 po NPSF. 150 lb/po2 (10,34 bar).

UPT 65220R2
� HVLP $��
<��
��	�
 

���?�
$		���>
Designed to test and set exact  
air pressure at the air nozzle.
�
 %�	����
��
��	�
����
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Conçu pour tester et régler la 
pression d’air exacte à la buse d’air.

%<�
���+_��_
� $�� {��		��� �������

]�����������?������
Filters, regulates and adds lubricant to air 
for air tool operation.
• Maintains proper air pressure and 

prolonging air tool life
!����;������	�
Air Inlet: ...................................................1/4" NPT
Max. Inlet Pressure:................................... 135 PSI
Working Pressure:.................................. 0-140 PSI
�
 ������ & ��������;���������?�������
_�������H�������������	����������1���������
1������
pneumatiques.
• Maintien une pression d’air adéquate et prolonge 

la vie de l’outil
<��������	�����	 �
Entrée d’air : ........................................ 1/4 po NPT
Pression d’entrée max. :............................ 135 PSI
Pression de fonctionnement : ................. 0-140 PSI

%<�
���+_���
� $��
{��		���
���������?������
Features bottom water drain.
• Regulates and maintains proper air  

pressure and prolonging air tool life
!����;������	�
Air Inlet: ..................................................................1/4" NPT
Pressure Gauge: ................................................... 0-140 PSI
Working Pressure: ..................................................... 135 PS
�
 ��?��������;����
&
���
Comprend un purgeur.
• Régularise et maintien une pression d’air adéquate et 

prolonge la vie de l’outil
<��������	�����	
�

Entrée d’air : ....................................................... 1/4 po NPT
Jauge de pression : ............................................... 0-140 PSI
Pression de fonctionnement : ................................... 135 PSI

%<�
���+_���
� $��
{��		���
�������?�
 

��?������
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Regulates and maintains proper air pressure, 
prolonging air tool life.

!����;������	�
Air Inlet: ..........................................................................................1/4" NPT
Gauge Range: ............................................................................... 0-180 PSI
Max. Air Inlet Pressure: ..................................................................... !B8��^
�
 ���?�
��
��?�������
&
�������
��
���		���
�����
Régule et maintient une pression d’air correcte, prolongeant ainsi la durée de 
vie de l’outil pneumatique.
<��������	�����	
�

Entrée d’air : ............................................................................... 1/4 po NPT
Plage de jauge : ............................................................................ 0-180 PSI
Pression max. d’entrée d’air : ........................................................... !B8��^]

UPT 64609
� ���		
��?������
1/4" NPT.
�
 ��?�������
��
������
1/4 po NPT.

UPT 64612
� ����+��?������
This regulator is made to control and adjust spray gun 
�������������>��!"#$���6�
�
 ����+��?�������
Ce régulateur contrôle et règle le débit d’air des pistolets 
P����������<��I����
���1������!"#������6�

Gauge Included / 
Manomètre inclus



PAINT & BODY
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KPV-FPV/FPE sealing materials and technical plastics. 
Enclosed "End Cap" pump design. High output swirl 
cone.
$����������	�
• Engine degreasers and cleaning agents
• Brake and parts cleaners
• Wax and grease removers
• Surface coatings
Other compatible products may be used with 
���������������Z���������
��

� {��=���	����� ���� �����>���	 ��
������ �� ��?���		���	

KPV-FPV/FPE matériaux d'étanchéité et plastiques 
techniques. Conception de pompe à chapeau 
d'extrémité fermée. Cône de tourbillon à haut 
rendement.
$����������	�
• Nettoyeurs de moteur et dégraissants
• Nettoyants à freins et pièces
• Dégraissants (graisse et cire)
• Enduits
D'autres produits peuvent être utilisés avec des spé�
)���
����
approuvées
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Sprayer
FPV/FPE sealing materials and technical plastics. 
Enclosed "End Cap" pump design.
$����������	�
• Brake and parts cleaners
• Engine degreasers and cleaning agents
• Wax and grease removers
• Surface coatings
Other products containing Acetone, Toluene, 
ª�����������«��������������������	
�������
sprayer

� {��=���	�����
����
�����>���	
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FPV/FPE matériaux d'étanchéité et plastiques 
techniques. Conception de pompe à chapeau 
d'extrémité fermée.
$����������	�
• Nettoyants à freins et pièces
• Nettoyeurs de moteur et dégraissants
• Dégraissants (graisse et cire)
• Enduits
Autres produits contenant de l'Acétone, du Toluène, du Xylè��������«��
��������������être utilisés avec le pulvérisateur

� <���	� ��� ��?�� !���>��
For application with VOC-compliant wax and grease removers, acetone, 
lacquer thinner, M.E.K., Toluene and lots more. Please visit 
����~	+���������� for more information and cross-reference charts 
to help pick the right sprayer for you.
� <���	�� �� �� {��=���	�����
Pour application avec dissolvants de cire et de graisse conformes COV, 
acetone, laque diluant, M.E.K., toluene et plus. S’il vous plaît visitez
����~	+���������� pour plus d’informations et de références croisées 
cartes pour aider à choisir le pulvérisateur droit pour vous.

��������?>
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Sprayers

“Pump and Spray” hand 
sprayers are designed for 
tough industrial applications, 
and automotive detailing. 
Including, but not limited 
to brake-cleaners, rust-
penetrants, de-waxers,  
and degreasers.
• Increase work productivity 

��
��������������������
preparation before, and after 
repairs

• Reduce VOCs while 
dispensing bulk chemicals, 
eliminating the need for 
aerosol based products

• To ensure compatibility of sprayers with chemicals, please refer to the 
cross reference charts at www.fbs-online.com

� {��=���	�����	
&
����
Ù{���
���
!���>Ú
Les pulérisateurs à main “Pump and Spray” sont conçus pour les utilisations 
de type industriel, et sur pièces automobiles, incluant les nettoyants à freins, 
dégrippants, dissolvants à cire et dégraissants (liste non exhaustive).
• ���
���)�H�����������H�
�����)���������������
�������H��������
���

surfaces, avant et après les réparations
• Réduction des COV lors de pulvérisation de produits chimiques en vrac, 

éliminant ainsi le besoin de produits en aérosols
• Pour assurer la compatibilité des pulvérisateurs avec des produits 

chimiques, s’il vous plaît se référer aux tableaux de référence à  
www.fbs-online.com

# ��	��������

��!
� �   !�8�������!�8B�*�����������
�^������q7�����_�;�
/ !�8�������!�8B������������
�^������q7�����_�;

��!
� � � !�8�������!�8B�*�����������
�^������q�<;�"�1.0 
������!�8B������������
�^������q�<;

��!
� ��� Expert-FKM Repair Kit for ��!
� �   and 
��!
� �   / Kit de réparation Expert-FKM pour 
pulvérisateurs ��!
� �   et ��!
� �  

��!
� ��  EPDM Repair Kit for ��!
� � � and ��!
� � � 
/ Kit de réparation EPDM pour pulvérisateurs  
��!
� � � et ��!
� � �

��!
� �   ��!
� � �



PEINTURE ET CARROSSERIE

� {��� ��� !���>
Sprayers

• The perfect spraying 
and foaming solution in 
dispensing a wide range 
of chemical products 
for automotive, marine, 
aviation, food processing 
and hygiene industry

• High-capacity pumps 
and power – less 
pumping required to 
raise the pressure and 
start spraying!

• External safety valve for 
increased safety and 
comfort. Robust tank 
with large opening for 
�����������

� {��=���	�����	 & ���� Ù{��� ��� !���>Ú
• La parfaite pulvérisation et solution moussante dans la distribution d’une 

large gamme de produits chimiques pour l’industrie automobile, agro-
alimentaire marine, l’aviation et industrie de l’hygiène

• Pompes de grande capacité et puissance – moins de pompage nécessaire 
pour faire monter la pression, et commencer à pulvériser !

• Valve de sécurité externe pour une sécurité accrue et confort. Cuve robuste 
avec large ouverture pour faciliter le remplissage.

# ��	��������

��!
� �   1.25 liter (1.32 qt.) Hand Compression Sprayer, 
Viton® / 1.25 litre (1 32 pt) Pulvérisateurs à 
compression manuelle, VitonMD

��!
������ _ Viton® Repair Kit for ��!
� �   / Kit de 
réparation VitonMD pour pulvérisateurs ��!

50800

��!
� � � 1.25 liter (1.32 qt.) Hand Compression Sprayer, 
EPDM / 1.25 litre (1 32 pt) Pulvérisateurs à 
compression manuelle, EPDM

��!
������ � EPDM Repair Kit for ��!
� � � / Kit de 
réparation EPDM pour pulvérisateurs ��!
� � �

��!
� �   ��!
� � �

��! � __ 
� !����
�$\� 
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• First sprayer in the world for 

non-chlorinated brake parts 
cleaners, acetone, toluene, 
M.E.K., lacquer thinner, 
solvents and lots more

• Special solvent-resistant seals/o-rings
• Adjustable nozzle and robust, transparent tank with 

�����������
���������)����
�����
• !�8�������!�8B�*���
� !����
	���>��
��	���
�$\�
• Premier projecteur au monde pour les pièces 

de freins hydrauliques non chlorées nettoyage, 
l’acétone, le toluène, MEK, diluant à peinture, les 
solvants et bien plus encore

• Résistant aux solvants spéciaux / joints toriques
• Buse réglable et robuste, réservoir transparent avec 

poignée facile et indicateur de niveau de remplissage
• !�8�������!�8B����

��!
�  � 
� PA ���??��
!���>��
Pump and Spray PA Trigger Sprayer is an ideal tool for 
tough, industrial spray applications, and automotive 
detailing. It works with most corrosive liquids, rust 
penetrants, cleaners, and removers of wax and grease. 
All-in-one – ergonomic design, patented ventilating 
valve, adjustable spray brass nozzle, and HDPE bottle, 
makes it a tough trigger sprayer to beat. The PA plastic 
offers excellent resistance and durability to exposure 
�������������)���*�
���!�8B�*��"!�8�5�
� {��=���	�����
�
?�������
Pulvérisateur à gachette Pump and Spray est le produit 

H�����������������������
�������
��������
�������
ou de pièces automobiles. II peut s'utiliser avec la 
plupart des liquides corrosifs, agents nettoyants et 
dissolvants de cire et de graisse. Tout en Un – design 
ergonomique, valve de ventilation de marque déposée, 
buse de pulvérisation en cuivre ajustable et bouteille 
�������H����I���������
����H���������������)H��������
������P�	�������5��
plastique PA offre une excellente résistance et durabilité face à l'exposition à 

����*�
�������������!�8B����"�!�8�5�

� {��� ��� !���>
Sprayers

Top-quality compression 
sprayers for automotive, 
aviation, industrial and 
marine use.
$����������	�
• Wax and grease removers
• Brake and parts cleaners
• Degreasing and 

cleaning agents
• Surface coatings
• Standard 1/4" connector 

for compressed air charge
� {��=���	�����	 & ����

Ù{��� ��� !���>Ú
Pulvéristaeurs à compression 
haute qualité pour usage automobile, industriel, aviation et marine.
$����������	 �
• Dégraissants (graisse et cire)
• Nettoyants à freins et pièces
• Dégraissants et agents nettoyants
• Enduits
• Embout standard 1/4 po pour charge à air comprimé

# ��	��������

��!
� �   1.8 liter (1.90 qt.) Pump and Spray, Expert-FKM 
/ 1.8 litre (1.90 pt) Pump and Spray, Expert-FKM

��!
� � � 1.8 liter (1.90 qt.) Pump and Spray, EPDM / 1.8 
litre (1.90 pt) Pump and Spray, EPDM

��!
� ��� Expert-FKM Repair Kit for ��!
� �   and ��!

50400 / Kit de réparation Expert-FKM pour 
pulvérisateurs ��!
� �   et ��!
� �  

��!
� ��  EPDM Repair Kit for ��!
� � � and ��!
� � � 
/ Kit de réparation EPDM pour pulvérisateurs 
��!
� � � et ��!
� � �

��!
� �   ��!
� � �



PAINT & BODY
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� !���� ��{����� {��	
$����������	�
• Oils and lubricants
• Rust and corrosion inhibitors
• Degreasing and 

cleaning agents
• Surface coatings
��������� �����
• %B8�����������������2;^(!(�

sealing and suction system
• Piston pressure up to 15 bar (218 psi)
• Adjustable nozzle
• Robust spray head
• Impact-resistant bottle
� !���� ��{����� {��	
$����������	�
• E����������	������
• Inhibiteurs de rouille et corrosion
• Agents dégraissants et nettoyants
• Enduits de surface
������	 ���������	 �
• _�������
�����)H�������P�%B8�������I���
���������������������2;^(!(
• Pression de piston jusqu'à 15 bar (218 psi)
• Embout réglable
• Tête de pulvérisation robuste
• Bouteille résistante aux chocs

_� ¨
��������

��!
� �� 
� <����+�����
�{
The "Top Line 7.5 L" sprayer!
It features a powerful pump with ergonomically designed 
trigger (built-in piston valve with 
stainless steel valve rod). Integrated 
���������������������������
������
operation. Value and performance!
• Tank Volume/Capacity: 7.5L/5.0L
• Pump Assembly Material: PP
• Nozzle Type: Fanjet
• ;�7��O��������6������%8�C"&B�_
• Max. Operating Pressure:  

4 bars/58 psi
• Seals and O-rings: Viton®

� <����+�����
�{
Le pulvérisateur “Haut de gamme 7.5l”!
Puissante pompe avec gâchette 
ergonomique (valve de piston intégrée 
avec tige de valve en acier inoxydable). 
Entonnoir intégré pour faciliter et 
sécuriser le remplissage. Valeur et 
performance !
• Volume/capacité de la cuve : 7.5l/5.0l
• Matériau des éléments de la pompe 

: PP
• Type d’embout : Jet en éventail
• 6�������7��
1��H��������%8�
• Pression max. d’op : 4 bars/58 psi
• Joints d’étanchéité et toriques : VitonMD

SER 3715
� <��		
<��	��


Hammer
• Cross chisel hammer 

is excellent for 
������

• Cross peen used 
for working in sharp 
corners around 
moldings and for 
caulking

�
 �������+����
&

�����
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���=��	

• Ce marteau-burin à panne en travers est excellent pour les travaux  

�������

• La panne en travers est utilisée pour travailler dans les coins à angle aigu 
autour des moulures et pour calfeutrer

SER 3716
� <��=��
<��		


<��	��
¢�����
• Curved cross chisel 

hammer is excellent 
����������

• Cross peen used 
for working in sharp 
corners around 
moldings and for 
caulking

• Well-balanced curved 
chisel for work in 
close places

�
 �������+����
&
�����
�����=��
• C����������	����P�����������)H�������7��������������������)��7�
�������
• La panne en travers est utilisée pour travailler dans les coins à angle aigu 

autour des moulures et pour calfeutrer
• Le burin incurvé est bien équilibré pour travailler dans les espaces réduits

SER 3717
� <��		
<��	��
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Hammer

• Cross chisel shrinking 
hammer is cross 
grooved

• Features extra-wide 
faces used for large 
surfaces

• Chisel end used on 
sharp corners

�
 �������+����
&

����������
&
�����
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���=��	

• Ce marteau-burin à rétreindre à panne en travers est strié
• Il présente des faces surdimensionnées pour les grandes surfaces de travail
• L’extrémité en forme de burin s’utilise sur les coins à angle aigu

SER 2290
� ���> ����

Slide Hammer
Body dent remover 
pulls dented sheet 
metal back into place. 
Drill hole in deepest 
part of dent and insert 
hook or self-threading 
screw tip and tap lightly to remove dent.
�
 �����		��� ��� ������� ���� ���		���� ��	 �����		����	
Cet outil de débosselage de carrosserie tire la tôle bosselée pour la remettre 
en place. Percer un trou dans la partie la plus enfoncée et insérer un crochet 
�������������)��H��P����������������*�������������H�I������������
débosseler.

!%�
��� +��
� ���>
����
����=��
��	�
���
Holds screw and hook in place.
�
 ³����
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�	�
��
�������
 

&
���		����
Maintient en place la vis et le crochet.
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SER 3719
� ¡�����> {��§

Hammer
• Heavy-duty bumping 

hammer
• Used for heavy-gauge 

truck fenders and 
panels

• Used in straightening 
reinforcements, 
braces, etc.

�
 ������� & ������
& �	�?�	 ��������	

• Marteau à débosseler très robuste
• Utilisé pour les ailes et les panneaux des camions de gros tonnage
• Utilisé pour redresser les renforcements, les entretoises, etc.

SER 3720
� !����§��?

Hammer
• Used in close quarters 
• Features expertly 

machined serration on 
square face

�
 ������� &
����������

• S’utilise dans les 
espaces exigus

• Présente une dentelure usinée de façon experte sur la face carrée

SER 3722
� Toe Dolly
• Thinness and length provide easy 

accessibility to narrow pockets
• 5����"������������
�������+�����
�


���������������
• Flat sides furnish convenient anvil for 

��������������
�
 ��	 & �������	
• La minceur et la longueur fournissent un 

accès facile aux poches étroites
• La face grande et plate est utilisée pour rétrécir et lisser les panneaux plats
• Les côtés plats forment une enclume pratique pour réparer les brides

SER 3723
� Heel Dolly
• Design makes it possible to reach easily into 

sharp corners and wide radii
• Features are exclusive to heel dolly and 

continue high demand
� Tas semelle
• Conçu pour faciliter l’accès dans des coins à 

angle aigu et les pièces arrondies
• Les caractéristiques sont exclusives au tas 

semelle et jouissent d’une forte demande

SER 3724
�
 �������+{����	�
Dolly
• Provides convenient and comfortable hand 

hold during heaviest blows, weight, balanced 
and several differently crowned working faces

• _������������	��
�����
���������������
general use

�
 ��	
&
�	�?�
?������
• Offre une prise en main pratique et confortable 

pendant les coups les plus forts; il est 
équilibré et présente plusieurs faces de travail 
couronnées différemment

• Présente également deux nervurages et des 
lèvres de bride pour usage général

SER 3725
� £��?�
����>
• Wedge dolly is long and slender
• Favored by many body repairmen for all-

around use
• Long and thin lip
• Useful in working behind reinforcements
�
 ��	
��
�	���
• Ce tas en biseau est long et élancé
• C’est l’outil préféré de nombreux 

carrossiers en raison de ses capacités 
d’utilisation polyvalente

• Lèvre longue et mince
• Utile pour travailler derrière les renforcements

SER 3726
� ]�?��
���?��?
!����
• Dinging spoon is 

designed for dinging 
ridges smooth and level when 
held against ridge and struck 
with hammer

• Tool spreads the blow over a 
large area preventing damage 
�������

• Not designed for prying
�
 <�������
&
������
��?���
• Cette cuillère à planer est conçue pour lisser et aplanir les surfaces en la 

maintenant contre les stries et en la frappant à l’aide d’un marteau
• L’outil permet de répartir l'impact du coup sur une grande surface et 

d’empêcher d’endommager le revêtement
• C���������1�����������J������������������
����)��

UPT 60280

�
 _+{��
Plastic Spreader Set
C�������%$��#$���
�,$������
�������������������������
��������������
�
 ���
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���	�����
Comprend des applicateurs de 3 po, 4 po et 5 po pour plastique et mastic  

��������

UPT 60290

� �>���
!�����?
�����
Designed to accommodate standard abrasive paper, 2-3/4" x 17-1/2".
�
 {������
��
�����?�
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�>���
Conçue pour les papiers abrasifs standards, 2 3/4 po x 17 1/2 po.

SER 3718
� ¡�����> {��§

Hammer
• Features blunt point 

and short reach
• Used for low spots 

in high-crown panels 
and other work where 
clearance is limited

�
 ������� &
������ & �	�?�	
��������	

• Présente une pointe émoussée et un manche court
• Utilisé pour la face interne des panneaux à galbe prononcé et pour d’autres 

travaux où l’espace de travail est limité
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UPT 60300
�
 �����
���	��>
!�����?
����§
Stiff black side for faster sanding. Soft and 
pliable grey side for sanding irregular surfaces. 
5" x 2-1/2".
�
 ����
��
�����?�
&
�����
���	���
Côté noir rigide pour poncer rapidement. Côté 
����������������7	����������������������������
inégales. 5 po x 2 1/2 po.

UPT 60270

�
 �+{��
���>
������
$���������
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Fabricated from spring steel for durability and easy clean up. Maintains 
uniform spreading of plastic and putty. Includes: 1", 2", 3", 4" spreaders.
�
 ���
��
�
�����������	
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Fabriqués d’acier à ressort pour durabilité et nettoyage facile. Pour répandre 
uniformément le plastique ou le mastic. Comprend des applicateurs de 1 po, 
2 po, 3 po, 4 po.

UPT 60279
�
 �+{��
���>
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Applicator Set
Fabricated from supple rubber 
compound for easy uniform spreading 
over straight and contoured surfaces. 
4" spreader.
�
 %�	����
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�
�����������	


����
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Fabriqués de composé de caoutchouc 
souple pour répandre uniformément 
sur des surfaces droites ou incurvées.  
Applicateurs de 4 po.

UPT 60377

� {��	���
��	�����
����=��
Quickly removes various types of plastic fasteners that hold on weather 
striping, radiator shrouds, fender linings, air dams and other plastic or 
rubber parts. The sliding button is designed for added leverage and to protect 
surface.
�
 �����
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Enlève rapidement les différents types d’attaches de plastique qui retiennent 
les bourrelets de calfeutrage, les tuyères de ventilateur du radiateur, les 
doublures d’ailes, les entrées d’air et toutes autres pièces en plastique ou 
en caoutchouc. La bague amovible procure plus d’effet de levier et protège 
�����������H��������

UPT 60376
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For plastic fasteners.
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Pour agrafes de plastique.
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removing internal and external 
trim and molding fasteners. Anti 
marring design prevents damage 
to vehicle paint, upholstery, 
���������������
�
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Le jeu comprend cinq outils 
uniques pour retirer les garnitures intérieures ou extérieures ainsi que les 
agrafes de moulure. La conception anti-rayure empêche d'endommager la 
peinture, le garnissage, le chrome ou le vernis du véhicule.

%<�
���+� ��
� ����
����=��
����
For panel seam cleanup, molding 
removal, wiper mounts, door 
trim installation, weather strip 
clip removal, trim pad removal, 
headlight springs, windshield 
molding clip release, and door clip 
removal. Features comfort grip 
handle.
� �����
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Pour le nettoyage des joints de panneaux, la dépose de moulure, le montage 
d'essuie-glace, la pose de garniture de portière, la dépose d'agrafe de 
caoutchouc d'étanchéité, la dépose de panneau de garnissage, les ressorts de 
phare, la dépose d'agrafe de moulure de pare-brise et la dépose d'agrafe de 
porte. Offre une prise en main confortable.

SER 2822
� Trim Pad  
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Tool reaches behind trim 
panel to grip plastic fasteners and 
remove trim without damage.
�
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Cet outil permet d’atteindre l’arrière 
du panneau de garnissage pour 
saisir les attaches en plastique et retirer la garniture sans rien endommager.
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Removes panels without 
marring upholstery.
�
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Permet de retirer les  
panneaux sans endommager 
les garnitures.



PEINTURE ET CARROSSERIE
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Spot Weld Breaker
• Use with hammer to slice through panels after spot welds have been drilled
��<
����
Trim & Bezel Tool
• Trim panel pry tool - non-marring tool for many interior trim and bezel 

pieces
��<
����
Window Trim and Molding Remover
• Perfect for removal of fragile trim pieces like chrome window trim
��<
���_ Half Round Bumping Tool
• <�����
����������������
�
��������������
• ���
���������������������
������
��<
�����E��)��<�����������^�����������6���
• <�����
��������������������������������������
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���� Round Body Anvil
• Use on rounded surfaces
• \���
�
�C�������
������������������
�����������
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��<
���� Curved and Flat Dolly
• Designed for both curved and straight area shaping
��<
���� Edge Straightener
• Use to straighten edges
• =
����������������������������������
• Perfect for doors, fenders and hoods
��<
���� Extended Reach Bumping Tool
• Designed for use on hard to reach areas such as door skins, panels, hood 

and deck lids
��<
���� 30 mm Trim Wedge
• For safe removal of body trim safely - without damage
��<
��� �B8����6���=�
��
• _������������)������	�
���������
���������
��<
���� Blind Panel Removal Wedge
• Designed to reach inside panel release points for blind removal support
��<
���� 120 mm x 30 mm Pick Hammer
• Synthetic hammers designed by body repair pros for precise and effective 

working, ease of use
��<
���_ 140 mm x 40 mm Pick Hammer
• Two - sizes for a variety of application
��<
���� 3-Pc. Bumping Tool Set
• Door Aligner, Center Punch and Straightener - Available individually
��<
���� Combination Wedge Pry Tool
• Designed to safely pry plastic automotive pin style fasteners
��<
���� Pinch seam straightener
• Designed to realign, and straighten pinch seams
��<
2491 Stepped Lever Wedge
• Designed to assist alignment of doors and glass

�
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Outil de décollage de point de soudure ��<
��� 
• S’utilise avec un marteau pour couper à travers les panneaux une fois que 

les points de soudure ont été percés.
Outil de dépose d’habillage intérieur et de lunette d’encadrement ��<
����
• Levier de dépose de panneaux de garnissage : cet outil n’égratigne pas et 

il peut être utilisé pour de nombreux types de panneaux de garnissage et 
lunettes d’encadrement.

Outil de dépose de garnitures de vitre de portière et de moulures ��<
����
• Parfait pour la dépose de pièces de garniture fragiles comme les entourages 

en chrome de vitre de portière.
Outil à débosseler demi-barre ronde ��<
���_
• C��J����������������������������H����*���������
�
• Bon rendement dans les endroits exigus.
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��������
����������	�������<
����
• C��J����������������
����������
����������������I��������
Enclume arrondie ��<
����
• À utiliser sur des surfaces arrondies. 
• 51�7��H��H�
��	�������������
����������������
�������������
��
�������

diamètre.
Tas incurvé et plat ��<
����
• Conçu pour reformer à la fois les zones incurvées ou droites.
Redresseur de bords ��<
����
• À utiliser pour redresser les bords.
• 5����������������H�����������
�����������������������
• Parfait pour les portes, les ailes et les capots.
Outil à débosseler de grande portée ��<
����
• C��J����������������H������������������
�������
1���I��������7����������

panneaux extérieurs de port, les panneaux de garnissage, les capots et les 
couvercles de coffre. 

Coins de 30 mm pour joncs de carrosserie ��<
����
• Pour déposer en toute sécurité les joncs de carrosserie, sans les 

endommager.
C����
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• Pour déposer en toute sécurité les joncs de carrosserie de grande largeur.
Coin pour la dépose de panneaux aveugles ��<
����
• Conçu pour atteindre les points d’agrafage d’habillage intérieur pour la 

dépose de panneaux aveugles.
Marteau à pointe 120 mm x 30 mm ��<
����
• Marteaux synthétiques conçus par des pros de la réparation de carrosserie 

�����������)�����H��������������������������H�
1���������
Marteau à pointe 140 mm x 40 mm ��<
���_
• Deux tailles pour un grand nombre d’applications
Jeu d’outils à débosseler, 3 pièces, ��<
����
• Aligneur de portières, pointeau et redresseur, offerts individuellement
Outil combiné coin/levier ��<
����
• Conçu pour faire sauter sans danger les attaches automobiles à goupille en 

plastique à goujon.
Redresseur de joints de soudure ��<
����
• Conçu pour réaligner et redresser les joints de soudure.
Coin à levier progressif ��<
����
• Conçu pour faciliter l’alignement des portières et des vitres

��<
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� %�?�
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Durable non-marring synthetic 
construction. Tools designed for 
use along panel edges. Place in 
crease or along edges and use 
hammer to reshape damage back 
to factory lines. Very important tool 
for general body repair.
�
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En matériau synthétique robuste qui n’égratigne pas. Outils conçus pour être 
utilisés le long des bords de panneaux. Placez l’outil dans les rainures ou 
le long des bords et utilisez un marteau pour redresser et revenir à la forme 
d’origine. Outil très important pour les réparations générales de carrosserie.



PAINT & BODY

��<
���������
� !>�������
¢�����
!��
��<
���� 120 mm x 30 mm Pick Hammer
• Synthetic hammers designed by body 

repair pros for precise and effective 
working, ease of use.

��<
���_ 140 mm x 40 mm Pick Hammer
• Two - sizes for a variety of application
��<
�����!B8����7�#8����_������
Hammer
• Use directly on body panel, or in 

conjunction with other repair tool
�
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	>���������	
Marteau à pointe 120 mm x 30 mm ��<
����
• Marteaux synthétiques conçus par des pros de la réparation de carrosserie 

�����������)�����H��������������������������H�
1���������
Marteau à pointe 140 mm x 40 mm ��<
���_
• Deux tailles pour un grand nombre d’applications
;�������
��������!B8����7�#8������<
����
• À utiliser directement sur la tôle de carrosserie ou ensemble avec d’autres 

outils de réparation.
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• <�����
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��<
���� Round Body Anvil
• Use on rounded surfaces.
• Rounded Chisel end to reshape small 
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• Wide striking area for accurate strikes.
��<
���� Curved and Flat Dolly
• Designed for both curved and straight area shaping.
�
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• C��J����������������
����������
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Enclume arrondie ��<
����
• À utiliser sur des surfaces arrondies. 
• 51�7��H��H�
��	�������������
����������������
�������������
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�������

diamètre.
• Surface de frappe large pour des frappes précises 
Tas incurvé et plat ��<
����
• Conçu pour reformer à la fois les zones incurvées ou droites.

SER 3728
� ���> ������ ���� ¢�����
• ����������������������!#$
• Handle is adjustable for both right 

and left hand
• Use for working close to offset 

or panels
• ���������7����������������

maximum point of safety against 
breakage

�
 {����+���� ���� ��	��� �� ;������
• Permet d’utiliser des limes mesurant jusqu’à 14 po
• Le manche est réglable pour les droitiers et les gauchers
• À utiliser pour travailler près de pièces décentrées ou de panneaux
• ���������������7	��H�
K������������K���������*�1����������7����
��

sécurité contre la rupture
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Unique square grooved notch easily 
slips under plastic trim clips to pop 
with minimal damage to panels.
�
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L’encoche rainurée carrée est unique et se glisse sous les agrafes de 
garniture en plastique pour les faire sauter en endommageant au minimum les 
panneaux.

SER 2037
� £�����
������?
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• Removes clips and spreads 

rubber gasket on windows
• Rounded point spreads  

zipper-type gaskets
�
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• Pour déposer les agrafes et 

écarter les joints en caoutchouc sur les vitres
• La pointe arrondie permet d’écarter les joints statiques de type Zipper

SER 3786
� ���>
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Set contains selection of the most 
popular door, handle and trim tools 
covering wide range of service applications, 
which allow you to get the job done faster, trim 
tools feature the new heavy-duty handle design.
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Cet ensemble contient une sélection des 
outils les plus demandés pour les portes, 
les poignées et les garnitures et couvre un 
large éventail d’applications d’entretien et de réparation, ce qui vous permet 
d’effectuer plus rapidement votre travail; les outils pour les garnitures 
présentent un manche robuste de conception nouvelle.

SER 431
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Compresses door handle spring 
clip far enough so handle can 
be removed while spring clip 
remains on handle. Reverse end 
to disengage clip holding door 
upholstery panels.
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que la poignée puisse être déposée même si l’agrafe à ressort reste sur 
la poignée. L’extrémité doit être retournée pour libérer l’agrafe retenant les 
panneaux de garnissage de portière.
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���� Edge Straightener
• Use to straighten edges.
• =
�����������������������������������
• Perfect for doors, fenders and hoods.
��<
���� Pinch Seam Straightener
• Designed to realign, and straighten pinch seams.
��<
���_ Half Round Bumping Tool
• <�����
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Redresseur de bords ��<
����
• À utiliser pour redresser les bords.
• 5����������������H�����������
�����������������������
• Parfait pour les portes, les ailes et les capots.
Redresseur de joints de soudure ��<
����
• Conçu pour réaligner et redresser les joints de soudure.
Outil à débosseler demi-barre ronde ��<
���_
• C��J����������������������������H����*���������
�
• Bon rendement dans les endroits exigus.
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Unique square grooved notch 
easily slips under plastic trim clips 
to pop with minimal damage to 
panels.
�
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L’encoche rainurée carrée est 
unique et se glisse sous les agrafes de garniture en plastique pour les faire 
sauter en endommageant au minimum les panneaux.
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SER 118
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Constructed of durable, impact-resistant 
nylon that will not damage the non-
metal interior trim surfaces. Packaged 
�������)�����������������������������
dashboard or fender for easy access to 
tools and then folds up with tools inside for 
storage. Kit has multiple applications such 
as trim strips, panels, wheel caps, bezels, 
liners, shrouds and fascia.
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Outils en nylon robuste et antichoc pour ne pas endommager la surface des 
garnitures intérieures qui ne sont pas en métal. Pochette en toile qui repose à 
plat sur le tableau de bord ou sur l’aile pour accéder facilement aux outils; elle 
se replie ensuite pour se ranger, les outils restant à l’intérieur. L’ensemble a 
��������������������������7����������	��
���
��������������������7������
enjoliveurs, les lunettes d’encadrement, les doublures, les enveloppes et les 
carénages frontaux.
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Special v-grooved notch easily slips 
under fasteners and bent shank 
provides additional leverage to 
����������)��
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without damage.
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L’encoche spéciale rainurée en V se 
glisse facilement sous les attaches 
et la tige coudée fournit un levier supplémentaire pour déposer facilement les 
attaches de garnitures rebelles sans les endommager.

SER 3989
�
 �+{���� ���� {���� ¥��
This four-piece kit includes 
a 20" door panel remover, a 
square door panel remover, a 
"v" door panel remover and a 
trim pad tool.
�
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Ce nécessaire de quatre 
pièces comprend un outil 
de dépose de panneau de 
portière de 20 po, un outil de dépose de panneau de portière à tête carrée, un 
outil de dépose de panneau de garnissage en « V » et un outil pour panneaux 
de garnissage.

SER 55
� ���> <��� {����	
• Very popular item 

with paint and body
• These specially 

designed and 
patented pliers 
will remove any 
clip found on trim, 
bumpers, etc.

• Steel levers enclosed in PMS plastic, prevents scratches
• Tips have a special angle and size that make them the most versatile tool in 

the clip removal category
• No need to buy three sets of trim clip pliers for different applications. This 

one does it all.
• These clips are found on almost every vehicle, inside and out
• Patented
�
 {���� ���� �?��~�	 �� �����		����
• Article très demandé pour la peinture et la carrosserie
• Cette pince brevetée a été spécialement conçue pour déposer toute agrafe 

se trouvant sur une garniture, un pare-chocs, etc.
• Les leviers en acier sont revêtus de plastique PMS pour empêcher les 

rayures
• Les pointes forment un angle spécial et grâce à leur taille, cet outil est le 

plus polyvalent de la catégorie des outils de dépose d’agrafes
• Inutile d’acheter trois jeux de pinces pour agrafes de garniture pour 

différentes applications. Cette pince est vraiment polyvalente.
• On trouve ces agrafes sur pratiquement tous les véhicules, à l’intérieur 

comme à l’extérieur
• Brevetée

SER 56
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These recessed body clip 
pliers are designed with the 
ability to remove pushpins 
and body clips from bumpers 
and other areas of the vehicle 
that are recessed or have 
limited access. Features a 
long reach with specially designed ends that help pop the clip off without 
having to twist or pry, damaging the existing clip. Handles are made of glass-
����
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Ces pinces pour agrafes de carrosserie encastrées ont été conçues pour 
vous permettre de retirer les rivets à pression et les agrafes à carrosserie 
qui sont en retrait ou à accès limité des pare-chocs et des autres zones d’un 
)H�������q�����)����������������
��	H�H�����
1��������H���������������
��
plus, leurs extrémités ont été spécialement conçues pour vous permettre 
de retirer l’agrafe sans avoir à la tordre ou la forcer, ce qui vous permet de 
ne pas endommager l’agrafe existante. Les poignées de ces pinces sont 
façonnées en nylon renforcé de verre, ce qui vous permettra d’éviter de rayer 
la carrosserie. Grâce à ces pinces, vous serez en mesure de travailler sur 
presque n’importe quelle agrafe de carrosserie.
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Removes door handle window 
clips and windshield moldings 
on most/ import and domestic 
cars. Offset handle permits 
easy access.
�
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Permet de retirer les attaches sur les poignées de porte et les moulures 
de pare-brise sur la plupart des véhicules importés et nord-américains. La 
poignée décalée permet un accès facile.



PAINT & BODY
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Door wedge has wash board/wave ripple surface 
to allow for easy entry and positioning between 
the door and rubber strip. The rippled wave-like 
surface securely locks the wedge in 
place making it almost impossible 
to slide out. This tool makes a great 
addition to a technician's lock out tool kit, 
and is also a great aid when completing 
window regulator replacement to hold 
glass securely in position during use. 
Material is polypropylene.
�
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Ce coin de porte a un revêtement ondulé pour permettre une entrée et 
un positionnement facile entre la portière et la bande de caoutchouc. Le 
revêtement ondulé en forme de vagues permet de bloquer le coin une fois en 
����������*�1����������*������������	���
������������������C������������
un excellent complément à l’outillage de blocage du technicien et il s’avère 
également fort utile pour maintenir la glace de portière en position pour 
achever le remplacement d’un lève-glace. Le coin est en polypropylène.

SER 2761
� ����
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• Puller easily pops dented hoods, 

doors and fenders into place
• Suction disc with steel handle and steel 

support plates enables strong pull
• Works on nearly every dent where sheet 

metal has not been creased
• Also functions as glass holder
�
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• Cet outil redresse facilement les capots, les 

portières et les ailes enfoncés
• Le disque d’aspiration à manche en acier et 

plaques d’appui en acier fournit une force 
puissante

• S’utilise sur la plupart des tôles bosselées qui n’ont pas été froissées
• Également utilisable comme porte-vitre

UPT 60402
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Used for the removal of pin stripes and double  
face tape.
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Utilisé pour enlever les bandes décoratives et les rubans à 
double face.

USE 61810
�
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10' x 3/4" galvanized.
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10 pi x 3/4 po galvanisé.

UPT 61200
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Pour rivets de 3/32 po, 1/8 po, 5/32 
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UPT 61200R  Replacement Cylinder /  

Pièce cylindrée de remplacement
UPT 61200R1  Repair Kit / Ensemble de réparation  

Replacement Jaws / Mâchoire de remplacement
UPT 61203 Rivet Gun Jaws / Mâchoires de pistolet à rivets
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UPT 61204 3/32"
UPT 61205 1/8"
UPT 61206 5/32"
UPT 61207� %"!B$

UPT 61202
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Pour rivets 3/32 po,  
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UPT 61202R  Repair Kit / Ensemble de réparation

!%�
_���+��
�
 �+�����
����


���>
����
• Used on lead, 
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concave or convex surfaces
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• Utiliser pour limer les surfaces plates, concaves ou convexes
• Les dents des deux côtés de la lime prolongent la durée de vie de l’outil
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Steel Plate
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which permit use 
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maximum point of safety against breakage.
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Plaque de rechange qui permet d’utiliser des limes jusqu’à 14 po et 
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rupture.
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 Joint knife, 5" stiff with hammer end / Couteau pour joints, 
rigide, 5 po avec embout de frappe à une extrémité
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 Putty Knife, 1-1/4" Flexible / C�������P�����*�������7	����
1-1/4 po
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PEINTURE ET CARROSSERIE
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Ergonomic design with comfort-grip for superior 
control and safety.
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Manche ergonomique assurant une 
prise confortable pour un contrôle et 
une sécurité supérieurs.
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 Bent-blade, 1-1/4" stiff / Lame recourbée, rigide, 1-1/4 po
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 Joint knife, 5" stiff with hammer end / Couteau pour joints, 
rigide, 5 po avec embout de frappe à une extrémité
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 Mini / Mini
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1-1/4 po
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 Wall, 3" stiff with hammer end / Couteau à enduire 3 po, 
rigide avec embout de frappe à une extrémité
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High-grade stainless steel construction with go-
through blade for strength. Broad-hilt, 
comfort-grip handle prevents slippage.
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Fabriqué dans de l’acier inoxydable spécial et lame traversante pour la 
résistance. Le manche est à garde large et la prise en main confortable 
empêche tout dérapage.
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Wall Scraper
High-grade stainless steel construction with go-
through blade for strength and a premium 
hammer end. Broad-hilt, comfort-grip 
handle prevents slippage.
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Fabriqué dans de l’acier inoxydable spécial et lame traversante pour la 
résistance; marteau haut de gamme à une extrémité. Le manche est à garde 
large et la prise en main confortable empêche tout dérapage.
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Wall Scraper
High-grade stainless steel construction with go-
through blade for strength and a premium 
hammer end. Broad-hilt, comfort-grip 
handle prevents slippage.
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de 3 po
Fabriqué dans de l’acier inoxydable spécial et lame traversante pour la 
résistance; embout de frappe haut de gamme à une extrémité. Le manche est 
à garde large et la prise en main confortable empêche tout dérapage.
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High-grade stainless steel construction with 
go-through blade for strength and a 
premium hammer end. Broad-hilt, 
comfort-grip handle prevents slippage.
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Fabriqué dans de l’acier inoxydable spécial et lame traversante pour la 
résistance; embout de frappe haut de gamme à une extrémité. Le manche est 
à garde large et la prise en main confortable empêche tout dérapage.
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High-grade stainless steel construction with go-
through blade for strength and a premium 
hammer end. Broad-hilt, comfort-grip 
handle prevents slippage.
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Fabriqué dans de l’acier inoxydable spécial et lame traversante pour la 
résistance; embout de frappe haut de gamme à une extrémité. Le manche est 
à garde large et la prise en main confortable empêche tout dérapage.
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High-grade stainless steel construction with 
go-through blade for strength and a 
premium hammer end. Broad-hilt, 
comfort-grip handle prevents slippage.
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Fabriqué dans de l’acier inoxydable spécial et lame traversante pour la 
résistance; embout de frappe haut de gamme à une extrémité. Le manche est 
à garde large et la prise en main confortable empêche tout dérapage.
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Scraper
High-grade stainless steel construction with go-
through blade for strength and a premium 
hammer end. Broad-hilt, comfort-grip 
handle prevents slippage.
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Fabriqué dans de l’acier inoxydable spécial et lame traversante pour la 
résistance; embout de frappe haut de gamme à une extrémité. Le manche est 
à garde large et la prise en main confortable empêche tout dérapage.
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Scraper
High-grade stainless steel construction with 
go-through blade for strength and a 
premium hammer end. Broad-hilt, 
comfort-grip handle prevents slippage.
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Fabriqué dans de l’acier inoxydable spécial et lame traversante pour la 
résistance; embout de frappe haut de gamme à une extrémité. Le manche est 
à garde large et la prise en main confortable empêche tout dérapage.
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Versatile tool can be used as a scraper or a chisel. 
High-grade stainless steel construction 
with go-through blade for strength and a 
premium hammer end. 
Broad-hilt, comfort-grip handle prevents 
slippage.
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Cet outil polyvalent peut être utilisé comme grattoir ou burin. Fabriqué dans 
de l’acier inoxydable spécial et lame traversante pour la résistance; embout 
de frappe haut de gamme à une extrémité. Le manche est à garde large et la 
prise en main confortable empêche tout dérapage.
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